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to contain rare words and explanations, was incomplete 
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[Book I.] 



The fifth letter of the alphabet: called 
which is one of the names of letters of the fern, 
gender, but which it is allowable to make masc.: 
it is one of the letters termed - [or vocal, 

i. c. pronounced with the voice, and not with the 
breath only] : and of the number of the letters 
termed «, and JUuUJUl because it 

cannot be uttered in a case of pause without a 
strong compression, and a strong sound: and it 
is also one of those termed from j- 

which is the place of opening of the mouth. 
(TA.)_ It is sometimes substituted for ^y, when 
the latter letter is doubled, (K,) or is so sub¬ 
stituted by some of the Arabs; (AA, S;) as in 

£■•**»» f° r (_*•«**; (AA,S, K;) and ~.j+, for 

(AA, S.) An Arab of the desert recited 
to Klialuf El-Ahinar, 


• oC*wi • • 

[My maternal uncle in ’ Oweyf, and Aboo-’Alijj, 
who feed with Jiak-meut at nightfall] ; meaning 
[jic and (S.) It is also sometimes sub¬ 

stituted for a single (S, K.) AZ gives the 
following ex.: 


O' Oj V! 


- I- 


JL hi V-* 

[ O my Lord, if Thou accept my plea, a braye 
(or mule ) shall not cease tv bring me to Thee (i. c 
to tlivtemple)]; (S;) menning(£) [am 
C .fc . -I and 


•I arc also mentioned a 

• ' 4* # •! 

occurring in a verse, for C .and jj—*1 [bccausi 
originally o4lIl and J13]. (S.) But all thcs< 
substitutions are abominable, (S, Ibn-’Osfoor,) am 
only allowable in cases of poetical necessity. (Ibn 
’Osfoor.) It is further said that some of the Arabs 
among whom were the tribe of Kudu’uli, clianget 
when occurring immediately after £, into ^; 

and said, for £l Jt [originally ^ij,] ^jclj: this 

is what is tcmicd e.: Fr attributes the 

substitution of for to the tribe of Teiyi, and 

some of the tribe of Asad. (TA.)_Some of 

so changed it into saying 1^, 
for and for i»UJL, and J~Z' : 

for (AZ, S in art. t _^u.)as=[As a nume¬ 

ral, denotes Three ; and, as such, is generally 
written without the dot, but thus ^, or thus 
to distinguish it from which denotes eight.] 
Bk. I. 


The breast (jjuo, Zj in his " Khaljj: cl- 
Ins&n,” S, K, TA) of a human being, (T A,) and 
of a bird, and Jof a ship: (S, TA:) or the 
sternum, or breast-bone: or the middle of the 
breast : or the part where the heads of the bona 
of the breast come together; as in the Nh and 
M: (TA:) pi. (S, K.) An Arab is 

related to have said, ^»lM L* 
[Hon delicious is .yl^*. of rice 
(i. c. rice prepared with sugar and flesh-meat ) 
with the breasts of geese!]. (TA.) And you say, 

t i*ei-JI J [7%e ship clave the water 
with her breast]. (TA.) 

vV 

1- nor. - , (S, K,) inf. n. w>U-, (S,) He 

gained, earned, or acquired, (S,K,) wealth, or 
property: (K :) but [8M says,] I have not seen 
that any of the leading lexicologists has men¬ 
tioned this addition of wealth, or property. (TA. 

[Sec, however, vV-, below.]) The rijiz (Ru-beh 
Ibn-El-’Ajjaj, TA) says, 

M f' ' .' *> 9 1 *m+ 

[ And God is mindful of my work and my eat-n- 
ing]. (R, TA.)* Also He sold .yU., i. c. SjMeA 
[red ochre]; (IAar.JC;) and so L^-. (IAar.TA.) 

V4- Thick, gross, big, or bulky .- (S, K:) or 
strong : (A :) applied to an ass, (A, IjC,) or to a 
wild ^ass: (S, K:) as also .yl*., without » : (S :) 
pi- (TA.) Accord, to the K [and the 

A], it signifies also Whatever is rude, or coarse; 

thick, gross, big, or bulky: (.kJU. i_>U. jJo :) 

• 0 t * 0 * * 

but in the L, wc find Ji. i t [meaning 

that ^>l»> applied to the part of the back termed 

J*l£» signifies thick, or big]: and yU. JjU. 
as meaning a thick, gross, big, or bulky, make. 

(TA.) — [Hence,] The lion. (A, Sgh, 

K.)—And^j^JI (S, A,K,) or, accord, to 
AO (S) and thc'Mj (TA) and Sh, (TA in art 
I- v.,) without • , (S, TA,) A doe-gazelle 
having her horn just come forth; because the 
horn when it first comes forth is thick, and after¬ 
wards becomes slender; (S,K;) thus showing 
her to be young: (S:) or a doe-gazelle, and a 
cow, strong in the horn. (A.) [Sec also art. 

«-»>»■.] — You say also, J>U. J^l .-.1 »■ 

0 * 

jet -■>! t Such a one is slender in body, or person, I 


[but] great in patience. (S.)mT1)c navel. (50 
a Red ochre; syn. Sjsl* [read by Golius Ijsus]; 
(Mj, K ;) with and without •. (Mj, TA.) 

• ' I'f e ^ >!•« 

(Ibn-Buzuij, 5>) >> a.lso iUa. 
OJouJI, (Ibn-Buzurj, TA,) t. q. i >VJt iiU, (K,) 
i. c. The part of the belly that is between the 
navel and the puba. (TA.) 

0 -0 » 

see what next follows. 

0 * St I 

(5) and (K accord, to some copies, 
but not in others nor in the TA) A grinning, and 
frowning, or contracting, of the face; or looking 
sternly, austerely, or morosely. (5-) 

A gainer, an earner, or an acquirer, of 
wealth, or property. (TA voce 4*l>v-0 


JJbV 

[an arabicized word, from the Greek 
KoOoAiKot, The catholicos; i. c.] the primate of the 
Christians in the country of El-Isldm, [residing] 
in the [chief] city of El-Isldm : under him is 
the [or or i. e- patriarch] 

of Antioch: then, under him, is the [or 

metropolitan ]; under whom is the «JLa 1| [or 
bishop], in every province : then, the u -^*8 [or 
priest]-, then, the [or deacon ]: (K:) 

accord, to Sgh, a judge, or ruler: in the Tckmilch, 
a wise man, or sage. (TA.) ^ and J do not 
occur in any one word, unless it is arabicized 
or a word imitative of a sound: (S and 5* at 
the beginning of the section in which this word 
is mentioned:) accord, to El-JawdlccVec, they 
do not occur in any Arabic word unless separated, 
as in and : accord, to Lth, they 

occur in many words, most of which are arabi¬ 
cized. (TA ib.) 



L jU., aor.'-, inf. n. (S, A, K) and jL, 
(¥•) Me, (a bull, S and K, or a calf, A,) and 
OjU. she, (a cow, 5,) lowed. (S, A, K.) jl>- 
is like j\j*.; and is substituted for the latter in a 
reading of the Kur vii. 146 and xx. 90. (Akh, 
?•) — (S, A, 5,) inf. ns. as above, (¥.,) 

He (a man praying, A and TA) raised his voice 
in prayer, or supplication: (Th,K:) he cried 
out: (Es-Suddcc, TA :) he cried out, calling for 
aid, or succour; humbled, or abased, himself, 
and raised his voice: (A:) he humbled, or abased, 
himself, with earnest supplication; (S,K;) <®T^yi 

47 



370 


to God ; (9 ;) and cried out, or called, for aid, 
or succour. (K.) [Accord, to Katadeh, > 

in the Kur xxiii. (V> signifies as written 

in the TA; but this is app. a mistranscription 

0 9 0 # • mmm 

for They manifest grief and agitation ; 

&c.] __ Also I It (a plant) grew tall; (A,K ;) 
like as one says, ijm. .Ml C*! <o. (A.) And 
1 The plants, or herbage, of the land 
grew tall. (A, £.) 

jl»., applied to herbage, (A ,A,K,) l Fresh, 
juicy, or sappy: (K,*TA:) or toll, and full- 
grown: (As, TA:) and abundant. (A,K.)_ 

w«*k, (?,) and (As,S, A, K,) and, 

- • - 9 S' 

accord, to Af, “ fy*., (TA voce jy 0 ,) as also 

i, 

(¥>) t copious rain ; (As, S, A, K;) 
that makes the plants, or herbage, to grow tall: 
(A:) or the second, a rain that makes a sound, 
or noise. (TA.) 


* i \ 

iW' \ 

• t ( 

- ) 


«»- 


see 


«3 <!. .1 

jU. yJk [He is one mho cries out, calling 
for aid, or succour; who humble, or abases, 
himself, and raises his voice; much, or often, by 
night]. (A, TA.) 

u-W* 

9 9 90 * 0 t 0 a 

1. s—Jli aor. -, His soul rose, or heaved, 

by reason of grtef or fear; (Aj, K;) a dial. 

var. of wU, aor. f L ~ 1 (TA.)_Also, both 

of these, His (a coward's) soul purposed flight: 
or was frightened. (TA in art. 

Vi , aor. -, He came, came forward, or advanced, 
towards Aim. (^.) 

• to 0 • 

The return to its place, (^lyj, Lth, S, 
K,) or the fright, (gyj, as in a copy of the A, 
[ hich latter is agreeable with explanations of 
the verb given above,]) of the heart, when in a 
stats of commotion on an occasion of fright. 
(Lth, §, A, K .) m The soul (^-ii) of a man: 
(IDrd, A, K :) or his heart: or firmness, or con¬ 
stancy, of heart: or strength of heart when one 
hears a thing and knows not what it is: (TA:) 
sometimes, [^t*U. 9 ] without »: (K:) pi. 

(K) and (TA.) You soy, Lj\j 


Such a one restrains his soul, or himself, 
from flight, by reason of his courage; (S, A ;*) 

• • 1 0 * 0 

is strong tn heart; as also iAUJI : (S in 
art. V>0 or both signify is courageous. (K in 

art. V>» q- v ) And ijaly [Infirm, or 

weak, in soul, or heart]. (A,TA.) And Jag 
UA*. fUj}, (A,) or only, [without »,] 

(ISk, TA,) soe art. And ia^j Hi* 

heart became strong . (K in art. q* v.)^ 

See also 

• • • 

: sec what follows. 

• 9 • • 

The breast, or chest; (S, A,K;) as 
also t and t : (A:) or its 

q. v. (Ibn-’Abbud, ^.) — The forejtart (jJuo) 


of the night; accord, to which explanation it is 
tropical: or what is between the beginning and 
the third thereof: or a while thereof: (TA:) or 
a portion thereof; (Lh,K;) and of people. (K.) 
as Also A thick, or gross, or coarse, man. (Ibn- 
'Abb&d, K.) 

jU- 

• t*, i. 

JV—- The x^-o [or female hyena]; (S, K;) a 

^ 9 - St 0 

name thereof, of tlic measure J*e», determinate 
without ,JI, (S,) imperfectly dccl.; (K;) as also 
♦ JJlyL, (S, K,) accord, to Kb ; (S;) and J^*-, 
without ., (8, K,) the not being changed into 

* 0 

I as in «_>U and the like because the , though 
literally suppressed, is considered as though meant 
to be retained, and because the ^ is considered 
as though meant to be quiescent; (Aboo-’Alec 

9t* 0 

the grammarinn, §, TA;) and (K,) like 

the first, but with Jl. (TA.)^Also, JuLli, 
accord, to Ibn-Es-Secd, The wolf: but MF 
deems this strange. (TA.) 

l-M ' 

: see above. 






: sec art. 


: sec art. 


O'*- 

» 9 

A receptacle of the hind termed 
covered with shin, for the perfumes of the seller 

*• 9 

of perfumes; as also originally with »: 

• ' 1 *09 

pi. like [i. e. : ^ us * n TA, with¬ 
out »]. (K.) See also art. 


sec art. 


«!*- 
*y>- 

**0 0 

s see art. 

* 

Quasi 

S0 0 * 

3. ^lU.: see 3 in art. I**.. 


1. aor . 1 , (Msb, TA,) inf. n. (S, A, 
Mgh, Msb, K) and 4»W*-, (A, K, MF,) lie cut 
it; or cut it off; (S, A, Mgh, Msb, K;) as also 
♦£► 1 . (k,*ta.)_;cx 4^-, inf. n. ^- 0 . 
and lie cut off entirely, or extirpated, 

his testicles; (TA;) [as also V ; for] 
(A,K) and w>L». and (TA) signify the 

rutting off entirely, or extirpating, (A,K, TA,) 
of the testicle, (K, TA,) or of the genitals: (A:) 
[or] signifies [or signifies also, ns inf. n. 

of ^.^,] the having the testicles, (S, TA,) or 
genitals, (Msb,) entirely cut off. (S,* Msb,TA.) 

9 9*0 0 

You say also, *7...^, meaning I cut off entirely, 


[Book I 

or extirpated, his genitals; (Msb;) [or his tes¬ 
ticles ; or his penis; as is implied in the TA:] 

and ^- 0 -, inf. n. ^- 0 -, (Mgh,TA,) [or ^C^.,] 
he had his penis and his testicles [or either of 
these] cut off entirely, or extirpated. (Mgh, 
TA.»)_>lLjl ^r- 0 ., aor.-, inf. n. ^- 0 .; and 

, 9<m 

“ rt - 7 ^.1; He cut off the hump of the camel: 
accord, to Lth, ^- 0 . signifies the cutting off 
entirely, or extirpating, of the hump. (TA.) =3 
JjiJI ^ 0 ., (Af, S, Msb, TA,) [aor.',] inf. n. 

'*-*■» ( A »^») or v'c*-* (?»TA,) oryU, (A,) 
or both the second and last, (Msb, [the first is 
disallowed by MF,]) He fecundated the palm- 
trees [with the pollen of the male tree]. (As, 8, 
A, Msb, TA.) You say, 0*j *'*■> (§») 

or ^yLaJI, with fet-h, (A,) or both, (Msb,) [7Vt« 
time of the fecundating of the palm-trees came]. 

=>>^1 w-*’, (?») aor. -, (TA,) inf. n. ^- 0 , 
(K,) He surpassed, or overcome, the people, or 
company of men; (S, K,*TA;) accord, to some, 
in grounds of pretension to respect or honour, or 
in beauty, and in any or every manner. (TA.) 
And ;CJI She surpassed the [other] women 
in her beauty. (TA.) The saying 

[S/t£ overcame the women of the whole world by 
means of the string] relates to a woman who 
measured round her hinder parts with a string, 
and then threw it to the women of the tribe, that 
they might do with it the like; but they found 
it to be much exceeding their measures. (TA.) 
See 3, in three plnces. =s Sec also 2. 

• * 0 

2. 1 1 ~ ^ ~ 1 The reaching of the [whiteness 

termed] — s, in a horse, to the knee and the 

hock: (S :) or the rising of the whiteness to [the 

extent of] what is termed (K.) You 

say of a horse, [In him is a rising of 

the ^^ 00 ^} to the knee and the hock] : and in 

* * 

this case, the horse is said to be ' : and the 
subst. is ♦ [meaning a whiteness of the legs 

rising to the knee and the hock], (S.) [See 
4.] as The act of shrinking [from a thing] ; 
or the being averse [from it] ; or the act of with¬ 
drawing ; (S K, TA;) outwardly or inwardly. 
(TA.) Yoa say of a man, wJtJi -r~&- [He 
shrank, or was averse, or withdrew, and went 
away]. (S.) And 4&I felk ^Ul The 
people forsook, or relinquish d, the obeying of 

God. (TA from a trad.)_The act of feeing. 

(K.) You say of a man, He fed. (TA.) 
lil-Hotei-ah says, 


/* II . m 

999 0 'll • . 


0S0 00 


[And we, when ye flee from your women, like as 
the wild asses have fed from the presence of their 
young ones]. (TA.) And V ^ 0 , said of a man, 
[if not a mistranscription for signifies He 

went quickly, fleeing from a thing. (TA.) is 
The act of satisfying with water (K, TA) the 
earth, (y^aJI, TA,) or cattle. (K, TA.) 
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Book I.] 

3. Tlic act of vying, or contending for 
superiority, in govdltncss, or beauty, Sfc., (K,) 
as, for instance, in grounds of pretension to 
respect or honour, and in lineage: (TA :) and 

the vying, or contending for superiority, 
in goodlinexn, or beauty, (K,) (TA,) and 

in food: (K ) hut [SM says,] I know not 
whence this addition, respecting food, is derived. 
(TA. [See, however, what follows, from the A.]) 
You say, * 1.5^ lie vied with me, or 

contended with me for superiority, and I over- 

, * » fto - Si f 

came him. (TA.) And 

1. 1 t t v « The woman vied, or contended for 
superiority, with her fellow, and surpassed her 
in beauty. (TA.) And * ■ * «*■- * 

He vied with him, or contended with him for 
superiority, in the entertainment of guests, and 
he overcame him therein. (A.) 

4. It (camels’ milk) had, or produced, 
what is termed <_>Le>- [q. v.J. (K.) 

.I Ss » 

5. 3 lie clad himself with a <L»> [q. v.]. 

(MA.) [And so, npp., ♦ explained by 

Golius, on the authority of Ibn-Maaroof, as sig¬ 
nifying He put on a vest, or tunic.] 

8 : sec 1, in three places : = and see also 5. 

* + 0 + » 

R, Q. 1. He dealt, or trafficked, in 

[pi. of q. v.]. (TA.) 

R. Q. 2. 4^4*5 *• 1 • i (S, TA;) i. c. 

^ J * J ^ 

He prepared what is called : (TA •) or 

he init what is called tn/o a [q. v.J. 

(AZ,TA.) 

wa. A well : (A, K :) or a well not cased with 
stone or the like: (S, A, Msb, K:) or a well 
containing much water: or a deep well: (A,K:) 
or of some other description: (A:) or a well 
in a good situation with respect to pasture : or 
one that people have found; not one that they 
have dug: K ) or a well that is not deep ; (Lth, 
TA:) or a well that is wide, or ample: (El- 
Kilabeeyeh, TA:) or a well that is cut through 
roch, or smooth rock, or stones, or smooth stones, 
or hard and smooth and large stoves : (Aboo- 
Habeeb, TA:) of the masc. gender; (Msb, TA;) 
[not fern, like ;] or masc. and fqm.: (Fr, 
Msb :) 1 [of pauc.] (Msb, K) and [of 

mult] and ^ (S, Msb, K ) _ A well 

that is dug wherein a grape-vine is planted; like 
as one is dug for the shoot of a palm-tree : pi. 

(ISh, TA.) _The inside of a well, from 
its bottom to its top, whether cased with stone or 

the like or not. (Sli, TA.)_The CiPt- of a well 

[app. meaning A hollowed stone, or stone basin, 
for water, placed at the mouth of a well: or, 
perhaps, a hollowed stone placed over the mouth; 
for many a well has 6ucb a stone, forming a kind 
of parapet]. (Zcyd Ibn-Kutliweh, TA.) s= [A 
kind of leathern bag;] a i)\po of which one part 
is sewed to another, (K, TA,) wherein they used 
to prepare the beverage termed J&>, until, by 
use, it acquired strength for that purpose; men¬ 
tioned in a trad., forbidding the use of it; and 
also called t « . (TA.) as The spat he, or 


envelope, of the spadix, or flowers, of the palm- 

s > 

tree; also called ou*.: the former word was un¬ 


known to A’Obeyd: both occur, accord, to dif¬ 
ferent readings, in a trad., where it is said that 
a charm contrived to bewitch Mohammad was 

•a# J . 

put into the or of a 4 jJU» : accord. 10 

fell, (TA,) it means the inside of a Axlb [which 

latter hero app. signifies, as it docs in some other 

instances, the 6piithc, not the spadix, of a palm- 

tree] ; (K, TA;) in like manner as the inside of 

a well, from its bottom to its top, is called : 
• - 

the pi. is (TA.) Hence the well-known 

prov., \jj\ ijju [They are merely en- 

vclopes of the flowers of palm-trees; therefore 
weary not thyself to effect fecundation] ; applied 
to a man in whom is little or no good ; meaning 
he is like the spathes of the palm-tree in which 
nrc no flowers; therefore weary not thyself by 
attempting to make him good ; ^ being 

for (MF.) 


A well-known garment [or coat], (Msb, 
K, TA,) of the land of those called oUl-tiid: 
(TA :) accord, to Tyad, a garment rut out and 
served: accord, to Ibn-Hajar and others, a double 
garment quilted with cotton; or, sometimes, if of 
wool, a single garment, not quilted with anything: 
(MF:) [most probably not so much resembling 
the modern garment more generally known by 
the same name (for a description and representa¬ 
tion of which sec my “ Modern Egyptians,” ch. i.,) 

i ■> 

ns a kind of su*. still worn in Northern Africa, 

4 - " O 

descrilied in this Lexicon voce 4£jju>: accord, to 
Golius, “ tunica ex panno gossipino, cui pallium 
sen toga impoiiitiir, cum subdnetitio panno et 
interccrlente gossipiu punrtim ronsuta: Italis cou- 
sona voce giuppa : si ita cum gossipio consuta 
non sit, isljj tunica ilia gossipina dicitur:”] pi. 

(Msb, ]£) and w>La-. (S, K.) — J. q. £}> 
[A coat of mail; or any coat of defence]: (K:) 
pi. (TA.) Er-Ra’ce says. 




UJ 


* c' 

* L jhD I Lm * 

[We have coats of mail, or of defence, and long 
spears: with them we ply distant mar], (TA.) 
= The part of a spear-head into which the shaft 

enters : (S, K:) and the ^Jju is the part of the 

spear-shaft that enters into the head. (TA.)_ 

[In tlic TA, A.*, is also explained as mean¬ 
ing 4ei ^L-JI t« The part of the spear¬ 

head that enters into the shaft : but it seems that 
has been inserted here by a mistake of the 
copyist; and that the true meaning intended is 
the part of the spear-shaft into which the head 
enters; though in general the shaft enters into 
the head.]— The part in which is the 
[q. v.] of a horn. (Zeyd Ibn-Kuthweh, TA.)_ 
The [or bone that surrounds the cavity 

(see art. •*_»-)] of the eye. (K.) — The contents 

• - 

of the solid hoof: or the horny box (uj5) 
of the solid hoof; or the joint between the JjU 
{ which seems to mean here, as it does in many 
other instances, die hind shank,] and the thigh ; 


(K:) or the shank-joint of a horse or the like 
( U « t u y| [commonly applied, as in the S 

and K voce to the upper extremity of the 
pastern, i. e. the fetlock-joint, which seems to 
be the meaning intended in this instance,]) in 
the £ which here app. means the fore leg, 
not the arm]: or, accord, to As, the part where 
the vjLfe) [or shank] is set into the hoof : (S:) or 
the part of the [or pastern], of a horse, 
where the [or skanh] joins upon the 

[which seems here to mean the upper pastern- 
bone] : or, as AO says, the part where a horse's 
oul iy joins to the upper part of the : or, 

as he says in another place, the place where each 
tibia and hind shank, of a horse, meet ; [the hock- 
joint;] expl. by Agisfj e^Li ^vXo. und 

the place of junction of any two bones, exceed in 
the bach-bone. (TA.) —Accord, to Lth, White¬ 
ness of the AJlk/ [a word which I have not found 
anywhere but in this instance] of a horse or 
similar beast, extending to the hairs that surround 
the hoof. (TA.) 

A cutting off of the hump of a camel: 
(K:) or a cutting in the hump of a camel: 
(TA :) [or the state of having the hump cut off ; 
as seems to be indicated in the S:] or an erosion 
of the hump of a camel, by the saddle, so that it 
dues not grow large. (K, TA.) =s Sec also 2. 

Butter, or what is produced by churning, 
of camels’ milk ; like as is what is produced 
by churning of cows’ or sheep’s or goats’ milk : 
(Msb in art. J^j :) what rises upon the surface, 
(T, S,) or what has collected together [or coagu¬ 
lated], (K,) of the milk of camels, resembling 
-Hi> (T, S, K,) which camels’ milk lias not: (S, 
K:) when a camel shakes about a skin of camels’ 
milk, suspended to him, what is termed 
collects at the mouth of the skin (T.) 

The earth, (Lh, K,) t» general; (Lh;) 
sometimes written as a proper name, with- 

9 * * 

out the article, and imperfectly deck, like yyiw : 
(TA:) so called because it is cut, l, e. dug; or 
because it cuts, i. e. dissuuders, tlic bodies of those 

• S x 

buried in it: (Sub,TA:) and hence "oW* - and 
t AiL&., signifying a burial-ground; from 
and * T >y t mJ \; accord, to Ivh; but others derive 
these two words from : (TA;) or rugged 
land: (As,S,K:) or hard or rugged land, com¬ 
posed of roch, not of soil: (I Anr, TA :) or earth, 
or dust: (Lh,K:) Or the surface of the earth; 
(ISh, S, K ;) whether plain or rugged or moun¬ 
tainous: (ISh:) a word without a pi. ; (S ) also 
coarse, or big, lumjis or clods of clay or mud; 
or of dry, or tough, or cohesive, clay or mud; 
plucked from the surface of the ground: (TA ) 
or crumbled clods of clay or mud; or of dry, or 
tough, or cohesive, clay or mud; (IAijr, TA ) 
and with 5, a lump, or clod, of clay or mud; or 
of dry, or tough, or cohesive, clay or mud. (K.) 

see what next follows. 

S & - j S - 

[app- a contraction of or 

A seller of [pi. of A-*., q. v.]. (K.) 

47* 
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and see art. 




see what next follows, in two places. 

(§») or ♦£444-, (A,) or both, (£,) 
and [which is the pi.], (L,TA,) The 

stomach of a ruminant animal *(§, A, TA) in 
which [q- ▼•] M P*t> ( 8 , TA,) i. e., (TA,) in 
which is put flesh-meat cut in pieces; (1£, TA;) 
or in which is put flesh-meat to be used as provi¬ 
sion in travelling; (TA;) or in which melted 
grease (§, £) if collected (§) or put: (£:) or the 
skin of the side of a camel, cut out in a round 
form, in which is prepared flesh-meat, (5, TA,) 
such as is called (TA,) which is flesh-meat 

that is boded once, and then cut into strips, and 
dried, or salted and sun-dried; the most lasting 
of all provision [of the kind]: (§, TA:) or the 
first and second both signify tripe; in Persian, 
*u Sii or (MA.) A coward is likened to 

a A.^i n - in which nS± is put; because of his 
turgidness and his little profitableness. (TA.) 
_ Also, the first, A vessel, or receptacle, made 
of shin, in which water is given to camels, and in 
which one macerates [i. e. colocynths, or the. 
pulp thereof or the seeds thereof]. (TA.)_ 
And A basket, (§, K, TA,) of small size, (TA,) 
made of skins, (9, K, TA,) in which dust, or 
earth, is removed: (9, TA:) or, accord, to Kt, 
it i [iL^i] with fet-h: (TA:) pi. 

(S.) _ And A drum : pi. [which is ex¬ 

plained in the K as meaning “a drum M instead of 
“drums”]: as in the saying, ^ 

I t [The drums were beaten at his door], (A.) 

I * • » 

y j' t * t w A tnpe-seller. (Golius from Meyd. 
[See 3;Wf*-]) 

id i *j 

Food made with tripe; in Persian, 

o S^S | • J 

\y (Golius from Meyd;) in Turkish, y~m. „» 

(MA.) 

s -* 

A camel having his hump cut off: (9, 
^:) or having his hump eroded by the saddle, so 
that it does not grow large ($:) or having no 

hump: (A, TA:) fern. it*-. (A, K.)_And 

[hence,] the lem., J A woman not having [promi¬ 
nent] buttocks: ($:) or i. q. »W->j [i. e. having 
small buttocks sticking together; or having little 
flesh in her posteriors and thighs ]: (ISh, TA:) 
or whose bosom and breasts have not become large : 
($:) or whose breast has not become large: (Sh, 
TA:) or small in the breast; from the same 
epithet applied to i ihe-camel; (A;) for a woman 
having small breasts is like the camel that has no 
hump: (TA:) or having no thighs; (]£;) i.e. 
having lean thighs; as though having no thighs. 
(TA.) Also, the masc., fA pubes having little 

flesh. (TA.)—[Hence, also,] i. q. 

[as meaning The pudendum muKebre]; (K;) from 
the same word as applied to a camel [having no 
hump]. (TA.) 

a i~r - The middle, or main part, (Zjl*-,) of a 
road. (9) 

i* n * A horse in which the [whiteness termed] 
reaches to the knee and the hock; (9;) 


v-*- — W 

[i. e.] in which the whiteness [of the lower part of 
the leg] reaches to the hnee and the hock or the 
knees and the hocks: (TA:) or in which the 
reaches to his knees: (Lth, TAs) or in 
which the whiteness rises to [the extent of] what 
is termed ; ($, TA or more than this, 

[perhaps a mistake of a copyist for leu than tAis,] 
so as not to reach to the knees: or in which 
the whiteness reaches to the hairs that sur¬ 
round his hoof. (TA.)_A44"* ^ A 

well having in the middle a part wider than the 
rest, hollowed out like a cupola. (Fr, TA.) 

-r>y-+ * Having the genitals, (Msb,) or the 
testicles (S,* Mgh, TA) and the penis, (Mgh,) 
cut off entirely, or extirpated: (S,* Mgh, Msb, 
TA:) or having the penis cut off. (TA.) 


• see i 


1. tL and aor. ', lie restrained, or 

withheld, himself; refrained, forbore, or ab¬ 
stained; or turned back, or reverted. (K, TA.) 

I- - , * 

You say, sue. U*-, and meaning He re- 

strained, or withheld, himself tcc., from him, or 
it; and regarded him, or it, with reverence, vene¬ 
ration, dread, awe, or fear: (TA:) [or,] accord. 

la e it' m • ' •I 1 ' 

to AZ, o* mf. n- &**d s^, 

• #i -»-* 

[to which Golius adds yd*, and but, I 

suspect, from incorrect MSS.,] means I drew, or 
held, or hung, back from the man; or remained 
behind him; or shrank from him; or shrank 
from him and hid myself: and he cites (from 
Nugeyb Ibn-Mihjen, TA) 

• JJL *5i o' J4* 

jkz 

[And am I otherwise than like the beasts driven 
away by the enemy ? If they go before, slaughter 
befalls them; and if they remain behind, hocking]. 
(9, TA.) You say also, tj4- U He did 

not draw back from reviling me; did not desist, 
or abstain, therefrom. (TA.)_ it (a sword) 
recoiled, or reverted, without penetrating, or 
without effect: (K:) or so the former verb 

[only]. (TA.)_ It (the sight, or the eye,) 

recoiled, or reverted : (K:) or so the former verb 
[only]; and dislihed, or disapproved, or hated, 
the thing [Oust was before it]. (TA.) You say, 
jiJI OL». My eye recoiled, or reverted, 

from the thing. (9«) And of a woman of dis- 
pleasing aspect you say, l ; »;J i>«a)l oj 
[Verily the eye recoils from her with dislike], 

(As, TA.)_ He dislihed, disapproved, or hated: 

(K:) or so the former verb [only]. (TA.) You 
say, ;^l)l L*- He dislihed, &c., the thing. (TA.) 

_ He inclined his neck: (£:) or so the former 

verb [only]. (TA.) _ He hid himself; (K, TA;) 
[app.'/rom fear;] as, for instance, a [q- ▼•] 

in its hole. (TA.)_ He, or it, came, or went, 

forth, or out: ($:) [or so the former verb only.] 
You say of a serpent, t^4- -ft came forth 
upon him from its hole (9« TA) so as to frighten 
him; and in like manner one says of a hyena, 


and i 
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and a jerboa. (TA.) And L4- 


jsyl\ He came forth unexpectedly upon the people, 

M r A* * 

or company of men. (TA.) And itjqJI W- The 
locusts invaded, or came suddenly upon, the 
country. (TA.) 

• tr • I • 

4. Ol^-I said of a land, (S,) or U^l said of a 
place, (El,) It abounded with [tAe kind of truffles 
called] (9i) or (so in some copies of 
the £,) or [rather] »U»- [a pL or quasi-pl. n. of 
(So in other copies of the K.) m 1^.1 
He hid a thing. (^C.) And hence, He hid his 
camels from the collector of the poor-rate. (I Apr, 

TA.)_ He sold seed-produce before it showed 

itself to be in a good state, (9> K, TA,) or before 
it came to maturity. (TA.) Hence, in a trad., 
jjl3 I yj* [He who sells seed-produce 
before it shows itself to be in a good state, or 
before it has come to maturity, practices the like 
of usury] : (9, TA:) originally with *, (9,) which 
is suppressed for the purpose of assimilation [to 
uO'l- ( TA - [See 4 in art. and m 

I U»-l He ovei looked the people, or com¬ 
pany of men, or commanded, or had, a view of 
them; or came in sight of them; syn. \JfSA. (1£.) 

sing, of «U»*, like as aii is of uii, and 
ijt of iyjh: (9:) or i. q. (^C:) or n.un. 

of * iL*., which is a coll. gen. n., like »(*£»: 
(MF and TA, voce :) [ J says,] signifies 
Red *U£9 [or truffles]: or, accord, to El-A^mar, 

•i»- 

those [trvffJcs] that incline to redness; sig* 

nifying those that incline to dust-colour and 
bluckncss; and inii, the white; and w*I OU/, 
tlie small: (S:) accord, to AHn, * signifies 
a white thing resembling a of which no use 
is made: but accord, to IA^r, the black ; 
which, he says, are the best of »V*£» : (TA:) the 
pi. of is lrt-1, (S, K,) a pi. of pauc., (9.) 
and »U-> [as mentioned above,] or, accord, to 
Sb, this is a quasi-pl. n., (TA,) and V L^., (^,) 

• « . f 

or this also is a quasi-pl. n. (TA.)_ I. q. k*£»l 

[q. v., i. e. A hill, or mound, &c.]: pis. as above. 
(K.)_ A hollow, or cavity, (T,K,) in a moun¬ 

tain, (TA,) in which the water (T, K) of the rain 
(TA) stagnates, (T,) or collects: (RO pi- as 
above. (£-) 

Cm .: see the next preceding paragraph. 

: see > n two places, m Also A 

shoemaker's board, (9, K,) on which he cuts his 

leather; also called (§-)a= And The place 

where the false ribs of the camel end, and thence as 

far as the navel and udder. (K.)__ And The 

part of the belly called the thereof; as 
0'S * 

also ^iL.; (Ibn-Buzuij, TA;) i. e. the part 
between the navel and the pubes. (TA in art 

vV) 

W (9, K) and (8b, 5) Fearful, or 

cowardly: (9,^:) fern, with i : and therefore 
the pi. is formed by the addition of y and 
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(Sb, TA.) Mafroo^ Ibn-’Amr Esh-Sheyb&nee 

«ty», 

• 3 * *+ ** • /I ** 

* W*-/ oyj* *>r*0 Of w 

» 0 - 0 

• ^ ly> ci Sb 

[But I am not fearful of the vicissitudes of 
fortune, nor deepairing of the favour of God]. 

(9» TA.) 

: see what next precedes. 

The locuet, or locusts: (S, K:) so called 
because of the coining forth thereof [suddenly or 
unexpectedly: see 1, last two sentences]: (S, 

TA:) as also [q. v.]. (TA.) 

0 

fP • # III 

A land abounding with [the truffles 
called] «W. (§.) 


, not a pure Arabic word, because it com¬ 
prises the letters p. and O without any of the letters 
of the kind called [which are j and J and 

Ol> ($0 77<0 idol: (S,K:) or idols: (Ksh 
in iv. 64:) or the name of a certain idol, (Bd 
and Jel on that verse,) belonging to Kureysh; 
as also : (Jcl:) and that which is wor¬ 

shipped instead, or to the exclusion, of God; 
whatever it be : (Ksh, Bd, K:) said to be ori¬ 
ginally i. e., (Bd,) he, or that, wherein 

is no good: (Bd, K :) and the diviner: (S, K:) 
and the enchanter: (S, K, Kull:) and the like 
thereof: (S:) or the Devil; Satan: (Kull:) 
and enchantment. (Esh-Shagbcc, K.) Accord, 
to Esh-Shaabee, t£jly in 

the Kur [iv. 64], means They believe in enchant¬ 
ment and the Devil: or, accord, to I ’Ab, by 
is meant Hoyei Ibn-Akh(ab; and by 
O^fclhJI, Kngb Ibn-El-Ashraf: (TA:) or the 
words relate to these two men, Jews, who, in 
order to induce Kureysh to join with them in a 
league against Mohammad, prostrated themselves 
to the gods of Kureysh : (Ksh, Bd:) or to 
certain Jews, who said that the worship of idols is 
more pleasing to God dian that to which Moham¬ 
mad invited. (Bd.) It is said in a trad, that 
what are termed ZjlLlt and and Jl£j| 

are o* [ a PP- meaning of tilings wherein 

is no good : or kinds of divination: or from the 
Deaf]. (S.) 


(9, A, Mgh,*^L, Mfb, £,*) aor. -, 
(Mgb, Mfb, K,) inf. n. ££., (T, Mgh, Msb, K, 
Ac.,) i. q. (T,*§, A, Mgh,* L, Mfb, £,* 

Ac.) i. c. He drew it; fee.: (T, TA:) formed 
by transposition, from the latter; (A’Obeyd,S, 
A;) accord, to some: (Msb:) or it is a dial, 
var. of the latter; (M, L, K, Ac.;) of the dial, 
of Temeem; (T, Mfb;) not formed from the 
latter by transposition, (Ibn-Es-Sarr£j, IJ, M, L, 
?,) for both are equally conjugated: (Ibn-Es- 
Sarr6j,IJ, L,Mfb:) and^L^.1 [inf. n. of 

signifies^ the same as j^*.. (£.) 

uji* 1 meaning A man pulled me from 


behind me, occurs in a trad. (L.)_You say 

I# «« 0 J ► «• - B 

also, and meaning, t She repelled 

him, or rejected him; namely, a man who sought 
her in marriage. (T and TA in art. ^>J».) 


7. iUfcjl [inf. n. of j;.. »l] i. q. (K,) 

meaning Quick going or journeying or travelling. 
(TA.) 

8: see 1. 


1. j*, (§, Mfb, K, Ac.,) aor. - , (Msl>,) inf. n. 
y*- (9, A, Msb, K, fee.) and jy*-, (M, K,) 
which latter, accord, to MF, is an inf. n. of the 
intrans. verb only, but it has been heard as an 
inf. n. of the trans. verb also, (TA,) and *)W>, 
(Lfc,K,) He set a bone; reduced it from a 
fractured state; (§, A, Msb, El, Ac.;) as also 
7 y*-, (A, IAmb, K,) inf. n. y** !i ; (TA;) and 
*(Ibn-Talhah, MF, TA,) bnt this is ex¬ 
tremely strange, and not found in the lexicons of 
celebrity, (MF,) and not heard by AO; (TA ;) 
[and ♦ j^Ib. 1.] One says also, »ju 7 yy, (A, 
IAmb,) or (Msb,) He (a bone-setter) set 

his arm, or reduced it from a fractured state : 
(A:) or put upon it the iy-f- [or splints]. (Msb.) 

_Hence, (TA,) y*-, (AAF, M, K, Ac.,) inf! n. 

y*. (S, A, K) and jyy [but respecting this 
latter see above] and (K;) and ^ yy, 

(K,) inf. n. Jt; m. ~t ; (TA;) and 7^*. 1 ; (Ibn- 
Talhah, MF, TA ; [but respecting this form sec 
above;]) and 7 ; (K ;) J He restored a 

man from a state of poverty to wealth, or com¬ 
petence, or sufficiency : (AAF, S, A, K, &c.:) or 
he benefited a poor man; corf erred a ben fit, or 
benefits, upon him: (M, K:) but the former is 
the more appropriate explanation: (AAF, TA :) 
and this signification is tropical; (IDrst, MF, 
TA;) the poor man being likened to one who has 
a broken bone, and his restoration to wealth, or 
competence, being likened to the setting of the 
bone; wherefore he is called j&h, as though the 
vertebne of his back were broken : (IDrst, TA:) 
in the A it is mentioned as proper, not tropical; 
but the author of the A afterwards mentions 
as tropical in the sense of a^ju l [I 
recovered suck a one from his embarrassment, 
fee .; repaired his broken fortune, or his condi¬ 
tion]. (TA.) One says also, 25U 

I [/ repaired the broken fortune of the man;] I 
restored the man to wealth, or competence, or 
sufficiency. (AHeyth,TA.) And + [I 

put the affairs of the orphan into a right, or 
good, stale: or] I gave to the orphan. (Msb.) 
And J He restored anything to a sound, 
right, or good, state. (IDrst, TA.) And A}\ 
t [May God render him sound, and strong ]: 
said in relation to a child. (§ and in ark ejj.) 

And | / made the 

amount of the property equal to that which 
renders it incumbent on the possessor to pay the 
poor-rate, by [adding] such a thing: the ngme 
of that thing is oLt**- [ a PP* * : an d the 

person who does this is termed 7^U.. (Mgb.) 
k y*- also signifies He compelled, or constrained, 
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another. (B.) You say, (Lt» 

Az, Msb, K,) aor . 1 , inf. n.yu. and jy**, (Mfb.) 
a chaste form of the verb, of the dial, of El- 
Hijaz, (Az,TA,) or of the Benoo-Temeem and of 
many of the people of El-Hijaz, (Msb,) or of 
Temeem alone; (Lh, TA ;) [but said in the Mgh 
to be of weak authority;] and 7 *^.1; (Th, S, 
Msb,K,&c.;) both these forms of the verb men¬ 
tioned by AZ, Fr, A’Obeyd, and .others, (Mfb,) 
but the latter is the form used by the generality of 
the Arabs, (Lh, TA,) and by the grammarians [in 
general]; (TA;) He compelled him, against his 
will, to do the thing: (Lh, Th, Az, Mfb,K:) 
originally signifying the inciting, urging, or in¬ 
ducing, another to restore a thing to a sound, 

* » * r # 

right, or good, state, (B.) And I 
He (a judge) compelled him to submit to, or to 
perform, the sentence. (L.)mAlso^^, [aor. - ,] 
inf. n. (S, Mfb, K) and y*-, (Mfb, K,) 
which latter, accord, to MF [and the Mgh], is 
an inf. n. of the trans. verb only, but it has been 
heard as an inf. n. of the intrans. verb also; 
(TA;) and *y*J\, (T,S,K.) and V~l, (T, 
S,) nnd 7 ; (K;) It (a bone) became set, 

or reduced from a fractured state .. (T, S, Msb, 

K.)_And [hence,] the first of these verbs, 

with the same inf. ns.; (^;) and V(S,* 
K,) and 7y^jl, and 7 j-m-j, and *yn - -■ •'I; (K ;) 
t He (a poor man, K, and an orphan, TA) becam 
restored from a state of poverty to wealth, or 
competence, or sufficiency: (§,* K:) or received 
a benefit, or benefits: (K:) 7 is syn. with 
l fjdl l [he recovered, or became recovered, from 
his embarrassment, Ic c.]. (A.) [And ilt (any¬ 
thing) became restored to a sound, right, or good, 
state.] EI-’Ajj&j has used y*- transitively and in¬ 
transitively in the same sentence, saying, 

• » 0 0 $ + 0*0 00 <* • 0 

* y/n-k •'irf Oijk • 

[t God hath restor d the religion to a sound, 
right, or good, state, and it hath become restored 
thereto]: (S:) or, accord, to some, the second 
verb is corroborative of the first; the meaning 
being, God hath desired, or purposed, to restore 
the religion, tee., and hath completed its restora¬ 
tion. (B.) 

2: see 1, in three places. 

» 

4: sec 1, in five places, wm »y*-\ also signifies 
He imputed to him [the tenet of] ; (§,* L, 
K ;*) he called him a i^£yn -: (L:) like as 
signifies “ he imputed to him infidelity.” (S.) 

6. ym. ‘: see 1, latter part, in two places. Also 
t What had gone from him (a man) returned to 
him: (K:) or some of his property that had 
gone from him returned to him. (T, TA.) f He 
(a sick man) became in a good state. (K.) | It 
(a plant, TA, and a tree, I£) became green, and 
put forth leaves ($, TA) and fresh green twigs, 
when dry: produced fresh shoots in its dry parts: 
(TA:) it (herbage) became somewhat restored to 
a good state after having been eaten: (5*TA:) 

or grew after having been eaten. (§.)_ He 

(a man, §) magnified himself ; behaved proudly, 
haughtily, or insolently. (§, A,I£.)m \He (a 
man) obtained wealth, or property: (R:) but 
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Lh explains it as meaning, intransitively, he 
obtained wealth, or property. (TA.) 

7 : see 1 , latter part, in two places. 

O . if- «f 

o: Bee 1, in five places. You Bay also, 

■ * ' > 

*y [t A calamity befell him from 

which he will not recover ]; i. c. lyL* t j : t^ - 
[t there it no recovering from it]. (TA.) 

10 : sec 1, latter part. -»—■ " ■< J lie ex¬ 

erted himself much, or exceedingly, or to the 
utmost, in paying frequent attention to him, 
taking rare of him, or putting his affairs into 
a right, or proper, state. (A.) 

• I - 

in computation, + The addition of some¬ 
thing for the purpose of reparation. (TA.) 
[ Ilcncc, f Algebra ; more commonly called 

3 •• 2 ^ 3 * t • v 

I I perfectivi addition and compensa¬ 
tive subtraction; or restoration and compensa¬ 
tion; because of the frequency of these operations 
in the reduction of equations.] ss= The contr. of 
jJi : (S, Msb, 1£:) it is the assertion that Ood 
compels hi t servants, or mankind, to commit acts 
of disobedience ; (M?b ;) tfic virtual denialt that 
actions proceed from man, and attributing them 
to Ood; the sect that hold the tenet thus termed 
asserting that man, with respect to his actions, is 
like the feather suspended in the air; whereas 
jjS signifies the “ virtual attributing of optional, 
or voluntary, actions to man; asserting that 
man creates his own optional, or voluntary, 
actions:” (IbrD:) A’Obcyd says that it is a 
post-classical term. (S.) = A king ; (A A, T, 
M,K;) of uncertain derivation: (M:) and a 
slave, or ervant: (A'Obeyd, Kr, K, &c.:) thus 
bearing two contr. significations: (K:) and a 

i /• # 

man . (AA, A 'Obcyd, tec .:) [see :] 

and a young man : and [a] courageous [man], (K.) 

33 - 

k [Also, app , Aloes-nood: ^j>JI is explained 

3 I 

in the 1 £ as signifying yydl, which means wood 
in general, us well as alocs-wood in particular; 
and to this is added in tlio TA, sl/ j-s* ■_» ^JJI, as 
though the meaning were the wood with which 
ofu sets bones; but I think that is a mis¬ 

transcription for ; and that the meaning is 
alo s mood with which one fumigates J 

* 2 •/ #3 -*<> 

or Li>^ : 8ee 

and * 3 ^^- and &c.: see what 

next follows. 

«a *5 • *3 

3^ ( 9 , K) and 3^*+ and and 

and ♦ (K) and * (Aboo-Nasr, TA) 

. «« •S M 3 + _ • 3+* 

and * (S,K) and * 533 *^, (K) and " 033 **- 

(S, Mgb, one of the forms most known, of the 

measure Ojiai, like and and Oy ■ tj 

• » + * 

and Oy«a»j, said to be the only other words of 
this measure, though, as MF says, this requires 

. 3 33 3 - • 

consideration, TA) and (K) and 

(Et-Tcdmurec,TA) and (K, like 

[&c.], TA) and 7 (S, K) and t jy** (Lh, 

• «| •- 3 3 * ,# . 

Kr) and * 33 *^ (Lh,TA) and and 

( 1 C,) all inf. ns., (TA,) [or simple substs.,] mean- 

• 3 ~ 

ing The quality denbted by the epithet jW>; (!£.;) 
i. e. self-magnification, pride, haughtiness, or in¬ 


r*- 

solence; or proud, haughty, or insolent, beha¬ 
viour; (S, Msb, K;) &c. (K, TA.) Hence, 

»2 * • j ^ « 3 «2ii » / ' «■ 

iU-o l t fc i.iUj ^)l U [TViere has 

been no prophetic office but a kingly office has 
succeeded in its place through some one’s self- 
inagnification, pride, haughtiness, or insolence] ; 
i. e., but kings have magnified themselves, or 
behaved proudly or haughtily or insolently, after 
it (A, TA.) = ‘C^L Jl (S, K) and £>1^1, 
(Th, Msb,) or the latter is a mispronunciation, 
or is the correct form, (K,) and the former is so 
pronounced in order to assimilate it to isjjiil ; 
(Msb, K ;*) the latter is the pronunciation of the 
scholastic theologians of the persuasion of Esh- 
Shafi’ee (El-Hafidh in the “ Tabsecr,” B) in old 
times, but the term used in the conventional 
language of the modern scholastic theologians 

. s- - • » * 

is " * j. » . . 1 1 ; (B;) and also, is a post- 

classical term ; (TA ;) The contr. of jbjJjUt; 
(S, K;) the sict who hold the tenet termed 
[q. v.]; (Msb;) a sect of those who follow 
their own natural desires, whose founder was El- 
JJoseyn Ibn-Mohammad En-Nejjar El-Dosree, 
who assert that man has no power; that [what 
are termed] voluntary motions are of the same 
predicament as a tremour; though this does not 
oblige them to deny the imposition of duties; 
(Lb, TA;) a sect who assert that Ood compels 
his servants, or mankind, to commit sins. AHcytli, 

.2 # * 2 t < 

TA :) n. un. * or *J>*»*. (Msh.) 

3 *3* f .* 3 

oud : see 

• ' • J 

: see 1 . 

J • » • " -v 

a "d &c. : 

I • 3 •- 

and ^: 


sfec 


• •’3 * *> 

and Ibi 


sec 


i - 


(S, Msb, K, &c.,) imperfectly dccl., 
because having the quality of a proper name and 
that of a foreign word, or being a compound 
regarded as forming a single word, os some say, 
(TA,) originally Syriac, or Hebrew, 

(Esh-Shihab [El-Khafajce],) A proper name of 
anangel; (TA;) [Gabriel: and also, of a man :] 
signifying the servant of God: (A'Obcyd,S, 
Msb.K, TA :) or (rather, TA) the man of God: 
(A 'Obeyd, TA :) being said to he composed of 
j**., (S, M;b, TA,) signifying “ servant,” or 
“slave,” (M?b,TA,) or rather “man,” (TA,) and 
(S,Msb,TA,) signifying “God:” (M$b, 
TA:) or both together signify the servant of 
the Compassionate: or the servant of the Mighty, 
or Glorious: (TA :) this form of the word is of 
the dialects of Keys and Temeem: (TA:) and 

. J > + • * 

there are other dial. vars.; namely, ▼ 
without •, and * (?> K,) and ♦ fjj**., 

2 • 3 * 

and lyfjpj*., and ♦ Je^, (K,) and 
(Es-Suyootee,TA,) and (K,) and 

(Es-Suyootee, T A,) and (S, Msb, K, which 

is the form most known and most chaste, and 
is of the dial, of El-Hijaz, TA,) and 
(Msb, K, reckoned of weak authority by Fr, 
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because the measure [or ^gJuu] does not 
exist in the language, for as to mentioned 

by Esh-Shih&b as against the objection of Fr, it is 
of the measure MF, TA,) and t Jj^, 

and t and 7 (K,) and 7 

and 7 

yootee, MF.) 

» ' 

and : 

\ % '3- 3 ~3+ 

wk'!***' a, *d : 


(S,K,) and ♦ (Es-Su- 


sce 


J&i- 


jL». A thing of which no account, or for which 
no revenge or retaliation or mulct, is taken. (S, 
A, Msb, K, TA.) You say, IjLa. JLo 
blood went unrevenged, unretaliated, or unex¬ 
piated by a mulct. (S, A.) And ^L. A 
wound for which is no retaliation, nor any 
expiatory mulct. (A,TA.) And wJi- A 

war in which it no retaliation, (£, TA,) nor any 
expiatory mulct. (TA.) And fiL [27ie 

mine is a thing for which no mulct is exacted ]: 
i. e., if the mine fall in upon him who is working 
in it, and lie perish, his hirer is not to be punished 
for it. (S and Msb from a trad.) And 
[77ie well is a thing for which no mulct is 
exacted]: i. e., if a man full into an ancient well, 
and perish, his blood is not to be expiated by a 
mulct: (TA:) or, as some say, it relates to a 
hired man’s descending into a well to cleanse it, 
or to take forth something from it, if he fall into 
it and die. (TA in art. jl/.) And ;l -I* »-/*. 
jU*- The wound of the speechless beast, if it get 
loose and wound a man or other tiling while 
loose, is a thing for which no retaliation or 
expiatory mulct is exacted. (T, A,* Msb.*) _ 
Clear, or quit, of a thing: so in the saying, 

3'3 * J • t 

<U« lil [J am clear, or quit, of it], 
(K. [See also ^Jli.]) A torrent. (^C.) _ 
Anything that corrupts, or mars, and destroys; 
(so accord, to some copies of the K, and the TA;) 
as the torrent, &.c.: (TA:) or anything that is 
corrupted, or marred, and destroyed. (So accord, 
to other copies of the ¥..) = Tuesday; (§, K;) 
an ancient name thereof, (§,) used in the Time of 
Ignorance; (TA;) as also (K.) 

• - 

: see what next precedes. 

^ 

and " Splints; pieces of wood with 
which bones are set, or reduced from a fractured 
state: (S, K:) or bones which are put upon a 
diseased part of the person, to reduce it to a 
sound state: pi. (Mgb.)_Also, both 

' 3* m 

words, A wide bracelet; syn. : (S, :) a 

* •. '# 
bracelet (jl^w) of gold or silver: pi. [or 

jjC*-, as above ?]. (A’Obeyd, TA.) 

</ ii *3 * * 

sjy **’: see Suj-^.. 

4 / « 3 * « 

ijMfc: see ijtk. 

« j. 

jW One who magn fies hinuelf, or behaves 
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**■ — J** 


proudly or haughtily or insolently, end does not 
hold any one to have any claim upon him, or to de¬ 
serve anything of him: (X:) one who slays when 
in anger: (S, A:) one who slays unjustly: (X:) 
imperious, or domineering, by absolute force and 
power; overbearing; tyrannical; a tyrant: (TA:) 
any one who exalts himself, or is insolent and 
audacious, in pride and in acts of rebellion or 
disobedience; who is bold, or audacious, and im¬ 
moderate, inordinate, or exorbitant; or exces¬ 
sively, immoderately, or inordinately, proud, or 
corrupt, or unbelieving, or disobedient, or rebel¬ 
lious; or who exalts himself and is inordinate in 
infidelity; or who is extravagant in arts of 
disobedience and in wrongdoing; or who is 
refractory, or averse from obedience; (X,*TA;) 
as also tjj*.: (K:) or this latter signifies one 
who magnifies himself much, or behaves very 
proudly or haughtily or insolently : (S:) and the 
former, one who proudly, haughtily, or insolently, 
disdains the service of God: (Lh, TA:) fcm. 
with J: ]>1. masc. and (A,TA.) 

_jCjl [A name of] God; so called because 

of his magnifying Himself [above every other 
being], (K,) and his highness: (TA:) meaning 
the Compcllcr of his creatures to do whatsoever 
He willcth : (Hd and Jel in lix. 23:) or the Com¬ 
pcllcr of his creatures to obey the commands and 
prohibitions which He pleasetli to impose upon 
them: (Msb, TA :) accord, to Fr, from j-a. 1, 
and the only instance known to him of nn epithet 
of the mcisnrc JUi from a verb of the measure 
except J)\j 3 [<]. v.] from : (Az,TA:) 
or, accord, to Fr, from as syn. with j-a-I: 
(Msb:) it is also explained as meaning the Su¬ 
preme; the High above his creatures: (Az, TA:) 
or the Unattainable; and hence applied to the 
palm-tree [of which the branches cannot he 
reached by the hand]: (IAml>,TA :) or it may 
signify J the Jlestorcr of the poor to wealth or 
competence or sufficiency. (Az, TA.) [God is 
also called] \^j\jha3 jLa- + The Esta- 

blither of hearts according to their natural con¬ 
stitutions which He hath given them in the 
mothers’ wombs, disposing them to Imam Him 
and to confess Him, both the unfortunate of 
them and the fortunate. (TA from a trad, of 
’Alee.)_Also \ A name of [the constel¬ 

lation Orion] ; (A,X;) because it is [represented] 
in the form of a crowned king upon a throne. 
(A.) —,&J1 t The cubit of the Iting: (A, 
TA:) or the long cubit: or, ns Xt thinks, by 
,lV II is here meant a certain foreign king whose 

fore arm was of full length. (TA.) — jl** 
j A heart that receives not admonition: (A :) or 

9 A * 

that admits not compassion. (X.) — jU, (Seer, 
K,) without S, (Seer, TA,) applied to a palm-tree 
(aiji-5), signifies J Tall and young; (Seer, X, 
TA;) as also ♦ jCa.: (X:) or is applied to palm- 

9 0' 

trees collectively (Ji»j), and signifies tall, and 
above the reach of the hand; (T, S;) and the 
epithet applied to a single palm-tree is with o; 
(S, A;) in this sense; meaning less than ij y * . ■■ >: 
(A:) or, with S, it signifies a young palm-tree, 
that has attained its utmost height and has boms 
fruit: (M :) or that hat been ascended [for the 


purpose of cutting off its fruit], and retains its 
excellence, surpassing therein other palm-trees. 

(AHn,TA.)_Also, hence, as Az thinks, (TA,) 

; Huge, tall, and strong; a giant. (T, A,*K.) 
— And, with 5, (S, A,) and also without «, (A,) 
applied to a shc-camel, J Great (S, A) and 
fat. (S.) 


9 A 3 9 A * 

jLa.: sec jUa.. 

• it * 9 Ik* 93 * ' 

and : sec 

9 m 9 3* 

a*: 6CC jUfc. 

9* i* 9 A ** 

l 80 © 

*3* jos * 


jjIa-, (S,) and (?> A,K,) names 

oi\ Dread; (S, A,K;) and >jU. y>\ is a surname 

thereof; (S, X;) and so jd : which last also 
signifies the ear of com: (T in art. j >\:) and i. q. 

[grain, or wheat, bruised, or brayed, and 
then coohed ]. (Har p. 227.) — ^ *"• 7- 

t j : ~ ~ ] [Such a one exerts himself much, or 

exceedingly, or to the utmost, in paying feequent 
attention to me, tailing care of me, or putting my 
affairs into a right, or proper, state], (A.)—Sec 
also 1. 

9*9* 93 * * 

jLaJ : see Zuj-O-. 

yatx [an inf. n. of 1]: see 8. 

3 * * 9 3 93 ** 

: sec 

One who sets bones, or reduces them from 


a fractured state; a bone-setter. (S, A,X.) 

j • * _ _ 

- A woman possessed by a jmnee, or 
genie; syn. ; hut this is held to be of 

weak authority. (IVIgh.) 




J1 The lion. (X.) 

• * '* * • * 

j smi 9 : sec j-r**' 

j -•/ , 

and its vars.: see art. 


• ♦ 2 S . 

[Gypsum;] i. q. or (X,) 

with which one builds. (Kr,TA.*) 

I^Lk. The place of ,^-a.; [i- e., in which 
gypsum is found, or jyrepared;] as also Z .-.ty* 

. 9 ' i ^ 3 .... . 

[i. c. “ or, more probably, it is a mistrans- 

cription, for " a ..<a».«, like 5 ' *~ i a e (originally 
.) and rtii—» &c.]. (TA.) 

• 9*3* 3 9 * A * 

« or A... g a. * : see jLLh. 


1. <JLa., (S, Msh,K,) nor . 1 (Msb,K) and ,, 
(K,) inf. n. jl»., (XL,) He (God) created him. 
(S, Msb, X, XL.) So in the phrase, 

\J£», (Mfb,) or (X,) He (God) 

created him with an adaptation, or a disposition, 
to such a thing, or to the thing; adapted him, or 
disposed him, by nature thereto. (Msb.) It is 


said in a trad., <>• 

l^JI 4-5 [Hearts are created with 

a disposition to the love of him who does good to 
them, and the hatred of him who does evil to 

them]. (TA.)_Also, (X,) inf. n. as above, 

(TA,) i.q. [c\ idently as meaning He com¬ 
pelled him, against his will, j-e’i)! to do the 
thing; for lie who is created with a disposition to 
do a thing is as though lie were compelled to do 
it]; anil so^aLa.), (K.TA,) inf. n. JUa. 1. (TA.) 
= Jk^- +//c (a man) became lihe a mountain 
(^( 1 ^.) in bigness, thickness, coarseness, or rough¬ 
ness. (TA.)_ jghjoji*. (X, TA; in the 

CX, JIa. ; and in a MS. copy of the X, without 
any vowels;) \Their iron was, or became, blunt, 
such as would not penetrate. (X,® TA.) 

8 . He (a man) alighted, or descended 

and abode, or sojourned, or settled, in a mountain. 
(A A, TA.) 

4. J-l He came, or went, or betook himself, 

to the mountain. (ISk,S, K.)__ I He (a digger) 
reached a hard place, (S, X,) or stone, (Mgh,) 
in his digging. (TA. [yiUJl, meaning “ the 
digger,” Golius seems to have misunderstood as 
meaning “ the liooF’ of a horse.])—[Hence,] 
l He (a poet) experienced difficulty in diction, 
(K,TA,) so that he said nothing original, nor 
anything in the way of repetition. (TA.) — 
A ml aa-Ia. wJll» t He sought a thing that 

he wanted, and failed of attaining it. (TA.) — 
And lylltlli ^lllC ] We ashed them, and they 
refused, and dtd not give. (Ibn-’Abbdd, Z, TA.) 

_And tyXA.1 J Their iron became blunt, so that 

it would not penetrate. (K,* TA.)=s aLa.1 \He 
found him to be a jl*-, i. c. a niggard: (X, 
TA :) it is considered as implying fixedness. 
(TA.) —See also 1 . 

5. They entered a mountain: (X:) 

or, accord, to the O, you say, J~a-5, 

meaning, the people, or company of men, entered 
the mountains. (TA.) 

t Dtg, thick, coarse, or rough; (TA;) 
as also applied to a thing (S, 0,X) of 

any kind : (X :) or this latter is applied to an 
arrow, signifying + coarsely, roughly, or rudely, 

pored. (X.) You say J*a. Ja-j, (X,TA, 

[in the CX, erroneously, JIa,]) and 4 a.j)I, 
(TA,) t A man having a big, thick, coarse, or 
rough, head, and face; (TA ;) having little 
sweetness. (X, TA.) [Sec also And 

♦ J t ~ - JjLj f A big, thick, coarse, or rough, 
and heavy, man. (Ham p. R18.) And a La. Z\y\ 

• — i.i - 

(X [in one place in the CX < tk^ A and ILa, but 

only IjLa. accord, to the TA,]) and t . (S, 
K) ♦ A woman big, thick, coarse, or rough, (§, 
X, TA,) in make; (S;) large in make. (TA.) 
And ajL a- aiLfc. \A big, thick, coarse, or rough, 
make. (Ham p. 821.) j^id>UJl l A 

shc-camel having an increasing hump. (TA.) 
And ,JIa. and ♦ JUaL» f A sword not made 
thin. (TA.)=sAlso (j£., TA, [in the C ., 
court [of a house] ; syn. IaL. (K.) 
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cVt*- = see — and Jjr bm Also Dry I 

trees. ((.) 

J*- Much; or numerous; (S, 5) as also 

(5.) So in the phrases J** JL [Much 

^ t# 3 ' 

property ; or numiroiu cattle ]; and A 

numerous tribe . (§.)_See also J?*r» in two 
places. 

J.,^. [A mountain: or] any of the mountains 
(jUy [lit. “ pegs/’ or “ stakes," a term applied 
to the mountains because they are supposed to 
make the earth firm, or fast,]) of the earth, that 
is great and long; Mgh, K ;) or, as some say, 
only such as is long; (Mfb ;) such as is isolated 
being called X»4»l, or X3: (5:) [and also applied 
to a rocky tract; any rocky elevation, however 
little elevated ;] and sometimes it means stone; 
[or rock ;] such, for instance, as is reached by the 
digger: and hence it is applied to Es-Safh and 
El-Marwch : (Mgh :) pi. [of mult.] Jl(S, 
Mfb, 5) and (of pauc., Mfb) J -*-1 (Msb, K) 

and JL*I. (K.)_[Hence,] f A man who does 

not remove from his place : you say of such a 

one, jl*. yk. (TA.)_J A niggard. (K, TA.) 

[See 4.]_ 1 The lord, or chief, of a people, or 

company of men: and their learned man. (Fr, 
K, TA.) _ jl*J1 xi*1 t The serpent: (5:) 

because it keeps to the J«*. (TA.) _t Calamity, 
or misfortune. (f£.) — t The how that is made 
from the tree called ; (1£» TA;) because 

this is one of the trees of the J«*. (TA.) _ 
t The echo. (Har p. 472.) 

3 

: see j**- 

J**- : see j**- _Also, applied to the iron 
head, or blade, of an arrow, or of a spear, or of 
a sword, &c., I Blunt; that will not penetrate 
into a thing; (Ibn-’Abbdd,K,*TA:) and so, 

Ir 

with 5, applied to a ^U. (TA.) 

«n 3 

: see 

(£,TA, [in the CR xi^.,]) and 

* jr * " 

The face : or the [or external *Atn] thereof: 
or the part thereof that is turned towards one. 
(K.)^bAIso, (K,) or the former, (TA,) A vice, 
fault, defect, or blemish. (^C.)^a And Strength. 
(lf.)__ And Hardness of the earth, or ground. 
(Lth, £.) hi See also : hi and see 2 JL*.. 

0*09 . 

XL*. A carnets hump; (S, K;) as also * XL*.. 
(SO hs See also : ^nand see it*, in two 

places. 

3A .* : see xL*._Also The origin, or stock, 

(S.t'a,) of any created thing; (TA;) and so 

t xjL^.. (K, TA.)_The fundamental nature, 

or composition, of a mountain. (TA.) —.^*3 

* 0 Sett * 

XX^Jt 1 A garment, or piece of cloth, good 
in respect of the thread (5> TA) and the weaving. 
(TA.) _ XL*. «i J*.« t A big, thick, coarse, or 

• J 

rough, man. (§,K.)See also J-*., in two 
• - 0* * * 
places: ki and see X L *. 

• ** * 03 

: see 


J-* -k>*“ 

3 • 9 

%)*** • see what next follows. 

3 . 3if . i* 

J-*. and " J~* and " J~* [accord, to the 
CK like Jjo, but correctly like Jjt ( ] and ♦ jl*. 
and (S, K,) accord, to different readings 

of the instance occurring in the Kur xxxvi. 62, 
the first being the reading of the people of El- 
Medeeneh, (S,) [and the most common,] A great 
company of men; as also t XiL* and * J**- : 
(K:) or [simply] a company of men; (S;) as 
also accord, to Kh; (Sgh, TA ;) and so 

* *' 9 a . *a 

and " XL*. and " XL*.: which last three 
, .at" 

signify also the same as X.I [a Tuition, or people, 
&c.]: (50 it is said [by some] that J-*. is pi. 
[or coll. gen. n.] of ♦i£* meaning a numerous 

0 ** * + . • • 

company: (TA:) XL*, is pi. of : one 

• J ** + J* *0 * O' 

says, 4$S\ c* [May God remove far 

from prosperity, or success ,] your companies: 
(Fr, TA:) and J** is pi. of ♦ XL*. (Bd in 
xxxvi. 62.) 

Much, or an abundance, or a • large 
quantity or number, of anything; as also t XL^ 
(5-) * See also XL* : hi and see what next 
follows, in two places. 

x f ..* (S, Msb, K) and f xL* and ^XL** (Sgh, 
MF) and ^ XL^. (AA, S, 5) and ♦ XL* and 

* 4 JL*. and * (^,) but this laat, accord, to 

MF, is unknown, (TA,) Nature; or natural, 
native, innate, or original, constitution, disposi¬ 
tion, temper, or other quality or property; idio- 

tyncrasy; syn. XXL* (AA, S, Sgh, Mfb, 5) and 
* * * 0* * ... 
(Mjb, K) and all these signifying 

the same: (Mfb:) pi. of the first 0 >**. (S.) 

Hence, in the Kur [xxvi. 184], 

(S,) meaning ai t .L*)l, (Jel,) or X.I.* tl i. e. 

And the preceding created beings: (Bd:) El- 

Hasan read with damm [i.e. or ♦xillii]. 

(S.) hi See also in three places:—and see 


t JL* Of, or relating to, a mountain or moun- 
3 »> 

tains; contr.of^^*. (The Lexicons &c. passim.) 

jjL* Natural; i. e. of, or relating to, the 
natural, native, innate, or original, constitution, 
disposition, temper, or other quality or property; 
like ; i.e. essential; resulting from the 

Creator’s ordering of the natural disposition tn 
the body. (Mfb.) 

• - 

JL* {The body, with, or without, the members; 

syn. j...* and ; (5, TA;) as being likened 
to a mountain in bigness [?]. (TA.) One says, 

J- / il<« e « •! # 

4 JU** a&I meaning, J [May God render 

beautiful ] his body (tj.*): and [render good\ 
his created JL* [or mind, with its qualities and 
attributes: but I rather think that JjL. is here 
a mistranscription for J JL*, meaning mahe\. 
(Ibn-’Abbdd, TA.) 

« 3 * - i ' 

see J^-.mi n yi J~^- 1 A man having 
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a bad, or an ugly, face. (5, TA.) [See also 
• • * 

J^*] 

• ' 0 03 

: aJu*.. 

0*0 00* 

JL ^ •: see J*^-, in three places. 

0 »0 * 

J ^>* « , applied to a roan, f Great, large, or 
big, (K, TA,) in make; as though ho were a 
mountain. (TA.) 

* 0 * 0 0 M 

1. i>«*, (S, Mfb, K,) aor. 1 , inf. n. ^>«* 
(Msb, K) and v >-* (5) and XL*; (Mfb, 5'.) 
and ^*, (S, ISd, Mfb,) aor. 1 ; (Msb, TA ;) 
He (a man) was, or became, such as is termed 

(§, Mfb, 5) and ; (S, K;) i. e. 
cowardly, (K,) or weak hearted. (Msb.) And 

90* * 9* 

*i* ^>-* He held bach, or refrained, from him, 
or it, through cowardice. (TA in art. j</.) 

2. a~*, inf. n. ^...*3, He attributed to him 

0 9 * 9 3*9 * * _ 

cowardice (^j-*). (S.) And ^>.* j yh, inf. n. 
as above, He is accused of cowardice. (K.) 

4. *'.*! He found him to be such as is termed 
^jL*; (S, Msb, 5 i) >• e. a coward, or cowardly, 
(K,) or weak-hearted: (Mfb:) or he reckoned 

him a coward; (M, K;) as also t <XL*t. (5*) 

* • * 

6 . v >>*j It (milk) became like ^j-* [i. c. 

cheese ]. (K.) And hence, pcrha]>s, (TA,) t He 

(a mau) became thick, gross, coarse, or big. 
(S,TA.) 


8 . <:.7*l lie made cheese of it; i. e. of milk. 
(T, K.)*=See also 4. 

and ♦ and ^ ^> 5 *, (S, Mfb, K,) the 


first of which is the roost approved, and the last 
the most rare, and said by some to be used only 
in a case of necessity in poetry, (Lth, Mfb,) 
[Cheese;] a certain thing that is eaten, (S, Mfb,) 

0 *0 9 

well known: (K:) n. un. (TA,) a word 

0 0 9 

having a more particular signification than 
(S,) meaning a ^jojS [or round, flattened, loaf] 
thereof, (Mgh,) [or a cheese, or piece of cheese,] 
as also X : .*. (TA) and Xy*. (S, TA.) Also 
>«* and ^ Lm*, [inf. ns. of ^*, used as simple 
substs.,] Cowardice; weah-heartedness;] the 
quality denoted by j(*. (S.) 

099 •*J , 

^: uee in two places. 

A 9 9 0 0 9 

. * BAA 

> a OvtJ | 


3 0 9 *1 

^ A seller of [i. e. cheese]. (TA.) 
— And a rel. n. from ^*Jt [The cheese- 

market] in Damascus. (K.) 

0 * * a * * * 

^L*, (S, Msb, K,) an epithet from v >a *. 1 (S,) 

applied to a roan and to a woman, (S, Mfb, K,) 
in the latter case like ^jLa* and &fjj, (Ibn-Es- 
Sarrdj, S,) and with « also applied to a woman ; 
(M, Mfb, 5;) and ♦ (S, 5,) from 

(S,) applied to a man and to a woman; and 
;) A coward; or cowardly; i.e. 
wont to dread things, so as not to venture upon 
them boldly, (5»TA,) by night or by day; JTA;) 
weak-hearted: (Mfb:) ^>C^. is contr. of £l*-l: 
(Msb in art. £i*-w:) pi. masc. illl*, (Mfb, K,) 
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[properly of ^t^,] and fern. OliU»-. (Lth, Mfb, 
TA.) ^5S3\ oW * [Be it one whole doff is 
cowardly,] means 1 he it extremely generout: 
(£,TA:) because, by reason of guests’ coming 
to him, his dog docs not growl. (TA.) And 
you say, ,jCjL i)& 1[«PP- 

meaning Such a one it courageous in heart, mild 
in face]. (TA. [Expl. by a^-yll ^*>1, which 
seems to be a mistranscription.]) 

: see ki Also The part above the 
temple, on the right of the forehead, and on the 
left thereof; the two being called : (?:) 

the tide of the forehead, [so Bd in xxxvii. 103,] 
from the part over againtt the place where the 
hair fallt off, to the temple, on the right of the 
forehead, and on the.left thereof: so say Az and 
IF and others: the forehead (3 t 11 ) is between 

the (Msb:) or the a™ tK0 

bordert of the forehead, on either tide thereof, in 

* • 0 0 

the part between the two eyebrowt W* 

[so in the copies of the K, a mistake 
for Uei in the part next to the two 

eyebrowt]), riling to the place where the growth 
of the hair terminatet: (K:) or between the place 
where the growth of the hair terminatet and the 
ey brows: (TA :) or the is the bordert (in 

the T, tlie border, TA) of the forehead, between 
the two templet, uniting with the [or place 

where the hair grows in the fore part of the 
head, or the hair of that part] : (K, TA :) and it 
sometimes occurs os meaning the forehead: (MF, 
TA:) [see an cx. voco ^>ji, where it is used in 
this last sense, and is fern., jicrhaps because syn. 
with 2 ^*., for] Lh says that it is always innsc.: 
(TA:) pi. [of mult.] ,jx». and [of puuc.] 

(Msb, K) and J^.1. (K.) 

• a,» • .. 

: sec Also One who heept, or 

guards, the produce of land in the desert. (TA.) 

Sec also wliut next follows. 

2 JI,*. (S, Mgh, Msb, K) and IjC, (S, Msb, 
If,) the former of which is the more common, 
(Msb,) A place of prayer, (Msb,) or common 
place of prayer, (Mgli,) in a [or desert 

tract]. (Mgh, Msb.) _ A burial-ground: (K:) 
this is sometimes called 2 j£»- because the place 
of prayer is generally in the burial-ground: 
(Msb:) accord, to Kh, these two words, in this 

_ i e * » - 

sense, are from M and ; but others 

derive them from (TA in art. )_ A 

[desert trbet inch at it termed ] r (S, K.) 

— A place that produces much herbage: and 
level, elevated land: (AHn, K:) or the latter, 
level, elevated land, that produces much herbage : 
(Aboo-Klieyreh, TA:) accord, to ISh, it it smooth, 
without trees; but it may have in it hills, and a 
tract abounding with trees: and sometimes the 
it level, without hills and without any tract 
abounding with trees ; but it it not in sand nor in 
mountains, though it may be in [high grounds 
such at are termed] iJlli [pi. of ijS] and in 
[wAat are termed] JjUA [pi. of 22ett]. (TA.) 
Bk. I. 


1 a. 


dweller in the meaning »l> 

(Tao 


[More, and most, cowardly, or weak- 

# • * «• 0 f 

hearted], (TA.) You say *>**-1, >• ©• 

[More cowardly ] than a whittling bird: (S in 
art. ji~o :) or, as some say, than a thief. (TA in 
that art. [See also Freytag’s Arab. Prov., i. 326.]) 


3:;^,. [A cause of cowardice, or weak-hearted- 
km]. One says, HI.;jJjJI [Children 
are a cause of cowardice and a cause of niggardli¬ 
ness] ; because one loves continuance of life, and 
property, on account of them. (S, TA.) 

4L*. 


1. At**., (S, Msb, If,) aor. - , (Msb, If,) inf. n. 
A«»., (Ham p. 355,) He tlapjwd, (S,) or struck, 

(If,) or hit, (M|b,) or struck him on, (Ham ubi 

* 0 + 

suprk,) his [or forehead ]. (S, Msb, If, and 

Ham ubi suprk.)__And [hence], (K,) aor. and 
inf. n. as above, (TA,) J He turned him bach (If, 
TA) from the thing that he wanted: (TA:) or 
1 he met him, or encountered him, with, or he said 
to him, or did to him, a thing disliked, or hated: 
(If, TA, TK:) or J he encountered him, or con¬ 
fronted him, with speech in which was roughness: 
(JK, M, TA:) or t he encountered him with that 
which he disliked, or hated; or he accused him 
thereof to hit face; (M, TA, and Ham ubi 
suprii;) or so < ti .. (S, TA.)^_A«J 1 

(JK, S, K,) inf. n. as above, (JK, S,) 1 He came 
to the water, (JK, S, K,) when there was at. it no 
apparatus for drawing, (S,) i. e. no pulley ifc., 
(JK,TA,) or having no means of drawing, so 
that he only looked at the surface of the water. 
(Z, K.) [Sec also 2 ^»..] sum. 1 It (win¬ 

ter) came upon the people unprepared for it. 
(A,K.) 

2. 7 The mounting a fornicator, or an 
adulterer, upon an ast, and turning his face 
towards the tail; whence the trad, of the Jews 

t i' • 4 f* * *' I U ' J 

respecting the adulterer, 

[He shall have his face blackened with charcoal, 
and be mounted on an ass with his face towards 
the tail, and be flogged]-. (Mgh:) or the mounting 
two fornicators, or adulterers, upon an ast, and 
turning the backs of their heads towards each 
other, (JK, Mgh,) and parading them round 
about; thus accord, to the Tekmileh : (Mgh :) 
or the bbichening [witA char-coal] the faces of two 
frrnicatmv, or adulterers, (j; ,jl in the If 
being a mistake for ijt, i. e. sy-i, TA,) 

and mounting them upon a camel or an ast, and 
turning their faces in contrary directions: accord, 
to analogy, it should mean turning their faces 

, , 4'»# 

towards each other; for it is from Jk-iJi: 
also signifies the bending, inclining, lowering, or 
hanging down, the head towards the ground: and 
it may be hence; (i. e. it may be hence that it is 
applied to him who is mounted on a beast in the 
manner described above; TA;) because he to 
whom this is done bends down his head in shame 
and confusion: or it may be from meaning 
“ he did to him a tiling disliked, or hated.” (If.) 


8 . The deeming [one] rude, coarse, un¬ 
kind, hard, or churlish. (JK.)_And The fear¬ 

ing [a person or thing]. (JK.)__ And a v: T^ I 
He disliked, or hated, and feared, it, or him; 
namely, a country, or town, and a man. (JK.) 

_ He disapproved it, or disliked it, and did not 

find it wholesome; namely, water, (En-Naw&dir, 
K,)&c. (If.) 

suu Largeness, (S,) or width (JK, M, If) and 
beauty, (M, If,) of the 2^**- [or forehead I]: (JK, 
S,M,K:) or protuberance, or prominence, thereof. 
(M, If.) 


• "# * 

2^1*. [The forehead;] the part of the face 
which it the place of prostration : (Af, Msb, If:) 
or the even part that is between the eyebrows and 
the 2 p«U [or place where the hair grows in the 
fore part of the head]: (Kh, JK, Mfb,If:) so 
of a man, (§, Mfb,) and of others: (9 0 [or,] of 
a horse; the part that is below the ears and above 
the eyes: (TA:) pi. *L*-. (Msb, TA.)—[Hence,] 

lr« A * 

2 ^Jt +A certain Mansion of the Moon; [lA« 
Tenth Mansion ;] (S, If, Ifzw;) consist i ng of 
four stars; (S;) the four stars [t, 7 , tj, and a,] 
in the neck and heart of Leo; [regarded by the 
Arabs as the fore-part, or forehead, of Leo;] 
(Kzw in his descr. of Leo;) between each of 
which and the next to it it the space of a whip’s 
length ; the northernmost of them called by astro¬ 
logers 0 x^) 1 . (Ifzw in his descr. of the Mansions 

of the Moon.)_Also t The moon (If, TA) 

itself: but [it rather seems to mean the upper 
part of the disc of the moon; for] it is said in 
the M that a certain unknown poet has meta¬ 
phorically assigned a 2 T ^»- to the moon. (TA.) 
_Also 2 v .;a., J The chief of a people, or com¬ 
pany of men; (JK, Mgh, If, TA;) like as one 

says the thereof. (Mgh, TA.)_t The 

generous and manly, or manly and noble, persons 
of a people, or company of men: or men exerting 
themselves in the case of a bloodwit or a debt or 
other obligation, (If, TA,) or in repairing the 
condition of a poor man, (TA,) and who come 
not to any one but he is ashamed to turn them 
bach, (K, TA,) or who are seldom or never 
turned bach by anyone: so, accord, to Aboo- 
Sa’eed, in a trad, in which it is said that there 
shall be no poor-rate in the case of the 2 ,«a.. 
(TA.) — fA company, or collected number, of 
men, (JK,S, Msb,) and of horses: (JK, Mfh:) 
or, of horses, the best: (TA:) and [simply] 
horses; (Ltb, §, M, Mgh, If;) a word having no 
sing., or n. un.: (M, If:) accord, to Lth, (TA,) 
having this last meaning in the trad, above men¬ 
tioned ; (S, Mgh, TA;) because horses are the 
best of beasts. (Mgh.) 1 Abjectness, or igno¬ 
miny ; (JK, M, If, TA ;) and a state of annoy¬ 
ance, or molestation: (Z, TA :) thought by ISd 


to be from meaning “ he encountered him 

with that which he disliked or hated,” or “ he 
accused him thereof to his facebecause the 
doing this causes one to experience ahjectness, or 
ignominy. (TA.) It is said to have this meaning 
in a trad., in which it is said, ^£*-1.1 jJ 4M 

3 0 33 000 0 * w l 

2» » ) l) 2 «j—llj 2 y , A i I I £ys, i. e. For Qod hath 


relieved you from abjectness, or ignominy, Ac.. 
and milk diluted with water, and blood drawn 
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from a vein [of a camel], which the Arabs used 
to eat: or in this trad., (TA,) j^IaII is the name 
of a certain idol (ISd, K, TA) that man wor¬ 
shipped in the Time of Ignorance: (TA:) and 
i*—Jl and 3^ ..j H were two idols. (S and K in 
art. £*•) 

9* * M* w* * <#/ * 

W * ** We came to a mater that 

mat salt, so that the drinking thereof did not 

take away the thirst of our cattle: (ISk, JK, S:) 

or that mas altered for tin morse in taste and 

colour, from some such cause as long standing, 

though still drinkable ; or covered with the green 
/ # > 

substance called « r JUJ o and with leaves: or that 
was deep in the bottom, difficult to give to drink. 
(ISk, S.) [See also 1, last meaning hut one.] 


— yj*e- 

see above]; ! He collected the [tax called] ^Ija, 
(S, Mgh, Msb, K, Er-Rdghib,) and [other] pro¬ 
perty. (Msb, TA.) The last of these verbs is 
said in the S to be originally with », though pro¬ 
nounced without »; but IB says that this is not 
the case, and that it has not been heard with ». 
(TA.) You say also, oLa \ [lie collected 
it from the people , or company of men]; (RI, K,* 
TA;) and ^a t [ He collected from them]. 

(M,K,TA.)_A Iso ilk. [or ^j,a],(TA,) first pers. 

C- e <a, (Zj, TA,) f lie appropriated a thing 
purely to himself, exclusively of any partner; 
chose it, or took it in preference, for himself. 

(Zj,TA.) And hence, (Zj, TA,) ♦ «UaI file 

0 - 

chose it, or selected it, (Zj, S, K,) d-s.l for him- 


• fiJ h * 

t. q. La, (K,) i. c. A fearful, or cowardly, 

man. (TA.) 


a^Ia, applied to a gnzellc, (JK,) or to a bird 
or a wdd animal, (K,) That meets one with its 
face or forehead; and such is of evil omen: (K:) 

contr. of j^ai. (JK.)_ Coming to mater: so 

in a saying cited and explained in art. 
conj. 2. (IAar, TA.) 

»* 0 c 

a-aI, applied to a man, Large, (S,) or wide 
(JK,M, K) and beautiful, (M, K,) in the 
[or forehead ]: (JK, S,M,K:) or protuberant, 
or prominent, therein : (M, K :) applied to a 
horse, having a protuberant, or prominent, fore¬ 
head, rising btyond the bone of the nose: (TA :) 
fern, i ; (S, K ;) of which the dim. is 'I^Ia. 
(S.) — aa-^I The lion; (K ;) because of the 
widtli of his (TA.) 


y* and 

[The words belonging to the former of these 
two’arts, cannot well be classed by themselves, 
being intimately connected with those of the latter, 
which are the more numerous and common, and 
from which they are generally easily distinguish¬ 
able.] 

L (K.) first P« re - (Ks,S,Er- 

lUghib,) aor. - ; (K;) and l J t L, nor. - , (K,) 
said by MF to be unknown, and also, because 
neither the second nor the third radical is a faucial 
letter, unreasonable, but mentioned by Sb, though 
held by him to be of weak authority, and men¬ 
tioned also by IA$r, as extr., like ^ 1 , aor. ; 
(TA;) and L^., (TA,) first pers. OyA., (Ks, S, 
TA,) aor.-; (TA;) inf. n. [of the first and 
second] (Sh, K) and [probably of the Inst 
only] Uk and U. and and [of the last, but 
whether in the first or the second of the senses 
here following is not shown,] iy**.; (K; [or this 
last has a different application, explained below;]) 
lie coll cted water in a trough or tank for beasts 

&o. [Ks, S, K, Er-Raghib.)_ And (hence, 

metaphorically, Er-Ilaghib, TA) the first of these 
verbs, (S, Mgh„ Msb, K, Er-Ilaghib,) and the 
econd, (K,) and the third; ( 8 ,Mjb,TA;) inf. n. 
(of the first, ?, M s b) *Su U. (S, Mgh, Msb, K, Er- 
Righib) and (of the lost, S, Mjb) SjLa (S, Msb, 
K) and (TA) [and probably also, which 


self. (TA.) =ss And and La, [originally 

La,] 7/a returned, receded, retreated, or went 
back. (TA.) 

2 . ^^a, inf. n. a~a3, lie placed his hands 
upon his knees, (K, TA,) in prayer; (TA;) or 
upon the ground: or he fell piostratc; or fell 
upon his face : (K :) or he lowered his body and 
his hands, and raised his buttocks: (Ham p.801:) 
[or] j signifies a man’s standing [with the 
hands upon the knees] in the manner of the y. 

(S, K :*) accord, to A’Obcyd, wliat is thus termed 
is of two kinds: one is the placing the hands 
upon the knees, while standing: the other, the 
prostrating oneself or falling upon the face, lying 
down; which is jy i. ... : (S:) or the bending 
down, and placing the hands tpon the knees; 
because it is a bringing-together of the limbs. 

I <s 

(Mgh.)=^L^, inf. n. as above, meaning lie 
gave to him, is vulgar. (TA.) 

, *0t # *'*' * 0 t 0 * 

4. it**-! in the trad, ,->.1 fyii ,-a.I is 

. w i-ii 

originally LaI [q. v.]: (S:) accord, to iAth, 
it is a corruption of the relater, or the » is sup¬ 
pressed to assimilate the verb to ^jl. (TA.) 
The inf. n., !L1 aI, is variously explained, as 
follows: (TA :) The selling seed-produce before 
it shows itself to be in a good state : (A 'Obeyd, 
Th, S, K :) and a man’s hiding his camels from 
the collector of the poor-rate: (IAm, A'Obeyd, 
K :) and t. q. iLc ; i. e. the telling to a man 
a commodity for a certain price to be paid at 
a certain period, then buying it of him with 
ready money for a less price than that for which 
it mas sold. (TA.) 

* 

8 . ILa-I + The drawing forth property from 
the places in which it is known, or presumed, or 

acc istomed, to he. (TA )_+ The collecting in 

the way of choice, or selection. (Er-Rdghib,TA.) 
_ See also 1, last sentence hut one. _ Also 
f God’s particular, or peculiar, distinguishing of 
men by abundant bounty, from which various 
blessings result to them without their labour; as 
happens to prophets and some others. (Er- 
Raghib, TA.) __ Also «La-I, t He forged it: 
and he extemporized it. (TA.) Hence, in the 
Kur [vii. 202], I^^La-I ^ lyii t They say. 
Wherefore hast, thou not forged it, (Fr,TA,) or 
produced it, (Th, TA,) or invented it, (Jel,) or 
put it together by forgery, (Bd,) of thyself? 
(Fr,Th, Bd, Jel,TA:) or wherefore hast thou 
nut sought it, or demanded it, of God? (Bd. 1 ) 
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U^, or (as in different copies of the K,) 

written with t and with (TA,) The camel- 
watcrer’s going in advance of the camels a day 
before their coming to the water, and collecting 
for them mater in the drinking-trough, and then 
bringing them to it (IA?r, K, TA) on the morrow. 
(IA?r, TA.) [App. an inf. n., of which, in this 
sense, the verb is not mentioned.] So in the 
verse, 

0 ' * • ~J0 *0l * t. 

[Slowly 1 satisfied their thirst; not hastily : and 
by going in advance of them a day, and collecting 
for them water in the trough, and bringing them 
to it on the morrow, I satisfied their thirst; not 
by pouring the water into the trough while they 
were drinking, without having prepared any far 
them beforehand], (IAar, TA.)ss Also the former, 
Water collected [in a trough ]; and so t 

with danim. (TA. [See U*..])_ A watering- 

trough (K, TA) in which water is collected: 
(TA:) or the station of the drawer of water, 
upon the [upper part of the] casing. (K.)_Tlie 
place where a well is dug: (K:) in this sense, 

and in the next, also ■written (TA.)_The 

brink, or margin, of a well. (Aboo-Leylil, K.) 
The earth that is around a well, that is seen from 
* 

afar; (S;) originally Ua. : (TA :) what is around 
a well: (K:) and what is around a watering- 
trough: (TA:) pi. (K.) = L^ mean in ir 

A gift without compensation is a vulgar word. 
(TA.) 

La. Water collected (T, S, K) in a trough, (T, 
K,) being drawn from a well, (T, TA,) for 
camels; (S;) [like La;] as also ♦ 5,1 a., (K,TA, 
and so in a copy of the S, but omitted in the CK,) 
or * SyfA., (so in two copies of the S,) and v 
also, (so in a copy of the S, [see La,]) and ^«,La, 

(K, TA, and so in a copy of the S.) and t.yLA., 
(K, TA, and so in another copy of the S, but 
omitted in the CK t ) and ^ tlL.: (TA as from 
the K, but not in the CK: [perhaps a mistrans- 

- 9* A f 

cription for ” ajLa:]) but accord, to IAmb, La 

is pi. of * a^a. (TA.) 

0*0 * 0 

see U».. 

9 * 0 Jt * 

oy+a*.: see and L>. 

9*0 0 

oy**.: see U»-. = Also \A mode , or manner, 
of collecting the [tax called] ; and so 
which Lh cdlls an inf. n. (TA.) 

9*0 0 

Lfk: sec what next precedes:_and see 

9 •** 0 

o.La : see La. 

*. .. * 

SyLA and SyLA: see La. 

* * .. ,, 

2jLa: see La_ tThctaxcalled oyLl [or^]/ a]. 

(TA in art. [Originally an inf. n.] 

LLa [a pi. of which the sing, is not mentioned] 
Wells which are dug, and in which the shoots of 
grape-vines are set. (AHn, K.) 
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A collector of water for camels: belonging 
to arts. yy and (TA.) — t The locust 

( 5 ) that collects everything by eating it; as also 
[q. v. 1 . (TA.) The Arabs say. Oil*. tyl 
»hp- A^Jl, i. e. t [ When the 
year of drought comes,] the locust and the wolf 
[come with it]. (IAar, TA.) 

jLyl*. A watering-trough, (S,) or large matering- 
trough, (K,) in which water is collected (S) for 
camels: (TA:) or a watering-trough that collects 
water: (Er-Ii&ghib,TA:) pi. (S.) Hence, 

in the Kur [xxxiv. 12], [And 

howls lihe watering-troughs, or great watering- 

troughs]. (S.)_t A company of men. (K,* 

TA.) 

iL-J 2 &! A hollowed jiearl: (Ibn-Wahb, 
TA:) the latter word thought by El-Khattabce 
to be formed by transposition from hjyt* *. (TA.) 


1. eiL, (S, Msb.TA,) aor., (Msb,TA,)inf. n. 

(A,K,) lie pulled it up, or out; as also 
tdJLo. 1 ; t'S, Msb;) or the latter denotes a quicker 
action than the former; and properly signifies he 

Ml 9 

took its whole [or body]: (TA:) or the 
former, he cut it; or cut it off: (A, L, K:) or he 
cut it off from its root: (L:) or he pulled it up, 
or out, hy the root; namely, a tree: (A,K:) he 

•rf + ■ 

uprooted it, or eradicated it. (A.)satw^ said 
of a collector of honey, lie took the honey with 
its and its i. c., the bees that had 

died in it. (I Aar, TA.) 

7. (M, L, TA) and (M, A, L, 

TA) It was, or became, pulled up, or out: pro¬ 
perly, its whole Hy [or body] was taken ; said of 
a tree: (TA in explanation of the latter:) it was, 
or became, cut, or cut off; (A,L;) or cut off 
from its rout; (L;) pulled up, or out, by the 
root; uprooted, or eradicated: said of a tree. (A.) 

8 : sec 1 and 7. 

^.y, so in the S [and L] and other lexicons, 

. 3 ^ 

hut in the K it is implied that it is (TA,) 

Bees' wo.c: or any particles, of the wings of the 
bees, (S, K,) and of their bodies, (S,) intermixed 
with the honey: (S, K :) [or] the of honey, 

(K;) i. c. the young bees, or the wings, that are 
upon honey; as in the M and L &c.: (TA:) or 
the bees that have died tn the honey. (TAfr, TA.) 
_ Also Dead locusts. (1 Agj, £.) 

S . i . 

^y : sec sfc= Also Elevated .ground (S, 

TA, but not in all the copies of the former) such 
as has a form visible from a distance : (TA :) or 
ground that is elevated so as to be like a small 
[hill of the hind called] 1 (K.) The 

envelope of a fruit | (J£;) [or of the spadix of a 

palm-tree;] like ; the being a substitute 
for o. (TA.) 

* 

Hy The body, or corporeal form or figure, 
( > >»" ‘- " l «) of a man, (S, A, Msb, £,) [absolutely, 
or] sitting, (S, A, Msb,) or sleeping, [by which is 
meant, as in many other instances, lying down,] 


(S, Msb,) or reclining, or lying on the side: (TA:) 
that of a roan standing erect being termed 
(Msb) or 3u\h; (TA;) and applying in 

common to what is termed and what is 
termed JJJ», in relation to a man: (Msb:) or 
Hy is used only in relation to a man upon a 
horse’s or camels saddle, wearing a turban: so 
says Il)rd on the authority of Abu-l-Khattiib El- 
Aklifush; but he adds that this has not been 
heard from any other: (TA:) pi. [of mult.] 

^Ay (A, TA) and [of pauc.] ; the latter 

3 » 

as though formed from without regard to 

the augmentative letter [J]; or it may be pi. of 

AAy, and thus a pi. pi. (TA.)_Also A body; 

[a corpse;] syn. jl_a; as in the saying, in a 
trad., <cJy [O God, remove 

the earth from his body, or corpse: i. c., let it 
not press against his sides in the grave]. (TA.) 
__ [And The body of a tree: see 7.] 

[a coll. gen. n.] Youny palm-trees, or 
shoots of palm-trees, that are cut off from the 
mother-trees, or plucked forth from the ground, 
and planted: n. un. with 2 : it is thus culled until 
it yields fruit; when it is called : (S:) or 

what are planted, of the shoots of palm-trees; 
(AHn, K;) not what are set, of the stones: 
(AHn, TA:) or shoots of palm-trees when they 

are first pulled off from the mother-trees: (As, 
• .... 

TA : [as also w . c *9 :]) or f with 3, it signifies a 

palm-tree produced from a date-stone, for which 
a hole is dug, and width is transplanted with the 
earth adhering to its root: (AA, TA :) or re hut 
falls in succession from [app. a mistake for o/] 
the roots, or lower parts, of palm-trees. (Abu-1- 

Khattab, TA.)_And Grajws that fall at the 

roots, or lower parts, of the vine. (ISd, TA.) 

and A thing with which 

[q. v.] are uprooted: (M,K:) an iron implement 
with which young palm-trees, or shoots of palm- 
trees, are pulled up or off. (S.) 


w + m 

sec what next precedes. 


*2. • J # . 

yjy.* ijyL A tree [pulled up, or out, hy the 
root: or] that has no root in the ground. (A.) 

■I .1 l II. 

_^31 The fourteenth metre of verse; 

as though it were cut ofT from the wi-te.; (TA;) 
the meti e consisting of 

* * 

(K. [So originally; but in usage, the last of the 
three feet is cut off. Accord, to the TA, the first 

» i * a j 

foot is properly written gy —o, as in some 

copies of the K.]) 


L J^y, aor. - ; (Ltli, Mjb, £;) and 
aor. - ; (J£;) inf. n. SJyy and ; (Msb, K ;) 
both of the former verb; (Msb, TA;) [but both 
mentioned in the S as simple substs.;] It was, 
or became, such as is termed explained 

below. (Msb, ^£.) 

Q. Q. 4. JUm .1 He (a bird) riffled his feathers 

(S, K) by reason of the cold. (TA.)_+ He 

(a roan) became angry, and prepared himself for 


fighting. ( 8 , K.) — \It (a plant, or herbage,) 
became tall, and tangled, or luxuriant, or ahun- 

A * • 

dant and dense : (Z, K:) or became tall ( yiA, 
q. v.), and such as might, be grasped with the 

hand. (AZ, S, K.)_ It (the plumage of a 

bird) became ruffled. (K.) 

JV (AZ, S, Msb, K) and ($) A dung, 

(Msb,) or huir, (AZ, S, K,) and {trees 
(K, TA,) much, or abundant, (AZ, §, Msb, K,) 
and thick, or coarse, or rough, (Mjb,) or tangled, 
or luxuriant and dense, (K,) and soft: (TA :) 
or thick, or coarse, or rough, and short: or dense 
and black: (K:) or the blackest hair: or the 
thickest, or coarsest, or roughest: (Lth,TA:) or 
anything large, big, or bulky, and dense, ami 
tangled, or luxuriant. (K.) You say 2 Ui». 

An abundant, thick, or coarse, or rough, beard. 
^Msb:) or a thick, or dense, beard. (TA.) And 
ilia. A horse’s forelock moderate in respect 
of quantity and length : such is approved. (S.) 
And t A many-leaved, big, tree. (S, 

K,TA.) = ji; A species of ant, large and 
blach; as also : (IDrd, TA :) or iilm. sig¬ 
nifies a black ant: (S:) or a large ant: and 
( ji»- is its pi. [or coll. gen. n.]. ((•) 

• * i- 

Jr^t- BCC 

ilia. Leaves that have become gradually scat¬ 
tered, or strewn. (K.) 

2 . • ' 

Broad, or wide. ((C.) __ Standing 
erect. (S, K.) 


1. nor. 5 (S, Mgh,Msb,K) and 4 , (S,K,) 

inf. w (S, Mgh, Msb, I£) and (K,) 
said of a bird, (S, Mgh, Msb, K,) and of a bare, 
and sometimes of a gazelle, (Msb,) or of a [young 
gazelle such as is termed] (K,) and of a 

camel, (Msb, K,) and a jerboa, (]£,) and a man, 
(S, K,) lie clave to the ground: (S, K :) or kept 
to his place, not quitting it: (K :) or fell upon his 
breast: (Msb,* 1£ :) in the case of a bird and 
a bare is like j). w in the case of a camel: (Msb:) 

• » J 

or in the case of a bird it is like in the case of a 

man [so that the verb means he «a/]. (Mgli.)__ 
Also, (K,) aor. ; , (TA,) said of seed-produce, It 
rose a little from the ground. (K,* TA.) __ Also, 
(AHn, K,) aor. 1 , (AHn, TA,) inf. n. 
said of a raceme of a palm-tree, Its unripe, or 
ripening, dates became somewhat large: (AH 11 , 
K :*) or it became large, and kept its place. 
(T, TA.) —Also, inf. n. ^yy, said of the night, 
j It became half spent. (Th, K, TA.) 
also signifies He collect d clay, or mould, and 
earth, or dust, and ashes. (K.) 

2 . Jjf, (?, Mgh,) inf. n. (KL,) [lie 

made a bird, and a bare, and the like, to cleave 
to the ground, then to be shot at, or cast at, and 
so killed: see he kept, or held, a bird 

confined, that it might [be shot at, or cast at, 
and] die: (KL:) he turned an animal on his 
side to be slaughtered. (Golius, as from the KL, 
but not in my copy of that work.) 

6 . i He (a bird) mounted his female for 


the purpose of copulation. (TA.) 
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Seed-produce rising a lift Is from the 

ground; as also ' ($,* TA.)_A raceme 

of a palm-tree having it* unripe , or ripening, 
dates becoming somewhat large. (K,* TA.) 

#.# 

>v £k: Bee the next preceding pamgraph. 

• 'I •* io • 'J 

>t iV : 860 3«lik :_and >1*. 

• -1- * 

: see 

CZay, or mould, and earth, or </u*, and 
ashes, collected. (K.) 

• * /*** 9*9 


A : sec jUL*.: _ and 

The body, with the limbs or membei's; 

• • • • ~ 

syn. jr~*.: and i. q. [app. as meaning a 

person; not, as J seems to have held, a corporeal, 
or material, form or thing or substance, such as 
is seen from a distance; see ^-k] : (K:) or, 
accord, to As, it has the latter meaning, t. q. 
i_r— 1 - *•; and tjU—». has the former meaning, 
that of ^-. k (S, Msb) and j.-iv. ; (M§b :) or, 

* 9 00* • i 

accord, to AZ, 18 *V n - Kith o'« " k, (S, 

• / ' . . • I 

Msb,) i. e. j>,^. (S.) One says, ^-*.1 L« 
and ajl^—k, meaning [//oro goodly, 
or beautiful, is] /As body, or person, of the man ! 
(AZ, S.) J cites, as an cx. of this word in the 
sense of from a verse of Bishr, 

' 2 0 009 0 • # # 

■ UJLil >U- * 

observing that by 4^01 is meant the Kn?beh : 
but IB says that the right reading, as found in 

i # # 'll 

hit poetry, is AJU1, and ; and that the mean- 
ing is, A [/on/ 7 ] hump like the O^**/*- [or body ] 
of the she-camel that is placed- [and confined 
without food or water until she dies ] at the grave 
of a dead man. (TA.) One says also, jujJL C.U. 
SUsill [lie brought us crumbled bread 

mmsten d with broth and piled up, like the body 
of the bird of the hind called lii]. (?.) 

•U)t as used in the saying of El- 

Farajccyeh, (£,) so in the copies of the K, [or 
El-Faraheeyeh, accord, to the CK,] but correctly 
of El-Forczda|f, (TA,) 

ei S »* I * / .s 

l >: r * ;i*)i M« ‘ » t * 

0 + 0 + 

• \fLL JOa* jlJ oiS (Ji « 

" • s w ■ 

means The water itself: or the middle thereof: 
or the place where it collected. (!£, TA.) [The 
poet says, And her aged she-camels passed the 
night in the water, tic., .... like the companies 
of mourning women having the head, or the face, 
lee., uncovered: but what is meant by Oli ^)l 
unless it be with one having a saddle upon 
her, .VI being sometimes used in the sense 
of £*,) I am unable to conjecture. In the C$, 
and are erroneously put for 

and^jl*lli».] 

Incubus, or nightmare; (T, K;) what 
comes upon a man when he is sleeping; (T, TA ;) 
what comes upon a man in the night, preventing 
him from speaking; i. q. o*$; (IA*r, TA;) 


as also ♦ (T, K) and t *;&. and ♦ 

and V i^L.. (T, TA.) 

: scc^/tk. _ Hence, t A hare. (TA.) 

pi. of jf>\L. [q. v.]. (TA.) n Also A 
hill such as is called <»^>l; and so ♦ a^k (K) 
and»iJL. (TA.) 

•.S' •*.' 

: see 

*•» j - 0 

t«l.k: see JS**- Hence, t A man who keeps 
to the region of cities, towns, villages, or culti¬ 
vated land, and does not travel : (Msb :) a man 
who sleeps much, and does not travel; as also 
^ i*2k (S, K) and and ?>ytk: (K:) [see 
also a«jU- :] stupid, dull, wanting in intelligence; 
or not penetrating, sharp, vigorous, or effective, 
in the performing of affairs : and a forbearing, 
or clement, personage, chief, or man of rank or 
quality. (K.)_See also >lik. 

• - 

A bird, (Msb, K,) and a hare, and some¬ 
times a gazelle, (Msb,) or a [young gazelle such 
as is termed] (K,) and a camel, (Msb, 

1£,) and a jerboa, and a man, (K,) cleaving to 
the ground : or keeping to his place, not quitting 
it: (K:) or falling upon his breast: (Msb,* 
SL:) as also : (K:) [or the latter] and 

^_>Lk doing so much, or often: and ^ A.lk doing 
so very much, or very often: (Msb:) and the 
first, also, sitting upon his legs like a bird: pi. 

• l * • 

> 1 ^. (TA) [and accord, to Freytag], 

0 ^ 0 * 0 9 0 0 §.0 

Oe*^ jghd} u» l. k j d b, in the Kur [vii. 7G, 
See.], means [And they became, in their abode,] 
bodies cast upon the ground: (TA:) or extinct, 

or motionless ; and dead. (Bd.)_J1 1 The 

stars composing the constellation of the Scoipion; 

J it <1- 

also called : sec 2)jf. (L and TA in art. 

4*0 

One who does not quit his house, or tent. 
(Ltli” TA.) [Sec also L&..] 

* i ' «' 5* • 0 * 

: sec :_and ^ 1 *. 

%0 9 0 % 9 0 

^*k. « [and * A place where a bird, <jr., 
cleaves to the ground: or to which it keeps: or 
where it falls upon its breast. And particularly,] 
The seat, or form, of a hare: (TA:) [pi. ^liL..] 

• . 3 0 » 

a..k. A bird, and a hare, and the like, that 
is confined, or set up, to be hilled; (A ’Obeyd, S, 
Mgh;) that is made to cleave to the ground 
( >r *kj), and then shot at, or cast at, until it is 
hilled; (S, Mgh ;) which manner of killing is 
forbidden : (S :) or any animal that is set up and 
shot at, or cast at, and [so] hilled: (A’Obeyd, 
TA :) or a sheep, or goat, that is shot at with 
arrows: (’Ikrimeh, Mgh:) ora sheep, or goat, 
that is stoned (Sh, Mgh,TA) until it dies, and is 
then eaten. (TA.) 


1. Uk. and ^jlk. (S, Msb, £) 4 e ^ j vjk, (S, 

ill * i 

Msb,) aor. - and -, inf. n. and (S, 

Mjb, ^,) He sat upon his knees; ($, TA;) for 
the purpose of contention or disputation, or the 


[Book J. 

like: (TA:) or [and ^jlk] he kneeled; put 
himself in a kneeling posture; which is the mode 
of sitting of him who is contending or disputing: 
(AZ, Har p. 512:) [or he put down his knees 
upon the ground and raised his buttocks; i. e. he 
kneeled with his body and thighs erect, or nearly 
so: see w>lk.:] and 12 k he fell [upon his 

hnee ]; and t^lk. [they fell upon the knees, 

and sank backwards so as to rest the body upon 
the heels or upon the left foot bent sideways 

&9 9 

beneath ; for] y*. is the manner of sitting of the 
[in prayer]: (Ham p. 287:) or U^-, (¥. 
TA,) inf. n. and y*, (TA,) he stood upon 
the extremities of kis toes; (K;) like Ijw.; from 
which AO reckons it to be formed by substitution 
[of -1) for J] ; but IJ says that they arc two dial, 
vars. (TA.) Aboo-Thuro&mch says, 

* ' J. •## 0 0 'll' •_ - *2 0 999 mi 

* l^-k. U l>l * UAi * 

[I contending, or disputing, with them one time 
standing, and falling upon my Itnees whet, they 
fell upon their knees], (Ham p. 287.) = vi tm., 
(§gh,I£,) inf. n. jVi (TA ;) and (Sgli, 

K,) inf. n. ; (TA ;) I collected camels, and 
sheep or goats. (Sgli, K.) 

0 • 9 0 0 0 9 9 0* „ 

3. suSj j-)l C^U, (K, and bo in 

some copies of the S,) or e^£s i <u^Vk-,' 

(so in other copies of the S,) [/ sat, or sat with 
him, with my hnee to his hnee, each of us sitting 
upon his Itnees, in contending or disputing: see 

9 I#* 0 9*000 

1]: and alone, (S voce a^oU.,) [signifies 

♦ 0 0 9 9.009 

the same,] inf. n. «L>Uw* (K and TA voce i^lkt) 
[and ivik.: sec also 6 ]. 

9 

4. aUk .1 (S, K) He made him to sit upon his 
knees: [see 1 :] or he made him to stand upon 
the extremities of his toes. (K.) 

6 . v f « £» pl tyUJ [77/ey sat together upon 
their knees], (S, K,) in contending or disputing ; 
inf. n. sblk^e and !LLk, which are [properly 
inf. ns. of 3, but arc] thus used as inf. ns. of a 
verb to which they do not conform. (TA.)_ 

is like [77/s 

vying, one with another, in lifting the stone, for 
trial of strength], (TA.) 

*9 09 9009 

Uk, or [pi- of tya k, q. v. =n Also] A 

company, or congregated body, of men; (TA;) 
or so t ays* (Bd in xlv. 27) [or ^ tyi.]: and 
companies, or congregated bodies, thereof. (TA.) 
It has the former meaning in a trad., where it is 

0 A 0 9 00 0 21 is 9 *9 0 0 m 0 00 0 9 0 

said, L t - c . / <UI Lk. m 

0 L 4 0 0 0 

[They shall become, on the day of resurrection, 
a company, or congregated body, each people 
following its prophet: or hero the pi. meaning 
is more reasonable] : and the latter in the trad., 

0 20 0 ' * O 0 0 * 

[ Such a one is of the com¬ 
panies, or congregated bodies, of Hell, or Hell- 
fire], accord, to one recital: otherwise, O'* 

°f those that sit upon the knees therein. 

0 9 

(TA.)i ii'lV II is also said to have been A certain 
idol, to which sacrifices were performed. (TA.) 

%0 0 0 

: see what next follows, in two places: 

* 9 

_and see Uk. 
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and ♦ lyitp and ♦ iy* Stones collected, 
together : (S, £:) or the stones of earth collected 
together like the [mound over a] grave: and the 
first, a hillock: or a heap of earth: (TA :) or 
collected earth : (Ham p. 399:) or a quantity 
collected of earth See.: (Ham p. 381:) and (hence, 
Ham p. 381) a grave : (TA, Ham pp. 381 and 
399:) pi. (TA, Ham p. 399,) or Jl.. 

* II | •!/ 

(^lam ib.) It is said in a trad., jyS C-jIj 

(L I saw the tombs of the martyrs [to be] 
collections of earth. (TA.) And>jkJI (pi. 
ofijlL, TA) and>»pkJt (pi. of ^ TA) 
signify What are collected, in the sacred territory, 
of the stones of the jCk. [or pebbles cast at Mini]: 
(S:) or this is a mistake; ($;) pointed out by 
Sgh in the TS : (TA :) the meaning is, mhat are 
collected together of the stones that are set [in 
heaps] at the limits of the sacred territory: or 
the w>Lcut [or stones set up around the Kagbeh] 
upon which victims mere slain in sacrifice. (K, 
TA.)bbbAIso i. q. [A live coal; or piece 

of fire; See.]: (£:) or 80 * «>*■» and Hy*: 
(TA :) or jC Jo SyV : (Fr, TA:) asserted by 
Yafkoob to be formed by substitution [of «1> for 
i]. (TA.) is And The middle [of n thing], 

(IA^r, K, TA: but omitted in the CK and in 
a MS. copy of the K.)=And The hotly, with 
the limbs or members; syn. » > .. k.: (K :) or so 

j ft I 

«y«.: j>l. (Sh,TA.)__ And igZ*., A great, 

or large, man. (ISh,TA.) = See also Uk.. 

•-1 . , 

hya* : sec iyy, in tlircc places. 

k»' -» • • ' _ , 

t. q. [npp. ns meaning A person; 

or the hotly of a ninn, like mill i-*-]; ns 

also t2Uk-. (Rgh,K.) —[And hence, perhaps,] 
Incubus, or nightmare. (TA. [Hut in this sense 
it is written in the TA Uk., without ., and with¬ 
out any syll. sign.]) =5 Also i. q. Ijjk- [Requital, 
or conificnsation]. (K.)_ And Quantity, mea¬ 
sure, size, bulk, or extent; nnd amount, sum, or 
number, (K, TA,) as, for instance, of a people, 
or company of inen. (TA.) 

*Uk.: see the next preceding paragraph. 

w’l*. Sitting upon his knees : or standing upon 
the extremities of his toes: (K:) and [simply] 
sitting: or [kneeling with his body and thighs 
erect, or nearly so; i. e.] putting tlomn his knees 
[upon the grouml] and raising his buttocks: 
(TA :) [sec also 1, of which it is the part. n.:] 
5 , S 

pi. and ; (K ;) or these may be pis., 
s', s 

like k _ 5 £/ and Jt, pis. of . 1 )^; or inf. ns. used 
as epithets [as is indicated in the §]. (Er-Rdghib, 

Si 

TA.) You say L5 -». [A company of men 
sitting upon their knees ]; (S, Mfb;) like as you 

f ji ' # # • JI *•' 

say UyU. and j»y. (S.) And 

hence, in the Jfur [xix. 73], lyjl jjiy 

1 ^., and l^Sk. also, with kesr to the ■> because 

of the kesr of the letter following it, [And we 
will lea.ii the wrongdoers thersin, sitting upon 
their knees.] (S.) And : 

see Uk.. (TA.) And, in the £ur [xlv. 27], 

(TA) And thou ska It see every 


people sitting upon the knees, (Bd, Jel,) in an 
upright posture, not at ease: (Bd:) or congre¬ 
gated; (Bd, Jel;) from SyL. signifying “a com¬ 
pany,” or “ congregate J body." (Bd.) Whence, 

(TA,) ijyh The [forty-fifth] chapter, of 

. i 

the Jfur-An, next after that called (S, 

TA.) —[^UJI, or£J*j Ji. jWi\, t The 
constellation Hercules.] 

place of sitting upon the hnees.] 


R. Q. 1. 


He mentioned a 


[or chief, &.C.] of his people. (TA.)_c 
She gave birth to a ^1% ■. m-. (TA.) And 

UjJ* . She brought forth her child a 



t.: see the following paragraph. — Also 

A low, an ignoble, a vile, a mean, or a sordid, 
man; possessing no manly qualities. (AA, T, 
K.) [Thus it bears two contr. significations.] 

(S, A,K) and ♦ ^ . k r» - <fc (K) A chief, 

lord, master, or man if rank or quality or dis¬ 
tinction: (S, A, K :) or one mho is liberal, boun¬ 
tiful, or munificent; or one who is noble, or 
generous: (TA:) and 011 c who hastens [/o render 
aid] in cases of evil: (A:) pi. (of the former, 
S, A, TA, [or of the latter accord, to analogy,]) 
(§, A, J£) and (of the same, A, TA) 

». (A, K) and : (K :) it is said 

in the S that these two arc pis. of the first pi.; 
il>e 5 in the former of them being substituted for 
the in the latter of them, which is rejected; 
for one of these two letters must be retained, but 
both eannot be together : this assertion in the S, 
however, is well refuted by MF. (TA.) 


1 . J^k-, aor. - , inf. 11 . jk k and lie 

denial a thing; disacktinwleilgcd it; (L, MF,) 
in an absolute sense, whether knowing it to he 
otherwise than as lie represented it to be or not. 
(MF.) [It is used by gramninrians, and often 
by others, as relating to something past, or sup¬ 
posed or asserted to be past; and thus, in a more 

-- ide I#* <• 

restricted sense than .Ju.] You say, a £k- t j. m., 

— " ^ . I 

and < 1 im-j, inf. ns. ns above; [and * »j»tk.; (see 
3 in art. where ojk-lk. is used in explaining 
and see what follows;)] He denied, or 
disachnomledgeil, his right, or due, knowing it 
to be such, (!■>, A,* Mfb, K, MF,) and also, not 
knowing it; (MF;) the doing of which is also 
termed : (TA:) but accord, to some, it is 

made trans. by means of w> only by its being 
made to imply the meaning of (MF.)b 

Also «jh t~ ; He found him to be niggardly, or 
avaricious: (^:) or he found him to possess 
little good; i. e., to be either niggardly or jpoor. 
(TA.)«ij»^., (S,¥.) aor.,, (£,) inf.n. j * 
(S,) He (a man) was, or became, niggardly, or 
avaricious ; (S ;) possessed little good; (S, K ;) 
as also ♦ jk » 1 : :) or his property became 
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dissipated or dispersed, and passed away; and 
so ♦ the latter verb. (A A, TA.) — It (anything, 
TA) was, or became, little in quantity, or scanty. 
(£,TA.)_Jt (a person’s life, TA) was, or 
became, strait, and difficult. (K,* TA.) It 
(a plant) was, or became, scanty; (S;) did not 
grow tall. (S, K.)_— Oj**. The land 

became dry, and of no good. (L.)_U.U J»* . 
[Our year was, or became, one of little rain: 
sec J k. ]. (A.) 

3: see 1 . 

4: see 1 , in two places. 

jikf. and ” j.k and v j.. Paucity, or 
scantiness, of good; (S, K;) which means both 
niggardliness and poverty: (A:) straitness of 
the means of subsistence ; as also ♦ j j. .. (TA.) 
One says, ♦ si Ijij (S) and 4 J 

♦ *j— j (T, in art. J^i) [May God decree strait¬ 
ness, or difficulty, to him, and poverty ]: a form 
of imprecation. (TA.)^n.ik_» ns an epithet, 
fcm. with « : sec in three places. 




sec j**, in four places. 


(S, K) and ♦ and ♦ J^k-I (K) 

A man niggardly, or avaricious ; (S ;) possessing 

~ • ** 

little good. (S, K.) [Hence,] 'Sjm. Dry 
land, in which is no good. (L.) And jte, 

(S,) or t jkk, (A,) A year in which is little 
rain. (S.) _ Also 
horse : fcm. with «: pi 


A thich arul short 

(K.) 


sec 


(applied to nman,TA) Slow in emitting 
his seminal fluid; syn. (K.) 


• ( 

\: sec ■ 


1- (A, K,) nor.-; (K;) and 

(§, Msb, K,) and * jm L^ J , (K,) and ♦ jm . m ~ <l, 

* r 

(A,) said of a [lizard of the kind called] <^~o, (A, 
Msb,K,) and of a jerboa, and of a serpent, (Mfb,) 

« • I 

[&c., (see r-.)] It entered its burrow, or hole; 
(S, A, K;) betooh itself to it for refuge; or 

» *• * m - r * 

resorted to it. (Mfb.) ^_[ Hence,] kHgC O j k .* . 
[and IciykkJ or k >1 (see iljk k.)] J IIis 

rye sank, or b came depressed, in his head. (§ 1 , 
A, 1£.)_ O/k^k. f [77ie sun set , 

or became near to setting]. (TA.)—.And - 

^ f The sun rose high, (K,) so that the shade 
receded and contracted. (TA.)_j> k. said of a 
man, \Me retreated, or retired; remained behind; 
or held back. (S, TA.)^_ jm, «. J The [rain 
called] £eJj withheld itself: (A:) [or] the [season 
called] did not give us rain. ($.)_And 

J 0 * k * k 

t Good, or prosperity, kept back 
f rom us, (K,* TA,) and did not betide us. (TA.) 
See also 4. 

4. ‘j— ~ 1 He made it (a [lizard of the kind 
called] [See.]) to enter its burrow, or hole; 


P’ 
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(S,* £;) as also t : (K:) and it (rain) 

^ y 

constrained it (a [&c.]) to enter its burrow, 
or hole. (A,* TA.)_[Hence,] g}i}\ 


\ [Fright drove them into their dwellings]. (A.) 

y *5 J' 5 

4 ~Jt ^.1 I Drought f or dearth , 
brought the people into strait, or narrow, rirrum- 

y y y 9 

stances. (A.)__ And IJl& ty .^.1 f He con¬ 
strained him, or compelled him, to have recourse 
to, or to betahe himself to, or to do, such a thing. 
(K,*TA.)=yji )1 ;k fcl X The people, or com- 
Jtany of men, entered upon a time of drought, 

(K,) and difficulty. (TA.) ill Ojfcfcl 

t The stars (i. e. the stars of winter, TA) occa¬ 
sioned no rain. (K,TA.) 


^' | see 1 ; each in two places. 


8 . - <t-j>.1 It [a 

for itself a burrow, or hole. ( 8 , K.) 
10 : sec 1 . 

• 0 y ^ 

jm m. A deep-bottomed cavern. (K.) 


4cc.] made 


(S, 


». (S, A, Mgh, Msl>, K) and 
K) The burrow, or hole, (M, K,) of a [lizard of 
the kind called] (A, Mgh, Msb, MF,) and 
t of a jerboa, and J of a serpent, (Mgh, Msb, 
M F,*) and t of any venomous reptile or the like, 
nnd wild beast, (M, K,) or of any creature that is 
not of a largo size; (TA;) and [the den] of a 
hyena: (K in art. :) pi. [of mult ] of the 
former, (S, Msb, K [in the CK «^».]) 

and [of pauc.] (S, l£.)_Aml [hence,] 

the former, (A,) or t die latter, or both, (IAtli, 
TA,) JThe vulva of n woman; the pudendum 
muliebve: and J the anus. (I Ath, TA.) __ You 

-09 ■» ' 

guy, t^****- I [Protect thou (O woman) 

thy pudendum], (A.) And it is said in a trad., 
(by 'Aishch, A,) ^ I I C-ilL. Ijl 


(§, TA) I When a woman has the memtrual dis¬ 
charge, the vulva isforbidden ; (TA:) or, (accord. 

- 0 I - j y 

to one reading, TA,) ijl^fcfcJI i. c. both 


(A) the vulva and the anus (TA) are forbidden; 
(A, TA;) one having been forbidden before. 
(TA.) [Hence likewise,] the former signifies 
also t A hole, or aperture, (^Jju,) whence rain¬ 
water flows. (K and TA in art. ^Jju.) 


fy a / W- y y 

(S, K) and (K) fA severe, hat'd, 

or distressful, year; (S, K;) one of drought, 
dearth, or unfruitfulness, (K,) and of little rain; 
because it drives the people into the tents, or 
houses. (TA.) 


to different copies of the El,) i. e. X An eye deep, 
or d pressed, in its socket. (TA.) It occurs in a 
trad., in a description of Ed-Dejjjdl, but Az says 
that [in this instance] it is correctly *\jm**., with«.. 
(TA.) C 




w * * 

see jm*.**., in three places. 


[Entering a burrow, or hole: and also] 
+remaining behind, not having come up to others; 
(K, TA;) applied to a horse or the like, &c. 

ley § t ^ t 

(TA.) [>b its pi., signifying] Entering 

into burrows, or holes, (S, If,) and hiding-places: 


(S:) entering secretly into [</teir] habitations: 
(KL:) and also \ remaining behind; applied to 
wild animals &c. (TA.) 

(Ki) ph (?»A,) J A hiding- 

place ; (S, A, K;) a place of refuge. (K.) 


y y| * »y 


I y ' y 


i: sec ft. 


1. (Ks, S, Mgh, K,*) aor. -, (Mgh, 

0 0 — 

K,) inf. n. Ji.a. m., (S, K,) It scratched it, or the 
like, (namely the skin, S, Mgh, If, or a man's 
side, Ks,) so as to abrade the surface, (Mgh, K,) 
or so as to abrade the shin ; (Ks;) syn. itfcfcui, 

0— — — 9 y y y 

(Ks, K,) and s^-5: (Mgh, K :) or i.q. 
or it signifies more than this last: (Ks, K:) or 
less than this last: (Lth, K:) and it (an arrow) 
made a mark upon it; [or grazed it ;] namely, a 
wall. (Mgh.) Yon say, u *fc» > 

[A thing struck him, and abraded the surface of 
the shin of hisface ]: and *■ <v [in him, or it, is 

' y 9 • y 

nn abrasion of the skin]: (S, TA :) or is 

not in the face, nor [anywhere] in the body 
[except in the side]. (L, TA.) It is said in a 

trad., respecting Mohammad, LjL. 

,i " ' ‘ * 

miii He fell from a horse, and the skin of hit side 

was scratched, or lacerated, or abraded. (Mgh,* 

TA.) [See also 

0 0 - 

A young ass; (S, Msb, K;) domestic 
and wild: or before it becomes big: (TA:) or 
from the time when it is brought forth until it. 
becomes big from sucking: when it has completed 

• y 0 y 

the year, it is culled (As:) [or the latter 

is applied to a wild ass of that age:] pi. [of 

• .it 

pane.] fc d (so in a copy of the S) and [of 
mult.] and (S, Msb, K) and 

(Msb) and 3 * ■»■: (As, TA:) [dim. 
:] and fem. i * a.(S, K It is said 
in a prov., S)jy U (A,TA,) i. e., 

Seek thou, or pursue thou, the young ass when 
the full-grown asses outstrip thee: applied to 
him who seeks much, and it escapes him; so 
one says to him, Seek thou less than that. (TA.) 

[Meyd gives oliti in the place of i)Js>.]_Also 

X A mare’s colt; (A, K;) ns being likened to a 

young ass. (TA.)_And J A gazelle; (Ibn- 

’Abbdd, K;) in the dial, of Hudheyl : (TA :) 
or a young gazelle; (A, TA;) in that dial.; occur¬ 
ring in a poem of Aboo-Dliu-eyb; but accord, 
to one relation, the word there is «Jti*.. (TA.) 


The side, (K, TA,) of a man : (TA :) 
and a lateral, or an adjacent., part, or place, or 
tract. (Sh, K.) You say, a .f. 8 ^ ■■ His 


side was hit, or hurt. (TA.) And J j* 

Such a one alighted in the adjacent 
part or tract. (TA.)=:A man who retires to 
a distance, apart from others: (S :) who alights 
apart from others, and does not mix with them : 
(IDrd, K:) mho lives alone, with none to in¬ 
commode him in his house. (AHn.) You say, 

0 y 0 y i y y y 

JP Such a one alighted alone; 
apart from others. (TA.) 


[Book I. 

• • y J V 0 y m 0 y M * 0 

*r [dim. of ^^m.]. You say, u * — 

0 y 

I He is one who follows his own opinion 
only, (S, A, If,) who has his gain to himself ex¬ 
clusively, (TA,) and doe : not consult others, nor 
mix with them ; (K, TA ;) as also ; 

[q. v.;] meaning dispraise; (S,A,TA;) the man 
being thereby likened to a [little] young ass. 
(TA.) 

[A tent] apart from the tribe. 


(TA.) 


• $ 0 y 


One whose side ( it ^a-^TA) is hit, 
or hurt. (K,TA.) 


1 . ou-t wskaLs., aor. - , (S, K,) inf. n. 

(T, S, TA) and (M, TA,) His eyeball, 

the globe of his eye, was prominent (T, M, K, 
TA) and apparent i (TA :) or tens large (S, K, 
TA) and prominent; (S, TA;) as though a large 
pearl came forth from the eyelids. (Jm,T A ..) 
—rrttgfr <OI Ixm. * He looked into, or examined, 
his deed, and saw the evil that he had done: 
(K :) and it may moan he looked into his face, 
and reminded him. of the evil of his deed. (Az, 
TA.) The Arabs also say, Si jj y\ L-j, 

meaning + I will assuredly show thee the evil of 
the effect of thy hand. (Az, TA ) 


2 . h i! fc , inf. n. f a.fc. j Lj , lie looked sharply, 
or intently. (K.) 

ijUfafcfc: sec ^Ukfclfc. 

• y • y • 

yoHoAA.: see hfcliw. 

* 

lilfcfc The part [which is next below, or around, 

* 0 y 

the eye, and] which is called the j*- a- < of the eye. 
(IDrd, Az, L, K.)_ And, (Az, K,) in one copy 
[of the work of IDrd, i. e the Jm,] (Az,) The edge 

of the ghmd of the penis. (Az, K.)_,jlfeULfc: 

sec ijUjLfcifc. 

ijlilslfcfc : see (jlfh>lL. 

y y y * 

• y 

hfcliw A man having the eyeball, or globe of 
the eye, prominent and apparent, (TA ;) or. 
large and prominent; (S, T A;) as also ♦^kfc*., 
in which the y is augmentative. (S, TA.) And 

• 'I y t y 

Kfclfc A man whose blacks of his eyes 
are prominent. (TA.) You say also, fu-lL. 

|y 5' . * - . i ' 

^jljt and v K fc«i «, meaning Such a one 
is looking at me intently. (T, TA in art. jij.) 

* li J 0 0* 0 * 

And h a i » . and ha*. , [which arc pis. of Jafclfc,] 
applied to men, signify Raising the eyes, and 
looking fixedly; or stretching and raising the 
sight; or opening the eyes and not moving the 
eyelids. (L, TA.) 

^UfLfchL, (so in copies of the S, and in the 
L,) or ^ ijt&lfcfc, (so in a copy of the S, and 
so accord, to a copy of the KL, in which the 
sing, is written A&lfcfc, though Golius, on the 
authority of that work, writes it U»Ui_L.,) or 
♦ ,jU»tfcfc, accord, to Lth, (TA,) or ♦ L 

(as written in one copy of the S,) The two blacks 
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of the eye [or rather of the two eyes]. (Lth, S, 

L, TA.) 

k- -L -: see 


1. aor. 1 , (K,) inf. n. (T V.,) 

lie, or it, sti typed off, scraped off, or otherwise 
removed, its superficial part; (K;) [and so 

j ' i 

♦ for you 6ay,] ^jl^l J—II 

The torrent stripped off [or swept away] the 
superficial parts of the valley. (TA.) — He, 
or it, iooh array, currictl away, or removed, the 
rrhule of it, or the greater part of it, or much 
of tt; or swept it away : (K, TA :) or, as some 
suy, vehemently. (TA.) And [an inf. n. 

of t o^A®.] signifies The tailing a tiling, taking 
it away, removing it, or sweeping it away. (TA.) 
__ He, or it, destroyed, and extirpated, him, or 
it; os also t uAj. 7®l and 4 ^ t (Mgh.) 

_ It (a huekf t) took it and bore it away; 

namely, ivater. (S, K.)_ He collected it, < v JiJ 

for himself. (K.)_ He laded it out with his 

hand or with a ladle, namely, food, (I Aar,K,) and 

3- 

beverage, (TA,) 4) for him. (IAar, K.)_ He 

threw it (a thing, IDrd) by fuelling it with his 

foot. (I l)rd,K.)-Sjiil »■ (K) and *fcl 

(TA) He snatched away the hull (K, TA) from 
the ground. (TA in explanation of the former. 

9 - 0 - • A # 

See also c». ) [The inf. 11 .] also sig- 

liifies The uet of eating (AA,S, TA) what is 
called j \jf>, (S,*TA,) or blitter with dates, or 
with dried dates. (AA, S.) _ And The net of 
striking, or smiting, with the sword. (AA,S, 

TA.)_And The act of rjr.cting, or expelling. 

(KL.) _ And The doing damage, or an injury, 

3 , m - m 

(KL. [Sec also 4.])^_ And aju> He in- 

rlincd with him , (K, TA,) .Jlfr against 

-' 

. % *' "■ — — 

another: and in like manner, a) [he in- 

. j 

dined 1 to /itin]. (TA.)s Jm. He (a man) 
tens affected with the flux of the belly termed 
(TA.) 

« I l 

3. inf. n. sec 1_<uL>-U., 

(S, K.) inf. n. as above, (TA,) also signifies He 
jmshed, or pressed, against, or upon, him, or it ; 

(S, K, TA ;) and so <v : (TA:) and clave 

" * ' 

to him, or it: (Ham p. 62 :) and ol®. ■» [which 
is also an inf. n. of the same verb] signifies flic 
pushing, or pressing, one against another, or one 
upon another, in war: and the striving, struggling, 
contending, or conflicting, in an affair. (AA, 
TA.) Hence the saying of El-Ahnnf, Ul C>l 

* - ~ ' 3 M -03 m - * 

>j V/ •• c. 

[I am, among Temcem, only lihe the milking- 
vesscl of the pastor,] upon which they press, or 
crowd, together [an the day of coming to water]. 
(TA.)— I/e was, or became, near to him, or 
it. (S, IF, K.) So in the phrase 
[He was, or became, near to committing the 
crime, or sin, or act of disobedience]. (IF,TA.) 
[See also 4.] — djx. repelled from 

him. (TA.)—.[The inf. n.] also signifies 

The act of fighting, or combating: (KL:) and 
drying. (TA.) — And A bucket’s striking 


- 

against the mouth of the well, so that its water 
pours out, and sometimes it becomes rent. (S, KL.) 


4. At >_A®. ®.l, (inf. n. JW*I, Msb,) He, or 
it, took away, carried away, or removed, him, or 
it; (S, Msb, KL;) said, in this sense, of a torrent: 
(>Isb:) and extirpated him, or it; (S, Mgh, 
Msb;) said of a torrent, (S, Msb,) and of time, 
or fortune, and of a calamity. (TA.) See also 1. 

_ He, or it, did darnaye, or an injury, to him. 

(KL,* MA.) [See also 1.] It is said by one of 

- - M M » l *0 £ 9 M 

the sages, *•' LijJI jjI Cr* [-Ice who 

prefers the enjoyments of the present life mars his 
enjoyments of the life to come]. (TA.) And you 

t ' M t - - O 9 

say, iiUJI Want reduced him to 

poverty, (K, TA,) and caused his property to 

3 m «0 m m 0 i 

pass away. (TA.) And <U_JI < r .i i» »■! The year 
was, or became, one of drouyht, and dearth, or 

9 m o 

sterility. (Msb.) [Accord, to Fci,] JL.I is 
met. used as meaning I The malting to suffer 
excessive loss or detriment. (Msb.) [It is also 
used as a simple subst., meaning Damage, harm, 

9 - - 0 

or injury; pi. — lie imposed upon 

him, or tasked him with, (namely, bis slave, 
Mali,) that which he was unable to do. (Msb, 
TA.)_ [Hence, perhaps, +7/c strained it, or 
wrested it; namely, a word, or ail expression.] 
—. lie approached him, or it; was, or became, 
near to him, or it. (8, KL.) [See also 3.] __ lie 
approached it, or drew near to it, (namely, a 
road,) but did not enter it. (TA.) And v_x®^ 
jgyj, said of an enemy, and of a torrent, or rain, 
He, or it, approached them, or drew near to 

them, but missed them. (TA.)_ He was near 

to falling short of accomplishing it, namely, an 
ull.iir, or of doing what was requisite therein; or 
was near to being remiss therein. (TA.) 

6. I^io-la.; They reached, or hit one another 
with staves, (K, TA,) in the O, with bows, (TA,) 
and swords, (K, TA,) in fighting. (TA.) Hence 

9 0 m9' - 03 9 0-3 9mm mm. 

the phrase, in a tracl. >>cv J^ l}l, 

i. r., When Kureysh shall contend together in 

• 0 3- O' -m3 

fight for dominion. (TA.)_ yn-et ijSLl\ ly^U.3 

They contended together in snatching away the 
ball (UyLbuLj) with the goff-stichs, (K,* TA,) 
after rolling it along. (TA.) 

3 

8. : sec 1, in three places_Also He 

seized it, took it, or carried it off, by force. (K, 

TA.)_ He took it up, namely, the food called 

j>j fj, with the three fingers. (Sgh, KL.) __ He 
exhausted it, namely, the water of a well, (K, 
TA,) with the hand or rvith a vessel. (TA.) 

• • ~ 

: see the next paragraph. 

9 M 0 M 

i i fcfc A portion of clarified butter. (Sgh, K.) 
—.See also the next paragraph. =s An affection 
resembling [or pain and griping] in the 

belly, (K, TA,) arising from indigestion. (TA.) 

9 m 3 

[See also =The playing with the ball; 

- 9 0m m m m 

as also [inf. n. of oia m., q. v.]. (KL.) 
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small quantity of the food called J-ijp, in a vessel, 

not filling it. (K.)_The quantity that is laded 

out at once, of food: or a handful: (IAp, K:) 
pi. (TA.)_ A portion of scattered 

O 9- 

herbage in the jy (a mistake for £yi, meaning 
the most elevated part, TA) of a desert, (K,TA,) 
resembling waters on all its sides, such as that the 
seeker of wat r knows not which of the waters is 
the nearest to the extremity thereof. (TA ) 


». That carries away everything; applied 

• - 

to a torrent; (S, K;) as also ; (TA ;) 

and to death. (S, K.)_ Death [itself]. (S, K.) 

_ A flux of the belly, arising from indigestion : 

(S, K :) or a pain that attache in consequence of 
eating flesh-meat without bread. (TA.) [Sec 

9-0 - 

also rti^<fc..] 


A portion of water remaining in the 
sides of a watering-trough or tank; as also 
t ai m . (Kr, K.)_The water that is ex¬ 

hausted from a well: or, that remains in the well 
after the exhausting [of the rest], (K.)_ A 


9 3 M 99m 

A bucket (^j) that takes and bears 
areay water. (S,K.) —l’ood of the kind called 
jjjj remaining in the middle of a bowl. (I Aar, K.) 


: sec 

* * * * 1 * - *' _ . 

i JJI j* The thing passed by 

approaching, or coming near. (S.) 4 — 

A year that renders the cattle lean: or a year 
that destroys people, or impoverishes them, or 

9 » 9 9 

injures them, yj by slaughter , or by 

marring, or destroying, the cattle. (TA.)—. And 
alone, .1 calamity; (K;) because it 


cxlirminatcs people. (TA.) 


■ gj- ~ - A man affected with the flux of the 
belly termed olaL*.. (S, K.) 


i a «»- 


Q. 1. 4 JiMk., (S, K,) inf. n. rUia. fc., (TA ) 
He prostrated him on the ground; threw him 

3mm 9 M 

down: S K:) and sometimes they said, oJjui*-. 
(S .)=zlle reproved, chid, or rcprouchcd, him 
for his deed; or did so severely. (Sgh, K.) 

3 M 9 MM 

Q. 2. They congregated; collected 

themselves together. (S, K.) 

9-9 m . 

Jjlm. An army: (S:) or a numerous army. 
(K.) MF holds it to be formed, with an aug- 

3 9 - 

inentative J, from meaning 11 the taking,” 

or “carrying,” a thing “ away.” (TA.)assA great 
man: (K:) or a man of great estimation or 
dignity. (S.) _ A generous, noble, or high-born, 
chief or lord. (K.) __ Great in tlu sides. 
(IAar, K.) 


The lip (S, K) of a solid-hoofed animal, 
(S,) [i. e.,] of a horse, a mule, and an ass: (K :) 
and metaphorically applied to that of a man, 
which is properly termed <u£: (TA:) not, as 
some assert, peculiarly tho upper lip: (MF:) 
pi. ji\LL. (TA.) _ Also, (K,) 

* ' *9' * 

(TA,) Two callosities (O^^j) ,n ^ ie trv0 arms 
of the horse, (K,) resembling two marks made 
with a hot iron, facing each other, in the inner 
side of each arm. (TA.) 


(with an augmentative ,j, S) Thick- 
lipped. (S,K.) 
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1 . jUI aor. 1 , inf. n. ^ ^ j and 

# ' ' . * * - % * * 

C**^, aor. - , inf. n. and [accord. 

to the CK and >j«> »■; 77te _/Jre burned, 

burned up, burned brightly or Jiercely, blazed, or 

flamed; (£, TA;) and had many live coals, and 

much flame: (TA in explanation of the latter 

verb; and so the former or the latter is explained 

in a copy of the S, in which it is imperfectly 

written:) or the former signifies it became great: 

(TA:) and . 1 it became vehement; said 

of fire, and also of war. (Ham p. 810.)^n^a»». 

aor. 1 , He kindled fire; made it to burn, bum 

up, burn brightly or fiercely, blaze, or flame. (K.) 

4. ‘eli (S, El,) inf. n. ^\LL\, (TA,) lie 

refrained, forbore, abstained, or desisted, from 
if ! (S,K;) namely, a thing; like^^M. 1 : (S:) 
hut the former is a rare dial. var. (jjar p. 95 .) 
Both these verbs bear contr. significations; being 
used as meaning He advanced, or went forward: 
and also he receded, or drew back. (MF.)ai 
>» ■ » He, or it, was near to destroying, or 
killing, such a one. (£.) kiS ee also 1 . 


0- j im i 11 He burned with vehemence of desire, 
or covetousness, and niggardliness; (K ;) as also 
from j^*.\m. (TA.)_Hence, 

also, (TA,) i. q. [app. meaning He became 

straitened in disposition ]. (K.) You say also, 

. ft m •*' mm m i Mm m me- 

>• e., [app., He becomes 

straitened in disposition against u<]: a phrase 
mentioned by El-Mundhiree on the authority of 
Aboo-T&lib. (TA.) 

6: Bee 0, in two places. 

• # • # 

3.^*- The burning, burning brightly or 
fiercely, blazing, or flaming, of fire; (Ham 

p. 77;) as also : (TA:) or vehemence of 

burning or blazing or flaming: (Bd in xxxvii. 95:) 
or it ii an epithet applied to fire because of its 
redness [or as meaning red\. (Ham ubi supr&.) 
__ See also . t 


A-fire burning, or blazing, or flaming, 
vehemently; (£;) as also (Ham p. 810:) 

and any fire having one part above another; as 
also ♦ 3«w » and ♦ 3.»i ^ ; (K ;) of which last 

. • - M 

the pi. is : (TA:) or having many live 
coals, and flaming much: (so in a copy of the S:) 
and any great fire in a pit or the like; (S, £;) 
from the saying in the £ur [xxxvii. 95 ], tytj 
+ H lil^J si [They said, Build 

ye for him a building, and cast him into the great 
fire therein], (S.) And is one of the 

names of The fire [of HeU] ; (S, TA;) from 
which may God preserve us. (TA.) See also 

• A * 

Niggardly , fenacioun, stingy, penuinous, 
or avaricious: (K:) from meaning 

“ the straitness, and vehemence, of war.” (TA.) 

• « • 

*ee Also Live coals (j .^) 

vehemently burning or blazing or flaming. (£.) 


And a place vehemently hot; (S, K;) as also 
t^i.. (K.) El-Aashk says, ^o»-b»- [app. 
meaning f Death is like a burning, or fiercely- 

0 ' C «• Mm 

burning, fire\ (S.) See also 

0 m * ' 

w»^JI The main part [or the thick] of the war 
or battle: (K:) or the straitness thereof: (TA:) 
and the vehemence of the fight or slaughter, in the 
scene thereof (K.) You say, jjL^I 

l [He warmed himself with the heat, or vehemence, 

of the battle]. (TA.)_ Fire: (TA :) 

or, [as an epithet,] fire burning, burning brightly 
or fiercely, blazing, or flaming. (Ham p. 77.) 


1. »je*, aor . 1 , (S, Msb,) inf. n. ju»-, (S, Mgh, 
Msb, K,) He cut it, or cut it off. (S, Mgh, Msb, 

K. ) This is the primary signification. (Mgh.) 

You say of a weaver, j» He cut off a piece 
of cloth [sufficient for a garment or the like, from 
the web]. (S, K.) And (S, Mgh, L,) 

aor. 1 , (S, L,) inf. n. (S, L, K) and 
(Lh, Mgh, L) and ; (Lh, L; [in the L, the 
last two forms are mentioned as inf. ns., and the 
former of them is mentioned as inf. n. in the 
Mgh; but in the K, they arc only mentioned as 
syn. with and in the S, it seemB to be 

implied that they are simple substs., or quasi- 
inf, ns.;]) i. q. susj^ ; (Lh, S, Mgh, K ;*) [like 

I j £I m t 

sj^ and sj*.;] i. e., He cut off the fruit of the 
palm-trees. (Mgh, L. [See also jlj^..]) And 

A I ' • ( ft i Mi 

35U1 The she-cameVs teats were cut 

off by some accident that befell her: (As, TA:) 
or, in consequence of injury occasioned to her by 
the fj-o [q. v.]. (S.) And [inf. n. of 

signifies The cutting off the teat of a 

m ml m ft * Am 

camel. (KL.) You say also, oJUl l May 
thy mother's breasts be cut off: a form of impre¬ 
cation against a man; and implying a wish for 
his separation. (As, L, from a trad.)—.See also 5. 
m j> 4 », aor. - , inf. n. It (a garment, TA, 
or a thing, S, M|b, TA) was new; (S, L, Msb, 
K;) [as tliough newly cut off from the web;] 
from j> 4 » as signifying “ he cut,” or “ cut off.” 
(L.) [See also S.]bj», like (Msb,) 

m ft + - ft * 

sec. pers. Ojj m*, [like its syn. c-h.ln*-,] (L, 

Z C m Am t X 

Msb,) aor. ; (Msb;) or j», with damm, 

m ft M A m J 

(Mgh,) sec. pers. Oa (S,) [aor. j;] inf. n. I 

S - 

; (S,* Mgh, L, Msb;) He was, or became, 
fortunate, or possessed of good fortune, (S, Mgh, 

L, Mfb,) or of good worldly fortune; (TA;) he 

advanced in the world, or in worldly circum¬ 
stances; (Mgh;) hy the affair, or event, 

whether good or evil; (L;) or by the 

0 * A * M 0 » 

thing . (Msb.) And j*h, as also 

They become possessed of good for¬ 
tune, and riches, or competence, or sufficiency. 

J A r Am 

(Ibn-Buzuij, L.) [You say also, «j» so in 

a copy of the A: probably a mistranscription for 

M A A * t 

which see below: if not, meaning Hts 
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fortune became good; or his good fortune in¬ 
creased in goodness: or, perhaps, his dignity 
became great; from what next follows], m *- 

»_}*» (?> A ») or^UI Cjyfi. jJ, and^jjus, 
' S - ' 

(Mgh,) aor. - , inf. n. j**., (S,) He was, or be¬ 
came, great, or of great dignity or estimation, in 
my eye, or in the eyes of men, and their minds. 
(S, A, Mgh.) It is said in a trad, of Anas, 

jJlj ifijl 1 J| L-* i. e., 

[A man of us, when he recited the chapter of 
the Cow and that of the Family of ’Imrdn (the 
second and third chapters of the Kur-dn),] used 

ft ( Am 

to be great in our eyes. (S.) j^., (S, 

A, K,) or tfi\ ^ji, (L,) or yj>, (Msb,) 

aor. - (S, L, Msb, K) and - , (L, K,) inf. n j^., 
*' * S 

(S, K,) or j», (L Msb,) jty being a simple 
subst.; (Msb;) and ; (L, K;) He teas 

serious, or in earnest, (S, A, L Msb, K,) in the 
affair, (S, A, K,) or in his affair, (L„ or in his 

m A m m m m 

speech; (Msb;) syn. ; (L;) contr. of JijU. 
(L, Msb. [Tn the S and A and K, the inf. n. is 
said to signify the contr. of J)j*; and in the [f, 

ft ft " Am 

it is also said to be «yn. with Ji a J .])—.And 

(As,S,L,Msb,^,) aor. ; and J , (S, Msb, 

3 

K,) inf. n. j», (S,* K,* TA,) or this is a simple 
' S - 

subst.,and the inf.n. is j»; (Msb;) and 

m m 

(As, S, L,K;) signify also He strove, laboured, 
or toiled; exerted himself or his power or efforts or 
endeavours or ability; employed himselfvigorously, 
strenuously, laboriously, diligently, studiously, se¬ 
dulously, earnestly, or with energy; was diligent, 
or studious; took pains, or extraordinary pains ; 

Am 

in the affair. (As, S, L, Msb, K.) And 
j—Jl He strove, laboured, toiled, or exerted him¬ 
self, in going, or journeying, or in his course, 
or pace; t he hastened therein : and in like 

manner, t + he hastened his course, or 

,i a. 

pace. (L.) And j», [meaning His labour, 

or exertion, or energy, was, or became, great, 

m A » A m m ft 
or extraordinary: or] meaning ej^ jljjl 

[/iu labour, &c., increased in labour, &c.]: or it 

US t* 

may mean what nxi* not [Am] became j*.; 
wherefore, i. e. because it would be so eventually, 
it is here so called. (Ham p. 33. [See also 

S A m A m M ft f ms m mws 

j»»-, above.]_(A, L) 1 The 

affair, or event, distressed, or officted, him. 
(L.) So in the saying of Aboo-Sahm, 


. •- . > - < 


Afj Jujdl 

M m§ m * * * > 0 A Am * 

j ii* i « n '^1 


[O Kiidlid, his Lord will not approve of the 
servant, or man, (meaning the son,) when cutting, 
or biting, disobedience to a parent distresses the 

A m _ A * 

old mari\. (L.)as aor. inf. n. and 
j^., It (a house, or tent, C-xi) dripped, or let 
fall drops. (£.) 

at 0 0m 

2. a inf. n. : see 1. os See also 4, 

in three places, hs .. .i also signifies The 

making [or weaving] stripes of different colours 
in a garment. (KL.) 
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3. (§, L, £,*) ‘"f- n - o^> 

(L,) t. q. *!u- (S, L) or aiiU. (K) [He con¬ 
tended with him respecting a thing, each of them 
asserting his right therein: so accord, to ex¬ 
planations of «3U- in tlie lexicons: but I think 
that the meaning intended here is, he acted 
seriously, or in earnest, with him in the affair; 
and this is confirmed by its being immediately 
added in the TA, after aiiU., “ and «v».l ” signi¬ 
fies “ as above mentioned: ” see 

tl -3- ... ' 

expl. by as contr. of JjJk]. Also He 
exerted his full effort, or endeavour, or energy, 
with him in the affair. (So accord, to an ex¬ 
planation of the inf. n., in the KL.) 

4. JamJI J 14 .I The palm-trees attained to the 
time for the cutting off of the fruit. (S, A,* L, 
Mfb, ]£.)__[ Hence, perhaps,] sU 

I (myself, TA) relinquished, or forsook, him, or 
it. (£)“*•**■•» and ♦ (S, A, L, K,) 

and ♦ «>j», (S, L, K,) He made it new; (S, A, 
L, JC ;) namely, a thing, (S,) or a garment: (A, 
TA :) or he put it on, or wore it, new; namely, 
a garment. (TA.) One says to him who puts 
on a new garment, ^ICI jL.ly J*l [ Wear 

autf and make, or put on, new, and praise the 
Clother, meaning God]. (S.) And you say, 
i>» tei [The tent of 

such a one was, or became, rent, or pierced with 
holes; therefore he made a new tent of hair¬ 
cloth], (S.) And jV^Jl ♦ )>*., and «j»t, and 

♦ He originated, or innovated, the thing, 

or affair; or did it newly, or for the first time. 
(Msb.) And 1 ♦ t [lie renewed the 
ablution termed ,ybf], and jyidl | [the compact, 
or contract, or covenant, &e.]. (TA.)_ 

«j-» 1 Such a one established, or settled, 

firmly his affair, or rase, thereby, or therein: 
so says As, and lie cites the following verse: 

* * S\ * • •£- * ml + £ *■ f 

jJuij ij-»i lyv Juki * 

m •'**'! ? , ; + m i ml -^ 

Vlr* yl C* * 

[He established, or settled, firmly his cast thereby, 
or therein, and knew certainly that he was for 
it, (upp. meaning a war, or battle, o)>-, which 
is fern.,) or for another whereof the dust would 
be hhe four] : Aboo-Nasr 6 ay 6 , It has been re- 
luled to me that he said, I/.I Ly ju».l means 

i'll 

Wv ; [and bo til is phrase is explained in the 
K;] but the former explanation I heard from 
himself: (L:) or this phrase means l^y oj*\ «-~ i 
[so in two copies of the S, app., t his affair, or 
case, became easy, or practicable, thereby, like 
ground termed )j*., which is easy to walk, or 
travel, upon; see the next sentence]; being 
put in the accus. case as a speeilicative, like llli. 
in the phrase aj meaning «y 0 / 5 . 

(S.)=j^.l also signifies It (a road) jean, or 
became, what is termed [i. e. hard, or level, 

&c.]. (S, K.) And Ojyfe-I The ground 

hath berime to thee free from soft places, and 

clear to thy view. (TA.)_Also He walked 

along, or traversed, what is termed yj^.. (K.) | 
Ilk. I. 


And jtyl\ jsk.1 The people, or company of men, 
came to what is so termed : (S:) and ascended 
upon the surface (ju j».) of the ground: or went 
upon sand such as is termed (TA.) =s See 

also 1 , .n three places. 

5. [originally It became cut, or cut off. 

__ And hence,] It (an udder) lost, or became 
devoid of, its milk : (S, K:) and [in like manner] 

▼ j*., aor. inf. n. it, (a breast, and 

an udder,) became dry. (AHeyth,TA.)_ Hence 
also, [It was newly made; as though newly cut 
off from the web;] said of a garment: (TA:) 
and it (a thing, S, A) became new : (S, A, K :) 
and it (a tiling, or an affair,) originated; was 
originated, or innovated; or was done newly, or 
for the first time: and sometimes is used 

intransitively [in the same senses]. (Msb.) [Also 
t It (an action, as, for instance, ablution, and a 
compact, or the like,) was renewed. See as 

• wt ~ l 

syn. with j»l.] 

10: 6 CC 4, in two places: and 6 ee also 5. 

a. 

Fortune, or particularly good fortune, 

syn. (S, A, Mgh, L, K,) and w—^>, (S, A, 
L, ]£,) in the world, or in wordly circumstances; 
(TA;) advance in the world, or in woiblly cir¬ 
cumstances: (Mgh:) pi. [of mult.] yyjy*. (S) 

* . » f * J l 

and [of pauc.] and (TA.) You 

+ at » J 4.1 

suy, IJk£» . J j*. »J Such a one is possessed 
of good fortune in such a thing. (L.) And it 
s said in a trad, respecting the day of rcsurrcc- 

. » J Jl < » ' 1 ' it t t 

tion, J>»-)I oU^l Illy And lo, the 

people who were possessed of good fortune and 
riches in the wot Id were imprisoned. (L.) And 

in a prayer, (L,) j^JI ilu j^JI ly The 

good worldly fortune of him who is possessed of 
such fortune will not profit him, (Mgh, L,) in 
the world to come, (L,) in lieu of Thee; (Mgh, 
L ;*) i. c., of obedience to Thee: (Mgh, and 
Mughnce in art. :) or in lieu of the good 
fortune that cometh from Thee: or, as some say, 
will not defend him from Thee. (Mughnce ubi 
supra. [Sec also another explanation below.]) 

# — O. . . ^ j / |i . j 

Hence, ,JjUj 'j [or .ilj^l] ; and, accord, to 

. ... 3 

6 ome, Jjtty : see _One’s lot in life; and 

die means of subsistence that one receives from the 

bounty of God. (L, K.) One savs, 

3 - . 1 ' ' 

J-. ys^\ I Juk Such a one has in this thing, or 

state of affairs, meant of subsistence. (A ’Obeyd, 
L Richness; compet nee, or sufficiency; or 
the state of being in no need, or of having no wants, 
or of having few wants. (S, L, Mfb.) lj ^ 
Jj*-JI Jli* JkaJI, [explained above, is 6 aid to 
mean] Hiches, £tc., will not profit tin possessor 
thereof with Thee; for nothing will profit him 
but acting in obedience to Thee: Jiu here sig- 
nines (S, Msb )— Greatness, or majesty; 

(Mujiihid, S, Mgh, Msb, K;) accord, to some, 
speeiully of God : (TA :) so in the Kur lxxii. 3 : 
(S, TA:) or his freedom from all wants or the 
like; syn. ^li. (S.) Hence, jjjyi. (Mgh, 
TA,) in a trad, respecting prayer, (TA,) Exalted 

be thy greatness, or majesty. (Mgh,*TA.)_ 

See also Jj«.l, as an interrogative phrase, voce 


885 

™ Also, (S, K,) and ♦ (S, A, Mgh, 

K,) and (S, Msb, K,) and ♦ (§,) 

,.3> 3 -. 

and “ jjs., and “ ^j*., the last two with damm, 
(K,) applied to a man, Fortunate; or possessed 
of good fortune; (S, A, Mgh, Msb;) or possessed 
of good worldly fortune : (TA :) or possessing 
great fortune, or great good fortune: (I£ :) [the 
words here given from the S are there coupled 
with synonyms of the same form, thus; * 

hgJw., and MuL; ♦ «| and 

' 3 - - 3 . . 

and idifc ♦ 5 on authority of ISk:] 

. 3 , ' . 

’ j», with damm, as an epithet applied to a 

• _ * J i * 

man, is said by Sb to be syn. with *; and 

§ ^ fi 1 3 # 

its pi. is ££***- only- (L.) mm Also j^ f A 

grandfather; Hie father’s father, and the mother’s 
father: (S, Mfb, ^ :) and fa higher ascendant; 

- • St * 

an ancestor: (Mfb:) and ” Sj». a grandmother; 
the father's mother, and the mother’s mother: 
(K:) [and t a female ancestor ;] pi. of the 

« . • f • 3 J 

former, yljukl [a pi. of pauc.] and /yj*. and 
Oyj».: (JC:) and of the lutter, (TA.) 

Hcncc, accord, to some, *9 ^3j»y: sec j». 

12 j • / 

= See also :_and see juj*.. 


*2 « 

; See also t. 


jk.-: see j», in two places. 

_ Also The side (^i\».j of anything. (K.) ■■ 
And A well in a place where is much herbage, 
or pasture: (S, Mfb, ^:) a well abounding with 
water; (K;) [and] so I (KL;) hut 

A ’Obeyd says thut this is not known : (L:) and, 
contr., a well containing little water: a scanty 
water, or water little in quantity : a water at 
the extremity of a [desert such as is called] : 
(K:) an old water: (Th, K:) an old well: 
(KL:) pi. (in all these senses, TA) y»_>^t 
(Msb, TA.) 

9 

•rf 

J*- [accord, to some an inf. n., but accord, to 

others a simple subst , (see JL.,)] Seriousness, 

or earnestness, contr. of jji, (S, A, Msb, K,) in 

speech. (Mfb.) Hence, Chijisy Is'ji 

3 

[There arc three things in relation to which 
what is serious it serious and what is jesting is 
serious] : a saying of Mohammad, whereby he 
forbade a man’s divorcing und emancipating and 
marrying and then retracting, saying “ I was 
jesting;” us was customary in the time of 
paganism. (Msb.) i)j>».l and ♦ signify 

the same; (S;) hut the former 16 the inoro 
chaste ; (TA ;) j. and j^h. being thus used only 
as prefixed nouns : (S, K:) Af says that the 
meaning is, ljuk iku j ^.1 [Does this proceed 
from thee in seriousness, or in earnest ?] ; und 
that jnt. is put in the nccu 6 . case because of the 
rejection of the [prep ] w>: AA says that the 
meaning is, Ij^l Jjj U [ What aileth thee 1 
Doth it proceed from thee in seriousness, or in 
earnest ?] ; and that j». is put in the accus. 
as an inf. n.: Th says that the phrase as it occurs 
in poetry is iij^.1, with kesr: (S:) but when 
it occurs with y [in the place of 1 , or with f in the 
sense of y, as a particle denoting an oath,] it is 

40 
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♦ [or with fet-h: (S,K:) you 

eay, Jjub *5 (K, in the CK Jj»y,) 

meaning, fAy grandfather, do not [ 6 uch a 
tiling]: or by tliy fortune, or good fortune, do 

0 * * i f 

no*; (TA :) also, when you say, ,JjU3 

» - i f t / 

[or for 1 (q. v.) is substituted for a particle 

* * % m Ac ##!' • i t 

of swearing, as in *CDI,] tlic meaning is, 

I adjure thee by thy truth, (Lth, K,) and by thy 
seriousness, or earnestness, (Lth, TA,) do not: 
and when you say, jJjuU ▼ .*) *>*.!, [or 
the meaning is, I adjure thee by thy fortune, or 
good fortune, do not: (Lth, K:) Alioo-’Aleo 
Esh-Shalowb nee asserts that it implies the sig¬ 
nification of an oath. (MF.) In the phrase 

9 c 0 c ^ 

JjU3 *) AAF 6 ays, we may consider 

J**'} as put in the place of a denotative of state; 
or the phrase muy be originally ,Jjuu ^1 

being suppressed, and its government annulled : 
[therefore it may be rendered, in the former case, 
It it with seriousness on thy port, thou doing 
such a thing? and in the latter case, Is it with 
seriousness on thy part that thou wilt not do 6 uch 
a thing ? i. e. dost thou mean seriously that thou 
rrilt not do it? or in this case, may be 

used as a form of adjuration in one of the senses 

. * c 0 *• *- 

explained above, and ^jjuu may mean, that 
thou do not such a tiling; or may mean 

i) <A«-y, (expluined above, and so in the three cxs. 

»* v * ’* 

below,) and J**'), thou wilt not do it:] and, 
a AH i says, there is here a nice point, which is 
this; that the noun [meaning the pronoun] to 
will h jy»> is ]ircfixcd should agree in person 
widi the verb which follows it; so that one should 

say, and ^jjiiu i)jk*-l, and 

'I 9 c ' iH mt 

wj yji OJ^. 1 ; because j*. is an inf. n. corrobora- 
ting die proposition that follows it (MF.)__ Also, 
[and in this case, likewise, accord, to some an inf. n., 
lint accord, to others a simple subst, (see, again, 

at c 

J**-,)] A striving, labour, or toil; exertion of one's 
self, or of one' power or efforts or ndeavours or 
ability; vigorousness, strenuousness, laboriousness, 
diligence, studious ness, scdulousncss, earnestness, 
or energy; painstaking, or extraordinary pains¬ 
taking ; (S, L, Mfb, K ;) in nitiiirs, (S,) or in an 

affair. (Msb, K.) Hence, Iju*. [meaning In a 
great, or an extraordinary, degree; greatly, 
much, xceedingly, or extraordinarily; very; 
very greatly, or very much ; extremely ]; as in 
the phrase, (Msb,) 'j*. [Such a 

one is beneficent in a great, or an extraordinary, 
degree; very, exceedingly, or extremely, benefi¬ 
cent] : you should not say ljy».. (S, Msb.* [In 
my copy of the Msb, it is lj». - ■»: 

but the context shows that there i 6 an omission 
here, and that, after lj», we should read, as in 

5 s I * i 

the S, Ij*. jjij ^y.]) Ij*. [in a phrase of this 
kind] is put in the occus. case as an inf. n. [of 
which the verb is understood ; 60 that, in the ex. 
given above, the proper meaning is, ^ • 

c 0 

Ijub- (jl —•■'^1 striving in beneficence with a great 
striving]; because it is not from the same root 
as die preceding word, nor is it identical with it 


[in meaning]. (L.) You say also, jJo*. IJjs 

_ C A t 5 • » 

jet™* meaning Ij*. [f/n this is a 

very, or an extremely, great danger, or risk]. 
(S.) And ^UJI ^UJI IJjs This is the learned 
man, the extremely [or the very] learned man. 

-5 0 c ~\ 

(L.) And Oik. j^\c. IJdk This is a learned 
man, an extremely [o»- a very] learned man. 
(L,*K.)— Also ; Has/?. (S, L.K.TA.) So in 
the phrase j*. . j Such a one is in 

haste in an affair. (S, L,TA.)=Also Executed 
seriously, or in earnest, [i/i which there is no 

i *"'■» 0 2 c » 

jesting,] atul excessive; syn. <us iJL-o 

t-.J, *5' J •( s. 

[meaning AJUoy <ui L y.s^. . o ; (sec opal ^ Jwk. ;) 

Jwk- thus used as an epithet having an intensive 
signification because it is originally an inf. n., 
or as sonic say, a simple subst.] : (L, K:) applied 
in this sense to a punishment: (L:) and also 
applied to a pace. (K in art. ^^sScc also 

f 0 J « 

ej*.: __ and sec 


«.*»■: see j», near the end of the paragraph. 

• 5 i 

Sjufc. The bank, or sidc 9 of a river; as also 

4 - C s 

^ and ♦ j*. (IAth, L, K) and t j*. (IAth, 
Mgh,L) and (Mgh,L,K,) accord, to eomc, 

2 j 

but correctly j*.; so called because cut off from 
the river, or because cut bv the water, in like 
manner ns it is called because it is abraded 

by the water: (Mgh :) or the part of a river 

4 is 

that is near the land; ns also ? 5 : (I ) and 
the shore of die sen : (MF :) accord, to As, Sja 
is an arabicizcd word from the Nubathcnn j£». 
(L.)_Tlic stripe, or streak, that is on the bach 
of the nss, differing from his general colour. (S, 
A,* K.) Anil I A streak (Fr, S, K, TA) in any¬ 
thing, (TA,) as in a mountain, (Fr, S,) differing 
in colour from the rest of the mountain, (S,) 
white and black and red; (Fr, TA;) as also in 
die sky: (A, TA:) pi. yj**, (Fr, S,) occurring 
in die Kur xxxv. 25; (S;) where 6 onic read 

0 J J ** , # 

)J», pi. of * [app. 2 juj»], which is syn. 

0 a j • x . 

with Sjy»> ; and some, jjufc. [q. v. . (Dd.)_ A 

O . * + 

sign, or mark, syn. 2u^Lc, (Th, K,) of, or in, 

anything. (Th, TA.)_ A beaten wag, marked 

with lines [cut by the feet of the men and beasts 
that have travelled along it]: (Az, L:) or u 

0 - J 0 M » 

road, or way: pi. (Msb:) and ygJ^, 

0m* 

also, [app. another pi. of 3j»,] signifies paths, 
or tracks, forming lines upon the ground. (Az, 

L.) See also ol»>_[Hence, app., but accord. 

to the S from the same word as signifying " a 
streak,”] jo>*^l ojm. (S, A, TA,) or 

tl -Si' 

« Sj-H (K,) J lie set upon a way, or manner, 
of performing the affair : (A :) or he formed an 
opinion respecting the affair, or cute. (Zj, S, A, 
K.)_See also ij». 


m : sec Sjm., in two placc 6 :_and see 

_Also A rag ; or piece tom off from 

. * i i f . 

a garment; and so “ ojub.: thu 6 in the saying, 

0 A IV' # 0 A 9 , 

*-• and ijm- [There is not upon him a 
rag]. (^.) __ A collar upon the neck of a dog: 


[Boor I. 

(Th, L, K:) pi. yjm. [like pi. of 3*ml, or 
perhaps a mistake for j ] (L.) 

• / 

IJa- Hard ground: (S:) or hard level ground: 
(Harp. 622:) [see also :] or rough level 

ground: (K:) or rough ground: or level ground: 
(TA :) or a level and sjtacious tract of land; a 
tract such as is called . 1 «, and such as is called 
•Lk», containing no soft place in which the feet 
sink, nor any mountain, nor any [hill such as is 

<• ' I 

called ] ; sometimes icidc, and sometimes of 

little width: (ISh :) [and] fl conspicuous road: 

• - •< 

(Bd in xxxv. 25:) pi. ylj»-l. (ISh.) It is said 

in a prov., jUaJI ^>*1 >iU-< ^>o [He who 

walks along hard, or hard ami level, ground is 

secure from stumbling] ; (S, TA ;) meaning, lie 

who pursues the course marked out by common 

consent is secure from 6 tiunbling. (TA.) And 

occurs iu a trad., meaning Level 

ground. (TA.)_Scc also Also Sand 

that is thin, or fine, (K, TA,) and sloping down. 

* 0 

(TA.)_And A thing resembling a oaJL< [or 
ganglion] in the neck of a camel. (K.) 

• # « .« # 

ylj». anl * jIja. The cutting off of the fruit 
of palm-trees. (S,* A,* L, Msb,* K.*) You say, 
IJjk and ylj^JI [This is the time, or 
season, of the cutting off of the fruit of the palm- 
trees]. (S, A, Msb.*) Some say that sig¬ 

nifies particularly [»6 above,] the cutting off [of 
the fiuit] of palm-trees; and ylj^., the cutting 
off of all fruits, in a general sense: others say 
that they signify the Kiltie. (TA.)_Also The 

time, or season, of the cutting off of the fruit of 

# # » • - 

polm-trccs. (S,* L.) You Fay )lj» and jlj^., 
like^fyo and and i_»Ua3 and oUeJ; (Kb, 

S;) whence it seems os though the measures 
& and jJljii were uniformly applicable to every 
noun signifying the time of the action; such 

♦ * t 0 * 

nouns being likened to ^lyl and ^ 1 ) 1 . (S.) 

# - * . - 3- 

ylj».: see jlj», and 

• * * 0C- » * 

yyjuh., (ISk, S, A,K,) or « 3 yJ», (L,) Having 
little milk, (ISk, S, L, K,) not in consequence of 
any injury, (ISk, S,) or not from any imperfec¬ 
tion; (L;) applied to a ewe, (ISk, S, K.) but 

* I -> 

not to a shc-goat; the epithet jyA* being used 
in the latter case: (ISk, S:) or a ewe or shc-goat 
having no milk ; os also * : (A:) pi. jil 

(S, L) and (L.)_Also A fat 6 hc-ass: 

pi. ylj-f.. (AZ, K.) 

• c f * 

jjijd+s, of the measure ^^06 in the sense of the 

0 * 0 c I 90m 

measure JyuU, [i. c. 0 ,] Cut , or cut off. 

(S, Msb.) A poet says, 

» c « I c 0C 9 *9 ct 

U* \^SC" LS^* 

^ » *c + '*9C c 0 lc 

* ILU. ely * 

[My love of Suleymd hath refused to perish ; but 
her cord (i. e. her tie of affection to me) hath 
become worn out and cut ]: (S:) [as jujy*. sig¬ 
nifies “new" more commonly than “cut,”] this 
verse appears as though it involved a contradic¬ 
tion. (MF.)_Applied to a garment, or a piece 
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of cloth [sufficient for a garment or the like], 
Newly cut off [from the web] by the weaver: 
( 8 , :) and so (without i, S) applied to a 

iiUu; (S,A;) thus applied to a fcm. n. because 

" 9 - 0 0 0 

syn. with » ; (S, ISd;) or, accord, to 

Sb, because by in this case is meant M- 

and for a like reason in like cases; (Ham p. 555 ;) 

• 0 0 

but one also says Sjuja.; (ISd;) and accord, to 
some, j^ju*. is of the measure J-ai in the 6 cnsc of 
the measure , 3 *U, and therefore the ! is regularly 

' • m * * 9 »» 

affixed to it: (Ham ubi supr&:) the pi. is (Mbr, 
Th,S, A,K)and jj-*.; (AZ, A’Obeyd, Mbr;) but 
tlic former is the more common. (TA.)_-And 
hence, (L,) applied to a garment, (L, TA,) or a tiling, 
(§, Msb,) New; contr. of^ jjJ, (Msb,) or contr. 

«/. •A * * 

of JJl*.; (S, L;) from as contr. of : 

(K:) pi. [of pauc.] and [of mult.] yjjf and 

• « I ' I i ^ 0 M0, , » < « If 

3 J»~ (L.) You say, laj*. a 

0 0 0 0 00 , • 0 

phrase mentioned by Lh, meaning Jwk- 

[i.e. Their old worn-out garments became replaced 

• » 0 S e 

by new ]: or may be here put for ljuj*.. 

(L.)__ And hence, (TA,) and 

S’ * C 

The night and the day; (S, Msb, K;) because 
they never become impaired by time. (TA.) You 

c r a. * «• • ^ C Ji' #( c - A 0 c 

Fny ) V jlj^j^JI U aJLuI and » 

[/ will not do it while the day and the night 

succeed each other ]: (S:) or ijljujuLjl U 
s - » ' ' 

and [ while the day and the night return 

time after time: i. e., ever], (A.) _ Hence 

likewise, also signifies A thing of which 

one has had no lmowledge. (L.)_And hence, 

0 

(L,) juj .01 signifies Death: (K:) or is applied 
ns an epithet to dcutli, in the dial, of Hudheyl. 
(L.) Accord, to Akh and El-Mugh&fis El-Ikihil c, 

0 0 J 0 

jjj*. means The commencement of death. 

' * 

(L.) ™ Also The face, or surface, of the earth, 
or ground; [os though it were cut;] (S,K,TA;) 

and so and ♦ £.»«., and 4ju»., (K,) and 

3 'J. 

♦jufc. (TA.)=sSce also in two places. 

oljy.- What is cut off from the roots, or 
eradicated, of, or from, palm-trees &c. (Lh, TA.) 

ojoj^. The kind of pad, or stuffed thing, (ojUj,) 
and the felt, stuck, or attached, beneath the two 
boards of a horse’s saddle: there are two such 
things, called : (S:) or the 

consist of the felt that is stuck, or attached, in the 
inner sid of a horse’s and of a cornel’s saddle: 
(L:) but thus applied is a post-classical 

word: tlie [classical] Arabs say >», (S,) or, 
as in J’s own handwriting, 4 jj». (So in the 
margin of a copy of the §.)aae See also o 

S -- S- . 

see jyk., in two places. 

3- 

: sec Jwk-. 


Hard level ground: (S, ]£:) [see also 

• c c 

3 J»-:] smooth ground: and rough ground: (TA:) 
a smooth tract such as is called (AA, TA.) 


>a <a. 


[The cricket ;] {. q. J*UI jlj-o, ( 8 , M,) 
a small flying thing, (£,) that leaps, or springs. 


or bounds, much, (S, M,) and creaks by night, 
(TA,) and bears a resemblance to the ,)[/»- [or 
locust ]: (S, M, K:) and a certain insect like the 
(M, L, K,) except that it is generally 
blackish, and short, but in some instances inclining 
to white; also called j-oj-o : (M, L:) or t. q. 

Is* 9,00 * * s' 

and (El-’Adebbcs:) pi. 

(S.) Accord, to I Aar, A certain insect that 
clings to a skin, or hide, and eats it. (TA.) 

See also 
3 . 

3^ act. part. n. of (Mgh,L;) Cutting , 

• , ^ ii i 

or cutting off. (Mgh.) JjU j>\ jWl Art 
thou serious or jesting? (A.) It is said in a 
trad., £c ■f [By 

no means shall any one of you take the property of 
his brother in play and in earnest ] ; by which is 
meant taking a thing without meaning to steal it, 
but meaning to vex and anger the owner, so that 
the taker is in play with respect to theft, but in 

2 - * ' j 

earnest in annoying. (TA in art 

Such a one is striving, labouring, or toiling; 

exerting himself or his power or efforts or endea- 

.2 t 2 # 4 * i 

votirs or ability; &cc. (TA.) And * 


thus with the two similar words together, (As, S, 
L,) signifies the same [in an intensive degree]. 

M s' * i * 

(L, TA.) = ,J-iy 4 jL» jU- Lund, or palm-trees, 

of which the produce, cut therefrom, is a hundred 
2 ~ B 

camel-loads: jbw being here used in the sense of 

.. j < . 

(L.) It is said in a trad, of Aboo- 
Bckr, Uwy 4meaning 

lie gaveto ’Aisheh palm-trees of which thequaiitity 
of the elates cut therefrom was a hundred camel¬ 
loads; but the phrase heard from the Arabs is 

•* • A s’ f t » 

jla.: the former is like the saying »jjh 

I J 0 s’ t ” A m 9 S’ 

; and the latter, like 

(Mgli.) 

C S # ^ 

The main part of a road; (S, Mgh, Msb, 
K ;) its midelle: (Mgh, Msb, and M voce iiiw,^.:) 
or its even part: or the beaten track, or part 
edong which one walhs, or travels; the conspicuous 
part thereof: or a main road that comprises 
other roads, or tracks, and upon which one must 
pass: (TA :) or a road, or way, absolutely; as 
also “ 2 J*.: (Zj, MF:) or a road leading to 
water: (AHn, TA :) it is so called because it i 6 
marked with tracks, forming lines: (T, TA:) pi 

(?»A, Mgh, Msb, K,) occurring in poetry 
without teshdeed, but disapproved by A|. (L.) 

A * 4 ' 3 

SjUJI (jJLc means t Such a one is following 

the right course of action or the like. (Mgh.) 

«• S’ A * S’ * st M 

You say also, JiaJI S^l». t [He is on the 

road, or matn road, of truth]: not, however, 

JJtLJI oU- ffrt, but JJ>UI Hj* ifr*) &n ^ 

and diV. (MF.) 

0 + 

A. t 

j».l [ Having some part, or parts, cut, or cut 
off: fern. 8 j»]. [Hence,] .Ijwk- A ewe, or 
she-goat, or she-camel, (TA,) having her ear cut 
off. (I£, TA.)__ A ewe, or 6 he-goat, having her 
teats cut off; (Sh, TA;) as also 1« [q. v.], 
applied to a 6 he-camel: (As, TA:) or having her 


udder cut off. (Khdlid, TA.) — [And hence,] 
+A milch animal (TA [in the S app. restricted to 
a ewe]) whose milhhas passed awag, (ISk, S, K,) 
by reason of some fault, or imperfection: (ISk, 
S:) see also 3 j 3 >.: or a ewe, or 6he-camcl, or 
shc-ass, having little milk; having a dry udder: 
or having dry teats, being hurt by the [<!•▼.]: 

(L:) and Juki fa breast that has become dry. 

(AHcyth.)_-fA woman small in the breast: 

(S, K:) or having short breasts. (TA from a 
trad.)__+A desert, (r^i, S, K,) or land, 

A,) tn which is no water: (S, A, K:) a desert 

(ajliLo) that is dry. (TA.)__j^l fro and ill 
f A year of drought, and of dryness o the 

Act 4 / , 

earth. (TA.) = : see in two 

places. =3 also signifies More [and most] 
easy to walk or ride upon, and more [and most] 
plain or level; applied to a road. (TA.)=s And 
More [and most] fortunate; applied to a man. 
(ISd, A, L.) 

A slie-camcl having her teats 
cut off in consequence of injury occasioned to her 

c 2 • t 

by the i'j-® [q-v.]. (S.) See also j^l.^eAnd 
A [garment of the kind called] *1—^ 
having stripes of different colours. (S.) 

2 J 2 ' » A 0 cm 

: see 3 I*--— .) vj» a phrase 

mentioned by As, said of a she-camcl, meaning, 
Verily she is quick in her pact with the man: 
but Az says, I know not whether he said 

• A $ A 0 * 

or oju^4: the former would he from j *.; and 
the latter, from j»l. (L.) 

9 A C 

i : see what next precedes. 

9 0 0c 9 S * 

o: sco in two places; und 3 U.. 

3, . " 

=s See also a*> f in two places. 


c 0 c 

1. w)j», (A, Mfb, K,) aor . 1 , (K,) inf. u. 

9c 1 0 

ijyjA., (S, A, Msb, K,) It (a place, S, A, K, or 
a country, or region, Mgb,) was, or became, 
affected with drought, barrenness, or deurth; or 
with drought, and dryness of the earth; (S, 
A, Msb, K;) as also «_>.*»., (A,) inf. n. «_>•**- > 
(KL;) or (K ;)'and t - (A,^;) 

c c . . / I i ^ 

or aor. -; and * ; both said of 

the earth or land («^ 0 )’^l) : (M$b:) and I 

» C c 

the countries, or regions, were affected with 
drought, and the prices became high [therein]. 
(TA.)a=atJ 0 ., (S, M, A, Msb, £,) aor. ; (M, 
Msb, K) and -, (K,) inf. n. (Msb,) He 

found fault with it; dispraised it; expressed dis¬ 
approbation of it. (S, M, A, Msb, K.) So in the 
saying (S, A) relating to ’Omar, (A,TA,) in a trad., 
(?,) j-1—J' (?) or illall jj v (A) 

[He expressed disapprobation of night-discourse 
after nightfall, or after the first third of the 
night reckoned from the disappearance of the 
redness of the twilight]. 

3. >UJl J*N1 c^ 3 kl| (ISk, 8 , A, TA,) inf. n. 

9c, 0 0 c\ c 

i^kf-*, (TA,) The camels experienced, or have 
experienced, drought, and barrenness, or dryness 

49* 
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of the earth, this year, and have become in tuck 
a state as not to eat anything but dry and blach 
herbage, dry for panic grass ]: (ISk, S, 
TA *) or have not met with, or found, anything 
but what was bad, by reason of drought, and bar¬ 
renness, or dryness of the earth, this year. (A.) 

4: see 1 , in three places._ Lli\ The 

year became one of drought, barrenness, or 
dearth; or drought, and dryness of the earth. 
(A,*TA )— The people, or com- 
pany of men, experienced drought, barrenness, or 
dearth i or drought, and dryness of the earth. 
(§, A,M?b,K.)—[Hence,] 

1 K « alighted as guests at the abode of the sons 
of such a one, and found not entertainment with 
them, though they were in the enjoyment of 

plenty: (A:) [or] \Jf> t we alighted 

as guests at the abode of such a one, and [found 
that] he did not entertain us. (TA.) [The latter, 
if correct, is from what next follows.! as 

~ If 

He found the land to be affected with 
drought, barrenness, or dearth; or with drought, 
and dryness of the earth. (S, A, K ) 

_ *1 »t * 5# -I # 

0 .llganel ^,1 ^. ^ .31 U t / do not deem it 
disagreeable, or unsuitable, to accompany thee; 
«yn. U. (K) 


• • f 

Drought, barrenness, or dearth; contr. 
of (?;) ,ii q. (A, Msb, K,) i. e. 

drought, or suspension of rain, and dryness of the 
earth; (Msb;) -dryness and barrenness of the 
earth: (Harp 670;) and * ._)j*. »s a name, 
or subst., for (K, TA,) meaning ,n ; 

at in die saying of the r&jiz, cited by Sb, 




.•i' 'I M 4 

Vj— ufjl u* 




„ Ca * f # , 

u jAf 13 tuu a * 

<e 

[ Verily T feared to see drought, or barrenness, 
Ac., in this our year, after it had been abundant 
in herbage]; (>•**- being used for ; or, 

accord, to one reading, it is ♦ UjJL., with a 
doubled added; the change being made for 
the sake of the metre. (M, TA. [Respecting 

see 4 in art. y « afc .])_Also A place, 

(S, A,K.) or a country, or region, (Msb,) affected 
with drought, barrenness, or dearth; or with 
drought, and dryness of the earth; and so. 
^ (§» A, Msb, K) and ♦ and 

* (K,) die last derived from 
though this verb bas not been used, (TA,) and 

* •»> (M, A,) of which the pi. is 

(A.) You say also [in which 

is an inf, n. (though app, obsolete as 6 uch) and 
therefore applicable to a fern, subst.] (ISd, TA) 
and IvJ*. (S, A, M?b, K) and ♦ if++. (A, M$b) 
and ♦ (Msb) and ♦ s^jJ*. (Lh, M, M§b) 

and t if of which last the pi. is - 
(M b,) A land affected with drought, Ac.: (S. 
M, A, Ac.:) and Oy*>f, (S, as though 

to each part were applied the term [used 

ns a subst.] from which is formed the pi. > 

(TA,) and (K») which is here an inf. n. 

used as an epithet [and therefore applicable to a 


pl. subst.], (TA,) lands affected with drought, 
&c. (S, K.) And ♦ 5*^i [fern, of 

(M, K) A desert affected with drought, Ac.; 
(K ;) in which is neither little nor much, neither 
pasture nor herbage. (M,TA.) And J*. 
apiUttJI Such a one is environed by a truct affected 
with drought. See. (S [But tiiis phrase is gene¬ 
rally used tropically, os meaning t Such a one is 
ungenerous or illiberal or inhospitable, bee art. 

• 9 4T #» <*■ f r 

) And i—> (K in art. jjm-) and ^»lc 

; (M, TA) [A year of drought, Ac.], See 

_ A * t # 9 9 * 

also in two places. =3 Also i. q. >T ^s [A 

vice, fault, defect, Ac.] ; (S, A, K ;) a significa¬ 
tion which may be cither proper or tropical. 
(Er-Raghib, MF.) 

*- - « •< 9 • . 

: Bee oj*. 


^ * ## # 

LJ* : see in art, 


S - 


and 


2 - 1 . 


see 


: see wiJmk., in three places. 

« - 4 t , 

<sf., in three places. 


see 


«—Finding fault, dispraising, expressing 
disapprobation: whence the 6 ayin<r of Dhu-r- 
Rummeh, 

t •* * 9 +» a# 

Jf-'J Ji*> Ljf ji) Igl * 

* ' * ' 0 * 

•» + * ^ - • * « 

<jS±- 0*2 a 

* A " » * 

meaning [O thou smooth and even cheek, and 
gentle speech, and make] whereof he who dis¬ 
praises it occupies himself vainly, finding no 
defect in it (S, TA.)__ Tt is also 6 aid [as in 
the K &c.] to signify Lying; and the author of 
the 'Eyn says that it has no verb belonging to it 
[in this sense]; but this is a mistranscription 
[for wijU.]: AZ says that with has 

the signification here first given. (M,TA,) 


and v***’ (§t K, &c.) and 
Sike_^*j.j, (Sb, M, ^C,) the last of which is of 
weakest authority, because of a rare measure, 
whereof it has been said that there are only four 
examples: (TA:) in all of them the & is said 
by some to be radical; but others, with more 
reason, hold it to be augmentative: (MF:) Sb 
says that it is augmentative: (S:) A species of 
locust, (S,}C,) well known: (K;) or the male 
locust: or small locust: or, accord, to Sccr, i. q. 

[a hind of cricket], that crcahs by night, 
and hops and flies: [but sec y;jL o :] or, accord, 
to the M, it is smaller than the ^juo, and is 
found in the deserts: pi wijUb.. (TA.) “j*s 

# » *4 Ss ' ' 

[ 1 . e. j*o The creahcd\ 

is a saying of the Arabs, used as a proverb; 
alluding to a difficult aflair by which a person 
is troubled 111 mind; originating from the fact 
that the when its feet are scorched by the 

heated ground, does not keep them steadily upon 
it, snd a creaking sound is consequently heard, 

- • > it 

produced by its legs. (TA.)_ <t >jm>.>I The 
sand; because the locust [or deposits 

its eggs therein: and the walker therein falls into 
evil [or encounters difficulty]. (TA.) __ [Hence 
it signifies also] Misfortune : (§, M, K .) and 
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perfidy, or faithlessness, or treachery : (M, K:) 
and wrong, or injury: (S,M,K:) and evil conduct, 
or ill treatment. (S.) You say, 

« . ' 4 4 j >I Such a one fell into misfortune: or 
into perfidy. (TA.) And J,\ ^ 

They suffered wrong, or injury. (AZ, S, K.) 
And 1 jdhy The people, or company 

of men, committed wrong, or injury, and slew 
him who was not a slayer: (TA ;) [ns though 
they came with violence upon sand in which eggs 
of the wJjofc were deposited, and so destroyed 
the eggs, which had occasioned them no harm.] 

'14 si / # 

And j>\ lie committed wrong, or 

injury. (TA.) 

4 / # I ( I •# t • # 

f. q . aB sy n - with : fem. 

Hence,] i’js: see Hence 

I r • - « 

also,] iimi A year of much snow. (L in 

art. w>y£.) — [also] said in the M to 

be [used as] a subst. applied to what is termed 

o j t ., « [i e. as syn. with the hitter word used 

as an epithet in which the quality of a subst 

is predominant; app. meaning A place, or the 

like, affected with drought, Ac.]. (TA,)_[Also, 

ns a comparative and superlative epithet, meaning 

More, and most, affected with drought, Ac.; 
* - • < 

contr. of *,«■*!■.!.] 

9 + f ^ 9 + + *■ 

V>V', in a trad., where it is said, Sgi 

,UI eJUS ($,* TA,) or Cj* 

(TA,) [And there were in it that re¬ 

tained the water], is said to be pi of _-j-r i, 
which is pi. of * Islm., (K, TA,) like os 
is pi of %r JL£>1, which is pi. of ; (TA;) 
and signifies hard parts of the ground, that 
retain water, and do not imbibe it quickly; or, 
as some say, land having no plants or herbage, 
from ♦ meaning “ drought” Ac.: the word 
is thus written in the two Snhcchs, of El-Bu- 
kiiarcc and Muslim: (lAtli, TA :) but some say 
that it is an anomalous pi. of _>»i»-, like as •) -l fcl t 

ft I 4 * 

is of O -**-5 and there are other readings; namely, 
v’iM and and pi. of 

ijL\, and , pi. of JiU-J. (MF, TA.) 

* * ' • • # 

*, and iU fcm., with S : ace 

ft r ft 

w»l j u t. .* Land scarely ever, or never, abundant in 
herbage, or in the goods, conveniences, or comforts, 
of life ; scarcely ever, or never, fruitful, or plenti¬ 
ful. (K.) 

« •> • - < 1 . 

: see w’Jlb-. 


8 . j. T ifc ! He made, or prepared, a , 
i. e., a grave, or sepulchre, or did so for himself. 
(S,K,TA.) 

* ' ' ft * 9 t 

A grave; a sepulchre; pi. (S, 

Msb, K) and ; (S, K;) of which latter, 

J cites an ex., but in this instance it is the proper 
name of a place. (TA.) It is of the dial, of 
Tihaineh: the people of Ncjd say : (Msb:) 
or [as some say] the o in the latter is a substitute 
for the sl> in the former; for s!»Oa.I is used as a 
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pi. by common consent, and is not used: 

(TA :) but Suh affirms, in the R, that the latter 
pi. is used by Ru-beh. (TA in art. 


1 . aor -' i inf* n. lie mixed any¬ 
thing. (L.) (?i A, M"li, L, J(,) 

«^J^ y aor. and inf. n. as above; and " 
inf. n. ; (L;) and ♦ (S, L, K,) 

and ♦ «». ju ^.1 ; (K ;) lie stirred, ahaut the J»jj-j 
[ or meof mode of parched barley or wheat], and 
the like, with water, [or milh, (sec what follows,) 
or clarified butter, or fat of a sheep's tail, <$'C-, 
(see C-J,)] until the whole became of a uniform 
consistence: (I.:) or he stirred it about with a 
: (A, L:) or he stirred about the J 
in milh, and the like, with a until it 

became mired: (Lth, TA :) or he beat and mixed 

J J - 

the JL;_p> mth a : (Mgh:) t. q. aZJ : 

(S, K :) and * inf. n. he mixed 

it; in the K, AjLUI ; but the right reading is 

I * " 

aLJU., us in the L anil other lexicons: (TA :) 
and ♦ he drank it (*-ijl [but this is per- 

Iinjts a mistranscription f<>r Afj-o he beat it]) with 
the >. (L, r iA.) 

2 : sec 1 , in two places. 

4 : see lie branded the camels 

on their thighs with the mark called (K.) 

8 : sec 1 , ill two places. 

4^11 

^■Jufc.^ 1 : 6 cc the next paragraph. 

* ' i <• 

The instrument with which tSiy-i is 
stirred about with water <Jr .; (S, A, K, Ac.;) 
which is a puce of wood the end whereof has 
s. eeral sides; (S, L;) or a piece if wood at the 
head of which are two cross pieces of wood; (A, 
Mgh, L ;) and sometimes having three prongs : 
(IAth, TA:) pi. (!•*.) — It is some¬ 

times used tropically, us relating to evil, or 
mischief. (L.) [Thus it means {A stirrer-up 
of evil or mischief; or a thing that stirs up, or 
whereby one stirs up, evil or mischief.] _ Also 

»0 - is 9 — — 

t Any one of the jl*—M jUa [or stirrers-up 
of the shy, or of rain ] ; (L;) these being the 

— 9 M 

djjl [or stars, or asterisms, which, by their 
auroral settings or risings, were believed by the 
Pagan Arabs to bring rain #c.~) ; (S, L, K ;) 
of those »\y\ that seltlom or never failed [to bring 
tain], accord, to the Arabs: (Mgh :) the (_£ in 
the pi. is added to give fulness to the sound of 
the kesrch; for the regular pi. is >obL^, and 

the sing, of should by rule be 

(A,lAth,Mgli.) One says, oJLitl 

m - s * * — 0 

(L) or w J JI (A) f [Its stirrerM~up 9 or 

the stirrers-up of rain, or the start or asterisms 
which were the bringers of it, sent forth rain]. 
It is related of ’Omar, that he ascended the 
pulpit to pmy for rain, and, having only offered 
a prayer for forgiveness, descended; whereupon 
■ it was said to him, “ Thou hast not prayed for 
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rain ; ” and he replied, ^iW+t C-ji—i-d jJU 

tU_JI f [I have indeed prayed for rain by words 
which are the stirrers-up of rain]; making the 
prayer for forgiveness to be a prayer for rain, in 
allusion to a passage in the Kur, lxxi. 9 and 10; 
and meaning thereby to deny the efficacy of the 

9-9 

Ay\. (A,* Mgh,* L.) also pronounced 

♦ ^.j^l, (S, K,) thus pronounced by El-Uma- 
wce, (S,) is moreover the name of t A particular 
star or asterism, one of those which the Pagan 
Arabs asserted to he bringers of rain: (L:) said 
to be j^jl^jdl [the Hgades; or the five chief stars 
thereof; or the brightest star thereof, a of 
Taurus] ; (S, A, L, K;) [which is called by this 
name of jjl^jJI] because it rises latterly [with 
respect to the Pleiades], (S,) or because it follows 

(y>J-i, i. e. *-!;,) the Pleiades: (T in art. 

• •» J * 

[whence] it is also called [“ the 

tirger of the stars,” properly, “ with singing”], 

(S,) or iCjU. [“ the urger of the asterism,” 

' * ' _ 0 A - 

meaning, “of the Pleiades”], and 
[“ the follower of the asterism,” or, “ of the 
Pleiades ”], (Kzw,) and u)UJI and £yUJI [“ the 
follower”]: (Sh:) or it is a small star or asterism, 

between and bjDI [or the Pleiades]: 

(I Aar, [C :) [perhaps meaning the four stars that 
are the chief stars of the llgadet exclusively of 
a Tauri :] or three stars, (Mgh, TA,) lihe the 
three stones upon which a cooking-pot rests, (TA,) 

, m 

likened to a three-pronged ; (Mgh, TA ;) 

on the [auroral ] rising of wh ch, heat is expected: 
(TA :) the Arabs regarded it as one of the 
which [by their auroral setting] foretokened 
rain. (IAth.) is a name by which 

some of the Arabs culled t The two wings of 
AjgLi\ [or Orion]. (Sh, TA.) _ also 

signifies t A certain mark made with a hot iron 
upon the thighs of camels. (K.) 

9 A * 9 m * * % 

Beverage, or wine, (w>lj^>,) stirred 
about : (S, K:) and in like manner, blood, when 
it is stirred about in the body of a gored animal 
by the goring horn. (L.) 

• j • . 

- Blood drawn from a vein, used t; 
times of dearth, or drought, (S, K,) in the Time 
of Ignorance: (S:) or blood which was mixed 
with something else, and eaten in times of dearth: 
(TA :) or a hind of food of the Pagan Arab?, 
being blood obtained by opening a vein of a site- 
camel, which blood was received in a vessel, and 
drunk. (T, TA.) 

J***- 

L jj», (K,) aor. -, (TA,) lie made a jlj 
[app. here meaning a wall of enclosure] ; syn. 
j»j*.: (K:) or he built a jlj^.: anil h founded 
it. (Ham p. 818.) s=s He concealed himself by 
means of a jlj—. [or wall]. (Th, K.) 

(A,K,) inf. n. ; (TA ;) and (Lh, K,) 
aor. 1 , inf. n. ; (Lh, TA ;) and *(S, 
A, ^,) which last some disallow, because this form 
denotes repetition, atid the verb signifies the having 
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a disease that befalls but once in a man’s life; 
(MF;) He (a man, S, or a child, A) had, or 
became attached by, [° r smallpox]. (§, 

A, K.) [And jJ»- The small-pox came 

forth, or broke out; as in the Tl£: for its inf. n.] 
.j». signifies th» coming forth, or breaking out, 
of the [JjJsf. (K.)= jj»., aor . 1 , inf. n. *,1^, 
He, or it, was, or became, adapted, disposed, 
apt, meet, suited, suitable, fitted. Jit, competent, 
proper, or worthy. (K.) You say, Af [and 
si] lie was, or became, adapted, disposed, apt, 
Ac., for it. (A.) [And ^1 j-y*- He 

was, or became, adapted, disposed, apt, &c., for 

* ' 9* * * 

doing such a thing. Sec He 

made, or called, hi in, or it, adapt d, dis¬ 

posed, apt, meet, suited, suitable, fitted, fit, com¬ 
petent, proper, or worthy. (¥1.) 


9 •0* - wS - 


2 . jj ^.: see 8 . = : see 1 . 

• - % - • i t i 

4. «jj»l U [and j e ^VJ] How well 

adapted or disposed, or how apt, meet, suited, 
suitable, fitted, fit, competent, or proper, is he for 
what is good ! or how worthy is he of what is good! 

% *-9- 9t 9- - 9t - 9 9 I 

(A.) And dUy ,Jjuu ^1 «jj»l U, and a/ jJa-A, 
How well adapted or disposed, or how opt, meet, 
&c., it he for doing that! or how worthy it he 

* 9 - 

to do that ! (TA.) The usage of jJ*-, signify¬ 
ing “ lie was, or became, adapted, &c.,” refutes 
ihe assertion of certain grammarians that these 
two forms of the verb deviate from general rule. 
(MF.) 

8 . and * ojj*, inf. n. jj ? (K) 

and j_»r - ; (TA ;) He raised his building high ; 
or constructed it firndy and strongly, and raised 
it high; syn. 14 -w. (K,TA.) [In the CK, we 
read «by jjMhl, as though the pronoun • referred 
to the word which precedes, und thu 1 the 

verb signified “ lie built a wallhut it is shown 
in the TA that the light reading is that given 
above.] 

0 — 0 - 9 - 

Q. Q. 1. wiUOl jjJ*. lie passed the jien over 
what had become obliterate:’, of the writing, (S,K,) 
in order that it might become distinct. (S.) And 

— 9 5 I * I 

jMk lie renemd the variegated, or figured, 
work of the garment, or piece of cloth, after it 
had gone. (S, K.) [J says,] 1 think it to be an 
arubicizcd word. (S.) 

9m- 

A wall; or a wall of enclurur ; syn. 
k 2 L»; as nl>o [which is the more 

common]: (S, A, Msb, K :) j 1. of the former, 
jjus., (S, Msb, K,) sometimes used as a pi. of 
pauc., (Sh, TA,) and ; (K;) and of the 
latter, (S, Msb, K.) __ The basis, or 

foundation, of u wall: (K:) and the side of a 

9 4 4 

wall: (Lh, K:) pi., in both these senses, 

(TA.) jjuLlI is applied to The [wall called the] 

(A, K) of the Kaqbeh; (K;) because 
in it is a part of the [original] foundations of the 
house : (TA:) and it is also called jm. ^.11. (A.) 
__ f A fence, or dam, raised of branches, to 
retain water; likened to a wall: (Az,Msb:) or 
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a fence, or dam, to confine mater: pi. : 

(Suh, Mfb :) and [which is also a pi.,] sig¬ 

nifies fence*, or dams, between house*, which 

" • j I 

r tain water. (TA.) __ [The pi.] jyjy*. also 
signifies Gardens, or walled gardens, (Jolly*.,) of 
grapes. (TA.) 

• - - i 

ij3 *-: see 
S -1 j 

and (_£,.*». (S, Msb, K) [/SmaW-pox;] 
certain pustules (Msb,K) in the body, (JC,) which 
break forth (Mfb, 1£) from the skin, full of 
water, and afterwards opening, (Mfb,) and gene¬ 
rating thich purulent matter ; (K;) a well-known 
disease, that attach$ people ome during life. 

(TA.)_ I an appellation applied 

' j ^ 

to TrtJfi s (el*^), denoting disapprobation. (TA 
fiom a trad.) 

jljuk.: see jj*.: nnd sec ulso Sjjij*. 

uj*. A place having a wall built around it; 

0 A * 0 

a matted place. (S, K.) as See also j *■ = 
Also Adapted, disposed, apt, meet, suited, suitable, 
fitted, fit, proper, competent, or worthy; syn. 
JeJU. (§, A, Mfb, K) and Je**.: (Msb :) fern. 

el » 3 0 

with S : (TA :) pi. masc. ^jyyi j—. and : 

(§, K:) pi. fuin. and jllj**. (TA.) 

You say, (S, A, Mfb) and Ijil) 

(TA) He is adapted, disposed, apt, meet, Ac., 
/or iar/i « l/riiio; (S, A, Msb;) and [naturally] 

• It ' ^ 

drawn to it. (Ilani p. 707.) And ^1 Ool 
JJl& ( JjU3 T/um art adapted, disposed, apt, meet, 
Ac., for doing such a thing ; or worthy to do it. 
(S.) And JjUj ^1 ♦ ajl, (K,) and in 

like manner you say of two persons, and of more, 
(TA,) and (K.) Verily he is one who 

is adapted, disposed, apt, meet, Ac., for* doing 
[such a thing] ; or worthy to do [it]; syn. 

(K.) [tijj^. pro]>crly signifies A place, and 
hence a thing, an affair, and a jierson, adapted, 
disposed, apt, meet, Ac.; like * and : 

and I j j jjK. a. Made, or called, adapted or dis¬ 
posed Ac., though said by Aboo-Jaafar Er-Ru- 
dsee to be a pass. part. n. having no verb.] Also 
iUJ* t x. n ,i f^j| Verily she is one who is 
adapted, dtspos d, apt, See., for that: and 
jjjy Jsu5 for doing that: and in like manner 
you say of two persons, and of more. (TA.) 
And Jljj ♦ SjJjL* IJJk This affair, or 

thing, is one that is adapted, apt, meet, See., for 
that; syn. si/*-*- (S.) And ♦ hi* 

eijt Th affair, or thing, is one that is adapted, 
apt, meet, See., for him to do; i. e. he is adapted, 
apt, meet. See., for doing it. (TA.) 

An enclosure for camels, (AZ, S, K,) 
and for lambs and hid* and calves,fc., (TA,) made 
of masses of .tone ; (AZ,§;) as also (TA:) 

it of mud, or clay, it is called : (AZ, TA:) 

0 3 * 

or an enclosure («->jj) for sheep or goats. (TA.) 
mi Nature; or natural, or native, disposition, 
temper, or other property. (K.) 

4 ^ j j-i f * yk Us, or it, is more; or most, adapted. 


disposed, apt, meet, suited, suitable, fitted, fit, 
competent, or proper, for it, or him; or he is 
more, or most, worthy of it. (A.) [See an ex. in 

t£ i 

a verse cited voce *Ja»..] 


^joj 1 A land in which is [or 

small-pox ]: (Lh, S:) or a kind in which is much 
thereof. (X.)a See also in five places. 


• A * 0 

J" 


(S, Mgh, Msb, K) and ♦ (Mgh, 

K) and (Mfb, TA) Having the^jjj** [or 

smallpox], (S, Mgh, Msb, JC.) And 

[Having the face marked with the small¬ 
pox]. (A.) 

• j j . ta. i « 

: see j: = and see also in 

two places. 


1. ej*., (S,* Msb, K,*) aor. ' , (Msb,) 

* • 4 V 

inf. n. (S, Msb, K,) lie cut off the nose; 

and in like manner, the car; and the hand, or 
arm; and the lip; (S, Msb, K;) and a similar 

^•1 . I • ' • t . 

part: (TA:) nnd oiul *Oft J-n-l signifies the same 

J * - ' t • 4 

us C.pjj. [7 cut off his nose] : or signifies 

[absolutely] the cutting off; or cutting so as to 
separate. (TA.) In the following saying of a 
poet, the verb is used metaphorically, 

e I I !• 2 - *■ 0 03 

Uj fc ^ ; 4> ly 

[lit. And nosed fortune became mutilated in the 
nose; meaning, t became marred], (TA.) And in 

At - 

the following phrase, occurring in a verse, *1)1 

3 3 01 J ' I 4 

4juI tlie ]ioct means, [As though 

God cut off his nose] and pnt out his eye* ; see a 

similar saying in art. jJ£, voce jJJu. (TA.)_ 

es- jw*., (S, K,) aor. nnd inf. n. os above, (TA,) 
He mutilated him, or maimed him, by cutting off 
his nose, or his ear, or his hand or at m, or his lip, 
(S,K,TA,) or the like; (TA;) as also 
(S, TA.) [Hence the phrase,] a) ♦ Uj*. (S, K) 
[[May God decree ) to him mutilation, or maiin- 

ing, by the cutting off of his nose, or the like; or 

3 0* 3\ •* J , *01 

cause it to befall him: or] meaning All SLtjil 

[fmay God make injury, or diminution of what 
is good, to cleave to him] : ()C:) said in impre- 
eating a curse upon a man: similar to a) I \jio, 
q. v.: the first word being governed in the accus. 

case by a verb understood. (TA.) One says also, 
A * a- - • 

lyju if-*- j-« ^yoj^m.1, a phrase mentioned by 

lA$r, but not explained by him ; thought by ISd 
to mean, J Act thou, in commanding, as though 
thou mutilatedst them by cutting off their noses 
[until they become submissive]. (TA.) In the 

. 3 Sk 3 9 * 3 0 * 

phrase -Z>yo [77ie voice of the 

as* that has his ear, or ears, cut off, (see tja.«, 
below,)], occurring in a verse of Dhu-l-Khiralf 
EpTuhawce, (§,) accord, to J, but not found by 
Sgh in the verses of that poet, and said to be in 
the Book [of Sb], though IB denies this, asserting 
it to be in the Naw&dir of AZ, (TA,) Akh says, 

* A 3 0 A 

the poet means like as you say, 

3 0 0 30*0 3 0 ' 3 0 0 3 A 

j*, meaning : Aboo-Bckr 

Ibn-es-Sarr&j says, the poet, requiring reff for the 


rhyme, has changed the noun into a verb; and 
this is one of the worst of poetic licences. (S.) 
__ [Hence,] oC-JI ■* <lLjI | [77ic year of 
drought cuts off, or destroys, the herbage]: (A, 

- 0 3 0 3 

TA:) and JUJl/ ^jiaJ destroys the camels or 
the like. (§, O, )C.) And oUJI XmJUI 
I The drought prevented the growth, or increase, 
of the herbage. ()C, TA.)_[Hence also,] 

03 3 0 0 3 m L 

dJLc, inf. n. cjyk., iHe withheld good things from 

C " ,11 -- 

his family, or household. (TA.) And <l«I 

aor. 1 , inf. n. us above, l His mother fed him 

with■ bad food; (Zj, K;) as also (S, K,) 

inf. n. clj»l; (TA;) and (K,) inf. n. 

* • • ^ , . , 

: (TA :) and “aft>*. and “aftji».t \lle (a 

pastor) confined him [a beast] to bad pasture. 
(TA ) <£sj* 0 ., (S f ) inf. n. ns above, (K,) also 
signifies 1 1 Confined him, restricted him, or the 

0 3*33 

like; syn. nZ —**.: and t7 imprisoned him: (S, 

0 0 3 % 0 

K :*) nu<l so witli 5: (S:) or 
both signify ttlie confining, or restricting, a ]>crson 
with evil management, and with contemptuous 
treatment, and want of good care. (Allcyth.) 

3 . 0 3 3 

= ^J*., nor.-, (Msb,) inf. (S, Mfb, 

K,) He (a man) was, or became, mutilated, or 
maimed, by the cutting off of his nose, or his car, 
(S,* Msb, K,*) or his hand or arm, or his tip, (S, 
K,) or the lihe: (TA:) or, accord, to some, you 
do not say hut : (TA:) and Cftj* 

SUJI The sheep, or goat, teas, or became, mutilated 
bg having its ears entirely cut off. (Mfb.) __ 
[Ilcnce,] also, (S, K,) nor. os above, (K,) and so 
the inf. n., (S,) [as though meaning f7/e was, or 
became, injured;] J he (a child) hatl bad food: 
(S, K, TA:) and he (a young weaned camel) had 
bad food: or was ridden while [too] young, and 
in consequence beeutne weak. (TA.) 

I - 0 0 3 

2. dftj.*., inf. u. pjj . f . j: see 1, in five places. 

— ftftj». J He made him to experience evil 
treatment, and derided him ; as when one cuts off 
the ear of his slave, and sells him. (TA.)^bAIso 
He said to him jU [explained above; sec 1]. 
(S,K.«) [See also sjio.] 

_ 0 3 3 * 0 « 4 

3. mi- n. (S, K) and 

(K,) | He reviled, being reviled by another, (K,* 

*3 9 0 3 

TA,) saying Iftj^.; a* though each of them 
cut off the nose of the other: (TA :) and, (K,) 
or accord, to some, (TA,) the contended in an 
altercation; as also ; (S, K, TA;) [but 

the latter is said of a number of persons Ac.] You 
•ay» (Th, S,) and 

also, (Th,) 1 1 left the countries with their 
vipers eat ng one another; (Th, §;) not meaning 
eating in reality, but rending in pieces, or man¬ 
gling, one another: (Tli:) and l^ftlil >lc, 

and l A year in which the vipers eat one 

another, by reason of its severity. (Th.) 

4: see 1, in three places. 

5: see 3, in two places. 

6: see 3, in three places. 

What is cut aff of the anterior parts of 
the nose, to its furthest, or uttermost, part: (Af, 
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TA:) an inf. n. used as a [proper] subst. (TA.) 
__ aJ Lc-ja: see 1. mm | Unwholesomeness in 
licrbage. (1£.) 

1A child having bad food, or fed on bad 
food: (S, K, TA:) pronounced by El-Mufaddal 
with 3 ; but A; repudiated to him this pronuncia¬ 
tion ; (S, TA;) and his objection was confirmed 
by a young man of the Benoo-Asad called in 86 
an umpire. (TA.) 


What remains, of the nose, ear, hand or 
arm, or lip, after the cutting off [of the rest ]: 
(S, ^:) the place of the cutting off thereof; like 
4 ajA from and ixLj from (TA.) 

£t.U. (S, A, K, &c.) and£lj^ (K,TA) I A 
year of drought; because it cuts off, or destroys, 
1.) the herbage, and abases men: (A, TA:) 
or a severe, or calamitous, year, that destroys the 
camels or the like; (§, O, K;) or that destroys 
everything ; as though it cut off its nose or the 

like. (L,) —See also 

j4- I Withered herbage: (S:) or herbage 
that is unwholesome to the feeder upon it : (K:) 
or tall, unwholesome, and withered. (TA.) — 
And hence, £lJ aN signifies J Death : (K, TA:) 
written by some (TA.) 


^jaI Mutilated, or maimed, by having his 
nose cut off, or his ear, (S, Mfb, K,) or his hand 
or arm, or his lip, (?,£,) or the like: (TA:) 
fem. ;Uja: (S, Mfb:) and the latter, applied to 
a slic-camcl, haring the sixth part of her ear, or 
the fourth part of it, or more than that, to the 
half, cut off; and to a shc-goat, having a third 
part, or mare, of her ear cut off; or, accord, to 
I Amh, any ewe or slic-goat having the ear lopped; 
(TA;) or a ewe or shc-goat having her ear entirely 

9 A * i 

cutoff: (Mgii v Mab:) and * an ass having 

the car cut off, (S,) or having the ears cut off . 


one of the wings had been shortened; (TA ;) as 
also Vi_3jaI and V<_3jAjl; and so, all, with 3- 
(K ib.) —[Hence,] oIjaJI^ <-».*». [The 
sailor rowed, or paddled, with the oar, or paddle]. 
(AA, TA.) And i^A—)ly OJ», (TA,) or w»Ja 
aor. ; , inf. n. Jj», (Mgh,) [He rowed, 

or paddled, the ship, or boat;] he put the ship, or 

• ' * . - * 

boat, in motion with the >-3 Ja ■» [or »-?I ja .«]. 

(Mgh.)_Also He (a man) swung the 

arms, (K, expl. by ^ jjt/; in the O, J-JV, 
as is said in the TA;) as a man does in walking, 
moving them about: and the meaning seems to 
be, he walked quickly: (TA :) you say, ^ >-3 .ia 
* - he (a man) was quick, in his manner of 
walking; (AAF, TA;) and so with 3 : (S in art. 

:) or Oja. signifies a repeated interrupting 
»' a t ... , 

of the voice n^aju) in singing to camels 

to urge ar excite them. (K,* TA.) — Also, (K,) 

inf. n. Oja., (TA,) He (a gazelle) went, or 

walked, with short steps. (K,* TA.) And 

She (a woman) walked lihe those that are short: 

and she (a gazelle, and a woman, TA) went with 

short steps; as also ♦c-ijA.I: and so, both, with 3 . 

(K in art. oJa..) — £U_JI C . 3 ja The 

shy cast down snow: (K:) and so with 3 . (TA.) 

2. oja., (S,) inf. n. o jj-a.?, (S, K,) He 
den'ed, or disacknowledged, favours, or benefits; 
or was ungrateful, or unthankful, for them: (As, 
S, K:) or he deemed the gifts of Ood small: (El- 
Umawee, S, K:) or As said that he was in an evil 
state when he was in a good state: (TA:) or he said, 
l_£jj£ v-d [app. meaning 7 here u no¬ 

thing due to me nor by me] ; (K;) thus explained 
by Mohammad on his saying that the worst ol 
deeds is qjJa «J1: (TA :) [accord, to Golius, 
he blasphemed; and identified by him, in this 
sense, with the Hcbr. Fyi3.] It is said in a trad., 


(K.) It is said in a prov., 

£jjLl [7Viy nose is a part of thee though it be cut 
off] : applied with reference to him whose good 
mid evil attaches to thee though be be not firmly 
connected with tliec by relationship. (TA.) — 
cja*^I one of the appellations applied to The 
devil. (Fi K/) 

^jLa-o . sec £jA.t_Also t A plant, or herbage, 

of which the upper part has been eaten: (S:) or 
of which the upper part and the sides have been 
partly cut off or eaten. (AHn.) 

tjjuk 

- * m f ' 

1. ja., aor. - , (IDrd, K,) inf. n. ijj^., 
(TA,) He cut it; or cut it off: (IDrd, K:) and 
so *3Ja. (TA. =v_»ja., (Ks, S, ]£,) aor. ; , 
(Ks, IDnljS,) inf. n. <JyjA>, (Ks,S,K,) orvJjA, 
(L as on the authority of Ks,) He (a bird) flew 
[irith his wings] clipped, appearing as though he 
turned his wings backward: (Ks, S, K :) or con¬ 
tracted his wing somewhat, in order to descend in 
his flight, and then inclined, or declined, in fear 
of the hawh: (TA :) and he (a bird) went quickly, 
(£ in art. <_3Ja,) with his wings; generally when 


sSl\ ajL/ iy'j«J (S, TA) Deny not ye, or dis- 
acknowledge not, or lie not ungrateful or unthank¬ 
ful for, the bounty of God, and deem it not 
small (TA.) 

4: see 1, in two places. =31$3jaI They raised 
cries, shouts, noises, a clamour, or confused erics 
or shouts or noises. (JC, TA.) 

7: see 1. 

i_3ja. A grave; a sepulchre; (S, Msb, K;) 
like w>Jt*.; for the Arabs made >-3 and «1> inter¬ 
changeable : (Fr, S:) the former is of the dial, of 
Nejd; and the latter, of the dial, of Tih&meh: 
(Msb in art. «1iJa :) [accord, to some,] the 
former is formed from the latter by substitution 
[of v_» for .!>]: (S:) IJ argues that this is the 

9 * 9 ( 

case because the former has not for pi.: 

(TA:) but it has this pi., (Fr, S, R, TA,) used 
by Ru-beh. (R, TA.) ^ Also, said in a trad, to 
be the beverage of the jinn, or genii, (S, TA,) 
Beverage that has not been covered [at night 
according to a precept of the Prophet]: (Katidch, 
S, K:) or of which the mouth of the skin con¬ 
taining it has not been tied [at night]: (K:) or 
a certain plant of El-Yemen, the eater of which 
needs not to drinh after it: (S, !£:) or a certain 


plant of El-Yemen, eaten by camels, which 
thereby become in no need of water: (M, TA:) 
or the froth, or floating particles, cast up by 
beverage; (El-’Otbee, Hr,K;) as though it were 
cut off from the beverage. (El-’Otbee, Hr, TA.) 

Cries, shouts, noises, clamour, or a con¬ 
fusion of erks or shouts or noises: and the sound 
made in running. (Sgh, JC.) 

ojIyA [pi. of lijU.,] Gazelles going with short 
steps. (?gh, JC.) 

wljA-i Short: (Lth,K:) applied to a man. 

(TA.)_And [the fem.] iUjA. A ewe, or she- 

goat, having somewhat cut offfrom her ear. (1£.) 

• ' « * ' * 

Jj: see 

■ yif - Straitened: so in the saying, ail 
S / [ Verily the means of living 
are rendered strait ta him]: (1£:) but in the L, 
(TA.) 

v_31ja»-» The wing of a bird : (S, Msb, K :) 
sometimes with 3< (Msb.) —And hence, (¥,) 
[An oar; apadtile;] a certain appertenance of 
a ship or boat; (As, S, Msb,I£;) a piece of wood 
at the head of which is abroad board, with which 
one propels a ship or boat; (M, TA;) and 
♦ . [signifies the same;] a certain thing 

with which a ship, or boat, is put in motion: 
(Mgh:) pi. (Msb:) from Joa said 

of a bird: (As, S, M :) also called (IDrd, 

5, Msb) and i_3JjU and (TA.) —And 

hence, as being likened thereto, 1 A whip: and 
so with 3. (TA in this art. and in art. J^.) — 
And for a similar reason, I The neck. (TA.) 

9 M 9 e* 

- A [skin of the kind called] Jj having 
the legs cut off: and so with 3- (K, # TA.) And 
^j^Jt JjjAt A man having the arms, or hands, 

cut off. (TA.)_And [hence,] the latter, tA 

niggardly man. (TA.) —And «, 

(K, TA,) and jJl, and Bn d jlj"^l, (TA,) 

t Short in resjiect of tin sleeves, (K, TA,) and of 
the arm, and of the shirt, and of the waist- 

* i 4 J 

wrapper. (TA.) — See also Ji >» *. 

1. a) j-*., aor . 1 (S,K) and -, (K f ) inf. n. J 
(S,) Jle twisted it firmly; (S, )C;) namely, a 
rope. (S.) — He made it firm, strong, or com¬ 
pact. (TA.) — [Hence,] JjaJI A: » a aJjU- 
t [A girl of beautiful compacture ; of beautiful, 
compact maA«]. (S.) — [Hence also,] yU 
Oii Jjl t [He did according to 

his own particular way, course, mode, or manner, 
of acting, or conduct, to which he was strongly 
disposed by nature]. (TA.)cai See also 2. = 
Jjl., inf. n. JjJa, It (a tiling) was, or became, 
ha>l, and strong. (^,* TA.)—^ ^* 11 Jja 
jlllll The grain became strong in the ears: (S, 

6, TA:) or, accord, to the K, it means [i. c., 
came into the ears]. (TA.) —Jja said of a 
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young gazelle, tee.. He became strong, and 

follotved hit mother. (K.) [See also JjV.] ^ 

* * ^ + * 

aor. -, inf. n. Jjt*., [said in the S to be 

a subst. from 3, q. v.,] He contended in an alter- 
cation, disputd, or litigated, vehemently, or vio¬ 
lently. (Mfb.) 

2. (S, Msb, K,) inf. n. (Mfh,) 

He threw him down (S, Mfb, K) upon the 3Ijw., 
(Mfb, K,) i. e., (TA f ) upon the ground; (S, 
TA;) as also 1 (JC,) inf. n. Jj*.: (TA;) 

or the former signifies he did so much, or often. 
(TA.) You say, aJj>^3 eSnl* [He thrust him, 
or pierced him, with a spear or the like, ami 
threw him down Ac.]. (S, Mfb.) [See also 3.] 

3. iaU., inf. n. SjjbLi and JlJ-., (S, Mgh, 

K,) H contend d in an altercation, or disputed, 
or litigated, with him: (S, TA :) or did so vehe¬ 
mently, or violently, (Mgh, £,) and ably, or 
powerfully: (JC:) [or he did so obstinately, or 
merely for the purjwss of convincing him; for] 
AJaV*» signifies the disputing respecting a ques¬ 
tion of set nee for the purpose of convincing the 
opponent, whether what he says be wrong in 
itself or not : (Kull p. 342 :) [he wrangled with 
him:] or inf. n. and Jljuk, as 

above, signifies originally he contended in an 
altercation, or disputed, or litigated, by advancing 
what might divert the mind from the appear¬ 
ance of the truth and of what was right: and 
accord, to a later usage, of the lawyers, he com¬ 
pared vidences [in a discussion with another 
person, or other persons ,] in order that it might 
appear which of those evidences was preponderant: 
and the doing this is commendable if for the 
purpose of ascertaining the truth; but otherwise 
it i blamcable: (Msb:) accord, to Er-R4ghib, 
tJlj*- signifies the competing in disputation or 
contention, and in striving to overcome [thereby]; 
from jlaJI meaning, “ I twisted the 

rope firmlyas though each of the two parties 
twisted the other from his opinion : or, as some 
say, it originally means the act of wrestling, and 
throwing down another upon the aJIja. [or 
giound]: accord, to Ibn-El-Kemul, a disjmting 
that has for its object the manifesting and esta¬ 
blishing of tenets or opinions. (TA.) [See also 

4. She (a gazelle) had her young one 
[sufficiently grown to be] walking with her. 

(4b S ) 

5: see 7. 

6. They contended in an altercation, 
disputed, or litigated, [or did so vehemently, or 
violently, kc., (see 3,)] one with another. (KL, 
MA, Ac.,) 

7. He fell down upon the ground: 
(§:) he became thrown down upon the 3lj», 
i. e., tin ground ; and in like manner tjjujJ, he 
became thrown down, kc., much, or often. (TA.) 

• # » 

8. The act of building, or consti-ncting. 
(TA.) El-Kumcyt says, 

(S,TA) i. c. [Pavilions of which the masons 


have made trong] the building, or construction. 
(TA.) 

[Q. Q. 1. J|yjua. He ruled a book with lines; 
such as are ruled round a page, kc. See Jyj^..] 

• • 0 | , 

Hard, and strong ; us also * 

(K, # TA.) ___ Also, and ♦ Jj—., A strong, firm, 
or compact, penis. (K,* TA.)__ Also, (K.) or 
the former, (S, TA,) Any member, or limb: (S, 
K:) pi. tJy.**.. (S, TA.) _ Also, (K,) or the 
former, (TA,) Any complete bone, [app. with its 
Jlesh,] not broken, nor mixed with aught beside: 

« * I I • f $ 

pi. [of pauc.] Jljuk.1 and [of mult.] (K, 

TA.)__ Also, (£,) or [the pi.] Jyj—., (I.tli, 
TA,) The bones of the arms and legs (Ltli, K, 
TA) of a man : (Lth, TA :) and of the fore and 
hind legs of the victim termed aL ie. (TA from 
a trad.) 

* • • * - 

: see Jj». 

•.. 

Vehemence, or violence, in altercation or 
disputation or litigation ; (S, K;) and ability, or 
power, to practise it: (K:) [or simply contention 
in an altercation ; disputation ; or litigation :] n 
subst. from : (S :) or inf. n. of Jj>*> [q. v.]. 
(Mfb.)_ Hence, as a term of logic, A syllogism 
composed of things well known, cr conceded; the 
object of which is to convince the opponent, and 
to make him to understand who fails to apprehend 
the premises of the demonstration. (TA.) 

• • > . 

JJa- : see J «>»..:= Also One who contends 
in an altercation, disputes, or litigates, vehe¬ 
mently, or violently, (Mfb, K,) and ably, or 
powerfully; and bo and (K.) 

a » * • t 

J»- fern, of Also syn., in two 

senses, with which 6ce, in two places. 

• « » / 

A rivulet; a streamlet; (S, Msb, K;) 
[whether natural, or formed artificially for irri¬ 
gation ; being often applied to a streamlet for 
irrigation, in the form of a trench, or gutter;] 

it is less than a ; and this is less than a : 

' * * * 

(Mgh in art. :) as also : (JC:) pi. 

Jyljyfc. (Msb.)__ Hence, j*. >UL<I I Their 

affair, or case, was, or became, in a right, a 
regular,, or an orderly, state; like the Jyj*. 
when its flow is uniform and uninterrupted. 

(TA.) And t The caravan 

of the pilgrims formed an uninterrupted line. 
(TA.)_ [Hence also Jyj*. as meaning + A 

kind of small vein. (Golius from Ibn Seenh.)] 

« > *’ # * 

_Hence also *_>U& t [A ruled line, 

(such as is ruled round a page, Ac.,) and a 
column, and a table, of a booh]. (TA.) 

applied to a rope, Firmly twisted; as 

*9 t # 

also V jjja.«. (TA.) __ A camel’s nose-rein 
(S, JC) of hide, or leather, (S,) firmly twisted: 
(S, K:) and a cord of hide, or leather, or of\ 
[goats’] hair, [that is put] upon the neck of the 
camel: (K :) and the [hind of women’s omomtnt 
termed] £^9 (S,K) is sometimes thus called: 

(§:) pi. jX. (K.) 


The ground: (S, Msh, ]£:) or hard 
ground: (TA:) or ground having fine sand. (K.) 

A laJkj, [q. v.,] i e., (TA,) a thing like 

an of hide, or leather, which boys, and 

meustruous women, wear round the waist in the 
manner of an j\j\. (K, TA.)s =A [tribe, such 
as is termed] : and a region, quarter, or 

tract; syn. (S,]£:) and so *tyj*., in 

both these senses, as used in the phrase, (Jus 
[77/is is according to the wag of hi* 
region, and of his tribe]. (TA.) You say also, 
in the erroneously, 

(TA,) i. c., t _jA* [He went his own way], (K, 

TA,) and [towards his region, or quarter, 

or tract]. (K.)_ A state, or condition. (K.) 

— I A particular way, course, mode, or manner, 

• 0 * 

of acting, or conduct; syn. aX£»H, ($, K,) and 

(K.) You say, i. c. 

[lie dul according to his own particular way, 
Ac.; or] Jj^. ^1 yj* 

[explained above: see 1]. (TA.)_; A deter¬ 

mination of the mind. (TA.)_. + Thc manage¬ 
ment, or ordering, of a people's affairs; the 
xcrcitc of the office of \JujO. (A.4, TA.) 

• 

A boy becoming, or become, strong, 

vigorous, or robust. (S.)_A shc-camcl’s young 

one above such as is termed ithirh is such 

as has become strong, and tealhs with hi* mother. 
(Af, S.) [Sec also Jj*..] 


» ' » ' * . J 

J jujfc.: and J jla. : &c.: sec art. J, 


; fcm. : see J[in three 

places. =s Also, [accord, to most of the gram- 

• a • t ^ ii 

marians but accord, to some The 

« * . . 3 ' • i 

hawh; 6yn. j-i-o; (S,K;) as also “ 

(K:) or an epithet applied to the hawk [and 

therefore without tenween]: (TA:) pi. 

(^•) 

S - .( 

: see what next precedes. 

I . I * , 

* A [or paluce, or pavilion, Ac.,] 

* » * 

(S, K, TA [in the CK is erroneously put 

for j-qjU1]) stronglg constructed: (TA:) pi. 
jsbL.. ($,£) z= See also 


JU-^ A piece of rock or stone : [wn oblong 
roofing-stone, of those which, placed side by side, 
form the roof of a subterranean passage, Ac.:] 
pi. (TA.) := See also Jj». 


•' II - 


Jy *: see [Hence,] 5)y qs 

1 A compact coat of mail; (S, TA ;) as also 
♦ : (S, K :) pi. [of the latter] jJ^.. (^C.) 

_| A man (K, TA) of slender make, (TA,) 

slender in the [bones called] H .oi, of firm, or 

I. j | i 

compact, make (^bUM [as though firmly 

twisted]): (K, TA:) or slender, slim, thin, spare, 
lean, or light of flesh ; not from emaciation: 

• . i j m * 

(§ :) and as some say, of firm, 

or atmpact, make. (TA.) And 9 t A 

woman small in the belly, and compact in flesh : 


303 


Boor I.] 




(A in art uaj :) or J&JI a girl of 

beautiful compacture; of beautiful, compact 
make; syn. (S.) Also 

tJjuLt t [A fore arm-, or an upper arm,] of 
^irm, or compact, enalie. (K,*TA.) And ,Jl-i 
sty 1 and ♦ iS)j». J [A thanh of beautiful com¬ 
pacture;] well rounded; well turned; syn. 3:.^. 
CM (K,TA.) 


L (Mfb, K,) and lint pers. 

Oyji-, (IB,TA,) nor. J -, (K.) inf. n. yj-- (Msb, 
TA) and (Mab;) and (Mab, 

K,) and ♦ (S,) tlio prep, in the former of 

tlieae two being suppressed in the latter ; (TA ;) 
and ♦ ; (TA ;) He gave him a gift. (S, 

IB, Mab, T£.* TA.)__ [Hence,] *«y * > ^ I Jy*r- 
t He drew hie evil fortune, or ill luch, upon him : 
an ironical expression ; [for it literally means he 
gave him, or bestowed upon him, his evil fortune.] 

(TA.)_Hence also, iLgls ♦ ! It (a 

thing) sufficed thee. (Msb.) e±*i U 

I Hie deed, or act, did not profit him, or avail 
him, aught. (Mab.) And IJuk .iLc ~ 
t Thie does not stand thee in any stead; does not 
profit thee, or avail thee. (S.) = <uyj»-, (S, 
IB, Msb, K,*) [aor. -,] inf. n. yj*?-; (K;) and 
(Jy in art. and ” (S, 

Mab, ]£,*) and ♦ X-.1; I sought, or de 

manded, (S,) or ashed, (IB, Mab, K,) of him (S, 
IB, Mfb, K) a gift, (S,) or a thing wanted. (K.) 
[See an ex. of the last of these verbs in a verse 
cited in art. U.] Hence, [inf. n. of 

. / I# 3i$ 3** I 

" : whence, in a trad., ^ aJ! ly|^ 

l'< 3 - 9*3 0 «• / *■#«. «■ • # if • ' 

Jl« j^, meaning 

4eXc [i. e. Ami /Ary hnew that there was not, in 
the possession of Marwan, property for which 
they should ash as owed by him]. (TA.) 

3: sec 1. 

4: see 1, in five places. ■■ Also He 

obtained a g ft. (S, Mab.) 

8 : see 1, in two places. 

10: sec 1. 

* * ' « * 
lj» i. q. jtB., q. v._Hence, (Har p. 32,) 

f # # « 

I.**., (K,) also written (ISk, TA,) or 

0 - 0 ‘ - . « | # 
lju*. ^1 m, (S,) and, accord, to the K, ” ^yj*. 

but this latter is not known except as signifying 
“a gift," (TA,) A common, or general, rain 
(S, K, TA ;) of wide extent: (TA :) or of which 
the uttermost is not known. (K.) One says 
also lj». iC~<, meaning A rain having a rain 
following it; making the latter word masc 
because it has the force of an inf. n. (TA.) 

And UlU lj»y lijk« Ufi llkwl [O God, 

water us with a copious ram, and a rain that 

shall cover the land]: (S, TA:) occurring in a 

trad, respecting prayer for rain. (TA.) __ And 
0 * 0 0 * 

1.x*. Ample good; (K;) of wide extent 
to men. (TA.)=jkJjl tji. && (S,*K,» 

TA) i. e. [I will not come to thee] ever, like 
jAjJI ; (S, TA;) or to the end of time. (]£, 
TA.) 

Bk. I. 


tjg J*» A gift; (S, Mab, ¥ ;) as also ^ : 

(S, K :) dual (of the former, TA) ,j'yjy»- and 
» (M>> M, K ;) the former, regular; (M, 
TA ;) the latter, anomalous, (M, K, TA,) formed 

3 0-1 * 

hy commutation. (M, TA.) You say, C^ l U 
li O* [T ^ ave i* 0 * obtained from 

such a one a gift ever]. (TA.) And hence the 
prov., yjf** w J A S>. see art. (S 

in that art.) _ See also lj»« 

Profit, utility, or avail. (S, TA.) So in 

-a - — - - 3 * 0-3 

the saying, [Such a one 

is of little profit, utility, or avail, to thee; will 
stand thee in little stead]. (S.) 

[originally yjj»] Munificent, or bounti¬ 
ful. (TA.) 

yU. Ashing, seeking, or demanding, (S, ^,) a 
bounty, or benefit, (S,) or gift: (K :) pi. 2l>^. 
(TA.) 

ifjJL'l [More, and most, profitable, useful, or 
availing]. It is said in a prov., w .i )l ^ 
ajlyl [More profitable than rain in its season]. 
(Mcyd.) 

1. Jwk. : see 1 in art. y j». — One says of 

the locust, •-& meaning It eats 

i! . i i •« »- 

everything. (TA.) I.vj JX) j jd I 

found no means of avoiding, or escaping, that, 

0 t 0* 

is sometimes said for aJI j»l jd- (R z > TA in 
art. J»y.) 

2. jl-yll inf. n. He made, or 

put, to the camels saddle a [ajJ w»- or] 

(TA.) 

4. It (a wound) flowed [with blood: 

see ajj>».]. (K.) 

A kid: (S:) or a male kid; (iAmb, 
Msb, K;) the female being called JUc: (IAmb, 
Msb:) or a kid in his first year; (Mgh, Mab;) 
not.yet a year old: (TA:) one should not say 
;) this being a bad dial. var.: (Mgb:) 
pi. (of pauc., TA, applied to three, S) j»l (S, 
M$b,K) and (of mulL, TA, applied to more 
than three,S) SU*. (S, Mgh, Mab, K) and yjCj*.: 
(K:) [as pi. of ^JJ^] is not allowable. 

(S.)_Hence, as being likened thereto, (M, 

TA,) (Jpuljl + A certain star, (S, Mfb, K,) 
[the star a of Ursa Minor, commonly called 
th p le-star,] that revolves with ^fisu OW, (K,) 
by the side of the [north] pole, by which the 
hibleh is known, (S,) or according to which the 
kiblch is turned; (Mab ;) the bright star at the 
extremity of the tail of the Lesser Dear; (Kzw;) 
the star of the hibleh ; (Mgh ;) also called 
jJykJI; (Mgh, Mfb ;) and called by the astro¬ 
nomers i n the dim. form, to distinguish 

it from what next follows. (Mgh, MF.) [See 
also 4ii1! Hence also, (M, TA,) A certain 

sign of the Zodiac; (S, K;) [namely, Capricor- 
nus ;] the tenth of the signs of the Zodiac; 
(Mgh;) that next to the ; » iknown to the 


Arabs [of the classical ftmss]. (K.) This and 

* 0 * 

the former together are called [the] Jw»-. 
(TA.) ^ is also an anomalous dual of 

jjyJ^, q. v. (Lfc, M, ^.) mm See also what next 
follows. 

0- 0 * 02 * 0 * * 

Sujrn. and t ItJm., (S, ^,) hut not • J*j-., 
which is used by the vulgar, (S,) [A hind of pad, 
or] a stuffed thing, (S,) or a stuffed piece (JC, 
TA) of a .l-A, (TA,) that is put beneath a 
horse's saddle, (K,) or beneath the two boards 
(jliijJI) of a horse's and of a cam Is saddle; 
[one on either side; for] there are two of such 
stuffed things: (S:) the pi. of the former is 
(Sb, S,) which may be used as a pi. of 
mult., (TA,) or so in [some of] the 

copies of the 1£, [but omitted in the CK and in 
my MS. copy of the ]£,] following the TS, as on 
the authority of A ’Obeyd and AA and En-Nadr, 
(TA,) and ♦ (S, IB, [in some copies of 

the S ljuk, but the former (which I find in two 
copies of the S) is said by IB to be the right; 
or rather this is a coll. gen. n.,]) like as i* 
of SjjA : (IB, TA :) the pi. of ^ is Ij'***- 
(S.) [See also Sjuj^., and lyi^.] 

iTjuh., (K in this art.,) or tij», (A in art jSm-, 
and in art. ^,) [the latter is the term commonly 
known, An arithmetical sqtiare;] the product 
of multiplication [of a number by itself] ; as 
when you say, the [or <IJ»] of three [in 
some copies of the K, of three multiplied by 
three,] is nine; (K,*TA;) also called jJU. (Msb 
in art jSm..) [See yjuk.] 

2 * 3 0 0 * 

: see 

0 * * * §* * % +* 

ajI juk. and ^Uljyk. A young gazelle; syn. : 

(K, and so in a copy of the §:) or a young doe- 
gazelle; syn. 2 l\je. : (so in another copy of the S:) 
said by As to be tike the ,JU* of goats: (S:) or 
the male, and the female, of the young of gazelles, 
when it has attained the age of six months, or 
seven, and has run, and become strong: or, as 
some say, the male thereof: pi. (M, TA.) 

Ajja. : see A>J», in two places. ■■ Also Flow¬ 
ing blood; (Lh, K;) blood not flowing being 
termed ijt-o-i : (Lh, TA:) or the former, blood 
adhering ta the body; and the latter, blood upon 
the ground: (AZ, S:) or the former, a streak of 
blood: (S:) or the first quantity that flows at 
once, of blood: (TA:) pi. lA j*.. (S.) — Apiece 
of mush. (K-) —The colour of the face. (K, 

• * *2 * 0 A- • 

TA.) You say, a^y jy*. O/i-ol [The colour 
of his face became yellow]. (TA.)ae I. q. 

[A side; a lateral, or an outward or adjacent, 
part or portion, region, quarter, or tract; &c.]. 

A * * * * 3 

(K.) So in the saying, sujjm. yk [app. 
meaning He is keeping to his own sides he if 
following his own course; like the phrase yk 
sChjjle : or he is by himself; like jm.y ^e. yk 
and ajjk*.]. (TA.) 

The locust; because it cats (iCJm-t, i. e. 

3 3% ' 

J^>b) everything: but the appellation [more] 
commonly known is (TA.) 

flO 
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a . 

If [erroneously written in the CK, in this 
art. and in art. without the sheddeh to the 
l_£] Saffron; (Az, IF, K;) as also 7 iCiU.: 
(Sgh, £:) the former a rcl. n. from iUjUJI, or 
a town of tUJUl, in Syria, said to produce 
saffron: it is mentioned by Az and IF in this 
art., being held by them to be of the measure 

[originally : by J f in art as 

3 4 

being of the measure (TA.}__ Also I Wine; 

(K, TA;) as resembling saffron in colour. (TA.) 

sec what next precedes. 


1* (S, A, L, Mfb,) aor. 1 , (L, Msb,) 

2 0 

mf. n. Jjfc., (L, Mjb, K,) He cut it, or cut it off'; 
(§, A,L, Msb;) namely, a thing; (S, Msb;) as, 
for instance, a rope: (L:) or he cut it off" utterly; 

(L, K;) and i j .* . [inf. n. of 7 ] signifies 

s» t 

the same as j*. f i. e. the cutting off utterly: 
(K:) and 3 IJ£^I [inf. n. of VJm».I], the act of 
cutting: (KL:) or ijut. signifies he cut it off" 
utterly and quickly; and in like manner 
[applied to many objects, or as meaning he cut it, 
See., repeatedly, or many times, or in many pieces, 
or much]. (L.) [Hence,] jJLdl jU., aor. - , 

. 2 - % 0 * * * 

inf. n. Jwk. and 3 U* 4 - and 3L***, He cut off the 
fruit of the palm trees; syn. (Lli, L:) or, 

accord, to some, 3 ljw. signifies the cutting off of 
all fruits, and relates particularly to palm- 

trees. (TA in art. j».) [Hence also,] j^n, juk. 
U*. in a trad, relating to the battle of Honeyn, 
t Cut ye them off utterly; exterminate them by 
slaughter. (L.) — Also, (S, A, L, Msb,) aor. L , 
(L,) inf. n. J—(L, K,) H broke it; (S, A, L, 
M;b,K;) namely, a thing, (S, Msb,) or a hard 
thing: (M,L:) and 3 U£»-I [inf. n. of 7jj^.|], 
also, signifies the act of breaking. (KL.)__ Also, 

3 0 _ 

(L,) inf. n. J^., (L, K,) He ha tened it; or has¬ 
tened to it. (L, K.*) It is said in a prov., re¬ 
specting one who boldly ventures upon taking a 
false oath, iuipLall j&3\ UJ*. He hastened to 
it as the ass hastens to the plant called Ail^JLe. (L.) 
2 : see 1 . 

5: see 7. 

m 

7. It became cut, or cut off: (S, L, Msb, 
£:) or cut off utterly: or cut off utterly and 
quickly: und in like manner, ^ 3 J«J [said of a 
number of things, or used in a frequentative or an 
intensive sense ; being quasi-pass, of 2]. (L.) 

8 : see 1 , in two places. 

00*0 *00*0 

R. Q. 1. Jinf. n. : see 1. 

J*. A piece broken off; a fragment: pi. 3 I j^-{: 
SO in the phrase, ojj-£=> [J broke it in 

pieces, or fragments ]; occurring in a trad., relating 
to an idol. (L.) [See also 3 U»-.] 

4 iJ #00 0 ^ 

ij» U There is nat upon him a piece of 

rag ; i. e., any garment to cover him: (L :) or 


\JJ~- — 

anything (S, L, K) of clothing: (S, L:) pi. 3 ±L. 
(B$ in xxi. 59.) 

* - *03 

3 j>*.: see 
*00 ^ 

3 lJ»-, with fet-h. The act of separating a thing 
from another thing (j^ ^ JJi, accord, 
to some copies of the K and the T A; [sec 1;] 
accord, to other copies of the K, [probably by 
mistranscription,] the superiority of a thing over 
another thing, JJ«i); as also 

7 (JC.) = See also what next lollows. 

31 and ♦ 3<.x?>, (S, L, JC,) the former of 
which is the more chaste, (S, L,) and ♦ 31 jul, (L, 

K, ) substs. from the act of “ breaking;” (It;) 

What is broken, of, or from, a thing: (S, L:) 
or what is broken, or cut, in pieces: or broken 
pi ces: so in the Kur xxi. 59, in which the word 
is read in these three different forms: (L:) some 
also read I3J», which is pi. of and some, 

pi. of : (Bd:) or the first signifies frag - 
ments of a thing much broken; [as u coll. gen. n.;] 
and the n. un. is 7 53 IJ».; (Lth, L:) [or] it is an 
extr. pi. of 7 ; (L;) or t. q. 3 y ; and 

. • 0 ^ * 4 , 

" 3 !is a dial. var.; or is pi. of 7juJy»>. (Bd.) 

' s - 

[See also j..] __ Also the first. Small pieces, or 
particles, of silver: and 7 0 I 3 IJ*., pieces of 
silver: (L:) or the latter, cuttings, or clippings, 
(S, L, K,) of silver. (M and L in art. ji.) _ 
Also Stones containing gold; (Ks, S, L, K ;) so 
called because they are broken: (Ks, S, L:) or 
stones containing gold Spc. which are broken; as 
also 7yij^. (Msb.)_ And 3 Ij>*- [app. 3 Ior 
^3Li^]» (L,) or 7 3 j*., (TA,) i. q. Jyi [ Distinct 
parties, or portions, See., of men or things]. (L, 
TA.) 

* ' *03 

3Uv: Bee 3IJ--, in four places. 

• # . * * • ' 

and " * Cut; or cut off: or cut 

off utterly: or cut off utterly and quickly : and 
also broken: (L:) pi. of the former, 3 j*. and 

9 0 * 0 » 

3lJ» (Bd in xxi. 59) and 3lJ», which last is 

0 * 0 3 

extr. (L. See the paragraph headed 3 lJ», in 
three places.) __ Also the former, (A, K,) and 
w(A,) and 7 j^., (S, L, K,) Meal 

of parched barley or wheat; syn. ; (S, A, 

L, K;) so pr pared [by being moistened with 

water or with clarifi d butter #c. ] as to be 
drunk: (A :) and 7 is [a mess of the kind 

called] < t* .« * . ik . made of coarse Siy- 1 > so called 
because it is broken and made into coarse par¬ 
ticles : and a quantity of or the like, such 

as a man eats or drinks at one time. (L.) 

*• .. • .. 

«3Um»> : see 3 U^*> 

*003 *003 * 0 * 

» 3 lJ»* and its pi. CjI 3 IJ>*> : see 3 IJa-, in two 
places. 

0 J 0 ja. : see JuJy*., in two places. 

0 8 0 3 0 I 

i\ ju [fern, of j*>1] I An amputated arm or 

& 0 1 ^ 

hand: used figuratively : see J^. 1 , in art. 

S0 St 0 * 0 

(L.) — t-^ bond of relationship [cut, 

or severed, or] not made dose by affection ; expl. 

• 0 3 *0 0 

by ^) 13 I [a well-known phrase: erro- 
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neously explained hy Golius as meaning “ uterus 
infcecundus vel interruptse conceptionis ”]: (Fr, 
S, L, K:) as also 5 , J». (Fr, S, L.)_ 

**5' 3 

: see 5j». — *IJ». ^0 A tooth much 
broken ; or broken in pieces, (jt, TA.) 

• 3 0 

(As, L, and 60 in some copies of the K: 
in other copies of the K, and in the TA, ,jl j*.:) 
Soft stones: (As, L, K :) as also [q. v.]: 

(As, L:) n. un. (of both, As, L) with e. (As, 
L, K.) 

• * • 0 f * 0 3*0 3*0 S00 0 

3jJ^—«: see as 3yJ^~* [A 

gift, or stipend,] not cut hort, or not interrupted; 
syn. ggiei* jtp- (A ’Obeyd, S, L.) 

w>Juk- 

!• (S, A, Msb, *,) aor. ; , (Mfb, K,) 

inf. n. w>J».; (S, Mgb;) as also sju*., (S, TA,) 
inf. n. of the dial, of Temcem, (TA f ) or 

iormed by transposition; (S, TA; [but see art. 
•*• 0 -;]) and 7 4^JJ*.l; (S, A, K;) He drew it; 
dragged it; pulled it; tugged it; strained it; 
extended it by dravoing, or pulling or tugging ; 
stretched it; extended, lengthened, or protracted, 
it; (S, A, K ;) namely, a thing; and sometimes 
relating to an ideal object. (TA.)_ 

(?,) or ;UJI (K») or 

(A, Msb,) l lli, (S, A, Msb, K,) or ii, (^!, 
A, Msb,) I He drank (S, K) from the vessel, (S,) 
or of the water, (K,) by putting hit mouth into 
it, [a draught, or two draughts:] (S, K:) or 
he conveyed [or drew up] into the innermost parts 
of his nose [a draught, or two draught «, of tlte 
water]. (Msb.) And J>*. {She (a camel) 

drank her milk when she was milked. (A. [But 
sec wlint next follows: and see also -*» ]) 
said of a she-camel, (S, K,) and of a she-ass also, 
aor. -, inf. n. w>U», (TA,) I She became scant 
of milk; (S, K;) she drew her milk (t^J C^J») 
from her udder so that it went away upwards. 
(TA .)—($->) or suf o* (S, A,) 

aor. ; , inf. n. (TA.) | He weaned him; 

namely, a colt, (S, A, JC,) and a young camel, 

and a lamb. (TA.) And one says of a mother, 

' 0 0 0 * 0 0 0 

U jJy | She weaned her young one: so 

accord, to Lh, who docs not specify the kind. 
(ISd, TA.) And accord, to the T, is said 
of a child, or of a lamb or kid, meaning J He was 
weaned. (TA.) —_ e^j^. and 7 <^ 3 U- He trans¬ 
ferred, or removed, it (a tiling) from its place. 

3*0 0 0 

(K.) — l She repelled him, or rejected 

him; namely, a man who sought her in marriage; 

33*0 0 

(T, A, TA;) as though from the saying 

3 3* 0 0 0 

[which see below]; (T, TA;) [i. e.] as 
though she contended with him and overcame 
him, and thus he became separated from her; 
(T, A,TA;) as also <uJ^. (T,TA.) [Accord. 

- 3*00 0 

to the TA, 7 <Cy3U. has the same meaning; but 
I think that this is a mistake of a copyist.] __ 
£& t Such a one severed the 

*0 0 *03000 

bond of his union . (M, TA.) And 

00*0 0*0 

U^i I Such a one severed the bond of union 

0 0 * mt 0 00 

between us. (A, TA.)_&JL.JJ1 aor. - , 
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(AHn, K,) inf. n. (AHn, TA,) He rut 

off the w>j>a- [q. v.] of the palm-tree, (AHn,K,) 
to eat it. (AHn, TA.)^jjjOI t He ran 

quickly. (L in art. jljm.) See also 7. _ 

^J'j (S,A,£,) a °r. -1 inf. n. (TA,) 

t *** * 

t The greater part of the month (<lUU, S f A, K, 
i. e. »Ji£s I, TA) passed. (S, A, K.) = ajJ*-, 

' - -• j 

aor. ‘ , He overcame him in 4y}U~*)l (K) [lit. 
draw nff, dragging, pulling, &c.; (see 3;) but 
also] used figuratively [as meaning l he overcame 
him in contention ]. (TA.) You aay, ” 

ill • « 0 

<LoJki>,i [/ contended with him in drawing, drag¬ 
ging, Sec., and I overcame him therein: and also] 
I / contended with him and I overcame him. 
(T, A,*TA.) 

3. He contended with him in drawing, 

dragging, pulling or tugging, straining, or stretch- 
* " ® , 
trig, &c. (L in art ju*.) And 'JaJI [lie 

contended with him in pulling the rope]* (Mgh 

0 > 

in art. £p.) And 4^3 U. He contended 

with him in pulling the garment, or piece of cloth. 
(A.) And inf. n. They 

pulled the thing, every one of them to himself. 
(Msb.) And Ja i : see 1, last sentence: 

[a phrase having two meanings: for] you say, 
(K, TA,) inf. n. (TA) nnd 

(Har p. G3(>,) meaning t They two contended [in 
any manner], each with the other: (^C,TA:) and 
[in like manner,] ♦ (K,) inf. n. 

(S,) t They two contended together. (S,* K.) You 
aay also, lyUul t [TViere 

were contentions between them: then they agreed]. 
(A, TA.) And <Lo3la. f I contended with 

him for the thing. (S.)—See also 1, in two 
places, beside the instance in the last sentence. 

6. Ay» > « fc 3 | He drank it; (A, ;) namely, 

milk : Baid of a pastor. (A.) 

6. ^j^LJI They contended together in 

pulling the garment, or piece of cloth. (A.) 
[Henrc,] olpel J [They contended 

together in discourse, talh, or conversation]. (A.) 
Sec also 3. _ And rcc 7. 

7. y.i». ~d It (a thing) was, or became, drawn, 
dragged, pulled, tugged, strained, extended by 
drawing or pulling or tugging, or stretched. See .; 

mS 

it dragged, or trailed along ; syn. (S and 

in art. j».) It was, or became, transferred, 

or removed, from its place; and ao ♦ 

• 0 

($.)_.dj^l also signifies 1 Quick going or 

iovmeying or travelling. (S-) [You say, il, 
and je-JI ♦ (the latter occurring in the 

0 # ■* 0 * * 

TA in art. ^1^., &c., like jjudl men¬ 

tioned above, see 1,) f He went, or journeyed, 
or travelled, quickly.] And je-JI »1 

andjpJl .i l t They brought, or purveyed, 

wheat, or com, or provisions, from afar. (A, 
TA.) 

8. Ayjk .T ^.1: see 1._Also He seized it, or 

took it, or carried it off, by force. (K, TA.) 
— And t He called, summoned, or invited, him. 
(I^am p. 645.) 

• # - 

t Quick journeying or travelling. (ISd, 


£.) _ And The stopping, or a stoppage, of the 
flow of saliva (J^yi ^liuul). (S-) 

The pith that is at the head of the palm- 
tree, from 7vltich the [fibres called] iJu) are 
pulled off, and which is then eaten; as though so 
called because pulled off [or cut] from the tree ; 

>4 M 

(TA ;) the heart, pith, or cerebrum, (jl**.,) of 
the palm-tree; (AHn, S’, TA ;) so in some copies 
of the K ; (TA ;) i. e. the of the palm-tree: 

(S :) or, as in some copies of the K, and in the 
M and L, only such as is coarse: (TA:) as also 

* : (K 0 n. un. (S, K.) [See also 

i.'.. : 

*«• • • 0 

Jit A portion that is drawn by a 

* 

single puU of spun thread, or yarn. (S.) [Hence,] 

• - 00 • 0 i ' Il - 

Jji *Uatl U 1 He gave him not aught. (A, 

* 9- t - D ' o l« * # ^ 

TA.) —J>i«3l liytis f Between me 

and the place of alighting is a piece [of land or 
country, or a tract], meaning a distance: (S :) 
or a far-extending piece [of land or countri/]. 

- 1 - + O' ' </•' • - 

(£.) And ajSm* and 

t Between us and the sons of suck a one is a 
small space, or short distance; i. e., they arc 
near to us. (ISh, TA.) 

- . ..t 

,_ji Ja.1 [He took his way into 
the valley of Jedhchai]: (K :) or, as given by 
Meyd, [and in the A,] [they fell into the 

valley of Jedliebdt]: a celebrated prov.: (TA :) 
applied to a man who has missed the object of 
hie aim or pursuit, (K,* TA;) being 

A A * ** * 

said to be derived from w i j». “ he weaned 

the boy;” because, in weaning, a child sometimes 

o A J ^ • M # * c • 

dies: or from *-—M \yi >1, or ~ d 

il j ' " ' 

explained above: or, accord, to some, the 
right reading is : or, as Az says, on the 

authority of Ab, the most correct reading is 

<■ «• »A ' il' * /■ 

from iU-J \ “the serpent bit him;” 

and the prov. is npplied to him who falls into 
perdition, and to him who wanders in perplexity 
from the object of his aim or desire. (TA.) 
[See also another reading in art. *^j±..] 

The sandal-thong that is between the 
great and second toes. (K, TA.) You say, U 

* A **+ *•! 

He aid not stand me in stead 
of, or avail me as much as, a sandal-thong that 
is between the great and second toes. ( AA, TA.) 

^iljt»., indecl., [as a proper name, changed in 
form from (TA,) Death : (ISd, ^:) 

bo culled because it draws away the soul. (ISd, 
TA.) 

• t • { o 

^>1 tin.: see w>J». 

• i - * ' 

: «ee viW- 

i« A i ^ 

^IJ*. Hairs, (TA,) or coarse hairs, or a 
coarse hair, (K,) tied, and made into a snare, 
(TA,) for catching larks. (^C, TA.) 

• * 

t A she-camel that has exceeded the usual 
time of pregnancy, and passed beyond the time 
[of the year] when she had been covered: (Lh, 
TA:) or a she-camel that has extended, or pro¬ 
tracted, the period of her pregnancy to eleven 


months. (A, TA.) tA she-rnmel, (S, K.) and a 
she-ass, (TA,) scant of milk; (S, K, TA;) as 

also nnc l ^ : ($ 0 P 1 - [°f ^* e 

* 9 + + • •* 

and second] Bud w»IJt»>. (§, ^.) 


(M,K) and tlie latter formed 

by transposition, (L and TA in art ^1,) A 
hind of food, prepared with sugar and rice and 
flnh-meat: (M, K :) [from the Persian 
as observed by Gc aus:] it might be hast ly 

I e> •< » 

imagined to be arnbicized from ; but 

this is not the case: (TA :) [n. un. with J : or] 


A/I}yk. is a cake of bread («>«»-) put tnto the 
oven (jyLj), and Itaving suspended over it a bird 
or some jlesh-mcat, the gravy of which flows upon 

0 * Al 

it as long as it is cooking ; also called >1, 
because it removes one's anxiety for seasoning, 
or condiment. (Har p. 227.) 


J**!- 

1. jjl., (A, TA,) aor. -, (TK,) inf. n. jJ»-, 
(A, K,) He rut, or cut off, or severed, (K, TA,) 
a tiling: (TA :) and (K) he extirpated, or cut 
off entirely, (A,K,) a thing; (A;) as also 
(S;) and inf. n. jlj—(AZ, ^C.) 


7. It became cut, or cut off, or severed. 

(K, TA.) 

c 0 „ - • • 

(As, IA?r, S, A, Msb, ^C) and”jJ». (A A, 
S, K) The root, or lower part, (As, S, A, Msb, K,) 
of anything : (As, S, A :) or (so in the but sn 
other lexicons “ and”) particularly, of the tongue: 
(Sh, A, Msh, K :) and of the penis: (Sli, K :) 
and of a horn (S,* A) of a cow (S) or of a bull; 
(A;) or the horn [itself] of a cow: (TA:) and 
the latter word, the root, or foot, or lowest part. 
of a tree: (TA:) and the former word, thefca.se 
of the neck: (El-Hcjcrce, :) pi. (!£•) 

• * L*' * t 

Hence, aJLi ijn. jJ w-)p Love took up 

* * • i 

its abode in the bottom (J^l) of his heart . (A.) 

• • •* • "' '» ' I w 

And [hence] it is said in a trad., oJjj iiU*j)l 
JkJpi ^ ^ [app- meaning. Verily 

reason, or intellect, or rather conscience, each of 
which is a trust committed by God to man, and a 
faculty which renders him responsible for his 
faith and works, (see, in art. ^>«l, an explanation 
of &UI as used in the ^Cur xxxiii. 72,) hath taken 
up its abode in the bottom of the hearts of men]. 
(S.) —Also, both words, The origin, or stock, 
from which one springs. (TA.)^_ And the for¬ 
mer, (S, A, Mgh, Msb, K,) and the latter, or the 
latter only, (£,) or the former only, (TAftr, TA,) 
A root of a number; (A;) an arithmetical root, 
(Mgh, K;) [a square root ;] a number that is 
multiplied by iteelf; (M$b;) as when you say 
that ten multiplied by ten is a hundred; (Mgh, 
Msb;) and three multiplied by three is nine; 
(A;) in the former of which cases, ten is the 
jj^-, (Mgh, Msb,) i. e., the j-U- of a hundred; 
(Mgh;) and in tlie latter, three; (A;) and in 
each case, the [square or] product of the multipit - 

0 ** 9 

cation is called the JU f (M$b,) or the (A,) 

oO* 
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. J » # * ' f » 

or the ; (Mgh:) [pi. of pauc. 

• J 4 j * / 

and of mult. It is of two kinds, 

4 ,i 

[i. e. rational ], and j+o\ [i. e. turd, or irrational ]: 
the latter known only to God, accord, to a saying 
of ’Auheh. (Mgh.) 

9 • • • + 

jJ*.: see 

9 9* «4*f «/ ■» 1/#^ 

ji>*- and jj£*. (S, If) and jjy»- and jjy»- and 

9 • / . • ^ 

jijw- an d * (If> TA,) the last of which is 
written in some copies of the (C [and in the Clf ] 
jj**-, (TA,) The young one of a wild cow: (S, 

K:) pi. of the first and second, jJ'Cl. (S.) ISd 

•# ", 

thinks that and arc Arabic, and that 

• "* J «>• j _ 

and are Persian. (TA.) See also 


jJ&f- or : see what next precedes. 

A wild cow having a young one. (ISd, 
If.) Hence we decide that the » in i fiy*. is 
augnaentative; and because it often occurs as an 
augmentative in the second place. (ISd, TA.) 
[In the § it is regarded as a radical.] 

• * 9 + 

i see j 


4. £.M, (S, Mgh, Mfb, £,) inf. n. £tja>l, 
(Mgh, Mfb,) He (a beas}.) became such as is 
denoted by the term ; (TA;) said of the 
offspring of the sheep or goat, he became in his 
second year; of that of the cow, and of a solid- 
hoofed beast, he became in his third year ; and of 
that of the camel, he became tn his fifth year: 
(S, Mfb, Jf:) but sometimes, when said of the 
offspring of the ewe, it means he became six 
months old, or nine months old; and such is allow¬ 
able as a victim for sacrifice: (S:) [Ayr says, it 
denotes a time, not a tooth (Mgh, M$b) growing 
or falling out: (M?b:) and said of a she-goat, 
means she became a y ar old, and some¬ 
times, less than a year, by reason of plenty of 
food; and of a sheep, means, when from 

young parents, he became from six months old to 
seven; and when from very old parents, from 
eight months old to ten. (Mgh, Mfb.) [See 
£jw», below.] 

6. t He (a man) pretended to be a 

[or youth.]. (TA.) 

The trunk of a palm-tree: (S,* Msb, If:) 
or, accord, to some, only after it has become dry: 
or, accord, to some, only after tf has been cut: 
(TA:) or the trank of a tree when the head has 
gone • (Ham p. 666:) in the if ur, xix. 23, it is 
applied to the trunk of a palm-tree which had 
become dry and was without a head; (B$;) 
therefore this does not indicate any restriction nor 

• + 9 t 

the contrary: (TA:) pi. [of pauc.] J*.l (Msb) 
and [of mult.] (§, Mfb.)^_The beam of 

a roof. (M$b, TA.) 

A beast (Lth, Mgh) before the [q. v.] 
(Lth, §, Mgh, Msb, If,) by one year; when it 
may for the first time be ridden and used: (Lth:) 


>**— J**- 

fcm. with i: (S, Mgh, Msb, If:) pi. masc. [of 
pauc.] (Yoo, O) and [of mult.] 

(Yoo, S, Mgh, Msb, K) and (L, Msb) 

and Jw (S, Mgh, Msb, If) and £l j>»-; (Yoo, 
O;) and pi. fern. : (S, M?b:) it is a 

name applied to the beast in a particular time, not 
denoting a tooth growing or falling out: (S, K:) 
but it differs in its application to different kinds 
of beabH: (Az:) applied to a sheep or goat, 
it means a year old; (IAar;) in his second 
year: (Mgh:) or, applied to a sheep, a year 
old; and sometimes less than a year, by reason 
of plenty of food; (IAar;) or eight months 
old, (Az, Mgh, TA,) or nine; (TA;) or, when 
from young parents, from six months old to 
seven; and when from very old parents from 
eight months old to ten; (IAar, Mgli;) and the 
sheep thus called is a satisfactory victim for sacri¬ 
fice : (Mgh, TA:) and applied to a goat, a year 
old; (Az,Mgh;) or in Us second year; (AZ;) 
but the goat thus called is not a satisfactory vic¬ 
tim for sacrifice: (Mgh:) applied to a bull, it 
means in like manner in his second year; (Mgh;) 
or tn his third year; and the bull thus called is 
not a satisfactory vi tim for sacrifice: (TA:) 
applied to a horse, it means tn his third year; 
(IA^r;) or in his fourth year: (Mgh :) [but see 
:] and applied to a camel, in hisffth year; 
(Az, Mgh;) fern, with S; and this (a <UJ>»-) is 
what must be given for the poor-rate when the 
camels are more than sixty. (Az, TA.) [See also 
j — »■ ] __ A youth, or young man. (K.) — \One 
who is light-witted, or weak and stupid, like a youth: 
opposed in this sense to Jljl^ as meaning “old:” 
(IA$r, TA:) or one whose teeth have fallen out, 
here and there, [as though likened to a beast thus 
termed that has shed some of his first teeth,] 
because he has drawn near to his appointed term 
of life. (TA: [but it is not quite clear whether 
this explanation relate to or to JjW-]) 

t [ A novice, or recent beginner.] You say, 

j^*)l ijdk ^ t [Such a one, in this affair, 
is a novice, or recent beginner,] when he has 

i4 *9 3 

begun it recently. (S, Z.) — Ij^l 
I Time, or fortune, is ever new, like a youth. 

(K,» TA.)_Hence, (TA,) £j^JI ^Jj&l t Time, 

or fortune; (S, K;) as in the saying, 

£ j^jt t Time, or fortune, destroyed them ; 

and I t ^jj*\)l .*1*51 ^ 1 1 will not come to thee 
ever. (TA.) [See also art. ^j.] And accord, to 
some, (S,) The lion : (S, £:) but this is a mistakei 
(IB, L.)_ And hence, (TA,) cj^Jl >1 I Cala- 
mity, or misfortune. (K,TA.)^_ltj*-j^*i)l *—>«*£■! 
{ I renewed the thing, or affair, as U was at the 
first: as, for instance, a war which had been 
extinguished. (TA.) And j» [signifies, 

in like manner, t He recommenced the thing: or] 

* *9% 3j 

lie commenced the thing . (TA.) And ji 

j The thing was commenced: (TA:) or the 
thing returned to Us first stale; U recommenced. 
(£ in art. ji.) _JWJI 1 Small moun¬ 

tains. (JC.) 

[The stale of being what is denoted by 
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the term £;] a subat. from [inf. n. of 

£j^l]. (TA.) 

9**9+ m 

J^. Young; (S,(C,*TA;) not arrived at 
puberty: (TA:) originally leS *.; (S, K;) the 
> being augmentative : (S:) the S is either to 
give intensiveness to the meaning, or to denote 
the fern, gender; the word being considered as 
implying the meaning of or its*.. (TA.) 

o [A lamb approaching the age 
in which the term is applied to him : expl. 
in some copies of the K by ,jla: in others, by 

+ 9 + * 

(jlj:] in the copies of the O, expl. by ,jlj 

*+9 + * 9 

£ljt».’^l: in the TS and in the A, by ^1*, which 
is probably the right reading. (TA.) 

(Quasi 

9 + + 9 + 

j+e-jm. : see art. 

j + + + 9 9 + 

1. a*J», (AA,S,^C,) aor. -, (K,) inf. n. 

(AA, S,) He cut it; or cut it off: (AA,S,:) 
and so with ). (TA.)soJ*. said of a bird, 
a dial. var. of Jo*.: (S:) both signify He (a 
bird) went quickly (JC, TA) with his wings; 
generally, when one of the wings had been 
shortened; (TA ;) as also and > 1: 

and so, both of these, with j. (J5L.) — [Hence, 

+ 9 + + + + Ss + + + " fi 

Jljs .llj ; and or fc e « . JI; 

i. q. <JJ», q. v.]_ aT .JU ^ He (a man) 

was quick in his manner of walking: (AO,S:) 
and so with y: (AAF, TA in art. Jj*:) as 
also ♦ (TA.) And She (a woman) 

walked like those that are short: and she (a 
gazelle, and a woman, TA) went with short steps; 
as also * c-i j»l: and so, both, with j. (JC.) 
_iC^II The sky cast down snow: 

9 wi + + + m+ + + 

and so with y. (TA.)^a; (> ^iJI t. q. e/j^. 

(TA.) 

4: see 1, in two places. 

6: sec 1. 

7: see 1. 

■», (S, TA,) in the K ♦ ajlbut the 

' * '9+0 

former is tbc more proper, (TA,) t. q. ; 

(S;) The wing of a bird: and so with y. (Msb 
in art oj^-.)^_ And [hence, An oar; a paddle;] 
a certain thing with which a ship, or boat, is 
propelled. (S,* TA.) __ And hence, as being 
likened thereto, A whip: (Abu-l-Ghowth, S:) 
and so with y. (TA in art. 

~ A [skin of the kind called] Jij having 


the legs cut off: and so with y. (If* and TA iu 
this art. and in art. Jj*.) 


9 + * 9 • + 9 

866 ijl Ssf. +. 


1. j. , (aor. ', T£,) inf. n. Tt stood 

erect, and was firm, (^, TA,) like the JJw of 
a tree. (TA.) And He set himself up as an 
antagonist to others, in fight. (TA in art. Jl».) 
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And said of a chameleon, It became erect; as 

also ♦ :-l. (TA.) You say also, ♦ 

£ ' • # «« * 

<£/l i jyli jJlft t He slept [during the night] erect , 

without commotion, upon the bach of hi* beast. 

(TA.)—(§,£,) aor.' , ($,) inf. n. 

(S,) He was, or became, joyful, glad, or ha/rpy; 

as also ♦ (S, Jt.) 

4. He made him joyful, glad, or happy. 

(?,?•) 

8: sec 1. 

10: sec 1, in two places. 

4 • * 

: bcg what next follows, in two places. 
iJJ*. (S, K) and 4j (K) The trunk, stem, 

' • i 

stump, or lower part, (^)-ol,) of a tree fyc., after 
the branch or the like has gone; pi. [of pauc.] 

9 0 B t * - 9*3 

and [of mult.] and and 

(K f ) which last is pi. of : (TA :) 
or a large trunk, or lower portion, of a tree; 
(S,* ;) pi. JIJ>»-l: (S:) and a brunch, or 

piece of wood, like the fruit-stalk of the raceme 
of a palm-tree. (K.) [lienee,] ♦ a) Jta> ^)l ,>lc 
[or *U»] t He returned to his original state, 
or condition. (TA.)^. Also, the former, A post, 
or piece of mood-, that is set up (S, K) in the place 
where camels lie down, at their watering-place, (S,) 
for the mangy camels to rub themselves against 
it. (S, K.*) lienee, (S, K,) the saying of El- 
Ilolub Ibii-EI-Muudhir, (S,) 01 

3 Cs ' 3 .»»-»* 

\^ujs-y t [/ am their much-rubbed little 
rubbing-post, and their propped little palm-tree 
bailed with fruit, or their honoured little palm- 
tree &c.: see art. ^»-j] : (S,* K,* TA :) i. e., 
I am of those by means of whose counsel, or 
advice, people seek relief, like as the mangy 
camels seek relief from their mange by rubbing 
themselves against the |iost above mentioned, 
(TA,) mill one having u family that will aid and 
defend me : (TA in art. :) the dim. is here 
used for the purpose of aggrandizement. (K. 
[See also nrt. .£!»-.]) And hence, (TA,) yL 
JU t Ife is a gentle manager of cattle : (S,* K,* 
TA :) likened to the that is set up. (TA.) 

One says also, ^Uj Jj>«. <01, i. c., eLt-\lo [app. 
meaning, f Verily he is one who is constantly 
engaged in contending for stakes, or wagers; 
U^J being here an inf. n. of^lj; not a pi. of 
; for if it were the latter, the explanation 
would bo ly^».Lo]. (Jt.) A small quantum 
of property, or a small number of cattle; (K;) 
as though it were the original stock thereof. 
(TA.)^_Thc summit, or head, of a mountain; 
and a prominent portion thereof: pi. 

(^C.)^_ The side of a sandal. (K.) 

JJ*- : see what next follows. 

3 0 8 

[in copies of the K with tenween, but 
correctly without tenween, for the fem. is 
Joyful, glad, or happy ; (S, £ ;) as also 4 J j*. • 
(K ;) and t JjU. occurs in poetry : (IDrd, K :) 
pl- (K.) You say, iijj* 

His soul is joyful, glad, or happy, by means of 
that. (TA.) 


• • - i • * 

dim. of JJ—-, q. v. 

• # e « e 

[part. n. of ,Jj>».] f Erect, in his place, 
not moving therefrom; likened to the JJt*. that 
is set up in the place where camels lie down, at 
their watering-place, for the mangy camels to rub 

9 0 00 

themselves against it. (S.) You sny, •'JjU. 

S 0 B 0 0 0 

<Qli jyii t He slept [during the night] erect, 

without commotion, upon the bach of his beast. 
(TA.)aBSee also 


1. Zs 'jL, (S, Msb, K,) aor. 7 (Msb, K, TA) 
and - also, (accord, to some copies of the K,) 

% B * 

inf. n. (S, Msb,K,) He cut it off; (S, 

Msb, K ;) and so 4 : (K:) or signi¬ 

fies he cut off many tilings; or cut off much, 

• * - 

or frequently : and > signifies also the cutting 
•ff quickly. (TA.) [It is like A<oj»^.] You 
say, aju >Ja-, (Msb, K,) aor. - , inf. n. as above, 
(Msb,) He cut off, or amputated, his arm, or 
hand ; (Msb, K ;) as also ♦ l^aj^.1, (K,) inf. n. 

(TA.)_ [Hence,] <0Loj >.*»» 

I Such a one severed the bond of his union; as 
also (TA.) mmjsS*., (S, Msb,) aor. - , 

(Msb,) inf. n. He (a man) had his arm, 

or hand, cut off, or amputated; was maimed of 
it. (S, Msb.) You say, 4 jjk.1 U 
[ What is it that has maimed him of his 
arm, or hand, so that he has become maimed of 

it ?]. (TA.) _ And jJI c~aji»., aor. - , (Msb, 

• # # * * 

K,) inf. n. >j», (Msb,) The arm, or hand, was 
cut off, or amputated. (Msb, J£.) He 

(a man, S, M$b) was, or became, affected, or 
smitten, with-the disease termed jAj**.. (S, Mgh, 
Msb, £.) 

2: see 1. 


• la* 

4: see 1, in two places, j\ J»l also signifies 
The being quick in pace, or going. (Lth, TA.) 
You say, sjl, ^ >^1, (S,) or j^Jl j,j~. 1, (K.) 
He (a camel, S) hastened, or was quick, in his 
pace, or going. (S, K.) And said of a 

horse, (Lh, K,) and the like, of such as run, (Lh, 
TA,) He ran vehemently. (Lh, K.) — 

A al a 

He abstained, or desisted, from the 
thing. (S,* K.)_aJlc >oJa>-l He decided, deter¬ 
mined, or resolved, upon it. (£.) 

5: see 7. 


7. vaJiaJI It was, or became, cut off; (S, K ;) 
as also ljs jkW f .1 : (K:) [or the hitter is said of a 
number of tilings; or implies muchness, or fre¬ 
quency:] the two verbs are syn. [respectively] 
with and ^Lu. (TA.) [Hence] you 

B Ss * 

say, f He was, or became, 

cut off from the company of riders upon camels. 
(TA.) And En-N&bighah says, 


lyL*- •[} OjUJ 


[SuleymA has turned away, and the bond of her 
union with me has become severed]. (S.) 


> jjs.: see the next paragraph. = Also A cessa¬ 
tion of the supply of com or other provision. 


(TA.) = A rope cut off, or severed. (TA.)_ 
A man whose extremities have fallen off in pieces, 
/nece after piece, tn consequence of the disease 
termed (TA; but in this last sense, the 

word is there written without any syll. signs.) 


The root, source, origin, or original, 
or the fundamental or ssential or principal part, 
syn. J-ol, (S, Msb, K,) of a tiling, (S, Msb, TA,) 
whatever that thing be ; (TA;) as also : 

(S, K:) pl. [of pauc.] >1 j^-l and [of mult.] 
m (K )_The family of a people; their 

B 30 90 

kinsfolk: whence the saying, in a trad., 

'Z* 9 B 3- Ss • ' * B 9 3 0 

O* [There was not 
a man of Kureysh hut he had himfolh in Mekkek ]. 
(TA.) [And app. The main stock from which 
tribes are derived: for,] accord, to some, it ranks 

B B ' 9 B 0 

before wsxt. (TA voce — The places [or 

place] of groivth of the teeth. (TA.) A poet 
says, (S,) namely, El-Harith Ibn-Wa^lehj^TA,) 











• * 0 09 


^ i>f 





(S, TA,) [JVoro, when the hair in the middle of 
my bosom, extending downwards to my navel, has 
become white, and I have bitten upon the place of 
growth of my canine tooth ]: i. e., I have become 
old, and eaten upon the of my (TA.) 

_The bwer, or lowest, part, or the foundation, 

of a wall: (Mgh from a trad.:) or the remains 

thereof: or a portion thereof. (TA.)_See 

also 


Quick; swift. (K.) 

9 0 B 0 

iuj». The place of the arm, or hand, where it 

- 9 0 0 + 

is cut off", or amputated; os also 4 (K.) 

90 B 3 

The defect, or deficiency, of him who 
has had his arm, or hand, amputated, or who 
has lost the end-joints of his fingers: so accord, 
to the copies of the : but in the L, the defect, 
or deficiency [resulting] from the amputation of 
the arm or hand ^-). (TA.) = U 

~ > »' i B 0 ' * - 

<0 Cxo ..ti with damm, meaning [/ heard 
him not utter] a word, is not of established 
authority. (ISd, TA.) 

B 0 B 

A piece cut off (S, K) of a rope &c., 
(S,) or of a thing of which the extremity has 
been cut off, the lower, or principal, part remain¬ 
ing ; K ;) as also (TA.) A whip : 

(S, K :) because it becomes cut by that which is 
beaten with it. (TA.) _ The part of a whip of 
which the slender extremity has become much cut 
[by use], the lower, or principal, part remaining; 
pl. : (L, TA :) or the remaining part of a 
whip; its lower, or principal, portion. (As,TA.) 

A thick piece of wood, having fire at the end 
of it or not; [i. e. a brand, or fire-brand;] like 
5jJ».. (AO, S and TA in art. yJ+.) — f A 
company of men [as though cut off from others]. 
(TA.) 

a-ojo>.: see <Lo j<^-._Also The uppermost pith 

of the palm-tree; which is the best; (^C;) like 

(TA.)_And J Dates that come forth 

upon one base. (TA.) 
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j> IJ»- [Elephantiasis; a species of leprosy; 
the leprosy that pervaded Europe in the, latter 
part of the Middle Ayes;] a certain disease, 
(§,?,) arising from the spreading of the black 
bt e throughout the whole person, so that it 
corrupts the temperament of the members, ami 
the external condition thereof; and sometimes 
ending tn the dissundering, or corrosion, (so 
accord, to different copies of the K, TA,) of the 
members, and their falling off, in consequence of 
ulceration; K, TA;) so called because it dis- 
sunders the flesh, and causes it to fall off; 
(M :b;) or because the fingers, or toes, become 
cut off: (TA :) it is a cracking of the shin, and 
a dissundering, and gradual falling off, of the 
flesh. (Mgh.) 

>»j J>»- A tract towards which one journeys 

separating lovers or objects of love. (TA.) 

jyj** °ff 1 amputated. (S, Msb, TA.) 

' >. >i 

[See also >J*-1.] 

• # » J 

What remains, of sccd-producc, after 

the reaping. (S.)_[See also i*\ l^w, in two 

places.] 

• 3 * , • 

[an epithet] of the measure JUi from 

» 0 * # » 0 * m • it * 

>Jk^JI meaning xJaill: so in the phrase 

• * 0 * ^ 

l^^yll ,J-»- [Wont to sever the bond of love], in a 
verse of Owe Ibn-Thn^laheh. (Ham p. 334 ) 

* * 9 t 

>J«.I Having his arm, or hand, cut off, or 
amputated (S, Msb, K :) or having lost the end- 

*»* o * 

joints of his finger*: (K :) fern. iUj*. : (Msb :) 
pi. (S.) It is said in a trad., ,j-e 

* * 0 t * 0 * * * * • * «I *0 * * 0 + * £ * + w~e s 

>«»»“' 1.1*511 An jfi 

(A 'Obeyd, S,*) i. e., [He who learns the Kur-an 
and then forgets it shall meet God on the day 
of resurrection ] having his arm, or hand, cut 
off: (A’Obeyd, TA:) or having lost all his 
limbs, or member r (^Ct, TA :) or t having his 
plea cut off; having no longue with which to 
speak, nor any plea in his hand: (IAth,TA:) 
or f having hit meant of access cut off: (TA:) 
or f with his hand devoid of goc-d and of recom¬ 
pense. (IA?r, E! Khattabee, TA.) And in another 

■*» • * *0t* * 9 * * * * * 0* * 0 0 £ 0 

trad., ;l«Juw)l Ve* jis 

[Every oration from the pulpit in which there 
is not an acknowledgment of the unity of God 
and of the mission of Mohammad is like the arm 
of which the hand is amputated ]. (TA.) _ 

•** 0 * A' 

wixJl [The amputated hand;] fa name 
of the star a of Cetus; (so in the Egyptian Al¬ 
manacs ;) [i. e.] the star that is in the head of 
Cetus: so called because it is less extended [from 

the Pleiades] than that called c » oUJl. 

* * £* 

(JCzw. [See ^•eA^.II wifi’ll in art. y>^.])_ 
jsu t a sandal of which the [thong 
called] JU [which is between two of the toes] 
is cut, or cut off, or severed. (TA.) s See also 

9*00 

• I ' 4 9*00 

: see +• mm Also A man tried , or 

proved, and strengthened by xperience in affairs. 
(TA.) 

>' J*-j and f iiljar*, [the latter of a 

i.. t 

very rare measure, (see a^Ijjl.,)] + A man who 


decides affairs. (K.) IA man who, loving and 
being loved, when he is sensible of evil treatment 
quickly cuts the tie of affection : (A, TA :) or 
the latter, J a man who quickly cuts the tie of 

love, or affection. (S, K, TA.) J»-j 

0 * m * ' 

«-»>»JI I t A man quick in running, 

or fleeing, in war. (TA.) And “ 2L.I . J*.. 

0 ' t 0 a 1 **0 ' 

and and t A man who desists 

from, and relinquishes, war, and journeying, 

and love, or natural desire. (Lh, TA.) 

9 0 0* 

A man (S, Msb) affected, or smitten, 
with the disease termed Jta-; (S, Mgh, Msb, 
K;) as also (K) and (Kr, K,) 

which J erroneously disallows: (K:) J says, 

4 - 0 £ 

one does not say : (TA :) [and Fei,] they 

* * 0 1 j / » i 

say that of tlic measure of is not 


said in this sense. (Msb.) 

9**0 9 * 0 

itljiw* : see >tlJiwo, in two places. 

J*** 

«... ... 

jUJta. or : see what follows, in ’ two 

places. 

9 * 0 * 

jyeS*- The root, or lowest part, of a thing: 
or the first thereof; (K ;) the beginning, or rom- 
meneement, and fresh state, thereof; its first and 
fresh state. (TA.) _ A piece, or portion, (S, 
K,) of the lowest part (S) of a palm-branch , (S, 
K,) [i. e. n stump thereof] remaining upon the 
trunk when the [rest of the] branch has bem cut 
off; (S, K ;) as also ♦ jU S*., (S,) or 
(K.) [Accoid. to the S, the js is an augmentative 

lctter.|_Tlie stump of a [tree of the hind called J 

0 0 «* 

dkjui, remaning when the tree has been cut down. 
(TA.) The stump of a hand of which the 
greater part has been cut off; (TA;) what 
remains of a hand that has been amputated, at 
the extremity of the two bones of the fore arm.. 

0 0* J' * v ~ . 

(T,TA.) One says, s^y-6 and alsJai.i 

[He struck him icitk the stump of his amputated 
hand], (TA.)— What remains of anything that 
has been cut off. (IA^r, TA.)_[PI. j^elj*..] 

0 0 0* * * t ' 

_You say, S*-? f He took it alto - 

gether; (K;) as also .^IJuw/ «J^.I: (Ks, S, 
K :) or he took it in its first and fresh state: 
and Fr also mentions the phrases 
and f tjlijfc f. (TA.) 

# * * * I 

cj. t i j m. / .Ja. 1 : see what next precedes. 

1. IJ»., (S, K,) aor. ; , (TA,) inf. n. and 

ill 

y«*»-, (^C,) It (a tiling, TA) stood firmly ; as 
also t (S, K.) You say also, IJta. 

He [or it, for instance, a stone of those 
(three in number) upon which a cooking-pot is 
placed, as is implied in the S, (see JU.,)] re- 

4 

0*0 ' * 

tnained firm upon a thing. (S.) And 4 |^a)I I 

* 0 * 

^xJI y-fc , The ticks stuck, and clave, to the 
side of the camel: (ISd,K,TA:) and IJ*- 

clung to the camel. (TA.) I. q. Cw [He sat 
upon his knees; &c.]; (AA, Fr, S, K ;) as also 


[Book I. 

. *00 **0 

• [in form] like ijyjl; (TA ;) except 

that 1 j>a- is more indicative of keeping to a place: 
(Kh, TA:) or he stood upon the extremities of 

his toes: (As, K:) accord, to Th, is [the 
standing] upon the extremities of the toes; and 

4 

yx* is [the sitting] upon the knees: (TA :) and 

accord, to IAar, t }l». means [a man standing] 

* , 

upon his feet; and «!>!»., [one sitting] upon his 

knees. (S,TA.) Accord, to El-Hasin Ibn-’Abd- 

* * 2 * » 

Allah El-Katib El-Tsbnhunee, IJ^., inf. n. 
said of a bird, means He stood upun the extre¬ 
mities of his toes, and marbled, and went round 
in his warbling ; which he docs only when seek¬ 
ing the female : and said of a horse, it means he 
stood upon his toes; and in like manner when 
6aid of a man, whether for dancing or for some 
other purpose. (TA.) A poet says, (S,) namely, 
En-Noamun Ibn-Nadleh, (TA,) 

* • * M • * 

* 2uji O-sUi 


*0*9* 


JO —* 

[ When I will, the husbandmen o f a village sing 
to me, and a female player with the cymbals, 
standing upon the extremity of a toe], (S, TA: 

I' si * * 

but in the latter, ^,Jx [upon every 
''*00 ^ 

toe].) _ Also, inf. n. }S*-, He, or it, was, or 

became, erect, and straight; (TA;) and so 

inf. n. *TJl>J»I. (Az, TA.) See Jlyh, 

as applied to shc-camels, in two places, voce iV- 

* 

It (a camel’s hump) bore fat [eo that it 

w 0*0* 

became elevated]. (K.) __ -|j - L - - IJ^b. His 
nostrils were, or hern me, raised and extended. 

(TA.)_Er-Ra’ce, describing a strong, or sturdy, 

she-cnmcl, says, 

* * 0 0 a *0*0 00*0* 

})} k>f U? 

meaning Her elbow did not stand out far from 
the side by reason of [the distortion termed] jjj. 
(TA.) 

4. : see 1, first sentence. — Also He 

(a young camel) bore fat in his hump. (Ks, S, 
K.) El-Khans^ says, 

They bear fat [in their humps], and have tint 
ticks clinging to them. (IB, TA.)s =He lifted 
a stone, (AA,S, TA,) in order that he might 
know thereby his strength. (TA.) One snvs, 
* jfh [They lift a stone, 

in order to prove their strength, and vie, one 
with another, in lifting it, for that purpose], 
(TA.) ♦ in the lifting of a stone, is lilte 

/ / s 4 * * m* * * . 0 J ' " 

^iV3 : (S, TA :) 1^— I^JUJ meaning sysu\fo 
*00 

tydfd [They vied, one with another, to lift the 
stone, fur trial of strength]. (TA.) 

[in the CK, erroneously, aiji *,] He raised 
his eye, or sight, and cast it before him. (K,TA.) 

6: sec 4, in two places. 

9. : see 1. 

- • - • 

12. : sec 1. 


• ' * 9*0* 

and 


ana and (S, Msb, K) [A 

" 9*0 

brand, or fire-brand;] t. q. (AO, S, K,) 
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i. e. a thick piece of wood, having fire at the end \ 
of it or not: (AO, S, in explanation of the first:) 

or a thick piece of fire-wood, not flaming : (AO, 

2 * 0-0 

TA, in explanation of jUI ojj*.-.) or a thich 
stick, one end of which is a live coal: (Aboo- 
Sa'eed, TA :) or a thick stick upon which fire is 
taken [by kindling one end]: (ISk,TA:) and 

• „ 0* 0*0 

a piece (4—5, K, or <Uia5, Har p. 471) of fire : 

(K, Har:) or a portion of fire-wood that remains 

after flaming: (Er-Rdgliib, TA :) and a live 

coal: (S, !£.:) or a flaming live coal: (Msb:) 

2 * 0-0 

or jUI means a pier- of live coal; so 

in the language of all the Arabs : (Mujdhid, S, 
TA:) pi. [of the first] and [of the second] 

S*. (S, Msb, K) and (of the third, TA) 

(Msb, TA, and so in a copy of the S) and 
(AAF, K,) which is held by ISd to be a pi. of 
the third. (TA.) 

e+ * » i 

!l Jta.: see II j»>, in art. 

* • # # 

}U. [part. n. of 1; fem. : pi. masc. 

... 

11 jk*.; pi. fcm. ObiU- and }!,»]. A rajiz says, 
(S,) namely, ’Amr Ibn-Jebcl-EI-Asadee, (TA,) 

,2 • +* *0 0*0* 

* i'ij 31 J* - * 

* L* 

i. e. [The continual fine rain left not thereof save 
the three stones that were the supports of a cook¬ 
ing-pot] remaining firm. (S, TA.)_ I. q. 

• 

[Sitting upon his knees; &c.]: (Fr, TA:) or 
sitting upon his heels, wvk his feet upright, [rest¬ 
ing] upon the extremities of his toes: (S:) or 
standing upon the extremities of the toes: (AA, 
§:) see also 1: pi. [masc.] Ilj». (S.) Aboo- 

• ^5 * * 0 * * 

Duwdd describes mares as obiU., 

i. e. Standing upon the toes. (AA, S,* TA.) 

}ly»», (K,) applied to she-camels, (TA,) means 
■ » 0 * 

That bear themselves erect (f in their 

course, or pace, as though they lifted their feet 
dear from the ground ; (K, TA ;) on the autho¬ 
rity of Aboo-Leyli: (TA :) [the last words of 

^ 0 * 0 - *2t + 

the explanation in the JC are ^JLiJ : in the 
TA, je-JI jJUu : 1 suppose that je—H is for 

»t-JI ; and that the pret of the aor. here used 

+ + 1 ' 

in ; for which is of the regular form of 
a part. n. of such a verb as £li, means “ raising 
the feet clear from the ground in walking &c. 
but in one copy of the 1£, 1 find nUJ: and another 
reeding in some work seems to be £JJu ; for] 
ISd says, I know not with the meaning of 

. .<i --•» , 

nor of £131: and A; says that means 
quick, or swift, camels, that do not stretch them 
selves forth tn their course, or pace, but bear 
themselves erect (^-oi^ ♦ QjJj^). (TA.) 

[act. part n. of 4]. jJL 

% % * + + + * * 

l 5^» (?») or 

(TA,) occurring in a trad., (S, TA,) de¬ 
scribing the unbeliever, (TA,) means [Like the 
pine-tree] that is firm (S, TA) and erect [upon 
the ground], (TA.) 


- J*. 

0*00 Z 0*0* I 

4> [in the CK, erroneously, 1 

Keeping constantly to the dwelling, or to the 

0 2 

camel’i saddle and the dwelling, (,J».yi and 

I, AA, S, K,) not quitting it: (AA, S:) like 
0 2 +*0-00 

■#. (AA, S)_And A man 

who lowers, or abases, himself; (El-Hejrfe, ISd, 
TA ;) as though he clave to the ground by reason 

/ 0 * * * j * * 

of his abjcctncss; from jiyiJI IJta. 

[q. v.]. (ISd,TA.) 

1. “y-, aor. 4 , (S, A, Msb,) inf. n. "jm .; (S, K;) 

. m! 0 0* 02 - 

and * }J m., inf. n. (S, K) [and app. 

%* 0* * 

said in the TA to be of the measure aJuuu from 
i, 

^J«], with teshdecd to denote repetition or fre¬ 
quency of the action, or its relation to many 
objects, or intensivencss; (S ;) and ♦ inf. n. 
j!r“-J J (?, L, K;) and inf. n. fij jnLl; (L, K;) 

in which the O is changed into y, though you do 

t* * 0 l* * 0 * * * 0 * * * 0 

not say for nor for ^>^-1; 

(L;) and (K;) lie dragged, drew, 

pulled, tugged, strained, extended by drawing or 
pulling or tugging, or stretched, (A, L, Msb, K.,) 
n thing, (A,) or a rope, (S, Msb,) and the like. 

0 J* *o t & * 

(Msb.) You say, \yj *. They dragged 

* 0 Z .•* 

along their hinder skirts. (A.) And £-c>M " /u».\ 
He dragged, or drew along, the spear. (TA.) 

_ '•! -I * . . . Z *0 * 9 * * 

And ah\flo\ jLtl^l wviJkaJI t 
t [SueA a one draws forth talk, or discourse, or 
news, or the like, from its most remol t sources]. 
(A in art. ju^-) And ^^1 IJdk Jljty ^jJJI U 
f [ What drew thee, led thee, induced thee, or 
caused thee, to do this thing]. (TA in art. ^tj.) 

— Also ja., aor. 4 , (TA,) inf. n. ^L, (K,) J He 

drove (camels and sheep or goats, TA) gently, 
(K, TA,) letting them pasture as they went along. 
(TA.) And Vslyl t He drove the 

camels gently, they eating the while. (A.)_ 

[Hence,] ♦ [y*. jJjs t At thine ease. (TA.) El- 
_ . Z» 2 * * 

Mundhiree explains 1 gjf ^ as meaning J Come 

ye at your ease; from in driving camels and 
sheep or goats, as rendered above. (TA.) You 

say also, > 0^)1 ^1 \ At, illy J,L£» 

(S, A, Msb,* TA) J That was in such a year, 
and has continued to this day: (Msb, TA:) from 

rf * 

_^JI meaning the act of “dragging,” See.: (TA:) 

r ' ***' •* . - •■i ■**•-•* 

or from djjj+\, or from 

(Msb.) is here in the accus. case as an inf. n., 

or as a denotative of state: but it is disputed 

whether this expression be classical or post- 

classical. (TA.) [See also art. >w la.]_^j^JI 

said of a numerous army, means t [It made a 

continuous track, so that] it left no distinct foot 

prints, or intervening [untrodden] spaces. (TA.) 

I The horses fur¬ 
rowed the ground with their hoofs. (Ag, A, TA.) 

— bij* J0-t (S, A, Msb, £,) aor. 4 and -, (K,) 
but the latter form is disallowed by MF as not 

authorised by usage nor by analogy, (TA,) inf. n. 

2 * 

j*r, (J£j) He committed a crime, or an offence 


for which he should be punished, or an injurious 
action, (S, Msb,K,*) against ( (J ift [and Jl, as 
in the K voce ^y^.,]) another or others, (§, 

K,) or himself; (A, K;) [as though he drew 

0 * * * * 

it upon the object thereof;] syn. SjU»- (S, 

2 * * * 0 t ++ ***** 

TA.) It is said in a trad., j 

^1 aJLfr lie promised, or swore, allegiance 
to him on the condition that hi should not 'nflict 
an injury, meaning a punishment, upon him but 
for an offence committed by himself;] i. e., that 
he should not be punished for the crime of 
another, of his children or parent or family. 

(TA.)_J~axJI j*-: see 4, in two places.—. 
- • - s. 1. 

jm., aor. 1 , inf. n. js*, f He 

made the final letter to have Itesreh, in inflection ; 

i. q. q. v.:] is used in the conven- 

0 0 + 

tional language of the Basrees; and ^^uuiJI, in 
that of the Koofees. (Kull p. 145 .)bCj», (S, 

A,) inf. n. jm., (K,) t She exceeded the [usual] 
time of pregnancy. (A.) t She (a camel) arrived 
at the time [of the year] m jvliicli she had been 
covered, and then went beyond it some days without 
bringing forth : (S, TA :) or withheld her foetus 
in her womb after the completion of the year, a 
month, or two months, or forty days only: (K,* 
TA:) Th says that she sometimes withholds her 

foetus [beyond the usual time] a month. (TA. 

0 0* 

[See also t Site (a mare) exceeded eleven 

months and did not foal: (^C, TA:) the more 
she exceeds the usual term, the stronger is her 
foal; and the longeat time of excess after eleven 
months is fifteen nights: accord, to AO, the time 
of a mare’s gestation, after she has ceased to be 
covered, to the time of her foaling, is eleven 
months; and if she exceed that time at all, they 

say of her, (TA.) t She (a woman) went 

beyond nine months without bringing forth, (1£, 
TA,) exceeding that term by four days, or three. 

(TA.)_ \It (the night, Si,JJI,) was, or became, 

2 * 

long. (L in art. j*-, aor. 4 , (TA,) inf. n. 

j*.; (K;) and ♦ ^»-il; (R;) f/Zig (a camel) 
pastured as he went along: (IA^r, K: [if so, the 
aor. is contr. to analogy:]) or he rode a shc-camel 
and let her pasture [while going along]. (K.) — 
fyJI p*. iThe .y [or auroral setting or 
rising of a star or asterism supposed to occasion 
rain] caused lasting rain in the place. (TA.) 

2 : see 1, first sentence. 

3. (?, J£,) inf. n. (TA,) or 

(TK,) He delayed, or def rred, with him, or put 

him off, by promising him payment time after 

0* * * 0 * * * 

time; syn. djU*, (?,) or aUrU : (JC:) or he put 

off giving him his due, and drew him from his 

* - * 

place to another: (TA:) or t. q. tbW., (so in 

copies of the K,) meaning, he committed a crime 

0 * * 

against him : (TJC :) or »l/W. (TA, as from the 
K. [But this seems to he a mistranscription.]) 

B • ^4 * ++ * * $ * + 0 * ^ 

It is said in a trad., ^ I % i. e. 
Delay not, or defer not, with thy brother, icc.: 
[and do not act towards him in an evil, or 
inimical, manner; or do not evil to him, obliging 
him to do the like in return; or do not contend, 
or dispute, with him ;] or bring not an injury 
upon him: but accord, to one reading, it is 
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•jlLj *9, without teshdeed, from and 

meaning, contend not with him for superiority. 
(TA.) 

4. He pierced him with the spear and left 

it in him so that he dragged it along: (S, JC:) or 
-» #>S >+ 

so (A, Msb:) as though [meaning] 

he made him to drag along the spear. (TA.) 

He put the jiy*, i. e. the rope, upon his nech. 
(Har p. 308.)— oyj*. «^.| [lit. He made him 
to drag along his rope; meaning,] \ he left him 
to pasture by himself, where he pleased: a prov, 
(L.) And Awj [lit. He made him to drag 
along his halter; meaning,] J he left him to do as 
he would: (S, K, TA :) he left him to his affair. 
(A, TA.)^_,JjjJ 1 *j»-l l He deferred for him 
the payment of the debt: (S, A, ^:) he left the 
debt to remain owed by him. (Mali.) «j-. i 
jjiUI t He sang songs to him consecutively, suc¬ 
cessively, or uninterruptedly; syn. : (S, K, 
TA:) or J he sang to him a song and then followed 
it up with consecutive songs. (A, TA.) _9»-l 
(?») or , (As, K,*} inf.n. 

(S 0 and (As, $,*) inf. n. 

5 (K;) \IIe slit the tongue of the young 
weaned camel, that it might not suck the teat: (S, 
K. TA:) or Js-AJI jl^.1 signifies J the slitting 
the tongue of the young weaned camel, and tying 
upon it a piece of stick, that it may not such the 
teat; because it drags along the piece of stick 
with its tongue: or is like signi¬ 

fying ta pustor’s making, of coarse hair, a thing 
like the whirl, or hemispherical head, of a spindle, 
and then boring the tongue of the [young ] camel, 
and inserting it therein, that it may not such the 
teat: so say some: (ISk, TA:) the animal upon 
which the operation has been performed is said to 
and (TA.) [But sometimes 


be ♦ 


+ * * • . — 

1 signifies merely He drew away a young 
camel from its mother: see IjjU. voce j n 

three places.]—Hence, «JLJ ^*.\ l He prevented 
him from speaking. (A.) 'Arar Ibn-Ma?dee- 
Kerib Ez-Zubcydce says, 

O' 3^ * 

fi » I ■* - w £ |« 4 | ^ ^ 

"ij+l J} >7.1 U.I * 

[And if the spears of my people had made me 
to speak, I had spoken; but the spears have pre¬ 
vented speech ]: i. e., had they fought, and shown 
their valour, 1 had mentioned that, and gloried in 
it, (§,) or in them; (TA ;) but their spears have 
prevented my tongue from speaking, by their 
flight, (f* TA..)mmjtf\ as an intrans. verb: 

4 9 ri 

sec 8-t The well was, or became, 

such as is termed (Ibn-Buxuij, TA.) 

7. It (a thing, S) was, or became, dragged, 
drawn, pulled, tugged, strained, extended by draw¬ 
ing or pulling or tugging, or stretched; it dragged, 

or trailed along; syn. (?, K.)_See 

also 1, last sentence but one. 

wt m 

8- ° n d j.x+1: see 1, in three places, b 
4+1 said of a camel, (S, Mfb, ^C,) and any other 


animal having a (S,TA,) [i. e.] any cloven- 

hoofed animal, (Msb,) He ejected the cud from 
his stomach and ate it again; ruminated; chewed 
the cud; (S * Msb,* $,* TA;) as also ♦ 

(Lh, K.) 

_ _ . 

10: see 1, in two places. = a] ~ i j/ 

made him to have authority and power over me, 
(K, TA,) and submitted myself, or became sub¬ 
missive or tractable, to him ; (A, K, TA ;) as 
though I became to him one that was dragged, 

or drawn along. (TA.)_ 

t He (a young camel) refrained from sucking in 
consequence of a purulent pustule, or an ulcer, in 
his mouth or some other part. (TA.) 

R. Q. 1. j+j*, (S, Mgh, Msb,) inf. n. 

(S,* K,* TA,) He ^ a stallion-camel) reiterated 
his voice, or cry, (S,* Mgh, Msb, ^C,*) or his 
braying, (TA,) in his windpipe. (S,* Mgh, Msb, 
^.*) — He, or it, made, or uttered, a noise, 
sound, cry, or cries; he cried out; vociferated ; 
raised a cry, or clamour. (TA.) It (beverage, 
or wine,) sounded, or made a sound or sounds, 
(K, TA,) in the fauces. (TA.) And jUI 
t The fire sounded, or made a sound or sounds. 
(Msb.)^ Also, (A, Msb,) inf. n. as above, (K,) 
He poured water down his throat; as also 

. 0 0 • 0 0 

' jm- j m? j : (K:) or he swallowed it in consecutive 
gulps, so that it sounded, or made a sound or 
sounds ; (A, Msb, TA;) as also ♦ the lutter verb. 
(K,* TA.) It is said in a trad., (of him who 
drinks from a vessel of gold or silver, Mgh, TA,) 

^ - » 0 I I ' 4 

jU 4-lr».< ja-jy. j He shall drink down 
into his belly the fire of Hell (Az, A, Mgh, Msb) 
in consecutive gulps, so that it shall make a 
sound or sounds: (A:) or he shall make the fire 
of Hell to gurgle reiteratedly in his belly ; from 
jaja said of a stallion-camel. (Mgh.) Most 
read jUI, as above; but accord, to one reading, 
it is jUI, (Z Msb,) and the meaning is, t The 
fire of Hell shall produce sounds in his belly 
like those which a camel makes in his windpipe: 
the verb is here tropically used; and is masc., 
with because of the separation between it and 
jUI: (Z, TA :) but this reading and explanation 

w* 0 M0 • # * 

are not right. (Mgh.)^_You say also, ;l*JI 
He poured water down his throat so that it made 
a sound or sounds. (K,* TA.) 

R. Q. 2 : see R. Q. 1, in two places. 

jtf. *9 and IJ *9, for ptjtf. *9 and jty* 1J *9: 
see art jy*. 

jm. { The foot, bottom, base, or lowest part, of 

• 

a mountain ; (S, A, ^ ;) like : (A, TA:) or 
the place where it rises from the plain to the 
rugged part: (IDrd, TA:) or 
is a mistranscription of Fr, and is correctly 

4# « » # 4 • ' 4 , 

f n [i. e. signifies “a moun- 

*" i . j 

tain ”]: (JC:) but \jm- is not mentioned [else¬ 
where] in the K, nor by any one of the writers 
on strange words; and [SM says,] there is evi¬ 
dently no mistranscription : jtf. occurs in a 

trad., meaning the foot, &c., of the mountain: 

• • ® ^ 5 r mlM * 

and its pi. is jlj+. (TA.)_I^. : see 1. ss 


[Book I. 

. i <• 00 + 0 

See also cjm.. = j*. i. q. •vj: see art 
(TA.) 

[A jar;] a well-known vessel; (Msb;) 
an earthen vessel; a vessel made of potters’ clay: 
(T, I Did,* S,* K :*) or anything made of clay: 
(Mgh:) dim. : (TA:) pi.(T,S,Mgh, 

Msb, £) and (Msb) and (T, S, Msb, 
K,) [or this last is rather a coll. gen. n., signify- 

. * I*' 

mg pottery, or jars, &c.,] like in relation 
to Sj+3; or, accord, to some, this is a dial. var. 
of ijm.. (Msb.) Beverage of the kind called 
SfJ made in such a vessel is forbidden in a trad.: 
(Mgh,TA:) but accord, to IAth, the trad, means 
a vessel of this kind glazed within, because the 
beverage acquires strength, and ferments, more 
quickly in a glazed earthen vessel. (TA.) 

Sec also S^»-: =and see what here next follows. 

92 j *2 0 w 

ej». (S, K) and * Sjf. (K) A small piece of 
wood, (K,) or a piece of wood about a cubit long, 
(S,) having a snare at the head, (S, K,) and a 
cord at the middle, (S,) with which gazelles are 
caught : (S,K:) when the gazelle is caught in 
it, he strives with it awhile, and struggles in it, 
and laliours nt it, to escape; and when it has 
overcome him, and lie is wearied by it, he 
becomes still, and remains in it; and this is 
what is termed [in a prov. mentioned below] his 
becoming at peace with it: (S,* TA:) or it is 
a stuff, or stick, tied to a snare, tvhich is hidden 
tn the earth, for catching the gazelle; having 
cords of sinew; when his fore leg enters the 
snare, the cords of sinew become tied in knots 
upon that leg; and when he leaps to escape, and 
stretches out his fore leg, lie strikes with that 
staff, or stick, his other fore leg and his hind leg, 

^ ■ uS & 0 0 0 

and breaks them. (AHeyth,TA.) 

. 00 0 

He struggled with the ip*, and then became 
at peace with it [see above] is a prov. applied to 
him who opposes the counsel, or opinion, of a 
people, and then is obliged to agree: (S, B TA:) 
or to him who fulls into n case, and struggles in 
it, and then becomes still. (TA.) And it is said 
in another prov., yM [He is 

like him who searches in the earth for the «j^-]. 
(AHeyth,TA.) In the phrase 
in a saying of Ibn-Lisun-el-Hummarah, referring 
to sheep, [app. meaning When they escape from 
their two states of danger,] by Ve^ 4 + he means 
their place of pasture (^b^ ) I) in u severe season 
[when they are liuble to perish], and when they 
arc scattered, or dispersed, by night, and [liable 
to be] attacked, or destroyed, by the beasts of 
prey: so says ISk: Az snvs that he calls their 
two snares, into which they might fall, and 
perish. (TA.) 

if*. A mode, or manner, of dragging, drawing, 
pulling, tugging, straining, or stretching. (K.) 
^Thc stomach of the camel, and of a cloven- 
hoofed animal: this is the primary signification ; 
by extension of its menning, it has the significa¬ 
tion next following. (Msb.)The cud which a 
camel [or cloven-hoofed animal] ejects from its 
stomach, (Az, S,* IAth, Mgh, Msb, K,*) and eats 
again, (^C,) or chews, or ruminates, (Az, IAth, 
Msb,) or to chew, or ruminate; (S;) as also 
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t ijm .: (K:) it is said to belong to the .same 
predicament as jsl(. (Mgh.) Hence the saying, 
Ijm Jlj SjjJi wJJlii.1 u .tllj J-**' *9 I will not 

do that at long at the flow of milh and the cud go 
[the former] downwai'ds and [the latter] upwards. 
(9, A.* [See also »j>-]) And «y^JW SjjJI c4* l 
[The flow of mUk was procured by the cud]: 
alluding to the beasts’ becoming full of food, and 
then lying down and not ceasing to ruminate 
until the time of milking. (lApr, TA.) And 

A - - i' • # " 

. Ac- Jj.»» i •) f -He mill not bear rancour, 

-r - *■' 

or malice, againtt hit subjects: or, as some say, 
+ he will not conceal a tecret: (TA :)• and U 


•0 , — J - 0 tr 0 0 0 m — 

ijtf. {J iS’ and iy*. ylaSu U t he doe* 

not tpeak when affected with rancour, or malice : 
(TA in art. (£*-:) [or the last has the contr. sig- 

St * - * 0 - , 

nification: for] ^ •) means the will 


not be silent respecting that which is in his bosom, 
but tcill speah of it. (TA in art. _ Also 

The mouthful with which the camel diverts and 
occupies himself until the time when his fodder 
is brought to him. (K.) 


• # # 

j gjm. I A female that exceeds the [tuusl] time 
of pregnancy. (A.) JA she-camcl that with- 
hohls herfwtus in her womb, after tlu completion 
of the year, a month, or two months, or forty 
days only; (K,* TA ;) or, three month* after 
the year : they are the most generous of camels 
that do bo: none do so but those thut usually 
bring forth in the season culled ; 

not those that usually bring forth in the season 
called o ^a 31 (JulaJI): and only those do so 
that are red [or brown], and Buck as arc of a 

0 £ 

white hue intermixed with red (-_. - t and 
such as are ash-eoloiircd: never, or scarcely ever, 
such as arc of a (lurk gray colour without any 
admixture of white, because of the thickness of 
their skins, mid the narrowness of their insides, 
and the hardness of their flesh. (lAur, TA. [See 

• t t 

alsol: and sec o^a*..])^ Also fA she-camel 
that is made to incline to, and to suckle, a young 
one not her own; her own being about to die, 
they bound its fore legs to its nech, and put upon 
it a piece of rag, in order thut the might htww 
this jiiece of rag, which they then put upon 
another young one; offer which they stopped up 
her nostrils, and did not unclose them until the 
Litter young one had suchcd her, and the perceived 
from it the odour of her milh. (L.) Also, 
applied to a horse, (§, A,K,) and u camel, (K,) 
\That rifuses to he led; refractory: (§, A, ly :) 

• J' 

of the meusure Jjyu in the sense of the measure 
or it may be in the sense of the measure 
: (Ax, TA :) or a slow horse, either from 
fatigue or from shortness of step: (A ’Oheyd, 

* I *. ' 

TA :) pi. (TA .) And t A woman crijt- 

pled; or affected by. a disease thut deprives her 


of the power of walking : (Sli, K :) because she 
is dragged u]ion the ground. (Sh, TA.) 
j yjtf. t A deep well , (Sli, S, K;) from which the 
water it drams by meant of the [q. ▼.], 

(§, A,) and by meant if the pulley and the 

• 0 - * J- 

hands; like ar> d £_}jj: (A:) or a well from 
which the water is drawn [by a man] upon a 


camel [to the saddle of which one end of the well- 
rope is attached ]; so called because its bucket 
is drawn upon the edge of the mouth thereof, by 
reason of its depth. (As, L.) 

jij»- A rope: pi. iy».l. (Sh, TA.) A rope 
for a camel, corresponding to the of a horse, 

(S, K,) different from the >Uj. (S. j Also The 

0 

nose-rein of a camel; syn. jtltj : (K:) or a cord 
of leather, that is put upon the nech of a she- 
camel : (M$b:) or a cord of leather, like a yl*j : 
and applied also to one of other kinds of plaited 
cords: or, accord, to El-IInwazinec, [a string] 
of softened leather, folded over the nose of an ex¬ 
cellent camel or a horse. (TA.) [See also>Uan..] 

0- - % 

iijljjk. The art of pottery: the art of making 

' 0St- 

jars, or earthen vessels. (TA. [See «y»>.]) 

ijjjsf- A crime; a sin; an offence which a 
man commits, and fur which he should he punished; 
an injurious action: (S,* Msb,* K,* TA:) syn. 
(Msb, K,) and : (S:) of the measure 

| . x ' 0' 30 * 

uJUjo in flic sense of the measure slysuu*: (Msb:) 
(A.) See also what next follows. 

i>ly». I oJj« 3, (S, A,* K,*) and y- 

(K,) and 0*1 and Oft (?» 

K,) and ♦ ^y, (K,) means .tkU.1 ^y, 

(S, A, K,) i. e., [originally, I did so] in conse¬ 
quence of thy committing it, namely, a crime: 
and then, by extension of its application, [because 
uf thee, or of thine act &c.; on thine account; 
for thy sake ;] indicating any causation. (Bd 
in v. 35, in explanation of illy®. £y and ^y 
i UuLl.) One should not say i)lya~«, (S,) or 

S>\jLi. (A.) 

t> £y». (written in the Towshcch with fet-h to 
the ^ also, TA,) [The eel;] a kind of fish, (S, 

K,) long and smooth, ((C,) resembling the serpent, 

«* • + m 

and called in Persian jl* ; said to be a 

dial. var. of (TA;) not eaten by tlu Jews, 

(K,) and forbidden to be eaten by ’Alee; (TA ;) 
haring no scales: (K:) or any fish having no 
scales. (Towsheeh, TA.) 

hjj*y The stomach, or triple stomach, or the 
crop, or craw, of a bird; syn. ; (S, ;) 

as also [q- v.] (K) and (AZ, TA.) 

£w» J if 

You say, *£ij*t- «UD1, meaning, 1 He ate it. 

(A, TA.) See also art. 

• » 

j!/*- man mho tend* a thousand . (T, end 

* i ' Cl" t* 

of art. (?, A,) and 4. 1 7 

<jlyjk., (S, K,) J An army, and a troop of horse 
or the like, that marches heavily, by reason of 
its numbers : (As, S, K :) or dragging along the 
apparatus of war :, (A :) or numerous. (TA.) 
=d potter; a maker of jars, or earthen vessels. 
(TA. [Sec £L.]) 

A small, (S, A, K, TA,) yellow, (A, TA,) 
female (TA) scorpion, (§, A, K, TA,) like a 
piece of straw, (TA, [thus I render 
a^UI, but 1 tliink that there must be here some 
mistranscription, as the words seem to be descrip¬ 


tive of form,]) that drags its tail; (S, JC ;) for 
which reason it is thus called; one of the most 
deadly of scorpions to him whom it stings: (TA:) 

(A, TA.) 

* s» * m 3 « 

Oh* : see jW, last sentence. 

The thing [or machine] of iron with 

which the reaped corn collected together is 
0-0' 0*0 

thrashed. (K.) [See rr\y> and ^yJ»».] ac See 

i * * * 

also jfc y>. 

• I 0 - 0 - 

ja *: see jl« Also The bean; or beans ; 

syn. Jy; (S, K ;) and so (K:) of the 

dial, of the people of El-’Ira^. (TA.) _ See 
also 

' 0 - - 0 - ' 

ijtyjtf., an onomatopoeia: (Msb:) A sound 
which a camel reiterates in his windjiipe: (S, 
K:) the sound made hy a camel when disquieted, 
or vexed: (TA:) the sound of pouring water 
into the throat : (TA:) or the sound of the 
descent of water into the belly: (IAth, TA :) or 
the sound of water in the throat when drunk tit 
consecutive gulps. (Mgb,) [See R. Q. 1.] 

0,0- 

A camel that reiterates sounds tn his 
windpipe: (S:) or a camel that makes much 
noise [or braying]; as also and *^*.1^.. 

(K.)^The sound of thunder. (K.)ai certain 
plant, (S, (C,) of sweet odour; (S;) a certain 
herb having a yellow flower. (AHn, TA.) 

• M 0 M 

jyyjf. A large, or bulky, camel: (K:) pi. 

» - - w 

^».|y^., (Kr, K,) without ^ [before the final 
letter], though by rule it should be with^, 
except in a case of poetic necessity. (TA.) And, 
as a pi.. Large, or bulky, camels; as also [its 

s , , 

pl.]j».|y».: (S :) or large-bellied camels : (TA:) 
and generous, or excellent, camels: (K,TA:) and 
a herd, or collected number, (K,TA,) of camela: 
(TA :) and j a complete hundred (K, 
TA) of camels. (TA.) 

j-yjy (S,K) and (K) [The herb eruca, 

or rocket;] a certain leguminous plant, (§, ^C,) 
well known: (]£.;) a plant of which there are 
two hinds; namely, t Cw [i. e. eruca sylvestris, 

m -00 

or wild rocket], and [•- e. eruca sativa, 

or ganlen-rocket ]; whereof the latter is the better: 
its water, or juice, removes scars, and causes milk 
to flow, and digests food: (TA:) AHn says that 
the jyyjay is the [q. v.], and that the 

^ Cy*- is the y-jj: [but see this last 

word.] (TA in art. 

0 - - 0 - *- 

A mill , or mill-stone; syn. (K:) 

because of its sound. (TA.) 

0-0 0 - 0 * 

: see — Also That driuhs much; 

(K; [in the CK misplaced;]) applied to a camel: 
you say (I A^r, TA.) And hence, 

(TA,) Water that makes a noise. (K.) 

jl*. [act. part. n. of 1; Dragging, drawing, 

0 a* A - t 

&c.]. _ jU. 1 Rain that draws the hyena 
from its hole by its violence: or the most violent 
rain ; *bs though it left nothing without dragging 
it along: (TA:) or rain that leaves nothing with¬ 
out making it to flow, and dragging it along: 

51 
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(TA^r, TA :) or the toneiit that drairs forth the 
hyena from its hole: (A:) and in like manner, 

j a . iJ * 

£~o)l *the torrent that has torn up the 
ground; as though the hyena were dragged along 
in it (IAgr,Sh,TA.) You Buy also fe* jIb-s, 
and £~a)l tjUb. ijLut. (A.)_,Jv| J Work¬ 

ing camels; because they drag along burdens; 
(A, Mgh ;) or tropically so culled because they 
are dragged along by their nose-reins: (Mgh:) 
or camels that are dragged along by their nose- 
reins: (S, TA: [but in the copies of the S, 
and in those of the l£, in my possession, j»-3 is 

A » i i 

put for though the latter is evidently meant, 

as is iluiwn by what here follows:]) i.l». is of 

the measure iXz\j in the sense of the measure 

i)ydu» : it is like as when you say in 

the sense of and U in the sense of 

• $ 0+ ' * 

J *»: (S:) or it means such as curry goods, or 

furniture and utensils, und wheat, or food. (AZ, 

s * 

TA voce q. v.) It is said in a trad, that 

there is no poor-rate (aIjmo) in the case of such 
camels, (S, Mgh,) because they arc the riding- 
cuinels of the people; for the poor-rate is in the 
case of pnstunng camels, exclusively of the work- 
ing. (S.)^_IJdk J jU. X There is no 

projit for me in this to attract me to it. (A, TA.) 
3 » 2 - 

■■ijU. jU. is an expression in which the latter 

word is an imitative sequent to the former; (S, 

K;) but accord, to A ’Obcyd, it was more common 
S ' S * 

to Bay jb with (S:) and one says algo 

. » i . j j, i 

Olri O!/-* (TA in art. ^.) 

3- 

j)Mf- 11 mentioned by Az in this art., meaning 

Rain that draws along everything: and rain that 

occasions the herbage to grow tall: and a large 

0 * 

and heavy [bucket of the kind called] -pff .; 
explained in this sense by AO: and a bulky 
camel; and, with S, in like manner applied to a 
ewe: Fr says that the _j in this word may be 
considered as augmentative or as radical. (TA.) 
[Sec also art. jy*-.] 

•a - , , 3 - 

tjU. [fern, of jl^., q. v.: and, as a subst.,] A 
road to water. (^C.) 

• 4 « 

A river, or rivulet, of which the bed is 
formed by a torrent. (S,* ^C,* TA.) 

5' I 

The jinn , or genii f and mankind . 

(I Aar, K.) 

jm i « [The place, or track, along which a thing 
is, or has b en, dragged, or drawn]. You say, 

• r a ' J #1' 

j m * a wofj [/ saw the track along which his 

hinder shirt had been dragged]. (A.) Sec also 
li# " 3 ' 

t>j+~ 0 * I: and j\A place of pasture. (TA.) 

_The [or beam] upon which are placed 

the extremities of the \jofy. [or rafters]. (K ) 

i. , 

: see 4, in the latter portion of the para¬ 
graph. 

t [The Milky Way in the sky;] the 

* * 

of the shy; (K;) the whiteness that lies 
across in th shy, by the two sides of which are 
the ulr-* [° r tK0 constellations called Jjlloi ‘ j -\M 


J*. -»r isl¬ 
and ^Siyi : or [the tract called] 

le i # e 

[which s probably the same; or the 

» 0 

tract], in the shy, along which (t^o) the [wander¬ 
ing] stars [or planets] take their ways : (TA :) 
or the gate of Heaven : (K:) so called because 
it is like the trace of the j~ - [or place along 

which a thing has been dragged, or drawn]. (S.) 
• **00 * * 1 ' ' 

Hence the prov., t Reach 

the middle of the sky, O milky way, (j»~» being 
for sjj>~e,) and the palm-trees of Ilcjer will have 
ripe dates. (A,* TA.) 

• J • 3 

j[pass. part. n. of 1]: see 4, latter 
portion. 



* 9 + * O * 

1. j j*; aor. 1 , inf. n. (S, Msb, K) and 

0 + * * 0 - * * 

and ZAjSf., with [in the place of *], 

' , „ *£* » f- M 

which IB extr., (K,) and i\j*. and 5^, (S, K,) 
thus sometimes, without *, like as one says i\j+ 
and Sj-c, (S,) [all mentioned as inf. ns. in the 
T^C, and app. as such in the K, but only the 
first is explicitly mentioned as an inf. n. in the S 
and Msb, and ♦ is said in the Msb to be a 
simple subst.,] He was, or became, bold, daring, 
brave, or courageous; (S, Msb, - K, TA;) so us 
to attempt, or venture upon, a thing without 
consideration or hesitation: (TA:) [said of a 
brute and the like, as well as of a man :] and 
♦ l^I^I is syn. therewith. (IJ, W p. 14C.) 

• ' # J ' 0 # ' 

2. 4j\ (inf. n. K,) I ew- 

boldcned him, or encouraged him, against him. 
(S, Msb,* K, TA.) 

6: see 8. 

8. ejJ i^.i, (S, K,) or ♦)(Msb,) He 
became emboldened or cncourogcd, or he em¬ 
bolden d or encouraged himself, against him. (S, 
Msb,* K, TA.) _ He ventuicd 

upon the saying hastily and unhesitatingly. (Msb.) 
10: sec 1. 

0t* * 

»l/ 4 - Boldness, daringness, bravery, or courage; 

• - ■» 

os also ipf-: (S : sec 1:) the quality of venturiny 
upon a saying [&.C.] hastily und unhesitatingly. 
(Msb.) 

0 * 

Bold, daring, brave, or courageous: 
(8, Msb,*K, TA:) pi. iTjjkl, accord, to a MS. 
copy of the K; [and so in the CK;] but in the 
M, with two hcmzeliB, on the uullioiilv 

of Lh; and so in some copies of the K; and 

3- J f M 

sometimes <1^*., like occurring in a trad., 

os some relate it; but the reading commonly 

0* 9 

known is with the uu]minted (TA.) 

Bold, daring , brave , or coura¬ 
geous, in venturing [against an adversary, or upon 
an undertaking]. (S.) The lion; as 

also ♦ {SfkLjl (O, K.) 

• '• « 

SXjjtf. A chamber (K, TA) constructed of stones, 
with a stone pluced over its entrance, (TA,) for 
the purpose of entrapping wild beasts : (^C, TA :) 
the piece of flesh-meat for the wild beast is put 
in the hinder part of the chamber; and when he 
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enters to take the piece of meat, the stone falls 
upon the entrance, and closes it: (TA:) pi. 
(accord, to some copies of the K,) or 

fm., (accord, to others,) mentioned by AZ os 
one of the forms of pi. repudiated by the Arabic 
grammarians except in some anomalous instances. 
(TA.) 

I -Ox *> - 

The OgHs [here app. meaning the 
stomach, or triple stomach, or the crop, or craw, 

i 0 t 

of a bird], and the [here app. meaning the 

9 mm 

gullet of a bird]; like ; (K;) i. e. the 

+ + 0 + * ' * 

O X-oy*. [meaning the stomach, or the crop, of a 

bird]: it is said in the T, on the authority of AZ, 
that I and and AbyJI signify the 

of a bird. (TA.) 

: see 

Vr*- 

1. -rip*-, (S, A, Mgh, Msb, K,) aor. (Mgh, 
Msb, K,) inf. n. w >j+, (Msb, TA,) He (a camel, 
S, A, Msb, K, and a man, S, or other animal, 
Msb,) was, or became, affected with what is 
termed [i. e. the mange, or scab]. (S, Msb, 

+ * * •* Sr r 

K) is u form of imprecation 

against a man [meaning HTrat aileth him ? may 

he have the scab, and be dcsjmiled of all his 

wealth, or property: or may he have his camels 

affected with the mange, or scab, and be despoiled 

&c.: or may his camels be affected with the 

■mange, or scab, Ac.]: it may express a wish that 

lie may be affected with : or may be 

put for to assimilate it to : or it may 

* » • ^ ** ' 
he for (L.) _ Sec 4. Also 1 1 . q- 

§ j 0t • 

o-ojl c-XJus [meaning His land had its herbage 
dried up by drought; or became such as is termed 
fern, of y -]- Os*) 

2 * ( A » M S b »X,) inf. n. ZjjlA, (M, A, 

• 0 r ' 

K,) or the former, which see also Mow, 

being a simple subst., (Msb,) or both, but the 
former is irreg., arc inf. ns., (TA,) He tried, 
niude trial of, made cxjierimcnt of, tested, proved, 
assayed, proved by trial or experiment or ex¬ 
perience, him, or it: (A,K:) or he tried it, 
mails trial of it, Sec., namely, a thing, time after 

* 5 ' r • St * 

time. (Msh.) [You sav also -pjf-, for 
meaning lie tried aff airs: and lienee, t. q.] 

* i f mS $ # 

1 [Jle became experienced , or 

1 M » l » 0' St * 

cxpci’t, in affair*]. (T, TA.) And 
[Affairs, or events, trial him. Sic. : and thus, 
rendured him experienced, or expert], (S, TA.) 

And ia5 oJLxi U [A foul action 

was never found to be chargeable upon Atm]. 

C. 01 

(S voce aJu.) 

4. w>^l He had his camels [or found them to 
be] affected with what is termed [i. e. the 

mange, or scab] ; (S, A, L, K ;) as also ♦ -Pj*-, 

•# # ' 

(L, K,) which may be for «J^I or used 

* * 0t . . ' *> , 

for ^*.1, to assimilate it to -pj*- in a saying 
mentioned above; see 1. (L.) 

Q. Q. 1. epjy*- He put on him [i. e., on his 
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* # + 

(another’s) foot or feet,'] ['*• e - a soc ^ or 

flocking, or a pair of socks or stockings]. (S, ^.) 

Q. Q. 2. P ut on [*• e, » on onn 

foot or feet,] w>j yt- [i. e. a sock or stocking, or 
a pair of socks or stocking*]. (S,K.) And in 
like manner, [He put on a pair 

of socks or stockings]. (TA.) 

• * *"• 

[The mange, or scab;] a certain disease, 
(A,) well known ; (S, A, ^ ;) accord, to the 
medical hooks, (Msb,) a gross humour, arising 
beneath the shin, from the mixture of the salt 
phlegm, (Msb, MF,) or the phlegm of the flesh, 
(so in a copy of the Msb,) rcith the blood, accom¬ 
panied with pustules, and som times with emacia¬ 
tion, in consequence of its abundance; (Msb, 
MF;) or [on eruption consisting of] pustules 
upon the bodies of men and camels. (M,TA.) 
You say, i>» l?-**' [-Wot* 

transitive, or catching, than the mange, or scab, 
among the Arabs ]: (A, TA :) a proverb. (TA.) 
_ t Hast upon a sword. (K.) — t A resem¬ 
blance of rust upon the inner side of the [or 

eyelid], (M, K,) sometimes covering the whole of 
it, and sometimes part of it. (M.) You say, 
Ifff. 4jlLk.^ | [In his eyelids is] a resemblance 
of rust upon their inner sides. (A.) — t A vice, 
a fault, a defect, an imperfection, or a blemish. 
(IAnr, K.) 

• # » * • t 

: see 

A place of seed-produce; (S, K;) as also 
t : (K :) and a tract of land such as is 

termed [i. e. a field, or land, sown or for 

sowing, without any building or trees in it; or 
land cleared for sowing and planting; or a 
separate piece of land in which palm-trees tj'C. 
grow; &c.] : (K:) metaphorically applied by 
Inira-el-Keys to [a grove of] palm-trees, where 
lie says 

« •' £ ' / tl • ■» + 0 + 

" * " " 

[ Like a grorc of palm-trees, or like the planta¬ 
tion of J etlirib]: (AlIn,TA :) or land prepared 
for sowing or planting: (AHu, K :) or u piece 
of land differing tn condition from the laud 
adjoining it, [i. c. a patch of land,] producing 
good plants or herbage: (Lth, TA :) the pi. [or 
rather coll. pen. n.] is t *->/»-, (Ltli, AHn,) like 
as is of SjJi, and jj w of tjju*: (AHn :) or 
w)^. signifies a ; and its pi. is e-ijf-. (I Aar, 

TA.)_ A skin, or a mat, which is placed upon 

the brink of a well, lest the water should be scat¬ 
tered into the well [app. in falling from the bucket 
into the channel of the tank or cistern ficc.]: or 
(a skin, TA,) that is placed in a rivulet or stream- 
let (Jjji®. [which is applied in the present day 
to an artificial streamlet for irrigation, in the form 
of a trench or gutter,]) that the water may flow 
down over it [app. from the well to the tank or 
cistern &c.]. (M, K.) 

»• • i -• » 

see ^*.1, last sentence but one. 


or oV/*!- : Bee • == an( ^ f° r ^ ,e 

9 3 J 1 

latter, see 

9+0 1 • fi 1 > . _ 

and • Bee in five places, 

see what next follows. 
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with its scabbard and its suspensory belt or cord; 

0 * 1 + 9*>1 

syn. (TA. [See also oWy»"]) — 

X 


and 

I StJ 9 


0 Cyr (S, MF, TA) and J*J*, (Mj, MF, 
TA,) which are the two forms commonly known, 
(MF, TA,) or, accord, to the K, ♦ an< ^ 

♦ or, accord, to the L, ♦ and some¬ 

times ♦ jm., or, accord, to some copies of the 
K, [and so in the C^C,] 1 and >»■, 

which are evident mistranscriptions, or, accord, 
to the ’Iniiyoh of EI-Khafajcc, {j»-, which is 
more strange, (MF,) but this last accords [most 
nearly] with its original, (TA,) [for it is] a 
Persian word arahicizcd, (S, TA,) originally 
(TA;) The [or opening at the 

neck and bosom] of a shirt: (JC, TA:) or the 
part around the neck, upon which are sewed the 
buttons: (IB and TA in art. J^:) or the [part 
called] ii .J [q. v.] of a shirt. (S, TA.) — 

(Fr,S, K) and (K,TA,) or Cb^., 

(CK,) The edge (j>*>) of a sword: (K:) or a 
thing [i. c. a case] (K, TA) of sewed leather 
(TA) in which are put a sword and its scabbard 
with the cords or belts by which it is sn pended; 
(K, TA ;) i. q. : (S: [see also or 

a large sword-case in which are a man’s sword 
and his whip and what else he requires: (Fr, 

3s* * 3s +o» 

TA: [also called and jjLL*. and 

in the L, the first is [also] said to signify the 
scabbard of a sword. (TA.) 

[a word of a very rare form, (see 

Jbj£»,)] The north-west wind; a wind of the 

■» + 0* 

hind termed iL£>, that blows in a direction between 
that of the [north wind, or northerly wind, called 
and that of the [west wind, or westerly 
wind, calletl] jyi, and that dispels the clouds 
(S, TA :) it is a cold wind, and is sometimes 
attended by a little rain: (TA in art. ^X,q.v.: 
or the [ north wind, or northerly wind, caUed 
JUi: or the cold of that wind : (K, TA :) or, 

J + 0t 

(K,) as also w-jjl, (TA,) the south east wind 
the wind that blows in a direction between that 
of the [south wind, or southerly wind, called 
oya. and that of the [cast wind, or easterly 
wind, called] U-o. (K, TA.) _ Also, with the 
article Jl, a name of The seventh earth: cor¬ 
responding to a name of “ the seventh 

heaven.” (TA.)^ Also A weak man. (K.) 


t The scrotum. (K.) — w»!>»■ t [The 

pericardium, or heart-purse]. (K in art. w<p, 

&c.)_jJLjl <L>X- t The cavity of the well; 

(M,K;) or tits interior, (Lth, S, M, A,) from 
top to bottom. (Lth, S, M.) You say, KAj+r 

Case thou its interior with stones. (A.) 

A certain measure, (M, A, Mgh,K,) 
or quantity, of wheat, (S, Msb,) consisting of 
four iyiSl [pi. of j»«J] : (M, A, Msb,K:) or 
ten each thereof consisting of ten 

pi. of jX ]; so that the is the hundredth 
part of the whole: (TA:) or, as some say, a 
measure differing in different countries, as is 
the case of the jJJoy and jt* and &c. (MF, 
TA.) For the pi., see what follows.silence, 
(Mgh,) t A certain quantity of land; (S, Mgli, 
Msb;) as much ns is sown with the measure of 

seed so called; (A, Mgh ;) like ns mules and the 

• + 

space that they travel are termed (A, 

Mgh :*) it is sixty cubits by sixty cubits; accord, 
to Kudainch, the extent termed multiplied 
by itself; the Jil being sixty cubits ; the cubit 
being six ; and the 2-X*, f° ur " 

the tenth part of the is called jghs, and the 

tenth of the j-jis is called j ;-- *-; so that the ySi is 
ten : (Mgh:) it is a distinct portion of land, 

differing according to the d fferent conventional 
usages of the people of different provinces: it is 
said that the width of six moderate-sized barley¬ 
corns is called x«sl; the ii«5 is four i 

' ^ 1 *•« „ , 
the £ljl is six oL^-3 ; ten ^jil arc called «~ a ) ; 

ten oCa5 are called J^<l; and the > B *!>« 

extent termed multiplied by itself: the 
multi]<licd by the H+xii is called j*hi ; and the 
multiplied by the is called j+Zx : so the 

is ten thousand cubits: or, accord, to 

Kuddmch the Scribe, it is three thousand and 
• *' * 1 
six hundred cubits: (Mgb :) pi. [of pauc.] 

and [of mult.] (?. Msb, £) and w 

(R, TA.) See also s-jj»— _Also A valley; 

(Lth, Msb, K ; [accord, to the second of which, 
this is the primary signification ;]) i. e. t in an 
absolute sense; and, with the article the name 
of a particular valley in the territory of Keys: 

(TA :) pi. iijld. (Lth, TA.) 


\jaf, (S, Msb, K, &c.,) not (ISk, Msb, 

K,) or this latter is of weak authority, (K, TA, 
or peculiar to the vulgar, (S, L,) A provision 
bag for travellers: (K, Har p. 174 :) or a bag , 
or receptacle, for travelling-provisions and far 
goods or utensils $c.; syn. : (K,TA:) or 
such a receptacle made of sheep-shin, in which 
nothing is kept but what is dry : (TA:) pi. [of 
mult.] (S, Msb, K) and w >j»-, (S, K,) the 
latter a contraction of the former, (TA,) and [of 

9 + • I 

pane.] (S, Msb, K.) I A sword-case; 

or a case, or receptacle, in which a sword is put 


[A sock or stocking, or a pair of socks 
or stockings ;] the wrapper of the foot or leg: 
(K:) or a pair of woollen envelopes for the feet, 
used for warmth: (TA:) an arahicizcd word, 

(S, Msb,) from the Persian originally 

b jyS, i. e. “ tomb of the loot:” (TA:) pi. 

and ; (S, A, M?b, K ;) in the 

former of which, the 5 is added because it is ori- 

' 1 

ginally a foreign word. (S, TA.) You say, y* 
[He, or it, it more stink¬ 
ing than the smell of socks, or stochings]. (A,TA.) 

A maker of [i. e. socks or stock¬ 

ings]. (TA.) 


51* 
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(?. A, Mglit, MhIi, K) nn«I (A, 

Mp' 1 . Jy) and or OV*»- (K accord, to 

different copies) [Mangy, or scabby ;] affected 
with what is termed JjL : (S, A, Msb, K:) ap¬ 
plied to n camel, (A, Msb,) and to a man : ($, 
A :) fern, (of the first, Msb) (A, Msb) and 
[of the j icon.l] i (A:) pi. (of the first, S, 
M?b) (S, A, Msb, K) and (of the first, S. 

Mgh.TA, or of the second, Mgh, or of the third 
agreeably with analogy, TA) (S, Mgh, £) 

and [of the first] which is like certain pis. 

of substantives, as JiU.1 and J*tl, (TA,) and 
(of the first contrary to rule, like and ^Ihu 

and JUc which are pis. of JLLef and and 

1 ' f| * ^ 

J<o«l, Mfh, or of the second, IB, K, or of 
which is pi. of the first, S) : (S, IB, Msb, 
¥ •) 4his last occurs in the following verse [of 
’Amr, or ’Omeyr, Ibn-EI-Hobah, or EI-KhnbbAb; 
th jse variations being in different copies of the 
¥ » l’ 11 ^ ,n •he TA art. jLi, and in a copy of the 
§ in that art. and in the present one, ’Omeyr Ibn 
El-K abliult] : 


U - IL cf ^,1 ^ UJj 

ft " I >•( i- »■ * 

(9» ¥ ) ^ ithxn us f though it he said that we have 
fnade jktace, one with another , and we are on 
good terms outwardly, is mutual rancour: at the 
soft wool of the mangy cam :ls (while disensc lurks 
beneath, within them, TA) grows by reason of 
[eating] the jLi [or herbage] that becomes green 
at the end of summer [in consequence of rain 
falling upon it, TA) and is injurious to animals 
that pasture upon it: (K,TA:) mid it is said by 
IB, and m the K, that here, is pi. of 

'r , j^» i n °t, as J says, of : but MF observes 
that JU i is the pi. measure of several words of 
the m assure J*j, as and and is even 

said by IHsh and Ibn-Mdlik and AHei to be 
regularly applicable to sings, of this latter mea¬ 
sure ; w herons no grammarian nor Arabic scholar 
asserts that a word of the measure JjJ assumes 
Jlii sts the measure of its pi. (TA.)_ [Hence, 

# ' • I * • * 

I A sword reddened by much rust, 
which cannot be removed from it unless with a 
file. (A.) And t Land affected 

with drought: (S, A, M$b, K :*) or salt land, 
affected with drought, and containing nothing. 
(ISd, TA.)—Aml&^JI [The shy; (S, M, A, 
K;) o called because of the stars (S, TA) and 
the milky way, (TA,) as though it were scabbed 
with stars; (§, IF, ISd;) its stars being likened 
to the marks of ; (A;) like as the sea is 

i« • I 

called and like as the sky is also called £*3, 
because [as it were] patched with stare: (AAF, 
ISd:) or that tract of the shy in which the sun 
and moon revolve: (M, £ :) or the lowest heaven: 
(AHeyth, TA:) and accord, to the M, [so 
in the TA, app. ♦ is applied ns a determi¬ 

nate [proper] name to the shy. (TA.)_And 

+A beautiful girl; (lA$r, K;) so called 
because the women separate themselves from her, 


^ ■ 

seeing that their goodly qualities are rendered 
foul by comparison with here. (IAar, TA.) 

J- » . i . 

is a subst. from : (Msb:) or it is 
an inf. n. of that verb, (M, A, K,) and is one of 
the inf. us. from which pis. are formed: (M, TA: 
its pi. is (M, Msb, TA) and 

(M, TA.) En-Nabighah says, 

[To this day, they (referring to females) have been 
tried wish every kind of tryimgs] : and El-Aashii 
says, 

jgyifLz Oilj Ci ayijSf.jJia 


* *$i iujj gf 

[How often have they tried him, and their trying: 
of Aboo-Kudameh have not increased aught save 
his glory and contentment /] , - »jl-. ~ being here 
a pluralized inf. n. made to govern an objective 
complement; which is n strange fact. (M, TA. 
[But in this latter instance, we may consider 
Aolji 1^1 as a first objective complement of Oilj, 
and understood before *j)t, ns a second objec¬ 
tive complement of the same verb.] 

i • J 

A man who has his camels affected with 
what is termed >jw [i. e. the mange, or seat] : 
whence the prov., «S)j [7'licrc is no god 

to one who has his camels affected with the 
mange ] ; as though he renounced his god by 
frequently swearing falsely by him that lie had 
no pitch when it was demanded of him [for the 
purpose of curing other camels] : (A :) or JQl 

[There is no oath to one who has his 

0 * 

camels affected with the mange; for the reason 
above mentioned, or because lie is likely to deny 
that he has mangy camels lest his earned should 
be prevented from coming to water: and hence 

• » • • * ft t 

also,] w[d/ore lying than one 
who has his camels affected with the mange]; 
another prov. (Mcyd. [Sec Frcytag’s Arab. 
Prov., ii. 382.]) 

a ■* j 

One who has been tried, or proved, in 
affairs, and whose qualities have become /mown 
(T, TA:) or one who has been tried, or proved, 
and strengthened by experience in affairs: (S:) 

" experienced, or expert, in affairs . ] or one whose 
qualities have been tried, or proved. (J£, TA.) 
And ■» One having experience in affairs. 

(K, TA.) In general, but not always, (MF,) the 
Arabs used the former of these two epithets 
which are virtually synonymous]. (S, MF.)^_ 

*'5 » # i ^ j , j 

Weighed money. (Kr,K )— 

The lion. (Sgh, ](.) [It is also employed as 
an inf. n. of 2, in accordance with a usage of 
which there arc many other instances; as in the 
saving,] J* ^ 1 [Thou art about to 

have the proof, or experience] : a prov., men¬ 
tioned by AZ: said to him who asks respecting a 
thing which he is about to know of himself: 
originally said by a woman to a man who asked 
her an indecent question which he was himself 
about to resolve. (TA.) 


• • j e J 

i: see 


w-j^. A kind of fish, (S, Mgh, 1$.,) well 

known, (TA,) also called and jyl-e, (Mgh, 
1A,) resembling a serpent, called in Persian 
yjfch* jt* [snahe-fish, or eel ]; forbidden to be 
eaten by the Jems: whether it be lawful to the 
Muslims is disputed : (TA:) is a dial. var. 

(S in art. «!>>».) 


_ ' j# * * 

Q. 2. : see 3, in two places, a 

• £ 

He took the greater, main, or chief, part 
of the thing. (K.) 

Q. 3. 1 He, or it, drew himself, or itself, 

together; contracted; or shrank: (TA, Har 
p. 297 :) from <Ley>j». signifying the “ earth 
collected around a tree.” (Har ib.) Also, and 
, I* (*» thing, S) collected itself together, 
or became collected, (S, K,) and kept to a place. 
(K.) Hence, in a trad., ♦!aVSJI ilcj 
And the lambs, by reason of it, namely, the 
vehement drought, became collected, or drawn, 
together [in one place, and kept to it]. (TA.) 
— He (a man, TA) fi ll from a high, or higher, 
to a low, or lower, place, as also ^ ~ (^, 

TA.) 

*» 'I # 

: see what next follows. 

• - , 

!»ed accord, to Golius, as on the 
authority of the S, jsypj*r> but this I have -not 
found in any Lexicon hut his and that of Frey- 
,a g»] The root, lowest part, base, stock, or source, 
syn. J-ol, of a thing; (S, Mgli, K ;) whatever 
the tiling be ; (Mgli;) as also t : (TA :) 

and the place of collection thereof: (Mgh, TA:) 
or the earth that is collected at the roots, or lower 
parts, of trees: (K:) or the earth collected 
around a tree : (Hnr.p. 297:) or the root of a 
tree to which the earth is collected: (Lth, TA:) 
I'l- (Mgh.) One is related to have said, 

t. . ». / • J ft 

a-—I J-ot w>^ji3I [El- 

Asd are those, of the Arabs, to whom most others 
congregate; therefore whoever loses his genea- 
logy, let him come to them]: meaning jJ^JI. 
(TA.) And means The greater, 

main, or chief, degrees of the punishment of Hell. 

(Mgh.)— The base (J-«t) if a sandhill Over¬ 
looking what surrounds it. (Har p. 99.) And 
the pi. ( Places elevated above the ground, 

composed of day and earth collected together. 
(TA.) _ The earth collected by ants ; (TA ;) 
an ant-hill: (£ :) or Lo&L signifies the 
ant-hill. (S.) __ The arth, or dust, that the 

wind raises, or sweeps up and scatters. (K.)__ 

The [or epiglottis]. (K.) 

: Ke 3. — y-r-^j [in the c?, 
erroneously,^^ ^-£»j,] t. q. 

TA, [in the CK, erroneously, . ii,:* 1]) j. 

A wide, elevated pubes. (TA in art. «Jjuk.) 

(?, A, K,&c.,) aor. 1 , (K, Msb, &c.,) 
inf. n. (S, Msb, &c.,) lit wounded him ; 
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produced an effect, or made an impression, upon 
him tvith a weapon: (L :) he cut him : (A, 
MF:) or elate, or rent, some part of his body : 
(MF:) syn. : (£ :) and t 4 m-ym., (S, £,) 

inf. n. (TA,) signifies the some (£) in 

an intensive sense, or os applying to several 
objects; (S ;) or he wounded him much. (L.)_ 
Also, (K,) or aiUJl/ 4»|», (A, M$b,) inf. n. as 
above, (Mjb,) [lit. lie wounded him with his 
tongue; meaning] J he reviled him, or vilified 
him; (A, ]C;) he imputed to him a vice, or 
fault, or the like ; or spoke, against him. (Msb.) 

* 9 1 + 'll 9 9 * m 

And [Id. They wounded 

him with dog-teeth and gritulers; meaning] t they 
reviled him, or vilified him, and imputed to him 
vices or the like. (A.) And hence, (Msb,) 

' "* . I - 

jjiUJI (A, L, Msb, K) [and “ as in many 

of the law-books,] said of a judge, (A, L,) or 
other person, (L,) t annulled the witmss's 
claim to be legally credible, (I., K,) by happening 
to discover in him a Julsehovd ij’c.; (L;) he 
evinced in the witness something that caused his 
testimony to be rejected: (Msb:) he censured the 
witness, anti rejected what he said. (L.) And 

m 9 * * * 

\ lie invalidated the man's testimony. 
(L.) And S>\£i\ ; [He, or it, invalidated 

the testimony ; or annulled its claim to be legally 
credible]. (A, TA.) ___ Also and ^ 

t He gained, actpiired, or earned ; (S, Mgh, K, 
TA;) or applied himself with art and diligence 
to get, obtain, gain, acquire, or earn; (S, K, 
TA ;) a thing: (TA:) he worked, or wrought, 
with his hand, anil gained, act/m ted, or earned; 
&c.: (Msb:) from (Mgh.) You say, 

9 + 9 • 4 - J ^ * «■ » ' f 

and ” 1 Such a one 

[works, and earns sustenance, or] gains, actpiires, 
or earns, and collet ts, far his family, or house¬ 
hold. (TA ) And iltjj U and 

» # # , | 4 > 

* t Very evil is that which thy hands 

have done, or wrought, or effected: a metaphor 
taken from the signification of " cutting,” or 
“ wounding (A, TA ;) accord, to EI-Khufujcc, 
a metaphorical meaning conventionally regarded 

i . 9 mm 9 99 

os proper. (TA.) OL—H “ in the ^Cur 

[xlv. 20], means J Have committed crimes, sins, 
or evil actions. (TA.) nor - as above 

He (0 man. TA) received a wound. (K, TA.) 

_And X He had his testimony rejected as not 

legally entitled to credit: (^C,* TA:) and so his 
relation. (TA.) 

2 : sec 1, in two places. 

8 : sec 1, in four places. 

10. J lie deserved that his claim to be 

legally credible should be annulled. (A, TA.) 
And t It (a tradition, or narrative. A, or a thing, 

M$b) deserved to be rejected [as unworthy of 

* • »<>**• 

credit or regard]. (A, Msb.) ~ >t 

means t These traditions deserved to be 
rejected on account of their great number and 
the fewness of such as were true: (A:) or, by 
reason of their great number, obliged those who 
were acquainted with them to annul the claim of 
some one or other of their relaters to be credited, \ 


and to reject his relation: (L:) or were corrupt.: 
(T,S* TA:) [for] signifies [also] the 

being faulty, defective, and corrupt. (S, K ) 

* - 9 M it 9 m9» • * L*t ' ' *' 

One says, U.1^ *^1 I: 

(S, A:) these words arc from a H .i rv i. of ’Abd- 
El-Melik; and the meaning is, [/ have admo¬ 
nished you and ye have not increased save] in 
corrupt conduct: or in what gaineth for you 
censure. (TA.) 

^ jm.: see the next paragraph. 

^ jm. a subst from > (S,T„,K;) A wound; 

(L;) and so ♦ in its original acceptation; 
but some of those skilled in the science of lexico¬ 
logy say that the former is employed to denote the 
effect produced upon bodies by iron instruments 
und the like ; and the latter, that produced upon 
objects of the mind by the tongue: (MF:) the 
pi. of the former is and [which is a 

pi. of pauc.] (S, L, £) and (T, A, L;) 

hut the second of these is of rare occurrence, (K.) 
only used in poetry: (S, L:) [respecting the 
third, see what follows:] ♦ also signifies 

• II ■*’ • 

the same as > (Msb;) and its pi. is 

(S, Msb, K) and (A, Msb) and ; 

(A;) or is a coll. gen. n., of which 

is the n. nn.; or, accord, to Az, this last has not 

a sing, sense, as Lth asserts it to have, but is a 
0 ... ... . •- - - 
pi. of jm., like as is of j***-, and 

of and aIL*. of (L.) 

% * 9 9 . . . .. 

j A thing whereby testimony is invali¬ 
dated, or its claim, to be legally credible annulled: 

t - * J 9 • 

os in the saying, .iU J [Hast thou any¬ 

thing to adduce whereby to i nvalidate the testi¬ 
mony ?]. (A, TA.) 

•: - - : , . - * - ' - ... 

t t 0 t t « amJI aj b» said by the judge 

of El-Mcdccneli to one of the parties in a law¬ 
suit, when about to give judgment against him, 
means J I authorize thee to adduce anything 
whereby to invalidate the testimony; [therefore, 
if thou have anything whereby thou mayest in¬ 
validate the allegation, adduce it.] (A,* TA.) 

P 1 - (S, A, Msb, K ;) each of 

which is mosc. and fcm.; (S, K;) Wounded. 
(Msb.) The pi. is not formed by the addition of 
y and & because the fem. is not formed by the 
addition of «. (TA.) 


S 


Sl> 


see 

■: see what next follows. 


surgeon that dresses wounds. (Golius 

on the authoritv of Ibn-Maaro f; and so in the 
* * 

present day; as also ♦ 

da-jU. sing, of (Mgh, L, Msb, TA.) 

___The latter signifies J Beasts, and birds, of 
prey; or that catch game: (S, A,* Mgh, L, Msb, 
K:) tlius the falcon is a da-jla-, and so is the 
dog trained for hunting, because it gains for its 
owner: (L:) and this appellation is applied alike 
to the male and the female, like and ijylj. 


(M$b.)_And l The members, or limbs, of a 

inan, with which things are gained or earned; 
(S, K, TA ;) or with which one works; (A;) as 
the hands or arms, and the feet or legs: (S, 
A, K,TA:) because they gain, or earn, or do, 
good and evil. (TA.) _ [And J The organs 
of the body: thus, for instance, is 

applied (in the Msb, art j~o^,) to the eye, which 
is termed (in the TA in that art.) the seeing 
(ip>ll)l da-jU^II).] — Also + Mures : 
[and the like:] because they bring gain to their 
owners by their breeding. (AA, T.) You say, 
illit He possesses not a female beast that 
bears young: he possesses not that which makes 
gain. (TA.) And JUJI O' 4 A5UI «Jji, 

and tjjs, (K,) and »«ka, (TA,) 

t This she-camel, and this the-ass, and this mare, 

• a 0 M m 9 9 

is young, unimpaired by age (2JUU [i. q. <i. ;~i d]) 
in the womb, (K,TA,) and in youthful vigour, 
and one of which the offspring is wished for. 
(TA.) 

1. }j*-, aor. ! , inf. n. 3 j»- ’■ Bee 2, in nine 

places. ___ (A, L, Msb,) aor. 

und inf. n. as above, (L,) { The locusts stripped 
the land of all its herbage; (A,*L;) att what 

“ 9 9* 99mm r 

was upon the land. (Msb.)_ 

I [The year of drought destroyed them]. (A.) 

t The land had its herbage eaten 
by locusts; (S ;) was smitten by locu ts. (Mfb.) 

_said of seed-produce, t It was mitten 

[or eaten] by locusts. (K.)_—And said of a 
man, (S,) t He had a complaint of his belly from 
having eaten locusts. (S,^.)^e aor. -, (^C,) 
inf. n. j {pi., (TA,) I It (a place) was, or became, 
destitute of herbage. (K, TA.)_t He (a man) 
had no hair upon him [i. e. upon his body, or, 

9r 9 t 

except in certain parts: see jj»-t]. (S: but 
only the inf n. is there mentioned.) _ X He (a 
horse, K, TA, or similar benst, TA) had short 
hair : (TA :) or had short and fine hair : as 
also ♦ (K, TA.) [See jjl-b] — See also 

7_Also, (S, ^,) inf. n. as above, (S,) t He 

(a man, S) became affected with the cutaneous 
eruption termed from having eaten locusts. 

(S,K0 

2. ijm., (A, L,) inf. n. 3, (S, A, L.) He 
stripped, divested, bared, or denuded, of garments, 

m A 9 9 mm 

o> clothes. (S, A, L.) You say, ssj*-, 

(A,) or Ajy (Tli.L, K,) as also t (K,) 

and Juy sijsr, (Th,L,) He stripped, divested, 
or denuded, him of his garments, or of his gar¬ 
ment : (Th, A, L, K:) [this is the only ig- 
nification of the verb given in the A as proper; 
its other significations given in that lexicon being 

9 9 9 9* + 

theie said to be tropical :] or aAfj sig¬ 

nifies I pulled off from him his garments: and 
aor. 1 , inf. n. jjm., 11 removed 
from the thing that which was upon it. (Msb.) 
_t He peeled, or pared, a thing; divested it 
of its peel, bark, coat, covering, or the like; as 
also ♦ (l,s.) aor. and inf. n. as above : 

(L:) and t the latter, f he peeled off anything. 



4C6 


* - * - 


v_>* from a thing. (S, L.)_+ He itripped 

skin of its hair; as also t;>L. m 

(drought) rendered the earth, or land, hare of 
herbage: so in the L and other lexicons: in the 
K, * : but the former is the right (TA.) 

— t J. q. [generally signifying He pruned 

a tree or plant]. (S, TA.)_J [He bared a 

sword ;] he drew forth a sword (S, A, JC) from 
its scabbard; (A ;) as also ♦ sj*e, (TA, and so 
in some copies of the K in the place of the former 
verh,) aor. ns aboye. (TA.) — [t He detached a 
company from an army: sec [+He 

divested a thing of every accessory, adjunct, 
appendage, or adventitious thing; rendered it 

bare, shere, or mm’.]_t He made the writing, 

or book, (L, £,) and the copy of the lfur-dn, 
(L ,) free from syllabical signs, (L, JC,) and from 
additions and prefaces: (L :) he divested the 
[fur-in of the diacritical points, and of the vowel- 
signs of desinential syntax, and the like: (Ibra- 
heem [En Nakha'flc]:) or he wrote it, or read 
it, or recited it, without connecting with it any 
of the stories, or traditions, related by the Jews 
or Christiam. (Ibn ’Oycynch, accord, to the L; or 

A ’Obeyd, accord, to the TA.)_ 3 ^., and 

^<> 3 j-»-, f He separated the cotton from its seeds, with 

* 3 

a or separated and loosened it by weans 

of a how and a kind of wooden mallet, by striking 
the string of the how with the mallet : syn. teJu.. 
(K.)_^jkJI 3 ^., (ISh,K,) and 1 

(TA,) which latter alone is mentioned by Z and 
Ibn-El-Jowzcc, (MF,) + He performed the rites 
and ceremonies of the pilgrimage (^aJI) sepa¬ 
rately from those ofl£sl\ [q. y.]: (ISh, Z, Ibn- 
El-Jowzec, K:) or the former signifies he made 
the performance of the pilgrimage to be free from 
the vitiations of worldly desires and objects. 
(Har p. 392.) [See also 5.] — Iji^p yJ *.: 

sec 5 - j^\ ijm.-, ($;) and (L.K.) 

aor. and inf. n. as above; (L;) t He ashed, or 
begged, of the people, or company of men, and 
they refused him, or gave him against their will. 

Also, (K,) inf. n. us above, (TA,) 

t He wore, or put on, i- e., old and worn- 

out garments. (^C.) 

fi- SjsmJ He was, or became, stripped, divest d, 
bared, or denuded, (S, A, L, Msb, K,) [and he 
stripped, divested, bared, or denuded, himself ,|] 

O* °f clothes or garments, (A,* Msb,) 

• ' * 

or O'* of his garment; (L,K;*) as also 

^ (A, L, K,) which latter, accord, to Sb, 

is not a quasi-pass, verb, (L,) [but it seems that 
he did not know j >j+, in a sense explained above, 
(see 2 , second sentence,) of which it is the quasi- 
pass., like as is of — J It (an car of 
corn, A, K, and a flower, TA) came forth from 
its envelope, or calyx. (A, K, TA.) —t Jr (ex¬ 
pressed juice) ceased to boil, or estuate, (JC,) [and 

so became divested of its froth, or foam.] _+ He 

(a man) was, or became, alone, by himself, apart 
from others; as though detached from the rest 

of men. (Har p. 430.)_I He (a horse) out- 

stripjied the other horses in a race; as also 
* 3^-51, and 3^31; like L bJ; 

as though lie threw off the others from himself 


as a man throws off his garment (TA ) And 
t He (an ass) went forward from among the she- 
asses. (L.)__^OJJ \\He devoted himself 

to the affair, as though throwing aside all other 
things; he applied himself exclusively and dili¬ 
gently to it;] he strove or laboured, exerted him¬ 
self or his power or efforts or endeavours or 
ability, employed himself vigorously or diligently 
or with energy, or took pains or extraordinary 
pains, in the affair, (S, A, K, and Har p. 430,) 
not diverted therefrom by any other thing. (Har 

* * 3 

ib.) And oLaJl) J [He devoted himself to, 

applied himself exclusively and diligently to, or 
strove See. in, religious service, or worship]. (A.) 
And 1 JJ " ip*- J [He devoted himself to, 

applied himself exclusively and diligently to, or 
strove See. in, the performance of such a thing] 
(A.) And and 7 sja-i 1, t He 

strove or laboured, exerted himself or his power 
or efforts or endeavours or ability, in pace, or 

• . *' « 3s 

going; he hastened therein; like ^ 

(L, TA.) — j • see 2. Accord, to 

Ahmad, as related by Is-hnk Ibn-Mansoor, 
(TA,) + He affected to be like, or he imitated, 
the pilgrim of Mehheh, or the man performing 
the pilgrimage of Mehheh. (If, TA.) 

7. see 5, first sentence. [Hence,] 11 

UjCjl t The camels cast, or let fall, 

their fur, or oft hair. (L.) — See also J. __ 
t It (a garment, or piece of cloth,) became thread¬ 
bare, or napless, (S, L, £,) and smooth ; (S, L;) 

as also ( L ) — Said of ahorse in a race : 

_ •- »: 
see 0.—jt-JI ^ see 5.— 

(S, A, L,) in the K, erroneously, s-t ■( 
(TA,) J The journey, or march, (S,A,L,) became 
extended, (S, A, L, K,) and of long duration, 
[with us,] (S, L, K,) without our pausing or 
waiting for anything. (A.) 

8. tThe attacking one another with 

[drawn] swords. (KL.) [You say, \They 

so attacked one another; like as you say, i^^Ujkt ] 

• • / 

j)»-1A garment old and worn out, (L,K,TA,) 
of which the nap has fallen off: or one between 
that which is new and that which is old and worn 
out: pi. (L, TA.) You 6ay ijsp 

(A,) and ♦ iip*- [alone], (S, L, TA,) t A [gar¬ 
ment of the hind called] Sj^ worn so that it has 
become smooth. (S, A, L, TA.*) And [the pi.] 
(K, TA, in the CK iyjtf,) as a subst., 
(TA ,)-f Old and worn-out garments. (K.) It is 
said in a trad, of Aboo-Bekr, JU Cju» 

- » i »• - Ss *■ • s * * - 

iij-kuUI *Sjs *5)1 meaning f There 

is not in our possession, of the property of the 
Muslims, save this threadbare and worn-out ih^S. 
(TA.) = t The pudendum, or pudenda; [app. 
because usually shaven, or depilated;] syn. ^i, 

(^,) i. e. Sjy:. (TA.) — And t The penis. (^C.) 

t A shield. (£.) = f A remnant of property, 
or of cattle. (^C.) See also 

3^: see 

iJB. IA wide, or spacious, tract of land in 
which is no herbage: (S, A, JC:) an inf. n. used 
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as an appellative subst (A.)_ 

and ♦ f He (a fnan, TA) was shot, or struck 
with a missile, on his back. (£•)= See also 
what next follows. 

Sjm-, (K.) fern, with S; (S,K;) and ♦ 3 ,jL\, 
(S, A, K,) fern. ; (A, ^;) and ♦ >jm., (TA, 
as from the K.) which last is an inf. n. used os 
an epithet; (TA;) J A place (A, ^C) destitute of 
herbage : (S, A, ^:) you say (S, ^C) 

and ♦ iTj jtf. (A,5) and ♦ (TA,) and 

" ijm. t: of which last the pi. is [j>/»- and] 

(S.) — Also, the first, t A man affected with the 
cutaneous eruption termed from having 

eaten locusts. (TA.) 

• 66* 

see _ Also + An old norn piece 

• - 6 * 6*3 

of rag : dim. “ (TA from a trad.) 

6*6 3 

Sj jm. [The denuded, or unclad, part, or parts, 
of the body]. You say i-aj i\j*\ (A,*[f) 

and (A,K) tuid t (T, A, K,) 

[A woman thin-skinned, or fine-shinned, and 
plump, in respect of the denuded, or unclad, 
part, or parts of the body: or] when divested 
of clothing: (T, A,* :) the last of these words 

is here an inf. n.: if you say * j;,ll, with 
kesr, you mean, [in] the [denuded] body: ((£:) 

*6 » A * 3 

[and bo vuen you say and or 

this last may be regarded as an inf. n.:] jj- 

w» 

is more common than (TA.) [In like 

^ + 6 » 3 * + 6*3 . £ V 4 

manner,] yoii say, O-* an< l ’ 

_ - 3**3 *333** 

and ▼ ; like as you say, jbjjdl and 

Ss * 3 " m t 

which signify the same. (S.) It is said 

- 3s* ** **6$ * * 

of Mohammad, * sja. jyt i. e. He was 

bright in respect of what was unclad of his body, 
or person. (TA.) — Also t Plain, or level, and 
bate, land. (S.) 

(?»¥) an( l ^ and 1(K) 

t The yard of a horse &c.: (S:) or of a solid- 
hoofed animal: or it is of general application : 
(K :) or originally of a man ; and metaphorically 
of any other animal: (TA :) pi. (of the first, 
TA) (If.) 

63 * * • * 

i see 3 ^.. 

[a coll. gen. n., % Locusts; the locust ; a 
hind of insect] well known: (S, Msl>, K:) so 
called from stripping the ground, (A, Msb,) i. c., 
eating what is upon it: (M§b:) n. un. with S: 
(S, Msb:) applied alike to the male and the 
female: (S,Msb, K:) jlp. is not the masc. of 
S^lwk., but is a [coll.] gen. n.; these two words 

6** 6* •* 6 6* 6*3* 

being like and and and ijSs, and 

6 * * 3 . * * 

and &c.: it is therefore necessary 

that the masc. shotdd be [in my copies of the S, 
“ should not be,” but this is corrected in the 
margin of one of those copies,] of the same form 
as the fern., lest it shotdd be confounded with the 
pi. [or rather the collective form]: (S:) but some 
say that 3 I 3 *. is the masc.; and the fern.; 

# m * * * * 3 * * 3 *%* 

and the Baying C-j1j [as mean- 

ing I saw a male locust upon a female locust], 
like <Ula3 jJlc UU3 w^Ij, is cited: (TA :) it is 

* 3*3 *- •** 6 * 

first called ; then, ^ 3 ; then, l\byh; then. 
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then, and then, (A ’Obeyd, 

TA:) A$ says that when the'males become yellow 
and the females become black, they cease to have 

f • 

any name but (Alin, TA.) [Hence,] ^y>\ 

(T in art. or ^1, (TA in 

that art.,) t The egg of the locust. (T and TA 
ubi suprL) — «jU }\jm. jJjsl (?, K,) or 
jl^JI (A, L,) 1 1 know not tvhat man, (S, 
5,) or tvhat thing, (A,) took him, or it, away. 
(S,A,£.) 

• ^ . I » / 

[a coll. gen. n.], n. un. » : (S, 

Msb:) tlie latter is of the measure aJLxj n tlic 
sense of the measure aiyuU ; (Msb;) signifying 
J A palm-branch stripped of it$ leaves; (S, A, 
Mjb, K;) as long as it has the leaves on it, it is 
not called thus, but is called iuu: (S:) or a 
palm-branch in whatever state it be; in the dial, 
of El-Hijfb: (TA :) or a dry palm-branch: 
(AAF, (C:) or a long fresh palm-brunch: (K:) 
pi. (TA.)__[Also, ♦ ijjjf-, f A tally, 

by which to keep accounts; because a palm-stick 
is used for this purjiosc; notches being cut in it. 

_ And hence, ^^ ” ijop*. fAn account- 
* 

, > . 1 ' * 

book: and f The register of the 

' */ - * 

taxes 9 or of the land-tax.] = J Choice , 

or excellent , (A, L,) and strong, (L,) camels 
j - • t 

(A, L.) —See also in two places. 

*» »j 

t Anything that is peeled off, or pared, 
from another thing. (S.) 

Sjk jj». n. un. of j oj*- as a coll. gen. n.: see 
the latter in four places. __ Also fern, of the 
latter os an epithet. __ Also t A detachment of 
horsemen; a company of horsemen detached 
(Olffc., S, A) from the rest of the force, (S,) or 
from the main body of the horsemen, (A,) in 
some direction, or for some object: (S, A :) or a 
company of horsemen among whom arc no foot- 
soldiers, nor any of the baser sort, or of those of 
whom no account is made: (A:) or horsemen 
among whom are no foot-soldiers; (K;) us ulso 
[as though pi. of a^l], (K, TA,) with 
damm, (TA,) or (So in the CK.) [Sec 

an ex. under the word last sentence.] 

• ' •' * 

aj^py dim. ot »ijt -, q. v. 

+ 6 * M ••‘•'6» J * 0 t m 

dim. of [fern, of *j*-\] - bo in tlic 

phrase t The middle of the back of 

the nech, which is free from flesh. (L.) 

f One who polishes brazen vessels. (^C.) 

I An unlucky man ; (S, ;) one who 

strips off prosperity by his ill luck; (A;) or as 
though he stripped off prosperity by his ill luck. 
(TA.)_Also, and ♦ ojjV, (A,) or JjjU- 
(§, ]£,) l A year of drought: (A, K:) or a ycur 
of severe drought and dryness of the earth ; (S;) 
as though it destroyed men. (TA.) 

: see what next precedes. 

sect of the Zeydeeyeh, (of the 
Shee’ah, TA,) so called in relation to Abu-lr 
Jdrood Ziy&d the son of Aboo-Ziydd: (S, ]C:) 


Abu-l-Jarood being he who was named by the 
Imdm El-Bakir “ Surhoob,” explained by him as 
a devil inhabiting the sea: they held that Mo¬ 
hammad appointed ’Alec and his descendants to 
the office of Imam, describing them, though not 
naming them; and that the Companions were 
guilty of infidelity in not following the example 
of’Alee, after the Prophet: also that the appoint¬ 
ment to the office of Imam, after El-Hasan and 
El-Hoscyn, was to be determined by a council of 
tlicir descendants; and that be among them who 
proved himself learned and courageous [above 
others] was Imam. (MF.) 

ijfcl J A man having no hair upon him; (S, 
A, L, K;) i. c., upon his body; or except in cer¬ 
tain parts, as the line along the middle of the 
bosom and domnmai ds to the belly, and the arms 
from the elbows downwards, and the legs from 
the knees downwards; contr. of jxll, which sig¬ 
nifies “ having hair upon tlic whole of the body:” 
(IAtli, L:) [fern. : and] pi. j p*.. (A, TA.) 
The people of Paradise arc said (in a trad., TA)‘ 

O -» Cfi J . .. 

to be ij-o jyxfc. I [Jlaving no hair upon their hoaxes, 
•uid beardless’]. (A, TA.) — Also applied to a 
horse, (S, A,K,) and any similar beast, (TA,) 
meaning I Having short hair: (TA :) or having 
short and fine hair. (S, K.) This is. approved, 
(S,) and is one of the signs of an excellent and a 
ltous origin. (TA.) PI. as above. (A.) In 

^, j/ t f 

like manner, jlyUI means l Having short, 
or short and fine, hair upon the legs. (TA.) — 
Also I A check upon which no hair has grown. 
(TA.) And fA sandal upon which is no hair. 
(L from a trad.)—Applied also to a place ; and 
the fcin., Ibj*-, to land: see sj*-, in three places. 
__Also J Milk free from froth. (A.) And tlic 
fein., t Wine that is clear, (Alin, K,) free from 
dregs. (AHn, TA.) And t A sky free from 
cloutls. (L.)__ lSmooth. (Ham p. 413.) __f A 
heart free from concealed hatred, and from deceit, 
dishonesty, or dissimilation. (L.) — J Complete; 
(A, K ;) free from deficiency; (A, TA ;) as also 

J. * •* M . .... f *i 'V /O 


407 

or naked, [or drawn,] sword. (A.)__ [ \Divested 
of every accessory, adjunct, uppendaye, or adven¬ 
titious thing; rendered bare, shere, or mere; 
abstract. — In philosophy, Bodiless; incorpo¬ 
real ; as though divested of body.] =s See also 

- f Peeled, or pared; divested of its peel, 
barh, coat, covering, or the like. (S, L.) — 

- t Lund of which the herbage has been 
eaten by locusts: (S:) or land smitten by locusts: 
(Msb:) or land abounding with locusts; (A’Obejd, 
ISd, K;) a pln-ase similar to d-jy-ya ; the 
epithet having the form of a pass. part. n. without 
a verb unless it be one that is imaginary. (ISd, 

• j • ~ O J * . . . 

TA.)—tA man having a complaint 
of his belly from hiring enten locusts. (S.) 

.5 - *- - -• - e l 

jj- and jj.rf: sec »j yy, in tour places: 
__ and sec what follows. 

yj-. ■ - fA horse having short, and little, hair: 
(EM pp. 39 ami 40:) or sharp, or vigorous, 
in pare, [ow/] having little hair. (Har p. 455.) 

_iJU SI jj ifc *o > C* jl U t (A A,TA, 3f * o / 

Jlilll, (so in a copy of the A,) said to one who is 
shy, or bashful, [meaning fThoil art ] not free 
from shyness in appearing [before others ] : (AZ, 
TA:) or J thou urt not cclcbraietl, or wcll-hnmcn. 
(A,TA.) 


♦j ; (S, A, K;) applied to a year (^U), (S, 
A,) and to a mouth, (Tli, TA,) and to a day: 

(K:) fein. as above, applied to a year (<U-<). 

9 f r jet' 

(A.) Accord, to Ks, (S,) you say, eSA, U 
and J-a, meaning I [I have not 

seen him, or it,for, or during,] two days, (S, A, 
K,) or two months, (S, K,) [or two years,] com¬ 
plete. (A, TA.) _ t A horse wont to outstrip 
others; (K;) that outstrips others, and becomes 
separate from them by his swiftness. (IJ, TA.) 
__ And the fern., IA voracious she-camel. (A.) 
ssslt is also used as a subst: see : — and 

see _Also fThc sea. (AAF, M in 

art. And the fern., f A smooth rock 

(S,TA.) 

and sometimes without teshdeed, ij*-], 

A certain plant which indicate a the places where 

td ' 

truffles (5l«£>) are to be found : a certain herb , 
or leguminous plant, said to have grains like 
pepper. (En-Nadr, TA.) 

• # • * . 

jt A man ejected from hu property. 

(IA»t,TA.) 

3 I 

sec Oj»- f in two places. _ J A bare , 1 * 


Q. 1. [from -H« V ut hit ,ulnd 

upon the food (K,TA) that was before him on 
the table, (TA,) in order that no other person 
might take it : (K, TA :) or he ate with his right 
hand, and prevented [others from eating] with 
his left hand: (IAar,K:) also, (K,) or 
^lajbJI .Js., (TA,) he ate greedily, gluttonously, 
or voraciously: (K, TA :) or >oUiaJI 
he put his left hand upon food that was before 
him on the table, in order that no other .person 
might take it; as also ■ (Yaal^oob, S :) or 

u he ate, and mails an end of, 

devoured, or consumed, what was m the vessel; 
as also [q- v.]. (Sh, TA.) 

: sec what next follows, in two plac s. 

an arabicizcd word, (S, K,) from the 
Persian, (S,) originally “guardian of the 

cake of bread/' (S, K,) and and " 

and (K,) One who puts his hand, (K,) 

or who puts his left hand, (S,) upon food, (^C,) 
or upon a thing that is before him on the table, 
(S,) in order that no other person may take it: 
(S, K.:) or who cats with his right hand, and 
prevents [other from eating] with his left hand: 
and one who eats greedily, gluttonously, or vora¬ 
ciously : or the first and ♦ third signify, (£, TA,) 
or signify also, Ja spunyer; (K,TA;) because 
of liis greediness, gluttony, or voraciousness, and 

his boldness. (TA.) A poet says, (namely, El- 

* 

Ghanawec, TA voce 


^ U lil 

U \liija. 
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[ W hen tkouart among a greedy company of men, 
put not thy left hand upon the food at a 
(Fr,§:) or the lost word is meaning, 

(accord, to Sh, as also Toce Jetij*-, 

one that takes a fragment [offood] with his left 
hand, and eats rvith hit right hand, and, when 
what the party have it consumed, eats what it in 
hit left hand. (TA.) 

• 0.0 • « 
s «ce 

• . * '00 0 

*• ?• explained in art *r>>f* 

and Ji>*. 

and^Jijfc, (T, JK,TA,) or Siyf*. (S, 
K) and iijjm., (IA$r, ^C,) the last asserted by 
I Ajr to have been heard by him from a man of 
chaste speech, (TA,) A cake of bread: (JK,S, 
¥0 arabicized words, (T,JK,S,K,) From 
OS. TA,) which is Persian, meaning “ round 
(TA:) pi. and (JK.) 


Q. 1. i*>f*, [inf. n. of fij+,] (S, ^C,) in rela¬ 
tion to food, (?,) t. q. (§, K;) i. e., The 

covering the food that it before one with the left 
hand, [while eating with the right hand,] in order 
that no other person may take it: accord, to 
Yaf^oob, the > is a substitute for the (TA.) 
And signifies He ate, made an end of, 

devoured, or consumed, what was in the bowl or 
▼esscl: (IA$r, Sh, ^C, TA:) and he ate entirely 
the bread. (^C.) —Also He talked much. 

(§«&•) — -And He battened, made haste, sped, 

or was quick ; (Kr, £;) as also fij+. (K.)_ 

passed the [age of] tixty. 

(IA*r, El.) 

• -» 

[probably Voracious: see above: and 
hence, ^_] Blach locuttt, having green heads. 
(]£•) — Loquacious; or a great talker. (J£.) 

\'J+ 

1. J^., inf. n. i f*, t He (a horse [or similar 
beast]) became affected with the kind of swelling 

termed }f*. [q. v. infrh]. (A.)_ Coif*. 

+ The wound, or ulcer, formed itself into a knot, 
or lump, (C>j>a « i3,) like what is termed hr*-, or 
ip*-- (K, accord, to different copies. [The former 
reading is app. the right.]) 

3. jf* t He trimmed a tree, as ihough by re¬ 
moving its if*, meaning its faulty parts, or 
knots, which are likened to [ph of i m»-] : 

whence " iff ^fi*j- (A.)^_[And hence,] 
jijlt 1 Time, or fortune, tried and strengthened 
him by means of experience in affairs. (T, L, 
TA.) 


VAH" — j j* 

? ;) and in the side of the hock-joint, externally 
and internally ; (A ’Obevd, Mgh, L;) derived 
from if*-, because resembling in form the rat 
(jU) thus called : (Mgh :) or an inflation of the 
sinews of a horse's legs, occasioning swellings 
which are likened to [the rats called] : 

(A:) or a swelling in the side of a horse's hoof, 
and in his stifle-joint (SjJu), or in the hinder part 
of his hock, whick grows so large as to prevent 
his walking and working ; also written if*- ; 
(ISh, L in arts. ip*- and ip *-;) and likewise 
affecting the camel: (ISh, L in art. iff.) the 

original word is with i. (TA.)_Also l The 

faulty parts, or knots, of a tree, which are pared 
off; likened to Cflijf- (A.) 

*- # * *4 

Land containing , (S, L,) or abound 
iug with, (£,) [the large field-rats called ] yj\ip*- i 

(?»¥ 0 l*he of-* (A.) — if* <^b, 

(M, L,) or if*, ifji, (Mgh,) t A beast, or horse, 
affected with the kind of swelling termed if*-. 
(M, Mgh, L.) And if*- ^j*-j I [A man 

whose legs are affected with similar swellings ]. 

(M, L,TA.) 

%0 9 

Ij*’ [The large field-rut; so in the present 
day;] a species of jli [or rat]-. (S, A, Mgh, L, 
K:) or the male fi: (T, M, IAmb, L, Msb:) or 
the large male fi ; said to be larger than the 
|jcr6oo, of a dusky colour, with a blackness in his 
tail: (L:) or the large jli that is in the deserts, 
or uncultivated plains, and that does not frequent, 
or keep to, houses: (Msb:) pi. (Jljj*., (S, A, 

M^, L, Msb, £,) or £)\if*-. (TA.) ibt fj=>\ 
[lit- Hay God multiply the large 
rats of thy house, or tent,] means l may God fill 
thy house, or tent, with wheat, or food. (A.) 

* 0 » » *2*0 

And C-spu [lit. The large rats of 

his house, or tent, became dispersed,] has & contr. 

meaning. (Har p. 274.) — -»• A sort of 

dates, (L, Msb, ^C,) of a large size: before the 
fruit is cut [from the tree], rats collect beneath: 
so called when fresh and ripe: when dry, u - :: a «: 
called in El-Koofch y»: (L:) and a sort of 
palm-tree, the last tn the time of the ripening of 
itsfruitin El-Jjijdz: (Ag,AHn,L;) or [simply] 
the palm-tree. (T in art. j> I.) Hence the saying, 

Cfl'ij+fl wJjfel wJiJlb lit [ When El- 

Khardtdn (the Eleventh Mansion of the Moon) 
rises aurorally (see j^i3\ JjUi in art. Jji), the 

dates called o'At 4 ** >• ore eaten ]; for El-Khari¬ 
ton rises [aurorally] tn the last part of the hot 
season, after the [auroral] rising of [or 

Canopus], and before the season called 
(AHn, L.) 

<k>\\f*. (in the A sort of date : 

&OAW- (?) 


A>*- J Any swelling, (A ’Obeyd, Mgh, L, ^C,) 
and inflation of the sinews, (A ’Obeyd, §, Mgh, 
L,) in the horh (A ’Obeyd, §, Mgh, L, £) of a 
horse (A Obeyd, Mgh, L) or similar beast; (§, 


0 0 

iff t A man freed from his faults by ex¬ 
perience in affairs: see 2: (AO or an intelli¬ 
gent, or a sagacious, man : (M, I,:) one who has 
been tried and strengthened by experience in 
affairs. (T,S, M, L, £.) 


Jipf 

«-•«* 0000 0 
Cij*- and : see 

Q. 1. >ji \ff, (?,) inf. n. d*ifL, (L,) Hs 
hastened, made haste, sped, or was quick, (L, I£,) 
in walkin';, or going, and in work; (L;) like 
(¥-) 

Jj+ 

!• (?.¥»*TA,) aor. J , inf. n. *Jf*-, (S, 

Mgh,TA,) He cut it; or cut it off. (S,$, 

Mgh, TA.) You say also, mean- 

• n o» The land had its herbage cut, or cut off: 
(A:) or became without herbage; its herbage 
having been consumed by the locusts or the sheep 
or goats or the camels or the like: (Fr.TA:) 

M0t 00 ' 

nnd l aor. = , signifies [the same , or] 

the land became what is termed jf*.; as also 

* (TA.) — It (time, or fortune, ^Upl,) 

destroyed, exterminated, or extirpated, him or it. 
(A, TA.)__ Also, (K,) nor. and inf. n. as above, 
(TA,) He slew him. (K,* TA.) = Also jf*-, 
(K.) aor. nnd inf. n. os above, (TA,) He ate 
'l^cMy. (K,* TA.) — And (K.) inf. n. 

(-’A.) He ate much ; was a great eater; 
(K, TA;) not leaving anything upon the table: 
(TA:) or (K and TA, but in the CI£ “ and ”) hs 
ate quickly; was a quick eater. (K, TA.) 

M 9 t jf 0 m 

4. fjf* I: sec 1. I jyy-\, from 

J 0 mt m .01 

jf* (S,) is a phrase similar to (§, 

FA,) and signifies The people journeyed in a 
land such as is termed jf*.: (TA in art :) 
also (TA) they were, or became, afflicted with 
dearth, scarcity, drought, sterility, or barrenness. 
(K, TA.) __ [And hence, app.,] a$UI fjyy.\ 
The she-camel became lean, or emaciated. (£.) 


V' 

• r 


«l# 

sec jf*-\ the former, in two places. 


*' - 0 9 0 00 0 00 0 

jf*- : see jf*. — Also jf*- A year of 
dearth, scarcity, drought, or sterility: (S,* )C,* 
TA:) pl.j'^lt. (S,TA.) 

0 9 0 0 01 | 

jf*- (S, Mgh, Msb, K,) and * jf*-, and 

* jj^-t ar *d ^jj*-, (S, K,) and ♦ (K,) 

Land in which is no herbage; (Fr,S, Mgh;) as 
though the herbage or the rain were cut off from 
it: (S:) or from which the water is cut off, so 
that it is dried up and without herbage : (Mfb, 
in explanation of the first:) or dried up, pro¬ 
ducing no herbage: (Jel in xviii. 7, in explana¬ 
tion of the first:) or of whick the herbage has 
been cut: (Bd ibid., in explanation of the first; 
and A in explanation of the last:) or that pro¬ 
duces no herbage: (^C:) or of which the Iterbage 
has been eaten: (K: or this is the signification 
of the last [only] acco.tling to the S:) or not 
rained upon: (K:) or, accord, to some of the 
expositions of the Kur, by the first is meant the 
land of El-Yemen: and by the second, accord, 
to El-’Otbee, [land] that takes, or receives, much 
water, and does not dry it up: and os to ^jff, 
it may be an inf. a used as an epithet, as though 
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meaning j j*- Oli, 1 . e., of which the herbage has 

0 fc j * » • M . 

been eaten: also " ^ojl is explained aa 

signifying land of which the herbage hat been 
consumed by the locusts or the sheep or goats or 
the camels or the like: (TA:) and " Sj UU 

a barren desert: (A,* If :) [see also jjU-:] the 

f • # . •'' 00 0 , " • * M 

pi. of jyy. IS Sjyy., like aa ti;— »- is pi. of j m . y -; 

• /» , • I § " • t 

and that of J is j 1^1, like as wVwl is 
• »•! 
pi. of : (S:) and one says also jl^.1 

(S.ta,) as well as (TA.) 

(S, A,) or rSj yy., with fct-h to the j, (K, 
TA,) Extirjmtion : (S, A :) or destruction. (I£, 
TA.) Hence the saying, 'jll jJLili. ^>3 

Sj jm~i A female that hates , by reason of the vehe- 
mence of her hatred, will not be content save 
with extirpation [of the object of her hatred]: 
(S:) or Sj j+i •jl aiJli jJ, (A,) or * 

(TA,) Ilis hater was not content save with extir¬ 
pation of him whom he hated. (A, TA.) You 
say also, ♦ ijyrj Sj>lv <tfil «Uj, [or ijjy-y ‘iy^~l> 
thus, only, the former word is written in the JC 
and TA in art. jyh, and I think that the latter is 
correctly written in like manner, as in the § and 
A,] Ood smote him with destruction [and extir¬ 
pation], (TA.) 

Sjyy. A bundle of [the kind of trefoil called] 
cJ (A, Mgh, Msb, If) or the like: (Mgh, Mfb, 
:) ora handful thereof: (Mgh, Msb:) pl.Jj*.. 
(A,* Mgh, Msb.) 


Sjyy- : see »jyy-, in three places. 

• 0 M 

jXyy, applied to a sword, (S, K,) Cutting, or 
sharp : (£:) or cutting much, or very sharp ; 
(fji:) or penetrating : or that cuts off utterly, or 
entirely. (TA.) __ Hence you say of a she-camel, 
likening her to such a sword, jL -t) *jXjLl 1^)1 
t Verily she is one that eats and breaks the trees. 
(TA.) See also j}yy- 

jyj+t That eats much; (A,JC;) [when applied 

to a man,] that leaves nothing upon the table 

when he eats: (S, A:) or that eats quickly: 

(^C :) applied to a man, and to a camel; (TA ;) 

and to a woman; and to a she-camel, as also 
.1 - 1 

*j\yr\ (?;) or [any] female: (TA:) or, applied 
to a she-camel, that eats everything. (As, TA.) 


jfsy, applied [to land, and hence,] to 1 a 
woman, Barren: (S, A, K:) the woman is 
likened to land that produces no herbage. (TA.) 

• » * 00 0 

[See also jyr-.] — SjjU- Dry and rugged 

land encompassed by sands or by a [level tract 
such as is called ] ^15 : (S, K :) pi. jjiyy- : (S, 
TA :) mostly applied to islands of the sea. (TA.) 


Sjyy-*, applied to a she-camel. Bean , or ema¬ 
ciated. (JC.) 


• - • \ 

s-* : J 


; the latter, in two places. 




1- [aor., app., - and -, as seems to be 

implied in the K, inf. n. ^yyy., which see below,] 
Bk. I. 


He, or it, made a sound; (TA;) aa also 
(Mgh, TA:) [or both signify he, or it, made a 
low, gentle, slight, or soft, sound; as appears 
from what follows.] You say, (A,) 

or .yjjjbl yyr> (Msb,) He spoke in a low, gentle, 
or soft, voice or tone; or with modulation, or 
melody; syri. a A (A,) or j&>. (Msb.) 

And yjL, (S,) inf. n. yyy.; (If;) and 
(S, If ;) He spoke : (If :) or he said a thing, 
and spoke in a low, gentle, or soft, voice or tone, 
or with modulation or melody; expl. by 

00S0* 0 0 0 ■ 

(Lth, 8 .) AndTy^* is also used 
in the senses here following. It (a bird) caused 
the sound of its passing to be heard: (S, A,*K :) 
and in like manner it is said of a man. (K, 
accord, to the TA; but not found by me in any 
copy of the JC.) t And t It (an ornament, 

made a sound (S, A,* If) like that of a yyy- [or 
bell ]; (TA;) as also t ^yyy-j I. (A, TA.) ^ And 

It (a tribe, y^-,) made its sound (^ajtJ) to be 
heard: or, accord, to the T, made the sound of 
the of a thing to be heard. (TA.) ^ And 
He (a man) raised his voice. (TA.) t And He 
(a camel-driver) sang to camels for the pur¬ 
pose of urging or exciting: (S, :) or raised his 

voice in doing so. (A.) _ [Hence, app.,] 
aor . i (Lth, AO, S, ^C) and 7 , (£,) inf. n. 

(Lth, AO, ^C,) He ate [a thing: because a slight 
sound is made in doing so]: (AO, TA:) or he 
licked [a thing] with his tongue. (If.) You say, 
UJtjstH Hie bees ate the [trees called ] 

J si)*: (S:) and jyJI C—(Lth, A,) andyh—'dl 

[put tropically for jyJI because honey is made 
from flowers or blossoms], (Lth, TA,) the bees 
ate the flowers, or blossoms, making a sound in so 
doing: (A:) or ticked the flowers, or blossoms, 

and thence made honey. (Lth, TA.) And •Z—ijo- 
jL. * . l l and The beasts liched the 

" __ 9* 0 0S 0 00 0 

trees, and the herbage. (TA.) And •yUl 
UjJj The cow licked her young one. (TA.) 

td t 0 0 0 

2 . uif+'t inf. n. He rendered 

the persons notorious, or infamotis; [as, for in¬ 
stance, by parading them, and making public 
proclamation before them; accord, to the usage 

0 0 0 S 0 

of the verb in the present day ;] syn . 

(K,) and }jj, (Ibn-’Abbdd, TA,) and 

(A.) — j*& (?,) andj^jjl, (TA,) 

inf. n. as above, (JC,) t [Events, and misfortunes ,] 
rendered him experienced, or expert, and sound, 
or firm, in judgment $c. (§, TA ) 

. • • • *' 

4. see 1, in six places. 

l [He made a sound with the ornament .]: said of 
the owner [or wearer] of the ornament (A.) _ 
y^a^JI He struck [or sounded ] the bell. 

MM& 0 0 0$ 

(TA') —The animal of prey 

heard my sound (y_j-y»-): (ISk,S, A, If:) or 
heard it from afar. (TA.) 

5: see L 
7: see 1 . 

^(S,A,Msb,K) and 7^^ (S, A, K) 
and ♦ (Kr,ISd) A sound: (ISk,A,K:) 
or a low, faint, gentle, slight, or soft., sound: 


(IDrd, §, A, £:) such, for instance, as the sound 
of the beaks of birds, (fji, A, Mfb.) pecking, (A,) 
upon a thing which they are eating: (S:) and that 
of bees eating flowers or blossoms: (A :) and of 
a tribe [or crowd of men, more particularly as 
heard from some distance; i. e., a /turn]: (TA:) 
and of a camel-driver singing to his beasts to 
urge or excite them: (A:) and the slight sound 
of a letter of the alphabet: (TA:) and low, 
gentle, or soft, speech: (M?b:) or when the 
word is used alone, [i. e., not coupled with 
another noun ns it is in the second of the two 
examples here following,] it is with fct-h: thus 
one says, el < U; (A, If ;) i. e., I 
heard not any sound of him, or it: (TA:) but 

.## 00 £ M0 M 0 0 0 ... 

you say, ▼ ^ l—». *) U, with kesr ; 

(A,?;) i.e., I heard not any motion, nor any 

sound, of him, or it: (TA in art. y«.:) pi. [app. 

of the third] I. (Ham p. 200.) [See also 
0 0 0 

* * 

: see what next precedes, in two places. 

0 0 0 

[Abell;] a thing well known; (Msb;) 
the thing that is hung to the neck of the camel 
(S, Mgh, £) fyc., and that makes a sound: 
(Mgh:) or, accord, to some, the [little round 
bell called ] : (TA :) and also that tohick 

is struck [to make it sound ]: (Lth, S, K:) the 
thing that is struck by the Christians at the times 
of prayers: (Ijlar p. 616:) pi. ^1^.1. (Mgh, 
Mfb.) It is said in a trad., . -~r -r~ 

0 0 0 0 0 ~0M * 

Ve* Uij [The angels will not accompany an 
assemblage of persons journeying together among 
whom is a bell ]: (S, TA:) the reason is said to 
be, because it guides others to them; for Mo¬ 
hammad liked not to let the enemy know of his 
approach until he came upon them suddenly. 
(TA.) aa See also 

0 0 0 M m 

k-ij 0 - The act of rendering [a person or persons] 
notorious, or infamous. (TA.) [See 2.] 

lie 

Voracious. (IA$r, ly.) 

[as though pi. of £IjV] Bees: (S:) 
or bees eating flowers, or blossoms, and making 
a sound in doing so: (A :) or J*^JI sig¬ 

nifies the males of bees . (TA.) 

0 00 0 

[A species of millet ;] a kind of grain, 
(M$b, h-») twell known, (!£,) resbnbting iji, but 
smaller: (Mfb:) or, acoord. to some, a species of 
y^*.j: (Mfh:) or t. q. : (S in art. ,^* 0 , 
and TA in art. :) or a well-known grain, 
wkich is eaten, like y>»o, of which there are 
three species, the best whereof is the yellow 
[>Lo*i)l, or the word may be the smallest,] 

and weighty: it is likened to rice in its power, 
or virtue, is more astringent than promotes 
the flow of urine, and constringes: the word is 

arabicized, from [the Persian] (TA.) 

(?) and (TA) IA man (TA) 

experienced, or expert, in affairs, (S, TA,) and 
rendered sound, or firm, in judgment §c. (TA.) 
And with i, t A she-camel tried and proved by 
use, or practice, in pace amt riding. (TA.) 

62 
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• J A # 

[Uttered with a sound: or with a low, 
gentle, slight, or soft, sound]. Every letter of the 

« It' 

alphabet is except the soft letters, (A, 

TA f ) namely, 1, 3 , and (TA.) 


- cAr*" 

1. (S, A, £.) nor. 4 (M§, £) and ; , 

(K,) inf. n. ^fiym-, (A,TA,) He bruised, brayed, 
or pounded, it, (S, A, K,) and he ground it, 
namely, salt, and grain, (A,) coarsely, not finely. 

(§, A, K.)_ lie stripped off, scraped off, rubbed 

off, abraded, or otherwise removed, its superficial 

*000 

part; syn. *jZ3. (K.)— lie scratched, scraped, 
rubbed, grated, chafed, or fretted, it; syn. *£».; 
(1£, TA;) like as the viper does its fangs; when 
its folds rub, or grate, together, causing a sound 
to he beard. (TA.)__ lie scratched it (*£»., 
namely, bis head,) with a comb, (S, A, ^C,) so as 
to raise its scurf; (S, K;) as also (TA.) 

__ lie rubbed and pressed it (namely, the skin,) 
with the hand, in order that it might become 
smooth ()£, TA) and soft. (TA.) 

3: see 1, last signification but one. 

• f # 

yjiym- The sound of a viper's coming forth from 
the shin [or slough] when the former rubs, or 
grates, one part against another. (^C.)__ And 
The sound of a viper’s fangs, when they rub, or 
grate [together], (TA.)—_And The sound arising 
from eating a rough thing : or this is with 
(TA.) 

A thing, (S, K,) such as salt, (A,) 
bruised, brayed, or pounded, (§, A, JC,) and 
ground, (A,) coarsely, not fnely: (S, A, :) or, 

• ... * •*' J A " 0 

applied to salt, it signifies jj U [app. mean¬ 
ing suck as has not been purified], (S, ]£, TA,) 
that crumbles; as though one part thereof were 
rubbed against another. (TA.)__Also Coarse 
four, such as is fit for [making the hind offood 
called] (TA.) 

What falls, of, or from, a thing 
coarsely bruised or brayed or pounded, when 
what is bruised &c. thereof is tahen. (S.) __ 
also signifies What falls from the head 
when it is combed: (A,TA:) and what falls and 
becomes scattered from wood: (A :) or cuttings, 
chips, parings, and the like. (TA.) 

• <■ *» ^ 0 0 % 

yfijlym- [from the Persian A digestive 

stomachic;] a thing that causes food to digest; 
as also>y«U. (S in art. ^bJr.) 

• J • . 

A thing having its superfeial part 
stripped off, scraped off, rubbed off, abraded, or 
otherwise removed. (TA.) __ Skin rubbed and 
pressed with the hand in order that it may become 
smooth and soft. (TA.) 

1- Ror. 1 > (IDrd, A, K,) inf. n. 

(lUrd, K;) or aor. -; (S;) 

hut l£{t says that the former is the right; (IB;) 
Hit throat, or fauces, became choked by his 
spittle; he was choked with his spittle: (IDrd, 
A :) or, accord, to some, he suffered the chohingt 


is 1 !' - {J— 

(^aSal) of death: (TA:) or the verb is some¬ 
times used in a general manner, in the former of 
the senses explained above, and in the place of 
c and in that of Jj \yh and in that of : 
(MF in art. yjat, q. v.:) and the above-mentioned 
phrase also signifies (A) he swallowed his sjiittlc 
with difficulty, or trouble, or labour, contending 
against anxiety, or grief. (S, A, K.) You say 

' I J - • - 

also, « - ■; ,» yh, (S,) or 4 —(A,* 

TA,) inf. n. as above, (TA,) He is near ta dying; 
accord, to As: (S,TA:) or his soul reaches his 
faucet: (TA :) or he is at the point of death, his 
soul having reached his fauces. (A.) And 
4 -Ju He dies. (TA.) And iSUI ^-by*. 

[app. meaning Theshc-camcl teas choked with her 
cud: or swallowed her cud with difficulty]. (TA.) 


And eJuj ^jbym- He swallowed his spittle. (A, 

' »0 # S'. 1 S / • . 1 

TA.) And djuj [app. moaning 

Such a one swallows his choler against thee]. 

J . . ' 

(A.)— -ij». He strangled him. (K.) You say, 

# 1 * # Sis . .sf 

oy-ojtf. jij yre^* w-Jjl He escaped from them 
when they had strangled him [so as almost to hill 
him]. (TA.) 


4. sJuyi a . by *. 1 He caused his throat, or fauces, 
to be choked by his spittle. (S, K.) 

• 0 0 

yjby*. Spittle : (A, K:) or spittle by which one 
is choked. (S.) __ [The choking, or strangula¬ 
tion, or rattles, immediately preceding death. See 

1: and see also ^jbj*^.] __ Difficulty, trouble, 

• • * - 

or labour; syn. jl^. (TA.) 

• - 

yjiujm. [A man having his throat, or fauces, 
choked by his spittle. __ And hence,] Having his 
soul reaching his fauces: or near to dying: (TA:) 
or at the point of death, his soul having reached 
his fauces, so that he is choked by it: (A, TA:) 
or dying: (TA:) or made, or suffered, to escape, 
after evil: (Lth :) or opjiressed by grief or 
sorrow; (S, 5- j) as also and ^^jb\ym- : 

(AD]f, K:) or affected by intense anxiety or 
grief: (TA:) [see also ^b[ym- :] pi. yj-by >-; (A, 
K;) like as yjbj* is pi. of ^cuy*. (A, TA.) 

s . t . 1 - .si - *Z 

You say, Uu^. or wJldt, Such a one 

escaped, or was made to escape, being near to 
death ; (TA;) or being at the point of death, his 
soul having reached his fauces, so that he was 
choked by it. (A, TA.) And i oCt 

Such a one died oppressed by grief or sorrow. 

' J I / ' ' 

(S.) = In the following prov., Qji JU. 

[The interposed as an obstacle in 

* 0 

the way of the ^jojjS], u buy*J\ signifies the thing 
choking the throat or fauces; (S, A ;) and yjcujil\ 
signifies the cud: the meaning being, the thing 
choking the throat or fauces hindered from chew¬ 
ing the cud: (A:) or the former signifies the 
choking, or having the throat , or fauces, ob¬ 
structed; and the latter, the poetry: (TA:) or 
the former, the swallowing of s])ittle in dying; 
and the latter, the sound, or voice, of a man in 
dying: (Er-Riyasliee:) or the former, spittle 
swallowed: (Har p. 150, q. v.:) and also, the 

0 M # 0 0 

chohings (^c-at) of death: [sec also ^jbpy- :] and 
the moving to and fro of the two jaws at death : 
(TA:) the prov. relates to an affair which is 


[Book I. 

hindered by some obstacle: (A, O,K:) or it is 
said on the occasion of any affair which was pos¬ 
sible and which has been hindered by the inter¬ 
vention of some obstacle: and the first who said 
it was ’Obeyd Ibn-El-Abraf, when El-Mundhir 
[on one of the days when it was his custom to 
slay whomsoever he met] desired him to recite 
some of his verses: (Zeyd lbn-Knthwch:) or the 
first who said it was Jowshan [in some copies of 
the K, Showshan, which, as is said in the TA, is 
a mistake,] El-Kilabce, when his father, having 
forbidden him to poetize, and seeing him sick of 
grief thereat, and at the point of death, gave him 
permission to do so: (K,TA:) whereupon, after 
saying these words, he recited some verses, and 
died. (Ta.) 

• 3 0 

A strangler. (TA.) Suffering in¬ 
tense, or violent, grief (TA.) [Sec also 

T* ' 

>o 1 » 


. £ see 

J 
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1. <VoJI aor. -, (S, Msb.K,) inf. n. £>»■, 

(S, K,*) or cj»-; (Msl>;) and aor. ', 

• S' ^ 

inf. n. fjo*! but the hitter is flis- 

allowed by As; (S;) He swallowed the water; 
(Msb, K;) as also ♦ : (Msb:) or the 

latter signifies he swallowed it at once. (Sgli, K.) 
_ Sec also 5. 

Mm* 

2. [.UJI ACym. He made him to swallow the 

a a . 

water.] is The pouring beverage into the 

throat against one’s will: but sometimes it is 
used of that which is not against one’s will. (Har 

M mt 

p. 115.) And Atjm. signifies He gave him to 
drink gulp after gidp, or sup after sup, or sip 
after sip. (Har p. 350.)__ [And hence,] acjm. 
u&*axJI, (K,) or lauall yjt ua* Atyy., (S,) inf. n. 

• S' 

(K,) t He made him tv repress, or re- 
strain, chuhing wrath, or rage. (S,TA.) 

4. ACjm.\ He made it (a rope or a bow-string) 
to have one or more of its strands thick [or rather 
thicker than the others]. (TA.) 

a* 

5. £ jm-X He swallowed in consecutive portions, 

one time after another, like him who acts against 
his own will: or, as iAlh says, he drunk in 
haste : or, accord, to some, he drunh by little 
and little. (TA.) — [And hence,] £ ym -j 

(S, Msb, K*) t He repressed, or restrained, choking 
wrath, or rage; (S;) as though he swallowed it: 
(Msh:) and [in like manner] you say also, ^£>f* 
JalftH the repressed, or restrained, wrath, or 
rage. (TA.) 

8 : sec 1 . 

£j&. A twisting in one of the strands of a 
rope, (S, K,) or of a bow-string, (K,) so that 
it appears above the other strands. (S, K.) [It 
is app. an inf. n., of which the verb, if it have 
is £ 7 *-.] = Sec also AC-ym- 

A rope, (K,) or a bow-string, (TA,) 
having the twisting termed tn one °f 


one 


’» 1 

• / 



Book I.] 

strands; as also :) or, accord, to 

I A$r, a bow-string that is even, except that there 
is a prominent in one part of it, wherefore it is 
rubbed and pulled with a piece of a A — [q. v.] 
until that prominence disappears: and ♦ the 
latter, accord, to ISh, a bow-string not uniformly 
nor n'ell twisted, having in it prominences, so 
that one of its strands appears above the others, 
or some appear above others. (TA.) 

jUuk.: see what next follows, in three places: 
mb and see in two places. 

ZtjiL A gulp, or as much as is small wed at once, 
of water; a a c-jm. of water being like a a«a) of 
food: (Mfb:) or a sup, or sip; or as much as 
is supped, or sipped, at once ; or *a mouthful of 
rohat is supped, or ipped, (syn. ;) of water; 

- *' *' m A *'* •'* J 

(S, £ ;) as also * and ▼ Afrj*.: or 

and t hfj+ are substs. [signifying the act of 
swallowing water] from ,l swallowed 

the water(K:) or ♦ Ac.*- signifies a single act 
of swallowing water: (IAth, L:) and ac^, what 
one swallows: (L, K :) or a mouthful which one 
swallows: (TA :) or a small draught: (IAth:) 
and its pi. is e p*.. (Msb, TA.) The dim. is 

• j ^ ' '•I 

1 buy*.. (S,K.) And hence the prov., C-X»t 
^5JJI hsujL (Sgh, K,) the verb being 

intrans., and aju^a. being in the accus. case as a 
denotative of state, os though the speaker said, 
03JJt a *ijL CA»I; (Sgh;) or 

(S,^;) ort^SUj^^; (K;) Such a one 
escaped [from destruction] when his spirit, or the 
remains thereof, had become in his mouth ; (L, 
K;) or near thereto, (K,) as a sup [or little sup] oj 
water to the chin [of a person drinking]; (TA ;) 
or when death was as near to him as a little sup 
of water to the chin; (L;) or when at his last 
gasp: (Fr, S:)’ applied to one who has been at 
the point of destruction, and then escaped: (S:) 

• 2s • • 0 • 0 - - ol 

or, accord, to AZ, it is thus; ^ jJI Osuj*. 
which may mean he made me to escape &c., or 
lie escaped from me &e.; in the latter case, 


piece, or tract, of sand, good for producing plants, 
or herbage, in which is no softness, or looseness: 
(Sgh, L,K:) or land in which is ruggedness, 
resembling sand: (L, K:) or a hill of which one 
side consists of sand, and one side of stones: (^C:) 
or what is termed ^ »Uja. am 1 ♦ cis larger 
than what is termed a ejm. : -lf>A. is also ex¬ 
plained a 9 signifying sand of witich the middle 
is elevated, and of which m the sides are thin : and, 
accord, to IAth, ♦ £ja.1 signifies a wide place, in 
which is ruggedness : (TA :) or this last, a plain, 
or soft, place, intermixed with sand: (Ham 
p.- 574 :) i tj*. is sing., or n. un., of ♦ £/»-: (S, 

K :*) or, accord, to some, this last word is a 
‘ ' * - • ‘ 
sing., like cjm-\; and its pi. [of pauc.] is ^Ua-I 

and [of mulL] ^I^a.: the pi. of a Ojm. is (jltya. : 

and the pi. of ^a tjm. is and the pi. of^*lty». 

• + * 0 + W ' 0 » I 

is : and the pi. of * * 8 

(TA.) 

A 0 • • • . 

see a*jja., in four places. 
jjm. dim. of a tjm., q. v. 


being for 


; and [it is said that] 


is prefixed to ipJJI because the motion of the 
chin indicates the nearness of the departure of the 
soul: or the meaning of the words related by AZ 
may be, he made me, i. e. the remains of my 
soul, to escape ; the last two words being a sub¬ 
stitute for the pronoun affixed to the verb. 

^ • • 0 • 0 • • 0 f 

(Sgh.) One says also, Jyjll A*j/a. mean¬ 

ing He outwent me, [or escaped me,] and I swal¬ 
lowed my spittle in wrath, or rage, against him. 

• 0 0 0 f oil 0 * 0 t • 0 * 0 * 

(TA.) And O -0 ^ \ ^ 

• 0 O- 0* ' + 0 # 

ly■»!>£’) Ja Jt t [There is nothing that is swallowed 
more praiseworthy in its result than what s 
swallowed of wrath, or rage, which we repress, 
or restrain]. {TA.) 

0'00 

ZSrjM- : Bee 

Acja. (S, K) and t (K) and ♦ (S, 

. 0 + 0 % 

K) and * ({C) An even piece, (S,) or a 

round piece, or hill, or hillock, (K,) of sand, that 
produces no plants, or herbage ; (S, K ;) 'and, as 
some add, that retains no water: (TA:) or a 


ihujk.: see itjA. 

: see a tp*., in four places. 

. A she-camel in which is not as much [milk] 
as will satisfy thirst, but only some sups: (K:) 
pi. (B, K) and : (L :) J explains 

the former pi. as signifying she-camels having 
little milk; as though there were not in their 
udders more than some sups; and the sing, he 
does not mention. (TA.) 

: sec m two places. 

1. sijL, (S, Msb, K,) aor. - , (S, Msb,) inf. n. 

(S, Msb, K) and a ijm., (Lh, K,) He took 
away, carried away, or removed, the whale of it, 
(S, Msb, K,) or the greater part of it, (S,) or 
much of it: (S, K:) and [in like manner ♦a >jm.; 
for its inf. n.] iJvja-3 signifies the act of carrying 
away wholly: (KL:) and he tooh the 

whole of it. (TA in art. C a * . .)— Also, (inf. n. 

TA,) He swept it away, namely, mud, 
(S, K,) from the surface of the earth; (TA;) and 


so 


f ">*•» (£>) inf - n - 
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cattle of the people], (S,TA.) [Ht shovelled 
it, or scooped it, away, or up, or out.] You say, 
ajj^ Ai^. [He scooped it up, or out, with 
both his hands]; i e. something dry, as flour, 
and sand, and the like. (S in art. i>i»») — 
It (herbage) was eaten up utterly. (TA.) 


jjr*. ~>; (TA ;) and 
♦ : (K :) or ^ «JLsignifies the act of 

clearing away mud or the like well; in Persian, 
: (KL: [Golius, app. misled by a 
mistranscription, has explained the verb, as 

on the authority of the KL, by “bene effudit:”]) 
and ^ he swept away the thing 

(**/+) from the surface of the earth. (TA.) You 

J ji J 0 • • • . i «• f 

say also, suLij*-, (Msb,) or * suSjm., inf. n. 

Uujm-J ; (S;) and ♦ a1*^3 ; (S, K ;) The tor¬ 
rent swept it away; (TA;) [or swept it part i ally 
away; or more it away ;] namely, a portion of 
land. (S, Msb, K. See O/k..) And, of a death 

0 a 0 • • • a * 

commonly prevailing, ^ 

l [It swept away, or destroyed, men, like the sweep- 

- 0 • 0 • 

ing away of the torrent] : (TA :) and ” 

»» , . * 

JU J[/t sweeps away, or destroys, the 


2. ssjtf., inf. n. : see 1, in four places. 

eij». \ Time, or fortune, or misfortune, 
destroy d, or exterminated, his property, or cattle, 
and reduced him to poverty. (TA.) A poet (of 
the Benoo-Teiyi, TA) Says, 

0-+S • 0 • + _ 

^it^l OCi Ojf * 

„ 0 • 0 * • 0 » •% 0 * + 

uju ji^ 

t [And if mi fortunes have destroyed my property. 
or cattle, and reduced me to poverty, I have not 
seen any one in a state of perdition like the two 
sons of JZiydd]. (S, TA.) 

4. ft (a place) was invaded by a torrent 

such as ii termed Jly».. (K.) 

ti 0 

5 : see 1, in two places ; and see 

8: see 1, in three places. 

: 8ee — Also A smooth side of a 
mountain. (Aboo-Kheyrch, K.) 

Oja. : see the next paragraph. 

J£4- and t iSyL-, (S, Msb, K, &c.,) the latter 
a contraction of the former, (Msb,) [An abrupt, 
water-worn, hank or ridge;] a bank Ksh 

and Jel in ix. 110) of a valley, the lower part of 
which is excavated by the water, and hollowed 
out by the torrents, so that it remains uncompact, 
unsound, or weak; (Ksh ib.;) a hank, or an 
acclivity, of a water-course of a valley and the like, 
when the water has carried away from its lower 
]Mrt, and undermined it, so that it has become 
like what is termed a with its upper pari 

overhanging ; (L;) a portion of land (or sand, 

S in art. j^j) which the torrents have partially 

. 0 • * 

swept away , or worn away , (" or 

♦ eZijm., Msb,) and eaten ; (S, Msb, K :) a por¬ 
tion of the lower part of the side of a valley, and 
of a river, eaten by the torrent; (M, TA;) the 
side of the bank of a river, that has been eaten 
by the mater, so that some part of it every little 
while falls : (Har p. 47:) and the latter, [or 
each,] a place which the torrent does not take 
away; as also 1 ; (¥;) ['• e. a bank, or 

ridge, that remains rising abruptly by the bed of 
a torrent or stream :] pi. [of pauc.] (of « 

TA) (K,) like p'- °f (TA,) 

and [of mult.] (of though it is implied in 

the that it is of TA) Uj*-, like 
(S, K) pi. of jM., (S,) and (ISd, TA.) 

A torrent that carries away everything ; 
(S, Msb;) t. q. oU* appli d to a torrent; as 
also t ; (K;) and ♦ OjjU- a torrent that 

sweeps away that by which it passes, by reason of 
its copiousness, carrying away everything, and 
so t applied to rain. (TA.) — 1 A very 

voracious man: (I£, TA :) a man who devours 
all the food: (S:) one who eats vehemently, 

52 * 
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leaving nothing remaining. (M,TA.)_t A man 
who marriet much, or often, and it brith, lively, 
uprightly, or active; db also ♦ OyjU.. (K, TA.) 

— !A sword that sweeps away everything. (TA.) 

— t A tort of measure of capacity; as also 

a certain large measure of 
capacity. (ISk, TA.) 

• * 

: see what next precedes. 

• I # t r •# 

>-*}>»■ [A capacious buchet: see 3 in 

art - jr >]• (§ >n art. j^.) 


%• A 0 


: sea ihjf 


A certain red dye. (As, S, K.)__Thc 
redness of gold. (S, K.) _ Pure; applied to red 

and other colours. (K.)_Also, (S, K,) and 

t (K,) Wine; (S, K ;) inferior in good - 

' I - I 

ness to such as is termed : (S:) or the 

coloui >f wine. (S,K.) The plu-nse 
used by El-Aaslik, [lit. I deprived it, namely, 
wine, of its colour ,] means J drank it red, and 
■ ischarged it in urine white. (S.) 

see above. 


■ ' W * J 

see Also JA death commonly , 

or generally, prevailing, (S, TA,) that sweejts 
away, or destroys, (oj^->,) the cattle of the 
peujde. (S, TA.) And 1 Plague, or pestilence. 
(K.) OjVJI means t A plague, or pestilence, 
that happened in the time of Jbn-Ez-Zubeyr; 
(? ;) or, as Lth says, means the 

plague, or pestilence, that befel the people of El 
'Irik [in the year of the Plight 00], spreading 
wide, and sweeping away the people like the 
sweeping away of the torrent. (TA.) And \Eril 
fortune, or an affliction, that sweeps away, or 
destroys, (Lth, JC, TA,) a people, (K,) or the 
cattle of a people. (Lth, TA.) 

\* •* •" * 

»-!■ ysr-: sec — Hence, as being likened 

to the torrent thus termed, (TA,) J A quich, or 

swift, Cjjsji [or hoch, &c.]. (K.) And t An 

ass; [app. meaning a wild ass, because of his 

swiftness.] (§gh, £.) And, accord, to some, A 

male ostrich: (us in the K:) nut this is a mistran- 
* * 0 * 

scription for with J. (Abu-l-\Abb&s, T, 

§gh, L, TA.) 

f • * • « J 

'-’.JjW- r see olyr, in two places. — Also 
J Greedy; having an inordinate desire, or appe¬ 
tite, for food. (I£,TA.)_And jAn unfortunate 
man. (l^,* TA.) 

• ' • •-' • f. • f ,, 

see -[Hence,] ,jU/ 

[Fingers, or fingers' ends,] that take much food. 
(lAar, TA.) 

• ■ • 

ii 


A broom, or besom; (^C ;) a thing with 
which mud is swept away from the surface of the 
ground: (S,*TA:) [applied in the present day 

to a shovel: and a hoe: and a rahe .*] os also 

♦ *' • . • * a » 

: vulgarly, ▼ ; [now applied by 

many to a drag for dragging rivers , Jr.;] of 

which the pi. is (TA.) 

•5 * 0 

J|;»4 f A man who has had his property , or 
or cattle, destroyed, or exterminated, and who 
has been reduced to poverty, by time, or fortune, 
or misfortune. (TA.) 

f Lean, or emaciated. (M, TA.) [Sec 
what next follows.] 


t A ram whose general fitness has 
gone; (Ibn-'Abbad,£ ;) and so a camel. (TA.) 
_ Lean, or emaciated; as also otXaJU. (TA 

' > J ** * * 

in art. J i U.) You say, ;l*. f He (a man, 

Ibn-’Abb&d, TA) came in a lean and lax state 
(Ibn-’Ahbad, K.) 


1. nor. , (^C,) inf. n. (S,) [like 

!*>,] He cut it, or cut it of. (S, K.)_ j»jm. 

il£ll, (K,) or «lllt (?•) i"i- n. as 

utiove, (TA,) He shore, or sheared, or cut off the 
wool of, the sheep. (S, K,* TA.) And sJU *£J>j 
I took [or clipped somewhat] from it; [namely, 
the wool;] like O-JL.. (S.)_J^Ill jsjm., (S, 

Msb, K,) aor. as above, (TA,) inf. n. j*j*- (K) 

% * * % * 

and j&jt and jAy*., (S,*K,) He cut the palm 
trees; (Msb;) [meaning] he cut off the fruit of 
the palm-trees; (S, K;) as also (S:) 

and m like manner, ^Jl jty*. he cut off the 
dates. (TA.) You say, ^»j I Jus and 

(S,) i. e., [This w] the time of the cutting 

off of the fruit of the palm-trees. (TA.)^_ And 

** * 0 0 * 

inf. n. j*y*-, He computed by conjec¬ 
ture the quantity of fruit upon the palm-trees; 

<K ;) and so ^4 * j. 1: (Lli, K :) [like **j»- and 

J 44 r % 0 * 

(S,K,) aor. ; , (S,) inf.n.^^, 
(TK,) also signifies He gained, acquired, or 
earned, [wealth, &c.,] (S, K,) for his 

family; and so ♦ (K.) And you say, 

• f 0 0, r 4 r J -0t • 0 * * % 

an d 4 JUI , meaning He 
went forth seeking [sustenance], and practising 
shill, or artifice, for his family. (TA.)_ 

• 4* 0 » I'd" 0 " ^ 

>»»3 m the ^sLur [v. 3 and 11], is 

> - 

explained by some as meaning And let not a 
people’s hatred by any means occasion you, or 
cause you: or it means let not a people’s hatred 
by any means induce you, or incite you. (S, TA.) 

. 0 0 A* 0 0 

Some read **j), with danim to the ; 

' i I" # I' • f 

and Zj says that and \ signify the 

same: but some say that the meaning is, let it 

not by any means lead you into crime, or sin; 

I being like I led him into sin, See. 

0 •# ' 

(TA.) —Fr says that the asserting to 

0 0 - ' s 0 0 

mean wsii» [or rather cJuU, for this is evi- 
dently, I think, the right reading, though I find 
in the TA as well as in a copy of the S, in 

0 r * + 0 - ' 

another copy of which I find and C-ii., 

suggesting that the right reading may perhaps be 

0 A 0 

and C.i^,] is nought: they who so explain 
it having been confused in their judgment by the 
saying of the poet Aboo-Asmk, (S, TA,) or, as 
some say, El-Howfazdn, (TA,) or, accord, to 
some, 'Ajeeyeh Ibn-’Ofeyf, (IB, TA,) J 

0*0. **0*0 *t 00** 

3*sdt l/l * 

0*0* 0 t * * 0 * * * * * 0 * * * 

jy. a«. i yjl UjJt/ iff 


[Book I. 

in which they made ifjs to be in the nom. case, 
as though the meaning were ^ ||] [,7 

was right, or ft, or proper, for it, (the tribe of 
Fezarah,) to be angry; nearly agreeing with an 
explanation of jtjs*. given by Golius os on the 
authority of Ibn-Ma^roof, namely, “ meritus, dig- 
nus fuil”J: but, he says, Sfji is in the accus. 

■ • , 0 * 0 * 0 i 0 * 0 * 000 ** - 

case; the moaning being, I yJoju 

[which will be found explained, on the authority 

of IB, in what follows] : AO says that the mean- 

. - *" ■* •" 0 A*t m *' A * l 

■ng is, c.j— 1 , 1 . e., i-juoJI .!■«> I 

0*0* 0 t * • * * ~ A * 

Sjtyj, and C -*»- also, [both having the 
same signification, i. e., the thrust required Fez&- 

* * A * * 0 i* * * * * 

rah to be angry,] from t j£s v >Ui’ 5 l ^ mean¬ 
ing Ul [ Verily J will do thus] : (S, T A:) accord. 

- . , .. ** * * 0 * *. 

to Fr, the meaning is, yji!l i jh -~- t 
, * 0**0 ** * 

the right reading being, jiJ^, with fet-h 

to the O; [so that the verse means And verily 
thou didst thrust Aboo-’ Oyeyneh with a thrust of 
thy spear that occasioned, or caused, Fezarah, 
ajter it, to be angry against thee :] for lie is ad¬ 
dressing Kurz El-’Okeylcc, bewailing his death ; 
and Kurz had thrust Aboo-’Oyeynch, who was 
Hisn Ibu-Hudhcyfeh Ibn-Bcdr El-Fezaree. (IB, 

TA.) __ And jtp*-, (S, Msb, JC aor. ; , inf. n. 

0 0 * 

jujtf., (Msb,) He committed a sin, a crime, a 
fault, an offence, or an act of disobedience; (S, 
Msb,K;) syn. (Msb, K,) and 

(M$b;) [perhaps because he who does so brings 
upon himself the consequence thereof; us though 

0 0 4-1 0* 0*0* * * * 

originally jij*. jj\ 4 —»J jl a —iu jtj*. he drew 

* * * * 

upon himself the effect of a sin, See.; (compare 
and ;)] as also (S, M$b, 

K,) inf. n. JtjJ-l; (Msh;) and^ji.1; (S,^;) 
and ^(El-’Okberec, Har p. 207.) You 
*j*r-, andj^t, (K.) and 
used by a poet for c or^^Jt, (I Aar, TA,) He 
committed against them a crime, or an offence 
for which he should be punished; os also 1 Jtp*.\. 
(K.) They said also, >^ 0 JJI 1 [He com¬ 
mitted the sin, or crime, &c.]; making the verb 
trans. (TA.) And a poet says, 


. 0 * 0 * 0 * 0 A * 0 * A 


j} 


L SFS 


0 00 * 


[And thou secst the intelligent envied, or much 
envied: he has not injured the honour of men, 
while Itis honour is reviled]. (Tli, TA.) 
aor. - , (K,) inf. n. jtjt*, (TK,) He (u man, TA) 
betook himself to eating the [in the CK, 

erroneously, a.Ij^,] of the palm-tree*, (AA, K,) 
[i. e., the dates rehich had fallen in the cutting, 

and] which were among the branches. (AA,TA.) 
- f m 0 0 0 0 * 0 * 
=:j 0 ja 0. 9 suid of a man, also signifies 

His sin, or crime, Sec., was, or became, great ] ; 

and so like : [both are thus explained, 

in diff-rent places in this art., by the author of 

the TA ; and the explanation in the latter case is 

followed by ^1, i.e., he committed a sin, 

&c.; probably added by him to show that the 

0 00 0 0 00 

reading found by him was not : but 

000 * * * 

1 think that the right reading is jja* his 
body became great; and this is confirmed by what 
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Book I.] 

here follows:] ♦jtjmA explained in the copies of 
the K hy jjke. [in theTK »J— ^j*ijjc*] 
should be a trilitcral; and the meaning is 
<u: and in like manner, the three signifi¬ 
cations here following, assigned in the K to 
belong to jtyp. (TA .)an/t (his colour) was, or 
became, clear. (K* TA.) — He (a man, TA) 
mat, or became, clear in hit voice. (K,* TA.)sa= 

jIt (blood) stuck tc him, or it: (K,* TA, 
and so in a marginal note in a copy of the S:) 
and in like manner, tar to a camel. (The same 
marginal note.) 

2. [>J». He cut off vehemently, or much. 
(Golius, on the authority of a gloss in the KL.)] 
Uj*., inf. n. We Kent forth from 

them. (Lth, K.)_tfj*. We completed 

the winter. (TA.) [See also 5.] 

4. ‘j+h\ The dates attained to the time 
for their being cut off'. (TA.) =a See also 1, iw 
six places. 

5. [It became cut off. __ And hence,] I 

t It (a year, J**.) became completed; (Az, K, 
TA;) as though it became cut off’ from the pre¬ 
ceding year: (Az, TA :) it ended; (S;) and so 
the winter: (TA :) and it (a night) putted away, 
(S, K,) and became completed; (K ;) it ended. 
(TA.)sssUiO a plnasc used by Sa’idch 

Ibn-Ju-ciyeh, means He putted eight nights. 
(TA.) [See also 2 ] = ajs. jtjnJi He accused 
him of a tin, a crime, a fault, an offence, or aw 
act of disobedience, (Abu-1-’Abbds, S, K,) which 
he hud nut committed, (Abu-1-’Abbas, S,) or 
though he hud not committed any (K.)__ Anti 
j-j-r « He guarded against the commission of sin, 
or crime, fee.; like ^50. (Har p. 20/.)—See 
also 1. as Also He called, cried out, shouted, or 
vociferated; from meaning (tl ar 

p. 207. [But sec jip*..]) 

8: see 1, in five places. 

jtjt. Hot; syn. j*-, (?,) or [rather] jU-; (K;) 
contr. of'ijlo ; (Lth, TA;) a Persian word, (S,) 
arnbicizcd, (S, K;) originally je£. (TA.) You 
say jtyp. A warm land: (AHn, TA:) or a 
hot land: (IDid, TA:) or a vehemently hot 
land: (£:) pi. Jm^-, (AHn, TA.) which, ap¬ 
plied to countries, or regions, means the contr. of 
(S.) a A boat (Jijjj) of El-Yemen; 
(K;) also called : (TA:) pi. as above. (K.) 
[In the dial, of Egypt, The largest hind of Egyp¬ 
tian boat used on the Nile for the conveyance of 
grain and merchandise in general, but used only 
when the river is high, and also in the coasting- 
trade, and generally carrying from 5,000 to 
15,000 bushels of grain.] 

jtji* A sin, a crime, a fault, an offence, or an 
act of disobedience, syn. «^ii, (S, Msb,* £,) 
whether intentional or committed through inad¬ 
vertence; (Kull voce^l;) as also ♦ (S, 

Mfb, £;) and ♦ ’• (K:) transgression: 

(TA:) pi. [of pauc.] and [of mult] jsyp*-. 


(K,) both of : the pi. of is 

• r r '* * ' -' ' 

: See also jt I 


(TA.) ess See also =•>*>»- *9: see ’9- 

j,j*. The body; syn. > - i» .; (S, Msb, K;) or 
(Th, TA;) as also (K:) or the 

[pi. of q. V.] and fa- v.] of the 

*: (T, TA :) pi. (of pauc., TA) >» !/»•', (Msb, 
^(,) which is also used as a sing., (TA,) and (of 
mult, TA) and jsjf- (K.) 4>*lj».l a*!* ^jiJI 
is a phrase mentioned, but not explained, by Lh: 

ISd thinks that it means He threw upon him the 

* • 

weight of his body; os though the term 
applied to each separate part of his body. (TA.) 
— [Hence,] Sl£±U\ Tit [heavenly ] bodies 

that arc above the of the orbs and stars. 

(KT.)ssaThe throat, or fauces; syn. Jlo.. (K.) 
The phrase sy Js-fi. use d by the poet 

Ma?n Ibn-’Ows, means f It is a great, or for¬ 
midable, thing, or matter: [properly,] the throat 
(JLjl) will not easily swallow it. (TA.)—The 
voice; (S, K;) mentioned by ISk and others; 
(S;) and so explained as used in the phrase 
II ^jl [ Verily such a one is good 

in respect of voice]: (TA:) or highness, or loud¬ 
ness, of the voice: (K, TA:) you say, *91 sSijs. U 
^ -‘ K . [/ knew him not save by his voice, or his 
highness, or loudness, of voice] : but some disap¬ 
prove this: (TA:) AHut says that the vulgar are 
addicted to saying, j>js ?Jl buck a one 

is clear in voice, or in throat: but it is a mistake. 
(S, TA.)= Colour. (IAar, S, Msb, K.) One 
may say, of [of filth], lyJ "9i meaning 

It has no colour. (Msb.)ss^l^’^l (app. as pi. 
of TA) The utensils, or apparatus, of the 
pastor. (K.) 

*9 (S, Msb, K, &c.) and jsjm. li *9, (IA$r, 
K,) li being here a redundant connective as in 
several other instances, (I Aar, TA,) and li o* "9 
j>j*- and li "9 (K) and *9, (Ks, K, 
[in the CK j»pL- *9,]) in which the is elided in 
consequence of frequency of usage, as the is in 
Jll for Jb and the and . in JL.I 

for ^l, (Ks, TA,) and jj*- li *9 (IAar, TA) 
and ♦ JyL. *9 and ♦•^4- ’9, (K,) originally i. q. 
J4 *9 and ijU-* *9 [There is no avoiding it; 't is 
absolutely necessary; &c.]: then, by reason of 
frequency of usage, employed in the manner of 
an oath, as meaning Li*, [verily, or truly] 
wherefore, as in the case of an oath, J is prefixed 
to its complement, (Fr, S, Msb, K,*) so that they 
say, *9 [Verify I will come to thee], 

(Fr, S, K,) and lji» *9 [Verily I 

will do thus], (S, Msb,*) and I jia ^ 

and li "9 and jL. li "9 [ Verily it was thus, 
or verily such a thing hajipencd]: (IAar, TA:) 

ISd says, Kh asserts that j>y»- [or *9] > s 
only a reply to something said before it; as when 
a man says, “ They did such a thing,” and you 

- j *j-Z 1 3," J 9i 

say, ^ y» 01 ^ *•>* Oy^ 

ij^aj; and Az says that "9 in *9 is said to be 
a [mere] connective; and the meaning [of the 


former of the last two phrases] is 



>jjJI [I 1 (their deed) will earn for them, 

or occasion them, repentance; and that of the 
latter, it will occasion that such and such things 
shall happen]: and some say that jty*. means 
and J»., and that *9 is a contradiction to 
the words preceding it, and that a new proposition 
then begins; as in the Kur [xvi. 64] where it is 
said, Jjl jtjm. *9. i e., [Nay, or] the case 

is not as they have said: the fire [of Hell] « 
their due. (TA.) 


y * 


*9: sec the paragraph next preceding. 


lo>*. People cutt ng off the fruit of palm- 
trees. (S, K, TA.) [In this sense it is app. a pi. 
of pauc., or a quasi-pi. n., of>jl4>> q- v -] — Also 
Jliucning dates cut off from the trees : and this 
sense, not the former as is implied in the S, is 
meant by Imra-el-Koys, where he says, 

^ ~ t * Ss » *8 * 

• 4 . ic. Jyi oA* 

0 ' < ' # 

, 4/ ' . • ' '* * — 

[They mounted, at Antioch, upon a variegated 
cloth, like the ripening dal s cut off from palm- 
trees, err like the garden of Yethrib]: he ljkcns 
the variegated cloth and wool upon the to 

red and yellow ripening dates, or to the garden 
of Yethrib because it abounded with pulm-trees. 
(TA.) 

I. , ••• 

: sc cjtjs*. 

• *0 #® 

see>»^*.. 

% + + # * M 

jdj*- (erroneously said in the K to be [>»lj*-] 
like ls\jk, TA) and Dry dates: (AA, S, 

M,^:) mentioned by ISk among [syn.] words 
of the measures and Je«, like and 

j, and JU-i and &c. (S.)— Also, 

both these words, (AA,S, K,*) but the former 
not heard in tins sense by ISd, (TA,) Date- 
stones; (AA, S, K;) and so (mentioned 

in one copy of the S, but not in the TA, [pro¬ 
bably an interpolation in the copy of the § above 
mentioned:]) and 1 a date-stone; as in 

* * • 4 

the saying of ’Ows Ibii-Harithch, ^^Jlj *9 

Cr* Of [Ao, by 

Him who has produced the palm-tree with its 
fruit f mu the date-stone, and fire from broken 
stones]. (TA.) 

Dates CjA') cut off from the tree; (S, 

% t 0 * • + * * * 

TA ;) as also (TA.) And 

A cut tree. (TA.) —See also jdj*-, with which 
it is syn. in two senses: in the latter sense having 
j t ■ for its n un. — Also A thing with which 
date-stones are brayed, or crushed. (TA.)asSec 
also = Also Large-bodi d; (S,* K;) and 

so (K:) p'- (of the former,?) 

(S, K.) The fem. of the former is witli 5: (K:) 
[but] one says also meaning Large- 

bodied camels advanced in age. (S.)aeln El- 

m» * 

Hij&z, The [ measure commonly termed] is 
thus called; accord, to Z, the of the Prophet. 
(TA.) 
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Sj*- — )j~- 


7 . juljufe; (K ;) i. 0 ., (TA,) The 
dates that hare fallen when they are cut offfrom 
the tree : (S, TA :) bo Buys As : (TA :) [but 
see the latter word os explained 011 llic authority 
of the S in art. >J*.:] and, (K,) or ns sonic sav, 
(TA,) dites cut off from the tree: or r> hat are 

I- • I 

gotten thereof, after their being cut off, 

being picked up from the loner ends if the branches. 
(K, T A. ■ [bee >^».]) And The of u heat and 
barley; i. e., tSie extremities thereof, which are 
bruised, and then chared, or picked : (K, TA :) 
hut the term more known is 4^1 with JI 3 . 
(TA.) 

• # « 

j*- The last of one's offspring: (]£ :) as 
though there were a cutting off after it. (TA.) 
as= Sec also >jL : = and see >y».:=and > 1 ^.. 

• # 

Cutting off, or one who cuts off, the fruit 

_ *3sm 9 A » 

of the palm-tree : j»l. j>jm- and (§.) [See 

also <U^..] ess aJLsI (TA) and 4 JUI t 
(8, K*) The gainer, acquirer, or earner, [of the 
sustenance] of his family. (S, K, TA.) = Sec 
also in two ]daces. 

• • • 

>>»-• A sinner; a criminal; committing, or 
a committer of, a sin, a crime, a fault, an offence, 
or an act of disobedience; as also t(K) 
and tjtjU.: (TA:) and particularly 

signifies the unbclieteis: (Zj,K:) so in the £ur 
vii. 38. (Zj, TA ) You say, a-Ju t>jU- yk 
[as also He is committing a crime, 

or an offence for which he should be punished, 
against himself and his people or party. (TA.) 

9ls 0 » 

(fcin. with e, S,) A complete year (S, 
K) and month; (Ibn-IIani, TA ;) a year past, I 
completed. (AZ, TA.) 

• it. t . 

: sec jtipy, in two places. 

03 * 9 * 

• ill 

[A hind of galoche;] a thing that is 
worn over the [hind of boot called] *_*».; (S, Mgh, 
Msl.,K;) called in Persian : (Mgh :) or 

a small (JK, TA) which is worn over the 

■t « 

[ordinary] ui*.: (TA:) an arabi lzed word; 
(9 i) [probably from the Persian j>j». “ leather,” 
and w hich is said by some to be arabicized, 

but by lSd to be a genuine Arabic word, meali¬ 
ng “ a kind of i_ia-or it may be from jysj->, 
given os its Persian equivalent in the PS:] pi. 

(Msb.) 

Oj* 

1 (9, K,) aor. -, (S,) inf. n. jjj*., (S, 

K,) said of a man, and of a beast, (lSk,S,) life 
became accustomed, habituated, or inured, to a 
thing, or an affair. (ISk,S,K.) And cJU. 

ol_vj, inf. n. os above. His hands 
became accustomed, or inured, to the worh. (M, 
TA.) —Also, 6 aid of a garment, or piece of 
cloth, (S, K,) and of a coat of mail, (K,) and of 
a skin for water or milk, (S,) It bccam thread¬ 
bare, or worn, and soft, or smooth: (S, K :) or, 
said of a skn, and of a book, or writing, it became 


old and worn out. (M, TA.) = Oj+>(K,) inf. n. 

(TA,) He ground grain (K, TA) vehe¬ 
mently: V TA:) of tlic dial, of Hudheyl. (TA.) 

4. He collected dates in the ^y->j-t*-. 

(ISd, K.) 

8 . He made, or prepared, a 

(K-) 

• 9 * 

hollowed stone, [or stone basin,] from 
which the [ablution termed] *y~by is performed; 
(¥ ;) water being poured into it; called by the 
people of Ei-Medeeneh [app. ^jyo, per¬ 
haps a dial var. of or a mistranscription 

for this]: so in the M: in the Jm, the 

with which the <yby is performed. (TA.) — Sec 
2 * 

also y* . . — [In the present day, applied also to 

A stone mortar in which things are pounded.] _ 

See also , lyipy, in two places. 

• • 

The body, with the limbs or members; 
• • •• 
syn. > a — n - ; said to be a diul. var. of jtjm. ; or 

the vj may be a substitute for the j, of j>j». ; but 
the former is the more probable, as the word has 
a pi., namely, and this is scarcely ever the 

case when a word is formed by substitution. 
(TA.) Hence the saying, djt^t aJLp £. n . 

\ »* 0 • i _ *0 / . ‘ ^ 

dul ^.1 aJLc and [He threw upon 

him, or it, the weight of his body]: (Lb, TA: 

00 0 0 0 

[see also ifbfb, under which other explanations 
are given :]) or he threw his weights [meaning 
his whole weight] upon him, or it; and so ,-511 
▼ aJLe : or, accord, to the A, he disposed, 

or subjected, his mind to it ; or persuaded himself 
to do it, namely, an affair. (TA.) 

9 0 

The anterior [or under] part of the neck 

0 0 % 0 

of a camel, from his [or the part a little 

below the under jaw] to the place where he is 
stabbed: (S, Msb, K:) and in like manner, of a 
horse , ( 8 , TA ;) the inner [or under] part of the 
vech, from the pit of the uppermost part of the 
breast to the . extremity of the nerh at the head : 
and, metaphorically, of a inan: (TA:) pi. [of 

• J 3 “ *1 

mult.] (S, Msb, K) and [of pauc.] 

(Msb, TA ;) which last is used by Tarafeli as a 
sing. (TA,* and EM p. G 8 .) You say, of a 

9 f 30 0 ~of 

camel, *j\,sf. ^ilt [He threw the under 

part of his neck upon the ground] ; meaning that 
lie lay down, and stretched out his neck upon the 

• 9 

ground. (Msh,TA.) See another ex. voce Clr*-- 
[And see a verst- cited in the first jraragraph of 

^ 0 Jt 0 0 0 0 

art. y^..] You say also, allJiaJt ^pj-b, 
meaning t The truth, or right, or just claim, 
became established, or settled. (T, TA.) —Also 

• J * 

The inner [or under] part of the penis: pi. 

j- m t 

and aj^ 4 -l, os above. (TA.) 

9 0 

sjxpy What one has ground [of grain]: (K, 
TA :) of the dial, of Hudheyl. (TA.) — See 
also — Also, and t (T, S, M, K) 

and ♦ (K,) or ♦ (so in a copy of 

the S, but in other copies not mentioned,) The 
place in which dates are dried: (S :) or a : 
((£ :) or the Oipy is for grain; and the jJ*/, 
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for dates: (Towshcch, TA :) or the place where 
dales are collected [and dried] when they are cut 
from the tree : or, accord, to Lth, the place of 
the jjk-j in the dial, of the people of El-Yemen, 
the generality of whom pronounce the word 
[tj->>»■,] with kesr to the *>: (T, TA :) or the 

; i. e. the place in which fresh ripe dates 
are thrown to dry: (Mgh :) or the in which 
wheat is trodden out; and also the place in which 
fruits are dried: (Msb:) the place of wheat; 
and sometimes [the place] for [drying] dates and 

• f M 

grapes: (M,TA:) its pi. [of mult.] is 
(Mgh, Msb, TA,) not (Mgh,) and [of 

pauc. ] and 5j^-l : (TA:) A ’Obcyd says 

th.it and are of the dial, of Kl-Hijaz; 

« . Il " * 0 00 

and jjJI. of that of Syria; and jj^t, of El-’Irfk : 
(TA in art. juj:) ♦ is of the dial, of the 
people of Egypt, who use it as meaning the jju^ of 
seed-produce, which is [sometimes] walled round; 

9 0 9 f 0 00 

and its pi. is (TA.) [See also J^.] 

9 00 9 00 w 

a dial. var. of JIjjj.., (S, K,*) meaning 
A certain red dye. (ISd,TA.) 

applied to a garment, or piece of doth, 
(T, S, K,) and to a skin for water or milk, &c., 
(T, TA,) Old, and worn out (T, TA:) or 
threadbare, or worn, and soft, or smooth : and in 
like manner applied to a coat of. muil: (S, ]£:) 
as also : ( TA 0 or. applied to a coat of 

mail (£}.»), in which case it is with 5, that has 
became smooth from, much Vfc.: (Horn p. G5G:) 
pi. (jijy*.: (S, TA:) ttnfl, applied to a commodity, 
or utensil, or an article of furniture, used, and 
worn out: and to a skin for water or milk, dried 
up, and rough, or coarse, from use: (TA:) and 
to a road, worn, or effaced. (Abu-l-Jarrah, S, K.) 

_Also The young one of a scr/ient: (S, K:) or 

of a viper, (Lth, M, TA,) such as is smooth. 
(Lth, TA.) 

Iv • . • 

tjy*— 0: sec 

• - * * - 

: sec iyij*-. ess Also T ery voracious : 
(K:) of the diul. of Hudheyl. (TA.) 

t-. 1 

A whip of which the thong has become 

soft, or smooth. (K.) Az says, I have seen them 

make their whips from the Q|». [pi. of 

0» 

q. v.] of camels such as are termed [i. c. in 
the ninth year, or nine years old], because of the 
thickness thereof. (TA.) 

3*f 

4. [in’ its primary sense app. signifies 

She (a bitch, and any female beast of prey,) 

0 M 

whelped; or had a whelp, or whelps: see 
(Accord, to Golius, as on the authority of J, 
Cum foetu abiit vcl asjiortavit eum fera: but I 
have not found it in any copy of the S, nor in 
any other lexicon.) — And hence,] said of a tree 

00 0 0 

(ojsfAj), It had upon it [fru'ts such as are 
term d] Ajm. [pi. of ypy ]; (As, TA;) said [for 
instance] of a ijyo [or banana-trcc]: (AHn, TA 
in art. jy *:) and [in like manner] said of a herb, 
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or leguminous plant, (iU^,) it had »l ftf .; (K in 
nrt. ; [in the C5» erroneously, «!/>■;]) be¬ 
longing to the present art., not to art. 

(TA.) 

• • *• 1 •• - _ 

jjxt. and and (of which the first is 

the most chaste, Msb) The whelp, or young one, 
of the dog, (S, Msb, ]£,) [and so, app., » 
q. v.,] and of the lion, (K,) and of any beast of 
prey: (S, Msb:) pi. [of pauc.] ywl, (S, K,) 

* s o t p* p t « 

originally (S,) and (Ln, K) and 

HjiL .I (K) ami [of mult.] ; (S, K;) <U/q-1, as 
pi. of being anomalous; (TA;) or it is pi. 
of *1^-[and therefore not anomalous]. (S,TA.) 
_ And the same, (K,) or the first of these, (S, 
El-Bdri’, Msb, TA,) only, (TA,) I The snuill of 
anything, (El-Bari’, Msb, K, TA,) as also 
(TA;) even, (K,) of the colocynth, (As,S,K,) 
and of the melon, and the like; (K;) as, for 
instance, (TA,) of the pomegranate, (S, TA,) and 
of the poppy, (Alin, TA in art. fic-f) and of the 
OU^iW, (TA,) and of the cucumber, (S, TA,) 

4 ' 4 

as also ♦ «»*■, (?, Msb,) likened to the whelps of 
dogs, because of their softness and smoothness: 
(Msb:) or what is round of the fruits of trees; 
as tho colocynth anil the like: (TA:) pi. [of 
pauc.] (Msb, K,TA [in the CK, erroneously, 
jiJ4-l])’ a ml [of mult.] (As, Msb, K.) — 

+ Fruit when it first grows forth, (AHn, K,) in 
its fresh, juicy, state. (AHn, TA.)_ tThcsecr/s, 
(M,TA,) or envelope, or receptacle, of the seeds, 
(]£,) of the ytA*^> [app. meaning the round and 
compact pericarps (in some of the copies of the 
K, erroneously, as is observed in the TA, ^-jI£c,)] 
that are at the heads of brant lies. (M,K.)— 
l A tumour in a cameVs hump; and in the 
withers; so called by way of comparison [to a 
■whelp}: (TA:) and in the fauces. (K.) — See 
also what next follows, hist sentence. 


; see in three places. A huntsman 
beat, or disciplined, or trained, his dog for the 

9 3* J" » 

purpose of the chase (j y Jl a and 

9**9 * * * , 

thereupon it was Baid, aj «_y-o [app. meaning 
He beat, or disciplined, or trained, his whelp']: 
and hence this phrase became proverbially used, 
in instances here following. (Z, TA.) — I. q. 

[as meaning Self]. (TA.) You say, ^py-b 
ejyjsf meaning f He disposed and subjected 
himself to it; (S, TA;) namely, a thing, an 
affair, or a case: and he endured it with patience: 

#» •» r # <* * *• 

and in like manner, 4*Ju ^ : (TA:) 

and j *- .JU1 he endured the thing with 

* IP* +P * P+ * 

patience. (§, TA.) Also ait t-f 

endured with patience the want, or loss, of it: 
(TA :) or my mind became at ease [respecting it]. 
(AA, IB, TA.) = Also (K, TA, [in the CK 
t J^».,]) I A short she-cameL (5> TA.) 


and applied to a bitch, (S, K,) and 

a female bea6t of prey, (TA,) Saving a whelp, 
or young one: (50 or having with her her 
whelps, or young ernes. (S.) El-A$lam says. 




And a hyena having young ones shall drag for 


her my flesh to young ones with swollen bellies, 
and short. (Skr p. 57.) 


<Sj*t 

1. said of water (S, Mgh, Msb) &c., (S,) 

or of water and the like, (K,) more properly thus, 

9 9* 

as in the K, aor. - , (TA,) inf. u. (S, Mgh, 

Msb, K) and (S, K) and ajj*^, (S,* Msb, 

K,) [which last see below,] It ran, or passed 
along quickly; originally said of water: (Er- 
Itaghib, TA:) or it flowed; syn. jC ; contr. of 
u£, and (Msb.) __ Said also of farina, in 

jP 2s » 3s ' / 

the phrase J^-JI Ji-sjJI [The farina 

pervaded the ears of wheat]. (L in art. 

And of a horse (Mgh, Msb, K) and the like, 

4 0' 

(Msb, K,) aor. as above, (TA,) inf. n. (jy*. 
(Msb, K) and (Msb) and iT ft*. (Llli, K) 

and (S,) [lie ran;] from the same verb 

said of water. (Mgh ) __ And of a ship: you 
say, al il ll O;*., (S, TA,) inf. n. yjji* (TA) 
and (S, K,) [77ic ship rnn.] — And of 

J 0 5 * * 

the sun, and a star: you say, Cjy*-, aor. ; , 


inf. n. [The sun pursued its course:] and 

» » it r * 

The stars travelled, or passed along, 
from cast to west. (TA.) _ I 
(Msb, and Har p. 152,) inf. n. and !!>»■; 

(Msb;) and aJl ^^>»■', inf. n. ; (Ham 
p. 224, and liar p. 152;) lie hetooh, or directed, 
himself to such a thing; made it his object; 
aimed at it; intended, or purposed, it: (Msb, 
ami Har ubi supra:) and he hastened to it: 
(Msb:) but in the latter phrase, an objective 
complement is understood; and it is used in rela¬ 
tion to something disapproved, or disliked ; (Ham 
and Har;) properly, aJI (Ham,) or 

ail jL-aflU oXxi (Har.) __ lienee, per- 

haps, the saying, 1 ^ [fre¬ 

quently used as meaning A controversy ran, or 
ran on, respecting such a thing between such and 

0 >4 9* * * 

such persons]. (Msb.)_^ (®‘b 

TA,) and aJlt (TA,) t The thing was 

permanent, or continued, to him. (Sh, TA.) 
[And, more commonly, t The thing happened, or 
occurred, to him. Whence, U, ns pi. of 

used as a single word, by late writers. 


meaning f Ecents, or occurrences.] __ 

f It is like it, or similar to it, in state, 
condition, case, or predicament. (TA.) [It (a 
word or phrase) follows the same rule or rules, or 
occupies the same grammatical place, as it (ano¬ 
ther word or phrase). And similar to this is the 

/ * * + i . /« / 9 p3s * 9 P 3s 

saying,] eljb>—« ’oWjW-d 

+ [The debt and the pledge are subject to 
the same laws as the th ng sold ami the price], 
(Mgh.) __ [Also f It acts as, or in a similar 
manner to, it: and fhe acts in his stead: sec 


# • ' i# 

Hence the phrase, ^ 

\It acted upon him, or affected him, like, or in a 
similar manner to, such a thing : as in the prov.,] 


9 Si * P + 9P * r 

Aist \SJ*- t [It acted upon him, or 
affected him, like, or similarly to, the medicine, or 


draught, called j»jJ : here having the mean¬ 

ing of <us]. (iSk, S in art. jJ.) _ [One says, 
also, of an inf. n., and of a part, n., that is regu¬ 
larly formed, JjUJI ^e. meaning t It is 

conformable to the verb.] 

2. ^Cj». He sent a deputy, or commissioned 

agent, as also '• (5-) And C j*. yfy*- 

He made, or appointed, a deputy, or commis¬ 
sioned agent; (ISk, S,*TA;) as'also ^ 

(S*,* TA.) Hence the trad., (TA,) Z ...> 

jjUalui (S, TA) IIy no means let the Devil make 
you his followers and his commissioned agents. 
(TA.) You say also, dla-la. ^ [He sent 

him to accomplish his needful affair], (TA.) 

3. eljlo., inf. n. oljla-* (?« Mgh, Msb, K) and 
Hj*., (S, K,) He ran with him. (S, Mgh, Msb, 

iji St * t »p* * 

K.) Yon say, tXi a2jj\o. I ran with him 
until I passed beyond him, or outwent him. (TA 

in art. Oji.)_ [He vied, contended, or competed, 

with him in running: and hence, fin any affair, 
like «*;C.] You say, Jl* ^ 

f [lie vied, contended, or competed, with him 
in such an affair, and did like as he did], (Mgh 
in art. ^^3.) And wo-Xaljt t [lie vied, 

contended, or competed, with him in discourse]. 
(S.) And Ji \yj\L (TA) and * I jUJ 

aA (S f TA) t [They vied, contended, or competed, 
one with another, in discourse]. And it is said n 
a trail., iliiall <4 \lle. 

who seeks htwmhdge in order that he may run 
[i. c. wic] with the learned in discussion and dis¬ 
putation, to show his knowledge to others, to he 
seen and heard. (TA.) And in another trad., 
offji ojlib i)U-l jUJ *9 t [Contend not 
for superiority with thy brother, (so explained 
in the TA, voce jbL, in art. jo*,) nor dispute 
with him, nor wrangle with /itm]: (El-Jami’-es- 
Saghcer :) or, as some relate it, ^ jW3 "J) 
ojlii. (TA ia art. j. q. v.) 

4. lie made it to run; (S,K,*TA;) 

said of water &c., (S,) or of water and the like. 
(K,* TA.) [Hence, lio or He sheil 

tears.] _Also He made him to run; namely, a 

horse (Mgh, Msb, K*) mid the like: (Msb, K :*) 
in which sense 0 [as well as is used 

as an inf. n. (S.)— [He made the 
ship to run] : (S :) in this sense, also, [as 

well as :[H?d] is used as an inf. n. (S, K.)__ 

as syn. with ; and : 

0 - 0 * 9 * Pt 

see 2. __aJI iC>o-' : see 1._ aXs. [and 

aJ] f I made a thing permanent, or continual, to 
him. (IAar, TA.) [And hence, both of these 
phrases, in the present day, +/ made him, or 
appointed him, a permanent, or regular, allow¬ 
ance of bread ifc .; I provided for him, or main- 

' ' +9** 

tained him. ] — [lj£> t He made 

it to be like, or similar to, such a thing in state, 
condition, case, or predicament, t He made it 
(a word or phrase) to follow the same rule or 
rule , or to occupy the same grammatical place, 
as such another, f He made it to act as, or in a 
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similar manner to, such a thing.] _[Hence,] 

* • ■* ' • * t J « •# 

*y *• q- KJpcut *) t [-4 noun that is 
imperfectly declinable ]. (TA in art. C^o, Ac.) 

• - « I 

said of a herb, or leguminous plant, 

(i^>) mentioned in this art. in the K: see 
art. 

_ 4 » # 4 # «• 

6. w^^JI ^ : see 3. Hence, in a 

trad., t[-ZVaturaZ desires, or 

blamable inclinations, or erroneous opinions, con¬ 
tend with them for the mastery: or] they vie, or 
compete, one with another, in natural desires, See. 
(TA.)im See also 1. 

10. «l^ » , T ..»t He demanded, or desired, that he 
should run. (TA.)__8ce also 2, in two places. 

jm- and jtf. 13 ■}, for jspy ^ and >>*- 13 : 

see art. 

m* * . A ^ ' * 

*/»- and ” &j \: see 1 in art. Ij*>. 


nin^ [or permnncn/] <Zni7y allowance of food or 
tAe ZiAe. (S, TA.) [Hence, in the present day, 
ijljjf- j-±. Dread made of inferior flour, for ser¬ 
vants and other dependants.] 

9* 0 0 — - 

: see 
•Uj*-: see 

[The eel;] a certain fishy well known. 
(K: mentioned also in art. yy, q. v.) 

4 ij»r, like 4 jj 5, (S,) The stomach, or triple 
stomach, or the crop, or craw, of a bird; syn. 

9 0 0 9 0 _ _ 

aJLo y .: (S,K: mentioned nlso in art. q. v.:) 
so called because the food at the last runs into it, 
or because it is the channel through which the 
food runs: (Er-Ragliib,TA:) thus pronounced 
by Fr, and by Th on the authority of Ibn-Ncjdch, 
without »: by Ibn-Hani, [ib^».,] with ., on the 
authority of AZ. (TA.) 


t (> » • see sSSki, and 

“ iOljjs., I did it because of thee, or of thine act; 
on thine account; or for thy sake; i. q. 

e # f * us 0 

; like [which Bee in art. j+]. 

(9. SO 


• < a . .. ' 

i. q. as inf. n. of said of water 
(Mb, JC) and the like: (£:) and also A mode, 
or manner, of running [thereof]. (TA.) You 
say, ;V*JI IJus £ jy*. j£t U [Hotv vehement is the 
running, or manner of running, of this water /]. 
(?) 

iTpfc and ♦ f\j+. (§, K) and t (K) and 
* ft- (?• S) ai >d ♦ i^5l \j»- (IAfr, K, TA, [in 
the jCl^]) Girlhood; the slate of a 
(§, K.) One says, jt\>\ Sh J3 That 

was in the days of her girlhood. (§.) am aJuo 
dlSI^.: see (J^-. 


It jm- • see the next preceding paragraph. 

3 

A. commissioned agent; a factor; a 
deputy: (§, Mgh, ]£ :) because he runs in the 
flairs of him who appoints him, (Mgh,) or acts 

m * 9 * • e 

in hit stead (*l^-* : (§, Mgh:) [in this 

and other senses following] used alike as sing, 
and pi., and also as [masc. and] fern.: (]£:) but 
sometimes, though rarely, iujm. is used for the 
fern., accord to AH&t; and accord, to J [in the 
fi, and Mtr in the Mgh], it has IbjJLl for its pi. 
(TA.) And A messenger, or person sent, (S, K,) 
that runs in an affair. (TA.) But accord, to 
Er-Rdghib, it is weaker [in signification, or in 
point of chasteness,] than fy-'j and [which 

are given as its syne, in the S and ]£]. (TA.)_ 

A servant. (TA.)_ A hired man; a hireling. 
(Kr, 1C.) __ A surety; a guarantee ; one who is 
responsible, accountable, or answerable, for ano¬ 
ther. (lAfr,l£.)asThe word signifying “bold,” 
or " daring,” is fjm., with «. (S.) 

' ** *' * _ J** * # 4 - * 

: see aiand i\yy .: hi and ijy-. 

4 * 4 4 ^ 

The office of a i- e. a commissioned 
agent, factor, or deputy; (§, K ;) and of a mes¬ 
senger : (§:) ns also 1 3u\pm. (TA.) m A run- 


jU. applied to water [and the like], [Running, 
or flowing, o -] pressing forward, in a downward 
and in a level course. (Msb.)_ Also, [as mean¬ 
ing Running,] applied to a horse and the like. 

♦ 0 0 4 0 + 0 

(M$b.)_4_ijU. <L 3 ju) t A permanent, con¬ 

tinuous, charitable donation; such as the un¬ 
alienable legacies provided for various benevolent 
purposes. (TA.) 

• ■4 0 

ijftf A ship ; (S, Msb, K ;) because of its 

running upon the sea: (Msb:) an epithet in 

which the quality of a subst. predominates: pi. 

jlyfc.. (TA.) _ The sun; (K;) because of its 
* 

running from region to region: (TA:) or the 
sun’s dish in the shy. (T, TA.) And 

The stars. (TA. [But see art. u-sSs-1) 

— The wind: pi. as above. (TA.)_ A girl, 

or young woman ; (S,* Mgh, Msb,* K;) a female 
of which the male is termed jffb ; so called 
because of her activity and running; opposed to 

9*0 

j (Mgh:) and \a female slave; (Mgh 
• * • 

voce jTfi-;) [in this sense] applied even to one 
who is an old woman, unable to work, or to em¬ 
ploy herself actively ; alluding to what she was: 
(Mfb:) pi. as above. (Msb, K.) — f The eye 
of any animal. (TA.) — + A benefit, favour, 
boon, or blessing, bestowed by God (K, TA) upon 
his servants. (TA.) 

3 . S . t 

A hind of running: pi. (TA.) 

You say A horse that has several 

hinds of running. (TA.) —See also b^k.1. 



see what next follows. 


a m 

The act of running: (S, and so in some 
copies of the K : [in this sense, erroneously said 
in the TA to be dgM o^i***!’ 0) or * (S° 

in this sense in some copies of the K.) —Also, 
(S, K,) and ^ , (K,) f A custom, or habit, 

(S,) or manner, (K,) that one adopts (S, K) and 
follows; (?;) [like &c.;] and so *iU 

without teshdeed: (TA :) and t nature, constitu¬ 
tion, or natural disposition; [in the Cl£, JJUJI 
is erroneously put for JDUJI;] as also ♦ 
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and J- (K.) One says, «b^l jtjS3\ 

and ♦ f Generosity is [a quality] of 

his nature, &c. (Lh, TA.) 

: see what next precedes, in two places. 

*90 

^fM -0 [A place, and a time, of running, icc.]. 
The channel of a river [and of a torrent See.: a 
conduit; a duct; any passage through which a 

fluid runs: pi. jbL«]. (TA.)_Also an inf. n. 

ofl [q. v.]. (S,’K,&c.) 

9 I 

jay-. [Making to run]. It is said in a prov., 

• * j 

at 0 * 44*4 0 9 * A M 

j—i j 0 ~. [Every one who makes 

his horse to run in the solitary place rtgoires, 
because no one can contradict his account of 
Ins horse’s flcctness]. (Mgh.) [Sec Frcytng’s 
Arab. Prov., ii. 315 and 31G, where two other 
readings arc added: j-_ 0 

i. e., is possessor of a fleet horse; and ^1 ^ 
jJjC i. e., is one who outstrips.] 

90000 

: see 1. 


% 1- >»■, (?, A, Msb,Ij(,) aor. 1 , (S, Msb,) inf. n. 
j »■, (S, Mgh, Msl», K,) ami ♦ oj+., (K,) [but the 
latter seems to bo an inf. 11 . of 1111 .,] lie cut 
(Mgh, Msb, K) wool, (I l)rd, S, Mgh, Msb,) [see 
and, as sonic say, other tilings, (Msb,) or 
a dense thing, (Mgh,) or hair, (A, K,) und dry 
herbage, (K,) and scod-produec, (A,) and wheat, 
(S,) and palm-trees, (S, ISd, A, Mgh,) meaning 
their fruit; (Mgh;) as also (K.) You 

•' 9 '0 4 m . #*--• . Mi- # 9 

and * in tlic 

* SO' 0 

sense of sujj». [/ cut the shech, a species of 
wormwood. <jv\], (S.) You say nlso, u * <~» 

• 1 tt 

[I shore, or sh ared, the ram and the 
ewe] ; but of the shc-gont and lie-gout you say, 


(TA.) And iXs-JI j*., (Lh, A, Mgh,) 
aor. t, inf. n. jty and jlja. and (Lh, TA,) 
[like J 0 - and J»,] lie cut off the fruit of the 
palm-tree. (Mgh, TA.) =s Sec also 4, in four 
places. 

_ a* . « • 4 

2. j jtf., inf. n .jij+3. He dried dates. (Mjb.) 

4. j»-\ It attained to the proper time for being 
cut; (S, Msb, TA ;) said [app. of wool, and] of 
hair, and of herbage, (A,) and wheat, (AZ,S, 
Msb,) and barley; (AZ, Msb;) as also ♦ J-- *-■ », 
(§, Msb, K,) said of wool, (Msb,) and of wheat; 
(S, ;) and [aor., app., 7 , as below,] 6uid 


of wheat. (l’A.). 


3JI j 0 -\ The shech [a species 


of wormwood] attained to the proper time for 

» 9*s at 

being cut: (L, TA:) or >*-< t The old man 
attained to the proper time for dying. (£.) 
[SM says,] seems to be a mistranscription, 

for . if not, it is a tropical expression. 

(TA.) [But see 4 in art. jj*-, and 8 in urt. j-a*..] 
—>4-1 The sheep attained to the proper 

j # 

time for being si om; (S, TA ;) as also ♦ ja.. 

(TA.) — j+\ The palm-trees attained to 

the proper lime for liaviig their fruit cut off; 



417 


Book I.] 

(§,Jf,TA;) as also (£.)— [Hence, app.,] 

j^J\ j».l The dates dried; (S, If;) as also ♦ gm, 

nor. ; , (S,Msb, K,) inf. n. jyjm, (S, K,) or jm : 

• * » *•' _ 

(Msb:) you say j$jm *fh j-r> Dates in which 

is dryness. (S, TA.)_>yUI jm\ The people 

attained to the proper time for the shearing of their 
sheep: ($:) or had their sheep shorn: or had their 

+ » Zi 

seed-produce cut. (£, J»-l He as-\ 

signed to the man the Sjm [or wool, Ac.,] of a 
sheep. (K.) 

8. .1 and j j^.1: see 1, in three places. 

10: see 4. 

Si • # 

jm i. q. Ijm. (Bd in xv. 44.) 

Sjm. [A single cutting, or shearing, or the A/re.]. 
(K.) See 1. 

u mode, or manner, of cutting, or shear- 
ing, or the lil re]. You say, l:...— ijm ojm [He 
cut it, or sheared it, Ac., in a good manner ]. 
(5, TA.) [In the Clf, ijm} is omitted after 
*>w» so that the reading there is ..m 2j»»] 
mi Also, (§, K,) and *jjm and and 
(^,) What is cut, of dates: (K :) or [a fleece; 
i. e.,] the wool of a sheep [thorn] in one year : 
(8, If:) [and the hair of a goat, and of a camel, 
(see 3 «~.) when shorn; a shorn crop of wool, and 
of goat’s hair, and of cameTs hair .•] or the wool 
of a ewe, (If, TA,) or of a ram, (TA,) when 
shorn, and not mixed with any other : (If, TA :) 
so accord, to AH&t: (TA:) or wool not used 
after being shorn ; (K ;) in which last sense you 

^ „ a j «/ j » « 

say also ♦ jjm <Jyo : (TA:) pi. j jm. and f>\jm: 
(Lb, K:) the latter like as pi. of ij-b, with¬ 
out regard to the difference of the vowels [in the 

*2 4 * £ 

sing.]. (TA.) One says to another, 

^ytijm. }\ [Lend thou me the wool of a sheep, or 
of two sheep ] ; and the latter gives him the wool 
of a sheep, or of two sheep. (S.) And one says 

^ S ** * 2 <* ^34 * 

of a man with a large beard, 5j»- L JU- 

* * . 

[As though he were biting ] the wool of a shorn 

sheep, (K, TA : in the CJf, ijm 

• ' . 
j jm. : see ‘jm, in two places. 

« #» . * - 

j\rc and ▼jtjfc. The act of cutting, or shearing, 

wool, (Mgh,* Msb,) and hair; (Mgh;) and of 
reaping ; (Fr, S, ^;) and of cutting seed-produce 
(Mgh, If) before it has attained to maturity; 
(5 ;) and of cutting off the fruit of palm-trees: 
(Fr, S, Mgh:) and the time, or season, of shearing 
sheep [and the A Ac]. (TA.) You say, ^ytj Um 
JM and This is the time of cutting, or 

shearing, wool: (Msb :) and of reaping: and of 
cutting off the fruit of palm-trees. (S.) 

• ' J 

j\jm What one cuts, or cuts off, of anything; 
(SO the cuttings of wool or any other thing: 
n. un. with S : (TA :) [as, for instance,] what is 
redundant of a shin or hide when it is cut : (K 0 
or * ij]jm signifies what fulls from a skin or hide 
(S, A) or other thing (S) when it is cut. (S, A.) 
See also ej». 

• - + + + 

J'j? : »ee j!**- 

Bk. I. 


>- — !*- 

j}jm What is cut, or shorn; a masc. n.; and, 
as also ♦ ij}jm, fern.: (K:) or the latter signifies 
sheep of which the wool is shorn; (S, A ;) and is 
similar to biy&j and sLftjm and isjjo: (S:) Th 
says that a subst of this class is only with i, like 
the three words just mentioned: Lh says that it may 
be with 5 and without 3 ; and that the pi. in both 
cases is of the measures Jus and J3U3 : [in this 
instance, jjm and fi\jm :] but ISd says, I hold 
that jJjtj is the measure of the pi. of a subst. of 
this class without S, such as of which the 

pi. is ; and J5Ui, of that which is with 5, 
such as of which the pi. is (TA.) 

jijm and ♦ j}jm-» Cut, or shorn. (K.) = See 
also ojjjm.. 

*<• * » *2 * ' * 

: see oja* : and 

m- j ~ % m + 

: see jijm. 

4 , • 

A flock , or tufty of wool; as also 
(S, K;) which [latter] is a tuft of wool, or of 

wool dyed of various colours , (a^,) that is hung 

+ # 

upon a woman’s camel-vehicle (^i^a): (S:) or 
the latter signifies a tuft of wool tied with threads 
or strings, with which the woman’s camel-vehicle 
is ornamented: and jJ]jm [pi. of the 

former] and jm]jm [pi. of the latter] signify tufts 
of dyed wool which are hung upon the camel- 
vehicles of women on the day of going 

forth on a journey; also called yjSJ : or 
fljm, (TA,) or ^jijm, (L,) signifies a hind of 
beads (jjm) with which the girls, or slave-girls, 
(jl^».,) of the Arabs of the desert are adorned, 
resembling gjm : or tufts of wool, or of wool dyed 
of various colours, which were used in 

the place of anklets. (TA.) 


« . «. . 

Sjmjm : see ‘jijm. 


i- 


ms An instrument for cutting or shearing. (S.) 


* M ' • «■ 

jjjims : see jijm. 


1. (S, Msb, 5>) aor. -, (Msb, K,) inf. n. 

Ijm, (S,) He divided it (a thing, S) into parts, 

or portions ; (S, K ;) made it to consist of parts, 

or portions; (S, Msb;) as also ♦ .jj*., (S,* Msb, 

K f ) inf. n. (S,) or *^£j**J : (Mfb:) when 

that which is divided is property, as, for instance, 

slaves, only this latter form of the verb, with 

teshdeed, is used. (TA.)__ Also, aor. and inf. n 

as above. He took a part, or portion, of it; 

namely, a thing. (Ham p. 117.) And jxll I tj»., 

inf. n. as above; and t .tj*.; J£e curtailed the 

poetry of two feet in each verse: or he made the 

poetry to consist of two feet in each verse. (TA. 
• » • «» 

[See !jja~*.]) Also He made it firm, fast, or 
strong ; or he bound it firmly, fast, or strongly ; 
(sji ;) namely, a thing.. (?.)=■ y XjL-, (S, ?,) 
aor.-, (TA,) inf. n. Ijm, (S,) [and app. IjL 
also,] He was, or became, satisfied, or content, 


with it; namely, a thing; (S, K;) as also ^Sjm, 
a dial. var. mentioned by IA^r; (TA;) and 
-V t W l . (?,Msb,?:,) and ^ *1)^3. (S,^.) 
A poet says, 

. j i.,. • - i . 

1Ojj 
[And verily the man is satisfied, or content, with 
the shank of th sheep or goat Ac.]. (TA.) And 
you say a) ijm jfsdo Food whereof one is not 
satisfied with a little. (TA.) And IJJk jJ si 
Ijmj IUa [He has, in this, competence and] suffi- 
ciency. (Mgh.) And jl*JI 
(S.Mgh.K,) or [simply] Jv^ll Ol>-, (?ar p. 475,) 
inf. n. ijm, with damm, (§, TA,) and igj*-’, (TA;) 
and \Zbjm, (IA^r, K,) and ^ Ol)^l; (Mgh, and 
Har ubi supri;) The camels were satisfied, or 
content, with green, or fresh, pasture or herbage 
[so as to be in no need of water]. (S, Mgh, K, 
TA.) And &\j+\ [He was content to 

abstain from, or be without, conjugal intercourse 
with his wife]. (M in art. ,Jyl.) 

2: see 1, in two places: sand sec also 4. 

4. e\jm I It (a thing) satified, sufficed, or con¬ 
tented, him. (S, Mgh, K.) [Hence,] i^£ jm • Ij^l 
syb. [or ojt? D^~*] It ( a thing) satisfied, sufficed, 
or contented, in lieu of another thing or other 
things; stood, or served, in stead thereof. (Msb.) 
And dh* (S, Mgh,^l) and 1^-* 

and and {fjs ‘]jm-», (S, K,) 


as also ^ Cim-* and without. and 

• • » **• a sr 

with damm, and {Jjb ^ Ctm-* and 
(K in art. I satisfied, vfficed, or con¬ 

tented, thee as such a one; I stood thee, or saved 
thee, in itead of such a one. (S, Mgh, K.) And 

;WI O* l>.l, (S,K,) inf. n. tyil; 

(TA;) and ♦ Ul^, (S,K,) inf. n. UjlJ, (S,) 
• 0 - * 
or \^jjmb ; (TA ;) He satisfied, or contented, the 

camels with green, or fresh, pasture or herbage 
[so that they were in no need of water]. (§, If •) 
—1)^.1 is also syn. with \^$jm ; the former being 
of the dial, of Temeem, and the latter of the dial, 
of El-Hijdz; (Akh, Msb;) and one may suppress 
the *, and say ^fjml: (Mgh, Msb:) this lost is 
used by some of the lawyers in the sense of 

# # • • f 

i. e.] ^bS. (Az, Mgh, Msb.) One says, 

siL* A sheep , or goat , made satisfaction for 
thee (S, Msb,* K, TA) as a sacrifice; (TA;) syn. 
; (S, Msb, K;) the verb being here a dial. 

0 ' r • / * * * J - * + 

var. of (S, K.) And Sj jkJI 

The camel, or cow, mahes satisfaction for 
seven: or serves in stead of seven. (Mgh.) And 
IJji £$ja-i IJji [77iW will make satisfaction, 
for this: or this will serve in stead of t/its]: and, 
accord, to ’Alee Ibn-’Eesh, i^jm- also, suppress¬ 
ing the .. (Mgh.) __ Also, said of pasture, or 
herbage, (If, TA,) and of a meadow, (TA,) I It 
was, or became, luxuriant: (K, TA:) because 

satisfying the beasts that feed upon it. (TA.)_ 

And, said of a company of men, They had their 
camels satisfied with green, or fresh, pasture or 
herbage [so that they were in no need of water]. 
(TA.)=0|>a.I She (a woman) brought forth 

53 
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females. (K. [But see Ij»-, from which it is 

derived.]) ■■ ly*-l He furnished an awl (uUm, 

?. S, or ?), (S, £,) or a knife, -(Msb,) 

(• * 

with a . e. handle; (S, Mfb, ;) as also 

(Msb.)_yl UJI 1)^.1 He put 

the ring upon his finger. (|£.) 

• »■! 

0. I jmJ It became divided into parts, or por¬ 
tions. (Msb, KL.) x See also 1. 

8: aee 1, in three places. 

• * 0 9 

Ijm .: see ^slt is said by El-Khatt&bee to 

9 , |V I t 

he a name for [ a PP* meaning 1 . e. 

Green, or fresh, pasture or herbage, (see 1 and 
4,)], with the people of El-Medeench; and occurs 
in a trad.; biit the reading commonly known is 
SJ+- ( TA ) 

• 9 

A part, or portion, (Msb, K, TA,) or 
division, (TA,) of a thing; (Mjb,TA;) properly 
and conventionally; (TA ;) as also ♦ Ijm .; (K;) 
a constituent part of a thing, as of a ship, and of 
a house or tent, and of a sum in reckoning; (B, 
TA;) [an ingredient of any compound or mix¬ 
ture;] « share, or lot: (TA:) pi. (S, 

Msb, K,&c.:) it has no other pi. (Sh,TA.)_ 
[A volume of a book.] _ A foot of a verse. 
(TA.)__In the Kur [xliii. 14], where it is said, 

0 9 0 0 J / J 0 0 0 

oW* O-* ** (K, TA,) or, as some 

<14 * 

read, Ij j*., (Bd,) it means Females; (K, TA ;) 
i. e., they asserted the angels to be the daughters 
of God : so says Th: and Aboo-Is-hdk says that 
it means, they asserted God’s share of offspring 
to he the females; but that he had not found tills 
in old )>octry, nor had persons worthy of con¬ 
fidence related it on the authority of the Arabs 
[of the classical times]: Z disallows it, asserting 
it to be a lie against the Arabs; and Bd follows 
him : El-Khafnjce says that the word may be 

used figuratively; for, as Eve was created of a 

* 1 

part (. jm.) of Adam, the word .Jtf. may be-applied 
to denoto the female. (MF, TA.) 

•It 9 

SI)*. The handle of the [kind of awl called] 
(S, JC,) and of the : (S:) AZ says 
that it is not [the handle, or hilt,] of the sword, 
nor of the dagger; but is the handle of the if Lis 
with which camels’ feet are branded. (TA.) [See 

4 «af 0 

also — A vine-prop; (^L, TA;) a piece of 
wood with which a vine is raised from the ground. 
(TA.) — In the dial, of the tribe of Sheyb&n, The 

ml J 

hinder, or hindermost, iii [or oblong piece of 
cloth] of a tent. (TA.) 

fi »1 % 

Relating to a part or portion or 

division ; partial; particular ; conlr. of 

__ And, as a subst., A particular: pi. 

•ri • I 

The quality of relating to a part or 
portion or division; relation to a part Ac.; 
jtart icularity. ] 

Satisfying food ; as also t ; (Fr, 

JC ;) like and (Fr, TA.) 

9 0 0 % 9 0 0 % 

[act. part. n. of 1 ]._*£LjjU. IJdt 

9 0 0 

This is a man sufficing thee as a man. 
(K,* TA.) __aSjla- A doe-gazelle that is 


L*-—J>- 

satisfed with green, or fresh, pasture or herbage 

9 

[so as to be in no need of water ]: pi. 

(S.) The pi. is explained by IKt as meaning 
Gazelles: (TA :) [or] it signifies [or signifies 
also] Wild bulls or cotvs; (K ,TA;) because 
they are satisfied with green, or fresh, pasture 
or herbage so os to be in no need of water. 
(TA.) Also, the pi.. Palm-trees; as not needing 
irrigation. (TA.) 

!'• ft 

More [and most ] satisfying or sufficing 

t 5 - • ft J # 

or satisfactory : hence, O-f 

[77<e horseman is more satisfactory than the 

footman]. (Mgh.) 

v . - . „ 

and are used as inf. ns. of 4 [q. v.]. 

(TAO 

* • I • ' 

: see — Also A strong, fat, 

camel; because sufliciiig for the wants of the 

4» # 1 

rider and carrier. (TA.) = Also, and S5j»~c, A 
woman who brings forth females. (TA. [But 
see from which the verb is derived.]) 

and are used as inf. ns. of 4 

[q.v.j. (TA.) 

• 9*0 

Divided into parts, or portions. (TA.) 
^—[Having a part, or portion, taken from it: 
see 1.] _ A verse curtailed of two [of the ori- 

*0 •9 

ginal] feet: [like the ^JJb and Ac., which 

were originally of six feet each, but of which 
every known example is of four only :] qr a verse 
consisting of two feet only: [ns a kind of the 

00 0 0 9 

jm*j f and two kinds of the : to each of 

which, or, accord, to some, to the former of 
which only, when thus consisting of only two 

• is-* 

feet, the term is also applied:] the former 

0 H 0 0 0 0 

is said to be ^JuJI and the latter, 

-****»»• (TA.) 

J jf 

00 0 m m *0 0 

k. jjtf, nor. ; and sometimes , (K,) inf. n. jj*., 

(Mgh, K,) He cut, or cut off, (Mgh, K,) a thing. 

(TA.)_ jj 0 ., (S, Mgh, Msb,) aor. - , (S, Msb,) 

[inf. n. as above,] He slaughtered a camel (S, 
Mgh, Msb) or other animal, (Msb,) and skinned 
it; (S;) as also (S,TA.) You say also, 

jj»., meaning He slaughtered for them a 
camel. (A.) And ^ He slaugh¬ 

tered and shinned for the people a camel. (TA.) 

_JiJjl jjiL, aor. ; (S, K) and 1 , (K,) inf. n. 

(S, K) and and (Lh, K,] l£e cut 
off the fruit of the palm-trees: (Lh, S, K:) or, 
as some say, he spoiled the palm-trees in fecun¬ 
dating them. (TA.) — And jja., (TA,) inf. n. 

(K,) He gathered honey from the hive. 
(K,TA.)s=sjj»-, aor. ; and , inf. n (?, 

Msb, K, Ac.,) t It (water) sank, and disappeared; 
became low; or became remote; (S,K;) decreased; 
went away; (TA;) flowed away, or retired, (A, 
Mgh,* Msb,) from the earth, or land: (A, Mgh:) 
it. (the sea, and a river, Lth, ISd) ebbed; contr. 
ofXo; (S, ISd, K; [but in this last sense, only - 
is authorized by the K, and app. by ISd also, as 
the aor.;]) i. e., retreated, or went back; (S, 
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Msb ;*) os also * ; (ISd, TA;) or ceased to 

increase. (Lth, Mgh.) 

4- (K,) or jj 0 .\, (ISk, S,) He 

gave to him, or to the people, a sheep or a goat, 
for him, or for them, to slaughter; (ISk, S, K;) 
meaning a ewe or a ram or a she-goat; (ISk, S;) 
or a sheep, or. goat, fit for slaughter: (TA:) and 

* 0 9 9» - • l 

SlZ s3jj». I I gave to him a ewe or a ram or a 
she-goat, and he slaughtered it: (ISk, TA:) and 

0 0 0 90 0 0 t 0 0 

or Sli, I gave to thee a camel, or a 
sheep or goat, that thou mightest slaughter it: 
(A:) [but] accord, to ISk, one docs not say 

* - 0 09 90 00t m 

a 5U because a shc-camet is fit for other 

purposes than that of slaughter: (S:) and accord. 

*90 • 

to some, one should not say ljyj*. tjj*- 1, but 
5 jj*" (TA.)=jy».l He (a camel) attained 

to theft time for his being slaughtered. (S,K.) 

9 0 5 

-J*" 1 ’ jj*-l The palm-trees attained to the 

fit time for- the cutting off of the fruit. (S, K.) 
__ [And lienee,] I The obi man at¬ 

tained to the fit time for his dying; (K,TA;) 
being aged, and near to bis perishing; like as the 
palm-tree attains to the. fit time for having its 
fruit eut off. (TA.) Youths used to say to an 

9 0 0 0 0 0 0 0 t 

old man b nicaimig, Thou hast 

attained to the fit time for thy dying, O obi 

0 , 0 0 0 9+ St 0 0 ft 

man: *md he would say, f 

i. o., “ [O my sons, and] ye shall die youthsbut 

. «• 0 0 0 • t 

accord, to one way of relation, it is ; from 

i,» a 0 1 

j^' “ the wheat attained to the proper time 
for being cut.” (S.)_ The people 
attained to the fit time for the cutting off of the 
fruit of the palm-trees. (Yz, TA.) 

0: see 8. 

6. t They reviled each other (K, TA) 

vehemently, or excessively. (TA.) 

7: see 1 .1 

8. : see 1, in two places-^ 

JLill and ♦ 1(K, TA) They fought one 
another [npp. so that they cut one another in 
pieces]. (TA.) [In the K, this is immediately 
followed, as though for the purpose of explana- 
tion, by tho words laJal U lj Jm. : 

but there is evidently on omission in thiB place, at 
least of the conjunction j.] __ And They 

had a camel slaughtered for them. (A.) 

jja. inf. n. of 1. (S, K, Ac.) And also fThe 
sea (K, TA) itself. (TA.) 

jj 0 -, (not ♦ jjfc, Fr, S, [but sec what follows,]) 
[a coll. gen. n.,] Fat sheep or goats: (S, K, TA:) 
n. un. : (?> ? 0 or sheep, or goats, that are 

slaughtered; (M;) as also : (K:) n. un. 

00 0 0 *0 * 0 , . _ 

as above: (M: in the K ojj *-:) or Zjj*- signifies 
a sheep, or goat, fit for slaughter: or a sheep, or 
goat, to which the owners betake themselves and 
which they slaughter: and anything that is lawful 
to be slaughtered; n. un. of jj*-, which is some¬ 
times [written 1 jj^-,] with fet-^ to the j. (TA.) 

_cCjl \fiif The flesh which beasts or birds of 

prey eat. (S, Mgh.) One says, \jj*. (S, 

K) They slew them: (S:) or they left them cut 
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in pieces [for the beasts or birds of prey]. 

(K.) And jjJiI) \jj+- [They became a 

prey to the enemy, cut in pieces]. (Mgh.) = See 
also =° Also, and 7 j j+, (Fr, S, M§b, K,) 

the latter with Itesr to the £», (Msb, !£,) arabi- 

cizcd, (5,) from the Persian (AHn,) I * 

[coll. gen. ns., meaning Carrots, or the carrot ;] 

a certain root, (Ms) which is eaten, (S, K,) 
n'ell known: (TA :) n. un. with 5; (K;) or 
ijjL. : (Aj, S, M$b:) the best kind is the red and 
sweet, which grows in winter: it is hot in the 
extreme of the second degree; moist in the first 
degree; (TA;) diuretic; (K, TA;) lenitive; 
emollient; (TA;) strengthening to the venereal 
faculty; emmenayogue: the putting of its pounded 
leaves upon festering ulcers is advantageous: (K, 
TA:) it is difficult of digestion; and engenders 
bad blood: but is made wholesome mitk vinegar 
and mustard. (TA.) — [See also in art. 


}j“. -£>" 

because cut off from the main land: (S:) or 
because of the retiring of the water from it: 
(Msb:) pi. (S, Mgh:) [also, a peninsula:] 

and a piece of ground or land. (Kr, TA.) 

jljfc. (S, A, Mgh, Msb, K) and ^jjj*. (K) and 
JjU. (A) One who slaughters camels (A, Mgh, 
Msb, K) and other animals. (Msb.) 


• - 


: sec in three places. 


ji j*. The time of the cutting off of the fruit of 
palm-trees. (Yz, TA.) [See also 1.] 

A camel [that is slaughtered, or to be 
slaughtered.]; (£;) applied to the mule and the 
female: (S, Msb:) or (ns some say, Sgli, Msb) 
properly a she-tamcl that is slaughtered: (Sgli, 
Msb, K :) but the former is the correct assertion ; 
(TA;) though the word is fern., (1 Aiiib, S, Msb, 
TA,) on the authority of hearsay; (TA;) there¬ 
fore you say, C-fr, [the camel for slaughter 

pastured ]: (IAiub, Msb:) or when used alone, 
it is fcm., because what are slaughtered arc mostly 
slic-camcls : (TA :) and when used as a common 
term, it implies the like of predominance [of the 
fern, gender]: (Hdsbiyeh of Esli-Shihab, TA:) 
[the shares into which the is divided in the 
game called are described voce :] pi 

ij*. (S, Msb, K) and jSlj*. and (Msb, 

K,) the last of which is pi. of jj*-, like os 
is of (TA.) _ See also 

b'J+i of a camel, The extremities; (S, A;) 
namely, (S,) the fore and hind legs, (jj'^' 
£») and the head, (S,) or neck: (A 
]£.:) because the slaughterer receives them; (S;) 
they being his hire, (S, ]£,) or right, (A,) not 
being included among the shares in the game 
called (TA.) But when a horse is said 

to be JU, (§») or (M,) 

what is meant is thickness of the fore and hind 
legB, and abundance of sinews; and the head is 
not included, because largeness of the head, in a 
horse, is a fault. (S, M.) 

The trade of him who slaughters camels 
(Mgh, Mjb, £,* TA) and other animals. (M$b.) 

1 An island; land in the sea [or tn a 
river], from which the water has flowed away, so 
that it appears; (Az, Mgh;) and in like manner, 
land which a torrent does not overflow, but which 
it surrounds; (Az, TA;) land from which the 
tide retires; as also 7 jj *.: (K:) so called 


Jij+- 1 


see what next precedes. 


(Msb, K,) or j with kesr to the j, 
(S, Ibu-Mulik,) eontr. to rule, as the aor. of the verb 
is with damm, (Ibn-Malik, TA,) and sometimes 
[° r (Msb,) A place where camels 

are slaughtered, (S, Msb, K,) and other animals, 
(Msb,) namely, bulls and cows and sheep and 

J ' " 

fjvats, and where their Jicih is sold: pi. jjl 
(TA.) In a trad, of ’Omar, persons are enjoined 
to avoid jjla-*, (S, TA,) meaning as above; 
because of their unclennncss; (TA;) or because 
the w itnessing of the slaughter of animals hardens 
the heart and dispels mercy: (IAth, TA:) or the 
meaning is , places of assembly; because a camel 
is slaughtered only where people are collected 
together: (S, TA:) the ♦ Sj o is one of the 
places in which it is forbidden to perform the 
usual prayers. (Mgh.) 

• - •' • - •' • - 

or ijjsr •: sec jj. ., in two places. 


1. [inf- n. of £j».] signifies The act of 

cutting; or cutting off. (TA.) [See also 8.] — 
[Hence,] jQt Cr* gjm. He cut off for 

him a portion of the property. (S.) — And £j». 

(S, Msb, K,) aor. - , (Msb, ]£,) inf. n. 
£ jf., (S, Msb, K,) He passed the valley to the 
other sale: (Msb:) or he passed the valley [in 
any manner] : (K:) or he passed across it; i. e., 

'll 

crossedit: (S,K:) and in like manner, ^j^l the 

« * + * 9 * 

land: (]£:) and 5jU«JI the desert: and £rf>j « l l 
the place. (TA.)^a £j»-, (?j Msb, K>) aor.- 
(Msb,K,) inf. n. gjm. (S, Msb, K) and £j>-, 
(K,) He was, or became, impatient, (S, K,) ^>« 
;^ill [of the thing]; (S;) and [on 

account of such a one ]; and K in art. a)I, &c.;) 
£ jm. being the eontr. of : (S, K:) or he had 
not sufficient strength to bear what befell him, (O, 
Msb,) and found not patience: (Msb:) or he 
manifested grief and agitation: (TK:) or he 
was, or became, affected with grief: or he was. 
or became, affected with most violent grief, such 
as prevented him and turned him from that to 
which he was directing himself, or from his object 
and cut him off therefrom : this meaning of cut¬ 
ting off being said by ’Abd-el-^&dir El-Bagh 
didee to be the primary signification. (TA.) 

* • # - 

2. £)*., inf. n. It (a full-grown unripe 

date) became ripe to the extent of two thirds of 
it: (S:) or to the extent of half of it; (K, TA;) 
from the bottom: (TA:) or became partly ripe 
and in like manner one says of a grape. (TA.) 
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___ It (a watering-trough, or tank,) had but little 
remaining in it. (K,* TA.) —— He put a little 
water into a skin. (TA.) = U^M £j^, (?») 
inf. n. as above, (TA,) He caused the impatience 
(£ jtf.) of such a one to cease: (K :) he said to 
him that which comforted him, or consoled him, 
and which caused his grief and fear to cease. 
(IAth.) 

4. £jfcI, and He left, or caused to 

•emain, a remainder: (O, K:) or leu than half. 
(TA.) = «>-1 He caused him to bt impatient: 
(S, K:) or he caused him to want stiff dent trength 
to bear what befeU him, and to be impatient. 
(Msb.) 

5: see 7, in two places. =s \yej^i They 

divided among themselves the spoil. (TA.) 

7. £j^>jl It (a rope) broke, (K, TA ,) in any 

manner: (TA:) or broke in halves; (K,TA;) 
but if it have broken at its extremity, one does 
not say £>^l. (TA.) And tail I, and 

♦ wsCjjkJ, The staff, or stick, broke (K, TA) in 
halves. (TA.) ♦ g} 3 !-* ' B a* 80 a B P ear > 

and of an arrow, Ac., meaning It broke in pieces. 
(TA.) 

8. He broke it, and cut it off: (K :) 
or he broke it off, and cut it off, for himself; 
namely, a branch, rod, or piece of wood, from a 
tree. (S.) 

£>*■ (S, Msb, K) and * £j^-, (Kr, 1£») but 
IDrd ascribes the latter to the vulgar, (TA,) 
[The onyx; so called in the present day;] certain 
beads, or gems, (jjA.,) (Msb,) the b ads, or gems, 
(j jA., [here rendered by Golius “ Mureena seu 
concha Veneris,” though he also gives what I 
regard as the only correct signification, namely 
“ onyx,”]) of El-Yemcn (S, K) [and] of China, 
(K,) tn which are whit ness and blackness, (S, 
Msb, ]£,) and to which yes are likened, (S, K,) 
and in particular, by Imro-el-^cys, the eyes of 
wild animals, because their eyes, while they are 
alive, are black, but when they die, their white¬ 
ness appears; (TA;) a kind of stone having 
many colours, brought from El-Yemen and 
China; (Kzw;) so called because interrupted 
by various colours; its blackness being inter¬ 
rupted by its whiteness and its y llotmess: (IB :) 
’Aisheh’s necklace [which she lost on the occasion 
that subjected her to the accusation of adultery] 
was of £j*. of Dhaf&ri: (TA :) the wearing it in 
a signet induces anxiety, or disquietude of mind, 
and grief, and terrifying dreams, and altercation 
with men; and if the hair of one who experiences 
difficulty in bringing forth be wound upon it, 
she brings forth at once: (5 : [ an d Kzw says 
the like, and more of a similar kind:]) n. un. 
UjL (Msb, If,* TA) and Lj+. (K,«TA.)«= 
See also what next follows. 


£j^., (S, O, L, Msb, 5 ,) but AO says that it 
should be with fet-^, [♦ cj»-,] (1£>) The place of 
bending, or turning, (J dvi :«, §, Msb, 1£, or 
A?, K,) of a valley: (As, S, Mfb, K:) 
or the middle thereof: or the place where it ends: 
(IDrd, K:) or its side: (Msb:) or the place of 

53 * 
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patsing, or crossing, of a valley: or a widening 
P ar, t °f the narrow placet, thereof, whether it 
produce plants fpc. or do not produce them: 
(TA :) or it is not bo called unless [it be a part ] 
having width, and produc ng trees <J'C.; (Msb, 
? 0 or it may be without plants, or herbage, or 
the like: (TA:) or a place, in a valley, in which 
are no trees: (IA$r, K:) or a place, of a valley, 
taking a round and wide form : (TA:) pi. £<ph.t 

(Mfb, place of alighting, or abiding, 

of a people, (^£.) _ Elevated land, or ground, 
by the side of which is a low, or depressed, part. 
(K )^A bee-hive: pi. as above. (Ibn-’Abbdd, 
^•) hi See also e j»-. 

• *0 ^ 

: see what next follows. 

(Mfb, K) and » £jli- and * £jl (K) 
and * (Msb, K) and * (JC) part ns 

of 5 [Impatient; &c.;] (Msb, R ;) but tlie 
last two have an intensive signification [very 
impatient, or having much impatience; &c.l 
(!A*r.) 

• -• • 

'• see what next follows, in two places. 

t-i 

A httle, or small quantity, of property, 
or wealth ; and of water, (S, K.) remaining in a 
skin, (Lh, IDrd,) and in a leathern bottle, or 
other vessel, (IDrd,) and in a pool left by a 
torrent, but not in a well, (TA,) os also ♦ isj4- 
(IDfd, K) and [the dim.] t (IDrd,) and 

of milk, in a skin ; (Lh;) or a third part, or 
nearly that quantity, of water, in a trough, or 
tank; (ISli;) or a quantity of water, and of 
milk, less than the half of the shin or other vessel, 
and of the trough; (TA;) and, as also ♦ izyL, 
somewhat remaining; (O, K ;) or the latter, par¬ 
ticularly, of milk; (IA$r;) or both, accord, to 
some, [o remainder corutsting of] less than half; 
(TA;) and the former, a portion [not defined 
of property, or wealth; (S;) and particularly 
a portion of afloch of sheep or goats; (Aboo- 
Leyli, ft;) as also (S;) thus in the 

handwriting of Aboo-Sahl El-Ilarawee; but in 
the Mj of IF, ♦ of the measure in 

the ense of the measure ii^sJis: (TA:) the pi. 
°f (ISh.)__ And [hence,] J A 

part, or portion, of the night, (S, O, K,) past or 
to come, (TA,) leu than half, (0,!£,) of the 
former part thereof or of the latter part. (K.) 
<■ A place in which is a collection of trees (JC, 
TA) among which the camels or other beasts are 
made to rest at night from the cold, and are 
confined when they are hungry, or returning 

from water, or under rain. (TA.) a Also 

• • •«, 
n. un. of gjw- as syn. with £ j*.. (TA.) 

¥r.‘ }-e* 

• «■ 0 

and : see in three places. 

9 0 • 0 

£jl*»: see ^ Also The piece of wood 
which is placed in the trellis of a grape-vine, 
crosswise, upon which are laid the branches oj 
the vine; (S,K;) not known to Aboo-Sa’eed; 

(§;) it is thus placed for the purpose of raising 
the branches from the ground; and this piece of 


£>!- 

wood is also called ; the latter word 

being thus used as an epithet. (TA.) Also Any 
piece of wood that is put crosswise between two 
things for a thing to be borne upon it (K, TA) 
is called its £jU-. (TA.) 

• 3 - » 

Interrupted by various colours [like the 

• - 

or onyx]: (IB :) or anything in which are 
blackness and whiteness ; as also t 1 ; (K :) 
and flesh-meat in which are whiteness and redness. 
(TA.) [Hence,] and ♦ Date- 

slones of which some, or some parts, have been 
scraped , or abraded, so as to have become white, 
the rest being left of their [original] colour: (K:) 
likened to the £>.. (TA.) And 

(?»?) an< I > (K;) the former, says Sh, 

accord, to El-Ma’arree, but he adds that he him¬ 
self held the latter to be the right; Az says that 
he heard the former from the people of Hejcr, 
and it has the authority of A ’Obeyd ; (TA;) 
Full-grown dates that have ripened to the half; 
(K, TA ;) from the bottom : (TA:) or to the 
extent of two thirds: (S:) or that have become 
partly ripe: (TA:) fem. with 5: (S, K:) and 
in like manner you say ♦ £j- dates that 

have ripened to the half. (TA.) 

•' see £>a~«, in three places. __ 

A watering-trough, or tank, having but 
littl water remaining in it. (K.) 

* A 0 » 


: see 


!• [inf. n. of signifies The taking a 
thing [in the uutnner termed] - and 
i. e. by conjecture, not knowing the measure nor 
the weight ]: (S, TA:) or the taking largely, or 
copiously: (IF, Msb, TA:) and it is [from] a 
Persian word. (Msb. [Sec below.]) And 

you say, ^ inf. n. lie gave 

large measure: (IKtt, Msb:) and ^ a) 

H e 0 avc him large measure. (Jm, TA.) 

(Msb, TA,) inf. n. iijlM (S, Msb, 
TA) and (S, TA,) He sold, or bought, 

a thing not knowing its measure nor its weight: 

(M$b:) or he conjectured in selling and buying. 
(K.) —. He acted in an easy, or a facile, manner, 
(Msb, TA,) in selling or buying. (Msb.) _ 
And hence, OjU- I He perilled, endangered, 

jeoparded, hazarded, or risked, himself; as though 
he acted in an easy manner with himself. (TA.) 

5. He picked out, or selected, the 

good in it; syn. jJLS [in the CIJl, erroneously, 

’ i]- (?gh,K.) 

8. He bought a thing by conjecture, not 

knowing the measure nor the weight. (AA, K.) 

Of unknown quantity, whether measured 
or weighed. (Nh, TA.) 

i ijw A portion of a number of cattle: (K:) 
and of hair. (TA ) 

• 0 0 

see what next follows, in two placea 


[Book I. 
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accord, to the ’Eyn, in selling and buying, 
ts [The selling, and buying,] by conjecture, with¬ 
out measuring and without weighing; and by 
rule should be ♦ ol>., with kesr; i. e., if formed 
in accordance to the verb [which is Jfa.]: (Mgh:) 
or the selling or buying a thing not knowing its 
measure nor its weight: (Msb:) or conjecture 
in selling and buying ; as also and 

and ♦ and ♦ and * iil pi. : (^, TA :) 

arabicized, from .Jl jS, (Msb, K, TA,) which is 
Persian: (Msb.TA:) they say oS, mean¬ 
ing “ excess in speech, by conjecture:” accord, to 
the Jm, its primary signification is muchness, or 
copiousness: (TA:) some say that the most chaste 
form of is ^ with kesr; [because 

this is a regular inf. n. of vjju.;] (MF, TA ;) 
and some, that the triple vocalization of the ^ in 

*-*!/*■ ’ 9 a kind of [i. c. conjecture], since 

all assert it to be a Persian word arabicized, and 
it cannot be so and be also an inf. n., conformable 
to the verb and to rule: it seems that, when 
they arabicized it, its original was gradually for¬ 
gotten, so they formed from it a verb, and derived 
from it, and made it analogous. (TA.) __ £^ 
an d t and t and 1 JbjA (^) 
(TA) A thing sold, or bought, of 
unknown quantity, whether measured or weighed. 
(TA.) [Sec also o>^-.] 

• - • « . 

: sec in four places. 

t J - 

A pregnant female exceeding the term 
of her bringing forth. (JC.) 

* • W 

: Bee 

J' * 0 *' " M %+ <• • m 9 

and and iilj*.: sec vJ|)a. 

A fisherman. (El-’Azcczcc, K.) 

' •» * 0 

fOnc who pours forth his 
speech without rule. (Msb.) 

A fishing-net. (El-’Azcczce, K.) 

• • m, + m » 

see oLfc.. 
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L (?») or (S.) aor. -, (K,) 

inf. n. Jjfc., (S,) He cut it (a thing, S) mi two 

pieces, (S, K,) with a sword. (K.)_iSU \£pi. 

They cut the base of the neck of a she-camel, that 
was slaughtered and dead, in the part between 
the two shoulder-joints, in order that the neck 
might become relaxed; not cutting the whole of 
it; previously to skinning. (Ham p. G89.)_ 
(K,* TA,) aor. and inf. n. as above; 
and ♦ *}j». I; The saddle cut it; namely, the 
withers of a camel. (K,*TA.)= Jj^, aor. - , 

(K,) inf. n. Jjfc, (S, |f,) He (a camel) had a 
gall, or sore, in the withers, in consequence of 
which a bone came forth from it, and the place 
thereof became depressed: (S,K:) or As had his 
withers cut by the saddle : (K:) or he had a gall, 
or sore, in the withers, penetrating into the inte¬ 
rior, and killing him. (TA.) The epithet applied 
to a camel in this case is (S,K;) fem. 

P 1 * (?•) See also be= 
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jj*. ->>- 


aor.-, (Msb, K,) inf. n. (Msb f ) said of 

firewood, (Msb, TA,) tcc., (TA,) It was thick 

and large. (M$b, K.)_Also, (If,) inf. n. as 

above, (S,) J He possessed good, (S,* K, TA,) 
strong, firm., (TA,) judgment, (S,*K,TA,) [and 

0 0 

natural disposition, and intelligence; for] 
is used in relation to judgment and natural dis¬ 
position and intelligence: (Ham p. 770:) and 
2J \signifies + firmness of judgment: 
(TA:) and J 1 - 1 ,' 1 t chasteness, or 

clearness, or eloquence, and firmness, in speech. 
(Har p. 8.) 

0 

4: see 1. «,T e Lc J lie made his gift 
large. (TA.) And ;Uui)t si (S,) or 

;Vka)l (Msb, TA,) I He gave to him largely. 
(S, Msb, TA.) 

/ I $ 

10. Ijdk Jl s*\j 1 t He esteemed his 

judgment, or opinion, good [and strong and firm 
(see in this [matter] j syn. 

(TA.) 

jj*. Large and dry firewood: (S:) or dry 
firewood : (K:) or thick, large firewood. (Msb, 

K.)_J Much of a thing; as also^J^j^: (If:) 

or tlie latter, great, or large; [and so the former:] 

90 0 •" / . • ' 

you say JUa* and I [a great, or large, 

gift]: (S,TA:*) and t [a great, or 

large, recompense] : (TA :) pi. Jjja-; (S, K;) 
cither of the former or of the latter. (TA.) And 
[the fern.] i)j»- J [A woman] large in the poste¬ 
riors. (K, TA.) __ t Generous ; munificent. (K, 
TA.)__ J Intelligent; firm, or sound, in judg¬ 
ment. (If, TA.) You say, jjljil J j*. 

J [SueA a one is firm, or sound, in judgment]. 
(§, Msb.) And when this is said to you, and you 

%Ss . 9 0 0 0 

desire to deny it, say, ^Ijll *Jj»- Jv t Nay, 

' 4 / * ' <- # 

unsound in judgment; from Jj»-, [inf. n. of Jj».,] 
relating to a gall, or sore, in the withers [of a 

*-• - «K~ 0 

camel]. (A, TA.) You say also 5jj*1 fA 
woman possessing judgment: (S:) or intelligent; 
firm , or sound, in judgment ; as also v : 
(K:) [but] IDrd says that [app. a mis- 

transcription for *^>^-,] as syn. with 5Jis not 
of established authority. (TA.) — Applied to a 
word, or an expression, (S, If, ice.,) J Strong, 
(PS,) sound, correct; (PS, TK;) contr. of 
jXfZsj. (S,If.) And applied to language, \Chaste, 
clear, or eloqu nt, and comprehensive. (T A.) 

• • M 

Jj*.: see sij+. 

tZ * 0 1 * r 

L ?1P* : see jj 

... 

eij+- A piece, or portion cut off. (S, 5-*)_ A 

large portion of dates; (S, If;) as also (K.) 


(S, K) and (?) Hue time 

of the cutting off of the fruit of the palm-trees. 
<S,K.) 


j Of’- see in three places. 

Ivif ^ 9 0 0 0 0 

; fern, tyj *-; pi. : see jj*.: = 
and for the fern., see also jj*.. 


1. supL, (S, Msb, 5,) aor. -, (Msb, 5.) inf- n. 
j>j*-, (Mjb,) He cut it, or cut it off; (S, Msb, 
5;) namely, a thing: (Msb:) [like 4U/»- icc.] 
— j»j*. He cut off the fruit of the palm- 

trees: (Msb:) [like j>jsr : but see another 

<• - • 3 * +0 * 

explanation, below.] And Uj». < U jL. : 1I £y»jsj*. 
[He cut off a portion of the fruit from the palm- 
tree]. (TA.)__ JjlJI >>., (S,ISd,Msb,E,) 
aor. as above, (TA,) and so the inf. n., (S,) He 
made the letter quiescent ; (S, ISd, Msb, K;) i.e., 
the final letter of a declinable word; (S, ISd, 
Msb;) he cut it off from motion : (Msb:) or as 
though he cut off from it declinability: (Mbr, 
TA:) from jtj*. in the first of the senses ex¬ 
plained above: jj*- in a declinable word being 
like in an indeclinable word. (S.) It is 

i •£ * 90 * i Oi 

said in a trad, of En-Nakha’ce, jsj*. 

900 m # ' * 

jsj*-, meaning that neither should be prolonged in 
utterance, and that the last letter in each should 
be without a case-ending, i.e., lie quiescent; so 

00 0 $ f* 0 

that one should not say [in prayer] a£M [nor 



instance, and i&T in the latter]: or, accord, to Z, : 
that one should not exceed the due bounds in the 
pronunciation of the hemzch and the medd: (TA:) 
or that one should abstain from giving fulness 
and depth to the sound of the vowel, and should 
elide it entirely in the places of pausing, and 
avoid excess in the pronunciation of the hemzeh 
and the medd. (Mgh.) _ I jib j>j*. 

Ijk£>} He made such and such things to he 
binding, or obligatory, on such a one. (K.) And 
OvW* (?,) inf. n. as above, (TA,) i. q. 

UlL>t; (K;) i. e., He made the oath to be 
unconditional, without exception, absolutely or 

• • • • • " ' 91 

decidedly or irreversibly binding; (TI£;) ULo.1 

- 3 ^ 90 0 9 0 0 9 0 000 

&JI. (TA.) One says also, l olU. 

[He swore an oath in an absolute, a decided, or 

0 0 t 00 0 

an irreversible, manner]. (TA.) And j**) I j>j*-, 
(K,) inf. n. as above, (TA,) He decided the affair 

90000 00 0 9 00 0 

%7-rcvei'sihly. (5*) And ^ I 

decided the matter between me and him. (TA.) 

*0 0 0 t 9 0 Ot 

And {*j*. I will do that decidedly; 

without any indulgence therein. (Msb.) And 
J>j*. [He asserted it decisively], (TA passim.) 

0 t 0 0 0 0 0 ^ ^ 

And ^1 He decided, or determined, 

upon, or upon doing, the thing, or affair. (TA.) 
__ Also, tliis last phrase, He was silent respecting 
the affair; and so ♦ (If,* TA.)_ And 

9 00 000 

He held bach, or refrained, from it 
through cowardice; and was unable to do it; 

. w* 9 0- . td 

and so 'jtj*.: (^:) or >yUI * J*j*r the people 

9 0 00 0 0 9 0 000 

lacked, power or ability. (S j*j*- 
[app., The camel stopped, and would not quit his 
place], (TA: but the verb jtj*. is there without 
any syll. sign.) = (A’Obeyd, §, K,) 

inf. n. as above; (TA ;) and ; (K; and 

the act. part n. of the latter is also mentioned in 
the S;) like (S) [and <u^».l]; He com¬ 
puted by conjecture the quantity of fruit upon 
the palm-trees. (A’Obeyd, S, K.)_And j>j*- 


also signifies The selling, or buying, fruit [by 
conjecture, while yet in a rudimental state,] in its 
calyxes, for money. (I Aar, TA.)asaAlso j>j*-, 
(S, K,) inf. n. as above, (TA,) He filled a skin; 
(S, 5;) and so ♦>>., (S,* K,) inf. n. Jlij+3. 

(8.)_Jv^ll £~»j (Fr, K,) inf. n. as above, 

(Fr, TA,) The camels satisfied their thint [as 
though they filled themselves] with water. (Fr, 
K.)__And jj*-, (IAor, K,) aor. and inf. n. as 
above, (IAar, TA,) He ate one meal and was 
filled thereby : (I Aar, 5:) or he ate one meal in 
every day and night. (Th, If.)Mi»;l|i)l 
(Ltli, K,) inf. n. as above, (Lth, TA,) He per¬ 
formed the reading, or recitation, so as to put 
the letters in their proper places, in a distinct, or 
perspicuous, and b tsur ly, manner. (Lth, K.)_ 
And jj*. in writing means The making the letters 
even. (?.) — **. j*j*- He voided part of his 

excrement, part thereof remaining: or he cast 
forth his excrement. (K.) 

2: see 1, in four places. 

9 0 0 0 ___ 

4. dJL. ,i j>j*-\ He sold his palm-trees. (TA.) 

0. LaaJI <Z~»j^j The staff became split or 
cracked. (K.) 

7. jtj+j I [It became cut, or cut off. _And 

hence,] It (the final letter of a declinable word) 
became, or was made, quiescent. (S, TA.) _ It 
(a bone) broke, or became broketi. (K.) 

8: see 1._jQl Cr* 1 t00 ^ a 

0 0 0 

portion of the cattle, or property, and left a 
portion. (K.) —_ 1 He bought his 

t^lu. [or nclosure for camels icc.]: (AHn, ^:) 
of the dial, of El-Yem&meh. (AHn, TA.) — 
JsjUf I He bought the fruit, only, of the 

0 9 0 0 0 

palm-tree: and he bought the 

palm-trees of such a one. (TA.) 

jtj*. [an inf. n. (sec 1) used as an epithet]. You 
say jtj*. £»■ An indissoluble and irreversible 
decree or ordinance or sentence; like »Lci. 

900 

(Msb.)—A reed-pen (^JL5) having the nib evenly, 
not obliquely, cut. (S,* TA.) — The modem 
Arabic character, (S, K,) composed of the letters 
of the alphabet: (If:) accord, to A Hit, (TA,) 
so called because it was cut off from the character 
ofHimyer, (K, TA,) i. e., the j*—., which they 
have still in El-Yemen. (TA.) A thing that 
is stuffed into a she-camets vulva, (El-Umawee, 
S, If,) that she may think it to be her young one, 
[when it is taken forth,] and incline to it, [and 

0 09 

therefore yield her milk;] like the jU-p [q. v.]. 
(El-Umawee, S.)aa A thing, or an event, that 
comes before its time, or season: (K:) that which 
comes in its time, or season, is termed jfj. (TA.) 

jtj*. A portion, share, or lot, (If,) of palm- 
trees (TA) [and app. of the fruit of a palm-tree, 
icc.: see 1, third sentence]. 

Lj*. [The sign that is written over the final 
letter of a declinable word when it is quiescent]. 
= A single act of eating. (S.) 

A hundred [head] of cattle, and upwards: 
or from ten to forty : (K :) or it is peculiarly of 
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• *» 

camels; like l*j-o: (TA:) or such a portion as 
is termed of camels; and such as is termed 
Uji of sheep. (S, K.) [See also 8.] 

j»jl*» A full water-skin or milk-skin ; as also 

(K,*TA :) and [the pi.] >j< y*. filled 
milk-skins. (K.)—Also, applied to a camel, 
and applied to came 1 b, Satisfied with 

water . (K.) 

• ' • * # 
see>jl*.. 

[ Cut, or cut o^. _ And hence,] applied 
to the final letter of a declinable word. Made 
quiescent. (TA.) 


LSJ* 

1. LSj+-> *°r. -»(Mfb, 5 ,) inf. n. (Msb,) 
It (a thing) paid; gave, or rendered, as a satis¬ 
faction ,* or made, gave, or rendered, satisfaction: 
(Mfb:) or satisfied; sufficed, or contented. (K.) 
And I paid the debt . (Msb.) And 

' # j • * - 

*»*■ w^j*. I paid such a one his right, or 

due. (TA.) And IJjs U 7%u 

garment does not suffice me. (TA.)__ And hence, 
(TA,) 4^. (Jj*., (S, Mgh, M$b, If,) [aor. and] 
inf. n. as above, (Mgh,) It (a thing) paid for 
him; gave, or rendered, [a thing] as a satisfaction 
for him; made, gave, or rendered, satifaction for 
him; (S, Mgh, Msb,® K;) and some of the law¬ 
yers use ♦ in this sense, like 1^.1: (Az, 

Mgh, Mjb:) is of the dial, of El-Hijdz, 

and tj*.l of the dial, of Temeem. (Akh, Msb.) 
Hence, in the If ur [ii. 45], ~ •) 

[A soul shall not give anything as a satisfac¬ 
tion for a soul, i. e. for another soul: or a soul 
shall not make satisfaction for a soul at all; 
accord, to the latter rendering, 1^5 being put in 
the accus. case after the manner of an inf. n.]. 
(S, Mgb.) You say also, Ili* AS Oj*. A sheep, 
or goat, made satisfaction for thee [as a sacrifice]; 
(§,TA;) as also ♦ : (TA:) Benoo-Temeem 

say Ol>».l, with .: (§, TA:) this last, thus ex- 


J-jn— 

such a thing, for it, or for what he had done \; 
as also ♦ oljl*., (S, K,) inf. n. otjU~« and !l^».: 
(K :) or, accord, to Fr, [contr. to many instances 
in the Kur,] the former verb relates only to good; 
and the latter, to good and to evil: but accord, 
to others, the former may relate to good and to 
evil; and the latter, to evil. (TA.) [See also 
*lj»-, below.] One says, in praying for another, 

If/ jliS i « « 

4&I «lj*. May God repay him good: and 
requite, or rccompetm, him for good [that lie has 
done]. (Msb.) And ^ <jJL>jl*. I punished 

him for his crime, or sin, or act of disobedience. 

„ _ « ' J JS' - 

(Msb.) And eJs. He requited, com¬ 
pensated, or recompensed, for him, such a one. 

_ MJS9* " # J »»* <r 

(TA.)__aZ;^j aijU.: see 3. 


3: see 1, latter part, in two places.—[Ij-*. oljlo. 
He prayed for a reward for him from God : or 
said to him, May God reward tltce. (Golins, on 
the authority of Z.) — (jjl*. and 

He employed a particle, and an adverbial noun, 
as conditional; to denote that, with what follows, 
it expresses a condition with its complement. For 
instance, in the S, voce it is said, 





one of the adverbial nouns that are not en ployed 
conditionally, or to denote that, with what follows, 
they express a condition with its complement, un¬ 
less with U, affixed thereto. Sec below.]_ 

« t**+ * » lit* m 

” AijU. [I vied, or contended, with him 

in repaying, requiting, compensating, or recom¬ 
pensing, and] I overcame him [therein]. (S.) 


4. : sec 1, in seven places, as Also He 

furnished a knife with a handle; a dial. var. of 
lj»-l: (Msb, K:) but ISd doubts its being so. 
(TA.) 


6. a-jj iCjlfcj, and a-J jy, He demanded pay- 
ment of his debt. (K.) You say, wojl*J 
\lffi I demanded payment of my debt [owed 
by such a one], (S.) — Cjl*J [They two repaid, 
requited, compensated, or recompensed, each other]. 
(TA in art. , jiys.) 


[Book I. 


a satisfaction, good for good, and evil for evil; 
(Er-R&ghib, TA;) sometimes a reward, and 
sometimes a punishment: (AHeyth, TA:) [the 
former word is an inf. n.; seel;] the latter, a 
quasi-inf. n.: jly*. is pi. of the latter, or of the 
former, or of ^ jl*., accord, to different writers 
explaining the saying of El-Hofei-ah, 




*' '' • ' •' ^ * t* • « 

JjUU yj* 


* 


[ Whoso doth good, he will not want his rewards, 

or his remarders], (TA.)_[Hence,] ^Ikdl HjL 

In the time between the complimentary prayer 
addressed to a sneezer (called and the 

sneeze; [or as soon as one can compliment a 
sneezer by repeating the usual prayer of '> 
ail (Godhave mercy on thee).] (TA voce *-*!»- ) 
— [And lejii An apodosis; the complement, 
or correlative, of a condition; also called 

«- 

•»>■>, q. v. in art. _And *1^. A 

particle denoting compensation, or the comple¬ 
ment of a condition. And A conditional particle; 
as (jl; also termed ;jj i L I I c|^, and alone, 

and lejh ji yU He is possessed of 

sufficiency, or competence, or wealth. (TA.) 

jl*. [act. part. n. of 1, q. v.]: sec l\pL _|JLi 

• - • - . •j. 

J*-j This is a man sufficient for 
thee as a man. (S.) 


• - —. 

jl“- • see Zlj*.. c= Also Wild bulls, or cows. 
(TA.) [Scc^jli..] 


* * ' » * • * 

and are used as inf. ns. of 4. 

[Seel.] (K.) 

• J 

[act. part. n. of 4. It is said in the TA 
that applied to a camel, signifies Sufficing 

for a load or burden ; and its pi. is ^j t^. ^ 

And that applied to a man, signifies 

Sufficing for his affair. But in these 

instances is evidently a mistranscription, for>L«; 
and for jUL*. Mistranscriptions of this 

kind are of frequent occurrence in Lexicons. J 


plained, is a dial. var. mentioned by (Msb.) 
And (js li& 1 ^jj*l Such a thing stood, 
or served, in lieu, in the place, or in stead, of 
such a thing, without sufficing. (Zj, K.) And 

sM* * l Sj*-i J O* I ; A 

little tands, or serves, in lieu of much; and this, 
of this. (IA$r, TA.) And tCji-* sic. ♦, 

0>* \j^* and (as though the aug- 

mentative letter [I in ^j*.!] were imagined to be 
rejected, TA) cfA and o’** He 

satisfied, sufficed, or contented, him as such a 
one; he stood, or served, him in stead of such a 
one; a dial. var. of l)*.l. (5.) And ♦ ^£>*.1 
•jt* II ( a thin g) satisfied, sufficed, or 

contented, as another thing; 1 1 stood, or served, 
in stead of another thing. (Msb.) And t iljjjf.1, 
with the [second] objective complement sup¬ 
pressed, It was sufficient for thee. (Mgh.) — 
IJA» *!>*-. (Mfb,»TA,) and i\jL, (^,) or 
(?>) and (^,) [aor. and] inf. n. 

as above, (§, If,) He repaid, requited, compen¬ 
sated, or recompensed, him (Msb, K, TA) [for 


8. »[p*l He sought, or demanded, of him re¬ 
payment, requital, compensation, or recompense. 

(SO 

• • 

i£j»- [a coll. gen. n., of which the n. un. is 
with S] : see what next follows. 

«'• 

Ajj*- The tax that is taken from the free non- 
Muslim subjects of a Muslim government; (S, 
I Ath, Mgh,* Msb, Jf;) whereby they ratify the 
compact that ensures them protection : (I Ath:) 
[from ;] as though it were a compensation 
for their not being slain: (I Ath, Mgh:) [or from 
the Persian sujf :] and also, (metaphorically, 
J a land-tax; (Mgh, K;) a tax that is 
paid by the owner of land: (TA:) pi. ^j*., 
(§,) or ♦ (Msb,) or both, (K,) [but the 

latter is, properly speaking, a coll. gen. n.,] and 
•W» (K» [* n Ike CK, erroneously, !l^-,]) like 
(TA.) 

* 

Repayment, requital, compensation, or 
recompense, for a thing; as also ♦ ijjl*.; (K;) 


«!>*-« and »lj*~* arc used as inf. ns. of 4. [See 

I-] (? ) 

k ( A j Mgh, K,*) or tjXet * * 1 (S, Mgh,) 

a r. ^ , (Mgh, Mb 1>,) inf. n. (A, Mgh, Msb, 
K,) He felt it with his hand (S, A, Mgh, K) for 
the purpose of testing it, that he might form a 
judgment of it ; (Mgh, Mjb;) as also ♦ *2^.1. 
(S, M^b, K.) You say, elA, (Mgh,) and 

(A.,) The physician felt him, (Mgh,) 
and felt his arm, or hand, (A,) to know if he 
were hot or cold. (Mgh.) And 5UJI J ~ He 
felt the sheep , or goat, to know if it wei-c fat or 

lean. (A, Mgh.)—is also, sometimes, with 
the eye. (IDrd, S, Msb.*) You say, -* 

(IDrd, S, A, |f) J He looked sftarply, or intetitly, 
or attentively, at him, or it, for the purpose of 
investigation and clear perception. (K,TA.) IDrd 
cites as an ex. a verse (of ’Obeyd, or 'Abeed, [for 
I find it written without any syll. signs,] the son 
of Eiyoob El-’Amberec, TA,) in which occurs 
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• ;»( » £+ 

the expression : (S :) but Sgu says 

'* ' j , 

• . J *# * _ wl 

that the right reading is t y. *.. (TA.) — 

. • t ' 

+ He traversed the land. (Aboo-Sa’ced 

El-Yeshkuree, TA.)_ u-~-i (?, Msb, K,) 

and • la. j, (S, A, Msb, K,) t He searched, or 
Sought, for, or after, news or tidings; inquired, 
or sought for information, respecting news or 
tidings; searched or inquired or spied into, in¬ 
vestigated, scrutinized, or examined, news or 
tidings: (S, K:) he searched, or sought, re¬ 
peatedly, or leisurely and by degre s, fur news or 

< ■> , H 

tidings. (Msb.) You say also, ~, 

and v >», t He inquired, or sought for in- 
* * * 
formation, respecting such a one; as also~ 

which latter verb occurs in an extr. reading of 
verse 87 of ch. xii. of the Kur: or the former 
signifies he sought after him for another; and 
the latter, “ he sought after him for himself:” or 
t signifies [lie acted as a spy ;] he in¬ 

quired respecting, or searched or inquired or spied 
into, things which others veiled or concealed by 
reason of disdainful pride or of shame or pudency; 
and “ he listened(TA:) in the last 

of the senses here assigned to it, the former verb 
is used in the Kur, xlix. 12, where it is said, 

♦ fy— , for I 3 — ; (Mujahid, Bil, K ;) 

• or the meaning here is, and do not ye inquire 

respecting, or earcli or inquire or spy into, private 
circumstances : or take ye what appear th, and 
leave ye what God hath concealed. (Mnjdhid, 
K.) You also say, j*\ t He 

examined or spied into, and sought out, for them, 
the circumstances of the people. (Mgh.) 

0 : sec 1 , in five places. 

8 : sec 1 , first and last sentences. __ C—..Z».I 
(A,) or ^uL)l, (K,) J The camels 
sought out the first sprouts of the herbage with 
their mouths : (A :) or cropped the herbage with 
their «, (K,) i. e., their mouths. (TA.) 


see 




U.. 


• a. 91, 

: see — J The lion that marhs 

his prey with his claws : (I£, TA :) or one that 
traverses a land. (Abo 6 -Sa’eed El-Yeshkuree, 
TA.) — LiLaJI A certain beast, that will be in 
the islands, that will search after news, or tidings, 
and bring them to Ed-Dejjdl [or Antichrist]. 

(Lth, L,K.) 

• A # «S + 

a dial. var. of &»>W, (Msb,) and sing, of 
u-dj*-* (Msb, TA,) which is syn. with 
(Kh, §, A, K,) signifying The five senses. (TA.) 
See 

• » » 

t A spy, who searches for, and brings, 
information, news, or tidings: (S,*Msb,*TA:) 
or one who is acquainted with private affairs of 
an evil nature: as also * ; ~ (K) [and 


* ^:] and signifies one who is ac- 

quainted with private affairs of a good nature: 
(TA:) pi. (A.) 

* (A, TA) and • « (S, A, Mgh, Msb, 

K) The place which one feels with his hand, (A,* 
Mgh, K, TA,) for the purpose of testing it, that 


he may form a judgment of it t (Mgh :) and 
• the latter, the place which the physician feels 
[to know if a patient be hot or cold ] : (S, Msb:) 

i o e - $ 9 ti * r 

pi. (S, A, Msb, K.) You say, » < 

- 

ojla. [77tc place in which one feels him is hut]. 
(A, TA.) And ly— U u ib [ How dost 
thou find the place in which one feels her?] ; 
referring to a sheep or goat: to which one 
answers, “Indicative of fatness.” (A.)—[Hence, 
t Anything external which indicates the internal 
condition.] It is said in a prov., (S, A, Msb, K,) 

, ' ' <■ ' J <■ Ot 

relating to camels, (Msb,) lyAlyl, (S, A, 

K,) or lyAlyl (Msb,) or 

(A, K,) t [ Their mouths, or their palaUs, are the 
things which indicate their internal condition :] 
for if they cat well, he who looks at them suffi¬ 
ciently knows their fatness, (S, Msb, K,) without 
feeling them : (S, K : ) if one see them eat well, 
it is as though he felt them: (A,TA:) or,accord, 
to AZ, they feel the herbage, to test it, with their 
heads [or mouths] and their palates: so that, 
accord, to his explanation, the term is 

tropically applied to these parts. (TA.) The 
prov. relates to external evidences of things ex¬ 
plaining their internal qualities. (K.) [And 
hence,] (K) t The camel* 

cropped the herbage with their mouths. (TA.)_ 
You say also, ^^^31 %-Ay (Jjs, like as you say 

- * J • ' ' Vr' 

J [app. meaning Such a one is liberal, 
munificent, or generous] : and in the contrary 
case, J~o, (A,) or ♦ B ) l, (K,) or 

* * • " m • # M ' # it' 

both, (TA,) signifying jj*c Jl t [ a PP-> 

not liberal] ; (K, TA;) and not Ill 
[which is explained as meaning of ample bosom, 
and judgment, and love ; and of ample way, or 
course of proceeding: but I rather incline to 
think that the right reading is £wl,, and 

the meaning, of ample, or large, mind, or heart]. 
(TA.) You also say, ■* i_j* O' (A) 

or (TA) I [app., Verily in thy bosom, or 

mind, or heart, is narrowness; or in thee is 
illiberality.] 


see ^amo, throughout._It may also 

be used as an inf. n. of LI*, in the first of the 
senses .assigned to it above. (Mgh.) 


i.. 

1 . 1 —aor. c , inf. n. 


•It * 

and »U^, (K, 


thus in the corrected copies of the K, but in somi 
copies the latter inf. n. is written Lll*., (TA,) I 
(a tiling, TA) was, or became, hard, tough, rigid 
or stiff; (K, TA;) as also ll*., aor. -. (Ms! 
and ^ in art 3 —ojo ouL»-, aor. -, inf. n, 
V+i His hand became hard, tough, callous, (S, 
TA,) coarse, or rough, (TA.) from work. (S, 
1 A.) OL*. His joints became rigid l 

or stiff. (TA.) = yij'JI The ground 

became hard, or hard and level, and rough: from 
explained below. (Kb, 1£.) 


Hard, or hard and level, and rough 
ground, (^>>t»- .xW, Ks, K, TA,) resembling 


423 

inall pebbles. (TA.) [Accord, to some copies of 

• ' *t 

the K, Rough skin (v>^^ _ Frozen 

water, (K, TA,) resembling hail [strewed on the 
ground], (TA.) 

Hardness, toughness, callousness, [coarse¬ 
ness, or roughness,] of the hand, from work. (§.) 

_2? gidity, or stiffness, of the neck, (S, K, TA,) 

in a horse or the like. (S, TA.) 

' f' 

A hard , tough , callous , coarse , or 
rough, hand. (K, TA.) 

[Hard, tough, rigid, or stiff: see 1]. 
You say • 5 -d*. [A hard, or hard and 

rugged, mountain ]. (TA.) And il-U. 

[Hard, or hard and rugged, rocks]. (TA.) And 

• ' 4 t' 

C-J A rigid, or tough, plant. (TA.) And 
Hard, or hard and level, and rough, 

ground; (TA;) as also • ei y «■ (Kb,K.) And 

* ' 

A rugged place; flfl also ^ U». 
(TA.) And i/b A beast, or horse. 

or the like, having rigid, or stiff, legs, that will 
hardly bend. (TA.) 

... 

ilLil*. [in the CK «V^1^] Hardness, toughness, 
rigidness, or stiffness ; and ruggednets, or rough¬ 
ness. (K.,* TA.) 

* t J t * • - 

0 : see 

1. I-Sf, aor. - , (S, K,) inf. n. J-JL, (S, KL,) 
It (blood) stuck, or adhered, (S, K, KL,) ^ [to 
him, or it] : (§, K :) and it (blood) became dry. 
(KL.) 

4. It (a garment) was made to stick, or 
adhere, to the j.-*. [or body]. (Fr,S.)__ Also, 
inf. n. , It (a garment) was dyed so that it 
stood up by reason of [the thickness of] the dye. 
(ISk, S.) [See X-1J*.] 

5. j from jul^ll is like from11: 

(S:) [apparently signifying He became, or as¬ 
sumed, a ji - *., or body; or became corporeal, or 
incarnate; and thus it is used by late writers, and 
in the present day: butgenerally signifies 
he became corpulent: accord, to the TA, 

said of a man, is like^-^ !>: accord, to the KL, 
the former signifies he became possessed of a body : 
accord, to the PS, he became corporeal, or cor¬ 
pulent.] 

j.* . The body, with the limbs or members, [or 
whole person,] of a human being, and of a jinnee 
(or genie), and of an angel: (El-B&ri', L, M$b, 
K:) it is thus applied only to the body of a 
rational animal; (El-B&ri’, Msb;) to no body 
that is nourished with food except that of a human 
being; but to the body of every rational creature 
that neither eats nor drinks, such as the genii and 
the angels: (L:) [the genii, however, are com¬ 
monly believed to eat and drink:] or, accord, to 
ISd, it seems to be applied to a body other than 
that of a human being tropically: (TA:) the 
[golden] calf of the Children of Israel cried, but 
did not eat nor drink; [wherefore it is termed 
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j...y ;] and in the Kur [vii. 146 and xx. 90], 

lj,..y ia a aubatitute for or it may be meant 

for j~y IJ: (L:) [but aee another explanation 
* • - * , 
of Ijh.dfr, as tliere used, below:] or - y- y ia syn. 

with ojy [which ia generally held to signify the 
body without the head and arm and legs] : (S, 
A:) the pi. is (Lb, Mfb, TA.) Lfc men- 

r • I M 0 0 * * 'A 

tions the saying, !• I 1*31 [ Verily the it 

beautiful in retpect of body ]; as though the sing, 
of which the pi. is thus used were applied to every 
separate part. (TA.) Saffron; (S, Msb, K;) 
as also (Lth, lAfr, ISk, S, A, Mfb, K:) 

or a timilar dye: (S:) anil ” the latter signifies 
also a timilar dye , (Lth, Msb,) red, or intent ly 
yellow : (Lth, TA:) or bastard taffron; syn. 
jLxx; (Msb;) and so the former word. (L.) 
— Also, (S, L, Mfb, ]£,) and *9—y (L, K) and 
♦Jl-W. (L, Msb, K) and *1*-^ (L, K) and 
♦ill*., (R,) f Blood; (S;) as also ♦j—<»-*, as 
being likened to saffron: (Ham p. 215:) or dry 
blood: (R, L, Meb, K:) pi. of the first as above. 
(Ham p. 127.) —Some say that 1 j>-»- 'fy-e, in 
the Kur, [in two verses referred to above,] means 
A red golden calf. (S.) 

j t- : see mi and see also JmI*.. 

jl—.: see 9 —y, in three places. 

• # • * * 

: see J >» 

Blood sticking to («**) a person; as also 

. « • - - 
*_r - (S.) <■ See also x- y. 

j-',iy (L, K in art > »—, 1 j>~) and jlJmJI (S, L, 
K,TA, in the CK the name of A certain 

idol , (§, L, ]£,) which was worshipped in the time 
of paganism: (L:) the J is an augmentative 
letter record, to J and most of the leading lexico¬ 
logists ; but F disapproves of the mention of the 
word in this art. (TA.) 

* * - Red. (§.)_Also, (S, Msb, K,) and 

sometimes ♦.»...<»■«, (IF, Msb,) and *, (K,) 

A garment dyed with saffron: (K:) or with 

bastard saffron: (IAth, TA:) dyed with il—»-: 

(IF, Msb:) or saturated with dye: (S:) or one 

says, O-* vP i^*!M ^ [Upon such 

a one is a garment saturated with dye]; and aJA* 
• • *1 _ TT 1 . . _ 
vy [Upon him is a garment saturated 

with red dye]; and when it is standing up by 

reason of [the thickness of] the dye, it is termed 

• / • i i 0 0 

, 4 : (ISk, S:) the pi. of this word is 

(§.)__ See also what next follows:_ and see 

• ~ ~ 


(§, A, K,) or tj 


(A,) the latter 


is the original form, because it is from > .^l, 
meaning, “ it was made to stick, or adhere, to the 
body,” (Fr.S,) like J£L. and , and«_a^A4 
and (Fr, TA,) A garment worn next the 

body (lAfr, S, A, K) by a woman, so that she 
sweats in it: (TA:) and a garment worn next 

9 0 9 

the body dyed with saffron: (A:) pi. jl^V^ a. 


jr-* 

(IA*r, A.) [Hence,] J)' Oyj~-i ^ 

(lAfr, A) They (women) shall by no 
means go forth to the mosques in the shirts that 
are next the body. (lAfr.)_See also j>-y *. 

m 2 * 9 % 0 0 9 

jLufc +: see 


1. (!£,) aor. 4 , (TA,) inf. n. IjCL (A, 

K, KL) and jy-y, said of a man, (J£,) He was 
daring, courageous, or bold: (A, KL:) he acted 
with penetrating energy, or sharpness, vigorous¬ 
ness, and effectiveness; syn. and JJu. (K.) 

You say, IJl& ^fx j-*-, aor. ’- , inf. n. ofLy, He 
ventured upon such a thing daringly, courag lously, 
or boldly ; (S, A;) as also ♦j-iUO : (S:) and 

0 0 0 

he emboldened himself against it, or 

•0 i 0 0 0 0 0 0 

him. (A, ]£•) And »$jx j—y, (A,Msli,) 

• » 9 '' 00 0 0 

aor. , inf. n. jy-*- and ojt—*., (Msb,) He acted 
daringly, courageously, or boldly, against his 

00 • 0 00 0 l 9 9 0 0 ' 

enemy. (A.) And Jjwj O’ 7f<? 

dares not to do such a thing. (A.) j—y, (K,) 
0 0 0 

inf. n. j r~. (TA,) He (a man) arched, or vaulted, 
a j— 0 . [or bridge], (K.) _. It is said of [the 
giant] ’Ooj (^s), in a trad., ya* J-j ^Jx £*} 


i, i. e., 1 [He fell down upon the Nile 
of Egypt, and] became a bridge to them [for the 
space of a year]. (A.) — And one says, •Cjj—»■ 
Sjil'ti and t ifj-Sa. I, t The travelling- 


camels crossed, or passed over, the desert, (A, K,) 

0 0 0 9 0 *0 _ 

as by a bridge: (A:) and 

I The ship crossed, or passed over, the sea: (A:) 
or rode upon, and passed through, the sea. (K.) 


2. ojlm., (A, !£,) inf. n. i (K;) [and 

r i • (see »jx I;)] lie encouraged him; em¬ 
boldened him. (A, K.) 


4: sec 2 . 

6 . j: see 1, in two places. — Also He 
stretched himself up, and raised his head. (K.) 
__ 1 4 J yAmJ He put himself in motion to 

him (En-Nawddir, K) with the staff, or stick. 
(]£.)__ They acted with mutual daring 

or courage or boldness. (KL .)— They journeyed 
[app. with boldness, or emulating one another in bold¬ 
ness], (TA.)—[for 
1 The horses convey the brave armed men away, 
or along, or across. (A.) 

8 : see 1 , last sentence, in two places. 


j*y see jy-y, in two places.—Also, applied 
to a he-camel, Sharp, spirited, or vigorous; syn. 

[as contr . of j^J \ as also oj—and T o 
applied to a she-camel: or (so in the K accord, 
to the TA; but in the CK, “ and”) tall: (K :) 
or tall and bulky: and with 5, applied to a shc- 
camel, it has this last signification; (TA;) or 
signifies strong, and bold to endure travel: (A, 
TA:) the masc. epithet applied to a he-camel is 
rare. (Lth,TA.) — Also 'Large, or bulky; ap¬ 
plied to a camel, (S,K,) &c., (S,) or to anything, 
(K,) or to any limb, or member: (TA:) fern, 
with S. (S, K.) —1^—11 »yy, and 
Full or plump [in the fore arms, and in the place 


[Book J. 

of the anklet ]; applied to a girl, or young woman. 
(A, TA.) mi See also what next follows. 

• • • • « 

and "jm^ [A bridge; and a dyke 9 or 
causeway:] that on which one crosses over a 
river or the like; (S, Mgh, Msb, 1£;) as a ijlsJS 
and the like; (TA;) whether built or not built: 
(Mgh, M^b:) and a bridge of boats; boats bound 
together, and tied to stakes in the bank, being 

9 * 0 00 

over a river; see (TA:) pi. (of pauc., 

TA) (K) and (of mult., TA) ;yy. (S, 

Mfb, K.) [Hence,] j*>y 'jiy 

0 0 0 0 0 

^.^^11 I [Death is a bridge that conveys the 
fnend to the friend], (TA.) And 4 ucUr 

0 0 0 0 0 

«3UJ ^11 I [He made his obedience a bridge 
to his safety]. (A, TA.) 

• 9 0 

jy-y Daring, courageous, or bold: (S, A:) or 
courageous and tall; as also ^ j—y : (K:) or 
courageous; and also tall and bulky ; applied to 

. * • 0 

a man; and so 'y-y: (TA:) fern, oftho former 
without, and sometimes with, s : (Msb:) and of 

0 9 9 

the latter with i: (TA :) pi. of the former y-y 

00 9 

:uid jms^e (K, TA.) It is not applied to a he- 
camel; blit with 5 is applied to a shc-camcl, 
meaning Bold to traverse rugged, or difficult, 
tracts. (Msb.) 

0 A 0 

f-y Very daring or courageous or bold. (TA.) 

00 0 0 9 0 0 0 

: see y-y. 


1. _jr~y, (S, Mfb, K, icc.,) aor. '-, (K,) inf. n. 

0000 

a* (MbI), TA,) He, or it, (a tiling, S f ) was, 
or became, great, or large: (S, K :) or so jt-y, 

000 

aor. -, inf. n. _ J0 ~y : and the former, it (a thing) 
was, or became, great, big, or bulky: (Msb:) or 
he, or it, was, or became, great, or large, in body: 
(KL:) or he, or it, was, or became, corjmlent; 
or corporeal, or bodied; os also I ^—y~>. (MA, 

PS.) 

0 0 0 

2. je—y, inf. n. ^^>3, He, or it, made, or 
rendered, corporeal; or great, larg , big, or bulky. 
(KL.) — [He made to be solid, or to have length 
and breadth and thickness.] 


• 0 09 W 

0: see 1. — [Hence,] I ^x ^-y~> 
t Such a thing assumed a form, or shape, [or an 

embodiment,] in my eye. (TA.) And >I _^J 

* -• ' 0 0 0 

I O’** t [app. Such a one was, or became, 

^ # lisl 0 

an embodiment of generosity], (TA.) And 

0 A 0 0 0 0 09 0 

jr~yj j3 J'y 3 1 [app. As though he were gene¬ 
rosity embodied]. (TA.) = jr-yj 1 He 

0 0 09 0 

chose such a one (S, ]£, TA) jtyl\ [from 

among the people, or party], (S,) or 
aJLijU [from the kinsfolk, or tribe. See., and sent 
him ]: (TA:) as though he directed his course, 
or aim, to, or towards, his [or body]; like 
as you say, meaning “ I directed my course, 
or aim, to, or towards, his AjI, and his 5.” 
(S.) [See also 5 in art.^l»..] One says also, 
2iC [Choose thou her, 

a she-camel from among the camels, and stick 
her]. (TA.)— kxy’SJI j e—y~> + He betook him¬ 
self towards the land, or country, (S,K,) desiring 
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to ffo thither. (S.) _ (S, K,) and 

^) l, (S.) t He mounted, or aecended, the 
greater part of the sand, (S,K,) and of the moun¬ 
tain. (S.) [See also 5 in art. 

:*. q. 4~>j ; (S, K, TA;) i. e., He 

ventured upon, embarked in, or undertook, the 
main part, or bulk, of the affair: (TK:) or he 
constrained himself to do it, or perform it; as 
also ~t : (Aboo-Mihjcn, Ahoo-Tur&b, TA:) 
or both these verbs signify he took it, or imposed 
it, upon himself or he undertook it, in spite of 
difficulty or trouble or inconvenience. (Aboo- 
Turali, TA in art. Yon say also, 

and ^,. 1^ :. » J [app 

meaning Such a one undertakes, in sjiite of di ffi¬ 
culty or trouble or inconvenience, those things, or 
affairs, that are causes of d’fficulty or trouble or 
inconvenience; i. e , difficult, or troublesome, or 
inconvenient things or affairs: supposing the 

two nouns to be pis. of which the sings, are 
S" • ' . ; • ' . , * 

• »■■■«»■< and of the measure aJjuU, like 

ana **** * + and (originally 4 JULL 0 ) 

Ac.]. (TA.) 

• * 

jrr^ The body, with the limbs or members; 
*•; (AZ, S, Msb j) as also ♦ 4 1 \ *4 and 


syn 

J&f. (AZ, S, Msb :•) or^ and 
are syn. with (As, S;) or signify the 

whole body and limbs or members of a man, (K, 
and T and Msb in explanation of ^ r- ,) and of 
a beast, a cunscl, and the like, (T, Msb,) and of 
any other 6|>ecies, (K,) of large make; (T, Msb, 
K;) and O' is syn. with [npp. as 

meaning “ a person ”]; and ♦ oCl»- signifies 
the whole j*-*- of a man : (As, S:) w j'-. gig. 
nifies [« body, or material substance; a solid;] 
a thing having length and breadth and thickness; 
so that, when it is cut and divided, no portion 
thereof ceases to be a ja ~~-; whereas a ». 
[meaning “ a person ”] ceases to be a »■ by 
iU being divided : (Er-Ragbib,TA:) a thing that 
is capable of being •divided in length and breadth 

and thickness is culled Jj V. and also, 

because it is a subject of investigation, or inquiry, 
in instruction in the mathematical studies,^ - 

tjy ef * 3 s (KT:) pi. [of pauc.] Jand [of 
omit ] (K.) You say, ^ „ * T 4>k5, 

(M, A, K, in art. ^ »y j,) and a. ^ (IKt, 

M, ib.,) and 4j| 4,0, (T, M, A, ib.,) 

I He became fat, after leanness; (A ;) his good 
state of body returned to him; (M, K; # ) his 
condition of body became good, after extenua¬ 
tion; and health, or soundness, thereof returned 
to him. (T.) And ♦oU-l^Jl J>t~ ^ [Verily 
he is slender, sjtare, or lean, of body]. (TA.) 
— [77te material sub¬ 

stances of different natures; also called J* '^«J1 

»' b 2 a * 

" the seven material substances, and OIJJU1I; 
namely,] the [which are the four element, 

fire, air, earth, and water,] and the three pro¬ 
ducts composed f these, (KT,) which are minerals, 
vegetables, and animals. (Note in a copy of the 

KT.) 3t » e X)l as used by those who 

Bk. 1.' 


study to discover occult things, signifies The 

•a • t »Zs J 0 J j - * f 

and the and ajj~cua)l every 

thing beside these two, of the heavens and the 

[elements termed] okJUawt therein. (KT.) 

S . 

[.,».. j. Bodily, or corporeal ] 


[ 3 _i - Bodiliness, or corporeity.] 

9 ' * * 9 • . 

a : sec^o—in four places. 


see 


sec what next follows 

Great; large; (S.Msb.K;) as also 
(S, K:) big; bulky: (Msb:) fein. with S: (K :) 

« r I J J I J J 

pi. (S, Msb) [and also, like as ) 

is pi. of : and corpulent, large in body, or 

. 3 *• • » 

biff-bodied; (K,*TA ;) as also applied 

J l * • * 3 

to a man. (TA.) You say, ** yh 

[It is one of great affairs or erents]: and 

Ol 0 —[meaning the same, or of great 

' ' ' ^ t J i 

afflictions or calamities], (TA.) And^o—[like- 
«» * • »l 

wise, or jyol,] signifies Great affairs or 

# £ j + 

events. (TA.) j**)\ signifies [also] The 

bulk, or the greater, main, principal, or chief 

• f 3 * 0 l 

part, of the offair; and 60 *^-^.1. (S.) 

r 1 ' 

——[The pi.] jr-** also signifies t Intelligent men . 

#i • * 

(TA.)^— j**—** Elevated land over which 
water has risen : (K,* TA :) pi. (K.) 

»( 

fc-l Greater , larger, bigger , or bulkier; or 
greatest , largest , biggest , or bulkiest . (S, K.) See 
also 

j * * 

: see 5, last sentence. 

y-*.: omitted in some copies of the S. 

1. C»., (S, M, Msb, K,) aor. ! , (M, Msb, K,) 
inf. n. (M, K) and (M, TA,) He, or 
it, (a man, M, TA, or a tiling, Msb,) was, or 
became, hard, tough, rigid, or stiff: (M, Msb, 
K:) [see also !_».: or, said of a man,] he was, 
or became, hard, rough, harsh, or ungentle; contr. 
of iJJaJ. (S.) And jJI C . - i*., inf. n. and 
»■, The hand, or arm, was, or became, dry, 
or tough, or hard, (S, TA,) in the bones, with 
little flesh; (TA j) and in the same sense the 
verb is said of other things. (S.) __ It (water) 
congealed, or froze. (S, TA.)_Also, inf. n. 

Si # 

He (an old man) attained the utmost age 
so that his limbs became rigid]. (S, TA.) 

3. (Llfc, (K,) inf. n. sCa4-*> (TA,) He treated 
him, or regarded him, with enmity, or hostility. 
(K,TA.) 

jj A hand, or an arm, dry, or tough, 
or hard, in the bones, with little flesh. (TA.) 
And iLw Ifc A/I 3 A beast having tough, 

or hard, legs. (TA.) And Stiff, 

rigid, or tough, and hard, spears. (TA.) [See 
» . . 
also in art. t^..] 


1. (S, A, K,) aor. -, ii f. ft. (S,) 

He ground it (namely wheat, S, or grain, A) 

_ 3 fs 0 f. 

coars ly ; (S, A;) as also “ (S.)__ He 

bruised, brayed, or pounded, it: and he broke it : 
(S, K:) as also 4 (K ) __ He beat him, 

or struck him, with a staff or stick. (S, K.) 

4: see 1 , in two places. 

SJLfc (A, K, TA) and 4 *». (TA) Loudness, 

or vehemence, of voice or sound: (A, K, TA :) 
and a rough sound coming forth from the 
[or air-passnges in the noic], in which is a hoarse¬ 
ness. (K, TA.) You say, I 

In the neighing of the horse is a rough sound: 
(TA :) which is one of the qualities approved in 
horses. (IDrd.) And Oytf . J 

• <5 ' ' 

In the sound of the bow is a roughness of 
twanging on the occasion of shooting. (AH 11 
TA.) 

* 4 i i 

: sec aJL*., in two places. 

Wheat coarsely ground; as also 

. 4 3 0 ~ 

” *• (S.)__ And, [as an epithet in which 

the quality of a subst. predominates,] (TA,) as 
also 4 4 * . , (S, K, TA,) Whut is coarsely 

ground, (S,K,TA,) of wheat <Jr., (S,) or of 
wheat and the like: (K, T A :) or the former, 
grain when bruised, brayed, or pounded, before 
it is coolted: and 4 the bitter, such as is cooked : 
but ISd says that this distinction is not of valid 
authority. (TA.) — Also, the former, i. q. 

[Meal nf parched barley or wheat, coarsely ground, 
which is made into a hind of gruel]; (El-Furisce, 
S, K ;) and so ♦ the latter : (A :) or ♦ the latter 
is the n. un. (El-Fdrisec.) You say, . - s *- i 
4 Give thou me to drink [some] 

(A.) Or is not called 4 but is called 

q. v. (TA.)__ And the former, (Sh,£,) 

or ♦ (TA in art. ^j,) Wheat coarsely 

ground, and put into a roohing-pot, into which 
some fieslt-mcat is thrown, or some dates, and 
then cooked: (Sh, K:) also called : (TA:) 
or a soup made of coarsely bruised wheat. (TA 
in art. iA>.) 

t' ' 4 , 

: see in seven places. 

i. t 

i^»-l Having a rough, (S, K,) or loud, or vehe¬ 
ment, (A,) voice, or sound: (S, A, K :) applied to 
a man, and a horse, and thunder, (A, K,) Ac. (K.) 

* j i » t 4 I ^ 

You say, O^all A man having a 

[rough, or] loud, or vehement, voice. (A.) Ami 

ur 5 /*> or (S, TA,) A 

horse in who e neighing is a roughness. (TA.) 

And (As,) or 3 XjS\ (S,) 

Clouds that thunder vehemently. (A .) And 
il£4 [.ii*- being the fem. of ^5—«,] A bon 
having a rough twanging, (AHn,K,) when one 

i f * 

shoots with it. (AHn.) — JL ^.^1 is ako the 
name of One of the sounds of which musicul 
modulations are formed, (Kh, K,) which are 
three in number; [app. meaning the treble, tenor, 
and bass, clefs; the last being that to which this 

51 
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term is applied;] the found thus called being 

from the head, (Kh,) issuing from the 

[or air-passage* in the nose], having in it a 

roughness and hoarseness, (Kh, ]£,) and followed 

by a gradual fall [of the voice] modulated 

in accordance to that same sound, and then fol- 

0 " 

lowed by a sound [in my original ^>yt t hut I 

think it probable that this is a mistranscription for 
0 , * 0 „ « 0 * 
^-yi, or ^-yi, or the like, for, though ^.y 

might perhaps, by straining a metaphor, be applied 
to denote a varied sound, its being understood in 
this sense seems to be forbidden by its being here 
added] lihe the first. (Kh, TA.) [This explana¬ 
tion is perhaps illustrated by the fact that the bass 
in the music of the Arabs is often formed of one 
prolonged note, falling and rising.] __ Also il£*, 
being understood,] A pebbly plain, fit for 
palm-trees. (K, T A.) 

i - . <j. 

•» (?>) or 


(A,) or both, (K,) 
A mill (§, K) with which is ground : 

(§:) or a small mill with which one grind* 
coars ly. (A.) 

i: see what next precedes. 


see , 


J > 0 * • 1« 


1. a-J u Oil*, (§, K,) aor. i , (K,) inf. n. 
(S, K, KL,) like ly*, (TA,) and Jui., 
(KL, [or l£^, so Golius on the authority of the 
KL,]) [like JuLii Owl*, and Owl*,] His soul 
[or stomach] heaved, by reason of grief or fright: 
(S, K; and so in the O ; but in one copy of the 
K , by reason of grief or joy: TA:) or [simply] 
heaved, or rose : (T in art. jyi :) and heaved, or 
became agitated by a tendency to vomit; (K;) 
t. q. O^L* and Q»LaI: (Sh, TA:) and 0>ti* 
^ My soul [or stomach] heaved, or became 

agitated by a tendency to vomit, or became heavy, 
(cJLa.,) in consequence of pain from something 
that it disliked. (ISh, TA.)_>u£dl 
He nauseated food, in consequence of indigestion. 
(TA.)_Oli-J. The sheep emitted a sound 

* !•( I' ' 

from their throats. (Lth, K.) oUa 

I The earth put forth all its plants, or herbage: 
like as they say, l^L^sl OA5 [lit. “ the earth 

' 1 f - 0 

vomited her victuals’*]. (TA.) — OLL*. 

l[The meadows, or gardens,] put forth 
[tAeir good things]. (TA.) — l^laly *>t£* 

1 [The countries, or tonms, icc.,] cast forth [their 
inhabitants]. (TA.) — jl* « H Oll* 

\ [The seat] cast forth [their waves]. (TA.)__ 
Also Cl*. said of the sea, t It rushed on, (TA,) 
grew darh, (K, TA,) and was tumultuous with 
its waves; (TA;) and [in the CK “ or ”] im¬ 
pended over one. (JC, TA.) And in like manner 
said of the night, t It came on suddenly, (TA,) 
grew darh; (K,TA;) and [in the Cl£ “or”] 
impended over one. (K, TA.) Oll^. 

-t The wild animals made a single leap, or spring. 

M •' t * * 

(TA.) f The people, or company of 


men, went forth from one country, or town, to 
another. (S, K, TA.) It is said in a trad., 

* # I •# " » J i t 

•*»* 0>ll* t The Greeks rose, 

and advanced from their country [in the time of 
’Omar]. (TA.) 

2: see 5. 

5. U*3, (S,) inf n. >1*3; (S,Mgh,K; [in 

i.5 li.3 

the CK, u l* Til is erroneously put for jl* 31;]) 
or inf. n. ; (Msb ;) and ♦ li*., (S,) 

inf. n. AllwJ ; (S, K ;) both signify alike; (S ;) 
He eructed, or belched; i. e., emitted a sound 
accompanied with wind, from his mouth, on an 
occasion of satiation of the stomach, (Mgh, Msl>,) 
intentionally: (Mgh:) or it (the stomach) emitted 
wind (K, TA) on an occasion of its impletion 
with food or drink. (TA.) 

8. /jui l£*l, and *ilii*l, + [Hefound 
the country to disagree with him, and] the country 
disagreed with him. (S, K.) 

I # 

A light bow: (S,K:) or a bow that makes 
a ringing sound: (Lth, T A :) or a light rod of 
the tree called : (As, S:) pi. !li*l, (K,) 
anomalous, and asserted by Illsh to be rare, (TA,) 
and Qil.f*. (K : in the CK, O l * . a .) 

1* A light arrow. (Yaakool), TA.)^s A large 
number (IA^r, K, TA) of men, and of cattle. 
(LA»r,TA.) 

Sit*.: see :ii*. __ Also 1 Daybreak : [or,] 
accord, to 'Alec Ibn-Hamzeh, the blowing of the 
wind at daybreah. (TA.) 

stl*: see * 


*, in two places. 

% 0 * # * « 

■ rll^. A ringing bow. (TA. [Sec also 
- jT i , i . 

ill*, voce i^*!, ,n art- eH*-]) 

A belch ; i. e., a sound accompanied with 
wind, from the mouth, on an occasion of satiation 
of the stomach; (Mgh, Msb ;) a sub3t. from 5; 

(As, S, Msb, K ;) as also ♦ oil* (S, K) and 
t Sit*: (K : but the first and last of these three 
words are omitted in some copies of the K :) or 
♦ the second of these three words, accord, to 
some, is a superlative epithet, signifying a great, 
or frequent, belcher. (MF.)__Also f An in¬ 
vasion of die night, and of the sea. (K, TA.) 
The torrent and the night (jJtJUIj J*-J1) are 
called [the two blind things] because 

their invasion is vehement. (TA.) 


1. ^..t.*, aor. 1 ; and ^1*, aor. -; (K;) and 
, T Ji*, aor. - , inf. n. 2^l£*; (TA;) said of 
wheat, or food, (>UL,) It was gross, or coarse: 
(K, TA:) it was badly and coarsely ground: 
(TA:) or it was without seasoning, or condiment, 
or anything to render it savoury. (K.)_And 
the first. It (a thing) was thick, gross, big, coarse, 

* 9 * 

or rough. (TA.) — And aor. J , inf. n. 

^y^r, He (a man, TA) was a foul, or bad, 
eater. (K, TA.)s=«J* He ground it coarsely; 
namely, wheat. (K, TA.)_<vUi <»Ii1 ^, •** God 
caused his youth, or youthful vigour, to pass 
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away : or rendered him vile and despicable 

ii.ii. 

: or may God cause See. (K.) 

4 • . • J * 1 * 

12. accord, to some, or 

accord, to others, occurs in a trad, of 'Omar; 
(TA in art. ^.m* ;) [and J says, and so Az 
accord, to the TA,] the former, if used like the 
latter, is not improbably correct; but I have not 
heard it. (S.) [Sec art. ^.m*.] 

• •- • 

The rinds of pomegranates: (K :) of 
the dial, of El-Ycmen. (TA.) 

^.. ** (S, K) and ♦>,.■.*.* and and 

« (K) and «, (?, K,) applied to 

wheat, or food. Gross, or coarse: (S,K,TA:) 
badly and coarsely ground: (TA:) or without 
seasoning, or condiment, or anything to render 
it savoury : (K, TA :) ^.» * .* [probably »,.. * . * ] 
signifies also anything disagreeable in taste, and 
choking : (TA:) and gross, or coarse, and dry, 
or tough: (iAtli, TA:) and what is dry, or 
tough, of herbage. (TA.) __ Also, the first, A 
bulky and strong camel: (ISk, TA :) a thick- 
boned horse. (Ham p. 207.) 

t * - 

«_>yl* A rough, or coarse, (or, as some say, 
TA,) short woman. (K, TA.) 

• sec w--*. —Also Anything rough, 
gross or coarse, disagreeable to the taste, and 
choking. (K.) — A thick, rough, or coarse, gar¬ 
ment, or piece of cloth. (S.)__A rough, or 
course, and old, worn-out, skin for water or milk. 

(TA.)_ Rude, uncivil, unkind, rough, speech 

or language. (TA.)_-An«l (applied to a man, 
TA) A foul, or bad, eater. (K, TA.) 


- *t~ - Dig, or bulky, and courageous, brave, 
or bold. (IAar, K.) = [Also, ae ord. to Golius, 
as on the authority of Ibn-Maaroof, but in this 

‘ A 


case probably a mistranscription for 
wooden thing upon which clothes arc put.] 

* - - A man (Sh) coarse in his means of 
subsistence. (Sh, K.) 

• / < • e 

•l y - : see ^.Jl*._ Thick, gross, btg, coarse, 

or rough, (S, and Hain p. 207,) and short. (Ham 

ib.)_ Thick, gross, or big, in 

body. (T,TA.) 


1. >t*, aor . 1 , (As, S, A, Mgh,) inf. n. ^i*; 
(As, S, ^») and ^^1*, (A,) inf. n. j £ .* .t; (. ;) 
He took, or sent, forth his beasts to pasture, (Af, 
S, Mgh, K,) not to return in the evening: (As, 
S, Mgh :) [or] he pastured his beast near to the 
tents or houses: (A:) [or] jA* signifies also 
one’s pasturing his horses before his tent or house, 
after their covering: (K:) or a people’s taking 
forth their horses and pasturing them before 
their tents or houses. (L.)_And and 

V 0 r 

♦ also signify The leaving or neglecting [a 

thing]: (K, TA:) and dismissing [it]. (TA.) 
0\jX\ meaning He estranged himself from 
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the Kur-dn, is said of him who has neglected the 
reading or reciting of it for two months. (L from 
a trad.) =s «JLfcl jOl j~^- The cattle went 
forth to the places of pasturage from their 

owners. (A.) — l The man. 
journeyed away from his family, or wife. (A.) 
— ^ » o il j * i (aor. * | S|) inf. n. , (S, A, 
JC,) I The dawn broke, (S,) or rose, (K,) or came 
forth. (A.) 

2: see 1, in two places. 

< ■ ■ • - - . 

: see in three places. 

j Camels or sheep or goats pasturing in 
their place, not returning to their owners (As, S, 
K) at night : (K :) or [simply] not returning to 

• £ ' J 

(heir owners. (As, TA.) [See also — 

tA people who pass the night with the camels, 
(Af, S, K,) in their place, not returning to their 
tents or houses : (As, S:) who go forth with their 
beasts to the place of pasturage, and remain in 
their place, not returning to the tents or houses : 
the doing this is not considered as travelling, and 
therefore is not a legal reason for shortening the 
ordinary prayers: (A’Obeyd, TA :) and 
signifies the same. (TA, as on the anthority of 
A ’Obeyd. [But perhaps this latter is a mistran¬ 
scription for ji** : see what follows.]) t A man 
who is away (Js., K, TA) from his family, or 
wife, with his camels; (TA ;) as also ^ jt-*- '• 
(K, TA:) and in like manner the former is ap¬ 
plied to a company of men ; and so j-to*. [a pi. of 
* q. v.] : you say and j-*f. (E, 

TA.) = Thc herbs, or leguminous plants, of [the 
season, or rain, called ] the £-jj ; (L, K;) as also 
t *j!LL. (L.) And [app. or *>io-] 

also signifies A pasture-land in which horses feed. 
(TA.) 

f ^ f • m 

; see j* — Also A [quiver of the hind 
called] ; (S, K ;) i. c., a ; and so 

accord, to ISd, a [quiver of the hind called ] i. 
of shins, slit in the side in order that the wind 
may enter it and the feathers may therefore not 
be eaten: (TA:) or, accord, to Z, i.q. 

(IAth, TA.) And A large [or sack]: 

(S,K:) pi. [of pauc.] and [of mult.] j 
(TA.) 

The owner (y»U) of a pasture-land in 
which hones feed. (K.) You say, “He is the 
jCJf. of our camels.” (A, TA. [But it seems 
to be implied in the A that it signifies the same 
as j£> U- as explained below.]) 

One who takes forth horses and camels to 
the pasture-land, and remains there: [see also 
a£*. :] pi. jll*.: (TA:) [and jL*. is another 
pi. of the same:] see Also [the pi.] _ 

Camels, and asses, going whithersoever they will. 
(TA.) 

IA drink that is taken at daybreak 
(S, A, K:) you say, 4 jjJA>Lji U^lbuol We drank 
the morning-draught that is taken at daybreak 
(S, A:) and it has no verb: (S:) or it is only of [ 


camels' milh: (K:) or it is correctly of general 
application: or is properly of wine; for this is 
what is most frequently mentioned : and it is also 
used as an epithet: thus you say SjjZA^ 

(TA.) —+.A certain hind of food: (K, TA :) or 
a hind of food eaten at daybreak. (TA.)—tTlie 
last part of the night, called the ] : (K :) 

because near to davbreak. (TA.) — t Mulilay: 
(K:) because of the appearance and spreading of 
its light. (TA.) 

~ [A beast] made to jtuss the night in the 
pasture, away from its owner, not brought back 
in the evening: (K,* TA: [sec also jl-a -:]) or 
not pastured near the water: (I A nr, T A:) or 
that is pastured near to the water. (El-Mundhircc, 
TA.) And oj t.a-o w )-». Horses pastured (S, K) 
[in the place of pasturage that is pro¬ 
hibited to the public]. (S.) 

1. aor. -, inf. n. He nw«, or be¬ 

came, affected with the most vehement desire, 
eagerness, avidity, cupidity, or hankering, (S, O, 
K,) and, (0,K,) as explained by an Arab of the 
desert to As, (IDrd,) with the worst hind thereof, 
(IDrd, O, K,) for eating &c.: (TA:) or, as ex¬ 
plained by another Arab of the desert to As, 
(IDrd,) he took his own share, and coveted the 
share of another: (IDrd, K:) and sig¬ 

nifies the like; (S;) or i. q. , jojami, q. v. (K.) 

_also signifies The being impatient on 

account of separation from an associate. (TA.) 

_And The being frightened, terrified, or afraid. 

(TA.) 

5: see 1. 

6. .1^31 <- ; '4 ~ They straitened each other in 
pressing to the water, and [so I render liLkUi] 
vied, each with the other, in endeavouring to 
satisfy their thirst; (K;) on the authority of an 
Arab of the desert. (TA.) 

^ part. n. of Affected with the most 
vehement desire, &c.: pi. (S, K,) and 


third signify he constrained himself to do it, or 
perform it: (Aboo-Mihjcn, Aboo-Turab, TA in 
art. :) and Ijiaj tj£» He did such 

and such things against his will, and in spite of 
difficulty or trouble or inconvenience. (TA.) [See 
also an cx. of ♦in art. ; conj, 5, last 
sentence.] 3^231 Jjyt ^JUI is said to mean 

I have imposed upon myself difficulty or trouble 
or inconvenience, in coming to thee,] so that J have 
journeyed, and become in want of the water of 
the waler-shin in the journey: or the meaning is, 
I have suffered, and imposed upon myselj, diffi¬ 
culty or trouble or inconvenience, so that I have 
sweated like the water-shin: or by the Jjjt of the 
Sjji is meant its J&, i. c., its by which it 

' «. * • 5 ' ^ 

is carried; and the phrase means >±X e )t ..^ 1 

2^231 [I have imposed upon myself, in spite 

of difficulty See., in coming to thee , the carrying 

of the water-shin] ; alluding to journeying and its 

difficulties: (Har p.511 :) [and in like manner,] 

one says, Jj ft- iU (S in art. Jj£.) 

The sportsman, when he has not taken any game, 

• • » ' 

and has returned disappointed, says, C '< *» U 
ULU> [app. meaning I have not had the 

trouble of bringing to thee so much as a hoof of a 
gazelle or the like]. (AZ, TA.) And U 

UUii i. e., I have not eaten, to-day, food, 

is said on the occasion of the disappointment of 
any one seeking a tlnng. (AZ, TA.) 

2. j£)\ « v » L , (S, Msb, K,) inf. n. , 

(S;) and ; (S, Msb, K;) He imposed 

upon him, or made him to undertake, the affair, 
as a task, or in spite of difficulty or trouble or 
inconvenience; or he ordered, required, or con¬ 
strained, him to do the thing, it being difficult or 
troublesome or inconvenient. (S,Msb,K.) Hence, 
(S, TA,) in a trad, of Zeyd Ibn-’Amr Ibn-Nufeyl, 

(TA,) 

* W* 

[Whatever thou impose_upon me, in spite of diffi¬ 
culty &c., I undertake it, in sjtite of difficulty 
Ac.]. (S,TA.) 

4: see 2. 


and ^ 


and 




• are also pis. [of the 


same]. (TA.)_31 The lion. (TA.) — 

« / « - • 4 / ^ ' 

A man in whom are combined 
impatience and fright and a heavy, or a heaving , 
state of the soul. (TA.) 

~ One who assumes a false disposition , and 
that which is not in him. (TA.) 

j / 0 ( , . * 

^*■^ 1 [comparative and superlative of i 
More, and most, affe ted with most vehement 
desire, &c.]. (TA.) 


1. aor. : , inf. n. (S, Msb, K) 

and AcU^., (Msb,K,) He took, or imposed, upon 
himself the affair , or he undertook it, as a task, 
or in spite of d fficulty or trouble or inconvenience; 
(S, Msb, K j) as also (S, Msb,* ]£,) and 

: (Aboo-Turab, TA:) or ^ the second and 


5: see 1, in six places.— I C .«■ ? .». 7 I 

mounted, or ascended, the greater part of the 

• • 2 * * 

sand: some say thus; and some say C .,« 7 . 
(TA.) —1 Of fai «=.! £ » j , / directed 
my course, or aim, towards such a one, [and chose 
him, (like ic^lfc-7, q. v.,)] from among the people, 
or party. (Abu-n-Nadr, TA.) 

A state of destruction, perdition, or death. 
(AA, TA.)_See also 

1 § J % * M % J M 

see =Also Bud money: phjiyl*.. 

(IKh, TA.) 

JiL. : see n two places. — Also Fat 

ness. (AA, K.) 

• • • » 
see ^ 

JU4- Weight, or heaviness; (S,K;) as also 
(K,) and ^accord, to tlie K, but 
correctly ^as in the A and L: (TA:) [and 

54* 





428 


an un/lensing, and a difficult or troublesome or an 
inconvenient, affair:] a subst from \J£a 
Iexplained above: see 1. (TA.) You Bay, 

^ & O* Jfi, (?,) or (TA,) 

Such a one threw upon me his weight, or heavi¬ 
ness: (S, TA:) to which Z adds, or his difficult 
or troublesome, or inconvenient, affair, that he 
had imposed upon himself, or that was imposed 
upon him. (TA.)aaAlao The s-iyif- [i. e., the 
belli/; or tho chest; See.] : or the breast, with the 
nbs that contain it: (K:) or the breast of a 
<■> 11111.1 : (S, TA:) and the part [of the shin] of 
the camel's breast, and of the rest of the body 
• iereo with which the [hind of quiver called 
Oj* [i. c. ^jj3] is covered. (TA.) You say, sub- 
meaning lie threw his breast upon him. 

(TA.)' 

[upp. pi. of like as is pi. of 

•***»■,] Pat men: (IAar, K :*) and tall, crafty 
or cunning, and inched or malignant, men 
(IA.?r, TA.) 

• * ' 

A man who tuhes, or imposes, upon hini- 
srff, or who undertuhes, nffuirs, with energy or 
vigour, or in an extraordinary degree, in s/iite of 
difficulty or trouble or inconvenience. (Msb.) 

« , 

(K,) or, as in the book of Kr, ♦ *£, 

(TA,) Thich, gross, coarse, rough, rugged, rude, 

big, or buthy. (K.) Sec also 

* # 

4 man taking, or imposing, upon himself, 
or undertaking, an affair, in spite of difficulty or 
trouble or inconvenience. (Msb.) See 2. 

'I'he lion, (Iv.) 

J 00 

sec 5 in , - 


„ 3 .* 

nnu , : sec art. 


or^^oi]. (Lth,TA.) [The n. un. is with i: sec 
art. j^oS.] 


»- A preparer of [or gypsum] 

(?,K.) 

4 e 5 » 4 e 2 « 

[pi. of Places in which 

[or gypsum] is made. (K.) 


1 - ■£>»■, [aor., accord, to rule, -, and inf. n., 
probably, £>«.,] lie was short and fat. (IAar,K.) 

4. He was, or became, proud ; or exces¬ 
sively proud, corrupt, unbelieving, or disobedient. 
(?gh,K.) 

JuL [probably an inf. n. used as an epithet,] 
applied to a man, (S ,1 Large; big; bulky; or 
large in body, corpulent, andJtesliy : (S,K,TA:) 
or tall, large in hotly, a great eater and drinker, 
who exults, and behaves insolently anil ungrate¬ 
fully to Ootl: (l’r, TA :) occurring in a trad, 
describing the people of Hell. (S.) 


1. **■»-, (S, K,) aor. 1 , (K,) inf. n. 

(TA,) He prostrated him; he threw him down 
upon the ground; (S, K, TA :) like Luu.; (S ;) 
ns also 4 am., (K,) inf. n. * i (TA ;) 

and (S,K, [in the CK erroneously written 

»4*»-,]) like *UJL/ from siLu, (S,) inf. n. !UjL 
(S, TA [in the latter, in one place, probably by a 

mistake of a copyist, written »Ua*.].)_ Hein- 

verted it, or him; he turned it, or him, ujisidc 
down, or over, or inside out.; syn. aJ3. (K.) 
— He collected it; (K ;) mostly used in rclution 
to that which is small in quantity, paltry, or in 
considerable. (TA.)^*,~ji»., (A,K,) and 

(A,) He made a quiver of the hind called 
~~ (A,K.) 

2: sec 1. 


2. uaa. He plastered a bnilding with 
[or gypsum] : (Mgh, K :) or he made a house 
therewith: (Msb:) f. q. (S, TA,) which 

is of the diul. of El-IIijiiz. (TA.) 

»>**»■ (?. Mgh, Msb, K) and JLm., (S, Mgh, 
K,) but the former is the more chaste: (TA, 
from an Ex|>os. of the Fs:) the latter is dis¬ 
approved by IDrd, and disallowed by ISk; 
(TA;) and it is said in the Ban', on the autho¬ 
rity of Allat, that the latter is the form used 
by the vulgar, and the former is that which is 
correct: (Msb:) f Gypsum; a certain substance] 
with which one builds, (S,) or plasters; (Mgh ;) 
well known: (Msl>, K :) arabicized; (S, Mgh, 
Msb, K;) because ^ and do not occur in 
any Arabic word; (Msb;) or, accord, to AZ, 
there are some [Arabic] words in which they 
both occur, as has been mentioned in art. : 
from (Mgh, K> [in the CK ^,j) or, as 

some say, ; which are Persian: (TA:) in 
the dial, of the people of El-Hijaz, [i. e. 


5 : see 7 . 

7. % r-sis f. ' >1 and 4 (K) and 4 

(S, K) He became prostrated, or thrown down 
upon the ground. (S, K.) 

Q. Q. 1. : see 1. 

Q. Cj. 2. : sec 7. 

* 0 0 * 00 _ 

Afjw. A ii [or r/t/iivr] (A, K) for arrows 
(S, A, Mgh, Msb, K) of the hind colled w>IAi 
(S, A, Msb, K) and for those that arc called 
also: (IIain p. 154:) but some make a distinc- 

♦ 0 • 0 0 

tion between a.ju*. and £>U£> : the former, they 
«* " 

say, is for ; and the latter, for J*i: (Mz, 
MF:) accord, to IDrd, the iiU£a is only for 
and is of leather: that which is of wood is called 
jJuf .: and that which is of two pieces [of wood] 

* t % 0 0 

joined together is called Qji [i. c. q^ 3] : (Ham 
ubi supra:) accord, to ISh, the a.i*. is round 
and wide, with a cover on the top, over its mouth: 

0 # 0 

the is smuller, and its upper and lower purts 
are of c^nal size; whereas the is wide in 

its upj er part, and contracted in its lower part; 
wide in its upper part that the feathers of the 
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arrows [having ample room] may not become 
detached; for the arrows are put in the quiver 
with the points downwards: each of these two 
kinds is made of two corresponding pieces of 
wood: (TA:) the pi. is^U*. (S, A,Msb,K) and 
oCto-. (Msb.) You sr.y, I 

[They inverted, or inclined, the quivers, 
atul poured forth the arrows], (A, TA.) And 

• 0 S 0 0 0 • 0 t 0 M 0 + 

oLv IfA hfsw. djLs [With him is a quiver 
in which are the daughters of death; i. c., deadly 
arrows], ( A, T A.) Also The largest of drink¬ 
ing-vessels. ( M F, TA.) 

« I* J 

A man (S) short, and uglg, or con¬ 
temptible; or ugly, and small in body: (S, K:) 
or weak, and destitute of good: or vile, or mean, 
and despicable : (K:) or a low, mean, or sordid, 
and weak man : pi. (TA.) 

• 0 0 

The art of making quivers of the hind 

~ 0 *00' 

called pl- ofi-Jto.. (A, K.) 

•0 0 

U*.: sec what next follows. 

• 5 * s - 

«-><*»■ [and app. 4 also, as seems to be 

indicated in the K, where it is mentioned as a 
surname, but in the CK written ^lli*.,] A maker 
of quivers of the hind called (A, K.) 

0*0 

One who often prostrates, or throws 
down, others, [in some copies of tho K, 

erroneously, hut is not himself prostrated, 

or thrown down. (K, TA.) 

* 0 0» **» 0 0» 

or (accord, to different copies 

of the K) Dead, or dying; syn. 0 ^ 4 . (K.) 


Ote- 

0*0 00 J » 

1 - jJUk., aor. - , inf. 11 . (S, A,Msh,K) 

* 0 00 

and ola», (K,) 6 aid of hair, (S, A, Msb, K,) It 
was, or became, crisp, or curly, or twisted, and 
contracted; (Msb;) was, or became, the cqntr. 
of (K,) or of (Msb:) or was, or 

became, short: (Kr, K :) and jjt*., [aor. 1 ,] 
(Msb, TA,) inf. n. j j *., (TA,) signifies the 

same; (Msb, TA;) as also 4 (K.)_ fit 

became contracted, and compacted in lumps; 
(L;) us also ♦ juuy.5; (L, K ;•) said of earth, 
(K,) or of moist earth. (L.) [The inf. n.] 
is also sometimes used in describing the state of 
the froth, or foam, of a camel’s mouth, when it 

is accumulated. (S. [See jju^.]) _ Also, said 
• 4 * » » 

of a cheek, inf. n. + It was rough f or 

• 1 1 

coarse, and short ; contr. of J-d. . (L.) 

2. ejouk, (S, A, Msb, K,) inf. n. juteJ, (S, 

A, Msb,) He crisped, or curled, or twisted, and 

contracted, it; (Mfb;) made it the contr. of 
00 000* 

ia~», (K,) or of (Msb:) or made it 

short: (K:) namely, hair. (S, A, Msb, K.) 

5 : sec 1 , in two places. 

*00 

Jjuf., applied to hair, (S, A, Msb, K,) Crisp, 

or curly, or twisted, and contracted, (Msb;) 

*1 0 0 * 00 0 * 
contr. of iw, (K,) or of J-yl—•: (Msb :) or 

short. (Kr,K.)__Applicd to a man, (S,) Having 

hair such as is termed jjus.: (S, Msb, K:) [or] 
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so ^alll jut?.: (A, TA:) fem. with »: (S, Msb, 

* • .. 

K :) pi. ^U*.. (A, M$b.) _ As an epithet of 
praise, it has two meanings; namely, f Compact 
in limbs, and strong in make ; not flabby, nor of 
slack, or incongruous, make; (L;) or big, or 
bulky, and compact; (Ham p. 238;) or, as some 
say, light, or active: (TA:) and having crisp, or 
curly, not lank, hair; because lankncss is the 
prevalent characteristic of the hair of the Greeks 
and Persians; and crispness, or curliness, is the 
prevalent characteristic of the hair of the Arabs : 
but very crisp, or frizzled, or woolly, hair, like 
that of the Zcnj and the Nubians, is disapproved. 
(L.) __ [Hence,] \ Generous; bountiful; muni¬ 
ficent ; (T, S, A, K ;) alluding to a man’s being 
an Arab of generous disposition, because the 
Arabs are characterized by crisp, or curly, hair. 
(A.) As did not know jJUf > n this sense; but it 
occurs in many verses of the Ansiir. (T, TA.)_ 
As an epithet of dispraise, it has also two mean¬ 
ings; namely, f Short, and incongruous in make: 
(L:) [ contr . of lx*-':] _ and \ Niggardly ; (As, 
T, S, L, K ;) as also J-**-, (S, K,) and 

J.U., (S,) and (A,) or this 

signifies t having short fingers, (K,) and 

'' - ' I • ' 

^UJI, and jjx, (Har p. 1)6,) and 

. / *" j * * 

(A;) contr . of [^jJI 1**-, and] 
iw and ^Ul ixw [&c.] : (Har ubi supra :) 
and mean; ungenerous; base: (L:) and jju*. 
Ujbl l mean, or ignoble, in respect of rank, quality, 
reputation, or the like. (A,K.)—_ A camel having 
much fur: (K:) or having crisp, or curly, and 

f ' if 

abundant, fur. (S.) [Hence,] .VteJI yf\ a sur¬ 
name of The camel. (L.)-t Soft moist earth ; 

as also jju : (S :) or moist earth. (K.) — t A 
mess of the kind called that is thich, (L,K,) 
not flowing; (I.;) us also * (L, K.) 

I Aar cites the following words of a poet, accusing 
a woman of foul conduct: 

. * A «■ i f f ' it - i # 

* 11 t.-. -» l a 

[And she mires thick u~t*- with the food prepared 

i 

mVAiail]; meaning, she confounds men together, 
and does not select him who is to have intercourse 
with her. (L.)_+ Froth, or foam, accumulated 

upon the fore part of the mouth of a camel. (S, # 
* £ » • * 

L.) And >UJJI jju. t A camel having froth, or 
foam, accumulated upon the fore part of his 

mouth. (S, # L, K. # )_t A cheek rough, or coarse, 

and short; not I. (L, K.) And + A round 
face, with little [or beauty ], (K, TA,) or, >is 

in some copies of the ^l, [or flesh]. (TA.) 

• . f « f . . 

And ojJUf. >ji 1 A short foot; (A, TA;) cha¬ 
racteristic of low origin. (TA.) — It is also 
applied, in the manner of an intensive epithet, to 
the plant called ijlgLe > nod in like manner, with 

' ' 'fi Bel# f> e 

i, to the plant called (TA.) _ cjuut. iib 

t A she-camel compact in make, and strong■ (TA.) 

• 3 - j If# 

: see in two places. 

• <* * *» 

" « Moist earth contracted, and compacted 
in lumps. (L in art. .vac.) 



... * *' 

1. jsuf, aor. - , (S, Msb, £,) inf - n - » 

(Msb;) and ♦ yunl; (K;) said of a beast or 
bird of prey (S, Msb, K # ) having claws, or talons, 
(S, K,*) or a hyena, and a dog, and a cat, (TA,) 
and metaphorically of a rat or mouse, (Msb,) lie 
voided his dung. (S, Msb, K.) 

5. (S, K.) or J^t j^, (TA,) He 

bound upon his (i. e. his own) waist a rope of the 
hind called jla». (S, K, TA.) 

7: see 1 . 


jsu*., originally an inf. n., (Msb,) The dung of 
a beast or bird of prey (S, Msb, K) having claws, 
or talons; (S, K ;) as also B SpfiU. ; (K;) which 
is like in relation to a horse : (TA:) or the 
dung of the hyena: (A:) [and of the dog, and 
cat: see 1:] or dry dung upon the •> 9- v - : 
(K:) or dung that comes forth dry: (IAtb, TA:) 
and 1 that of the rat or mouse: (Msb:) pi. 

(K-) _ See also jyjJUk. = Also Costive¬ 
ness. (TA.) 

A mark left by the rope called jU— (Th, 
K) upon the waist of a man. (Th, TA.) 

: see j * »- «■ 


yj\ [in which the latter word is imper¬ 
fectly dccl. because it is a proper name ending 
with the augment jjl] The [black beetle called] 
(Kr,K, TA,) in a general sense: or, as 
some say, a certain species thereof. (TA.) _ 

„ . | J i .. . # &l t 

And >*l, (K, TA,) or &!>«*• >1, (bo in a 

copy of the K,) The [or female of the vultur 

perenopterus], (Kr, K.) 


jjJjL. A bad kind of dates; (Msb, K;) also 

,f. if. 

metaphorically called SjUJI * jsu*. [the rat’s, or 
mouse’s, dung], because of the bad smell, and the 
diminutiveness, thereof: (Msb:) and you also say 
r*' (TA:) or a species of the Jij, 
which is the worst kind of dates: (S:) or a 
species of the [hind of palm-tree called] that 

beajrs small things [or dates] in which is no good. 
(As, TA.) [See Jj*, in art. 


3 • - # - 

: see j j y x 

(?, A, K,) like >liJ, (^,) indecl., with 
kesr for its termination, because it deviates from 
its original form, which is and is of the 

fem. gender, and has the quality of an epithet in 
which that of a subst. is predominant, so that the 
thing to which it applies is known by it like as it 
is known by its proper name; and as it is pre¬ 
vented from being perfectly dccl. by two causes, 
it must be indecl. by reason of three; as we also 
say with respect to a proper name of death; 

(S;) The she-hyena; (S, A, K;) a name of that 
animal (S) because of the abundance of its dung; 

+ + \i i r t) r j ^ 

(S, A;) as also jA, and and 

./ f J 'ft / . 

(K.) Hence, jU*. [More mischievous 

than the she-hyena]: a prov. (A, TA.) And 
LTT*? «P> Be thou like the he-gout in 
stupidity, O she-hyena; a prov. applied to a 


stupid man : (A and TA in art 9- T - 0 or 
jU^. [Do mischief, O she-hyena] ; a prov. 
used in declaring a thing to be vain, or false. 
(K.) And 

f ^ - ft I -* • 

J* 

[for Be afraid, O she-hyena, and look 

where is a place to which to flee ]: (K,“ TA :) or 
['• e ‘ iHrn oside, this way and that]: (§ 
and TA in art. £jj :) a prov. applied to him who 
seeks to escape, and cannot: (TA:) or ' ith 
reference to a coward, and his submissiveness. 
(K.) And jliuk. [Rise, O she-hyena ]: said 
to a woman, in reviling her; likening her to a 
shc-hycna. (ISk, TA.) 


A certain mark made with a hot iron 
upon [the part called] the : (K :) accord, 

to the Tcdhkireh of A boo-’A Ice, one of the marks, 
so made, of camels. (Ibn-Hnbecb, TA.)aa A 
rope which a man who waters ties to a stake, and 
then binds upon his waist, when he descends into a 
well, lest he should fall into it: (S:) or a rope 
which a drawer of water biruls upon his waist, 
(K, TA,) when he descends into a well, (TA,) 
lest he should full into the well; (K, TA;) the 
end being in the hand of another man, who, if he 
falls, pulls him up with it. (TA.) 
it 


. ■ - \ 

fT"" 

J 


see 


I ' f *■ s + + 

ijt- 1*.: see The place of 

the [two marhs made by cauterization which are 

+ .fe t 

called the] in the buttocks (w~.t) of an 

ass: (S, K :) or the places of cauterization in the 
hinder part, upon the [two portions of the thighs 
called the] ijlijlib, of an ass: (TA:) and the 
part, (S, K,) or tioo parts, (A,) which the tail 
strikes, (S, A, K,) upon the two thighs of a horse, 
(S, K,) or of a beast, where he is cauterized: 
(A:) or the two edges of the haunches projecting 
aver the thighs [foAim/J ; (As, S, K;) i. e., the 
two places which the farrier marks, malting lines 
upon them [with a hot iron] (U^jiyj): or the 
heads of the upper parts of the two thighs: or the 

depressed part of the haunch and thigh, in the 

* # ' 

place of the joint. (TA.)sss See also 

• ' f . 

The rump , or podex; or the anus; [in 
the present day, the latter;] syn. ji *; (S, K;) and 

* fji*. and *{£j*** and ▼ U. the same; syn. 

• • '' 

w~il; (K;) or the last (S^fU.), as some say, t. q. 
(S,K 1 .) 

I # f 

» A man very, or often, costive; (K;) as 
also J * ** **• (TA.) 


* * ^ * __ 

Q. Q. 1. He (a man, TA) deposited 

his ordure, or excrement, at once: (£, TA:) or 
in a dry, or tough, state. (TA.) The j> is aug¬ 
mentative. (Sgh, TA.) 

(§.K,) and (TA,) and 

(AZ, §, and K in art. ^-.au^.,) the first of whicli 
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i post-classical; (§, ^;) and the last, the term 
used by the Arabs [of the classical ages]; (S;) 
Human ordure, or excrement; (AZ, TA in art 
;) syn. ( 8 , K:) or the first signifies 

the place in which the falls: (IDrd, (:) 

the j» in the last word is augmentative; and its 
pi. l cr -e f(§•) You say, t y e « U ^ . v 
1 », » [He cast forth the excrements of his 
bel!;,]. (§.) 

see the next preceding paragraph, 
pi. : see , 


41 i 
^ t 


A man (TA) mho deposits his ordure, 
or excrement, at once: (]£:) or in a dry, or 

- • • - J 

tough , state: as also ^<^ 4 . (TA.) 


see what next precedes. 


1. aAac, (S, K,) aor. - , (K,) inf. n. oUj;-, (TA,) 
H prostrat d him; threw him down upon the 
ground; (S, K;) cast him upon the ground; 

j * # « 

like Af* 4 »; (T A ;) namely, a man ; (S;) as also 
(Ihn-’AbbAd, ^|L)__Z/e pulled it, or 
plucked it, out, or up ; (S, K;) namely, a thing, 
(?,) or a tree; (K, TA;) and turned it over, or 
upside down; (TA j) as also *aAju».I. (K, TA.) 
4: sec 1. 


7. i t [271e became prostrated, thrown 
down upon the ground, or cast upon the ground 
see its part, n., below], __// (a thing, S, ora 
tree, K) became pulled. Or plucht, out, or up, 
(§.¥•) 

8 : see 1 . 

Ju; : see what next follows. 

applied to a torrent, i. q. JL* [That 
carries away everything ]; as also : (K:) 

and that overturns everything upon which it 
comes. (TA.) 


A place where one is prostrated, or 
thrown down upon the ground. (TA.) 

J j *s » 4 Prostrated, or thrown down upon the 
ground; as also (TA.) 


see what next pre <1 s 


Q. L eJJLa*- [inf. n. of JJlm^.] a compound 

* * jt *• < * * 

word from the phrase JljJ sill [May God 

make me thy ransom]. (Ibn-Di^yeh, TA.) [You 
say, meaning He said to him 4 &I 

■Dlji.] 

A small rtver; a rivulet, streamlet, or 
brook; (IAi r, 9, ?;) or one that is larger titan 
a i))-**- • (K:) or, as in the NawAdir, a small 
rtver, larger than a JjJl*.: (TA:) or a river, 
(IDrd, IJ,TA,) absolutely: (TA:) if small, it 
is a £ji: (IDrd, TA:) or (TA, but in the K 


“and”) a large, wide river: (Ibn-El-AjdAbee 
K:) [if so,] bearing two contr. significations 
(K :) or (in some copieH of the K “ and ”) a full 
river. (K.) _ Also (from the last of these sig¬ 
nifications, TA) J A she-camel abounding with 
milk. (K,TA.) 

* * * 0 0 * 

1. Jmm-, aor. - , inf. n. (S, Msb, K) and 

and 2JU*. and aJU^. (K) and (S 

TA,) He made a thing; syn, ; (Msb, K ;) 
but having a more general signification than 
jjii and and their equivalents [as will be 
shown by what follows]; (Er-Raghib,TA;) and 
so : (5 :) both these verbs signify the 

same. (S.) _ He made a tiling of, or from, a 
thing; as in the saying [in the Kur xvi. 74 and 
xlii. 9], U-ljjl ^>0 J**. [He hath 

made for you, of, or from, yourselves, wire*]; 
and [in the Kur xvi. 83] JLaJI 
UU£>I [And He hath made for you, of the moun¬ 
tains, places of retreat; as caves, and excavated 
houses or chamhere:-so explained by Bd]. (TA.) 
_ He created; (K, TA ;) brought into being, 
or existence; (TA ;) as in the saying [in the 

Kur vi. 1], jylllj oQuklt [And hath 

created, or brought into being, the darknesses and 

the light]; (K,TA;) and [in the Kur xxi. 31] 

;UJ 1 y>« [And IVe have 

0 * 

created of water, or the seminal fluid, everything 
living]; and [in the Kur xvi. 80, &c.,] 

^...,11 [And He created for 
you the ears and the eyes and the hearts]. (TA.) 
_7/e made, or prepared; as in the saying [in tlic 

9 * 0 <■ 4' 0*0 * 

Kur Ixv. 2], a) [He will make, or 

pi epare, for him a way of scape, or safety]; and 

} • 4 0t 0 9* 0 * 0 * 

[in the Kur lxv. 4] [f—j 1 el [lie 

mill make, or prepare, for him an easy state of 
his circurmtancm; i. e., will make his circum¬ 
stances, or case, easy to him]. (TA.)_ He 

made; meaning he made to be, or become; he 
constituted; he appointed; [in which sense it is 
doubly trans.;] (S, K;) as in the saying in the 

Kur [xix. 31], 1 1 [And He hath 

made me a prophet]; (S ;) [and in the elliptical 
0* * »* * * * m t 
phrase, aXmj*. He made him to be superin- 

tendant, or the like, over it; set him, or appointed 

him, over it.-] and in the phrase, yjs^. 

[He made that which was bad to be, or become, 
good]. (K.) __ He made a thing to be in a par¬ 
ticular state or condition; as in the saying [in 
the Kur ii. 20], U>t fi [ Who 

hath made for you the earth to be as a bed ]; 

* J 3 -A, * , + , 

and [in the Kur Ixxi. 15] Ijyi l > v -4 j«i3l 
[And hath made the moon, in them (the heavens), 
to be as a light]; and 60 , as 6ome say, in the 

& + * 0~0 4 * *0 * * & 

saying [in the K lir xliii. 2], Ulji lit 

[ Verily we have made it an Arabic Kur-&n], 
(TA.) _ [He made a thing to be in an altered, 
or changed, state or condition; i. e.,] the verb 
signifies also the changing a thing from its state 
or condition; as in the saying [in the $ur xi. 84 
and xv. 74], I^IU UX* 4 > [We made their 
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upper part to be their lower part]; (K ;) and in 
the words of the Kur [lvi. 81], 

* 4 A- J 0 tZ4 

jj [And do ye make the thanks that yo 
should render for your sustenance to be that ye 
charge with falsehood the Giver thereof by attri¬ 
buting it to the stars called *\f>\ ? as expl. by Bd 
and Jel], (TA.)__ He pronounced (Er-R&ghib, 
K) a thing by a true judgment or decision, (Er- 
Rdghib,) or as a legal ordinance; (K;) as in the 
saying (of the Legislator, TA), Ot^Lall sill Asuf. 

0 0* * $ 0 m * 

OL ojj-h » H [God hath pronounced the 
prayers that are made obligatory to be five]. (K.) 
And He pronounced (Er-Raghib, K*) a thing 
by a false judgment or decision, (Er-RAghib,) or 
according to his own judgment, hcretically; (K;) 
os in the saying [in the Kur xv. 91], 

[Who pronounced the Kur-dn to be 

lies, or enchantment, &c.]. (Er-RAghib, K.)_ 

He called, or named, (S, Mjb,K,) a thing; (M$b;) 
as in the saying [in the Kur xliii. 18], 

00] )U yi [And they 

have called the angels, who are the servants of the 
Compassionate, females ]: (S, K :) nr, as some 
say, the meaning is, have described them as, and 
pronounced them to be, females; like as one says, 

£ * * ot 0 0* 0 . 4 » 

^Ul >0 ktl Ijuj [Such a one described 

Zeyd as, and pronounced him to be, the most 
learned of men]: or have held, or believed, them to 
be females; like as the verb signifies in thesnying 
the ]£ur [xvi. 59], oUJI aO [And 

they hold, or believe, God to have daughters: or 
this may be rendered and they attribute to God 

* — t 0 0* 90 * * 

daughters]. (TA.) You say also, ^IU .11 juj 
meaning I asserted Zeyd to be related to thee [as 

a brother; or I called Zeyd thy brother]. (K.) 

** 0 * * * * 

_He thought; as in the saying, ojJoJ I 
jIjJl/ [He thought El-Basrah to be Baghdad\ ; 
(K;) and so in the saving, Iju* a3U» [/ 

thought him to be a slave, and consequently I 
reviled him], (Ham p. 31.) __ He made known, 
or plain, or perspicuous; as in the saying [in 
the Kur xliii. 2, of which one explanation lias 

# i ## 0—0 9 9 *0** £ 

been given above], l tfja \j\ji *LU». Ul [Verily 
we have made it known, &c., as an Arabic 
I^ur-dn] : (K:) or the meaning is, we have 
revealed it [as such]. (TA.) __ lie exalted, or 
ennobled; as in the saying [in the Kur ii. 137], 

• * * 0 ml 0 3 *0 * * 

Uxwy <UI [ We have exalted you, or 

ennobled you, as a nation conforming to the just 
mean ; or just, or equitable, or good ]: (K :) [or 
it may be rendered, we have made you a nation 
Sec .:] or, as some say, the meaning is, we have 
called you, or named you, a nation &c. (TA.) 
— Also, inf. n. J**., He put, or laid, a thing; 

9*0* * * * 

or put it, or laid it, down. (KO And siijy 

0 * * 0 * 

tjasy Jiyi He put, or threw, one part of it upon 
another. (K.) — He inserted a thing into a 
thing; as in the Kur [ii. 18] >>n Jvl^t 

jji [They insert, or put, their fingers into 
their ears]. (TA.) He put into the heart, or 
mind; as in the K ur [lvii. 27], ^ Lite., 

0* 0 ** 0 t* 9 9*£ + * £*• 

ii\j »ysui\ [And we put into the 

hearts of those who followed him pity and com- 
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—kJ>»- 


passion]. (TA.)_ [He appointed, or assigned, 

or stipulated to give, or gave, waged, pay, or a 

*03 I- 3 0 '* 

stipend, &c.]. You say, aJ c-Jj-. [/ ap¬ 

pointed him, &c., mages, pay, or a stipend]. 
(Msb.) And \S£» ^s- 1J^ aJ Jji»- lie stipu¬ 
lated with him to give him such a thing for [doing] 

' » # 

such a thing. (JC.) And [alone] lie gave 

v'ages, pay, or a stipend, to another to serve for 
him in mar, i. e., in his stead. (Mgh.) And 
jJ " C>Wl I gave to him wage *, pay, or a 
stipend. (S ,* Mgh.) And ^ and 

* - 3 ++ 0 t 

d) * 4JLa».|, 7/e to /inn wages, pay, or a 

stipend. (K,TA.) And it is said in a trad., Jju»- 


1 a - » • I 


gave, or 

stipulated to give, to his people, or party, a 
hundred camels on the condition that they should 
surrender], (Mgh.) m Jji». He set 

ulumt, began, commenced, tooh to, or br.tooh him¬ 
self to, doing such a thing; (K,* TA;) he became 
occupied in doing such a thing. (TA.)_ J*«. is 
nlso, sometimes, an intmns. verh included among 

^ ^ I J * D C 

the verbs of ap]iro])inquutioii ,Jl*j|); ns 

in the saying, 

3 0* 3 03 + + 3 0+ + 0+ + 

* Cs«3 U l>l cJ L * j +* j3j 




2 6 ■+ • - 3 + 0f' 0' 




[And I mas beginning to be, or at the point of 
being, in such a state that, when I rose, my gar¬ 
ment heavily burdened me, so that. I stood tip as 
stands up the intoxicated drinher], (K.)=Jju>-, 
(S, £,) aor. - , (K,) inf. n. Jjj*. ; (S;) nnd 
tjauJ, (? ;) It (water) had in it many 
pi. of : (S, K :) or had in it dead 
(K.)_ And (TK,) inf. n. (IAar, 

K, T£.) He (a boy, TK) mas, or became, short 

3 * - 

and fat. (IAar, ](. [In the explanation of 

3 + 3 + 

in the CK, ^ejUl is erroneously put for j^oill.]) 
_ And lie (a man, TJC) persisted; or persisted 
obstinately; or persisted in contention, or liti¬ 
gation; or contended, or litigated; being 

syn. with (I A.->r, K.) 

3. aJLcl*-, (A, K,) inf. n. and ,JU»-, 

(TA,) He endeavoured to conciliate him by means 
of a bribe. (A, K.* [In the CK, »l£j is erro¬ 
neously put for olilj.]) 

4: see J**-, above, in three places:Brand 
see above. He put down the 

coohing-pot (?, 5) from the fire (?) with the 
piece of rag called JU»>. (S, and 

♦ : A said of a bitch, (S, K,) and of other J 
animals, (£,) of any beasts of prey, (§,) She 
desired, (S, Er-RAghib,) or loved, (K,) copula¬ 
tion : (S, Er-Raghib :) metonymically used in 
this sense. (Er-RAghib, TA.) 

• a 

6. l yU4 3 They stipulated among them¬ 

selves to give the thing as mages, pay, or stipend: 
(K :) from (TA.) You say also, 

0* +0 03*0+ J £ 

,^-UI [The people stipulated 
among themselves to give mages, or pay, to such 
of them as should serve as substitutes, on the 
occasion of being ordered forth to mar]. (TA.) 

8. : see 1, first sentence._Also He 


tooh, or received, wages, pay, or a stipend. 
(Mgh, TA.) 

10: see 4. 

Short palm-trees : (S, K :) or shoots, or 

offsets, of palm-tree. , cut off from the mother- 

trees, or pluched forth from the ground, ond 

planted: or bad palm-trees: or palm-trees that 

rise beyond the reach of the hand: (K:) n. uu. 

with •: (S: [in the K, not so correctly, pi. of 
0 * 0 + _ ^ * + 
AIji*. :]) and palm-trees such as arc called ^)sLf 

[q.v.]. (K.) 

0 0 3 

Wages; pay; a stipend; or a thing that 

is appointed, or stipulated, to be given to a man 

for morh, or service; (S, Mgh, Msb,* K;) of 
0* 0 i 0 + + 

more general import than ijw I and w>'^j ; (TA;) 
as also ♦ (S, Mgh, Msb, K) and (as some 

say, Msb) ♦ <UU». (As, Mgh, Msb,K) and f JUU*. 
(Mgh, Msb, K) and (S, Mgh, Msb, K) 

and (K) and ♦jJju*.: (Har p. 134:) pi. 

Jm. (TA) and (of or Mgh) 

(Mgh, TA.) Afterwards, (Mgh,) or ♦ illu. and 

♦ <Ula*. and ♦ (K, TA,) Wages, or pay, 

or the lihe, which one gives to a man mho goes to 
mar (Mgh, K, TA) as a substitute for the gin r, 
(K, TA,) that he may aid himself thereby to serve 
in the mar : (Mgh :) pi. of the last three words 
Jjlifc. (TA.) And (TA in art. y+j,") or 

♦ (K,) A bribe. (K, TA.) And ♦&L*»- 
What is given, or stipulated to be given, to 

him mho dives for goods or for a man drowned 
(TA.) 

• • . 4 + . 0 0 3 

Jjto. and and Water having in 

- C 0*3 

it many pi. of Jju*. : or having in it 

dead (K.) And ▼ iXurn^t i^ejt A land 

abounding with (K.) 

0 + + 0 O I 

: see jMSf. 

0 + 0 0 

: ece 

[The species of black beetle called can- 
tharus ;] a certain insect (**}*) i (?» K;) a 
certain black insect, found in moist places, (TA,) 
that rolls along a little ball [of dung] called 

+ 3 0 3 

[in which it dcjtosits its eggs] : (S and K 

•***03 

in art. : ) [see also iLJu*.: it is strangely 

explained in the Msb as the >1^^, which is the 

male of the : ] pi- 0*3^" (?» Msb, K.) 

Hence, as being likened thereto, (TA,) I A 
black and ugly and small man: or one who is wont 
to persist, or to persist obstinately, or to jiersist in 
contention or litigation, or to contend or litigate: 
and (as 60 me say, TA) i. q. [ a matcher, an 

observer, &c.]. (K, TA.) 

Jlte. A piece of rag with which a coohing-pot 
is put down (S, 1£) from the fire; (S;) as also 

♦ 4JU*. and ♦ aibuL: (K :) pi. (?, TA) and 
J5U^. (TA.)^h See also 

The young of the ostrich. (IDrd, K.) 

0 0 3 

ailte.: see Jte-, in three places. 


0* *3 » 0 0 3 

: I sco Jji*., for each in two places: mm 

a)U»-: j and 

• ' - Ml , 

aJ^juk.: sec K )suf., in two places. 

[act. part. n. of (living [wages, 

pat, or a stqicnd : &c.]. (K.) 

applied to a bitch, (S, K,) and to any 
animal (S,K) or beast of prey, (S,) Desiring, 
(S,) or loving, (K.) copulation. (S,K. [See 4.])an 
Also, fern, with » : sec in two places. 

JjlIm Taking, or receiving, [wiges, ]>ay, or a 
stipend.] (K.) 


Q. accord, to the K, hut Q. Q. accord, to Sgh, 


.: see art. 


: ) sec art. 


« 0 ' 3 


1. o^., (S, Mgh, Msh,) sec. pers. (K,) 

aor. (S, Mgh, Msb, K) and <Ju^, (S, K,) 
the latter aor. mentioned by AZ, but rejected by 

+ 0 + £ + + 

Ks; (S;) and sec. pers. sZ*JJuf., aor. <JL^, (Sgh, 
Msb, K,) of the dial, of Benoo-Asad; (Msb;) 
inf. n. JU» and (9. Mgb, Mjb, K,) 

which arc nssigned by J and Sgh to aor. 

; (TA;) It (a thing, Mgb, or a garment. 
S, Msb, K, and also said of other things, !j!) mas, 
or became, dry; it dried, or dried up, (Mgh, 
Msb.) Hence the saying, 

olijk. He mho experiences an emission of semen 
0 

in sleep, then rises in the morning with what is on 
his garment, of the stmen, dry. (Mgb.; And 

3 0d 2 * • ■ * r X' * 

an elliptical phrase, for^JI »U 
[The mater of the river dried up]. (Mgb.) And 

3 3 0 £ + * 0*3 

•jJ 1 Such a one does not. remit, or 

become remiss, in his morh, or labour : (TA :) or 
does not cease to go to and fro. (liar p. G8D.) _ 
inf. n. eaid of n man, f He rrns 9 or 

became, silent; he did not speak. (Mgb.)ra 

5- 0 3s 3 0++ £ 3 t , m w ' 

cJ y ^ i aor. inf. n. J^ y I cal - 


lectcd the thing to me. (NawAdir of AZ, T A ) 

03+ * 0 t £ + " 

lybfe. They collected together their camels, 
and tooh them array. (Sgh,* K,* TA.) 

2. *Ua», (S, Msb,) inf. n. (S, Msb, K) 

and oU«k3, (K,) lie dried it. (Mgb, K.) = 
(K,) inf. n. JuiaJ, (S,) He clad, 

* * A 

or attired, the horse with a JU.j. (S, K.) 

6: see R. Q. 2. 

r++ + w 

8. ;U^I U Juki He consumed what was in 
the vessel; (K;) i. e., drank up all of it; ns also 

JLil. (TA.) 


R. Q. 2. It (a garment, or pieee of 

cloth), having been moist, dried so far at to retain 
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some moisture: (S, ^:) if it has dried entirely, 

£* 0 * 

you say of it, uii jJ: (S;) the verb ia originally 
the medial being changed into ^: 
it ia like originally tfiJLj. (Lth, S.) 

%. M. 

tA*.: seeU*.. 

8 » 

The spathe of the palm-tree; the envelope 
of the £&; (A A, A’Obeyd, §, K;) as also vr-*-; 
(AA, TA;) or [in other words] the >12^3 °f the 
(K;) i. e., the envelope that is with the 
(Lth, K:) or, aa some say, the envelope of 
the £U» when it has become dry : (TA:) pi. 
(A’Obeyd, TA.) [See — A receptacle such 
as is termed .Uj that it not to he tied round at its 

mouth. (K, TA.)_ An old, worn-out water-shin 

or milh-shin, of which half is cut off and made 
into a bucket: (S, K:) and sometimes it is made 
of the lower part of a palm-tree hollowed out: 
(Lth,S, K:*) or a thing that is hollowed out in 
(jji [probably a mistranscription for i. e. of]) 
the trunks of palm-trees: (A’Obeyd, TA:) or a 
worn-out milh-shin or butter-shin: (I A fir, TA:) 
or a water-shin, or milh-shin, of which part is 
cut off at the fore legs, and in which the beverage 
called is prepared: (Kt, TA :) or the lower 
half of a water-shin or milh-shin, made into a 
bucket: (IDrd, TA :) or a thing of earners shin, 
like a vessel. Or like a bucket, in which the rain¬ 
water is taken, holding half the quantity of a 
water-shin or the like. (TA.)__J An old man; 
(]£;) as being likened to an old, worn-out water¬ 
skin or milk-skin: mentioned in the L from £1- 
Hejeree, and by §gh from Ibn-’Abb&d. (TA.) 

—Anything hollow, such as has something within 

• 0 * 

it, like the nut, and the SjJt* [or fruit of the 

Ac.: in the CK, the »jju]. (Ibn-’Abb&d, 

' 0 * 

JC, TA.)_The body, or substance, ft,) of 

a thing. (TA.) — An obstruction that one sees 
between him and the hibleh. (Ibn-’Abbdd, K.)h 

~ £ j * » 

JU wV yh He is a good manager of cattle, 
(JC,) acquainted with the art of pasturing them, 
and of collecting them at their proper time in the 
place of pasture. (TA.) See also what next 
follows. 


(§, K) and ♦ ih*., (Sgh, K,) but the latter 
is rare, (Sgh,) and (S, 1£) and (K,) 

A company of men or people ; a. collective body 
thereof: (Ks, S, K:) or a gfeat number (K) 
thereof. (TA.) You say, ^Ul iiJL 
[I was summoned, or invited, among the collective 
body of peopl ]. (S.) And »j».l) ilL- I)5U- (S, 
I£) They came in one collective body. (]£.) Jjti ^ 

(?, Mgh,) or ♦ ilL, 


(K,) means [7Yiere shall be no gift of spoil ] until 
it is divided altogether : (S, Mgh, K :) a saying 
of Ibn-’Abb&s: (S, Mgh:) accord, to one reading, 


Si t 0 0 

i. e., [until it is divided] among the 
collective body of the army first. (I£. [Golius 
(here copied by Freytag) appears to have read, 

a J/ < 0S * 

^>23 ; and hence to have said, of 28^., 

erroneously, “ de pecore non dicitur nisi lotus 
grex sit.”]) 


S34-: see what next precedes, in three places. 
Ako A great [or buchet]. (K.) 

oU>- What is dry of a tiling that one has 

• * I 3**1 00 

dried. (?!.) You say, «J»j aiU^. Jjcl [ Put 
thou apart what is dry thereoffrom what is fresh 
and moist thereof]. (TA.) 

J t i». Dry herbs or herbage: (S, K:) or dry 
leguminous plants or herbs, of the kind that are 
eaten without being cooked: (TA:) or of this 
kind and of such as are thick and inclining to 
bitterness; as also : (TA in art vJ£ :) or, 
as some say, ^jjJI U. (TA in the 

present art. [But what this means I know not; 
the verb being evidently mistranscribed.]) 

23U» What has become scattered, or strewed, 
of dry herbage ( u * e *.».) and of [ the hind of trefoil 
called] 3J, (S, K, TA,) and the like. (TA.) 

A thing, (S, Mgh, Msb,) i. e. a hind of 
armour, (IAth, K,) [o catapkract,] with which a 
horse is clad, (S, IAth, Mgh, Msb, K,) in war, in 
the manner of a coat of mail, (Mgh, Msb,) to 
defend him from being wounded; (IAth;) and 
sometimes worn by a man, to defend him in war: 
(K:) of the measure JU23, (Mgh, Mjb,) the O 
being augmentative, (Aboo-’ Alee the Grammarian, 
S, IJ,) to render the word quasi-coordinate to the 

class of ; (IJ;) from «_*»>, because of its 

0 1 * * 
hardness and toughness: (Mgh, Msb:) pi. 

(S, Mgh, Msb.) It is said in a trad., j*\ 
0 * 0 0 * 0 0*0 0 * 0 ' ' ' 

; and one says, y uLU ^J\; [both] 

meaning, t Make thou preparation for poverty. 

(TA.) 

Having a JU* .! upon his horse. 

(Mgh.) 



ILL, (?,£,) aor.'-, (K,) inf. n. jjl, (S.) It 
(a valley [flowing with water]) cast forth froth, 
or foam, (S, K,) and particles of rubbish or 
refuse; (S ;) as also ♦ U*-l; (K ;) but this latter 
is said in the O to be of weak authority. (TA.) 
And jjJUl OUL., and ♦ Olt»l, The cooking-pot 
cast forth its froth, fir foam, (§, K,) in boiling: 
(§:) or Ujsfjf Oli*. it cast forth its froth, or 
foam: (Ham p. 132:) originally and 

without >. (Er-Raghib, TA in art. yt»..) 
— ^aiyi thL, (K,) or o* iVlil ul, 

(IA?r, O,) He (a man, IA?r, O) swept off the 
scum and rubbish of the valley [after it had 
flowed, or while it was flowing, with water]. 
(IA$r, O, K.) And jjiSJI ILL He cleared off the 
froth, or foam, of the cooking-pot. (JC, TA.) — 
Also ^iill UL, (S, Z in the Fdi& TA,) inf. n. as 
above; (S, TA ;) and ♦ UVLLl; (Z ubi suprk, 
TA;) but the former is that which is commonly 
known; (ISd, TA;) the latter is rare; (IAth, 
TA;) or the latter should not be said, though it 
occurs in a trad., (§, TA,*) accord, to one rela¬ 
tion ; (TA;) He turned the cooking-pot upside- 
down, or inclined it, (S, Z ubi suprk, TA,) and 
poured out what was in it. (S:) or he emptied 


the cooking-pot, and turned it upside-down : (TA:) 

* 0 * **01 (' * 

and luill ^ U*- He turned the cooking- 

' ll' * 

■pot up$ide-donm upon the torch (]£.)_ 
(S,K,) [like »UL.,] and c^j^l (TA,) He 

threw him down, or prostrated him, on the 
ground; (S,K,TA;) namely, a man : (S:) and 
♦ U».l [signifies the same; or] he threw him, 
or it, (K, TA,) on the ground. (TA.) — See 
also 8. 

4: see 1, in four places. 

0 

8. Ukl He pulled, or plucked, up, or out, or 
he uprooted, (S, K,) and threw down, or away, 
a thing, (S,) or plants, or herbs, such as are 
termed (K.) and trees; (TA;) [but see 

^yb*.l;] as also * UL., (K,) aor. and inf. n. as 
above: (TA:) [or] both signify he cut a plant, 
or herb. (I A$r, Nh.) 


\im- What is cast forth [of froth, or foam, 
and particles of rubbish or refuse, (see 1,)] by a 
torrent: (ISk, S :) the froth, or foam, cast forth 
by a valley [flowing with water ]; and by a cook¬ 
ing-pot, (K, TA,) in boiling. (TA.) — Hence, 
as being likened to the froth, or foam, of the 

cooking-pot, of which no use is made, (Fr, TA,) 

0 * 

i. q. [meaning I A thing that is worthless. 


useless, or unprofitable], (Fr, K,TA.) It is said 
in the Kur [xiii. 18], jyjll Uli, 

meaning ^Ll»V [i- e. J How as to the froth, or 
scum, it passeth away as a thing that is worthless, 
or useless, or unprofitable], (Fr, S, Jel, TA,) and 
throivn away. (Jel.) You say also, 
iu»-, meaning [The froth, or scum, jtassed away] 

A * •*- 3 

driven from its water. (TA.) — »U»., 

occurring in a trad., is explained by IAth as 
meaning t The first, or foremost, of the men or 


people (^As-yS) : but Bkh and Muslim read 

(instcud nf<U») >U»I, pi. of (TA ) 

0* * 1 " 0 
Also, [like 2 jUL.,] An empty ship. (O, K.) 


1. yi*. He, or it, became wide: (K:) or 

' ’ J *0 * * * * 

became inflated, or swollen. (A.) And jhm. 
His (a kid’s, S and Msb, or lamb’s, Msb) sides 
became widened, or distended: (§>, Msb :) and 
[and ♦ jJU-j I (K in art. >»)] his 
(a horse’s) sides became inflated, or swollen. (A.) 
_ He (a lamb, K, and a kid, TA) became what 

is termed as also and (K:) 

and and * she (a kid) became 

a (ISh,TA.) And Ilfs (aboy) became 

what is termed jh *-; as also * (TA) and 
t jj-f ~ . l: (A:) and this last verb, he became 
large in the sides. (L.) (S, A) 

(S,) or ^1 (A,) aor. *, (S,) inf. n. jjLL ; 

(S, K;) and * jl£+-\; and * inf. n. jUa>l; 
and ♦ inf. n. ^-*4^ » (K ;) He (a stallion- 
camel) ceased, (S, K,) or abstained, (A,) from 
covering, (S, A, K,) and avoided it; having in¬ 
dulged in it so much that he was wearied; (S;) 
and his seminal fluid became little: (TA :) you 
say of a ram, yjhs/j, (S, A,) not ji*-. (§.) And 



433 


fioOK I.] 

«Si»l O* 'j**, (lA*r,TA,) and 
(IA$r, |f,) and ♦ and ♦ fit*., (IA$r, TA,) 
He (a man) abstained from the woman; (If;) 
he abttained from sexual intercourse with her. 
(IAjr, TA.)— He recovered 
from the disease. (If, TA.) 

2: see 1, in two places, n■ sis. efiuf. The 

thing, or affair, cut him off from him, or it. 
(IA*r, L.) 

4: see 1, in three places. also signifies 

He cut, abandoned, or forsook, (S, K,) another, 
(S,) or his companion, or friend, (K,) and left 

0 0 J * g 0 , 0 | 

off visiting him. (S, K.) And >Z~&» U 0>A».l 
I left, or relinquished, that in which I was 
occupied. (S.) Also It (a thing, TA) was, 
or became, absent, or hidd n, or conceal d, (K, 
TA,) from one. (TA.) 

6: see 1, in three places. 

7: see 1. 

8: see 1, in two places. 

10: see 1, in three places. 

jisf. A lamb, or hid, whose sides hare become 
widened, or distended: (Msl>:) or u lamb, (I Anil), 
M(b, K,) and a hid, (K,*TA,) that has become 
large, and begun to pasture, (K, TA,) and whose 
sides have become widened, or distended: (TA :) 
or a lamb, (K,) or a kid, (S,Mgli,Msb,K,«TA,) 
that is four months obi, (S, Mgh, Msb, K,) and 
whose sides have become widened, and that is 
weaned, (A'Obcyd, S,) and has tahen to pasture: 
(A ’Obcyd, T A:) or this is sometimes four months, 
and sometimes five months, after the birth : or a 
young lamb, and a hid, after it has been weaned, 
when six months old: (I Anr,TA :) pi. [of puuc.] 
jU»-l (K) and [of mult.] jU*. (Msl>, K) and 
^ (K:) fcm. with i : (S, A, Mgh, M$l>, K:) 
or *jh^ signifies a female hid that has become 
satiated with leguminous herbs and with shrubs, 
and is independent of its mother: (ISh, TA :) 
lAmb applies it to a female lamb and a female 
kid; and this is correct, though some say that it 
is applied to the latter only. (TA.) _ A boy 
when his belly has become widened, (A,) or when 
his fie h has become swollen out, (K,) and he has 
begun to eat: (A, K :) fern, with 5. (If.) [See 
^li>; and sec also well, (Msb,K,) 

or a wide well, (S, A,) not cased, or walled round, 
within; (S, A, Msl>, K;) as also ♦ : (R, 

TA :) or, of which a portion is cased, or waited 
round, within, (If, TA,) and a portion is not: 
(TA :) the former of the masc. gender: pi. jU».. 
(M f b.)__ [Hence,] (A, Jf # ) 

[Such a one’s well is in a state of demolition; 
meaning,] Isuch a one has no judgment: (A:) or 
has no intellig nee. (K.) And 
[ Verily thy well is falling in upon me; meaning] 
t thy mischief is coming quickly upon me. (A, 
TA.)— [The pi.] jU». also signifies [simply] 
Wells. (K.)__And hence, (TA,) { She-camels 
abounding with milh. (K, TA.) 

M/ •* # 

Ijhtm : see fiuf.. 

9* • t 

A round space in the ground: (S,If:) 
or a round and wide cavity in the ground: (L:) 
pi. jU*-. (S.) —Hence, (S,) The belly, or inte -1 
Bk. I. 


rior of the body: (S:) or the cavity of the 
chest: or what comprises the belly [in the TA 
the chest\ and the two sides: (K :) or the place 
where the ribs curve; and so in a horse &c.: 
(TA:) the middle of a horse, (S, Msb, K,) and 
of a camel: and, as some say, the middle, and 
main part, of anything: and thus, the main part 

9 * * * ' 

of the sea: (TA :) pi. and jU^ 9 accord, to 

► i i ' t 

the K; but the latter is pi. of Sji*. in the sense 
of “ a round cavity.” (TA.) —Also [the pi.] 
jjtsf signifies The holes that are dug in the 
ground for props. (TA.) 

jAjf. A kind of quiver like the iiU£», but wider, 
(Ltli, S, TA,) in which are put many arroios: 
(Lth, TA:) or a [quiver of the hind called ] a*, 
[q. v.] f of shins, in which is no wood: or of wood, 
in which are no shins; (K;) or in which is no 
skin; as in some good lexicons: (TA:) or of 
skins, and slit in its side, that the wind may enter 
it, and the feathers in consequence may not be 
eaten: (TA: [see also j.’*f :]) or the same as 
the and the : (El-Ahmar, TA:) or 

a quiver for wide, of wood. (Ham p. 358.) 

0 C 0c 00C c c 0c 

Ilcncc, [There is not 

in his quiver aught save two pieces of wood for 
produce g fire ] : a prov. applied to him in whom 
is no good. (Meyd.) 

9c 0 * 9c c 0 # 

< : see yUi 4. 

9c 0 0 

jitf •», applied to a horse, (S, Msb,K,) and 
with » applied to a shc-camel, (S,) Large in the 
middle: (S,Msb, K:) and ;-»■ .11 a horse 
inflated, or swollen, in the sides. (A.) 

(S, A, K) and * ji*. -o (Lh, An im¬ 
pediment to venery ; (Lh, A ’Obeyd, S, A, K ;) 
and a cause of diminishing the seminal fluid: 
(A’Obcyd, TA:) applied to food: (Lh, K:) and 
such is fasting said to he; (A ’Obeyd, S, K;) and 
the sun, (A,* TA,) i. e., sitting in the sun ; and 
such, also, the sleeping between daybreak and 
sunrise, or in the first part of the day. (TA.) 

J-**- 

1. jAfc, (S, Msb, K,) aor. - and i , inf. n. jji*. 
(Msb) and Jy^-, (Msb, K,) He (a camel) took 
fright, or shied, and fled, or ran away at 
random ; or became refractory, and went away 
at random; or ran away, or broke loose, and 
went hither and thither by eason of his spright¬ 
liness : and ♦JVI he (a bird) took fright, and 
flew away; or became wared away: (Mgb:) or 
the former, he (an ostrich, K) hastened, or sped, 
(S, K,) tn his pace, (TA,) and went away in the 
land, or country; as also ; (IDrd, K;) 

both, said of an ostrich, mean he spread his 
wings, running; (Ham p.555;) or spread hi* 
wings, and ran quickly, or went away at random 
and swiftly : (TA :) or l«UlJl cJUU. means the 
ostrich fled: (Msb:) and eia tsaid of 
anything, he fled from it: (TA, Ham p. 555:) 
and aor. -, inf. n. ; (Msb;) and 

t l yU ^ . 1 (S, Msb) and * and * ; 

(Msb;) they (a company of men) fled quickly; 
(§,Msb;) or the second (If) and third (S,K) 


signify they became displaced, (S,K, TA,) and 
quichly defeated, (TA,) and went away; (S, K, 
TA ;) or these two and the fourth, (TA,) or all 
the four, (Har p. 373,) they hastened in d feat 
and flight: (TA, and Har ubi suprh:) and 

(K,) and ♦ CiUl, (S, K,) the wind was 

swift (S, K, TA) in blowing. (TA.)_ 

inf. n. J It (hair) became shaggy, or 

dishevelled, and frouzy, or altered in smell, in 
consequence of its being seldom dressed ; or dusty 
and matted, by reason of its being seldom anointed; 
(K, TA;) and became raised and spread. (TA.) 

is also trans., signifying He made a bird 
to take fright, and fig away; or he scared it 
away: its quasi-pass, is [explained al>ovc]; 

the reverse of the rule commonly obtaining: 
(Msb:) or the former verb, as in the O; not the 
latter, as in the K; he made a male ostrich to 
hasten, or speed, in hh pace, and to go away in 
the land, or country; or made him to spread his 
winys, and run quichly, or go away at random 
and swiftly: (TA:) and ^ he, or it, made 
an animal, or animals, to take fright, and flee, 
or run away at random; or scared away it, or 
them : (TA :) [and, app., he frightened ; 


being also said in the TA to be syn. with 
which, I think, is evidently a mistranscription 
for £>jiu.] You say, [7'/ie 

sportsman scared away the wild animals ]. (TA.) 

• C c • c . 0 0 0i C * 0 0 0ct 

And I,* o* [They came 

to them, and scared them, or frightened them, or 
made them to flee, away from their stations ]. 
(TA.) And The wind put 

in motion the male ostrich, and drove him away, 
or along: (K:) and [in like manner] 


[t the ship]. (TA.) And yU. - M C J i*. 

{ The wind smote the clouds, and put them into a 
state of commotion, (K, TA,) and made them to 
speed along. (TA.) And 
t The wind carries away the rainUts clouds. 

(Mgh. [See also 4.]) Whence, app., (Mgh,) 

0 , , 0 0 * * ~ ~ 

t The sea cast fish upon the 
shore; (Lth, Mgh, K;) a verb like ^j-b; occur¬ 
ring in a trad., in which it is erroneously said to 
be (Mgh.) __ Also, (K,) aor. -, inf. n. 

(TA,) He prostrated a man; threw him 
down upon the ground. (Jf.) You say, <UaI» 

0 0 + 4 * * 

meaning He thrust him, or pierced him, 
[with a spear or the like,] and displaced and 
prostrated him. (Mgh —He threw goods one 
upon another. (IDrd, Msb, TA.) _ Hr, or it, 

overturn d, or turned upside-down, (TA.)_ 

Also, aor. ; , (K,) inf. n. yJJu?., (TA,) He peeled, 
pared, stripped, or scraped off, a thing; (AZ, 
If, TA;) as, for instance, flesh from the bone, 
and fat from the skin; (AZ, TA ;) and so 
(K,) inf. n. : (TA:) he removed flesh 

from the bone: (K:) app. formed by transposi¬ 
tion from >JLL».. (TA.) — Also, (Mgb, £,) 
aor. -, (Msb,) or -, (K,) He swipt away mud 
(Msb, K, TA) from the ground ; (TA;) and ao 
(K.) [It seems that Golius found, in a 
copy of the K, erroneously put for ^ 

55' 
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and *ij 0 - for a >jm -; for he has explained the 
former verb as meaning “ combussit stramcn."] 


2: sec 1, in five places. 

• i 

4: sec 1, in six places. __ You say also, CJU®.! 


t The wind enrried away the dust; 

made it to fin away. (S.) Anil ,_)a®.I The 
claiuis, or mist, became removed, or cleared ojj. 


(TA.) 


5: seel. __Yoii say of a cork, ^2^.7, mean¬ 
ing aJu!^ fLiu [i. r., t He ruffled the feathers 
around his neclt J. (Ilm-’Abbud, K, TA.) 

7: see 1. —_ Ji®jl also signifies I It went 
away, or departed; said of the shade, (K, TA,) 
and of the night. (T A.) _ lie, or it, became 
overturned, or turned upside-down. (TA.)__ 
‘•jy mi cJi® >1 The tree, blown upon by a violent 
wind, became uprooted. (TA.) 

•*" * • , . 

: see It ib nn ini. n. used n9 an 

epithet; am! means A people, or party ,Jlccintf 

_ 9 0 0 

quickly; as also * xULa®.. (Msh.) _ Also A 
cloud that has poured forth its water and yone 
away (S, K) quickly; (S;) because it is then 
lighter and (pucker. (liar p. 373.) — A ship ; 

0 $ 9 0 

(K;) because the wind drives it along (ly U® ~i ): 
(TA:) pi. j^. (K.) = Ants : black ants: 
(I£:) large black ants: (TA:) a dial. var. of 

(K ) 

^Ul J c^ajj [T^cnr fell upon the 
people;] the people feared. (TA.) = iU®. o j m - L 
A leafy tree; a tree having many leaves. (K.) 
gee also what next follows. 

(S, K) and ♦ AU®. (TA [there said in 
one place to be but this is most probably 

a mistranscription for ^yfdVi]) A fleece of wool: 
(§,]£:) [a word used in the sense of] a pass. 

09 $ • 9$ -'-• 

part, n., like iijb in tho phrase iiji 1. (S.) 


y*}, (AZ, S, Msh,* K,*) and 

♦ Juu-Ajl, (AZ, S, K,*) which hitter was un¬ 
known to As, (S,) I invited them to my feast, or 
food, (AZ, S, Msb, K,*) in common, (AZ, S, 
M?h,) without distinction, (Msb,) or with their 
company and commonalty. (K.) And 

U* ^ ( Akh * ?» and 

Such a one was invited among the dis¬ 
tinguished persons, not among the commonalty. 
(Akh, S.) And .JJi®. A general invitation; 
contr. of i$*i. (Msh.) And >^a!I ih*., 

♦ £ju*d, and iiijl, (Fr, S, K,*) The people came 

. i 0 » i 

in a company; (Fr, S;) and and 

MlJLiji, with their company. (Fr, S, K.) Accord, 
to some, (S,) * ^yU®-! signifies A collection, or 
an assemblage, of any things; (S, K;) as also 
: (S:) and failS®., (S,Sgh,TA,) or *2UU®-, 
(¥,) a company, or an assembly, (S, Sgli, K,) of 
men, (S, TA,) going along quickly. (TA.) 

or [whether with or without 

tenween is not shown,] Fearful; wont, or apt, to 
take ft ight and flee, or run away at random. 
(TA.) [Sco also JU®-.] 


jv—o*^- 


[Book I. 


JUI: see what next follows. 

Ju4- What is cast forth by a torrent, (S, K, 
TA,) of rubbish and scum, or of rotten leaves 
mixed with scum; (TA ;) as also 4|JU», like 
^■i-l -; (TA;) and ♦ A3U®.. (K,* TA.) — The 
froth ofmilh. (¥..) = Much (K) of anything: 
(TA:) or of wool; as also ♦j-i®.: (K:) or 

much wool. (S.) The ewe is represented as 
* . , , .tl. , i. t. *,* . >0-1 

saying, ^Ui *})U®. J®.ij *Jl®.j jJjl 

0 , 0 0 000 

*\)U [/ am delivered of lambs, and I 

am shorn of much wool, and I am milhed of 
heavy bowlfuls, and thou hast not seen cattle the 

d 0 $ is 0 l 

like of me]: by *)U»- j»-l is meant I am shorn 
[of much wool] at. once; for nought of her wool 
fulls to the ground until all of it is shorn. (S.) 
JU®. is applied, by Dhii-r-lliiininch, as an epithet 
to hair; [meaning Much, or abundant;] and it 
is not applied as an epithet to anything save wlnit 
is much, or abundant. (S.) Ed-Dey.il [or Anti- 

0 is $ 0 $ 

clirist] is described, in a trad., ns JU®. 

1+ . $ ^ 0 

Having much hair: (TA:) and 
[alsoj Ins this meaning. (Ham p. 4(50.) 

Jyitt. A w nid (y~Jj) that smites the clouds, 

and puts them into a state of commotion ; (IC;) 
or that makes them to speed along: (TA:) a 
swift wind ; (TA ;) as also * and : 

" '•* I 

(S, K:) pi. of the first, (i. c., of J^a»-,) 

•<i $ 

(K.)— Great, or large: so in the phrase 

fix _ . 

Jyut. [A great, or large, quantity of hair ex¬ 
tending beyond thecms]. K.)__ Ail aged woman; 
(K,* TA;) as also (K:) pi. of the 

former as above. (K) 

f X 9 • $ 

: sec JUfc. 

*X ' X. »• x 

: sec Ja®.. 

0 0 0 $ 0 0 0 • ' * . | 

aJIa®. : see — and JU®.-Also 

(K.) 01 - jiiM (S,) What one takes 

from the head [of the contents] of the coohing- 
pot ivith the ladle. (S, K.) 

an intensive epithet from ^[1®. in the first 
of the senses explained above ; i. c., A camel that 
takes fright, or shies, and flees, &c., much, or 

$ ’9* 

often. (Msb.) [Sec also ^j^U®..] 

f - a $ 00 0 

see II. 

part. n. of ^)I®. in the first of the senses 
explained above: (Msb:) [and in other senses.] 
_ Hastening, or speeding. (TA.) See jy*®- 
_ Disquieted, disturbed, agitated, or flurried. 

(S, K, TA.)_ See also J^4- 

^V&e®. a name of [77ie month] jj, (K, 

TA,) in the time of paganism. (TA.) 

4x x i I 000 

au.1: see in two places. 

^£Lk.t: see in three places. 

Cowardly, or a coward, (S, K, TA,) 
that is frightened at everything. (TA.) A hc- 
ostrich (S, K) that takes fright, (IC,) ami flees 
from everything (S,K, TA) that he sees; (TA ;) 
as also ♦Ja®-. (K.)_ A bow of which the arrow 

• $ 0 

goes far. (K.)— See also J^i®.. 


■* Taming away, or going bach, or retreat- 
ing; going away. (TA.) — See also 

applied to a camel's hump, Heavy: 
[properly, an instrument of overturning:] applied 
as an epithet to a camel's hump that is so heavy 
as to overturn the animal when, after rolling on 
the ground, lie desires to rise. (TA.) 


OV- 

1. iib i>®., (K,) inf. n. i>k®., (TA,) He 
slaughtered a she-cnmel, and gave her flesh for 
food (K, TA) to the people, (TA,) in bowls 
(OlW). (K, TA.) 

2. lyi®. They made bowls (jjU®. [probably 
meaning they prepared howls of food: accord, to 
Freytng’s Lex., ^a®. means “ apposiiitscutellani;' 
Imt lie does not iiunic his authority]). (TA.)sss 
^1®. and ♦j^a aJj It (a grape-vine) attained to 
the stale of having an jJ-oi [i. c., app., u stock], 

(TA.) 

5: see 2. 


.The eyelid; both the upper and tho lower: 
(S, Msh, K:) of the mnsr. gender: (Msb:) pi. 

- X » ml • XX 

[of pane.] ^jU®.l and jji»-l and [of mult. J ^j^i®.. 

(K )_The upper surface, and the lower, of a 

cake of bread : both together being called Ui®. 
outfit. (Lh, TA.)__The scabbard, or sheatl. 
(j 4*, S, K, or Mfl>,) of a sword: (S, 

Mah, K:) [or] the case, or receptacle, in which 
is [;/«<J the sword together with its and 

hr>)t Itr cut'll • VftTfi __si a.9 •A Tbut the 


former signification only is commonly known:] 
and [it is suid that] ♦ k >i®. signifies the same; 
(K;) but this is doubted by IDrd: (M,TA:) 

9 0 9 t 9 $ $ 

pi. [of pauc.] and [of mult.] (Msb.) 

_Tho ,J-ol [app. here meuning stock] of a 

grape-vine.: (K0 or a grape-vine itsedf, in the 
dial, of El-Yemen ; (T, TA ;) 30 called as being 
imagined to he the receptacle of the grapes : (Er- 
Hagliil), TA :) or a species of grape: (ISd, K:) 
or ihc shin of the grape, in which is the juice: 
(I Aar, TA:) or a climbing shoot of a grape-vine : 
(AHn,TA :) or the shoots of the grape-vine: (T, 
S, M, K:) n. un. with 2 : (T, S, M:) or, accord, 
to I Aar, xLa®. is syn. with [app. a mistran¬ 

scription for K«/r> a single grape-vine] : or, accord, 
to some, as ISd says, the leaves of the grape-vine. 
(TA.) [Hence,] i>®JI The juice of the vine; 
(A, TA;) wine: (TA:) [or it may originally 
mean tears; then, rain; and then, wine: for] 

0+ 000 000 $ 0 0 

wine is also called wit®. —II #t*: and xloll ^i®. 
means'Me clouds. (TA.) __ A hind of tree, of 
sweet odour. (AHn, K.)_ A certain plant, of 

0 0 t . . 

the kind railed jl>®-l, that grows in a spreading 
manner, and, when it dries up, contracts ; having 
grains like the 2...1 ® . [or fenugreek]. (AHn, TA.) 


9 0 9 0 0 

: sec 


iihm. A [bowl of the hind called] : (K :) 
or like a : (S:) the largest hind of ; 
(Ks, S in art. M;) next to which is the 
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a«.pi [properly eo called], which satisfies the 
hunger of ten [men]; then, the aAa~a, which 
satisfies five ; then, the OSiL*, which satisfies two 

men, mid three; then, the which satisfies 

one man: (Ks, S in art. 0^.0 :) it is peculiarly 
np]iiied to a receptacle fur hinds of food: ( Er- 
Ragliih, TA :) pi. [of mult.] ,jUA. (S, Msb, K) 
nnd (*^b, TA) and (of pane.. TA) OtJuL.. 

(R, Msb, K.) [lienee, J su .:Aa- C ~ ‘ A ^ [His howl 
teas turned upside-down; meaning] [he was slain; 

its ' * t 

a phrase similar to ojjj (A in art. 

— t A small well; (K ;) as being likened to the 
«AAa> for food. ( Kr-llngiiili, TA.)— I A generous 

~A- » 

man: (K :) l\ji- A..**, is an appellation applied to 

a generous man who entertains many guests and 

feeds many: (IAnr, TA :) he is called <U A a . 

because people arc fed in the 4 ^ Aa~, nnd the 

epithet ,\ji- is milled because of the whiteness of 

the canid's hump in the (TA.)__Also 

«- 0 < 

t. q. [nieaning Home teinc, or a hind of 

0 *• 9 0 ^ 

wine: see also iU, voce ^Aa-]. (lAar, 

TA.) 

1. Ua., (K.) nor. , (TA,) inf. n. ?Ua. ; and 
Jt did not keep, or cle.nre, to its place. I 
(K-) You say, i*Ayi w iLh, (Mgh,) I 

nnd <xAc ♦ (S, Mgh,) His side did not 

rest , or was restless, or uneasy, upon the bed; or 
shrank frtnn it; (S, IMgli ;) und heaved, or rose, 
from it: (Mgh :) or the former, his side did not 
keep, or cleave, to its place upon the bed: and the 
latter, it became withdrawn, or removed, from it. 
(TA.) And ^>31 ^ £^ill Ui-, (S, Msb, 

TA,) nor. and inf. n. as above; (Msb;) mid 
(S, Msb ;) The saddle heai'ed, or rose, 
from the hack of the horse : (S, Msb :) or did 
not. keep, or cleave, to its place upon his liach. 
(TA.) —[lie nee,] it is said in a trad, of 'Omar, 

a r | ( * •> » 0 l J 

;Lwl &s. ^Aa. 1 (jil Verily I recoil, 
shrink, or tun averse, from some matters of know¬ 
ledge, or science, and ignore them, or neglect 
them. (Mgh.) —Also Ua-, (Ms!»,TA,) nor. a6 
nbove, (Msh,) [nnd so the inf. n.,] said of a 
garment, or piece of cloth, It was thick, coarse, 
or rough: (Msb,TA:) and in like manner said 
of a reed-pen, it was thick, coarse, or rough, in 
its nib. (TA.) — [And hence, (see Ilia., below, 
and <_il»-,) lie was, or became, thick, gross, 
coarse, rough, or rude, of make : and, more com¬ 
monly, coarse, rough, or rude, of nature or dis¬ 
position, or in his intercourse and dealings with 
others; unhind, hard, churlish, uncivil, or surly. 
(See also 10.)] It is said in a trad., U». lj^ 
i. e. [He who abides in the desert] becomes coarse, 
rough, or rude, of nature or disposition ; [or un¬ 
kind, hard, churlish, &c. ;] by reason of mixing 

r + ft* r r «*■ 

little with men. (TA.)— IJkfe 4*1* Ua. Such a 
thing was, or became, heavy, onerous, burdensome, 
or oppressive, to him. (K.) b * ~- a- Ua. 
: and Ua. : see 3. — jjJUl C- Aa. 

The cooking-pot cast forth its froth, or 
foam ; as also t c- Aa-I; (TA ;) [like oU^. and 


OUa!;] originally without .. (Er-Itagliib,TA.) 
And Ua. The torrent drove away [things 

in its course]. (Msb.)— aor - as above, 
He turned away from the man; avoided him; 
or shunned him: or he drove away the man; 

* 0A - 

from 1 _ '* Ua., explained above : sometimes 
meaning, with hatred. (Msb.) And oUa. 11c 
withdrew , or removed, far, or to a distance, from 
him: whence the saying of Mohammad Ibn- 
Sookali, ^Ua- J)5 0 [ HVien my 

property became little, my brethren withdrew far 
from me]. (TA.)—And «0U Ua He did not 
keep, or cleave, or hold fast, to his property. 
(K.)_And «Ua-, (S, K,) aor. 1 , (S,) inf. n. 

;Ua. (S, K) and ^ia., (K ) He treated him, or 
behaved towards him, coarsely, roughly, rudely, 
unkindly, hardly, < hurlisldy, uncivilly, or surlily 
(S, K :) von should not say C~«a-. (S.) Ihe 
]ias3. part. n. is ^and ^ ^ >a»a : (S, and K 
in art. ^jia.:) the latter formed in accordance 
with in which the y is changed into 

(Tr,S.)_ He did to him what displeased, grieved, 
or vexed, him; did to him what he disliked, or 
hated; did evil to him. (TA.) So in the trad., 
Ua. jii O' 0 [H e ,eho performs 

the pilgrimage to Mekkcli and does not visit me, 
i. e. does not visit my tomb afterwards, either on 
his homeward journey or hy journeying to El- 
Mcdecneli for that special purpose, does what 
displeuses me]. (TA.)— UkjJj iiyjl C ^sa. The 
woman neglected to tuhe care of her child, or to 
pay frequent attention to it. (TA.) 

«a 0 „ _l 

2. ^ c «- " [inf. n. of ^jia-j signifies, in Fcrsinn, 
>Ua [apji. as meaning The ordering one 
to act, or to treat another, coarsely, roughly, 
ruddy, &e.]. (KL. [Accord, to Golius, as on 
this authority, “ ». q. Ua., sign, injuria nffecit ; 
duriter et inique tractavit: seu transit, e/us.”]) 


a a J' * a J aa 

3. jjtljAJI yjsi jjila., and * sUa., He 

caused his side twt to rest, or roused it to be 
restless, or uneasy, upon the bed; or caused it. to 
shrink therefrom: and he heaved t, drew it up, 
or raised it, [making it to be separated by some 
space or interval] from the bed. (Mgh.) And 

0 j. 0 a 0*0 a 0 * 

hence, (Mgh,) tujias ^(Mg^TA)^^ 


(TA) lie put, or set, his upper amis apart, or 
remote, from his sides. (Mgh,TA.) [Thus the 
Muslim is enjoined to do in prostrating himself in 

aa O " O " a OA 

prayer.] And jyb O* ^U-, (S,* 

Msb,) and ♦ sUa.1, (S, K,) and V alia-, (K, [said 
in the TA to be a mistake, but a similar usage 
of this verb has been mentioned above on the 
authority of the Mgh,]) He raised the saddle 
from the bach of the horse: (S, Msb, K:) and 

a 0a 0a a a a » 0a 0 t 

in like manner, jyii ^ " C . t i a.l [/ 

raised the saddle from the bach of the. camel]. 

(M, TA.) 

4 . ;u«j He made , or caused, him, or it, to be, 
or become, distant, remote, far off, or aloof 
(TA.) — See also 3, in two places. — ^^Aa.1 


He fatigued the cattle, [in some copies of 
the §, lyJiJ is put for ly^xd,] and did not let them 


cat, (AZ, S, K, TA,) nor fed them previously, 

• * _ ' • 1 

driving them vehemently. (TA.)=jjJUI : 

see 1. — ejal The land became like the 

AAa., or rubbish and scum cast forth by the 
torrent of a valley, or by a evuhing-pot, in 
rape ft of the departure of the good thereof. (Er- 
Itiighib," TA.) 

6. jjila-j : sec 1, in three places. [Said ot a 
person prostrating himself, or lying down, it 
means lie drew up his budg from that on which 
he rested. And generally signifiis 

He, or it, receded, withdrew, removed, or became 
remote nr aloof or separated hy some space or 
interval, from him, or it: nnd he drew away, 
shrunk, or flinched, from him, or i7.] It is suid, 

0 A • a 

of the difference between and JiUll, that 

the former is by cutting the external jugular 
veins; and the latter, J^l jiall 
(jilLllI [By causiny the act to take effect upon 
theplucc thereof while standing aloof] ; meaning 
tiiut the (Jjli strikes front n distance, not knowing 
whether lie will hit the place or not. (Mgh.) 
And [hence] you say, aJ f [He 

relinquished, i. c.] he gar ;, to him, his right, or 
due. (TA in nrt. ,_^u*»..) — He tn lined, or 
declined, or turned, from side to side: and from 
right to wrung. (liar p. 125.) [Sec 0 in art 

M 

8. «Uu»-l He removed him, or it, from his, or 
its, place. (K.) 

10. ~ 1 He esteemed it (namely, a bed, 

&c.,K) jC, (S,K,) i. c. thick, coarse, or rough. 

(TA.) _ lie demanded, or required, of him that 

he should du what was displeasing, grievous, 
vexatious, or evil. (TA.) s= T. jI He became 
coarse, rough, rude, unkind, hard, churlish, un¬ 
civil, or surly. (KL. [See also 1.]) 

Ua. : see i U*.. 

S^Aa. A single act of coarse, rough, rude, un¬ 
kind, hard, churlish, uncivil, or surly, treatment, 
or behaviour. (TA.) — See also *Ua>, in three 
places. 

4-0 4 ~a a 

SyuA : sec .Ua.. 

JUa. is in make ; [signifying Thickness, gross¬ 
ness, coarseness, roughness, or rudeness :] and in 
nature, or disposition ; (TA ;) signifying coarse¬ 
ness, roughness, or rudeness, (Mgh, Msb,) tn 
one's intercourse and dealings with others; (Mgh;) 
unhindness, hardness, churlishness, incivility, or 
surliness ; a predominant quality of the people of 
the desert; (Mgh, Msb;) from Ua. said of a 
garment, or piece of cloth; (Msb ;) contr. of y, 
(S,) or of iLo; (K ;) as also ♦ ui., (K,) accord, 
to Lth; but Az says that he knew not any one 
who allowed this latter: (TA:) so, too, ’ S«A«a 

9 ' 0 0 * 0 * * 

and in the sayings igh*- y and [In 

him is coarseness, roughness, or rudeness, icc.]: 

a • Mr 4 ' i 

(K:) and s^aJI Such a one is a 

person in whom coarseness, roughness, or rudeness, 
4tc., is apparent: (S :) but accord, to Lth, S^Aa. 
[whether Syus. or S^A*. is not shown] denotes a 
more constant quality than IUa.. (TA.) Yoa 

65 * 
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•ay also, " ‘yh*- meaning He » tuffenng 
coarseness, roughneu, or rudeness, Ac. (^£.) And 
J[I%« roughneu, or rudeness, 

n // . 

Ac., o/“ time, or fortune, mote him] ; and *jlyk»- 
[ib roughnesses, or rudenesses, Ac.]. (TA.) 

Ilia- The rubbish and scum cast forth by the 
torrent of a valley, and by a cooking-pot. (Er- 
Riighib, TA.) [See also art. U*..] — And hence, 
as being likened to the »Ua- of the torrent, | The 
first, or foremost, of men, or people. (TA.) 
[But see art. U*..] 

0 I 4 . [act part n. ofl:] applied to a garment, 
or piece of cloth, (Mgh, Msb,) and to a bed, Ac., 
($,* K, TA,) Thick, coarse, or rough. (Mgh, 
Msb, TA.) — And [hence] applied to a man, (S, 
TA,) meaning Thick, gross, coarse, rough, or 
rude, of make; and coarse, rough, or rude, of 
nature or disposition; coarse, rough, rude, un¬ 
kind, ' hard, churlish, uncivil, or surly, in his 
treatment of, or behaviour towards, his com- 
panions: pi. iliuh.. (TA.) You say also, Ja-j 
alJLJI .jl*. [A winn thick, gross, coarse, rough,, 

' ' ' 9 # a 

or ruuc, of make ]: and ^XaJI \ niggardly 
and incvmpliant; coar e, rough, or rude, (K, 
TA,) in his int rcourse and dealings with others, 
oppressive when angry and irritated against his 
companion with whom he sits. (TA.) And ola. 

[Obdurate against admonition]. (TA 
in art. jh«a.) 



1. jk., aor. J^-j, (S, M?b, K,) inf. n. 

(S,)or J&-, (K,' [in the CK, erroneously, "^a. 
is put for *$>*■,]) or both, (TA, [but see what 
follows,]) and (Ham p. 218, see this word 

below, under JJU.,) [in its primary sense, It was, 
or became, thick, gross, coarse, rough, rugged, 
rude, big, or bulky: (see ^1*1a-:) and then,] it, 
(a thing, Msh,) or he (a man, S) was, or b came, 
great, (§, Mfb, K, TA;) [said of a thing, mean¬ 
ing tn size ; and] said of a man, meaning in 
estimation, rank, or dignity : (S, TA :) or 3J^a. 
signifies greatness of estimation or ranA or dignity: 
but J*^., supreme greatness thereof: (Er-R&ghib, 
TA:) the latter is an attribute of God only; (As 
in Haro p. 607, Er-RAghib, TA;) except in few 
instances: (Af ubi auprk:) or it means the great¬ 
ness, or majesty, of God: (fj>, Mfb:) or his abso- 

_ j # r 3 * 

lute independence. (Bd in It. 27.) [Ja>j ja, 
referring to the name of God expressed or under¬ 
stood, is a phrase of frequent occurrence, meaning, 

To Him, or to Whom, belong might and majesty, 

* * '4 «> 

or glory and greatneu ] _ Jm-j 

[He is too great to be comprehended within 
* * * V * * • * ^ w 

limits] and u* \He ** to ° 

great to be perceived by the senses] are phrases 
used in speaking of God. (Er-RAghib, TA.) — 
The saying of El-Aljmar, 


***■ - J*- 

• Ci* S#k u C • 

** * * 0f •! M* 

«iU U JJUojl/ Jljvli 

' * * 

0, how greatly distant to thee is our country! 
therefore threaten in thy land as long as it seems 
Jit to thee, and menace], means U ♦,_)». I U 

[Ac.]. (S.)_Also $k, (S, K,) aor. j , inf. n. 

and J^*., (K,) said of a man, (S,) He 
became old, or advanced in age, (S, K,) and firm, 
or sound, in judgment. (K.) And cJU. said of 
a she-camel, She was, or became, old, or advanced 
in age: (Abu-n-Nasr, S:) and so said 

* * *9 * St * 

of a woman. (TA.):s,»3jH cJu>- 

[77ie girl married b fore she had arrived at 
puberty, or the beast covered before she was of ft 
age,] was too young [to bear offspring] : (S:) a 
prov. (TA.) [Thus the verb bears two contr. 

• ' i«' 3 * 

significations. See also v >^U.]ss>yUI (S, 
Msb,* K,*) jJLJI yk, (S,) or^jU ^k, (K,) 
aor. - , (Msb, K,) or ’- [contr. to rule], (S, Sgh,) 
or both, accord, to Ibn-MAlik and others, (TA,) 
inf. n. (S, K,) [and Vjk- accord, to the K, 

but this is an inf. n. of *^».], The people, or com¬ 
pany of men, went forth, or emigrated, (S, Msb, 
5,) like 'kk, (S, K,) from a country, or town, 
(Msb,) [or from their places of abode,] to another 

+ t » 

country, or town. (S, Msb.) = Jai^l (K,) 

» ' 

[aor., accord, to rule, 1 ,] inf. n. J)*., (TA,) They 
took the main part, or portion, of the [prepara¬ 
tion of milk termed] JU3I. (K-) [See also 5 .] _ 

- S' '' ' I ' S> ' 

jJLt IJjs cJUU. Thou hast brought this as 
an injury upon thyself. (K.)s=jjlJI 

(S, K,) aor. 1 , (S,) inf. n. ,jk. (S, K) and al*., 
(K,) He pichcd up, (S,) or collected with his 
hand, (K t ) the camels', or similar, dung ; (S, K;) 
and signifies the same, (S,) or he picked 

it up for fuel. (K.) [See 21».] :s See also 2. 

m • # * iS # 

2. JV, inf. n. j, said of a thing, i. q. ^ 
[as meaning It included persons, or things, Ac., 
in common, or generally, or universally, within 
the compass of its influence, or effects], (S, TA.) 
So in the phrase 

[Clouds that include the land in common, or 
generally, or universally, within the compass of 
their rain ; i. e., that rain upon the land through¬ 
out its general, or universal, extent ]: (S,TA.) 
or, as in the A, thundering clouds, covering the 
land with rain. (TA.) And so in the phrase, 
t 'l The rain included the general, 
or universal, extent of the land within the com¬ 
pass of its fall; and covered the land so as not to 
leave anything uncovered. (IF, Msb.) _ And 
hence, [in a general sense,] He covered a thing. 
(Msb.) It [or As] ascended, rose, mounted, got, 
was, or became, upon, or over, a thing; (Ham 
p. 45;) as also (S, K.) —- He clad a 

horse (S, K) or beast (K) with a Ji- [or cov ring 
for protection from the cold ]; (S, ;) as also 

(?•) 

4. IM, (?, K,) inf. n. (TA,) [He 

made it i. e. f thick, Ac.: contr. of : 

see Ham p. 646. —— And hence,] He magnified 
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him; honoured him; (5,TA;) as also 
(TA:) he exalted him (TA) in rank, or station. 
(S.) It is said in a trad., jhiu i&l 
meaning [Magnify ye God, and He will forgive 
you: or] say ye, J^UJI li C [O Thou 
who art possessed of greatness, or majesty, and 
bounty], and believe in his greatness, or majesty: 
it is also recited otherwise, with ; (TA in the 

*1 «• is I 

present art;) i. e. .Ill ljJL».l, meaning “ Resign 
yourselves to God;” or “ quit ye the danger and 
straitness of belief in a plurality of Gods, to avail 
yourselves of the freedom of El-IslAm ;" (TA in 
art. but the former recital is confirmed by 

another trad., namely, 

[see art. liJ], (TA in the present art) [Hence,] 
iU^U.1 O'* cJbu, and J^.1 y*: 

• -T 

see jv. __ He gave him much. (S.) You say, 
U (f, TA) He gave me not 
much, nor gave he me little: (S:) or \he gave me 
not a camel, nor gave he mu a sheep, or goat. 
(TA.) A poet says, (S,) namely, EI-IV „-r&r El- 
Fu]f’asee, describing his eye, (TA,) 

^ 3 * 1 * i 3*1* • 

Cs U h Ij I * 

t It wept, and shed few tears, and shed many. (S, 

*9 • #• 9 ** * 3 * t 

TA.) You say also, Sj} l 3j* He 

» * * 

gave his horse a large feed of millet. (TA.)__ 
He gave him a i. e., a she-camel that had 

brought forth once. (S, K.) You say, ,VWI U 
’iJj He gave me not a she-camel that had 
brought forth once, (S, K,*) nor gave he me a 

3 * f * 

young f or small, camel . U: seel. 

93 * t * 

[You say, U Horn great, Ac., is he, or it!] 
= He was, or became, strong: _and He 
was, or became, weak: thus bearing two contr. 
significations. (Ibn-’Abbud, K.) 

9 •* 

5. aXXmJj He took the greater, main, principal 9 

or chief, part of it; the main, gross, mass, or 
bulk, of it; (S, I£>) 115 also (K) and 

(lbn-’Abbad, K. [In tlic CK, in the explanation 

9* 

of the second and third of these verbs, is 

9* * 9 ** 

erroneously put for Seo also 2. _ 

[Hence,] He sat upon him; namely, a horse. 
(KL.) And aSUI (S and in art. 

>li) The stallion-camel mounted the she-cameL 
(TA in that art.) 

6. JUJ t. q. (S, K) and (S.) 

You say, JjJi o * uk* (?> K*) Such a 

one exalts himself above that; holds himself above 

9 3*** 

it; disdains it; or is disdainful of it; syn. 
ilc, (S,) or (K;) as also ejx Jl^. 

(TA.)_See also 1. b : see 4: — and 5. 

8 : see 5 : =sand see also 1. 

R. Q. L J4.L. [app. It sounded ; or made a 
sound, or sounds; said of a little bell, such as 
is called : said also of thunder: and it 

sounded vehemently; or made a vehement sound, 
or vehement sounds: and he threatened: (see 
i\k JU., which seems to be the inf. n. of the verb 
in these senses:) and,] said of a horse, he neighed 
clearly; or had a clear neigh. (£.) =*■ 
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(S,) inf. n. lu. L, (K,) lie put it (a thing, S) 
in motion (S, K) with hit hand. (S.) And Xm . 

He (a player at the game called 
moved about [or shuffled ] the gaming-arrows. 
(TA.)__//e mixed it. (K.) — He twisted it 
vehemently, or strongly ; namely, the string of a 
bow or the like. (Ibn-’Abbdd, K.) 

* ' # + ' 

R. Q. 2. Jt if ~ It was, or became, in a state 
of motion; or was put in motion. (K.) — It 
was, or become, agitated in the mind. (K,* TA.) 
__ He sanh into the ground. (S, K.) It sank, 
or became depressed; syn. A* . (£•) One 
says, .ssly 3 The foundations of 

the house sank, or became depressed; syn. 
CjuuuJ. (S.) 

S' • 11 

J— The sail of a ship: pi. (S, K.) = 

* i s 

Sec also in two places: a: and : =and I 

_Also Contemptible, mean, or paltry 
thus bearing two contr. significations. (K.) 

8, 

The greater, main, principal, or chief, 
part of a thing; the most thereof; the main, 
gross, mass, or bulk, of it; (S, Msb, K;) as also 
tj*L (K.) You say, dl— J—I (K, TA) and 
♦iSU- (S.Sgb.K) [He took the greater part of\ 
it], as A horse-cloth, or covering (Msb, K) of a 
horse or similar beast, (S, Mgh, Msb, K,) fur 

protection (Msb, K) from the cold; (Msb;) as 

S' . •' 

also (K:) [in Persian Js *.:] pi. [of mult.] 

(S, Mgh, Msb, K) and [of pane.] I, 
(Msb,K,) and il—l is pi. of . (S, TA.)__ 
The cover of, or a thing with which one covers, a 
booh, or volume; which latter is hence called 
♦ (Iir-Ilnghib in TA ; but, in this sense, 

written without any vowel-sign.) = The place of 
the pitching and constructing of a tent or house. 

(K.)b: Also, (S, K,) tind (K,) The rose, 

(AHn, S, K,) the white and the red and the 
yellow; (AHn, K;) plentiful in the countries of 
the Arabs, both cultivated and wild: (AHn, TA:) 
a Persian word, arubicizcd ; (AHn,* S, Sgh ;) 

from : (Sgh, TA:) and the jasmine : n. un. 

S • - ' 

with 5. (K.) = See uIbo : = anil JA*-. 

: sec in Eix places, as Also The 

stalks of seed-produce [or corn] when it has fceen 

reaped; (S,(), Mgh,K;) as also ♦ J»- and 
(K:) when it has been removed to the place 
where the grain is trodden out, and has been 
trodden, and cut by means of the it is 

called *>3. (AHn, Mgh.) And, by amplifica¬ 
tion, applied to The stalks remaining upon the 
field after the reaping. (Mgh in the present art. 
and in art. juo*..) 

aSsr (S, Mgh, Msb, K) and ♦ iU- and ♦ iJU., 
(If,) the second whereof is that which is most known 
[in the present day], and next the first [which 
seems to be the most chaste], (TA,) Camels', 
or sheep's, or goats', or similar, dung; syn. jsl/ : 
(§, K:) or a single lump thereof: (Mgh, Msb, 
If:) or such as has not been broken. (K.) [Com¬ 
monly applied in the present day to Such dung 
kneaded with chopped straw and formed into 


round flat cakes, which are dried in the sun, for 
J ,i. ji .. .< - a 

fuel.] You say, Oj 

[ Verily the sons of such a owe, their fuel is the 
dung of camels or sheep Ac.]. (S.) _ Also 

(mctonymically, Mgh) applied to Human ordure. 
(Mgh, Msb.) 


iXa. A large [receptacle made of palm-leaves 
woven together, such as is called] iis, for dates; 
(K;) a receptacle (§, Mgh, Msb, K) for dates, 
(S, Mgh, Msb,) made of palm-leaves ; (Jf;) [a 
thing made of palm-leaves woven together, gene¬ 
rally used as a receptacle for dates, but also 
employed for other purposes, as, for instance, to 
lay upon the mouth of a watering-trough, where 
the water m poured in, by way of protection; 
see Jljl:] pi. (Mgh, Mfb, K) and 

(K.) = Sec also *!».. 


sl^.: sec 2 JjL : is and of which it is 

in most instances a pi. 

•JXk- A great, momentous, or formidable, thing, 
affair, matter, case 9 or event; as also " (?> 

K, TA) and ♦ ‘$1 .: (TA :) or ♦ [as also 
jju. and ♦ i*}l—] signifies a hard, difficult, severe, 
or distressing, and a great, momentous, or for¬ 
midable, thing, or affair, Ac.: (Msb:) pi. [of 
JJU-,] i (TA ;) and of * J xL. (S, 

K.) El-Hdrith Ibn-Wajleh says, 

* \ylZJ ^ 

•' tit •" - - , 

L s y~‘" r ' - '■>}* 

• - • * j • / ' • .« * 

* 15 ?^* of'j 

,t.l 

[My people, they have slain, O Umeymeh, (^v**! 

J '• 'I 

being apocopated, for At?«l,) my brother; so, if 
I shoot, my arrow will strike me ; and verily, if 
I forgive, I shall indeed forgive a great thing; 
but verily, if I assault, I shall indeed weaken my 
bone: see Ham p. 97]. (S.) And Beshameh 
Ibn-Huzn says, 

iJi °> C - > 

* U-tjU ^Ul >l^» Slj-. Ityi * 

[And if thou invite to a great affair, and a gene¬ 
rous act, any day, manly and noble persons, the 
generous of mankind, invite us] : (TA :) or ylfc 
is here an inf. n. in the place of and 
like uil j Ac. (Ham p. 218.) — Also, i. e., 
J±,A small, (K,) an easy, or a mean, paltry, 
or contemptible, thing, affair, matter, cuse, or 
event: (S,K, TA-:) thus bearing two contr. sig¬ 
nifications. (§, K.) Imra-el-Keys says, on the 
occasion of his father's having been slain, 

i / « i e i / £ j 'l ^ * 

* JJU. Ijh -5)1 * ^ 

meaning [By Benoo-Asad's slaying their lord: 
now surely everything beside it u] a mean, paltry, 
or small, matter. (S,* TA .)_i>« «iUj <*Xnh 
iiUUU. I did that on account of thee, for thy sake, 

' * * f • 

or because of thee; syn. v>»; (S,K;*) as 

also ♦ JUU. ^>*» C£») a “d ♦ (>•» (§, K,) 


* 3 + > « • ■ s 

and t and and J*.l 

♦ iU^j^l. (1^.) Jcmeel says, 

• o ^ » » f* e a #' 

• aJULh .A ji ^*j * 

t -# • 

* aJLJU. SljJdl Oj \£o 

meaning [The remains marking the site of a 
house, I paused at the relic thereof that was still 

standing : I almost died, in the early morning ,] 

• < • 

on account of it (*X»-I O')* or * n9 8omo 8n y» 
because of its greatness in my eye. (S.)s Accord, 
to Zj, is a particle syn. with j^u. (Mughnee.) 

an inf. n. of ,_)»•. (K,TA.) — [Hence,] 

' ' - * * * if" • ' ' 

oJjb : sec Ji»-. 

: see in two places: _ also, and 

its fern., with S, sec JeV, in three places: — 
« ' * * 

and see 

The deck, or part resembling a roof, of a 
; 3» 

ship: a sing. word. (Mgh.)__[Scc and 

aJjk., of each of which it is a pi.] 


in its primary acceptation, signifies 
Thick, gross, coarse, rough, rugged, rude, big, or 
bulky; applied to a material substance; (Er- 
Ragliib, TA ;) opposed to (S, Er-Rughib, 

: ' s 

TA;) as also ♦ Jh*., (S,) opposed to : (S, K:) 
[and then,] great ; (Msb, K ;) ns also ^ Jhr* an <l 

t ji. (5) and (?, K,) which is also 

explained as signifying large, big, bulky, or large 
in body, (JJL,) and l * 1^1^ and 

♦ : (K :) [also] great in respect of estima¬ 

tion, rank, or dignity: (S, TA:) pi. [of pnuc.] 
2Jjk.1 und «JU> nnd [of inult.] (TA.) You 

say, ♦ Sb i3^ U, i. C., [7/e 

has neither slender, or fine, or small, nor thick, 
or gross, or coarse, Ac., or great], (S.) And 
t j-. *■ [Large trees; or trees as] opposed 
to Jjj jt * [or shrubs, or bushes]. (Llh, Mgh in 
art. Jiy.) And ♦ J*- Ji— Thick, or coarse, 
[garments, or dresses, of the hind called] ,ji— ; 

opposed to Jj ji—: (Mgh in art. Jy :) or the 
*' 3 

things termed of commodities, nre carpets , 

and [the garments called] £>l [pi. of .!—£»], 

' 3 

and the like; (K;) contr. of Jjj; such as the 
[cloth called] , and the mat, and the like. 

(T A.) And l signifies A great she-camcl; 
(S, K;) big-bodied. (TA.) You say also, diaLL 
^JU. L— li* [He ground it coarsely]. (S in art. 
J+..) JJUJ1, meaning The great in dignity, 
is not applied peculiarly to God: when it is 
applied to Him, it is because of his creating the 
great things that are indicative of Him, or because 
He is too great to lie comprehended within limits 
or to be perceived by the senses. (Er Hughib, 
TA.) And dJl— >y means A great people; lords, 
chiefs, or people of rank or quality; (K;) a good 
people; (TA;) a people of eminence, nobility, 
dignity, or high rank. (If.) — Also Old, or 
advanced in age, and firm, or sound, in judgment: 
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pi. : (K:) which pi., as meaning old, or 
advanced in uge, is applied to camels, (S,Sgli,K,) 
as well as to men. (K.) Hence,’in h trad., 

J#U. i ir !o Jji [Aiu/ Iblecs pre¬ 

tented himself to them in the form of an old man 
advanced in age], (TA.) * iU- in the sense 
last explained above, is also used as a sing., and 
is applied to the male and the female [of camels]: 
or signifies such as is termed [i. e., a slie- 
camel that has entered her sixth year, ] until she 
has become a Jjl/ [in her ninth year ] : or a male 
camel that has become a : or it is applied to 
8 

a she-camel, and to a hc-camcl. (K.) And 
[the fern.] ♦ [used as a subst.] signifies A 

she-camel that has brought forth once: (S,0,K:) 

i' a 

and [simply] a she-camel; as in the saying, *) U 

• " a * 9 * ~ _ 

iM*- He has neither a she-camel nor a 

ewe, or she-goat: (S :) or camels. (JK and TA 

in art. Ja [q. v., voce *ji-»a].) Also (i. c. liXfX*.) 

A great palm-tree having much fruit: pi. ,_]*!».; 

(K;) [or rather this is a coll. gen. n. 5 ] or, accord. 

• ' 

to some copies of the K, the pi. is (TA.) 

ai Also t. q. >1«j [Panicum, or panic grass ] ; 
(S, K ;) a weak plant, with which the interstices 
of houses are stopped up: n. un. with i : (S:) 
or ♦ aM*. signifies a species : (TA in 

art.^:) pi. (S, JK.) 

aXfLfc. [used as a subst.]: see the latter part of 
the next preceding paragraph, in three places. 

a} I • #* 

i_j^" : see JJb*., in four places. 

Hi. : Bee jv, tn two places. 

2^8 3 ^ e 

a rcl. n. from J»-; A seller of [pi. 

of horses or similar beasts. (TA.) 

• ds • 

: see 

hy*e- (S, Mgh, M?b, 5) and * (Mgh, 
Mgb) A cow that repeat dly seehs after filths [to 
eat them]; (S,K;) the milk of which is for- 

3 a # 

bidden: (S:) a beast that eats 2 JU., meaning 
human ordur, ; (S, Mgh, Msb;) the flesh of 
which is forbidden: (Mgh :) pi. [of the former] 

(Mfb) and of the latter ; (Mgh, 
Mfb;) the latter pi. occurring in a trad., in 

«■ So 

which some erroneously substitute for it 
(Mgh.) _ 

little bell, consisting of a hollow 
ball of copper or hrass or other metal, perforated, 
and containing a loose solid ball /] a small 
[or bell] ; (M$b, K;) « thing that is hung to the 
nech of a horse or similar beast, or to the leg of a 
hawh : (Mgh :) pi. (S, Mgh, Mgb.) 

You say, eiix jji [Such a 

one hangs the little bell upon his nech ;] meaning, 
l such a one imperils, or endangers, himself. (TA.) 
Abu-n-Nejm says, 

* 

* jiJU-fl Jifi lj-1 * 

[Kxrept a man who ties the string of the little 
bell;] meaning, J except a bold man, who imperils 
himself: AA says that it is a prov., meaning, 
except a man who makes himself notorious, so 


Jo- 

that no one precedes him except a courageous 
man who cares not for him, and who is stubborn 

• ' J 

and notorious. (TA.) __ Sec aUo 


[app. inf. n. of q. v.;] The 

> • J 

sound, or sounding, of a (S,) or of a 

[or bell] ; (TA ;) and of thunder : (S, K :) 
and vehemence of sound: and a threatening (K, 
TA) from behind a thing covering or concealing. 

(TA.) 

• a » 0 t o 

What is J*JU. [npp. meaning great 
in estimation] of a thing. (Ibu-’Abbdd, TA.) = 

J • • 

Also The fruit of the [or coriander] : (S, 

Mgli,K:) and, (Mgh,) accord, to Abu-l-Ghowth, 
(S,) sesame, or sesamnm, (S, Z, Mgh, TA,) tn its 
husks, before it is reaped: (S:) or it signifies 
also the grain of sesame or sesamum. (K.)_ 
J The heart's core (^.JJUI 2**-). (S,Z, K, TA.) 


A * J • * » 0 a C 

You Bay, aJJ JU- Cyoi { [I hit his heart s 

core]. (S.) And j M >Li 

t [That rested, or remained, in his heart's core]. 
(Z, TA.) And vi>? 

#1 e a 

ui-JI £*» J\ t [Speech that came forth from 
the core of the heart to the meatus of the ear]. 
(Z, TA.) 

• e « 1/ I 

: see 

• . j 

A 11 ass that brays clearly; (S, K ;) as 
also t ; (El-Moliect, K;) which iB in like 
manner applied to a she-camcl. (ES-Mohrct, 
TA.)_A boy light in spirit; brisk, lively, or 

. • j 6 » 

sprightly, in his work ; (K;) as alsf) 
(Ibn-’Abbud, K.) = ( _ J —ii T re¬ 

vealed to him what was agitated in my mind. 
(lbn-’Abbad, K,* TA.) 

8 . 

JU- Going forth, or emigrating, from u country, 
or town, to another country, or town; (Msb;) 

* 4J o 

[as also Jl*.; (see art. yXm .;)] and so (R, 

Msb, K,) its pi., (Msb,) applied to a people, or 
company of men; (S,Msb,K;) originally upplied 
to the Jews who were expelled from El-Hijaz; 
as also AJla.. (Msb.) __ Hence, ▼ All®-, os a 

subst., meaning The poll-tax; (Msb;) as also 
• % * < 1101 

(S and M$b in art You Bay, 

3 ' ee • ' I 

AllaJI [Such a one was employed as 

collector of the poll-tax ]; like as you say, ^jJLc 
3()l^)l. (S, Msb.) :s aJUt- as a fern, cpitlict 
used as a subst.: see 

^ " " 

(as a Bubst.) : see of which it is 

also pi. and fern. 

& - f • e 

^Jjfc .1 [Thicker &c., and thickest See. j sec 

j ' #f " 

and] t. q. I [more, and most, great &c.]: (S, 
TA :) fern. (Ham. p. 45.) With the 

article, [as a superlative epithet,] it is applied 
to God; (S, TA;) and so, by poetic license, 
ji^JI- (TA.) 

• d * 

aJU. 3 a 6 ubst. [signifying The act of magnify¬ 
ing, or honouring ]; (JJL, TA;) like (TA.) 


__ [Hence,] j Jjj} cJUi, like 

See.: eee JJj*-. 


A 2 X ^ *3 [or booh, volume, writing, or 
written paper or the like.] in which is science: 
(S, K :) and any booh, or writing, (A 'Obeyd, 
S, K,) is thus called by the Arabs; (A’Obeyd, 
S;) as, for instance, that of Liikindn, and one of 
poetry: (TA:) and so in the phrase used by En- 
Nuhighah (Edb-Dliubydnec, TA) 0 I 3 ~ 

l 

aJMI [Their book is that of God ]: or, as aomc 

' " • * tmt ~ ' 

recite it, lie said witli meaning, 

their abode is one of pilgrimage and of sacred 

sites. (S, TA.) See J*.._ [Ilcncc,] Science; 
anil the doctrine, or science, of practical law. 
(AA, TA.) 

• 3 " » A I 

. A horse clad with a J^ ; nsftIso"J,JU— 0 ; 
(TA ;) which latter is likewise applied to a camel. 
(Ihn-Abbdd, TA.) 


*A' t 9 A- 


jLj~« Clouds that include the land in 

common, or generally, or universally, within the 
compass of their rain; i. C., that rain upon the 
land throughout its general, or universal extent: 
(S, TA :) or thundering clouds, covering the land 
with rain: (A, TA :) or clouds in which are 
thunder and lightning. (As, TA in art. y ~oi.) 

• 8 A J 

[See also J U . .<.] 


• It' # 

.J^ : bcc — Also Water into which 

[q. v.] has fallen. (TA.) 


A man very excellent, or elegant, in 
mind, manners, address, speech, j tenon, or the 
like; in whom is no fault, or vice. (K.)_A 
camel that has attained his full strength. (K, 
TA.) = 4JU»J^l Camels having small bells , 

of the hind called JaJU., hung upon them. (£.) 


Clouds (^Ub^i) in which is the sound 
of thunder: (S, K:* [in the CK, in this instance, 

• - * A I 

erroneously written :]) or sounding: 

(TA:) [see also :] and in like manner 

♦ JUJU, applied to rain. (K, TA.)__ A strong 
chief: or [in the CK, “and,”] one nhose voice, 
or fame, ( 0 ^ 0 ,) reaches far: and bold, vehement 
in repelling or defending, eloquent, or able in 
speech, (K,) who subjects himself to peril, or 
danger. (TA.) 


1. s T JU., (S, A, Mgh, Mgb, 5>) aor. ; and 1 , 
(S, Msb, K,) inf. n. ^-Xm. (§, Mgh, Mgb, K) and 
^JU., (S, K,) He drove, (A, K,) or brought, 
conveyed, or transported, (Mgh,) a tiling, (S, A,* 
Mgh, Msb, K,*) or things, such as camels, sheep, 
goats, horses, captives, or slaves, or any mer¬ 
chandise, (TA,) from one place to another, (A, 
K,) or from one country or town to another, for 
the purpose of traffic ; (Mgh ;) ns also 
(A, K, KL,) and (KL.) And wJ» 

^ J\ and signify the some; 

(S;) i. e. fl brought, drew, attracted, or pro¬ 
cured, the thing to myself. (PS.) [Hence,] 

4-^^ C. I [This is of the things that 
bring, draw, attract, or procure, brothers, or 
friends]. (A, TA.) And jAjJI 
t [The calamities of time, or of fortune, or of fate, 
brought, drew, or attracted, him, or «]. (A, TA.) 
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[Hence also, accord, to some,] v-W a 

trad., explained as meaning, The owner of cattle 
ehaU not be required to drive them, or bring them, 
to the town, or country, in order that the collector 
may take from them the portion appointed for 
the poor-rate, hut this shall be taken at the 
waters; and when the cattle are in the yards, 
they shall be left therein, and not brought forth 
to the place of pasture, for the collector to take 
that portion : or, ob some say, «r-~. * means - 
nor shall one have a horse led by his side, in a 
race, in order that, when he draws near to the 
goal, he may tranfser himself to it, and so out¬ 
strip his fellow: and other explanations have been 
given: (Msb:) [accord, to some,] .r-Lf ^ here 
means, they shall not drive, or bring, their cattle 
to the collector of the portions appointed for the 
poor-rate in the plar where he alights, hut he 
shall himself come to their yards and take those 
portions: or here is from the verb vr-W- 

in a sense which will be explained below, and] 
the trad, relates to horse-racing, and means, one 
shall not cause his horse to he followed hy a man 
crying out at it anti chiding it; nor shall he have 
a horse without a rider led hy his own horse, in 
order that, when he draws near to the goal, he. 
may transfer himself to it, and outstrip upon it: 
(Mgh:) or ^JUJI, which is forbidden, means 
the collector's not coming to the people at their 
waters to take the portions appointed for the 
poor-rate, hut ordering them to drive, or bring, 
their cattle to him: or it relates to contending for 
a stake, or wngcr, and means the mounting a 
man upon one's horse, and-, when he has drawn 
near to the goal, following his horse and crying 
out at it, in order that it may outstrip ; which is 
a kind of fraud: (S :) or it is used in both these 
cases: (A ’Obcyd: [his explanations arc virtually 
the same as those in the S:]) or the meaning of 
the trad, [so fiir ns the former clause of it is con¬ 
cerned] is, that the contributions to the poor-rate 
sluill not be driven, or brought, to the waters nor 
to the great towns, but shall be given in their 
places of pasture: or it means, [or rather ^UaJI 
means,] the coll dor's alighting in a place, and 
then sending a person, or persons, to drive, or 
bring, to him the cattle from their places, that he 
may take the portion thereof appointed fur the 
poor-rate: or it [relates to horse-racing, and] 
means the sending forth a horse in the race¬ 
course, and a number of persons' congregating, 
and crying out at it, in order that it may be 
turned from its course: or a man's following his 
horse, and spurring on behind it, and chiding it, 
and crying out at it: (K, TA:) or the shaking a 
thing behind a horse that is bachward in a race, 
that it may be urged on thereby, and outstrip: 
or one's riding a horse, and leading behind him 
another, to urge it on, in contending for a stake, 
or wager: or the crying out at a horse from 
behind, and urging it to outstrip. (TA. See 
also 1 in art. ^JU. He gained or 

earned; sought or sought after or sought to gain 
.[provisions icc.; generally meaning he purveyed ]; 
and exercised art or cunning or shill, in the man¬ 
agement of his affairs; for his family; as also 
(Lfc. £ ) = !*V» “°r. - and (K,) 

• 0 0 ' . - 

[inf n. fcy.Jl*., and perhaps also;] and " i 


(S,S;) and♦ IjJat-l,($,)inf.n.; (Mgh;) 
the second of which is the most common;] They 
raised cries, shouts, noises, a clamour, (S, Mgh, 
TA,) or confused cries or shouts or noises. (Mgh, 
£.*) And *JJ> J* (S, Msb, K,) aor. * , 

(S, Msb,) inf n. (S,) or (Msb,) He 

chid, or urged on, his horse; as also and 

VM; (K ;) the first, rare; the second and 
third, usual: (TA:) he cried out at his horse, 
(S, K,) from behind him, and urged him to out¬ 
strip [in a race], (S,) aor. - and 7 ; (K; but this 
explanation is erased in the copy of the K in its 
author’s handwriting, as being a repetition; and 
rightly, accord, to MF; though this requires con¬ 
sideration ; TA;) as also ; (S:) he urged 

his horse to run, by striking, or goading, or by 
crying out, or the like; as also : or, as 

6omc say, he led behind his horse that he was 
riding another horse to urge on the former, in 
contending [in a race] for a stake, or wager; as 
is shown in an explanation of the tradition cited 
above, i (TA.) It is suid in the 

Kur [xvii. GO], 

And raise thou confused cries against them, 
(Mgh,) or cry out against them, with thy forces 
tiding and on foot. (Bd. But see another expla¬ 
nation in what follows.) And it is said in a well- 
known prov., —ol It, i. e. a 

cloud (*/»—(), thundered, then refrained from 
raining: applied to a coward, who threatens, and 
then is silent: but accord, to some, it is with ^ 
in the place of (MF. Sec art. v^-) — 
[Hence,] »yJL., aor. - and i ; and ; He 

threatened with evil; (K, TA;) followed by an 
nccus. (T A) [or, app., by before the object]: 
or (so in the TA, but in some copies of the K 
“ uud,”) he collected a company, a troop, or an 
army. (K, TA.) [It is said that] jtyAc. 
in the Kur [xvii. G6], means And colled thou 
against them [thy forces], and threaten them with 
evil. (TA. But see another explanation above.) 
And Ac!* ♦^JU.| signifies also They collected 
themselves together against him, (S, K,*) and 
aided one another; like (S.) — 


00 0 0 0 0 m 

deJlfr, aor. 1 , inf. n. vr-A*-, He committed a crime 

against him ; or an offence for which he should 
be punished. (K,* TA.) =s aor. ^ and 1 , 

(S, K,) It (a wound) healed: (JC:) or it (an 
ulcer. As, or a wound, S) became covered with a 
skin in healing: (Af, S:) as also (§, 

L.)_And It (blood) dried; became dry; as 
also (Lh, K.) = v^A®., aor. -, It [app, 

a company or troop] assembled, or became collected 
together. (K.) 

2: see 1, in two places, so The inf. n 
also signifies The act of bringing together: or 
collecting. (KL.) 

3. [.^JU- is explained by Golius, as on the 
authority of the KL, as meaning He helped, or 
assisted: but this is a mistake for ; for I 

000 0 J 

find UIm explained by ' n a copy 

of the KL, and the order of the words there shows 
that it is not a mistranscription for 2Jl»~«.] 

4. yJ L I: see 1, in eleven places, in the latter 
half of the paragraph. is Also His camels brought 


forth males; (S, K;) because the males that 
they produce are driven, or brought, from one 
place to another, and sold; opposed to yl»l 
“ his camels brought forth females(S:) and 

his camel brought forth a male. (TA.) C 
olwt 'Sg Huy thy camels bring forth males, 
and may they not bring forth females, is a form 
of imprecation against a man, implying a wish 
that lie may lose the milk [that he would have 
otherwise]. (T A.)xs He aided, heljted, or assisted, 
another. (S, K.) [So, too, ^U.\.]=nIIe put 
an amulet into a 2JU. [which must therefore sig¬ 
nify the piece of skin in which an amulet is 
enclosed, as well as an amulet enclosed in a piece 

of skin: sec ^.-U..*]. (JC.) — ^ (?» 

K,) inf. n. ( t ,) He covered Ids [or 

earners saddle] (S, K) with a c., (S,) 

with a piece of fresh, moist skin, which he left 
upon it until it became dry [and tight] : (S, K :*) 
or he covered the head oj his with a piece 
of hid! s, or Limb's, skin, and left it to dry upon 

it. (T.) 

6. [ v Jti—3 rendered by Golius Clamorem ac 
murmur cxcifavit, as on the authority of the K f 
I do not find in that lexicon nor in any other.] 

7. Vr JL~il It [a camel, sheep, goat, horse, 
captive, or slave, or a number of camels itc., or 
any merchandise, (sec 1, first sentence,)] was 
driven [or brought] from one place to another [or 
from one country or town to another, for the 
purpose of traffic]. (K.) 

8. ^ • see 1, first and second sentences. 

_Also f He (a poet) took, or borrowed, from 

the poetry of another. (TA.) _ And He sought 
or demanded [a thing]. (IJar p. 44.) 

10. ~ He sought, or demanded, or desired, 

that it [a camel, sheep, goat, horse, captive, or 
slave, or a number of camels itc., or any mer¬ 
chandise, (sec 1, first sentence,)] should be driven 
[or brought] from one place to another [in which 
he was, or from one country or town to another, 
for sale], (K.) See also 1, first sentence. 

R. Q. 1. (K,) or &!*. JLU*. (TA.) 

inf. n. alJu., i he second not being incorporated 
into the first because the word is quasi-coordinate 
to the class of Oarj*.), (S,) He put on him a gar¬ 
ment if the hind called Vllf. (?• K-) Accord, 
to Kh, tho first v in > B [augmentative] 

like tha j in j yp*. and jyJkj : accord, to Yoo, 

0 0 0 

the second is [augmentative] like the ^ in 
and (IJ,TA.) 

R. Q. 2. (K,) and (A, Msb,) 

He, and she, put on a garment of the kind called 

; or clad himself, and herself, therewith. 

0 0 0 

(A, Msb, K.) And lie covered 

himself with his garment. (Har p. 1G2.) 

see v Jiw. __ Also The blackness of 
night; (K, TA;) and so (Ilur p. 480. 

[The latter evidently tropical in this sense, and 
perhaps the former ako.]) 

^JU. (S, K) and (S, L) A earners 

saddle of the kind called with what it 
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contains, or comprises: (K:) or its cover: (Th, 
t ) or its pieces of wood: (§:) or its curved 
pieces of wood: (TA :) or its wood, without [the 
thongs called ] ^LJI and other apparatus. (K, 
TA -)“Also, both words, Clouds, (5,) or thin 
clouds, (S,) in which is no water: (S, K:) or 
clouds appearing, or extending sideways, 

[in the horizon,] like a mountain [or mountain- 
range] : (K> TA:) or a cloud like that which is 
t rmed U [q. ▼.], but narrower, and more 
distant, and inclining to blackness: (AZ, TA in 
art ubjt :) pi. (TA.) [See also 

vV A thing, or things, driven, or brought, 
(§. A.Mgh, M ? b, £,) from one country or town 
to another, (§, Mgh, Msb,) or from one place to 
an ther, (A, 50 for the purpose of traffic; 
(Mgh;) as horses, kc., (K,) camels, (TA,) sheep 
or goate, captives or slaves, (Lth, TA,) or any 
merchandise: (TA:) and so ♦ jjU., thus in the 
handwriting of the author of the K in his last 
copy of that work, and mentioned by more than 
one, (MF, [who adds that it is correct, but SM 
thinks it a mistake,]) and ♦ and ♦ Z/yLt .: 
(K0 ( t*ee this last, below:] pi. [of the first] 
(50 Hence the prov., jLju ^UJII 


»r-V 

copies of the K:) or severity; adversity; diffi¬ 
culty; trouble: (TA:) and a hard, distressful, 
or calamitous, year. (50 

•#'- • * * 

* t JL^: see in two places. 

(S, A, Mgh, Msb, K, 4cc.) and t^LU.; 
(5;) the latter mentioned as an ex. of form by 
Sb, and thought by Seer to be syn. with the 
former, but not explained by any one except the 
author of the K; masc. and fem.; (TA;) A 
[woman’s outer wrapping garment called] *-r: 
(S :) or this is its primary signification ; but it is 
metaphorically applied to other kinds of garments: 
(El-Khafajee, TA:) or a shirt, (K,TA,) abso¬ 
lutely: or one that envelopes the whole body: 
(TA:) and a wide garment for a woman, less 
than the : or one with which a woman 

covers over her other garments, like the : 

or the [kind of head-covering called] jC*.: (5:) 
so in the M: (TA:) or a garment wider than 
the jU*., but less than the .Tjj, (Mgh, L, Msb,) 
with which a woman covers her head and bosom : 
(L:) or a garment shorter, but wider, than the 
jL*-; the same as the ZxJU : (Eii-Nadr, TA :) 
or a womans head-covering: (TA:) or the [kind 
of wrapper called] : (IAar, TA :) or a gar- 


S* 4 The failure of provisions causes the 
camels, driven, or brought, from one place to 
another, ta be disposed in files for sale. (TA.) 

^_[And, npp., Male camels; like • because 
they are driven, or brought, from one place to 
another, and sold; (see 4;) opposed to 
*!•▼■]—Also Persons who drive, or bring, camels 
and sheep or goats [#c.]from one place or country 
or town to another, for sale; and so [its pi.] 

(§.) [In the present day, sig¬ 

nifies One who brings slaves from foreign coun¬ 
tries, particularly from African countries, for 
sale.] as Also, (S, A, K.) and taj^ f (S, A,* 
Mgh, 50 [the former an inf. n., and so, perhaps, 
the latter, but often used as simple substs., the 
latter more commonly, meaning] Cries, shouts, 
noises, or clamour: (S, TA:) or a confusion, or 
mixture, (A, Mgh, 50 of cries or shouts or noises, 
(A, Mgh,) or of crying or shouting or noise. (K.) 
— And the former. An assembly of men. (TA.) 

LL. The small piece of skin, (S,) or the crust, 
or scab, (A, 50 that forms over a wound (§, A, 

5) when it heals : (§, 5:) pi. (A.)_ A 

piece of shin that is put upon the [hind of carnets 

saddle called] (S, 5-) [See 4.] [A 

piece of kin in which an amulet is enclosed: 
see 4.] _ An amulet upon which is sewed a piece 

of skint (K:) pi. as above. (TA.)_ A detached 

portion of cloud: (5:) [or] a cloud covering the 

sky. (IA^r, TA.) [See also ^JL»-.]_ A piece 

of land diff ering from that which adjoint it; a 

• ' *J 

patch of ground; syn. (K.) One says, 

m* • J * *3 m 

*5* >. ©• J-*-* y [app. 

meaning t Verily he is in a good station or posi¬ 
tion : see art. (TA.)— A detached portion I 

of herbage or pasture. (5,* TA.):= Also Seve¬ 
nty, or pressure, of time or fortune; (8,5;) 

like : (S:) and hunger: (so in some copies I 
of the K :) or vehemence of hunger: (so in other 


ment with which the person is entirely enveloped, 
so that not even a hand is left exposed, (Har 
p. 1C2, and TA,) of the kind called worn 

by a woman: (TA:) or a garment, or other 
thing, that one uses as a covering: (IF, Msb:) 
1*1- (S, Mgh, Msb.) — Sec also 

— t Dominion, sovereignty, or rule [with which 
a person is invested]. (5-) 


I I t I * * 

tjUW and : se0 yj*., in three places. 

• 5 I 

yli;!.. : see 


: see the next paragraph, last sentence. 


O'fVt (?i TA, in the CK and so in 

the TA in art. <Jij^.,) and without teshdeed, (If,) 
[i. c.] ♦ (S, Msb,) and, accord, to some, 

▼ (jUhb. also, (M$b,) not heard by A]Jn from 
the Arabs of the desert but with teshdeed, 
though many others pronounce it without tesh¬ 
deed, and pronounced in the latter manner, he 
says, it may be a dial. var.; (TA;) [a coll, 
gen. n.;] A certain plant; (K;) or a certain 
grain, or seed, of the kind called [i. e. 

pulse] ; (Msb;) the [grain, or seed, called] jhL, 
which is a thing resemlding the : (S :) or 
a dust-coloured dusky hind of grain or seed, 
which is cooked; of the colour of the except 
in its being of a more dusky shade; but larger: 
(T, TA:) a certain hind of grain or seed, resem¬ 
bling the of the hind called well 

known: (TA :) [a common kind of vetch, or pea, 
the common lathyrus, or blue chickling vetch, the 
lathyrus sativus of Linn., is called in Upper 
Egypt, and by some of the people of Lower 
Egypt ako, :] n. un. with S. (TA.) s 

Ako the first, (K,) and t (TA,) and 

♦ (jlJLb., (MF, on the authority of Ibn-El- 


' * *** • • J • '0 

owzee,) [like and or J a 


thing like a [° r sword-case], of shin, or 
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leather, (If, TA,) in which is put the sword 
sheathed, and in which the rider puts his whip 
and implements <fc., and which he hangs upon the 
or the hk^l) [see these two words] of the 
earners saddle; derived from L.t»- meaning “ a 
piece of skin that is put upon a :” (TA:) 
or the case of the sword-sheath, or scab¬ 
bard: (50 or II occurring in a 

trad., signifies the case («r>lr*) w ith its contents : 
or the sword and bow and the like, which require 
some trouble to draw forth and use in fight; not 
such a weapon as the lance. (L, TA.) mi Also 
the first, and ♦ JjUU», (K, TA,) or ♦ J>UU., (so 
in the CK,) A clamorous man; or one who makes 
a confused crying or shouting or noise. (K» TA.) 

• A 

OWhf-: see the next preceding paragraph, in 
two places. 

•' -II «' J \ 

ajLhb. and <L>LLb.: 1 e _ 

-- \ Bec*/&.. 

and 4jUJla>: ] 

9 . 

applied to a male slave, (A, Mgh, K,) 
One who is brought from one place or country 
or town to another [for sale ]: (S, 5 0 or one 
who is brought to the country of the Muslims 
[for sale]: (Mgh:) pi. and iUU.. (5.) 

It is also applied [in like manner] to a woman : 
P 1 - i^A*. and (Lh,K.) 

f>* * » 

htykm. A thing that is driven or brought from 
one place or country or town to another for sale; 
(T, S, TA;) such as an aged she-camel, and a 

he-camel, and a young she-camel such as is called 
» - m 

and any other thing; but not applied to 
stallion-camels of generous race, that are used for 
procreation: pi. or the pi. signifies camels 

that are brought to a man sojourning at a water, 
who has not means of carriage; wherefore they 
put him [and his companions or goods fc.] 

thereon : (TA:) or signifies male camels : 

# * * 

[sec also :] or camels that are laden with 
the goods or utensils ijv. of the people : and it is 
used alike as pi. and sing. (5.) See *r-X~-, with 
which it is syn. (5-) 

: Bee -Also t An affected habit 

or disposition. (Ibn-Abi-l-IJadeed, MF.) 

f « # « 

: see 

• at 

Rose-water: an arabicized word, (K,) 
from the Persian [^>T ji]. (TA.) 

and ♦ and ♦ Idlu. (K, TA) and 
^ ajLLb- (CK) and ♦ ajUJ*. and * (5, 

TA,) applied to a woman. Clamorous, noisy, very 
loquacious or garrulous, and of evil disposition : 
(K, TA:) or signifies, thus applied, rude 

and coarse: (TA:) the J in this word is not a 

substitute for the j in [which has a similar 

meaning]: for it is from 2JUJI. (IJ, TA.) 

4-1U- (A) and ♦ JJU. (L) and (Har 

p. 194 See.) [all signify] f A cause of bringing or 
drawing or attracting or procuring of a thing: 
(Har p. 194, in explanation of the last:) thus 

• J #/# • - 

&«^JI means f the cause of drawing tears: 
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(Id p. 1C:) pi. of the Becond, ; 88 in the 

phrase jjJUl + [ t,ie drawing, or procuring, 

causes of denting ]: (L, TA:) pi. of the third, 
(Har p. 430.) You say, ;U»i ^ 

fi l {For every decree of fate there 
it a drawing, or procuring, cause; and for every 
flow of milk there is a milker ]. (A, TA.) And 
[hence] the pi. signifies t Calamities, mis¬ 

fortunes, evil accidents, adversities, or difficulties. 

(TA ) See an ex. in the first paragraph, near the 
.* * " • •* . • 9 <* n . - 

beginning. — T~$Jr ant * Wounds, 

or ulcers, healing, or becoming covered with skin 
in healing. (As, TA.J 

: see the paragraph next preceding. 

• ft * . 

t^- 1^ - A person who puts an amulet into a 
case of skin: after which it is sewed upon [the 
headstall, or some other part of the trappings, of] 
a horse. (TA.) 

• . • . 

: sec 

, applied to thunder, (£,) and to rain, 


: see 


(TA,) Boisterous. (K, TA.)— 

•- a- 

A ijjA. [i. e. bead, or gem, or similar 
stone] (T, £,TA) used by the Arabs of the desert, 
(T, TA,) [or by the women of the desert, as a 
charm.,'] for captivating, or fascinating, men; 
(K,* TA ;) or for bringing bach after flight; 
(T, ;) or for procuring affection after hatred : 

(T,TA:) Az mentions it as a quadriliternl-radical 
word. (TA.) The Arab women used to say, 


' » * * #- 




• . « ^ !i • C ( 
* -» 

J H 


[I have fascinated him with the yenjelib, and he 
shall not seek another, nor absent himself, nor 
cease to remain at the tent-rope ]. (H, TA.) 


c\ 

1. ^JU, aor. ', inf. n. C^’ He (a man, S, 
L, &c.) was, or became, bald in the two sides of 
his head : (§, [i:) or in the two sides of the fore 
part of his head : (Mjb :) or in the forepart of 
his head: or a little more bald than he who is 
termed I. (L.) [See also and ^ JUI.] 
inf. n. as above, The herbage 
of the land was eaten; as also (TA.) 

And The branches of the tree 

were eaten, and it became reduced to its stem, or 
root. (AHn, TA.) mi js »* . t l JWI aor - ’ > 

(?,?,) inf. n. (?i) Bnd **»■**■» i nf - n. 

(TA;) The cattle ate the trees: orate 

the upper parts thereof: (TA :) or fed upon the 
upper parts thereof, and peeled them. (S, R.)ai 
See also 3. 

2: see 1.as^^3 [the inf. n.] signifies also 

The acting, or advancing, boldly, (K,) or very 
boldly: (§ :) or being bold to do evil or mischief; 
and showing open enmity or hostility : (A:) and 
Bk. I. 


acting with penetrating energy, vigour, or effec¬ 
tiveness, (S,K,TA,) in an affair: (TA:) and 
going, or journeying, vehemently: (TA:) and 
the assaulting, or attacking, (AZ, K, TA,) of a 
man, (AZ, TA,) and of an animal of prey. (£•) 
See also 3. You say, W Uei® *9 [Be 
not bold to do evil or mischief, or to show open 
enmity or hostility, ta us, O such a one]. (A.) 
And j_ji In his face is [apparent] 

boldness to do evil or mischief, and a show of 

# « «• 

open enmity or hostility. (A.) And 

jiy ill He charged, or made an assault or attack, 

upon the people or party. (AZ,TA.) And ^1*. 

t [He assaulted with the assaulting 

of the wolf], (A.) And ^JU. He came 
upon us; or came down upon us and overcame 
us; or destroyed us; syn. U*Xe ,yl. (ISh, TA.) 
And ^"^1 He went at random, heed¬ 

lessly, without any certain aim or object, or with¬ 
out consideration, in the affair; or pursued a 
headlong, or rash, course therein. (TA.) 

3. V ttfj - [the inf. n.] signifies The acting 
openly with another in an affair: (As, K :) and 
the showing open enmity or hostility with another. 

(S, K.) You say, yfflt *-—* ' U- I acted 

openly with the man in the affair. (S.) And 
Such a one showed open enmity or 
hostility with me; as also * (A.) — 

Also The contending with another for superiority 
in strength ; syn. olL* (S) and (§, K.) 

You say, [app. meaning 

Such a one contended with me for superiority in 
strength, and overcame me therein]. (TA.) — 
And ». q. [The contending with another 

for superiority in greatness; ffc.]. (K.) 

Q. Q. 1. ^ He shaved his head: (Fr,S, 
£ :) the > is augmentative. (§.) 

Baldness in the two sides of the h ad: (S, 
K :) or in the two sides of the fore part of the 
head : (Msb :) it is more than gji, and less than 
£jU>, (S, Msb,) which is less than slL.: (Msb :) 
or baldness in the fore part of the head : or bald¬ 
ness that is a little more than what is termed 

( L o 

SajL*. A part, or place, in which is baldness 
such as is termed C**- (S,Msb.) 

Si UJU- 1 Land that produces no herbage. 

(so 

A torrent that carries away everything 

in its course. (S, K.) 

Wide (K,TA) and bare, or open, (TA,) 

land. (Kl.TA.) 

•a< »-•! 

^JU.: see 

(TA) and (?, ? [the latter being 

pi. of the former]) What flies about in successive 
portions from the heads of reeds and papyrus- 
plants (S, TA) and other plants, in the wind, 
(TA,) resembling cotton ; (S, TA;) and spiders’ 


webs so flying about. (TA.) And llie latter. 
Flakes of snow falling quickly and continuously. 
(TA.) ‘ 

e* A man bald in the two sides of his head : 
(S :) or in the two sides of the fore part af his 
head: (M$b:) or in the fore part of his head: 
(Mgh, L:) or a little more bald than he who is 
termed pf>\: (L:) it signifies more than £jil, 
and less than and *U.I: (Mgh:) when a 

man is bald in the sides of his forehead, he is 
termed ; when the baldness is a little more, 

; when it extends to the half, or the like, 
and then, aU. 1 : (A^’Obeyd.TA :) the 
fem. is : and the pi. (L, Mgb) and 

(L.) — t Having no horn; applied to 
a bull and a he-goat: (A:) and in tin sense the 
fem. is applied to a ewe (T, M, Mfb) or she-goat, 
(T, M, A, Mfb,) and to a cow: (T, M, A:) and 
in like manner [the pi.] ^ ! ■- is applied to cows 
or bulls having no horns; (§,TA ;) erroneously 
said in the ^ to be like (TA.) _ 

t A [woman’s camel-vehiclc of the kind called] 
that has not a high head or fop .* (Ibn- 
Kulthoom, IJ,§, K :) or without a top: (T :) 
or one that is of a square form : (Aj, IJ :) pi. 

(S, I J,) like as J\jo\ is pi. of jjfcl; a 
very rare form of pi. of a sing, of the measure 
^ail. (IJ.) — f A flat roof not surrounded by a 
wall or anything else to prevent persons' falling 
from it. (I Ath,K.)—iUJU. J A town having 

no fortress: (A,TA:) pi. \S^ • ^ ,e f° r * 

tresses being likened to horns. (TA.)_i«£>l 


t [A hill] not having a pointed summit. 
(TA.) And fuJu. illn t[AJ smooth [hill]. 
(A.) — iUJU. t A land in which are no 

trees. (TA.)_^JU-I \A hard, distressing, 

or calamitous, day; as also pX^\. (A, TA.) 

: sec 

plant of which the upper parts have 
been eaten. (TA.) 

^ . Eaten: (S, K:) eaten until nothing of 

it is left: (S:) herbage so eaten. (TA.) 

A man (§) who eats much; a great 
eater; voracious. (S, £.) — See also 

a- “1 1 3: . A year of drought, barrenness, 
or dearth. (TA.) := Insolent and audacious. 
(L.) You say, ^ . V «l * [Such a one is 

impudent, insolent, and audacious]. (A,TA.)— 
A bold wolf. (TA.) 

-. A she-camel (S) that bears with hardi¬ 
ness a severe year, preserving her milh, (S, K;) 
as also f ( L.) ■ ■ See also 

A tree having the head, or upper part, 
eaten. (L.) —A plant, or tree, that has been 
eaten and has grown again. (TA.) 

cP^ L v [Contending with another 

for superiority in greatness; <j c.: see its verb, 3]. 
(S.)—The lion. (K.)—A she-camel that yields 

50 
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milk abundantly in winter: (S, ^:) or that 
cropt the twigs of the dry trees in winter, in a 
year of drought, and becomes fat upon them, and 


so preserves her milk : (I Apr, TA:) pi. 

(S, ^:) or this is pi. of ^IL.,« and ■« as 

epithets applied to a palm-trco and a she-camel 
that cares not for the want of rain. (AHn,TA.) 

• ' » # j * 

And A she-camel that eats the and 


whether they have leaves upon them ar not. 

(TA.) 


J ' / « « j 

sco Also Years of drought 

that carry off, or destroy, the cattle. ($, K.) 


A- 


9 * * * 

I* (S, A, Mgh, Ac.,) aor. ; , (Msb, K,) 

• • « 

inf. n. jJ \tf, (S, Mgh, Msb,) He hit, or hurt, his 

9 * t* j## # 

skin; (S, K;) like as you say, and : 

(§:) he beat his shin: (Mgh:) he beat him; 
namely, a criminal: (Msb:) he stmeh him with 
a whip, and with a sword: (TA:) he fogged 
him (A, K) with a whip, (|£,) or with whips: 
(A:) OjJU. is sometimes written and pronounced 

j ^ j « t * * * 

jA*.. (MF on die letter j.) You say, jtaJI »jJU., 
inf n. as above, He inflicted upon him the flogging 

ordained by the lam. (S, L.)_ i^*J\ OjJt*. The 

serpent bit: (K:) or, accord, to some, one says 
of the serpent called *ya I, specially, aJ jJL^j 

[it strikes with its tail J. (TA.)_«l>jl^. jJU., 
(K,) aor. and inf. n. ns above, (TA,) J He lay 
with his young woman, or female slave. (JC,TA.) 
[Ilcncc,] tje+z jJU. [f i. q. j*JI «Jj] } a metony- 

• ■ , 9 ■» f - T i*> - • » 

mica! phrase: jJU. meaning 

* ** • # t i j 

and j**)^ also termed AJjJJI, and 

: the similar act of a woman is termed 


JuJy. (Har p. 672.) — ^>$1 -v jjU. He 
smote the ground with him; (TA;) he threw him 
down prostrate on the ground. (A, TA.) And 


jJU- He fell down (K, TA) upon the ground 
by reason of much sleepiness; as also Uy sj j- t r- 

t * » »- j J / 4 » * * * 

(TA.) yji in a trad., means 

[/ used to exert my strength, or energy, but] 
sleep would overcome me so that I fell down. 

9 t * * 9 * * t* 

(L.) — ^Ss *jJU- l lie compelled him 
against his will to do the thing. (A, K.) _ 


• - us 9 9*9 9 

jfjL* j J^ H (or, as related by AHdt, 
with i, TA) | He is imag ned to possess every 
good quality. (A, KO But the saying of Esh- 

9*99 9 *9 * * 

Sli&fi’oe jJL»j O^ 9 means t Hujdlid 

used to be pronounced a liar, (|£, TA,) or sus¬ 
pected and accused of lying. (TA.)aOjJU- 
(S, L, Msb,) the verb being in the pass, 
form, (M|b,) or OjJL., (A, K,) a verb of the 
same form as ^; (K;) [or both may be correct, 
like and Csiyi in the same sense;] and 

») [hut this last I believe to be a 

- 9 J * 9l 

mistake for OjJL*-l f liko The land was, 

or became, affected, or smitten, by hoarfr t, or 
rim«. (§, A, L, Mfb, £•) And jJL^> [in 
the TA jJU-] The herbs, or leguminous plants. 


were, or became, affected, or smitten, thereby. 
(L, TA.) And ♦ lyjJU-l They (men) were, or be¬ 
came, affected, or smitten, thereby. (L, K.) = 

* 9 * w 9* - * 9* 9 9 9* * 

aor. -, inf. n. and and jJk*. 

9 9 9 * 

(or this last is a simple subst, L) and (an 

9 9 9 * 9 » 9 * * 2 * * 

inf. n. like and JlyuL«, (S, or from 

M in art. j—c,) He (a man, S, L) was, or became, 
hardy, strong, sturdy, (S,*L, K,*) and enduring, 
or patient. (L.) 

2. jjL., (IAar, T,S, Mgh,) inf n. .» t U. 1, (T, 
S, Mgh, K,) He thinned a camel (I Apr, T, S, 
Mgh,K) tliat had been slaughtered : (S, K : ) one 
seldom uses ^JLi thu9 [in relation to a camel]. 

(S.)_Also He covered a thing with shin; os, for 

instance, a pair of socks, or stockings: (Mgh :) 
and in like manner, [he bound\ a book : (A, K :*) 
and he clad a young camel in the shin of another 
young camel: (L: [see jJ*.:]) thus the verb 
bears two contr. significations. (Mgh.)=s [He 
ordered to be flogged. (Freytag’s Lex.: but 
without any indication of an authority.)] — [He, 
or it, rendered a man hardy, strong, sturdy, and 
enduring, or patient: so in the present day.] 

3. «jJU- He contended with him in fight, 
whether the fight were with swords or not (A 

• • M 9 

in art. A>.) You say, ou-Jltf (L,) inf. n. 

(S, A, L) and (A, L,) He con¬ 

tended with him in fight with the sword. (S,* A, 

* i 9 9 9 ** 

L.) And They contended with 

them in fight with words. (A.) And IjjJla. 

(1C, TA,) and t IjjJUJ (S, A, L, and so 
in the CK instead of (S,) and 

'f lyjJu».l, (S, A, L,) They contended, one with 
another, in fight with swords. (S, A,* L, K.) _ 
[See also «^6U..] 

•- 9 

4. «e3l \IIe constrained, compelled, or 

necessitated, him to have recourse to, or betake 
himself to, him, or it: (so in some copies of the 

:) or he made him to stand in need of, or to 
want, him, or it. (AA, L, and so in some copies 
of the K and in the TA.):si 4>/^I OjJU-l [or 

*. 9 i 9 9 I 

Oja*-!]: and : see 1. 

m 

6. jJjfcJ He affected hardiness, strength, stur¬ 
diness, and endurance, or patience; constrained 
himself to behave with hardiness, Ac. (S,* A,* L, 
K.*) So in the phrase jlaJ [He con¬ 

strained himself to behave with hardiness, Ac., to 
those who rejoiced at his misfortune ]. (A, TA.) 
In the phrase six jJU».J He constrained himself 
to endure with hardiness and patience the loss, or 
want, of him, or ft], the verb is made trans. by 
means of because it implies the meaning of 

* A * * 

j~o3. (L.) — Also "He feigned, or made a show 
of, hardiness, strength, sturdiness, and endurance, 
or patience. (L.) 

6: see 3. 

8: see 3.aaM^\ (AZ, TA,) or^lU 

(|J1,) He drank all that was in the vessel; 

(AZ, If, TA;) as also JJL-.I. (AZ, TA.) 

99 * 9 9 „ 

JwU. (sometimes pronounced j^k, §) and 
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(applied to a man, S, A, Mgh,) Hardy, 
strong, sturdy, (S,* A,* L, K,*) and enduring, or 
patient: (L:) not [q- v.]: (Mgh:) pi. [of 

99 9 ' 999 

either] jJU.., (S, L, K.) or jA+, (so in some 
copies of the K,) and fTJJu. and ^*^.1 [a pi. of 

) And [the fcm.] 
camel; strong to 
labour and to journey ; that heeds not the cold : 
and also swift: pi. OljJL-: (L:) and a she-camel 
that yields a copious flow of milh : (Th, TA:) 
sing, of (S.) which signifies she-camels 

abounding with milh ; as also (K,) pi. of 

. • - I " 

; (TA;) or si e-cam -Is having neither 
milh nor young: (K:) [see also jJu.:] or shc- 
cam :1 b that yield the most greasy, or unctuous, 
sort of milh: and so the sing., ejJ^., applied to a 
ewe or a she-goat (S.) (pi. of 2jJ»., TA) 

is also applied to palm-trees, meaning Large, 
hard, hardy, or strong: (S, K, TA :) or such as 

9* C - 

are not affected by drought. (TA.) And ij+J 

9*9* 

sjJw. signifies A tough-shinned, excellent, date; 
ub also " £ jJU*: and a hard, compact, date. (L.) 

^, (S, Msb, K, Ac ,) the only form of the 
word mentioned by the generality of the lexico¬ 
graphers; (TA ;) occurring at tlic end of a verso 
with kesr to the second as well as the first letter, 
f jJlfc, agreeably with a license allowed to a poet 
in such a case, to give to a quiescent letter in a 
rhyme the same vowel as that which the preceding 

letter has; (S;) and (IAar, S, K,) like 

• • - •• *. - 

and suit, and and ; hut this is said 

by ISk to be unknown; (S;) The skin of any 
animal; (K;) the integument of the body and 
limbs of an animal: (Az, Msb:) or the exterior 
of the SjLf [or tipper shin] of an animal: (Msb : 
[but this is a strange explanation:]) pi. (8, 
Msb, K) and (sometimes, Msb) ^’^*■1 [a pi. of 
pauc.]. (Msb,K.)_[Tlic pi.] signifies also, 

.9 * * 

and "jtJlkJ likewise, The body anil limbs (S, A, 
L) of a man ; (S;) the whole person, or body and 
limbs, of a human being; (L, K ;) and bis self: 
(L:) so called because enclosed by the skin: pi. 
of the former, (L.) You say, <u£d U 

I * 9 f 9* * 9 f 

How lihe are his person and 
body to the person and body of his father ! (L.) 
And and (A, L) 

Such a one is large and strong (I.) in »cspect of 

* * *t £ 9 

the body and limbs. (A, L.) And U*. 

# * 9 % * * 

v _ J Jlc Repeat ye the oaths to the persons, 
themselves: occurring in a trad.: said on the 
occasion of a man’s entering among others of 
whom an oath had been demanded. (L.) _ 
JJLji also signifies f The penis. (Fr, L, £: but 
in the CK, in this sense, it is written jJ^JI.) 
Agreeably with this explanation, its pi. iyX*. is 
said by Fr to be used in the Kur xli. 20: (L:) 
or as meaning the pudenda: (L, K 0 but ISd 
holds that this word there means the skins, with 
which, as in manual operations, acts of disobe¬ 
dience are performed. (L.) 

9 * * 9 9 

jlW : see jJ^.. —_ Also The skin of a camel. 


pane.] (S, L, K) and U». (K- 

* *9 * " 

sjJlk. A hardy and strong she- 
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or other beast, with which another beast is clothed: 
(L :) the shin of a young camel, which (being 
stripped off, S) is put over the body of another 
youny camel, in order that the mother of the 
shinned youny one (smelliny it, S) may conceive 
an affection for it [and suckle if] : (S, K:) or 
the shin of a youny camel, which is stuffed with 
panic grass O.U3), (K.TA ,) or some other plant, 
(TA,) and put before a she-camel, in order that 
she may be induced thereby to affect that which 
is not her youny one [and so yield her milh], 
(K,TA,) or, to affect the youny one of another. 
(L,TA.)=A ewe or she-goat whose young one 
dies at the time of her bringing it forth ; as also 
♦ ijltf .: j)l. [of the former] and [of the 

latter] OlJJjL. (TA.)__Also, [as a coll. gen. n.,] 
(j eat shc-camrls, having neither youny ones nor 
milk ; n. tin. with 2 : (S:) [see also JlL. :] or 
great camels, among which are no little ones; 
(K;) n. un. with 2: (TA:) and (app. as a quasi- 
pl. n., TA) sheep or goats, and camels, having 
neither young ones nor milh; (K;) app. meaning 
having no little ones to which they give such : 
(Mohammad Ibn-EI-Mukarram, TA:) or she- 
camels having no young ones with them, so that 
they endure patiently the heat and cold: (Fr, 
TA :) or slie-enmcls having no milh, and the 
youny ones of which have gone away from them; 

3 u > 

including wliot arc called oLy, and such 

as arc al*ove these in age; and also such as are 
called ^(1^, and jliLc, and ; but when 
they have given birth to their young, they cease 
to l>c termed jJU*, and are called jULt, and : 

the pi. is .>*^1 and [pi. pi.] Jt-Hn-I. (Az, TA.) 
;— Hard ground; as also I j J kl: (S:) or hard 
and level ground; ns also ♦ ajJUh.: (K:) or level 

. I / • I 

but rough ground; (L ;) as also " : (TA :) 

pi. (of the former, TA) and (of the latter, 

TA) Jjla-I. (S, TA.) You also say jJu. 
with fet-li to the J ; (AHn, TA;) and I 
with a quiescent J; (Lth, Al,In, TA ;) and 
1 2jJ*> also; and , (Lth, TA.) =s 

* l' 

Ako, ns a subst or an inf. n., (L, [sec jJL».,]) 
Jlardincss, strength, sturdiness, (S,* A,* L, !£,*) 
and endurance, or patience. (T.) 

• • * 

jJk*.: sec jdU.. 

: sec jJu*.. 

• '< • • 

SjJL*. a more particular term than (S. 

L;) signifying A piece, or portion, of shin. (L.) 
__ One says also 5 jJu. [app. meaning The 

eyelid]. (TA.)_ And LjjJu. A people, 

or company of men, of ourselves, and of our 
kinsfolk. (TA.) ss See also jJU.. 

•jJU.: see jJU., in three places. 

A woman fiogge with a whip; as also 
with 2: pi. and (Lh, L:) the 

former pi. thought by ISd to be of the former 
sing.; and the latter, of the latter. (L.)=*//car- 
frost, or rime; i. e. dew that falls (S, A, K) 
from the shy (§) upon the ground (S, A, JC) and 
congeals; (S, I£;) also called and 1 ^2 -*; 


(S;) like (Meb.)^. Congealed, or frozen, 

water; ice. (TA.)=nSee also jJU.. 

2jl.JI*, [dim. of 2jJU>] One of the 0 UJ 9 [coats, 
or tunics,] of the eye. (TA.) 

3 ii _ 

[A dealer in shins;] a rel. n. from 
pi. of jlU.. (TA.) 

One whose office it is to fog others with 
a whip. (Mgh.) [In the present day, An execu¬ 
tioner, in a general sense.] 

J ^ •f ^ 

jJU.1: see jJl*., in two places. 

3 * * % 0 

J-1U.J : see jJU-, in two places. 

jJU... A piece of shin which a wailing woman 
holds in her hand, and with which she slaps (S, 

K) her face (S) or her cheek: (K:) pi. ; 

. • * • 

(Kr,K;) or, as ISd thinks, this is pi. of " 

0*0 - • • •• 

[as syn. with for JjuU and Juulo arc 

often interchangeable as measures of words of 

this kind. (TA.) 

jdiL . Covered with shin: thus applied to a 
pair of 60 cks, or stockings, meaning having shin 
put upon the upper and lower parts. (Mgh.) 
[A book, or portion of a book, bound:— and 

• ' J - 1 

hence, A volume: pi. Otj J U. ..] _ A bone 
covered only by the shin; having nothing remain¬ 
ing on it but the shin. (K.)s=A horse [rendered 
hardy and enduring ;] that is not frightened by, 
(K,) or not impatient at, (S, and so in some 
copies of the K,) being beaten (S, R) with the 
whip. (TA.)sA certain quantity of a burden, 
or load, of known measure and weight; (K;) six 
hundred pounds' weight. (IAar, TA in art jyi-) 
0 * * * 

j J U... One who binds boohs, or covers them 
with shin. (K.) 

0 ' 0 0 ' • • • * 

J: see jJU... : = and sec also 

I I • « 

[Having his skin hit, hurt, or beaten : 

• e I • e lef 

flogged: See. : see also 

Laud affected, or smitten, by hoar-frost, or rime. 

0 3 • * 

(S, A,.L, Msb, jj[.) a= is also »n inf. n. 

of [q. ▼•]• (S, L, £.) 

. A place of contending in fight with 
swords. (L from a trad.) 

^1. (S,A,Msb,K,) aon(A,K f ) inf. n. 

(?»Msb, 5) and I (?, A, K,) 

He placed his seat, or posteriors, upon rugged 
[or rather elevated] ground, such as is termed 
this is the primary signification: (TA:) 
[and hence,] lie sat; t. q. jji [when the latter 
is used in its largest sense] : (Msb, and so S and 
L and A and in art. Joii:) you say, 
and Uyjl. jjJ [He sat cross-legged ]: (Msb:) 
accord, to El-Fardbee and others, contr. of ; 
and thus it has a more common application than 
jjJ [when the latter is used in its most proper 
and restricted sense]: (Msb:) but also sig¬ 
nifies the contr. of^>13: (’Orweh Ibn-Zubeyr, L 
in art. jj« 3 :) properly speaking, differs 
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from jju ; the former signifying he sat up , or 
sat after sleeping, or prostration, (Msb,) or after 
lying on his side; (B, TA;) and the latter, lie 
sat down; or sat after standing: (Msb, B, TA: 
and see other authorities to the same effect in art. 
,>« , < ;) for w is a change of place from low 
to high, and jyu is a change of plncc from high 
to low : and one says, U&L* but not J*5 

t S3 m "* , 

meaning [He sat] leaning , or reclining , 
upon one side: (Msb:) but both these verbs 
sometimes signify he was, or became: and thus, 

[it is said,] U jfU and JJ ti signify 

- ' * •' *■ ' ' 
he was, or became, cross-legged : and 

/•I » ^ • , , _ . 

in like manner signifies he nas, or 

became, [between her four limlis,] (El-Furibcc, 
Msb,) because the man, in this ca9c, is resting 

J <r ^ ' 

upon his own four limbs. (Msb.) [<u^» 
and aJI JJl»., like <uu> and < 1^1 ’^A., signify 
the same; i. e. He sat with him: or the latter, 
he sat by him ; like “ nssodit ci.”] An instance 
of the inf. n. is found in a trad., in which 

id' - £s 3 0 <• » » + • ' ' 

it is said, Jj>JI I3U 

[Dut when ye come to sitting, perform ye the 
duties relating to the road]. (TA.) [The trad. 

, 3 it * • *33 » 03 Ct 

commences thus: 

Beware ye of sitting on the roads: and then, 
after the words before cited, (in which, however, 
in my copy of the Jami’ es-Saghecr, instead of 
^...tjfc.,11,1 find which ia pi. of L ^haL^)l,) 

it is added that the duties thus alluded to are the 
lowering of the eyes, the putting away or aside 
what is hurtful or annoying, the returning of 
salutations, the enjoining of that which is good, 
and the forbidding of that which is evil.] _ 
w~JU- J The aquiline vulture lay upon its 
breast on the ground; syn. : a saying 

applied to him who ib of the sccedcrs. (A,TA.) 
[Sec also JJU.] also signifies t It (a 

thing, ns, for instance, a plant,) remained, or 
continued. (Alin, TA.) — Also, (nor. - , inf. n. 

TA,) He came to ^, (TA,) or [the 
high country called] Ncjd: (T, R, A, TA :) nnd 
in like manner said of a cloud; it came to Ntjd. 
(TA.) 

3 0 - * * 3 • ' 

3. juJU., inf. n. and [lie sat 

with him.] (TA.) You say, 

0*3 ' 

^ ~i [£fit not with him with whom thou wilt 
' * * 

7wt be congenial], (A, TA.) And 

* 3 AS * ' " 

w-L [Generous in origin, or disposition; 
pleasant to sit with;] is said of a man. (TA.) 

4. a-JU.1 [He seated him; made him to sit: 
or he made him to sit up] : (S, K, TA :) he gave 
him place, or settled him, (a i£.,) in sitting. (TA.) 

6. lyJbkJ [They sat together; one with 
another;] (S,A,TA;) [in the sitting- 

places]. (S.) 

10. rt.-Ju.--il [He ashed him, or desired him, to 

* * 0 * 0*0- I - j-v 

sit: or to sit up]. You sav, UjU 

[He saw me standing, and he asked me, or desired 
me, to rit]: (A, TA:) but this is at variance with 
what we have mentioned in the beginning of the 
art., respecting the distinction [between and 
^«i]. (TA.) 

00* 
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JJt Rugged, ground or land: (§, I£ :) this is 

the primary signification. (TA.)_[Also, app., 

Elevated ground or land:] a place elevated and 
hard: or, as some say, a tract of land extending 
widely. (Ham p. 688.)—[And hence,] 

What it elevated above the jyh [or low country ] : 
(TA :) applied especially to the country of Nejd. 
(T, S, M, K.)ai [Persona sitting: or sitting up ;] 
a quasi pi. n., accord, to Sb, or a pi., accord, to 
Akh, of 1 : said to be used as sing, and pi. 

and fern, and masc.; but this assertion is of no 
iccount: (ISd, L:) or the people of a 

(14IS1, L,KL:) is also a pi. oft^Jl^.; 

Si a ' 

like as originally is of jJl/: or it is 

an inf. n. used as an epithet: see :)] you 
• » » *•- « 

Buy l a company of men sitting: or 

sitting v/>]. (S.) [See also ^Jla^.]—. Also A 

«w-« * 

woman who sits in the >Li [or court of the house], 
not quitting it: (£:) or she who is of noble rank 
(K, TA) among her people. (TA.) 

• • • e 

: nee in two places. 

LJL A single sitting: or sitting up. (Msb.) 

A mode or manner, (TA,) kind, (Msb,) 
or state, (S, A, Mgb,) of sitting : or of sitting up. 
(9»* A,* Msb, K.*) You say, 4-JUJI yi 

[lie has a good mode, Ac., of sitting]. (A, 
Mfb, Kl.) 

• " I 

A man (S) who sits much; sedentary. 

(§.¥•) 

: *ee 

c r-t-h *- (?, A, Mfb, Kl and ♦ (TA, as 

found in a copy of the K, [but this is an intensive 
form,]) and ♦ JJ^(S, A,£) A companion with 
whom one sits: (A, Msb, K:) fern, of the first 
with 2: (TA :) and pi. [of the same] iOL. (A, 
$) and [irreg., being by rule pi. of 
(*•) You say, and [lie is 

my companion with whom I sir]; like as you 
say, Jiji. yA and (S.) 

JJV: see in two ]daccs. — Also A 

man, anil a cloud, coming to [the high country 

_ ^ || M iL 

called] Nejd, (TA.) You say p 

tarn them running, coming to Nejd. 

(A,TA.) 

• * • * • • <* 
utAufmJs : see 1: _ and see 

« • * 

A sitting-place; (S, Msb, K;) as also 
♦ with 2 ; (Fr, Lh, Sgh, K ;) similar to Jjl£« and 
AitC.: (Sgh, TA:) [a place where persons sit 
together and converse; a sitting-room :] a thing 
upon which one sits: (MF:) some mnkc a strange 
distinction between and asserting 

the former to be applied to the chamber or house 
(w ) [m which peojde sit] ; and tlic latter, to a 
place of honour upon which it is forbidden to sit 
without permission; but the former is the only 
correct form of the two: (MF,TA:) pi. - 

(S,Mjb.) You say, and ♦ 


i^JUi — 

[Be thou grave] in thy sitting-place. (Fr, Sgh.) 
— jThe people of a ; (Msb, TA;) cllip- 

* e #•! 

tica!, for : (TA:) an assembly , or a 

company of men, sitting [together]: (Th, TA:) 
not well explained as being, with the article Jl, 

* A 

syn. with ^Ul: (TA:) persons sitting, or sitting 
up. (A, TA.) [Sec also i^h*..] You say, 

I • r " 

f [The assembly of persons sitting together 
broke up]. (Msb.) And l-X^..« I saw 

them sitting. (A, TA.)—t An oration or a dis- 

• * el *-* m 

course, or an exhortation, (a. InuC y\ iLki.,) 
delivered in a ; like 2UUL*. (Mtr, in the 

Preface to Har.)_ It is also* used in the same 

* * - I i t « 

manner as ‘j -— and you say . 

[meaning \The object of resort, with whom others 

sit and converse, such a one] ; like 

(Kull p. 146.) [Sec arts. and But 

this usage I believe to be post-classical.] _ [Also 

fA stool; meaning, an evacuation. So in medical 

books.] 

.: see in two places. 

e a * 1 



1. ail»., (S, Msb, K,) aor. -, inf. n. tJLLt., (S, 

Msb,) lie peeled, pared, stripped, or scraped, it 

off; (S, Msb, K, TA ;) namely, a thing; (TA;) 

ns, for instance, (S, TA,) the mud, or clay, (S, 

Msb, TA,) from the head of a [jar of the kind 

called] ,j,). (S, TA.) You Siiy also, ejiii %jiL». 
- » • - 

He stripped off his nail from his 
finger. (Lth, TA.) And accord, to some, 
signifies The scraping off, or stripping off, the 
shin with somewhat of the flesh: and the act of 
pulling, or drawing, out, or up, or off; or dis- 

$ + r * 

placing. (TA.) — Also t. q. liys [lie took away, 
carried away, or removed, the whole of it, or the 
greater part of it, or much of it; or he swept it 
away]: (K:) or, as sonic say, <JUu. signifies a 
more intensive and more exterminating action 
than (TA.) —And lie cut it off; (S;) 

or pulled it, or plucked ‘t, out, or up ; or eradi¬ 
cated, or uprooted, it; (K ;) and exterminated 
it; (S, K>) as also ♦aaJUif.l. (V ) ■ 

He struck him with the sieord : (K:) or he cut, 
or cut a piece from, or cut in pieces, his flesh 
[with the sword.]. (A, TA.) — OUJI 27ie 
herbage was eaten to the uttermost. (TA.) — 
43U ^ JUU . He suffered the loss of some - 
what of his property, or cattle. (TA.):s^&JU., 
aor. - , inf. n. and \IIc. was, or 

became, rude in disposition, or in make; coarse, 
or churlish. (K.) 

* i 3 * 

2. ijy —II a^«JL n - The years of drought, or bar¬ 

renness, or dearth, destroyed his cattle. (S.) And 
jls* *LiSL, (S,) or (K,) The year of 

drought, or barrenness, or dearth, exterminated 
the cattle. (K.) And^Jl^al [It de¬ 

stroyed their cattle] is also said of a year of great 


[Boor I. 

drought, or barrenness, or dearth. (S.) And 

!• A .# 

>kjJt Time, or fortune, or misfortune, 

destroyed his property, or cattle. (TA.) 

4. kJLljk.1 He (a man) removed the [or 

cuiy ] Jrom the head of the [jar called ] 

[i.q. O*]- (lApr.K ) 

8 : see 1; and see also 2, in two places. 

i_sLk. A [jar of the kind called] (jj : (M, K : ) 
or an empty : (AO, S, Msb, K:) this is said 
(S,M$b) by AO (S) to be the primary signification 
of the word: (S, Msb:) or the lower part of a 
yji when it is broken: (ISd, §gh, K:) and a 
[receptacle such as is called] <->p2, (AA, Hr, 
Msb, K, [in the CK, erroneously, yjfio,]] and 
•Uj, (A A, S, Msb, K,) of any kind, (AA, 
Msb,) such as a saddle-bag, or pair of saddle- 
bags, and a sack, in which bread or other food is 
kept: (Hr, TA :) pi. [of mult.] (§, m, 

Msb) and [of pauc.] and <JLLfcl, which 

last is rare. (Msb.) — Also A [skin of the hind 
called] Jj without head and without legs. (IA^r, 
K.) —And A shinned animal, (AO, S,) or a 
shinned sheep or goat, (K,) of which the belly has 
been taken forth, (AO, S, K,) and the head and 
legs of which have been cut off; (K;) the body 
of a binned sheep or goat, without head and 
without belly and without legs: or, as some say, 
a body of any hind without a head ujmn it: (L:) 
or a beast without fat, and without bark [to bear], 
and without belly to conceive: (lAtli, TA:) or 
the shin of a sheep or goat, and of a camel: (As, 
Msb:) pi. (Sb, L) and sometimes oUU.Is 

(Sb, TA:) and [it is also said that] 2UJI 
signifies the shinned sheep or goat that is without 
head anil without legs and without belly. (S, 
Msb.)—Hence, i. e., from 2UJI ^.1, (S, M$b,) 
l Rude in disposition or tn make; coarse, or 
churlish; (S, M, Msb, K;) as alsoV«_a e Lk; (K;) 
meaning that the jierson so termed is empty, 
without intellect: (M, TA :) applied to a Dcsert- 
Arab, (S,) or to an Arab: (so in a copy of the 
Msb:) or it is so applied ns though meaning one 
with hi skin; not having assumed the gentle and 
soft habits of the people of the towns or villages 
or cultivated lands ; for when one docs this, it is 
as though lie pulled off his skin and clad himself 
with another: (Msb:) or \ stupid, foolish, or 
unsound in intellect; likened to a skinned sheep 
or goat because of the weakness of his intellect. 
(IAtli,TA.)—AlsoSTAicA, or coarse, dry bread: 
or bread not rendered savoury by anything eaten 
therewith: or the edge [of a cake] of bread. (K.) 

I I 

[See also «Ui>..] is A male palm-tree, (Lth, K,) 
with the spadix of which the female palm-tree is 
fecundated: (Lth,TA:) pi. (TA.)is 

A certain well-known bird. (K-) 

<UJ^ [inf. n. of un. of <JtW, q. v.]. == See also 
«»• " 

IAJU.. 

• I 

2UJU. A part of a skin that is peeled, pared, 
stripped, or scraped, off. (L, K.) 

2UJU. A broken piece of dry bread, (K, TA,) 
thick, or coarse, (TA,) and without anything to 
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render it savoury : (£, TA:) pi. (TA.) 

[See <JJa., of which it may be regarded as the 
n. un.] __ A piece of anything: (Sgh, K:) pi. aa 
above. (TA.)_Thc portion of a reed for writing 
that is between its [or place where the paring 
is commenced] and its point; as also t iiX^. (K.) 

Clay; such as is put upon the head of 
the [jar called] il> j^. [See 4.] (IAnr, K.) 

Peeled, pared, stripped, or scroped, off; 

0 • s 9 0 

as also m. •». (K.) It is said by some that 
the last word in the following saying of Keys 
I bn-El-Khatccm, 

• oLU- .it^A-l >\jm. 'Jjh • U>ju3 l^U * 

is pi. of the former in this sense: but accord, to 
ISk, [the meaning of the verse is. As though 
emaciated locusts without heads and without legs 
occupied the two sides, or the whole, of the part 
of her breast where the nechlace lay ; for he says 
that] the poet likens the ornaments upon her aJ 
to locusts without heads and without legs. (TA.) 

• 900 

[An excoriated leg]. (TA.)_4juJl»- 
[or aaJL*. a—/] A year that destroys the cattle; 

' . I- e 

(S,*K;) ns also * 2 UUIa.: (S, K:) any bane, or 
calamity, that destroys the cattle: pi. and 

• 44 •• 4 •- * lito -f 

\JA+. ami Jd*.- (TA.) You bhv, AiJU. 

A great destruction of their cattle befell 
them. (S, TA.) And uu^i. nr> d oUa. 

and JJu. Years that destroy the cattle. (K.) 

4 « # 

And Ju’lU. also signifies Torrents. (TA.) a 
See also oJU.. 


odU. [net. part. n. of <JUU.]. — itlU- [or 
UL-] A wound of the head that peels off the 
shin with the flesh: (S, K :) or that peels off the 
skin but dues not penetrate into the interior. 

9- ' *<* - 

(Msb.) And ii)U 4UaJ» A spear-wound, or the 

like, that does not penetrate into the interior; 

(S, K;) opposed to ajuIa.. (S.) _ oUIa. ^jUj 
" • . _ ' * ' 
t. q. *_»jIa- [A time, or season, that sweejfs away, 

or destroys, the cuttle]. (TA.) See also 


Having a portion, or portions, taken 
from its sides. (S, K.) _ Having somewhat 
thereof remaining. (S, K.) So explained by 
Ahu-l-Gliowth ns occurring in the saying of El- 
Farczduk, 


• 90 
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i. e., [And a biting of fortune, O Ibn-Mancan, 
left not, of the cattle, save] such as were destroyed, 
or they were such as had only a remnant remain¬ 
ing. (§.)_ A man (S) whose cattle have been 
destroyed by years of drought, or barrenness, or 
dearth. (S, K.) And A people, 

or party, whose cattle have been destroyed by a 
year of drought or the like. (S, TA.) 


: see i^.W _ Also A shinned sheep 

• 4« a 1*4 

or goat. (L.) — < o Dread burnt by 
the oven, (JC, TA,) so that its outer parts stick to 
it. (TA.) 


i_*Aa-— JLaVa- 

. 4/^*4 •»' *3 ■* 4 

: see 

9 .rf 0 0 j 

otJU. Z» Lean, or emaciated; (K ) ns also 
O j. (TA.) 

JV 

JJtyl (S, M, MA, Mgh,K) and 'JJtyA. (IA^r, 

' * % , ^ m » - J 

M, K) and JiJt^A. (K) A sack ; in Pcrs. 
(MA,PS;) [not so well rendered in the KL l»y 
w hich means a saddle-bag or a pair of 
saddle-bags, like the Arabic ^ja.;] a certain kind 
of »Uj [or receptacle], (S, M, K,) [for corn ifr.,] 
well known: (M, K:) it has a loop, into which 
is inserted a stick, or piece of wood, called &ULw, 
(S and K in art. JiZ,) this being also inserted into 
the loop of another JJty*., when they are bound 
upon the camel: (K* and TA in that art.:) or it 
has two loops, one of which is inserted into the 
other, (S and K voce *^k»,) [and then the stick 
is put through,] on the occasion of putting it on a 
camel: (TA ibid.:) the word is nrnbicized; (M, 
TA;) said to be from (TA,) or jUlysa, 

(KL,) but correctly from which is Pcrs.: 

(TA:) the pi. is (S, MA, Mgh, JC) and 

(Sb,S, MA, Mgh, JC >) the latter occurring 
in poetry, (TA,) and oUJI^a- (S, K) was some¬ 
times used, (S.) but this is disallowed by Sb. (S, 
M.) The saying [of a rajiz], cited by Th, 


0 0 i 4 - 3 
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[/ love Maweeyeh with a true love; with the 
love of the owner (lit .father) of the sack for the 
sack;] means that the speaker had a vehement 
love for the food, or wheat, that was in his 
(M.) Another says, 

* Jl yi L* 1.x?*. L 

• 4 _ * 0 0 0 9 4 • 

* ' * " 

[O, lovely is what is in the black sacks, of bisruil. 
and meal of parched barley sweetened with sugar- 
candy!]. (S.) 

1. (S, Msb, K,) nor. -, (M§b, K,) inf. n. 

> JU., (S, Msb,) He cut it, or cut it off; (S,Msb, 

9000 

K;) [like a.^.]_ He shore it, or sheared it; 

namely, wool, (M$b, K,) and hair, with the 
(Msb,) or (TA.) And a^« w^Ji 

I took [or clijrped somewhat] from it; namely, 
wool; like (S in art. And ^JU. 

0 s 

al^JI He shore, or sheared, the sheep or goat. 
(Har p. 190.)—(S,K,) inf. n. as 
above, (S,) He took the flesh that was on the 
bones of the slaughtered camel; (S, K;) as also 
♦IjLU. (K.) 

b: sec what precedes. 

• • 9* 

The fat of the ^>jj [or thin integument 
that covers the stomach and botoels or intestines] 
of a sheep or goat. (K.) 

900 

The instrument with which one shears (Is, 
K, TA) wool and hair: (TA:) and signi- 
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fies a pair thereof; a pair of shears: (§:) or 

9 0 * 000 9*9 

J 01 *. and signify alike, i. q. , jb\)k »; like 

9 09 009 900 

as one says and and and 

: and is also allowable, as a sing.; 

(Msb;) authorized by Kb; (TA;) and in like 

9000 • #• 

manner, (Mgb. [But see 

- • 0 

t The moon; (Az, K;) as also : (^:) or 

the [neto moon, or moon when it is termed] : 
(K :) likened to the [as meaning the blado 
of a pair of shears]. (TA.)_ [Hence also, pro¬ 
bably,] iA certain mark of camels, made with a 
hot iron. (Ibn-Habeeb, K.)_[IIcnco also,] fTho 
tick, or ticks. (K.)_ And, accord, to some, as 
being likened to these, because of their smallness, 
(TA,) tThe sheep of Mehheh: (A’Obeyd, TA :) 
or certain sheep with long and hairless legs, found 
at ICt-Tdif (K.) And t The male of the gazelle, 
and of the sheep: pi. (K.) And fA kid: 

(Kr, K:) pi. ns above. (S, TA.) 


The whole of n thing ; (S, K ;) ns also 
U. and • 4 LJLa.. (K.) You snv, Oj^.t 

0 m 0 

A »» L t»y I took the thing wholly. (S.) 

9 0 m » 

: see what next precedes. 


A shinned sheep or goat (S, K) without 
the intestines and without the legs, (S,) [or] when 
the shanks and the redundant parts have gone. 
(K.) And the whole flesh of a slaughtered camel. 
(S.) __ Sec also . 


uUa : see 

1^-4 

Shorn wool. (K.) 

* Ct • w 

Shorn hc-goats. (K.) 

9.90 900 

scr 


Cut, or cut off. (Msb.) A shorn 
sheep or goat. (K,* TA.) 

9.093 

^Iuaa A bone having the flesh cut off with 
the ^JLa. (TA in art. w*t£s.) 


Quasi 


C^ 




sec Q. (j. 1. in art. 




nnd ♦ Rock : (S, K:) or a rock; 

or mass, or piece, of rock: (M :) or a round 
stone: (Mgh, M$b:) or [a stoae] smaller than 

090 

what is termed ^Jjua-, of such a size as that 
which is thrown with a ballista : (L:) or a great 
stone: (Har p. 00:) or tho latter word, [a stone] 
like the head of a kid; or less, such as may he 
carried in the hand by grasping its side but over 
which the two hands will not meet, with which 
date-stones ifc. are bruised, or brayed: (ISli:) 
[pi. of the former, ja)[a; nnd of tho Inttcr, 
j^a^La.. Accord, to the Mgh nnd Msb, tho > is 
an augmentative letter; but most of the lexico¬ 
graphers regard it as radical.] _ [Hence,] ^ 
a, said of one known to be a niggnrd, mean¬ 
ing, f lie gave something. (Har p. 95.) _ And 

9 0 00 9.0 »•! 9 .. 

^iJI f He threw his weight (djju) 
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upon him. (^£. [See ^jiJI, voce 

JUL.]) —Also ^X, (L.) or * IX, (K.) A 
man of rock rising out of shallow water. (IAfr, 
L, K.)_ And the former, t A strong man ; and 

. • / r«i> 

BO " : (K :) or a man having a strong 

.•ill • # * - 

voice; and so * j(L.) ^ Also, 

Many camels: (S :) or camels composing a large 
herd: or camels advan led in years; as also 

. * J • » 

(K:) and sheep exceeding in number 

• / • I- 

a hundred: (L K:) you say jlJU. (jLi. (L.) 
__And Oxen, or cows: (L:) and the same word, 
(K,) or t ^A A, L,) a single ox or com. 

(A A, L, K.) 


• 1*4 



« ft 



^ see above. 


«#'t# •»! 

ijJL applied to kind Stony: (K:) 

and is [its pi.,] like (TA.) — Sec 

also in two places. 


I I *'« ' 

l 1 ^- : sec - X +-U-, in two places. 




• 'S # 

jLA*. The flower of the pomegranate: an arabi- 
cized word, from M (S.) which is Persian, 
composed of “ a flower,” and jO 44 a pome- 
grnnate.” [MF.) It is said that whoever swallows 
three grains of it, of the smallest that may be, 
(K,) on the condition of his taking them with his 
mouth from the tree, before their opening, at 
sinrise, on a Wednesday, (Tcdlikiret Ddwood, 
TA,) will not have ophthalmia in that year. ($■) 


*Xp- 

1- nor. -, (§, Mfb, K,) inf. n. sSm., (S,* 
Mfb, TA,) He was, or became, bald in the fore 
part of the head: (S, K:) or in the greater part 
of his head. (Mfb.) [The latter seems to be the 

• 'i* J 4^ # • 4 » 

correct meaning: see eda. 1 

Ilis court, or yard, was, or became, vacant, or 
void. (JK.)^meX, (S, K,) aor. 1 , (K,) inf. n. 

(TA,) He uncovered a thing; or ■emoved 
it [from a tiling that it covered or concealed]. 

(£, TA )_ He raised the turban, while folding 

it, from the side of his forehead (4~*». 0*)> (K, 

- - ft " ' 

TA,) [like ^Jl.T^.1,] and from the fore part of his 
head. (TA.)_ He removed the pebbles from a 
place. (S, K.) _ He turned back a person from 
a difficult, or hard, thing or affair. (£.) 


ala., (JK, §,) or ♦ \X La., (JC,) Baldness in the 
fore part of the head; (S, ](;) which is the 


beginning of ; like C^ : (S:) or baldness 
of the greater part of the head.; (Msb;) more 
than cS (JK,) and more than which is 
more than ^.1^. (Msb in art 


sco ala., Alsp The part that faces 
one of the brows, or brinks, or edges, of a valley : 
(§:) or the side of a valley; (K, TA;) the bank, 
or border, th reof: (TA:) or elevated parts in 
the interior, or lower part, of a valley, rising 
above the water-course, so that, when the valley 


flows with water, the water does not reach them : 
(ISlijTA:) and, some say, the mouth of a vallty: 
and some, a part of a valley uncovered by the 
torrents, and so made apparent: (TA :) and [the 
dual] JCX, (JK, M, TA,) or (S.) 

the two sides, or borders, of a valley, (S, M, TA,) 
when there is in them hardness : (JK, M, TA :) 
occurring in a trad., or, as some relate it, 

with an augmentative>: (TA:) pi. (S.) 

__ A great round rock. (JK, K.)_ A large 
[hill, or the like, such as is called ] 5jl» ; as also 
♦ 4 ^'i t with an augmentative j>. (TA.) — 

The place of alighting and abiding of a people, 
or company of men : (JK, K, TA :) and a yard, 
or wide space, in front, or extending from the 

sid s, of their dwelling. (JK.)_And A meadow 

in which water collects and stagnates • pi. as 
above. (JK.) Bates, (K,TA,) of which th 
stones have been pi ked out, (TA,) macerated 
and mashed with milk, (K,* TA,) then gi en to 
drink to women ; (TA;) having a fattening pro¬ 
perty ; (K, TA ;) as also * (K.) 

: see in two places. 

0 ^ * * • I 

a c> Ja. A mode of wearing the turban, in which 

the [or side of the forehead ] is uncovered, 

so that the part where the hair grows is seen. 

(JK, Sgh.) 

• a * 

A place from which the pebbles have 

* • * 0 a 

been removed. (JK, S, K.) ss See also 
last sentence. 

aia.1 Bald in the fore part of the head ; (S;) 

J -> • f 

*• q - C^‘ : (TA:) or [it denotes more than the 
latter; meaning] bald in the greater part o£ the 
head: fem. : pi. aJuk.. (Msb.) [Sco all..] 

_ Large in the forehead, having the places of 

growth of the hair receding. (K.) —— f A bull 

M * 0 f 

having no horn; (Ks, JK,S, K;) like »J»I. 
(Ks, S.) ‘ ‘ 

• y 0 * V 0* 

eyinL* A tent, or house, or chamber, (w -tit) 
in which is neither door nor curtain. (JK,K.) 

Bullets, syn. ^ju/, (S, Msb, ^C,) or 
rounded things, (En-Nadr,TA,) made of clay, 
(En-Nadr, Msl>, TA,) which one shoots [from a 
cross-bow ] : (K:) n. un. with i : (En-Nadr, 
Msb, TA :) a Persian word, arabicizcd ; (Msb ;) 
in Persian ala., meaning “ a ball of thread;” 
pi. lyLh.; applied also to “ a weaver;” (S, £ ;) 

I *' 

«■ e., is so applied. (TA.) Hence, 

- I 

Ja-^l [The cross-bow for shooting bullets]. 
(?> Msb.) 

Quasi 

see art. 

1. X-y (?> Mgh, Msb,) [aor. 1 ,] inf. n. l5»-, 
(Msb,) It (a thing, and tan affair, or a case, 
Mgh, or t information, or tidings, Msb,) was, or 
became, clear, unobscured, exposed to view, dis¬ 
played, laid open, disclosed, or uncovered, (Mgh, 


Msb,) (jjLJl) to men, or the people; (Msb;) as also 
said of a thing: (S, Mgh, Msb:) it (t in¬ 
formation, or tidings, S, Msb, or t un affair, or a 
case, Mgh,) was, or became, apparent, or plainly 
apparent, overt, consjnruous, manifest, notorious, 
plain, obvious, or evident, (S, Mgh, Msb,) ^ to 
me, (S t ) or ^Ud to men, or the people. (Msb.) 

One says, JJIll The sun became un¬ 

obscured, or exposed to view, and ceased to be 
eclipsed. (TA from a trad.) Er-Ilaghib says that 

„ , j 

♦ ; II is sometimes by the tiling itself; as in 

the phrase [in the £ ur xcii. 2], lij 

[By the day when it becometh clear, &c.]: and 
sometimes, by the case, and the action ; as in the 
saying [in the ^ur vii. 139], ^ 1;^ H U-ti 

[And when his Lord became manifested to the 
mountain]: Zj says that the meaning in this 
instance is, appeared, and so say the Sunnces; 
El-Hasnn says that the meaning is, 

[became manifested by light, the light of 
the empyrean], (TA.) — [aor . 1 ,] inf. n. 
iX (S, Mgh, Mfb, K) and (K;) and 

♦ ^jJU-l; (S, Mgh, Msb, K;) He, (a man, Msb,) 
or they, (a company of men, Mgh, Mfb,) went 
forth, or emigrated, (S, Mgh, Mfb,) jJIll 

» - 

from the country, or town, (S, Mfb,) and O* 
^UjjI from their homes: (S, Mgh:) [like 
or they (a company of men) dispersed 
themselves, or became dispersed, 
and <w>, from the place: (K:) or means, 
in consequence of fear: and ^ 
scquenc of drought: (AZ, K:) c 
signifies they left their place of abode in con¬ 
sequence of fear; the verb in this caso being 
trans. by itself: but if they have left for some 
other reason than fear, you say, : 

(Msb:) accord, to IAar, "X- signifies he fled, 
being driven away, from his home. (TA.) [See 
also 12.] aor. 1 , inf. n. He had 

that degree of boldness n-hirh is termed t ; 
(K ;) i. c. baldness of the fore part of the head; 
(S, K;) like Up .: (S :) or baldness of half 
of the head; (S, K;) which is the beginning 
of ^JLo: (S:) or baldness less than what is termed 

(K.) And V*., iaf. n. “g - 

nifics the same as [The part above the temple 
became bald]. (A ’Obeyd, TA.) es •’X-, [aor. £ , 
inf. n., app., or perhaps but the 

former seems to be indicated by what follows;] 
(S, Mgh, Msb;) and ^ ; (MA ;) He made 

it, or rendered it, clear, or unobscurcd; exposed 
it to view, displayed it, laid it open, disclosed it, 
or uncover:d it; (S,Mgh, MA;) namely, a thing: 
(S, Mgh :) he made it, or rendered it, apparent, 
or plainly apparent, overt, conspicuous, manifest, 
notorious, plain, obvious, or evident; (S Mgh, 
Mfb,MA ;) namely, fan affair, (Mgh,) or tin- 
formation, or tidings. (Msb.) You say, 

inf. n. J5)U. and iyXp- (S, Msb, £) and 
(Msb, and SyXp .; (I£;) and t U)li»l; 
(S, Mfb, K;) He displayed the bride, 
to her husband: :) or he looked at the bride 


jJLfc.1, in con- 

# 4- • * . I' I I 
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displayed: (§:) and you say also, 

(TA) She mas shown to her husband, and 
he looked at her displayed: (Har p. 30:) and 
Her husband presented, or gave, to 
her a Female slave (S, JC) or some other thing at 
the time of her being displayed to him; as also 
♦ U^L.: (K:) and ikiOl The 

female hairdresser adorned the bride [to display 
her to her husband], (TA.) You also say, V*. 

1)^ l Such a one displayed, disc vered, 
disclosed, revealed, or manifested, the affair, or 

- * -M !»' »• ' 

caste; as also * and (K, TA:) 

+ 0 f 0*3 * * 

or ^- 4^1 he displayed, discovered , &c., 

to suck a one the affair, or case; as also ♦ OW 
(i. e.^1 #*]. and [i. c. eJ* 

or *>l»-]. (So accord, to the CK 

and my MS. copy of the K. [The reading in 
the TA is, in my opinion, preferable to the 

+ + £ . •* ' t il - 

latter.]) And itUJl a£M f Gad will make 

manifest the hour, or time of the resurrection; 
or will make it to appear. (K in art. • 

[but it belongs to the present art.:]) so in the 
Kur vii. 180. (TA.) And u 3* 

t He declares, or explains, his mind. (S.) _ 
J£Llt Oji.-, inf. n. (S, Msb, K, [in the 

CK ^jL, but it is]) with kesr, (S, Msb,) and 
Jfe. (K.) I removed, or cleared off, the rust 
from the sword; (Msb;) I polished, or fur- 
bished, the sword; (S,K;) and the mirror; 
(K;) and the like; (TA;) [as, for instance,] 
JLoaJI the silver; and so (K in art. 

And [I cleared my sight 

with colly Hum]: (S:) [whence,] He applied 
collyrium to his eye or eyes. (IAar, TA.) And 

M ' n' I i - ' . 

J i removed my anxiety, or 
caused it to depart, from me : (S, K,* TA :*) 
and Aic ♦ f He removed, or cleared 

away, from him anxiety. (Lth, TA.) And 

» # « it ^ ' ' 

^0^1 Ait c4ll t God removed from him 

the disease. (TA.) __and (S, 

Mgh,) or and t .^*.1, (Msb, JC,) and 

t (K,) He, (a man, S, Msb, or the Sultan, 

Mgh,) or it, (drought, K,) caused them, or him, 
to go forth, or emigrate; or expelled them, or 
him; or drove them, or him, forth ; (S, Mgh, 
M$b, K ;) [from their homes, or from his home.] 
And JaJjl '^l., inf. n. I^L., or Vfe-, (accord, to 
different copies of the K>) and SyX*. [thus written 
without any syll. signs] ; and ^ ; (TA ;) 

He smoked [out] the bees, in order to collect the 
honey (^;) he drove away the bees by means 
of smoke. (TA.) 


see 1, in six places. 


■ Also, inf. n 
~ and ^JULJ, He (a hawk, or falcon,) raised 
his head, and looked, (K, TA,) seeing the prey: 
(TA:) or he (a hawk) closed his eyes, and then 
opened them, in order to see more clearly. (Ibn- 
Harnzeh, TA.)_ And [hence,] inf. n 

He cast his eyes (S, ^C) like the hawk 
loohing at the prey. (S.)^ lj+ is also men¬ 
tioned (in Har p. 161), on the authority of Mtr, 

•S' 4 

as signifying He, or it, outstripped; from ^^.+11 


meaning " the first of the horses in a race; but 

O 

as being not known in this sense on any other 
authority.] 

3. inf. n. I acted ;penly 

' ' ## • ' ' 

with him in the affair; as also aT ^ H ^.. (§.) 

4 . jJU.1 as an intrans. v.: see 1, in two places. 

_J-iJI They cleared themselves away, 

or removed, from the slain person. (§, Mgh, 
Msb, TA.)—yjuu He hastened, running : 

(K :) or hastened somewhat, running : (TA :) or 

signifies he became distant, or remote, and 
hastened. (So nccord. to some copies of the I£, 

/ * if' ' J ' ' 4 I' t ^ f' 

whero we find c jju instead of 

jJlju.) = As a trans. v.: see 1, in four 
places. 

5. : sec 1, in three placesand see 

also 7. =s He looked at the thing, 

(K in art. ^jl»-,) standing upon a higher position. 
(TA.) [See also 8.] 

' ' .... 

6. L^JUJ Our states, or conditions, became 

disclosed to each other ; the state, or condition, of 
each of us to the other. (S.) 

7. It became removed, or cleared away; 
said of anxiety, (S, K,* TA,) and of an affair 
[&c.]; as also * ,^,1^3. (K,* TA.) You say, 

j^\ aJLp ^JUJI Anxiety became removed , or 

| # | ^ 0 ^ * * 

cleared away, from him, (S,) -3 

like as the darkness becomes removed, or cleared 
away. (TA.) 

8. He looked at him, or it. (K.) [See 

also 6.] Hence, explained above: 

sec 1. (TA.)_Sec also 1 in two other places, 

t. , »,-« 

last two sentences._O* a*U*M 

I raised the turban, while folding it, from the 
side of my forehead ( ^ ^»- ^>c): (S:) [like 
It became polished, or fur¬ 
bished; said of a sword [&c.]. (TA.) 

12- ulyV' He went forth, or emigrated, from 
one country, or town, to another. (IA^r, ^C.) 
[See also 1.] 

| A man who is well hnown, celebrated, 

or notable; (Mgh;) of whom it is said, 

i. c. he has made affairs clear, unob cured, or 

ii *f ' ' 

manifest; (S, Mgli;) or »j*\ ^1*., l. e. his case 
has become clear, unobsrured, or manifest: (Mgh:) 
or one whose case is clear, apparent, plainly appa- 

. ' • f J • 

rent, or manifest; (K, TA;) as also iXl: 

(^:) applied to a roan who is upon an elevated 
and conspicuous place; and applied by El-Hajjaj 
to himself, as meaning that he was one whom 
every one knew: (TA:) and also, (K,) for this 
reason, (TA,) the name of a certain man, (S, K,) 
well known, (K,) of the Bcnoo-Lcyth, who was 
a person of great daring. (TA.) A poet says, 
(S,) namely, Sohcym Ibn-Wdthecl Er-Riyd^ce, 
(TA,) 

* LLUl 01 

J •' " ' 'I 

[I am a man well known, celebrated, or notable, 
&c.; and he who rises to eminences, or who is 
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accustomed to embark in, or surmount, lofty and 
difficult things: when I put down the turban, ye 
will know me]. (S, TA.) Sb 6uys, (TA,) in 
this case is a verb in the pret. tense: ’Eesk Ibn- 
’Omar says that when a man is named ^^5,-or ^jj-o 
or the like, the word is imperfectly dccl.; and he 
adduces, in evidence, this verse: others say that 
may be here without tenween because it is 
imitative of a phrase, as though the poet said, 
yL 2 Jlii JJl ^01: (?|TA:) accord, 
to IB, it is without tenween because it is a verb 
with its agent [implied in it]. (TA.) —Accord, 
to some, it signifies t The daybreak, or dawn; 
(Har p. 498;) and so : (TA:) accord, 

to Hamzch, f the beginning of day: and accord, 
to some, t the moon. (Har ubi supra.) 

• see 1, voce & :b and see 

see 

A female slave, (S,K,) or some other 
thing, (K,) that is presented, or given, by the 
husband to his bride at the time of her being dis- 
played to him. (§,* JC.) One says, W3>^ 
[What is her bridal present?]; and is answered, 
“ Such a thing." (S.) 

ty+f A thing, an affair, or a case, that is 
apparent, manifest, plain, or evident. ($, K, TA.) 

_And Acknowledgment, or confession: so in 

the saying of Zulicyr: 

« #' » m + 0 + 3 ' 3 ' 

* <i.ii 

— . #ii. tt • - 

* _jf jU3 y .j 

[ For verily the means of deciding the truth are 
three: an oath, and incongruity of circumstances, 
and acknowledgment, or confession] : (S:) but 
Az writes the last word with kesr to tlio 

as meaning an evidence, or a proof, and wit¬ 
nesses; from 3*^0^. [inf. n. of 3, q. v.]. (TA.) 
— \j*yi 0^*1, (K, TA,) or ^yi 

(so in some copies of the K,) [I remained with 
him, or at his abode,] during the whiteness of my, 
or a, day. (Zj, TA.)b See also the next 
paragraph. 

see the paragraph next prcceding.^Also, 
(S, Mgh, K,) written by El-Mulicllcbee ♦ 

(TA,) and which is more correct than the 

first, (Mgh,) or it is allowable, ns also ♦ ^L»., tlio 
former of the last two mentioned on the authority 
of En-Nahhds, (TA,) Collyrium: (S, K:) or a 

particular hind thereof, (K, TA,) that clears the 

• • 

sight; (TA;) [i. e.] i q. JhtjI [antimony, or an 
ore of antimony ]; (Mgli, TA;) so called because 

B 9 + ' 

it clears the sight. (Mgli.) = »y*jl*. L. What i< 
his honourable name, or surname, (S,) or his good 
surname, (^C,) by which he is addressed 1 (S, K.) 

Clear, unobscured, exposed to view, dis¬ 
played, laid open, disclosed, or uncovered : appa¬ 
rent, or plainly apparent, overt, conspicuous, 
manifest, notorious, plain, obvious, or evident: 
(S, Msb, K, TA:) JU. thus used has not been 
heard. (Er-R&ghib, TA.) It is applied as an 
epithet to information, or tidings, (Msb, TA,) 
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and to analogy, or rule. (TA.)__ S^JU. A 
teeing eye. (IB, T A.) 

93 + 

itW’ Sure information or tidings. (§.)_ 

• ^ fl *» 9 + + r 9 ( 

JET« informed me of the 
true, or real, slate of the affair, or case. (TA.) 

•>? * * 

*)W- Iji [A medicine that clears the complexion 
or sAtn], (R roce »y, Ac.) 

• -«* 

The act of rendering apparent, open, 
manifest, plain, or evident: rendering clear, or 
unobscured; exjtosing to view, displaying, laying 
open, disclosing, or uncovering. (TA.) 

*JW Ooing forth, or emigrating, from his 

0 ^ 
country, or town: [like JU.:] and so 

applied to a company of people; [as also 3JU.;] 
(Mfb;) or to people echo have gone forth, or 
emigrated, from their homes; (S;) and particu¬ 
larly to those tributaries, (Mgh, Mfb,) namely, 
certain Jews, (Mgh,) whom ’Omar expelled from 
the country of the Arabs; (Mgh, Mfb;) and 
afterwards, to such as have the poll-tax imposed 
upon them, of the people of the Bible, and of the 
Magians, though not having emigrated from their 
homes; (Mgh;) [i. e.] the free non-Muslim sub¬ 
jects of a Muslim government; because they were 
expelled by ’Omar from Arabia; (R;) the word 
l>eing fern, because denoting a feC*.; (Mgh;) 
and its pi. is ^y*.. (Mgh, Mfb.)_ Hence, 
(Mfb,) * ijJU. [as a subst.] is applied to The 
voll-tax that is exacted from the persons last 
mentioned above; (§, Mgh, Msb;) as also 3JU.: 
(? 0 first, in this sense, applied to that which 
wn exacted from the people expelled from Arabia 
by ’Omar. (Mfb.) You say, J*jclt 

SglUJI [Such a one mas employed as collector of 
the poll-tax ]. (S, Mgh, Mfb.) m See also JJ^, 
in art Jyv- 

9 * • 

(as a subst.): see what next precedes. 

- • • 

Having that degree of baldness mhich is 
termed ; i. e. baldness of the fore part of the 
head: or baldness of half of the head; (S, R ;) 
which is the beginning of o : (S:) or baldness 
less than n'hat is termed : (K:) or baldness 
of half of the head, and the like: (A’Obeyd, TA:) 
fern. (R.) [See ^sf.\.]^—Beautiful, or 

handsome, in face, bald in the sides of the fore¬ 
head. (R,)— 3^. A mide forehead. (R.) 

t A cloudless shy: (Kb, S, K:) and 
»[>!•» ii*) fa cloudless, bright, night. (TA.)^ 

* 9 t 9 9 + + M 9 

»ee |>^1, in two places._A1 bo 
( i. e. + The lion. (TA.)=s^i sJSxi 

and I did it on account of thee, 

for thy sake, or because of thee; svn. 

a-) ' ' ' 

*+ 9 9 1 

O* • ae€ what next precedes. 

sing, of JW-^, which signifies The fore 
parts of the head, mhich are the [first] places of 
baldness: (Fr, S:) or mhat is seen of the head 
mhen one fronts the face. (TA.) 


^9 ■ 

a - 


9 t 9 9+3 

• [act. part n. of 4. Hence,] Uli 

• * *• S - 9* 9 9 

Ul _j 3 t lq. • And either mar that shall 
cause you to emigrate, or abasing peace. (TA.) 

* » t 

uM The first of the horses in a race. (^ 
in art. 1 >»-) 


Some words are mentioned in the ^ under this 
head belonging to art. yJU., q. v. 


!•>•*•» (?»Mgh, Mfb,R,) aor. -, inf. n. 

(Msb,) said of water, (§,) Ac., (S, Msb,) It 

became much, or abundant; (S, Msb;) as also 

said of a thing: (TA:) and, said of 

water, aor. 1 (S, R) and - , (K,) tlic former of 

which is of the higher authority, (TA,) inf. n 
• * » 

-Py+v-t (S, Mgh,R,) it became much, or abumlant 
(?,Mgh, K,) in the well, (S,) and collected (S 
K) after it had been drawn from; (S;) as also 
«■■»!. (K.) And They became many, 

(TA.)_j£JI >*.» » . , (R,) aor. 1 and - , inf. n. 

• i I 

(TA,) The mater of th< well returned by 
degrees, (R,TA,) and became much, or abundant, 
and collected; (TA ;) and * .i signifies 

the same. (S.)__ [Hence, *X^m. 
tropical phrase, explained in art. ^yi.] — 

inf. n. with damra, The measure 

became full or filled. (KL. [But only the inf. n. 
is there mentioned: so that the verb may be 

j+r, which see below.])_ jjy, (§, K,) 

aor. i and ; , (S, TA,) inf. n. (R, K) and 

(?») and (§;) The horse abstained 

from covering, (S, ^C,) so that his seminal fluid 

Si „ 

(•yU) collected. (R.)__ Also, (aor. of the former 
verb as above, TA, and inf. n. and S, 

R,) The fatigue of the horse went amay; (S;) 
[As recovered his strength after fatigue ;] he re¬ 
covered from his fatigue, being left unridden; 
(5, TA;) and so ^ j+y t [of which see also the 

pass, form, below]. (M, K.)_[And hence,] 

[inf. n. q. v. infrA,] He rested; ssiid of a 

man [as well as of a horse]; (TA;) and so 4^ * ■* 
(Har p. 324.) — Also, said of a bone, (K,) inf. n. 
(TA,) It had much flesh; its flesh became 

much, or abundant. (K.)_Also t. q. *^t [lie, 

or it, became high, Ac.: perhnj>s said of water in 
a well]. (T, TA.) Also, inf. n. He 

- -~9 

rote (g*3jl) in his pace, or going. (TA.)_Also, 

(?* £*) * n f- n - j+y (TA) and »«•-, (S, TA,) said 
of an event, (J£,) of the arrival of a person, (S,) 
It drew near; (S,K;) it came to pass: (§:) 
and signifies the same, (S, Msb, K,) said of 
an event, of sepaiption from another, (S, TA,) 
and of an object of want: (TA:) [q.v.,] 

with the unpointed in tliis sense, was not 

known to Ay. (TA.)_And, said of the 

and the [two plants, inf. n. not mentioned,] 

It attained to the state of having a [app. 
meaning tjuft, or fiomer-bud]. (TA.)™JLJ0l 
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. . >3 # # t ( t 

(TA,) or 511)1 t ^ y [perhaps a mistranscription 
for aor. - , (Mfb,) inf. n. jr+y, (S, Mfb, 

TA,) The ram, (TA,) or sheep or goat, (S, Mfb,) 
mas hornless. (§, Mfb, TA.)ma 1., (R,) [aor. -, 
accord, to rule,] inf. n. j+y, (TA,) He left it 
(namely, water [in a well],) to collect; as also 
(^.) And j£J\ [The well mas left 

for its mater to collect ]. (TA.) And ^£jl *',t ~ 
He left the well for some days until its water 
should collect: whence the metaphorical phrase, 

^ e a i * 9 * * * ^ * 

[explained in art. 


occurring in a trad. (Har p. 68.) __ Also He 
filled it (namely, a measure, S, such as is called 

j' 9+9 

jlyC*, K) so that it had mhat is termed ; 
and so (§, R;) and (^i.) And 

It mas filled. (T,TA.) See also last 
sentence. 

2- > " «»«*• The jtt+t- [q- T -] of the land 

became full, or abundant. (ISh, TA.) 

[in the CK j+*y] It (herbage) became such as 
is termed as also (K, TA.)_ 

' j < 

He made a i+m. [q. v.] of his hair. (Z, TA.) 
ss See also 1, last sentence but two. 


4. >^1, as an intrans. verh: sec 1, in two 
places, : see 1, near the end of the para¬ 
graph, in two places- He left him unriilden, 

so that he recovered from his fatigue; namely, a 
horse. (R.) And ^f.1 He (a horse) rras left 
unridden. (S.) _ [Hence, He rested him, or 
gave him rest.] toil say, jt U y> 

[Rest thyself a day, or two days], (§.) 
And lienee, in a trad, respecting the a lf [or 
quince], >l£Jdl *• e. It rests the heart, and 

consolidates it, and completes its soundness and 
liveliness. (TA.) One says also, ♦~ -*j L _it 

4^’ *1 LSy*"^ [ Verily 

I relieve my heart with somewhat of diversion, 
in order that I may become strong thereby far 
that mhich is substantial, or solid, not rain or 
frivolous]. (§.) And He gave the 

land rest from tilling. (TA in art. £i~{.)—*.He 
gave him the [or supply of mater, that had 

collected after drawing,] of the well. (Th.TA.)__ 
a i 

ill The grape-vine had all its branches 
that mere above the ground cut off. (Alin, TA.) 
6: sec 2. 

10. . I.A, os an intrans. verb : sec 1, in five 

_■ .. . •<! It. 

places. __ It is said in a trad., 
a . <. . 1 . 1 1 . '■ d a , ■ a . 

jUI ^_yt> IJJUU 1Ule* si y,m. i. e. 

Whoso loveth that men] should collect themselves 

to him, standing in his presence, and confining 

themselves to him, [let him take his sitting-place 

in the fire of Hell:] or, accord, as some relate 
* 

it, j+i. - -j ; see art. ; (TA ;) and, as some, 

, t ~- ~ ; (TA in art. q. « ) -~ »t ~ - 1 

>•1 

The land put forth its plants , or herbage , 
(K, TA,) so that it became like the [Aoir termed] 

1 - ti- c- til (TA.) sma As a trans. verb: 
see 1, near the end of the paragraph, in two 
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m * 3 3 * 0 3 3 0 3 

places :_anil see 4._;k*JI 3 " ■* [The 

supply of mater that had collected after drawing] 
mas drunk. (TA.) 

R. Q. (R.TA.) inf. n. i^L, (K.) 

He spoke indistinctly, (S,K,) not from impotence, 
or, accord, to the T, from impotence; (TA;) 
anil “ signifies the same. (S, K.) _ 

Also, (TA,) inf. n. os above, (Mgh,K,) with 
which + is syn., accord, to Ez-Zowzancc, 

(Mgh,) lie concealed (Mgh, K, TA) speech, 
(Mgh,) or a thing, (K, TA,) in his bosom. 
(Mgh,K TA.) You say, »jj~o lLi>y,..»■ 
He concealed a thing in his bosom; did not reveal 
it. (TA.)__Also, (TA,) inf. n. as above, (Kr, 
¥») He destroyed, or hilled, (Kr,K,TA,) unothcr 
or others. (TA.) 

R. Q. 2. ": see R. Q. 1._Hence, 

• f , 

j*!^\ l[He held bach from the thing, 

not daring to do it ;] he did not dare to do the 
thing. (Hnm p. ‘240.) 

j^, an inf. n. used sis an epithet, (Msl>,) Much, 
or many ; (S, Msh, K;) as also ♦accord. 

to the copies of the K, hut correctly *_****-, as in 

the L. (TA.) You ssiy ^ JU (M(li,TA) mill 

(TA) Much property, or many cattle. 

(Msh.) And it is said in the Kur [lxxxix. 21], 
5t * 5 4 » ' * ii 

L*. jJl^Jt (S) And they love property 

with much love. (A 'Oheyil, TA.) Aboo-Khirash 
Kl-IIudlialcc says, 

3 * 0 0 * 5»i i* 0 * « 

• O* * 

(TA) i. c. [ If thou forgive, O God. Thou for- 
givest ] much sin. (Mgh.) ,51*21 in a trad, 
respecting prsiyer for rain, means Copious, abun¬ 
dant, extensive rain. (TA in art. Jin/.) _ The 
greater, or main, portion of the Sjtyli [i. c. mid¬ 
day, or mid-day in summer, &c.] : anil of water; 
as also ♦ 3 o^-, (us in some copies of the K,) or 

«£i 

* : (so in other copies of the JC, anil accord, 
to the TA: [the former app. the right: if it 
were the latter, the author of the K, accord, to a 
rule which lie has seldom neglected, would have 
added j*e!Xi ; ns SM has here done, unless his 

transcriber have thus written by mistake for 
#r S < 

£201/:] or j^*. signifies the water, of a well, 
that has collected [after it. has been drawn from]: 
and t 3 the place in which the water collects : 
(§:) and also, this last, the mater itself: (TA : 
[i. e. the supply of mater that has collected after 
drawing : ace 4, last sentence but one; and see 
10, last sentence:]) the pi. (of **■» S [or of this 

# / 033 

and of jj*- also]) is (S, K) and « » . . 


3 3 ^ 

water that leaks from its [or seams: in the 
CKjy>]: (K:) a genuine Arabic word. (TA.) 
__ Also, (S, K,) and ♦ i*^., (S, K, and Ham 
p.746,) A company demanding a bloodwit (S, 
K) or an obligation that must be discharged, (TA, 
and Ham ubi suprk,) or peace ; or coming for 
some other purpose : (Ham:) pi. jn**- [probably 
jr^f, pi. of the latter, or perhaps of both, or it 
may bc v0 ^»-, as pi. of both]. (TA.) You say, 

* * 3 * ^ * - ■3 3 

i+dhe. 3 and A.jhft " 3. .. He came 
{ 0 ^ 0 
in a great, company kc. (S,K.) 

*3 J 2. *5- 

• see jj *-: — and sec also n two 

places._Also The collective masx of the hair of 

t* 0 * 3 * * 0 3 \ 

the head , or the head of hair, j*J* «.,*»»■< 


(£•)— X**- jri : sec — t^ic C*- tjjV, 

. • a. ' i-1 

and jtUdl k. c.; see _^»-t, mid art. jki.. 

i . 

also signifies People of the lowest, or basest, 
or meanest sort. (T,TA.)=sAlso The measuring 
to the head of the measure; [app. an inf. n., of 

3 * 

which the verb is see 1, last sentence but 

two; and so ^and ^and (£.) 

• 3 *• 2 ’ * 

3 : see j^, in two places._Also The 

part, or place, of a ship, in which collects the 

Bk. I. 


S, Mgli,K,) when more in quantity than what is 
termed cj9j : (S, Mgh :) or the collective mass of 

0 3 3**03 

the hair ( ^m) when it hangs down 

from the head to the lube if the ear, and to the 
two shoulder-joints, and more than that; what 
does not extend beyond the cm's being termed 

* * 0 3 

ijhg: (TA:) or the collective mass (^m) 
of the hair of the 5^0 [or anterior part of the 
head ]: accord to some, what reaches to the two 
shoulder-joints: (Msb:) in the M it is said 
to siguifv the hair; and in like manner in the 
Dccwan cl-Adab: but ISd adds that it is also 
said to mean hair more in quantity than that 
which is termed <L«J: accoid. to iAtli, the hair of 
the head that falls upon the two shoulder joints: in 
the Muhcdlidhib, irhat extends beyond the cars: 
in the Mukaddamch of Z, what extends to the 
luhe of the ear: accord, to IDrd, much hair: 

03 0-o* 0*3 

(TA:) [see also a+J and SjJj:] (Msb, 

TA) andJC*-: (TA:) dim. ♦£*!*-!. (TA.) 

3 3 " ***** 0*03 I* 

Hence, meaning [// 

saw a spot, and washed it] by a moistening of 

*3 W 

his iL*m. : or with the water of his : the pre- 
fixed noun being suppressed. (Mgh.) __ Also 
[app. t A flowcr-bnd ;] the 3-5 [rendered by Golius 
“ nodosior pars ”] of a plant, from which the 
flower comes forth. (KL.) [Sec an ex. above, 

. 3 * 03 3 

voce If from applied to hair, it would 

seem rather to mean A tuft.] _One says also, 

JJ» I [npp. meaning lie 
threw away the husk of the walnut: then ate 
it]. (rA.) 

... a. 

! n ^- : see in two places :_and sc also 

0*3 

>u»-. 

jAj*. A state of resting; (Fr, S, Msb, K ;) as 
also * 3 -'(i^ : (TA :) particularly of a horse. 
(Fr, S, Msb.) [See of which it is an inf. n.] 

__ Sec also «»., last sentence: and see what 
next follows. 

0*3 

What has collected of the seminal fluid 
of a horse [after his resting from covering] ; as 
also (K.)__ Also, and and ♦JU-, 

(S, Mgh, Msb, K,) [but see what follows,] The I 
quantity [of flour or the like] that rises above 

the head of the [measure termed] l)J^, (S, Mgh, 
S!,) after the filling, (Mgh,) exceeding the oUJ» 
thereof; (S, Mgh, K;) as also ^: (^ :) or 


the fill of a bowl, without a head: accord, to 

ISk, only said of flour and the like : one says, 

0 * * * * *00 

UJ) £jJUI jjiUUftl [lie gate me the bowlful 

of flour]: but meaning the “resting" of a 
horse is with fet-h only: (Msb:) or, accord, to Fr, 

one Bays »U witli kesr, meaning the 

0 * $3 * 3*0 

bowlful of water; and Ugl.) with 

* * 3 * * * * * 

damrn ; and with fet-h only ; and 

0*3 

one does not sav with dnmm, except in 

relation to flour and the like, meaning the quantity 
that rises above the head of the after the 

m 2 * * * 3 #1 

being filled : one says, when 

011 c puts wlmt the head of the will bear, 

and gives it: (S, TA:) in the T, it is said that 

Jm* * 01 

Ahkfrl means Give thou him [the 
quantity of] a without a head: hut [SM 

says,] I have seen in its margin written that the 
right meaning is, the quantity borne by the head 
t — 2 * 
of the (TA.)_Sec also lust smlcncc. 

0 * 0*3 *» 

: sec in three places:_anil j^., 

* 0*303 

last sentence : — and sec also :^= 11 is 

0 3* S » _ 

also a pi. of 44 *. (S) [and ]>crlmps of like- 

0 3 3 

wise: (see this latter :)] and of «*».. (TA.) 

fi-i (S, K) and * (K) A well of 

' 0 3*0** 

much water. (S, K.)_ A horse that, 

after any run, runs again; (T, S, K;) applied 
to the fciuulc as well as the male: (T, TA :) a 
horse that goes much. (KL.) 

• - 

A plant, or herbage, that has grown 
somewhat, but not attained its full height: (S :) 
or much, or abundant, herbage: (K:) or herbage 
standing up and spreading: (Alin, K:) or that 

3 3 

has grown up until it has become like the of 
hair: (TA :) a plant, or herbage, when it first 
appears in tho ground is termed ; then, 

* * 0* 0 3 ** * 0 * * 

jnr **-; tli n, it—/; thin, and then, [when 

I , *3 1 

it is dry,] : (S in art. j—/:) pi. 

(JC.) And, with *, A [plant of the kind termed] 
that has become half a month old, so that 


it fills the mouth. (K.) — See also j^*.. 

4»oL«^ : sec Also The state of being 

satiated, or satisfied, with food, and with drink. 
(TA.) 

0*0*3 , Ij I 

dim. of 3**., q. v. (TA.) 

{j**- The bean, or beans; syn. J3<t. (AHn,K.) 

a - j . 1 3 3 

see 

: see what next follows. 

3 a * m 4 - 

A measure, (S,) such as is called 

(K,) filled -so as to have what is termed ; 
(S, K;) as also IjX+iL: (K:) [fcm. of the former 

3 * 3*0*303 

Hence,] X ,m. ,»■ [A] full [bowl]. 

K. In the CR i^-U-.) 

jjCk., with fj, (S,) an irreg. rcl. n., applied 
to a man, (Sb, S,) Having a long X+m. : (§, K :) 

3 3 

or having a great and long . (Sb, TA :) but 

3 3 

if you name a person 4 .^, the rcl. n. formed from 
it is * (Sb, S) only. (Sb, TA.) 
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: see what next follows. 


> The skull; i. c. the bone that contains 
the brain: (§, Mfb, K :•) or i. q. JuJ [i. e. the 
bone above the brain, or a separate portion of the 
skull, or a distinct bone of the skull] : (K :) or the 
bones of the head; (IAfr,Mgh,TA;) all of them; 
the uppermost of them being the <UU; (IAfr,TA;) 
or the <L«U is the ,»■ altogether; (ISh,TA;) 
and the JU. 1 is said to be a piece of the 3,-. 

(TA :) pi. ,*■, (£,) [or this (in the CK, 
erroneously, is a coll. gen. n.,] and 

[is the pi. properly so called, and that 

which is more commonly known]. (TA.)_ 

Sometimes it is used to signify A man; so that 
one says, »■» lyjt*. [ Take ye 

from everytman, or head, a dirhem]-, like as 
one says, : (Msb:) and 

\S£> jL yU Je £l>JI 

[The Imdm imposed the tax, or land-tax, upon 
the heads; upon every head so much]. (Mgh.) 
— A wooden bowl : (S, K :) a bowl of glass; 
as also (Az, TA.) _ A kind of measure 

for corn or the like. (K.)_Also f Chiefs, or 

lords, of the Arabs; because the 3,-^ is the 
head, which is the most noblo of the members: 
(TA:) also, (TA,) [the pi.] has this 

meaning. (T, TA.) And t Any sons of a 
father that are persons of might, or power, and 
eminence, or nobility: (T, TA:) and [the pi.] 
the tribes (^JJLS) of the Arabs which 
comprise and in relation to which persons 

are called; as Kelb Ibn-Wcbreh ; for when you 
■ay you do not need to call the person in 

relation to any of the : (S:) or the tribes 

(J^M) *» relation to which the are called ; 

as also (]£.)es A well that is dug in 

salt ground. (S, I£.) es Sixty head of camels. 
(IF, Ill, TA.)«=^,UJI J+CL The piece of 
wood at the head of which is the ploughshare. 
(TA.) 
i . • 

[Greater, and greatest, in quantity, and 
in number, &c.: fern. 21^.. Hence,] 

e ' / 4 ' I t 

a trad, of Anas, means The 
revelation being the most that it used to be. (Sli, 
TA.) _ A bone having much flesh. (K.) You 

* "aS ■> tl I 

say also A woman having much 

flesh (K, TA) on the bones. (TA.) And 1L«I 

* * ~ A «• * 

[A woman having much flesh on 
the elbows: or, as seems to be indicated by J, 
having no prominence of the elbows; and if so, 
from applied to a ewe, in a sense explained 
in what follows]. (S.)_jJudl A^Jt tyjL-, (?,* 

Mfb, K,) [and |&c.,] and \jM ♦ C*-, 

(Ki) [and &c.,] They came all together, 

(?,*Mfb,K,) high and Ion, none of them remain¬ 
ing behind, and they being many: (S, K, in art. 
jhb :) see art. jhb. (§, Hornless, applied 

to a ram (Mgh, Mfb, R) or lie-goat; (Msb ;) 
and so JU*.' applied to a ewe (S, Mgh, Msb) or 

she-goat: (S, Mfb:) pi. _^m-. (Mgh, Msb.) _ 
And [hence,] IA man having no spear (S, If, 


C*“ 

TA) in war or battle: (S, TA :) pi. as above. 
(TA.) The pi. is also applied to hones, (S,) 
meaning f whose owners have no spears; the 
spean being regarded as the horses’ horns. (Ham, 
p. 90.) — Also f A building having no [acro- 
terial ornaments such as are termed] J^>: (S:) 
and the pi., t Mosques having no (Mgh, 
TA) upon them, (TA,) [i. c.] upon their walls. 
(Mgh.) _ t A flat house-top having no parapet, 

or surrounding wall. (TA.)_f Short ; having 

no elevation . (TA.) __ f A woman’s anterior 
pudendum. (K.)_ And, as being likened there¬ 
to, or the reverse may be the case, (TA,) fA bowl. 
(K.)— Also, the fern., f Smooth. (IAar,K.) 
— And hence, because of its smoothness, (I Aar, 
TA,) til helmet: (IAfr, K:) to which the 
epithet [q. v.] is applied because it covers 
the head: but this meaning of “a helmet” was 
not known to ISd on any other authority than 
that of I Aar. (TA.) 

• A place where water remains: or to 
which it reaches, and where it ends. (TA.)_ 
t The breast, or bosom, or mind: (K, TA:) 
because it is the place in which arc collected the 
knowledge &c. that it retains. (TA.) You say, 
« H £^lj >*» i* e- £-1.3 £ljil 

I [He is possessed of ample power and might, 
and free from distress of mind or from narrow¬ 
ness of mind]. (IAar,K, TA.) And Ail 

y ifc « I 1 t Verily he is contracted, or straitened, in 
mind by affairs, or events. (IA$r, TA.) 

• 3' , 

A.fc * A thing in which resting is usually 
known to take place. (TA.) 

• 3 4f 3 

j t»m• * A boy (IDrd, TA) having a head of 
hair such as is termed a a*_.. (IDrd, JC, TA.) 

A woman who makes her hair to form 

3 

a 4 ,^ , to make herself like a man : the doing of 
which is forbidden. (TA.) 


1. 


aor. -, inf. n. (S, A, Mgh, 

Msb, K, See.) and (?, A, Mfb, K) and 

or this last has not been heard, 
(Mgh,) He (a horse) overcame his ruler, or 
gained the mastery over him, (S, L, K,) running 
away with him: (L:) or broke loose, or ran 
away, (Msb,) and went at random, without any 
certain aim, so as not to be turned by anything: 
(Mgh, Msb:) or ran so as to have the mastery 
over his rider : (Ham p. 568:) and 4_£>lk> r 

(A, Mgh, Msb) he overcame his rider, (A, Mgh,) 
and ran away so that he could not govern him : 
(A :) or became refractory, so that he overcame 
his rider: (Msb:) and sometimes, (Mfb,) this 
verb also signifies he was quick, or swift, (A, 
Msb,) and brisk, lively, or sprightly; denoting 
in this case a quality that is approved; whereas 
in the senses before explained it denotes a quality 
that is disapproved: but in the lu6t sense it is 
obsolete [unless tropically applied to a man], 
(Msb.) __ [Hence,] \He (said of anything [i. e. 
of a man or any animal]) went at random, or 
heedlessly, without consideration or certain aim, 
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not obeying a guide to the right course. (TA.) 
And t He (said of a man, S, L) hastened, or went 
quickly, (S, L, K,) AjJI to him, or it, so that his 
course was not turned for anything. (L, TA.) 

' J ' • « • 1 ' 

j in the Kur [ix. 57], means t They 
hastening, or going quickly: (AO, S, L:) or 
hastening so that nothing turns them back, like 
the horse that is termed : (Bd, Jcl:) or 

running like horses that overcome their riders 
and run away so as to be ungovernable by them. 
(A.) And occuri ‘ n g * n a trad., 

t He hastened after him, or it, so that nothing 
turned him bach. (L.)_*l^)l l The 

woman went forth from the place where she 
used to pass the night, in anger, without the per¬ 
mission of her husband. (Msb.) And 
ly»-yj eo in the S and L &c., but in the JC 

* - 0 r # r * *. 

Vf-jj [which is evidently n mistake,] 

(TA,) J She wait forth from the house, or tent, 
of her husband, to her own family, before he 
divorced her ; (S, L, K;) inf. n. ( L, TA.) 

And lyXfcl ^jll O-a. J She a rent to her family 


without the permission of her husband. (A.) — 

■ — «S r r * 

aft . | The ship quitted her course, (A, 
TA,) and became ungovernable by the sailors; 
inf. ii. (TA.)«.^i]l/ I .r.fc 

1 The desert led th< people, or party, far away, 
by reason of its great extent. (A, TA.) _ 

M3 + i m L, 

olj-» *-i l The object of his desire baffled his efl'orts 
to attain it. (A, TA.) 

• ' • # 

«* a» «*• [A trick of overcoming the rider, and 
running awoy with him]. You say, a ■ 


>j *^3 lyv t* [A beast submissive, or 

easy, or gentle: there is not in her a trick of 
overcoming the rider, and running away with 
him, nor a trick if kicking]. (A.) 

£>*»■ (T, S, A, Mgh, L, Msb, K) and 
(Mgh, Msb) A horse that overcomes his rider, or 
gains the mastery over him, (S, A, Mgh, L, Msb, 
K,) being refractory, (Mfb,) and runs away 
with him, .(L,) or runs away so that his rider 
cannot govern him, (A,) or goes away at random, 
without any certain aim, so as not to be turned 
by anything: (Mgh:) or that will not bend his 
head: (TA:) the former epithet, (T, Mgh, TA,) 
and the latter, (Mgh, Msb,) applied uliko to the 
horse and the mare: (T, Mgh, Mfb, TA:) and 
the former has two meanings; one denoting what 
is a fault, for which the horse may be returned; 
(T, Mgh, TA ;) i. e., that habitually tabes his 
own way, so that his rider cannot turn him from 
it; (T, TA;) or as explained before; (Mgh;) 
the other meaning being quick, or swift, and 
brisk, lively, and sprightly; and this does not 
imply a fault (T, Mgh, TA) for which he may be 
returned. (T, TA.) — [Hence,] t Anything [i. e. 
a man or any animal] that goes at random, or 
heedlessly, without consideration or certain aim, 
not obeying a guide to the right course: (TA :) 
and the former epithet, (Mfb, I£,) or each of the 
two, (S,* A,) Ja man who follon-s his own natural 
desire, without consideration, not obeying a guide 
to the right course of conduct, (S, A, Mfb, K,) 
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to that he cannot be tututa bach. (S, K.) And 
[is pi. of accord, to analogy, and] 

signifies t Men routed, defeated, or put to Jtight, 

in mar. (IA$r, K.)_+ [A desert \ 

that leads one far arcay, by reason of its great 

extent: sec 1, last sentence but one: likened to a 

1 # m 

horse that is termed . occurring in a poem 

of Dhu-r-Rummeh. (TA in art. v * * 1 -) 

9 Q A 

An arrow, (S, K,) or a small arrow, 

(L,) without an iron point, having a round head, 
with which the art of shooting is learned (S, L, 
£) by a boy: (S, L:) or one with which boys 
play, putting upon its head a date or some clay, 
in order that it may not wound: (L:) or it 
signifies also a date put upon the head of a piece 
of wood, with which boys play: (K :) birds are 
shot at with it, and hnoched down, without being 
hilled, so that the shooter takes them: and it is 

• St* 

also called : (T, TA:) or a boy s arrow, 
upon the end of which he puts a lump of chewed 
dates of the size of the ^joXhe- [here meaning 
stopper ] of a bottle, in order that it (the end ) may 
go more directly, and be smooth; without feathers, 
and sometimes without a notch. (AHn, L.)=s 
Also 1’hat [hind of plant ] at the extremities of 
which comeforth tvhat resemble ears of wheat, soft, 
(L,K,) like foxes’ tails, or (L) resembling the heads 
of the and the ^jljLo and the like : (L, K:) 
a coll. gen. n.: n. un. with S: (L:) pi. ^ . < ,.1..-; 

A " * * 

and in poetry ^ A,*. ; (L, K;) the latter allow¬ 
able only in cases of necessity. (L.) = Sce also 
• * - 

• # • * * 

^«U.: sec , in two places. 


but this is doubtless a mistranscription; see 
;]) J He was, or became, niggardly, penu¬ 
rious, or avaricious; (L, A, K;) as also j 

J is * 0 * + * A A r 0 ' <• ' . _ 

aa^ [orOj^]; (Man;) or (A:) and 

1j*i*] he possessed little good: (A,TA:) or if* 
signifies the refraining, or holding bach, from bene¬ 
ficence. (Har p. 149.) __ A** - 

l My right, or due, was, or became, incumbent, 
or obligatory, on him; or established against 
him; (A,K,*TA;) as also (A, TA.) = 

>. lie cut it, or cut it off. (K.) 

2- Aft*-, inf. n. (K;) or (so 

in the L;) It (water, and expressed juice, L) 
was about to congeal, concrete, become solid, or 
freeze; was at the point of congealing, &c.; 
expl. by o* Jjl*- (L, K.) = [And the 

former, It caused water &c, to congeal.'] 

4. : seel, in two places. __ Also, inf. n. 

* 0 

jIojU, lie was entrusted with the management of 
affairs among a jicople or party [in the game 
called : sec jt«a~e]. (T,TA.)ssOj^l 

A - * 

J I made my right, or due, incumbent, 
or obligatory, on him; or established it against 
him. (A, K,* TA.) 

- * - 

»»: see in two places. 


1. -f*, aor. 1 , inf. n. jl»*. and if*, said of 
water, (S, M, L, Msb, K,) &c., (Msb,) [i. e.,] of 
anything fluid, or liquid, (JC,) It congealed; con¬ 
creted; became solid, or contr. of fluid or liquid; 
froze; syn. >15 ; (S, M ;) contr. of ; (Msb, 
^;) as also A***-. (L, K.) And said of blood, 
&c., (S, M,) It congealed, or concreted; syn 
>15.: (M:) or became dry; dried. (S.) Sec 

• J jr 

also 2. _ Also, inf. n. if*, f He, or it, re¬ 
mained fixed, or stationary. (KL.) You say, 

* * * 5# *j#l J# * 

W-Jj U l [/ ceased not to beat 

him until he became motionless]. (A.)_ \[He, 
or it, was, or became, incapable of growth or 

increase; lifeless, or dead: see _f He 

was, or became, stupid, dull, wanting in intelli¬ 
gence; inert; not sharp, penetrating, vigorous, 
or effective, in the performing of affairs ; or soft, 
without strength or sturdiness, and without endu• 

9 «* m % * » 

ranee: see, again, — Also, inf. n. if*., 

J said of a man’s state or condition [as meaning, 
It was, or became, stagnant, or unimproving] 

0 * * * . % J * 

(A.) _ Also aor. 1 , inf. n. J She 

[a camel, &c.,] had little milk. (T, TA.) And 

A * 0 * 0 * * * 

Oj<n- l His eye shed few tears : a phrase 

alluding to hardness of the heart. (Msb.)_ 

Also jm*., (L, ^,) aor. , (L,) [inf. n. if*-;] 
and (A,TA; [in a copy of the A, 


see 

k pi. [or rather quasi-pl. n.] of j^.1*., q. v. 
(S, Msb, K.)_ Also Congealed, or frozen, water; 
ice: [see also mentioned with and 

snow. (K-) __ See also what next follows. 

• I J _ • • A 

and * Elevated ground ; as also 

1j-o* : (M,JC:) or a hard, elevated place: (S, 
TA:) or J-+*- signifies rugged ground: (TA:) 
or an elevated, rugged place: (As, TA:) or a 
small isolated mountain, not high, sometimes 
rugged and sometimes soft, and producing trees, 
only found in rugged land; so called because of 
its dryness; it is the smallest hind of A«£>l, round 
and small, not extending along the ground, rugged 
at the top, and producing herbs, or leguminous 
plants, as well as trees; differing from 
[q. v.] : (ISh, L, TA:) pi. [of mult.] (ISh, 
S, M, K) and [of pauc.] jCr-l- (S, M, K.) — 
Also, the first, A stone : pi. jCa.. (Fr, TA.) 

% * * 

>1«b> f [ A thing that does not grow, or increase; 
that, is incapable of growth, or increase ; an inor¬ 
ganic thing; as a mineral and the like:] an 
inanimate thing; a thing that has no soul: [an 
epithet used as a subst.; or an epithet in which 
the quality of a subst. is predominant:] pi. 
Ol^L^a.. (Har p. 13.) [See also j^L] _ 

m' 

l Land (ijofi) upon which rain has not fallen 
(T, S, K:) or dry land, upon which no rain has 
fallen, and in which is nothing: (T, TA:) or 
land in which is no produce: (A:) or, as some 
say, rugged land: (L:) or sterile, barren, 01 
unfruitful, land, in which is nothing; as also 

% * * 9 J * 

pi. (AA, L in art. j^.)_JA 

9. + 

year (&->) tn which is no rain: (S,!£:) or in 
whiefr is no produce of the earth: (A:) and, in 
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like manner, * a year in which is no 

herbage, or pasture, no plenty, or fru fulness, 
and no rain. (T, TA.) _ J A she-caracl having 
no milk; (S, M, K;) and so a ewe or a shc-goat: 
(L:) or having littli milk: (T,TA:) and [accord, 
to some,] a slow she-camd; syn. il. iy ; (L, K;) 
but [this is app. a mistranscription for 2i£t 
having little milk,” and] ISd says that the 
explanation y e ly> does not please him. (TA.) 
_ See also in two places. := A kind of 

cloth or garment; as also (K.) 

i\^L, like >lii, (K,) or (S, A, L,) 

said with reference to a niggard, (S, A, L, K,) in 

dispraise, (K,) as an imprecation, meaning t May 

a stagnant, or an unimproving, state or condition 
*• * * * 

(JlaJI if*-) be his lot [or his constant lot ]: 

(A:) or may he not cease to be in a stagnant, or 

an unimproving, state or condition (j-cl*. jjlj *9 

JlaJI). (S, L.) il»*. is [a proper name,] indccl., 

with kesr for its termination, because it is trans- 

* * * 

formed from the inf. n., namely, yy*aJI, like 
f*-h, which means -j- : (S:) and the contr. 

* A+ * * A* * * 

of <0 ^Ua. is J jl«»., (S,* A,) which denotes 
praise. (S.) El-Mutalemmis says, 

>lj* Q 

ill*. lij UJ 

0 * * 0 A • 

i. e., Say thou to her, and say 

09* 

not to her [ever, when she is mentioned,] l .t »* 
and \j£Z. (S.) 

jIqa. : sec >l«»>, last meaning. 

i j , • * 

if* • see J.W. 

if*, [app. Elevated tracts,] softer, or more 
plain, than what is termed ond more inter¬ 
mixed with soft, or plain, tracts, ometimes n, or 

by, that [hind of high ground] which is termed 
* > 

oi5, and sometimes in, or by, soft, or plain, 
tracts. (ISh, L, TA.) 

*- i <«• • 

^>!l : sec 

One of the names of the months, (Msb, 
JC,) applied to two of the Arabian months, to- 
gether called (TA,) and distinguished 

r i * <e A * * A 

by the appellations of and 

[the fifth and sixth months of the Arabian 
year ]: (S, K:) it is of the measure jjJUi, from 
‘j- it; (S;) the two months to which it is 
applied being [said to be] so called because, 
when the months were named, these two fell in 
the season of the freezing of water: (ISd, L, 
Msb:) [but this derivation seems to have been 
invented when the two months thus named had 
fallen back, into, or beyond, the winter; for 
when they received this appellation, the former 
of them evidently commenced in March, and the 
latter ended in May; therefore I hold the opinion 
of M. Caussin de Perceval, that they were thus 
called because falling in a period when the earth 
had become dry and hard by reason of paucity of 
rain, from an epithet applied to land upon 

* * A 

which rain has not fallen, or from \Ji^*-, an 

57* 
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epithet applied to an eye that sheds few tears; 
which opinion ia confirmed by the obvious deri¬ 
vations of the names of other months, jk*o and 

* ' I r 9 3 0 

and tjLa^j and afterwards, when 

the lunar months superseded the solar, the same 
name« were retained: (Mgb:) [see and 

ijm ^\:] is determinate, (^C,) being a 

proper name, (TA t ) and of the fern, gender: 
(Msb, K :) if you find it masc., it is because it is 
made to accord to : all the otlicr names of 
the months are masc.: (Fr, IAmb, Msb:) the 

• 4 " * I 

pi. is (Fr, L, K,) agreeably witli ana- 

9 0 

(ogy; and if the form [a mistranscription 
for like jjL*., pi. of ^jL^,] were used, 

it would also be agreeable with analogy. (Fr, 
L.) The former of these two months is also 

^ ^ # 1 3 00* 

called *—and the latter, 

(K;) which mean, respectively, Jumddtl the fifth 
month and Jumadd the sixth month, from the 
commencement of the year. (TA.) Lebeed save, 
[describing a pair of wild asses,] 

fi # » / 000 0 3 *• 

iw h>»JLrf lil * 

JLLuJ ~\jf. * 

[Until, rchen they both pass, and come to the end 
of, Jumiuld, completing six months, they satisfy 
themselves with green pasture so as to be in no 
need of water, and his and her abstinence from 
water becomes of long continuance ]: thus cited 
by Bundar; ZLt being in the accus. case as a 
denotative of state, and by being meant 

or, accord, to IA$r, the poet 
said 4 X 0 , meaning the six months of winter, 
which are the months of dew; and Aboo-’Amr 
Esh-Shcybance says the like. (MF.) AHn says 
that the Arabs applied the name of to 

2’h t whole of the winter; [sec above;] whether 
the winter were at the same time as the months 
so called or not: and Aboo-Sa’ccd says the like. 

• 0 

(L.)_See also 

• 3 0 * • '•* 

3JU A wintry night . (Aboo-Sa'ced, 

L.) [See 

9 2 0 

IA sword such that he who is truck with 

1 I • # 

it becomes motionless (• » >» ■! ) : (A,TA:) ora 
sharp, cutting, sword. (AA, ^C.) 

9 0 

applied to water, (Msb,K,) &c., (Msb,) 
[i. c.] anything fluid, or liquid, (K,) In a state 
of cong lation, concretion , or solidity; freezing ; 
as also 4 ; contr. of : (Msb, K :) you 

9 9 0 000 9 0 000 

say !U [as well as JU]: (Msb:) or 

♦ » signifies what is congealed, or frozen, of 
water [Ac ] ; ice; (S, A ;) contr. of : (S:) 
[see also .»^:] it is originally an inf. n.: (S, 
M$b, :) [or it is an epithet from like 

from j 00 ~o :] and *.>,»■ is a pi. [or rather 

9 0 

a quasi-pl. n.] of j^U., (S, Mfb, K,) like as 
is of: (S, M$b:) you say, jriSa ji 
[The frozen waters have become many]. 

90092 * 

(§.) [Hence,] A hard piece of 

marrow. (L.) + Remaining fixed, stationary, 

or motionless. (Bd and Jel in xxvii. 90.)_f A 

tiling that does not grow, or increase; [incapable 


of growth, or increase; inanimate ;] as stone, in 
contradistinction to a tree [and an animal], (Kull.) 
[See also >U»..] You say, JIJI IJdk iU 
(A,L,K*) J To thee belongs, or shall belong, 
what consists of gold and silver [or the like in¬ 
animate things], of this property, and what con¬ 
sists of live stock, thereof: (L, ly:) or what 
consists of stones, thereof, and what consists of 
trees, thereof: or what is solid, thereof, and 
what is fluid, or liquid, thereof. (T. ) [Hence 
its application in lexicology and grammar to t A 
noun that is not an inf. n. nor derived from an 
inf. n. ; a noun having the quality of a real suh- 
slant we ( v ^> s c _*•>!), opposed to that which has 
the quality of an ideal substantive (^f *0 : 

and t a verb that has but one tense and no inf. n.. 

0 00 0 9 J 

as y-J and ^su tc c., opposed (as is said in the 

_ *' ' 9^ 00 * 

TA voce *>3) to ; it may be rendered (and 

so I have rendered it), in these cases, aplastic.] 

— t Lifeless; dead. (Kull p. 147.)_t Stupid, 

dull, wanting in intelligence; inert; not sharp, 
penetrating, vigorous, or effective, in the per¬ 
forming of affairs ; or soft, without strength or 

sturdiness, and without endurance. (TA.)_It 

is also applied to a man’s state, or condition : you 
say t [A man in a stagnant, or 

11 nimproving, state or condition]. (S, L.)_And 

to the eye: you say ^c. f An eye that 

sheds no tears; (Ks, K ;) as also * (Ks, 

K, ) and * ; (S, K ;) or this last signifies 

J an eye that sheds few tears. (A.) And 

(A, K,) and and 

• * 00 

(A,) J A man whose eye sheds few 
tears; (A;) or whose eye sheds no tears. (K.) 

— See also _Also, (L,) and 4 - 

(M, A,K,) and .J&l 4^1^., (A,K,) \ Niggardly, 
penurious, or avaricious; (M, A, K;) niggardly 
of that which it is incumbent on him to give: 
(JL :) and * ♦, also, a man of little , or no, 

good; po sessing little, or no, good. (K.) -— 

(ns its pi., IAar, L,) Limits, or bounda¬ 
ries, or boundary-marks, between lands, (lA?r, 

L, K,*) and between two dwellings. (L.) 


■» >» i »: see last sentence but one, in two 

places. _ The person who is entrusted with the 
management of affairs in a game of chance (jO 
[here meaning the game called j~.^l]) : (^C:) 
[t. q. :] or the person entrusted with the 

management of affairs among a people or party, 
(T, K, TA,) who does not take part in the game 
called ^. { +11, except that he shuffles the arrows 

0 M 00 

(lyl «r>^) for the players, and has them placed 
in his hands, and is confided in with respect to 
them, and compels him who has incurred an 
obligation to fulfil it: (L, TA :) or one who 

00 

takes no part in the game called Jl, (who is 

% 00 * 

called but who sometimes shuffles, or deals 

0 J I 

forth, the arrows, (l^ for the players; 

so in the following verse of Tarafch: 




•0 0 *000 *00 0 0 0 90 

*J-t3r0- Oj-kj 




• • us 0 »»9 0 009*00 2 0 0 

* <_•£> jUI . JLc 

00 ? 


And of many a yellow arrow , changed in-colour 


[Book I. 

by fire, I have awaited the sound over the fire, 
and I have deposited it in the hand of one taking 
no part in the game but only shuffling, or dealing 
forth, the arrows for the players] ; meaning, I 
have awaited its sound, which was like an answer 
proceeding from it, when I straightened it and 
marked it, over the fire: (S :) [or, accord, to the 
EM (p. 105), where wo find in the place 
of e jiy0-t the meaning is, and of many a y Bow 
arrow, tic., I hare awaited the returning and 
gaining, while we were assembled at the fire, 
&c.:] or a hero means a man taking with 
both his hands so as not to let anything go forth 
from them: (AA, TA:) or, accord, to As, it 
here means a man enteri ig upon Jumadd, which 
was in that [the poet’s] time a month of cold: 
(S, K :*) or one whose arrow dors not gain any¬ 
thing in the game called : (L:) or a person 
in whom one confides, and who is tenacious of 
that which is in his hand or possession, and not 
to be deceived. (A ’Obcyd, TA.) 

90090 

A place in which ice is kept. (MA.) 

0*0* 

>* lie is my neighbour, his house, 
or tent, adjoining mine. (K.) 


1: sec 2 , in two places: and see also 4: 

*0 0 0 0 0 

— and 5. =x= Also lie gave him ji- [live, 
or burning, coals]. (K.) =s He put him aside, 

apart, away, or at a distance. (Tli, ^C.)_ 

aor. , The sun concealed [or as it 
were put out] the moon [by its proximity thereto: 
see j t i» ^1]. (IAar, TA.)^=[said of the 
■noon, It became concealed by its proximity to 

. 9 0 

the sun: see an ex. voce : and rcc also 4], 
:= Also, (K,) aor. -, (TA,) lie (a horse) leaped 
while shackled ; and so 4 (K.) 

2. >♦»-, inf. n. (K;) and 

lie collected together (Msli, K) a people, and 
anything. (Msb.)_inf. n. 

(?, A,K;) and ♦ (Msb,) and 4 3j^L.\ ■ 

(K;) She (a woman) collected together her hair, 
(S, A, Mfb, JC,) and tied it in knots, or made it 
knotted and crisp, (<CjJlc, S, A, Msb,] at the 
bach of her ncch; (S, A, Msb, K;) not letting it 
hang down loosely: (S:) or plaited it: (T, TA:) 
and ojsHi jtf- he collected together his hair at the 

bach of his head: (Mgli:) and C-’li **^>*^1 
she collected together the hair of her head, and 

*000 . 

plaited it: and tjah 4^*.1 he disposed his hair 
in w~5l,S [or lochs hanging down loosely from the 
middle of the head to the bach, or plait hanging 
down]. (TA.) __ And It (a thing) necessi¬ 

tated a people to unite together. (TA.) __ Also, 
(inf. n. as above, S,) lie (a commander, Af, A) 
detained the army in the territory of the enemy, 
(S, K,) or on the frontier of the enemy’s country, 
(A,) and did not bring them back (S, A,K) from 
the frontier: (S :) the doing of which is forbid¬ 
den : (TA:) or he detained them long on the 
frontier of the enemy, and did not give them 
permission to return to their families: (As, TA:) 
or he collected them on the frontiers of the enemy, 
and kept them from returning to their families. 
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(TA.)ssSee also 4:_nnd S-ssypt 

(A, Mgh, Msb,) inf. n. ns above, (Mgh, Msb,) 
7/e fumigated the garment with perfume ; (A,* 
Mgh, Mfb;) as also ♦ : (Mgh, Mali, K:) 

but the fonner is the more common. (Mgh.) 
And * .» ' l jZm., (Mgh, TA,) or t *^*.1, 
accord, to different modes of writing the surname 
of a certain No eym, i. c., j or 

(TA,) [and accord, to different copies of the K,] 
He fumigated the mosque with perfume: (Mgh:) 
[or ]>crha]>s it may mean he strewed the ground 
of the mosque with pebbles; from like 

from i.o«. or !U<i»i or ]_And 


j-*»- [for j**.] He pul flesh-meat upon live 
coals [to ioast]. (A.):=AIso, (A,) inf. n. as 
above, (S, A,) He (a pilgrim, A) threw the 
pebbles [in the valley of Mine]; (8;) and so 
t(TA in art. ^3.) Ilcncc, J£j 

[7’Ae day of the throwing of the pebbles, by the 
pilgrims, in the valley of Mine], (A.) [See 
] esihiJt (inf. n. as above, A,) Hr 
cut off the heart, or pith, (jC*-,) of the palm- 
tree. (8, A. K.*) 

. ' • ' ' • I + ft' ir ## 

4. and \y->\\j\ ami 

sec 2. _ The thing, or 

affair, included the common mass, (K,) or the 
whole mass, (TA,) of the sans of such a one 
within the compass of its relation or relations, 
or its effect or effects, &c. (K, TA.) __ 

* • A 

He computed by conjecture the quantity of 
the fruit upon the palm-trees, and then rcchoncd, 
and summed up the quantity so computed. (K.) 
He who does so is termed ♦ (TA.)_ 

He prepared the horses for racing 
«J’c. by feeding them with food barely sufficient to 
sustain them, after they had become fat, 0 -*) 

and collected them together. (K.) = 

(?’) or ^» i (K;) and ♦ 

(K,) inf. n. ; (TA ;) and ♦ >«*., nnd 

. ' ~ 

“ ~.. d ; (K ;) The people, or party, agreed 

together to do the thing, (S, K,) and united fo, 
it. (K.) [Sec also 6.] =s jg^, and 

• sec 2- — jUI inf. n. He 

prepared the fire [npp. in a «,»». <]. (S,*K.) = 
^h.1 said of a camel, He had his foot rendered 
even, so that there teas no line between its pha¬ 
langes, (K, TA,) in .consequence of its having 
been wounded by the pebbles, and become hard. 
(TA.) = Also, said of a camel, (S,) and of a 
man, (TA,) He hastened, or was quick, in his 
pace, or going; (S, JC ;) and ran: (TA :) you 
should not say >«*■!. (S.)_Sec also 1. = 

»'•* * o •f 

77*0 night had its moon concealed by 
its proximity to the sun. (JC,* TA.) [See also 1.] 

#• It (a people, or party,) collected 

together; (A,Mgh,TA;) [and] so *>•»; this 
verb being intruns. as well as trans.: (Msb: 
[see 2:]) and it (a tribe) collected together, 

and became one band. (As,TA.)_ It (an army) 

became deiained in the territory of the enemy, 
and was not brought bach (S, K) from the fron- 
tier ! (?0 ns also (£.)■=Sec also 10. 

8 * - >•* *> (Kt) and *(AHn 


A, Mgh,) He fumigated, or perfumed, himself 
with alocs-nood [or the like], (AHn, A, Mgh,K. 

10 . 7 ..il: sec 4:_and 5: =s nnd 8: — 

nnd 2. — Also, [and vulgarly t j ~ ] Jfc per- 

_ I • 

formed the purification termed -t~ : * ■* with 
jU»-, (Mgh, Msl>, K,) i. c., with stones, (AZ, 
S, Msb,) or small stones. (Mgh, TA.) 

: sec what next follows, in two places. 


A live, or burning, coal; a piece of 
smokeless burning fire: (Msb:) or burning fire : 
(K:) [but the fonner is the correct explanation : 
when cold, [before it is kindled,] it is called > ^L 

(TA) [or Ac.]: and when reduced to 

* " 

powder by burning, jU,: (L in art. Jftj :) from 
j+m. “ lie collected together(Mgh :) pi. ♦ _ 

(S, Msb, K) [or rather this is a coll. gen. n.] and 
Off**, and jU*-. (Msb.)_[Hcncc,] ^ tj ,4 1 
I [Live coals are in my liver], (A.)__ 
[Hence also,] Ot^JI t[77ie three live 

coals; meaning ihc first three dcgiocs of beat]: 
the first is in the air; the second, in the earth, 
or dust; mid the third, in the water: [or, accord, 
to the modi rn Egyptian almanacs, the first is in 
the air, and is cold, or cool; the second, in the 
water, and is lukewarm; and the third, in the 
earth, or dust, and is hot: the first falling exactly 
a zodiacal month before the vernal equinox ; and 
each lusting seven days:] whence the savin", 
jjx- jlly t [That was at the 

time of the falling of the live coal]; i. c., when the 
heat had acquired strength. (TA.)ss = Any body 
of men that have united together, and become one 
band, and that do not form a confederacy with 
any others: (S:) or a body of men that con¬ 
gregate by themselves, because of their strength 
and their great valour; [said to be] from the 
same word signifying “ a live coal(Msb :) or 
any people that endure patiently fighting with 
those who fight them, not forming a confederacy 
with any others, nor uniting themselves to any 
others : (Lth, TA:) or a tribe that does not unite 
itself to any other : (K:) or that comprises three 
hundred horsemen, (K,) or the like thereof: (TA: 
or a tribe that fights with a cotnpatiy of tribes : 
(TA:) pi. (S, Mfb,£.) You say, 

# s* *' S 

\jTls The sons of such a one are a people 
able to defend themselves, and strong. (TA.) 
s-O *II is an appellation especially applied 

to three tribes; namely,Benoo-Dnbbch Ibn-Udd, 
and Bcmi-l-Harith Ibn-Kaab, and Benoo-Numeyr 
Ibn-’Amir; (S, A, K;) the first of which became 
extinguished by confederating with Er-Ribdb, 
and the second by confederating with Mcdhliij ; 
the third only remaining [a because it 

formed 110 confederacy: (S:) or it is applied to 
’Ahs and El-Harith and Dabbch; all the off¬ 
spring of a woman who dreamt that three live coals 
issued from her (S, K.) — Also A thou¬ 
sand horsemen. (8,K.) One says Sj^L 

[A troop of a thousand horsemen like the live 
coal], (S,TA.)=s Apebble: (S,l£:) or a stone: 
(Msb:) or a small stone or pebble: pi. j 1 ',- 

(Mgh, Mfb, Et-Towsheeh, TA) and --«jj 
(Mgh, Mfb.) — Also sing, of «£>!/«»• (S,Msb, 


K) and of (TA) in the appellations olj 
ij* (Msb) or * 1 ^. (S,K) and 

(TA,) which were three in number, (S, 
Mfb,K,) called ^Jy^t Yj^Ls\ and i^Ln 

and aIui (^C,) at which (i. e. small 

pebbles, TA) were cast; (S, K;) each of these 
being a heap of pebbles, at Mini, and each two 
heaps [or rather each heap and that next to it] 
being about a bow-shot apart: (Msb:) accord, to 
lli, from “he put him aside, apart, away, 
or at a distans:e or from ^.1 “ he hastened ;” 
because Adam pelted Iblecs in Mine, and he 
hastened away before him: (K,* TA:) or from 
“ they collected together(Mgh:) or 

from “ he collected it together.” (Msb.)^ 

_ •«* «• 

Sec also 

% * * 

An assembly; an assemblage; a collec¬ 
tion: (K :) a people assembled together. (TA.) 

— L)*-*'*- jx He counted, or numbered, his 
camels in one herd, (As, TA,) by looking at their 

aggregate. (As, T voce q. v.)_ 

* and with tenween, [i. c., app., 

not, as might lie thought at first sight, tt 

form which MP disapproves, though it is said in 
the TA that his disapproval requires considera¬ 
tion,] They came all together, or all of them. (JC.) 

• - 

jt;* A place of assembly of a people. (S, K.) 
— The night and the day: (S, K:) so 
calh u because of the assembling [of people there¬ 
in] ; like as they arc called U^l because 

people held conversation therein: (S:) or the two 
nights during which the moon becomes concealed by 
its proximity to the sun. (TA.) And ^\, 
(lAnr, S,) or ^t, (Lh, Th,) The moon in 

the night when it is concealed by its proximity 
to the sun : (TA:) or the moon in the end of 
the [lunar] month; because the sun conceals it 

114 O'- ft 

(ojomJj, i. c. Wify): (lAar, TA:) or the dark 
night: (S:) or the flight in which the moon does 
not rise, either in the first part thereof or in the 
last: (TA:) or the last night of the [lunar] 
month. (Aboo-’Amr Ez-Zuhid, TA.) You sav 
T j«»- Or>l U.U. [77e came to us in the 

darkest part of the moonless night, or of the night 
in which the moon did not rise]. (Th,TA.) And 
OA j+i- U Sk li Jail ^ [I will not do 
that as long as the moon in the end of the lunar 
month becomes concealed by it, proximity to the 
sun ■ i. c., I will never do it]. (Lh, TA.)^ 

g 4 *-JI What is collected together, of the 

hair, and tied 1 n knots, or made knotted and 
crisp. (TA. [See 2.]) 

*•>4 If « # 

*>>l: see j?**-, in three places. 

A plait of hair: (T, Mfb, K:) and 

*•* ~S 

i. q. [app. here meaning a plait of hair 

hanging down; or a lock of hair hanging donm 
loosely from the middle of the head to the back] ; 
(TA:) and ♦ 2^*0- a lock of hair: (TA :) pi. of 
the former (T, Msb.) 


: see 
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jU*- (S, A, Mgh, Mfb, K) and (K) 

[each a coil. gen. n.] The heart, or pith, [or 
cerebrum,] of the palm-tree, (S, A, Mfb, K, TA,) 
that it in the summit of its head, which part is 
cut off, and its outer portion is stripped offfrom 
the pith within it, which is a white substance, 
lihe a piece of the hump of a camel, large and 
soft: it is eaten with honey: (TA:) from it 
come forth the fruit and the branches ; and when 
it is cut off, the tree dies: (Msb:) the spathe 
come forth from it, amid the part whence two 
brandtes divide: (TA:) the head of the palm- 
tree ; a soft, white substance: from >**. “ lie 
collected togetherfor a similar reason termed 

: (Mgh:) n. un. (A,TA.) [See also 

CJttO You say, JL> <0 lie has a shanh 

lihe a piece of the heart of the palm-tree. (A.) 

i ' * J 5 J 

And ^ J [ Legs like the heart 

of the palm-tree are within their anklets]. (A.) 
§ukhr El-Hudhalee says, using a double trope, 
likening the fresh juicy stalks of the to the 
pith of the palm-tree, and then applying this ex¬ 
pression to the legs of a woman, 


* t wJilafc lyl * 

f + I 

«• — * r ' a * 

J 1 .S-*. \Jij-t Oljl . 4 t • 

' ' # ' ' " 

t [ When their anklets are bent, (for the anklet of 
the Arab woman is formed of a piece of silver, or 
other metal, which is bent round so that the two 
ends nearly meet,) they are choked, or entirely 
filed up, with plump legs like the pith of the 
papyrus]. (A, TA.) 

• r ‘ - 

■ ace 


see Also t A well-known apper- 

t nance of a hip or boat; [i. e., the head of the 
mast; a kind of truck, which is made of harder 

wood than the mast itself] (TA.)_And hence, 

l The head [absolutely]: but accord, to Kr, only 
the vulgar call it so. (TA.) 

• * • t 9 M 0 * * 

>• 4-1 occurs in a trad., where it is said, cJUo 

M * # loti i 3 / # # # 

>» 4 -l o«UI} J 4 —*)l, meaning I entered 
the mosque when the people were in their most 
collected state. (TA.) 

• - • * • i.. > 

ji »«: see ■»:—and see also : j ,-1 in 

two places, — Also, (S, K,) and (K,) A 

hard solid hoof: (AA, S, JC:) and a hard, 
strong, compact camel’s foot: or one that has 
been wounded by the stones, and become hard. 
(TA.) 

• • • •*" . , --•« 

see j .j m . 4 , in two places:^and 

:asaand Bee also 


see i>* 4 ~«-Also, (Mgh, Mfb, £,) 

and ♦ ^• 4 .^ 1 , (£,) Aloes-wood, (AHn, Mgh, Msb, 
K») and the like, (Mgh,) or other substance, 
(Mfb,) with which clothes are fumigated, (Mgh,) 
or with which one perfumes himself by burning 
tt: (Msb:) pi. >«h^ (Mgh.) 

*>■»* ar, d ^ (S, Mgh, Mfb,K,) which 
latter is sometimes fern, [like the former], (K,) or 
fern, when by it is meant the fire (jUI), and 
masc. when meaning the place [of the fire]. 


.* ^ 

(TA,) and im, (K,) A vessel for fumigat ion; 
a censer; (Msb 0 « vessel in which live coals are 
put, (S, K,) with incense, or some odoriferous 
substance for fumigation; (K ;) a vessel in which 
aloes-wood is burned: it is disapproved, because 
generally of silver; but not so wlmt is termed 

f - - * 


: (Mgh:) or V>» 4 ~« signifies the thing 
for which the lice coals are prepared: (S:) [and 
ij.o*f~* also signifies a blacksmith's f re-place: 
(K in art. :)] pi. ‘jALU. (S.) 

• 3 « i 

>o 4 ~« Flesh-meat put upon live coals [to 
roast]. (A.) 

(S,Z) and ^<4 * (TA) One who collects 
together his hair, and tics it in knots, or makes it 
knotted and crisp, at the bach of his neck, not 
letting it hang down loosely: (S :) or who plaits 
the hair of his head. (TA.) He who docs so 
(while he is a TA) is commanded to shave 

his head. (S and TA from a trad.) = Also, both 
the former and * the latter, and ♦>V, which is 
a possessive epithet, without a verb, One whose 
business is to fumigate garments [<)•<:.] with per¬ 
fume. (TA.) 


1. >•*-> (S, A, &c.,) aor. - , inf. n. j+m. (S, 

Mfb, JC) and (^£>* 4 ., (K) or the latter is a 

simple 6 ubst., (Mfb,) said of a camel, (S, K,) 

and of a man, (A, K,) [He went at a gentle trot 

or run;] he went a pace quicker than that termed 

JUc, (S, A, Mfb, K,) but not so quick as that 
• • 0 

termed j (K,) or not so quick as a vehement 
(TA;) he went the pace with which corpses 
are conveyed [to the tomb; which, according to 
the practice prescribed by Mohammad, is a quick 
pace]: (TA:) or simply, he went, or went along: 
(Mfb:) and he ran; syn. IjkC: (Mgh, Msb:) 
and he went quickly. (Mgh, Mfb, TA.) You 
say, SjUjkJl/ j-o~- He went a pace quicker than 
that termed <jk£ [with the corpse upon its bier]. 
(A.) And Jy# ^ >■> The man went 
away into, or in, the country or land. (Kr, K.) 

[2. j+*f, if used, He rode a camel such as is 

• •• r id * 

called or «jU»- Sec the act. part, n., below.] 

a subst from [signifying ^ gentle 

trot or run; a pace quicker than that termed 

• * • m • • j 

but not so quick as that termed a» y 
or not so quick as a vehement jJa >.; &c.] 
(Mfb.) You say, ^>^11 (A,) and 

, • * j • - i' 3 , t " 

'» _jjju 23UI, and in like manner 
(Ks, S,) [He, and the she-camel, and the mare 
or horse, runs at the pace termed _ 

• 5 > 

See also in two placea. 

• •<«’ a - 

jl«», applied to a he-camel, (S, K,) and 

applied to a she-camel, (JC,) That is ridden by 
the jet (S;) that goes the pace described 
above, [voce and] voce > 44 : (K,TA:) 

[the latter is also said in the TA to be .0*^1 

but the correct reading Eeems to be 

and the meaning, of those 
that carry the vehicles called w k'*U_«, pi. of 

* # 13/ % - 

ass that leaps, jumps. 
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• z« 

springs, or bounds, quichly: (K:) and jUa. 

a quick ass; (S,^;) or an ass that 
leaps, jumps, springs, or bounds, quichly, and is 
swift ; (TA;) the latter word in this phrase used 
as a ninsc. and fcm. epithet, though its final letter 
is a denotative of the fcm. gender. (Ham p. 277. 
[Sec below; and sec also ^jua..]) Umeiyeh 
Ibn-Abec-’Aidh (S,TA) El-Hudhalee (TA) sav 6 , 

• ti; ju=> 

' ' ' * ' 

[As though I and my shc-cameCs saddle, when I 
frightened her, were upon a swift wild ass satis- 
fed with green pasture, so as to be in no need of 
water, in the sands]. (S, TA.) He likens his 
slic-cnmcl to a wild ass, to which he applies the 
epithet i£>»a-» that is, swift; meaning, 

(TA.) As says that this is the only 
epithet of the measure heard by him applied 

to a male; and that 1 Aar cited the verse above 

to him saying jua-, meaning JUajjl 

' ' ' ' 

[i.c., “shying and turning aside from the hollows, 
narrow at the top but wide below, in the ground:” 
but this is probably a reading of some in the place 
of which ends the next verse, 

agreeably with what is said in the L in art ju»:] 
Az says that may be explained as for 

j-o ,Jlc, i. c., upon an ass having the 
mode of pace termed i 5 >«a-; and has 

• «' i 

a similar meaning. (TA.) _Sce also j* 


(S, K) and (K) [The sycamore- 

fg: and the sycamore fg-tree: feus sycomorus ; 
also called the Egyptian fg ;] the male fg; (K, 
TA;) which is found in the Ghowr, or Ghor, 
[here meaning the Valley of the Jordan,] (TA,) 
and is sweet: (K,TA:) this is the yellow: the 
black makes the mouth bleed: (TA:) it is of 
various colours, or hinds, (OW (K * TA,) 

9+ 0 me J 

abundant in Syria and in Egypt: n. un. ijs**. : 
(TA:) [a fruit] resembling the [or common 
fig] : (S:) AHn says, of the kinds of fig is the 
fig of the a sweet , moist Jig, which has long 

fruit-stalks, and which is dried in the sun: and 
there is another species of the the fruit of 

which is like the fg in make, but its leaves are 
smaller than those of the fg, and its figs are 
yellow, of a small size, and black : it is found in 
the Ghowr, or Ghor, and is called the male fig: 
the yellow is sweet: the black makes the mouth 
bleed: and its fig has no stalk, but cleaves to the 
wood. (’Abd-el-Lateef, Account of Egypt: White’s 
ed., entitled Abdollatiphi Historiae Acgypti Com¬ 
pendium : p. 22. See also Dc Sacy s notes to his 

i'*3 » 

transl. of that work, pp. 82—80.)— [ij. ,+11 also 
signifies t The pudendum muliebre: opposed to 
jUglll as meaning “ the anus.”] 

/•3« •• J j 

2 <3 J • 

\Sj**‘*‘ -A se ^ er °f (TA.) 

ja-r - One who rides the camel called 
S,* TA,) or who rides the she-camel called 
(£,• TA;) as also ♦ jCi.. (TA.) 
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i r intensive signification;] and ^(TA.) [See more common as meaning Coitus conjugalit, or 

* - ^ /■mrvrrAN also tlie inf. n., below; and] ece 2; and 10._ the act of compressing], n ***-*$) 

1. ,, ^ t (A, Mflb, K,) aor.-, (Msb, 1A,) ^ ^ < , . , . i 

* * brought them two together , tTitoa and Airca fAc hireling for a certain 

in . n. s , . ) an » 1 state of union, after separation; and particularly, pay every week. (Lh,*TA.) 

and cr-^-, aor. TA;) It (grease, As.f: A, reconciled thcm; conr ili a ted them: and he, or it, . _ , . . - *£,, ,- J *1* s im,ifi e s I put 

Msb, K, and clarified butter, and water, A, ., un ; ted connected, or formed a connexion between, ’ 

but i. «ud of the l»t,5, lhanlm: « c 3(h s t^M,C0)io«rl.y,.]-i^- 1 T ’ ’ ■ l ' 

or is incorrect when said of water, A., TA) Jle ttut on, or atlircil himself n'ith, hit or plunder. (?) You *ty f . "i" 5 " " 1 * 

, , /A c A Mol. IT \ • - 1 ... ’ . , ins I collected together from every quarter the 

concealed- (A,,?, A,M,l>, *.) data. (TA.)_ V LJJI AjM' ^ Vtogtrl ^ ^ f om ^ nic „ 

A ' "1. A tough date: (IDrd,* M, K,*TA:) a put on the gj> and the jU»- and the iia-U; (S, t / lcy i e i on g cdi and drove them arvay: (AHeyth:) 
date ripening (As, S, Z, K) altogether, (As, Z, TA;) i. e., { became a young woman; (S, K, or signifies [simply] the driving of camels 

IT T A \ Im# nm *1/1# L sir'd! •mollpYt'i nr /itflPIltli)! fi . m i \ i r II /ni 4 \ ^ I * _ . ' * .»« 1 


K, TA,) but as yet hard, not mellow, or digestible, XA j) became full-grown. (TA.) — U together, or collectively. (K.)— also 

or easy of digestion: (As, S, Z, K:) pi. crx*- and 5 j^f ^ + j have neMr g 0ne tu s ig n jfi cs The composing and settling a thing which 

(As.TA.) [See ^.JssAlso A distinct number, ^ ^ om f n; or / j MVe never had a roman con- has been discomposed [and unsettled ]; as an 

or herd, of camels. (O, K.) ducted to me as my bride. (Ks,K.)_ opinion upon which one determines, rtuolves, or 

S-»W- Grease, (A,) and clarified butter, (TA,) and ojil£a ^Jh : sec 4_: decides: (TA:) or ejjij jety J**-, 

and water, (S,) or it is improperly applied to the ^4_ [i^. also signifies He composed, ar- (AHeyth, K,) i. o. the determining, resolving, 

lest, (Af, 1A,) in a state of congelation. (S, A, r(ltl g edj or settled, a thing, or an affair; as in the or deciding, upon an affair, so as to make it 
Mgh,TA.)__A plant that has lost its freshness ^ - — Bee art ^ Alg0 Jf firmly settled, [after it had been unsettled in 

or juiciness, (AHn, K,) and become old, and 1 . C7^ vT ,, A , the mind, or] after consider,ng what might be its 

. . . S' . comprised, comprehended, or contained.] —A\so , . time . I will 


,, ' , ■ „ ’ TA \ VT ='?1 a ™> n r™ca, comprenenaea, or _™u oj , and at one tiine> j wiU 

hard, or tough. (A^n,lA.) __ i-*\+ j~> Ub plura i; zcd a WO rd ; made 1 U 0 have a plural, ^ ^ time> j will ^ thuu 

tough rock, (TA,) frm m t ts place . (K, 1A.) or plurals. (The Lexicons passim.) j „ _ a 

[In d,o TA i. added J>iU: but U,» i. rvidond, - - ... ... ... - -j „ . „ < AIIc J' k ) Y »“ 

iT., .. .. 2 - C^-' ( tr ’ M?b >) ,nf - n - ^ He Msb, K,) and j^l (Mgh,* Mfb, K.) I 

a mistranscription, for which adds nothing co//ec<cd; brought, or gathered, together; gathered determinedf ret 'i ved> 0T dscidcd, upon the affair; 

to the explanation.] up ; assembled; congregated; mustered; drew to- (Ks, S, Mgh,*' Msb, K ;) as though I collected 

[The buffalo;] a kind of (Mgh, ^ or contracted; [thus I render as or my mind ; for it; (TA;) as for in- 

Msb TA •) well'known- (K-) n un. wiUi 5: explained above;] much; with much, or extra- stance, a journeying, and a fasting, (Mgh, Msb,) 
(K:j and P l. '(S,Msb,K:) an arabi- ordinar »’ ewr W’ « r tf^ivencss or the like; and a going forth, and a tanying or an abiding; 


K:) and pl. (S,Msb,K:)an arabi- 0rdlna ^’ onergy, or effectiveness, or the l,he; and a going forth, and a taring or an abiding; 

iicil word,^T,'§i^i^from tie Pciuian; (T, S;) Z"f- ^ A: ^ »C- * 

• Thus in the Kur [civ. 2], mined, resolved, or decided, upon his affair; as, 

originally (S,* Bd) TF /10 hath collected much wealth, and f - . /ta .t nn^ '„mi - *'* • 

r. for instance, a fasting: (TA:) and 

hath made it a provision for the casualties of r /ta \ v«.. 

^ ‘ , .. . J \ I determined, or settled, the opinion. (1A.) You 

* - fortune, or reckoned it time after time: (Bd:) •< . • f 

,. r , [or who hath amassed, or accumulated, wealth, sa y also, \j [ etermvne 

^1. (S, A, K,) aor. - and L , (TA,) inf. n. .j or n / l0 hath gained, acquired, or earned, thou, or decide, upon thine affair, and do not 

rU-i (?.) 1Ie shaved it, or removed its hair; mca j,h t & c .; tlius differing from explained * U1 fff tt } ed )\. 9 P'® ! a ^" g ’ ,n the ^ UF 

S,A,K;) namely, his pubes; (S;) or his head. _ ... fx. 721. 1*3^6 means Then 


(S,A,¥.,) namely, his pubes; (S;) or his head. above; ^ u allowable t0 say ^ [x. 72], means Then 

(A, K.) And She shaved it; namely, her witll0ut tcslidced; (Fr;) and thus it is [generally] determine ye, or resolve, or decide, upon your 

pudendum; or removed its hair: and it (ojy, rea J in this passage of the Kur. (Bd.) See also 1. affair, (Fr, Ibn-’Arafeli, Bil,) and prepare for 

q. v.) removed it; namely, hair. (A.) M s .l (TA,) inf. n. as above, (K,) She (a ( Fr ») or UeU- [which has the former 

applied to [q.v.], That removes hen) collected her eggs in her belly. (K,TA.)_ of these meanings, as shown above ] (AHeyJ.) 

hair • fS K*} as also t * . (K } Applied o^» (inf! n. as above, S,) They were present on an ^ y our companions, ( r # .» .» . t) 

hair, as also W-J — Appncu -f •” J fl beinc governed in the accus. case by 

to a year (i-), t That shaves off, (S,) or nips, the Friday, (., g i s ?h,) or with te congre- verb ^ inderstood (B d, TA,) bccanse the verb 

. ri ;« x_ _ s'* t 1 [then collected], (Mgl.,) and performed the _ _ _ \ ,1 ... iu . 


s/innAs, sArirefa, or fchwt., [lit., bums, set J>J,] 7 ,1,7 V T 1 ^ , 7 in the text is not used with .1^1 for its object, 

(K,) the plants, or herbage. (S, K.) ^ negation] on that day. (?, ^ only ^ unaugmente 7 verb : ( g :) 0I 

s- Mtt . . , . . M F h ‘H Hcnce tl . , ^ Sa ' V i n . & ^ Jjl the meaning is then determine ye, with your com- 

applied to the pubes, Shaven, or having ^ [The first Friday paniflns> upon your affair; (Bd,K;) so says 

its hair removed, (S, A, K, TA,) by means of t / iat nag 0 j 4CfTed fcy the performance of congre- Aboo-Is-Mk, adding that what Fr says is erro- 
[•!• v -]* (TA.)_Applied to a place, t [^Aorn gational prayer in the time of El-Idam, after ncous : (TA :) or then determine ye upon your 
of its plants, or herbage; or] having in it no the observance thereof in El-Medceneh, was in affair and the affair of your companions, for 
plants, or herbage. (?, K.)«= See also Ju-dthd.]. (TA.) rBdA It is also said that the phrase. 


(Bd.) It is also said tliat the phrase, 


1. (S, Mgh, Msb,) aor. -, (Mgh 


3. j -ol ajk!^, (S, K,) inf. n. ; n the Kur [xx. G7 ],'means 

(TK) [and cC--], He combined with him. Therefore determine ye, or resolve, or decide, 
, TA,) (^ t >^1, ?, K, TA,) and aided him, (TA,) u P on ^ a ( T A 0 ^ 


some read jjs ^ (Bd,TA,) meaning 


the several varts or portions became near to- nard * : Bee ( TA 0 — (Msb,) agreeing, or uniting, in opinion. (K,* TA.) You 


the several parts or portions became near to- 10UTMi ** V*—# — ■»!*•' agreeing, or uniting, in opinion. xvu 

gether; (Er-RAghib, B;) or a thing in a scattered, inf. n. a j k U. . (S, Msb, K) and (Mgh, say, ^.*91 meaning They agreed, or 

or dispersed, state; (Fr, §;) and a number of Msb,) \He lay with his wife; compressed her. were of one mind or opinion, upon, or respecting, 
men; (Fr;) as also *£**•’> [° r this has only an (S, # Mgh,* Msb,K. # ) [The latter inf. n. is die the affair; (Mgh,Msb;) [and so 
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®nd !i .] — Also The preparing [a 

thing], or making [it] ready; syn. (K. 

TA. [In the^CI£, erroneously, You 

m y> » * ■* * >» I I prepared, or made ready, 

euch a thing i (TA.) And*j™* Prepare 


[Book 1. 


ye for yoUr affair. (Fr.) — Also The binding 
the teati of a the-camel all together with thejl^, 
q. v. (K.) You say, ^.1, (S, TA,) and 
2IUI (TA,) lit so bound the teats of the 

shi -camel; (§, TA ;) and so (TA.) 

— Also The drying [a thing] ; drying [it] up; 
making [it] dry; syn. (K, 

TA. [In the CK, erroneously, 

Hence the saying of Aboo-Wcjzch Es-Sa?dee, 


• - a e 


•CJI (>• 

i. e. [And the vehement mid-day-heats] dried up 
every pool left by a torrent [of the hard and 
elevated grounds and of the soft and even ground ]. 

( TA 0 The rain made th 
whole of the= land, both its soft tracts and its hard 
tracts, to fit m : (^ :) and in like manner you 
say, 3SA1i >*«« .^1 The land flowed in its 

soft trade [os well as in its hard trade; i. e., 
in every pait] (TA.) [See also 10.] 

6: see 8, in three places: and see also 4, latter 
half. 

y^Ull vl>* d [-H* withdrew himself from 
men). (TA in art. ^oJ.) 

®* It (a thing in a scattered or dispersed 

state, 9, and a number of men, M$b, [and a 
number of tilings,]) became collected, brought 
together , gathered together, gathered up, assem¬ 
bled, congregated, mustered, drawn together, or 
contracted; or it collected, collected itself together, 
gathered itself together, came together, assembled, 
congregated, drew itself together, contracted it¬ 
self, coalesced; combined; (K,TA;) to that the 
several parts or portions became near [or close] 
together; (TA;) as also (£,) with > 

[substituted for the .O]; (TA;) and and 

signify the same: (M$b,K:) and ♦lyi “ 
signifies they became collect 'd. See., [from several 
places, or] hencs. and th nee. (S,JC.) [See also 10.] 
You say also, am £^*.1 (Mgh) and a/ (Msb) 
[meaning lie was, or became, in company with 
him; came together with him; met with him; met 
him; had a meeting, or an interview, with Atm]. 
And I ji» 1 am £*^.1 : (S, KL:) see 3, 

first sentence: and see the sentence there next 
following. And in like manner, t 

They combined, conspired, or leagued, together 
against such a one. (Ibn-Buzurj, TA in art. >Lo.) 
[See also in 4, latter half.] 

You also say, ^1 i-i^.1 [Their 

opinions agreed together, or were in unison, upon, 
or respecting, th affair ]. (Er-Rdghib.) And 
The conditions of the office 
of Imam occurred together [or were combined, or 
they coexisted, in such a case]; as also r*. i 


(Msb: [but it is implied in the Mgh that the 
latter verb in this sense is not of established 
authority.]) [See a similar ex. voce £Ajjl.] — 
[.ZZie, or it, was, or became, compact in make or 

frame, compressed, contracted, or the like _ 

And hence,] He (a man) attained to his full 
state of manly vigour, and his beard became full- 
grown. (K, TA.) The veib is not thus used in 

speaking of a woman. (S, TA.)_[Hence also,] 

Jl [He was quick and rigorous 

in executing the needful affair, or in accomplish 
ing that which was wanted; as though he com¬ 
pacted his frame, and collected all his energy: 
see below: and see also 10]. (TA 

in art. ,_£♦£»•)— [Hence also,] jjsi\ •“ i 

The cooking-pot boiled. (Z, TA.)_[ilence also^ 

£•«*•' said of a tiling, or an affair, It was, or 
became, composed, arranged, or settled.) 

10. ♦ g iA« ^i» ■■■>! [He desired, oi 

demanded, the collecting together of every body of 
solde rs; or he summoned together every body of 
soldiers ]: said of him who demands, or summons, 
armies, or military forces. (S,TA.) [But this 
usage of the verb is perhaps post-classical: for 
Mtr says,] With resect to the saying of El- 
Abeewardee, 

•" I' / (2 * A . s . 4 ' 

i^U. 


■ £*l 

[A north wind, cold and vehement, inviting to 
collect themselves together the shc-camels whose 
milk has dried up, they haring passed seven or 
eight months since bringing forth, or since preg- 
nancy], it seems that lie has compared this verb 
with the generality of others of the same class, 
[and so derived the meaning in which he has 
here used it,] or that he heard it [in that sense] 
from the people of the cities, or towns, or villages, 
and cultivated lands. (Mgh.) n »" ■ used 
intransitively is syn. with which see in 

two places, and (Msb, K.)_. 0 ~ ? . 1 

tle-JI The torrent collected itself together from 
every place. (S, Mgh, K.) — ^1^1 ^ 

The valley flowed in every place thereof. (TA.) 
[See also 4, last signification.]_<o - ~ r*. i 

4J /l ' 

»jy»\ His affairs, or circumstances, all combined 

in a manner pleasing to him. (Mgh, Jt.)_ 

£ « » “" ’I (S, Mgh, K) The horse 
exerted all his force, or energy, in running : 
(K, TA :) the last word is here in the accus. case 
as a specificativc. (Mgh.) You say also, l j«~*. i 


• I' + 

meaning They exerted [aU] their strength, 
force, or energy, for fighting them: and hence, 

• Ar a 4 • * *' r A A 

^ Oj [ a PP- meaning Verily 

the men, or people, have exerted all their strength 
for fighting you). (A, TA.) — 

The people, or company of men, all went away, 
not one of them remaining; like os one says of a 
valley flowing in every place thereof. ((TA.) 
JAJI The herbs, or leguminous plants, 

all dried up. (TA.) 

inf. n. of 1. (S, &c.) [Hence,] - ,4 11 
The day of resurrection [when all mankind will 
be collected together]. (IDrd, K.)_ Also, with¬ 
out the article ,JI, A name of El-Muzdelifch 


[between ’Arafat and Mini]; (S, Mgh, M$b,KL;) 
determinate, like : (TA:) so called because 
people collect themselves there, (S, Msb;) or 
because Adam there met witli Eve (Mgh, Msb) 
after they had fallen [from Paradise]: (TA:) 
[or, app., a name of the tract from ’Arafit to 
Mini inchisivc of these two places: and hence,] 
the day of Arafeh [when the pilgrims 
halt at Mount ’Arafat]: and - 0 *^- JiCl the days 
of Mini. (IDrd,K.) — As an inf. n. used as a 
subst., properly so termed, (S* Mgh, M$b,) it 
also signifies A collection; a number together; 
an assembly; a company, troop, c ngregated or 
collcctire body, party, or group; a muss, syn. 
♦ A&C*-, (S, Mgh, L, Msb, K.) of men; (8, L, 
^;) as also ♦ (L, Msb,TA) and ♦ «,-* t ' 

(Msb) and f it,* ,« (L,TA) and t • [O, 
K:) but t is also used as signifying a 

collection, a number together, or ow assemblage, 
of other things than men; [of beasts, as camels, 
horses and the like, bulls nnd cows, and antelopes, 
gazelles, See., i. e. a herd, troop, or drove ; of 
dogs, i. e. a park; of sheep and goats, i. e. a 
flock; of birds, i. e. a flock or bevy; of bees, 
and locusts, &c., i. c. a swarm;] and even of 
trees, and of plants; (I,,TA;) it signifies a collec¬ 
tion, or tin assemblage, or aggregate, of any things, 
consisting of many and of fern ; (M$b ;) [ns also 
T nn d T ;] a number, a plurality, 

and a multitude, of any things: (TA:) the pi. 

°f £-*»- « £>***• (S, Mgh, M^b, K.)_And 

particularly, An army; a militaryfnrre; (TA;) 
as also (?,K .) Whence the phrase, in 

i». j, 

a trad., ^ 0 *~ a), [or, more probably, 

£*»•,] meaning For him is, or shall be, the like 

of an army's share of the spoil. (TA.)_Also 

The plural of a thing [or word; i. e. a proper 
plural, according to the grammarians; and also 
applied by the lexicologists to a quasi-plural 
noun, which the grammarians distinguish hv the 

*' 4» 3 '1 ♦*- . # , 

ami fjya) £*».]; and so 

(S, K,) and t except that this last is what 

• * • ' • I 

is termed ^ y ~*\ [app. meaning a subst. which 
does not govern another as its complement in the 
gen. case like as £«*■ and do, being thus 

likened to what is terms d JjI i, i. e. an in¬ 
transitive verb; so that you say of for 

instance, I I the plural is ; 

for in this manner I always find it used when it 
lias this signification, which is frequently the case 
in several of the older lexicons, and in some 
others; not ;UbJ 1 (TA;) [where¬ 
as] you say, [al^.^1 ;l^JI and] 

(S, K,) i. e. the [or plural] 
of .UJI is ; (^;) for ♦ is what 

comprises a number [of things]. (S, K.) See 
also this last word below. __ And see also the 
next jiaragrapli, in three places. _ The worst 
sort of dates; (S, Mgh, Msb, ;) because they 
are collected together and mixed, (Mgh, M$b,) 
from among the dates of fifty palm-trees: 
(Mgh :) and afterwards, by predominant usage. 
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Book I.] 

[any] bad data: (Mgh,* Msb:) or a certain 
kind of date* (K, TA) mixed together, of several 
torts, not in request, and not mixed but for their 
badness: (TA:) or it signifies, (Mgh, K,) or sig¬ 
nifies also, (§, Mjb,) palm-trees (As, S, Mgh, 
M$b, K) of any hind, (As, Mgh, Msb,) growing 
from the date-stones, (S, K,) of which the name 
it unknown. (As, S, Mgh, Msb, K.) _ Red 
gum; (Ibn-’Abb&d, K;) [app. because collected 
and mired with gum of lighter colour .] — The 
milk of any camel having her udder bound with 
the fyo [q. v.]; ([i. e. (he milk that collects in 
the udder so bound;] that of any camel not having 

• /i 

her udder bound therewith is called Jlp;) as 
also ♦ £«**.. (K.) 

,l . (TA, and EM p. 102,) and «Jdbl 
(9, Msb,^C,) and Jifll ♦ £«»•, (Msb,K, and so 
in the margin of a copy of the S, as mentioned in 
the TA,) and ^£*•-, (Msb,) The fist; the 
hand clinched; (S, Msb, K;) the hand with the 
fingers put together and contracted in the palm : 
(TA,*nnd KM ubi supra:) pi. cC»-l. (K.) Yon 
say, l <j*e J beat him, or struck him, 

' » ' a ' • I i ' 

with my fist. (S, Msb.*) And *yy° 

They beat him, or struck him, with their [clinched] 

0 J • - «J • ' i 

hands. (TA.) And os . ia 3-a A? ;U. 

" - # 

Suck a one came with a quantity in his grasp as 
much as filled his clinched hand. (S,TA.) And 

^ ' IB* 

xj£» signifies [also] The quantity that a 

hand grasps, of money &c. (Ham p. 778.) — 
OJ^.1, (S, Msb,*) and 

(Mjb,) i. c. [I took, or seized, such a one\ 
by the part where his garments met together. (Msb.) 
— 1. a,ld *£►**-(> X Their affair, or 

case, is concealed, (S,K,) undirulgcd by them, and 
unknown by any one [beside then ]. (S,TA.)^_ 
j jyZM and "The month passed 

away wholly; all of it. (K, TA.) __ 

jXv Vrjj. (§, M b r,1 .K>) aild (?»¥») 

She is as yet uvdevirginated, or undeflowered, 
(S, Mgh, JC,) by her husband. (S, Mgh.) And 
g t ^ j C-JUlU, or v ^t 1 , She was divorced being 
yet a virgin. (TA.) And ^.a-j OoU, (S, Mgh, 
M?b, K,) and ♦ (Ks, S, Msb, K,) and 

(^ ,) She died a virgin: (Mgh, Msb, 
^:) or it signifies, (S, K,) or signifies also, 
(Mgh, Msb,) she died being with child ; (AZ, S, 
Mgh, M;b, K ;) whether suffering the pains of 
parturition or not: (AZ :) or heavy with child: 
(SO occurring in the first sense, (Mgh, TA,) 
or, as some say, in the last, (TA,) in a trad., in 
which it is said that a woman who so dies is a 
martyr: (Mgh, TA:) it properly signifies she 
died with something comprised in her, not sepa¬ 
rated from her, whether it were a burden in the 
womb, or her maidenhead: (Sgh:) [the pi. is 

I'll _ 'll ■* " + 

; for] you say, »IhmII C.i) U The I 

women died [being virgins: or] being with child. 
(AZ.) You say also, % .a- S*C A she-camel with 

”« - *t. . 

young. (TA.) And Sl^cl A woman with 

child. (TA.) 

Bk. I. 


: see the next preceding paragraph, in 
six places. 

4'1 | « I'll 

pi. of fern, of £«a.I [q- v.]. 

•»a i i/i 4 , 

3jl*a. is [a subst.] from cI^oa^I, like as [its 

•'•I 4/1 

contr.] Sy is [a subst] from : (Mgh:) 

and signifies A state of union, agreement, con- 
gruity, or congregation: or sociablcness, social¬ 
ness, familiarity, companionableness, companion¬ 
ship, fellowship, friendship, and amity: syn. 

• -»l m / 4 /#/ / //II 4» *• * -1 

/UOt: os in the saying, U 5jt*A. dS)\ 1 

[May Ood make permanent the state of union, 
&c., subsisting between you two]. (Aboo-Sa’ced, 
K.) — Ilcncc, (Mgh,) ^y, (S, Mgh, 

Msb, K,) the original form, (TA,) of the dial, of 
’Okeyl; (Msb, TA;) and 3x»*JI jty, (S, Mpb, 
K,) the most chaste form, (TA,) of the dial, of 
El-Hijaz; (Msb, TA;) and 3 ».a 11 j>y, (Msb, 
K,).of the dial, of Bcnoo-Temeem ; (Mjb, TA;) 

>/# 4 

and, in consequence of frequency of usage, 2ji*aJI 
alone; (Mgh;) A well-known day; (K;) [the 
day of the congregation; i. e. Friday ;] formerly 
called (TA) the day of : (S, TA :) called 

d- " because of the congregating of the 
people thereon: (Msb:) Th asserts that the first 
who named it thus was Kanb Ibn-Lu-cf; and he 
is related to have said that it was thus called 
because Kureysli used to gather themselves to¬ 
gether to Kuscf, [on that day,] in [the building 

/lJi 4 / 

called] SjjyJI jlj : (TA :) accord, to tlic R, Xa$b 
Ibn-Lu-iJ was the first who collected a congrega¬ 
tion on the day of which was not called 

/«o- " save since the coming of El-Islam ; [or it 
was not generally thus called before El-Ishim; 
for it is added,] and he was the first who named 
it for Kureysh used to congregate to 

him on this day, and he used to preach to them, 
and to put them in mind of the mission of the 
a;>ostie of God, informing them that he should be 
of his descendants, and bidding them to follow 
him and to believe in him: (TA:) or, as some 
say, it was thus called in the time of El-Islam 
because of their congregating [thereon] in the 
mosque: accord, to a trad., the Ansar named it 
thus, because of their congregating thereon: 
(TA:) or it was thus named because God collected 
thereon the materials of which Adam was created: 

4 / / 4 

(I ’Ab:) those who say regard it os an 

epithet, meaning that this day collects men much; 

*/ / 4 l</4 * / / 4 

comparing it to and and o: (TA :) 
the pi. is £«a- (S, Mgh, Msb, K) and ~- 1 - 
(Msb, K) and ol» t ». (S, Mgh, Msb, K) and 

I / / 4 

; (Mgb,K;) of which the Inst is pi. of 

I'/4 4 

[as well as of accord, to analogy,] 

• ' 4 

but not so (AHut) [nor cither of the other 

pis. mentioned above]. —In like manner you 

/I 4 4 / / 

say 3«ni II [The prayer of Friday], and, 

in consequence of the frequency of usage, p- » 

4 « f 4 

alone. (Mgh.) — ajl,aJI, with die quiescent, 
is also a name for [7716 week; i.e.] the days of 
the week [collectively ]; of which the Arabs arc 

said, by I Apr, to have reckoned the Sabbath 

•a 

( C..... I I [i. e. Saturday]) as the first, though they 
called Sunday the first of the days. (M$b.) — 


is also syn. with fqn * [meaning Things 
collected together; or a collection of things]; 

0 * • |/|4 

(K;) os in the phrase 3..^- [a collec- 

tion of pebbles]. (TA.) —You say also 3a«^ 

i# a 

y+3 ^ys, meaning A handful of dates. (S, K.) 

[^s.a. Of, or relating to, a plural.] 

One who fasts on Friday by himself. 
(I Aar, Th.) 

• „ 4 4# 

: sec as signifying “a plural,” in 
three jdaccs. [The primary signification seems to 
be the last there mentioned; where it is said,] 
^C^JI is What comprises a number [of things]: 
(S, K:) one says, I^W^LJI (S, TA) [i.c. 

I Vine is what comprises a number of sins: or] 
that in which sin is comprised, and known to be : 
the saying is a ti-ad.: (TA:) or^’jll sig¬ 

nifies the plurality (^ 0 a.) of sins. (Msb.) Hence 
also the saying of Kl-IIasan El-Bnsrce, ojjk lyul 
jUI Ujliui, ii'^Udl oj* dyk^l [llcwurcyn 

of these natural desires ; for what they involve is 
error, and the place to which they lead is the fire 
of Hell]. (TA: in the L, UjU*.,.) And ft is 

1 / 4 4/ a / • U / 

said in a trad., i. e. Tell 

me a saying comprising [virtually] a plurality of 
sayings. (TA.) [See a similar phrase below, 

« / • / 1-44 

voce £«l*..] — [Hence also,] A stone- 

eoohing-pot of the largest size: (Ks, L:) or jjJ 

I / . • / / 

£1«a., and ‘axaIa., (S, K, TA,) a eoohing-pot 
that comprises a slaughtered camel; or, neeonl. 
to the A, that comprises a sheep or goat: (TA :) 
or a great coohing-pot; (S, (( ;) as nlso » s-eU-: 

■W 1 * * 

(Sgh, K:) pi. [most probably of tins last] 

[like as Jj? is pi. of JjC, &c.]. (K.)—You 
say also, ouch a one is an 

object of resort for his counsel and authority to 
the sons of suck a one. (TA.) a= [See also 3.] 

• 4 / • J / 

• 6CC 

• / 

In a stntc of collection , congregation, or 
union; being together; met together; [as also 

% +00 9^ + + 0 

a ;] contr. of (S, K.) You say 

4*" * 4/ 

jtfj* A people, or number of men, in a state 
of collection, &c.; being together; met together; 

. / | # 4 4 

syn. t ijj.Q.m. />: (TA:) and in like manner, 
♦ 2s. 0*. ^1 Camels in a state of collection; £cc. 
(TA.) [All, or the whole, of any things or 

4 / I I 

thing.] Sec £«a»l Inst sentence—[As nn epithet 
in which the quality of a subst. is predominant,] 
A tribe [or any number of men] in a state of 
collection, congregation, or union; being together; 

t * / I 4 S / 

met together; syn. a ^a-. (8, K.) See 

also £-*»•, >n four places. _. A man compart, oi 
compressed, or contracted, n make, or frame: 
(jLLji ♦ ;) strong; rcho has not beconu . 

decrepit nor infirm. (TA.) _.JV)jlJI ^«a 
A man having his arms, or weapons, collected 
together. (TA.)—^jlJjl ^a and ,«, 

A man of right, not disordered or unsettled, 
opinion, or judgment, or counsel. (TA.)_ Jjua 

d8 



* * * »t 


Aijij jjy U e «». (AHc-ytli, K) lie deter¬ 
mined, resolved, or decided, upon the affair, to as 
to make it firmly settled, [after it had been un¬ 
settled in his mind, or] after considering what 
might be Is issues, or results, and saying at one 
time, I will do thus, and sU another time, I will 
do thus. (AHcyth.) 

• ' ' #' 9 0* 

see £*»-> in two places. 

• 5 ' . • » i 

and [are mentioned together, but 

not explained, in the TA: the former signifies, 
and probably, judging from analogy, the latter 
likewise, os also One who collects much; 

V- 9***9 

or who collects many things ]. __ itl**. : see 

• 2 i 

Anything of which the several component 
warts are collected, brought, gathered, or drawn, 
together. (IDrd, K.) __i[Hence,] as an epithet, 
applied to a woman, it means Short. (TA.)_ 

[Hence also,] ljj£ll The cluster of the 

Pleiades: (IDrd:) or persons who collect together 
for the rain of the Pleiades, which is the rain 
called looh ng for the fruitfulness and 

herbage resulting from it. (IAnr.)_ And 

A medley, or mixed or promiscuous multi¬ 
tude or reli ction, of men, or people, (S, Msb, K,) 
of various tribes; (S,K;) as also alone: 

(TA:) or the latter, people scattered, or in a 
state of disjiersion. (Ham p. 302.) _ also 
signifies The place [cither properly or tropically] 
which comprises the origin of anything; (K,TA;) 
the source of descent or extraction of people; and 
hence applied by I ’Ab to main tribes from which 
other tribes arc derived ; or, as some say, used by 
him as meaning various classes of men, such as 
are termed ^Ijyl and (TA.)__[And The 

main, or most essential, part of a tiling. Thus,] 

- • - S j A * 

J- »• means The head of the man. 
(TA.)^_j*UI The contraction (« ~) of 

the envelopes of the flowers of dates, in one place, 
upon [the germs of] the fruit, or produce, thereof. 
(TA.) 

• * 

[act. part. n. of 1; Collecting ; &c.]_ 

I - 

one of the names of God; meaning The 
Collector of the created beings far the day of 
techoning: or, ns some say, the Combiner of 
things of similar natures and of things of con¬ 
trary natures, in existence. (IAth.)_ The belly; 

[because it collects what passes from the stomach;] 
of the dial, of El-Yemcn. (TA.) __ Also, (Msb,) 
or (S, K,) [The congregational 

mosque;] the mosque in which the [congrega¬ 
tional] prayers of Friday are performed; because 
it collects the people for a certain time; (Msb;) 
and you may also say, Jmeaning 

• • * i 9 * £ * 

>>^1 .(S, K,) like as you say JaJI 

* m * m * & * 

and Ji»., [the latter] os meaning 

m * ® 2 £* § § 

> f° r it is not allowable to prefix. 

a noun to another of the same meaning except 
witli this kind of subaudition; or, accord, to Fr, 
the Arabs used to do so because of the difference 
of the two words themselves: (S:) or .'r, it 


£«UJ1 is a mistake: (K:) so says Lth; but all 
others allow it; for the Arabs prefix a subst. to 
another signifying the same thing, and also to its 
epithet, as in the phrases in the Kur 4 ^Ia)l 

• a• « fa * * * 

[eh. xcviii. v. 4] and Jjucdl [eh. xlvi. v. 15]: 

(Az, TA:) [pi. £•!*»..]_ y** [A great 
town comprising a large population; a compre¬ 
hensive great town]. (Msb in art. [where it 
is given as the explanation of <wju]; and K in 
art. [where it is less properly given as the 
explanation of tji and am* 

• -> • 91* 0 ' 

see -r*l : see the paragraph com- 

• ”, „ i -i 

mcncing with ; last signification. _ ^131 

A she-ass pregnant when beginning to be so. 
(?,O, K -)—A [collar of the hind called] 

<* S ' 

> (S, K ;) because it collects together the two 

hands to the neck: (S:) pi. (TA.)_ 

£■*!»■ yd Au affair that collects people together: 
or, as Er-Raghib says, a momentous affair, on 
account of which people collect themselves to¬ 
gether; as though the affair itself collected them. 
(TA.) [Similar to this is the saying,] 

5 m0 9 * * 

am* l*. Prayer is a collector of all 
people. (Msb.) — It is said of Mohammad, 
(Msb,) lie used to 

speak comprehensive but concise language; lan¬ 
guage conveying many meanings in few words. 
(Msb, K. [In the CK,is omitted.]) And 
hence the saying of ’Omar Ibn-’Abd-el-’Azeez, 

meaning [I wonder at him who vies with men in 
endeavouring to show his superiority of intelli¬ 
gence,] haw it is that he does not [know the way • 
to] confine himself to conciseness, and abstain 
from superfluity, of speech. (TA.) In like man¬ 
ner, (TA,) it is said in a trad.,^131 yo. 
meaning I have had communicated -to me the 
Kur-an, (K, TA,) in which many meanings are 
comprised in a few words. (TA.) 

•tcjJI, also, signifies Prayers, or supplications, 
combining petitions for good and right objects of 
desire with praise of God and with the general 
prescribed oh ervances proper to the case. (TA.) 

You say also, oil ojk**. I 

* * c * * * 

praised God with words comprising various 

forms of praise. (Msb.) [See also cC*-.]_ 

A man who combines such qualities 

that he is suited to hardship and to easiness of 

circumstances. (As, T in art. »l.) And J*.. 

(T and M and in art. >1) A mem 

combining all hinds of good qualities. (TK in 

9 * 9Z * * 

that art.) _ A beast Jit for the olfbl 

0 * ^ * * 

and the [i. 6 .for the saddle of either of the 

kinds thus called]. (Sgh, K.)_ and 

i30, (K,) accord, to ISh, (TA,) A he- 
camel, and a she-camel, that fails of putting forth 
the tooth called w>li at the time expected; expl. 

*»» * * 0 l 

by ^ UJU.1: but tbie is not said except after 
four years: (K:) so in the copies of the K; but 
correctly, accord, to the O and TS, this is not 
6aid after four years, [app. reckoned from the 
usual time of Jlyjj, for this is in the ninth year. 


[Book I. 

or, sometimes, in the eighth,] without the exceptive 
particle. (TA.) 

9* + 

m«U. used as a subst: see the next preceding 
paragraph. 

» * 0 l 

[Collecting, comprising, or containing, 
a greater, or the greatest, number or quantity; 
more, or most, comjnrchemive. Of its usage in a 
superlative sense, the following are cxs.]. j^.1 Ijl 
11 \J\ “t 1 jyj JUkli [When 
he took a false witness, he sent him to the market 
when it comprised, or contained, the greatest 
number of people]: £->*-1 being here in the accus. 
ease as a denotative of state with respect to the 
: and the reason why C-3U=> is not here 6aid 
[instead of |jl£»] is that ,jy-> is sometimes masc. 

(Mgh.) And £«*■! g* U 

[Do thou that which is most comprehensive in 
relation to the principles of the ordinances apply¬ 
ing to the case]. (Msb in art. l»^-.) = [As a 
simple epithet, Entire, complete, or whole : fern. 

You say,] 0**^ A beast free from 

defects, entire in all its limbs or members, walkout 
mutilation, and without cauterization ; (TA;) a 
beast from the body of which nothing has gone. 
(Sf, K.)_U&»». *5U [may sometimes have the 
like meaning: or,] accord, to I Aar, (TA,) A she- 
camel extremely aged, (K, TA,) so that her 
teeth have become short, and almost gone. (TA.) 
= It is also a sin", bavin" the meaning of a 
pi., (S, K,) without any proper sing, of its own : 

* t * 0 l r* * O * 

(S:) its pi. is ^yfceifc.1: and its fern, is : 

(S, K:) and the pi. of this last is £*»■> though 
by rule it should be formed by the addition of I 

j * 0 t 

and O to the sing., like as the pi. of £** is 
formed by the addition of j and ; (S;) the 
original form from which ***» is changed being 

9**0* # 9 0 J 

; or it is it is not f-o*-, because 

« is not an epithet, like as is, of which 
the pi. is^»».; (L;) for-it is determinate, though 
of the measure of an epithet, which is indeter¬ 
minate; (AAF;) and though it is in concordance 
with the noun which precedes it, like an epithet, 
it is shown to be not an epithet by its not having 
a broken pi.: (L:) it is a simple corroborative; 

* j * 0 l — 0 * 0*0 

(S, K;) and so arc and Its**, and i 

not used as an inchoative nor as an enunciative 
nor as the agent of a verb nor as the objective 
complement of a verb, like as are some other 

0 • 0' 0 S0 * 0& » 

corroboratives, such as aJu and a^& and 

* * 0 t * * 0 0 * t 

(S.) You say, . Ju*. oa *.\ [I took my 

right, or due, all of it, or altogether ]: and C-olj 

*'0**0* 

3,_Jl [I saw the women, all of them, or all 

together] : the last word in this and similar cases 
being imperfectly declinable, and determinate, 
because it is a corroborative of a determinate 
word : (S, TA:) and [They came, 

* * 0 t 0 s 00 k* 

all of them , or all together ] : and 

[I saw them, all of them, or all together ]: and 

- * 0 t 0 0 0* * 

[I passed by them, all of them. 


or all together]. (Mfb.) Fr mentions the phrases, 

* * 0 % 0 0 * * * 0t 

a«jk.l u I [77ie palace pleased me, all 

of it, or altogether], and jljJI [The house, 



Book I:] 

all of it, or altogether ], with the accus. case, as 

1 * • I 

denotative of state; but does not allow 


to be used otherwise than as corrobora- 


>■» i 

I to be used 


nor 

tives: IDrst, however, allows ^ 
as a denotative of state ; and this; is correct ; and 
accord, to both these ways is related the trad., 

* « » I 0 11 & ' * _ ' i j 

I^uai and [Ana pray ye 

sitting, all of you, or all together ]; though some 
make 1 [here] to be a corroborative of a 

pronoun understood in the accus. case, ns though 

# # « f el 

die speaker said, I [I mean you, 

all of you, or all together ]: (K in art :) or 
in this case is a corruption committed by 
the relatcrs in the first age; and he is in error 
who says that it is in the accus. case as a denota¬ 
tive of state, for corroboratives are determinate, 
and the denotative of state is literally or vir¬ 
tually indeterminate. (Msb.) [Respecting the 
usage of this corroborative together with others 

jxtl ^ » 

similar to it, see £^l-] You say also, IjjU- 

9 * 9 t a tot 

and with damm to the j>, 

[They came, all of them, or all together,] (S, 
Msb, K,) the latter mentioned by ISk. (Msb.) 

1 * * 9 t ' ' * 9 *• 

And you say, JU' [I took, or 

received, the property, all of it, or altogether]. 
(Msb.) And t also, is used as a corrobo¬ 
rative: (S, Msb:) as in the saying Ijyl®-, 


meaning They came, all of them: (S:) and 

J ' • , • j ft " i' >» ( 

. JUl w-olJ, like rtjepj»-l [explained above]: 


(Msb:) and occurs as its fern.; but this 

is extr. (TA.) 

£«■» a and (S, Msb, K,) the latter 

• • o • O' 

anomalous, like and &c., (TA,) A 

place of collecting, and the like : (S, Msb,* K:) 
[pi. [Hence,] £-* * -* > >n the 

Kur [xviii. 50], means The place where the two 
seas meet. (Bd.) And in like manner, where it 

. " . ^11*9* *• 9 * * * * * * 

is said in a trad., w fj*&$ 

[in which 1 . seems to have been dropped 
by the copyist between and 0 «?>] die 

meaning is, [And he struck with his hand] the 
place where my neck and my shoulder-blade meet , 
(TA.) [Hence also the phrase £*ULx, 

explained above: see £«U., near the end of the para- 
graph. And^jl^U-., meaning The concur¬ 
rences of affairs, or of circumstances, or of events.] 
—_ A place in which people collect, assemble, or 
congregate: (Mjb,* TA:) and [in like manner,] 
t signifies an assembly-room; a sitting 

room in which people assemble: (TA:) [pi. of 
both £«U~«.] You say, ^js «jjl >^bL)l IJuL 

[This language , or 
discourse, is more, or most, penetrating into the 
ears, and more, or most, circulating in the places 

9 0 * 

of assembly], (TA.)_See also £•*•, ns syn 

with in two places; and see 10 , first 

sentence. __ [The whole of anything, considered 
as the place in which die several jsarts thereof 
are collected : see an instance voce i : and see 

*-"» I 

also £*^~«.] 

J 1 * * (?> ttnd 4 , (TA,) A 


affair determined, resolved, or decided, upon: 
(S, ^:) an affuir agreed upon. (TA.) [The 
former signification applies to both of the above- 
mentioned phrases: the latter signification, per- 

• # I 1 «-» 1 

haps, only to die latter phrase.]_ 

[A discourse in rhyming prose, or the like,] in 
which is no flaw, or defect. (Ibn-’Abb&d, K.) 

• » 4 • . 

j >U A year of dearth 9 drought , sterility , 
or unfruitfulness: (Ks, K:) because it is an 
occasion of people’s collecting together in the 
place where herbage, or plenty, is found. (Ks.) 
And • o^U, (S,TA,) like i.—M. * • (TA;) 

" • / 0 J ' - 9 . US * 1 

[in Gol. Lex., erroneously, ;] and " an. * .« , 

• ' •* * t ' 

like (TA;) A desert in which people 


459 

motion, and strength of limbs, not languidly. 
(TA.) 

i5 - # J . 

*1 j~J\ *|- The main part of the desert; 
the part in which [a* it were] it collects itself; 
syn. (TA.) 


collect themselves together, not separating them¬ 
selves, from fear of losing their way, or perishing, 
and the like; as though the desert itself collected 
them. (S, TA.) And ±joj\, like 

A land of dearth, drought, sterility, or unfruitful¬ 
ness, wherein the camels upon which people journey 
are not dispersed to pasture. (TA.) 




see 


see and » s syn 

:= Also Sands collected together: (K :) 
pi. (TA.) And A vacant, or void, land, 

destitute of herbage or vegetable produce, and of 
water. (A A, K.) 


with 


l / i 


oyj : sec ^ -o■ > ..«. 

po-» Collected; brought, or gathered, to¬ 
gether; gathered up; assembled; congregated; 
mustered; drawn together ; [or contracted;] (S, 

K, TA;) [from several places, or] hence and 
thence, although not made as one thing. (§, Sgh, 

L, K.) It is said in the Kur [xi. 105], j>y> JJJ j 

t i j' % *0' " 

^Ul <0 f ^ That is a day for which mankind 
shall be collected. (TA.) __ See also 

9 s ' O J 

[A place in which a thing becomes 
collected, brought together, or the like; or in 
which things have become so; where they collect 
themselves, come together, or unite; or in which 
they are comprised, or contained; a place in 
which is a collection of things ]. You say, «La~Jl 
jjyi [The egg is that which comprises the 

* » J ' ' » J 

young bird]. (Mgh in art. And »^a. o 

O' • ' i 0 ' 

signifies the same as ^ 6 ^., which 

see, in art. (TA in that art.)_[Also The 

collective mass, or whole, of the hair of the head: 

111 _ h 

(see m three places:) jsdt 


meaning the whole head of hair: see also £«a»«.] 

9*91 9 * m 

: see in five places. _ A man 

who has attained to his full state of manly vigour, 
(S, Mgh, TA,) and whose beard has become full- 
grown : (TA:) because at that time his powers 
have become collected, or because his beard is 
then full-grown. (Mgh.) [See the verb, 8 . And 
see an ex. in a verse of Suheym Ibn-Wetheel 

9*9*1 '9t 

cited in art. conj. 3.] — a oUJI [He 
threw him down gathered together, or in a heap], 

0*99** 

(S and Msb and K in art. — **?**»■* V-J~° 

j He walked quickly, (^, TA,) with vehemence of 


1. (K,) aor. 1 , inf. n. J^L, (TA,) lie 
collected [a thing, or things]. (K.) [See also 4.] 

_Also, (S, Mgh, K,) uor. and inf. n. as above, 

(S, Mgh,) He melted fat; (S, Mgh, K ;) and so 

and (A’Obeyd, S, K:) this 

last was sometimes used: (S:) the best form is 
J^-: (Fr, TA:) accord, to Z, signifies 

he made the melt d gr ase of fat to drip upon 
bread, putting it again over tk ft e. (TA. [See 
j*^..]) iiT iuU-, meaning May Ood melt 
thee like as fat it melted, is a form of imprecation 
mentioned in a trad., as used by a woman. (TA.) 

He put the lie-camel apart from 
the she-camel that was ft to b covered. (TA.) 
= aor. *; (S, Mgh, Msb, K ;) and J^., 
aor. -; (Msb;) inf n. (S, Mgh, Msb,K,*) 

originally 4 ) 1 ^; (Msb;) He was, or became, 
beautiful, goodly, comely, or pleasing, (S, M, 
Mgh, K,) in person, (M, K,) and good in action, 
or actions, or behaviour, (M, TA,) or also in 
moral character : (K:) or elegant, or pretty; 
i. e., delicately, or minutely, beautiful: (Sb, 
Msb:) or characterized by much goodness, beauty, 
goodliness, comeliness, or pleasingness, in his mind, 
or in his person, or in his actions or behaviour; 
and also, characterized by much goodness com¬ 
municated from him to others. (Er-Rar r hib, TA.) 

9 • * m 9 * 

[See JU*, below ; and sec also l J v v*-] 

2. J^, (S, K,) inf. n. (KL,) He, or 

it, embellished, or adorned, another.. (S, K.) 
Hence the saying, j«iUU Ijl 

*1***9'* * * 

JJUi* [If thy wealth do not embellish thee, 
thy beauty of person, or of moral character, will 

Jl <• ' ^ ' 

not suffice thee]. (TA.) And you say, a&I 
alls, inf. n. as above, meaning. May Ood render 
him beautiful (TA.):=He gave a camel to be 
eaten. (K in art. ^fi^zstlle detained an army 
long [on the frontier of the enemy] ; (K, TA ;) 
like j+t- [q. v.]. (TA.) 

3. -OoU-, (KL,) inf. n. AUU*, (S, TA,) lie 

coaxed him, or wheedled him, with comely beha¬ 
viour or speech (,_)..^Hj), not rendering him 
pure, or sincere, brotherly affection : (ISd, K :) 
or he associated with him in a good manner: 
(K:) or he treated him with comely behaviour. 
(S, TA.) One says, dUUU_J1y jJlIs 

[Keep thou to blandishment and coaxing, &c.]. 
(TA.) 

4. He collected a thing (Msb, K) without 
discrimination, or distinction, (Msb,) or from a 
state of separation, or disper ion. (KL.) [See 

* 9 i 

also 1.] And J*»-1 It was collected into an 

aggregate. (TA.)_ He reduced a calculation to 

its sum ; summed it up : (S, K, TA:) and in like 
manner, he summed up a speech, or discourse, 
and then analyzed and explained it. (TA.)_ 

58 * 




4G0 


8ee also 1. e= He made good and large [or 
liberal ]: so in the phrase, J^-l (S, K) 

He made the benefit good and large [or liberal J 
(I£) O'}* J** [<o *uch a one]. (S.)mm[He 
noted with goodness, or was good and liberal: 
and he acted with moderation, or was moderate. 
You say,] ^ [He was good and 

libeml, or, perhaps, moderate, in his benefit]. (S.) 
And J^l He was moderate, not 

extravagant, in demanding, or desire. (M§b,* 
K, TA.) It is said in a trad., 

*■ * - *3'# is St * 0 x 

a) l+J [Be ye moderate 

in demanding, or desiring, the means of sub¬ 
sistence, for every one is accommodated to that 
which is created for him,]. (T A.) aj»pi)l J^»-l 
The people, or company of men, had many 
camels; or their camels became many. (S.) 

6- v Jo* ~ He b:autified, embellished, or adorned, 
himself. (1C.) — He affected what is [or 

beautiful, goodly, comely, or pleasing, in person, 
or in actum or actions or behaviour, or in moral 
character, ice.]. (S.) You say, *££>1/ J ~ 
[lie affected beautiful, goodly, comely, or 
pleasing, qualities, more than he po ssessed]. (TA 
in art. £w.) — He was, or became, patient; or 
restrained, himself from impatience; or constrained 
himself to be patient: (Mgh, TA:) from jC*. 
meaning “ patience.” (Mgh.) Hence the saying, 

- ♦ Ijl « 

' * # 

And when poverty, or straitness, befalls thee, then 
be patient, or restrain thyself &c. (Mgh in art. 

He ate what is termed i. e., 

melted fat. (§, KL.*) 

8. : see 1, in two places. ^ Also He 

anointed lams If with fat. (TA.) ass And lie ate 
of a camel. (K in art. ifiijj.) 

10. :„l He (a camel) became a if**-, (S, 

IS,) «• e., *»ch as is termed [or one in his 
seventh year], (S,) or such as is termed Jjl* [or 
one in his ninth year], or, accord, to Z, one that 
had covered. (TA.) 

see J-*r- 

• SI I id i 

J"** 1 : see 31.^. and | the latter in two 
places. 

(S, Mgh, Mfb, £, &c.) and (K,) 

which latter is so rare that it is said by some to 
be used only in poetry, in cases of necessity, 
(MF,) but it is a correct dial, var., (TA,) a word 
of well-known meaning; (1C;) i. e., [A he-camel; 
but commonly applied to the camel as a generic 
term; in like manner as is applied to the 

males and the females; but properly,] the male 
of the > (TA;) the mate of the 45U; (Fr, S, 
Mgh;) among camels, corresponding to 
among um; (Sh, Msb;) iiU corresponding to 

•Is* 0 0' • > I 0-0' •« ' 

51 j*, and to jfft, and ojSL) to ; (Sh, 

TA;) [in general] peculiarly applied to the male; 

(Mfb;) exceptionally to the female, as in the 

* ' # — 10' 

saying ^ (K,) i. e., I drank the 

milk of my she-camel; but ISd doubts the cor¬ 
rectness of 'this: (TA:) [as corresponding to 


J*** 

« j . 

J-w-J among ua, it signifies a full-grown hc- 

camel:] or it signifies such os is termed [or 

one in his seventh year]: (S, I Sd, K:) or such as 

is termed [or one in his fifth year] : (ISd 

K:) or suck as is termed Jjl^ [or one in his ninth 

year]: (ISd, Mgh, Msb, K:) or such as is termed 

ijij [or one in his sixth year ]: (ISd, K:) or, 

accord, to Z, one that has covered: (TA:) [see 
• ' #0' « ' 
also and jSL/, and 5 :} pi. [of pauc. 

ijCa-l, (S, Mgh, Msb, K,) which maybe pi. of 

(TA,) and (Msb) and [of mult. 

jC*- (S, Mgh, Msb, K) and (K) and ibC*. 

(Mgh, Msb,K) and [quasi-pl. n.] <0(4*. and a)|4»- 

f » 

and 'J.atfc', (K,) which last is disallowed by «omr, 
as will be seen below, (TA,) and [pi. pi.] 

(S, Mfb,K,) which is pi. of Jl4*-, (Msb,TA,) 

^ 0 ' ' ** # + * JS 

or it may be pi. of (TA,) and 

_ , . . 0ii ' ♦ - " 

[which see also vocc and (K) and 

(?«K») pi- of <UI*a- and (Ham 

p. 527,) and (K.) One says of camels, 

when they are males, without any female among 
them, iffi A)l4«- ejJk [These are the he- 
camels of the sons of such a one]. (ISk, S. [Sec 
also 5jlo»"]) And they said also [mean¬ 

ing Two herds of camels, thus forming a dual 

from the pi. jC»-], like ns they said ,jl4.U) 
' 00 ' ' - 
(ISd, in TA vocc It is said in a prov., 

o»w 1 1 ju j w l t« [He does not conceal 
himself who leads the he-camcl]. (TA.) And in 
another prov., J»-3I t//e journeyed 

all the night. (K, TA. [See also Frcytag's Arab. 
Prov. i. 230.])_ k )4»JI also signifies A certain 
fish (I Afr, K) of the ua, (IA?r, TA,) thirty 
cubits in length: (K:) or, as some say, jj- 
is the name of a very great fish, also called 
the jjly, [i. e., the whale,] thirty cubits in length: 
accord, to some, this, (TA,) or ;U)I J44-, (Mgh,) 
is what is called the ant ^ £*£» (Mgh, TA) 

and jo* J, [i. e., xiphias, or sword-fish,] which 
passes by nothing without cutting it. (TA.) [In 

I 1 • ' I ' ' 

the present day, is an appellation of 

The pelican.] — in the dial, of 

I '» 

Eptyp 1 , *-7- »l4jl [77ie chestnut], (TA.)_ 
signifies also fA woman’s husband. (L in 
arts, and Ju3. See 2 in each of those arts.) 
— Also I Palm-trees; (K;) as being likened to 
the he-cnmcl in respect of their tallness and their 
bigness and their produce: in some of the copies 
of the 1C, is erroneously put for 

(TA.)__ See also j4»» 


J4»-: see J4>-, in three places. 

0 0 0 

A company, or congregated body, of men. 
(ISd,KL.)_Sec also 

• '• I 

3JL**. A strand of a thick rope: pi. [or rather 
.000 

coll. gen. n.] : or many strands of a rope, 

put together [to compou a cable: see 
(TA, in two places in this art.) _ Hence, npp., 
(TA,) The aggregate of a thing; (!£;) the sum, 
whole, or total; (KL, PS;) it implies muchness, 
or numerousness, and means any aggregate un- 
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separated: (Er-Rdghib, TA :) pi. j4?-- (9-) 
- 0 #' 0 » 

[Jl* O-* generally means A large sum of 

money; and in a similar sense aJU*- is often used 
in relation to various tilings.] It is snid in the 
Kur [xxv. 84], aJLc ^ y ljjii» ^JJI Jllj 

2X**. i e., [And those who disbe¬ 

lieved said, Wherefore was not the Kur-An sent 
down, or revealed, to him] aggregated? (TA:) 

[or in one aggregate?] or at once? (Bd.) [Hence, 
^ ' 0 0 

aJUaJV/ as meaning Upon the whole; to sum up.] 
— And hence, in grammar, (TA,) [A proposi¬ 
tion; a clause; a phrase; sometimes, a sentence;] 
a phrase composed of a subject and an attribute, 
[i. c., composed of an inchoative and an enuncia- 

0*3 0<* « - 0 0 

tire, (in which case it is termed a*«w 1 HI,*.,) or 

of a verb and its agent, (in which case it is termed 

<Ubu «!«».,)] (KT,TA,) [&c.,] whether affording 
' ' 0 ' 00 ' 
n complete sense, JL»j [Zcvd is standing], 

0 0 0 0 ' 

or not, as ^jl [If he treat me with honour]. 

(KT.) 

0 ' • ' 

: see 

0 0'- 

A building, or structure , in the form 
of a comers hump: (TA:) [a ridgd roof: so in 
the present day: pi. ^jJLo*..] 

inf. n. of : (S, Mgh, M$l>:) [when 

used as a simple subsL, meaning] lleauty, goodli- 

0 0 0 

ness, comeliness , or pleasingness , gyn. (S t 

M, Mgh,* K,) in person, (M, K,) and goodness 

inaction, or actions, or behaviour, (M,TA,) or 

also, in moral character: (K:) or elegance, or 

prettiness; i. o., delicacy, or minuteness, of 

beauty: (Sh, Msb:) nr much goodness, or beauty 

or goodliness or comeliness, in the mind, or in the 

perstm, or in the actions or behaviour; and also, 

much goodness that is communicated from its 

possessor to another: (Er-llaghib, TA:) accord. 

0 0 • 

to Ah, [when relating to tnc person,] is in 

the eyes; and in the nose. (TA in art. 

• 0 E " ' ' 

[Sec also J-^..] One says, 

]J£» JJou *), (ISd, 1C,) or \J£» Jjii3 ^>1, (IDrd, 
TA,) meaning, Keep to that which is most comely 
for thee to do, and do not thus. (IDrd, ISd, 1C. 
[But see what follows.]) —Also Patience. (Mgh 
in art. ^ai..) Aboo-Dhu-cyb says. 


S ' 0 * ' '«s " ' ' 

iJI ^Juui uUkrt. • 

» & 00 - 
i>» 

(S,* TA, the former of which cites only the first 
hemistich, and the latter substitutes for 

its syn. ,) meaning, [Keep thy patience, O 

thou wounded heart: thou wilt find whom thou 
lovest, and be at rest: or] keep to thy patience, 
or thy constraint of thyself to be patient, and thy 
shrinking from what is foul, and be not impatient 
in an evil manner. (S, TA.) 

0 ' 0 0 0 ' ' 0 

: sec J***-: a= and All**-. 

0 0 - 

V-V-!- A piece of fat melted (IA^r, TA..) 
See also A fat woman. (IA*r,g.) 

— A person, (K,) or woman, (M,) who melts 
fat. (M,KL.) 
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Ji** Melted fat: (§, Mgh :) or melting fat: 
or fat that it melted and collected: (K,TA:) or 
fat that it melted, and, whenever it drips, made 
to drip upon bread, and then replaced over the 
fire [that it may drip again : see J4»-]: (TA:) 
and f AM**-, also, signifies [the same; or] melted 
grease, (Mgh,*TA.) [See also Jly,*..] 3 = Hence, 
accord, to Abu-1-'AI&, because, when a man be¬ 
comes fat and in good condition, his becomes 
apparent, (|Jam p. 165,) as also ♦ jC?- and t JU*., 
(?.) or this last denotes a higher degree of beauty 
than (§, Sgh,) and has no broken pi., 

(TA,) and • (TA,) Beautiful, goodly, 

comely, or pleasing, (S, M, Mgh, K,) in person, 
(M, |f,) and good in action, or actions, or beha¬ 
viour, (M,TA,) or also in moral character: 
(K:) [like the Greek na\ot, the Latin pulcher, 
the French beau, &c.; and so ».:] or elegant, 
or pretty; i. e., delicately, or minutely, beautiful: 
(M|b:) [or characterized by much goodness, or 
beauty or goodliness or comeliness, in his mind, or 
in his person, or in his actions or behaviour ; and 
also characterized by much goodness communicated 
from him to others: see jC*.:] pi. of the first 
(TA:) fern. aW-, (S, Mgh, Msb, K.) 
applied to a woman; (S, Mgh, Msb;) as also 
(Ks,S ,K,) [said to be] an instance of [the 
measure] l^sth having no [ninsc. of the measure] 

* * t i 

; (TA;) [but sec above;] or this is applied to 
any female us signifying perfect, or complete, in 
body. (Ibn-’Abbud,K.) It is said in a trad., kill 
J Ufc I I Verily Ood is comely in 

deeds, (TA,) or an Abundant B stower of good 
things: He loveth those who are of tlm like cha¬ 
racter. (Er-Rdghib, TA.) And you say, aJUIc 
treated him with comely, or pleasing, 
behaviour ]. (TA.) And aLIu [lie 

coaxed him, or wheedled him, with comely, or 
pleasing, behaviour or jpeec/i]. (ISd, K. [See 3.]) 

— yA [The hind of plants called ] J 4 JI; 
because they embellish by their presence, and 
render good, the seasoning of food; or because 
they take away the i. e., the grease of the 

fiesh-meat, and dry up the food. (Har p. 227.) 

a* *> 

ill**.: see the next paragraph. 

: see bb and s Also A 

herd, or distinct number, of camels; (K;) men¬ 
tioned before as a pL of [q. v.]: (TA:) 
of she-camels among which is no he-camel; as 
also t and 1 a)C*.; (If;) but this is con¬ 
tradictory to a saying of ISk [respecting ij’C*.], 
mentioned above [voce where all these 

three words are said to be pis. of J^i.]: (TA:) 
and also horses: pi. ♦jC*., which is extr. [as a 
pi.; though, in relation to aJU**, it may be a 
coll. gen. n., forming its n. un. with 5 ]. (AA, If.) 

aiu*.: see what next precedes. 


J-**— 

make, (TA,) like a he-camel. (|f, TA.) And 
with • applied to a 6hc-camcl, (S, If,) Resembling 
a he-camel in greatness of make: (S:) or firm 
(K, TA) in make, (TA,) like a he-camel (K, TA) 
in greatness of make and in strength. (TA.) 

J-.4- (S, 5, Ac.) and ♦ J^». and ♦ (K) 

and and (IJ,K) [A cable;'] the 

rope of a ship, (S,|f,) i. e., the thick rope thereof, 
(TA,) that is also called (S, TA,) consisting 
of [a number of] ropes put together: (S:) and 
f ailo*. also signifies [the same; or] a thick rope, 
because consisting of many strands put together; 
pi. (Zj,TA;) which Mujuhid explains 

as meaning the ropes of bridges; but I 'Ab, as 
the ropes of ships, put together so as to be like 
the waists of men [»w thickness]. (TA.) In all 
the forms mentioned above, except the last (all**.), 
the word is read in the phrase [in the Kur vii. 38] 
LLaJ1 >r w [Until the cable 

shall enter into the eye of the needle]: (K, TA:) 
I 'Ab reads (S, TA,) and so do 'Alee and 

many others: ’.)-*•■ is pi. [or rather coll. gen. n. 

4« I j 

of 2JU*., a strand of a thick rope; or, accord, to 
IJ, pi. of [q. v.] : the first is explained by 
Fr as meaning ropes put together; but Aboo- 
Talib thinks that he meant ♦J**. without tesh- 
decd. (TA.) H (S K,) thought 

by IDrd to be not Arabic, (TA,) and 
(K,) but IDrd doubts its correctness. The calcu¬ 
lation by means of the letters I, >, <J-c. (TA.) 

• S' 

An owner, or an attendant, of a camel 
or camels: (KL,TA:* [see also A»br-:]) and 
owners, or attendants, of camels; (S, K, 
TA;) similar to and (S.TA;) as 

the former is to (TA.) [See an cx. of the 

latter in a verse cited voce Ijl.] 

• A* • 

JU-- : see J***- 


[act. part. n. of Anil also part. n. 

of J**-]. The Arabs say, ,j1 j^I.1 

[Become beautiful, Sic., if thou be becoming beau¬ 
tiful, -Sic.]: but when they mean the quality 
[alone], they say, c ).» w) Ail [Verily he it beau- 
tiful, Ac.]. (Lli, TA.) =a A man possessing a 

J^». [or he-camel]. (TA. [See also JU»-])_ 

A herd, or distinct number, of camels, (S, K,* 
or » I TA,) males and females, (TA,) with their pastors 
and their owners: (S, K, TA: [also said in the 
K to be a pi. of j4*-: in the Clf, is 

erroneously put for :]) or a word formed to 

denote a pi., meaning camels, (Ham pp. 122 and 
490,) males and females; (Id p. 122;) derived 
from j (Id. p. 490;) like (Id. ib. and 
TA) from j*-i, (Ham p. 490,) and ^A\£s [from 
(TA.)_Al8oA great tribe. (AHeyth,K.) 


A number of gazelles together: and of 
pigeons. (Ibn-'Abbad, K.) 

I 'i 

applied to a man, (S, Mgb, K,) Large 
in make: (S,Msb:) or tall in body: (Msb:) or 
firm [wt make], (If,) or big in limbs, complete in 


• * m • «■ 

[Mure, and most, Jt^*, or beautiful, 
^•]* (S) K«) m See also 

* [pass. part. n. of 4, q. v. _ Also, 
applied to a phrase or the like,] properly. In¬ 
cluding, or implying, a number of things, many 
and unexplained: (Er-RAghib, TA:) os used by 


the lawyers, [confused, or] requiring explanation. 
(TA.) 

• ' 4 

[act. part. n. of 3, q. v._Also] One 

who is unable to answer a question put to him by 
another person, and therefore neglects it, and 
bears malice against him for some time. (TA.) 


O Beads made of silver, like pearls; (S;) 
things in the form of pearls, of silver ; (^;) one 
of which is called AiC4>, (S, K,) pi. CjUU*.: 
(Har p. 181:) or pearls (If, TA) themselves: 
(TA:) or the first is the proper meaning, and 
this is metaphorical: (EM p. 161:) [said to be] 
a Persian word, arabicized. (TA.) Also A hind 
of belt (iAJu-i) woven of leather, in which are 
beads of every colour, worn by a woman as a 
[q. v.]: or silvered beads. (K.) 


Q. 1. >**■, (T, A, |f,) inf. n. 5(A,) He 
collected together (T, A, If) a thing, (TA,) or 
earth, or dust, (T, A, TA,) one part upon another. 
(T,TA.)— jJi\ (§, Msb,K,) inf. n. as 

above, (S,) He collected the earth, or dust, over 
the grave, (S, Mgb, K,) not plastering it with 
clay, or mud, (S,|f,) nor making it even, or level. 
(TA.) — He took the main part of 

the household-goods, or commodities: and in like 
manner the verb is used in relation to plants, or 
herbage. (Kitdb el-Add&d, TA.) __ a^U Jt ,i 

I, (Ks, S, K,) or a), (Lth,TA,) or a^JI , (AZ, 
TA,) He acquainted him with a part of the 
news, or story, and concealed what he desired, or 
meant: (Ks, S, ^:) or he acquainted him with a 
part of the news, or story, incorrectly, or not in 
the proper manner, and omitted what he desired, 
or meant: (Lth,TA:) or he acquainted him with 
a small portion thereof, omitting most of what 
was necessary for him to know, and relating it in 
a manner different from the proper way : (AZ, 
TA:) and accord, to the Kitab el-Addud of 
Abu-t-Teiyib the Lexicologist, it seems to have a 
contr. signification; for he says that Jij 
>«*-JI means, I acquainted thee with the main 
part of the news, or story. (TA.) 

Q. 2. L-lc He held up his head with an 

assumption of superiority over us, domine red 
over us ; or exalted himself above us. (TA.l 


• «P A> O * m m 

cj, ,f. [originally inf. n. of 
next paragraph. 


*.]: see the 


j y, i» - (not jy, which is a form of the word 
mentioned by Et-Tilims&nee, MF) A quantity 
of and rising above what is around it, (S, Msb, 
|f,) and collected together; (S;) as also twith 
(L;) so called from its abundance and height: 
(M;b:) or a large quantity of sand, heaped up, 
and extensive: (Lth, TA:) and • with S, sand 
compacted together, and extending in an oblong 
form upon the surface of the earth. (TA.)__ 
The generality, or main part, of men, or people : 
(S, A, ^:) and the eminent, elevated, or noble, of 
them: (TA:) and a great number of people; 
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(Msb:) pi. (A, Msb;) which signifies 

also collective bodies of men. (TA.) You say, IJdk 

it! /a 

jj t ,T 11 J yi This is the saying of the generality, 

or main part. (A.)_The generality ; the greater, 

main, or chief, part; the main body, main, gross, 
mass, or bulk; of anything; (K;) as also t»j t 
(W 95.) — Also, (K,) or (TA,) A 

noble, or high-born, woman. (K, TA.) 

nT ‘ Bec m ( nrec places. 

An intoxicating beverage: (AO,K:) 
or [beverage of the hind called] made of 
grapes, that is three years old: (K:) or i. q. 

4 * J 

^ V ;; (TA;) which is expressed juice [of grapes ] 
cooked (Mgh voce -■(, and TA) so as to be 
reduced to one third, (Mgh,) such as is lairful to 
be drunk : (TA :) or the beverage called to 

which what has gone from it has been restored, 
and which is then cooked, and put into vessels, 
and becomes very potent: (AHn, and Mgh ubi 
supriV, mid TA :) or juice of grapes cooked until 
half of it is gone and half remains: (KL:) called 
b cause used by most men. (TA.) 

Large, big, bulky, or corpulent. (TA.) 
It - A she-camel compact in make; (K;) 

9 9 M 

as though she were a jy t i. of sand. (TA.) 


1. (S,Mgh,K,) aor. 1 , (Mgh,TA,) inf. n. 

• 

(TA,) It Veiled, concealed, hid, covered, or 
protected, him; (S, Mgh,K;) said of the night; (§, 

K;) as also 4^ 0 *-,(S,Msb,K,) aor. - , (S, Msb,) 
* 2 

inf. n. Oy+i (?>) or (K.) or both; (TA;) 
so in the Kur vi. 76, meaning it veiled him, con¬ 
cealed him, or Covered him, with its darkness; 
(Bd;) and : (S, Mgb, :) or this last 

signifies he, or it, made, or prepar d,for him, or 
gave him, that wh ch should veil him, conceal 
him, Sec. : accord, to Er-Rdghib, the primary 
signification of is the veiling, or cone aling, 

99* 5 9 

&c , from the sense. (TA.) And ^p*. means 
It (anything) was Veiled, concealed, or hidden, 
fi-om him. (KL.) _ lie concealed it ; namely, a 
dead body; as also ♦ 4>-l: (S, TA:) or the 
latter, he wrapped it in grate-clothing: (K:) and 
he buried it, (TA.) And ^ ^ 

I concealed the thing in my bosom . (S.) And 
IjJj ♦ (S,) or (K.) snid of a 

woman, (S,) of a pfegnaiit female, (K,) She con¬ 
cealed [or enveloped in her womb a child, or 
an embryo, or a foetus ]. (TA^m^*., aor. - 
inf. n. It (on embryo, or a foetus,) was con¬ 
cealed in the womb. (!£.) —Ateo, [inf. n., pro- 

2 • 0 4 * - - 

nably, and an(1 explained 

below,) It (the night) was, or became, dark 
(Golius on the authority of Ibn-Maaroof.) ^ 
Cw-, (?,M$b,If,) inf. n. (?> K) and 
($) and ; (1JL;) and and 

and * f (K;) lie (a man, S) was, or 

t 9 * f ... 

became, [originally signifying possessed 


by a , 


J**-—O* 

>, or by £pt -; possessed by a devil or 


demon; (see Bd li. 39;) and hence meaning 
bereft of reason; or mad, insane, unsound in 
mind or intellect, or wanting therein : the verbs 
may generally he rendered he was, or become, 
possessed; or mad, or insane]. (S, Msb, K.)_ 

»>*•> (?, A, TA,) inf. n. C>y±-, (TA,) 
t The flies made much buzzing: (S:) or made a 
gladsome buzzing in a meadow. (A, TA.) — 

»Z Z 9 • 14 

-Jl ^p*., inf. n. tjy*., t The herbage became 
tall, and tangled, or luxuriant, or abundant and 
dense, and put forth its flowers or blossoms : (S, 
TA :) or became thick and tall and full-grown, 

and blossomed. (M, TA.) And 

(Fr, K,) inf. n. (K,) I The land produced 

pleasing herbage or plants: (Fr, TA:) or put 

forth its flowers and blossoms; as also 

(K, TA.) 

2: see 4. 

4: sec 1, in four places: = and see 8. = Also 
He (God) caused him to be, or become, 

j 9 - is 4 

j~T - [originally signifying possessed by a 
or by £p *.; and hence generally meaning bereft 
of reason; or mad, insane, unsound its mind or 
intellect, or icanting therein]. (S, Msb, K.) [And 
so, vulgarly, whoever, or whatever, be the 

agent.] —4^-1 U [7/on> mad, or insane, &c., is 
he /] is anomalous, (Th, S,) being formed from a 
verb of the pass, form, namely, ^p *.; (Th, TA;) 

j • , I" • ( 

for of the wone slionld not say, ejyjs I U; 

J 9 * li»t * 

nor of the should one say, aJ—I U: (S:) 

Sb says that the verb of wonder is used in this 
case because it denotes want of intellect [which 
admits of degrees]. (TA.)=ssjj^-l also signifies 
[app. meaning He fell into, or 
upon, a place containing, or abounding with, 
04-]. (TA.) 

5; see 1, in two places. _ a-Ax. j, and 
(S, K,) and ♦jUJ, (S,) He feigned 
himself [i. e. possessed by a or by 

; and hence generally meaning bereft of 
reason ; or mad, insane, ice.;] to him; (S, K;) 
not being really so. (TA.) 

6. (jlxLj and : scc ^ : — an ^ 900 a ' so 5- 

8. (accord, to the 9>) or (accord, 

to the K,) He was, or became, veiled, concealed, 
hidden, covered, or protected, or he veiled, con¬ 
cealed, hid, covered, or protected, himself, (S, KL,) 
aZb. from him, or it; (K;) as also (S, 

K.) You say, He was, or became, 

veiled, &c., or he veiled himself, &c., by a thing 
whereby he was veiled, &c. (§.) 

10: see 8, in two places: ssand see also 1. = 
Z.*l is also syn. with ; (S, K;) 

j T-. I meaning j. e. He excited him to 

mirth, joy, gladness, or sport. (TK.) 

3 . • J i 

The durhness of night; as also and 

t^u4, (K,TA,) the last [written in tlie CKL 
but it is] with fet-h: (TA:) or all signify its 
intense darkness: (TA:) or all, the confusedness 
of the darkness of night: (KL:) [all, in these 
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senses, are app. inf. ns.: (see 1:)] the last, 
also signifies night [itself]: (1JL:) or [so in copies 
of the K, accord, to the TA, but in the CKL 
•'and,”] the dense black darkness of night: (S, 
KL:) and the veiling, or concealing, or 

protecting, darkness of night (1 Sk, S.) — Con- 

91 ' • fi ' 

ccohnent: bo in the phrase, 1 l*kyV v>*- s 
There is no concealment with this thing. (!£,* 
TA _ One of the Hudhalees says, 

* jjll \;UJuW o* % * 

[And there is no concealment with rehement 
hatred and the looking with aversion]. (TA.) 

[The genii , and sometimes the angels ;] ac¬ 
cord. to some, the spiritual beings that are con¬ 
cealed from the senses, or that conceal themselves 
from the senses; all of suck bangs; (Er-ltaghib, 
TA ;) the opposite of ; (S, Mgh, Msb, Er- 
lli'ighib, TA ;) thus comprising the angels; all of 
these being ; (Er-Raghib, TA ;) thus called 
because they are feared but not seen: (S:) or, 
accord, to others, certain of the spiritual beings ; 
for the spiritual beings arc of three kinds; the 
good being the angels; and the evil being the 
devils (^bl^ii); and the middle hind, among 
whom are good and evil, being the ; as is 
shown by the first twelve verses of ch. lxxii. of 
the Kur: (Er-R;ighib,TA:) or it here means 
intelligent invisible bodies, predominantly of the 
fiery, or of the aerial, quality: or a species of 
souls, or spirits, divested of bodies: or human 
souls separate from their bodies: (Bd:) or the 
^ysf. arc the angels [ exclusively ]; (K;) these 
being so called in the Time of Ignorance, because 
they were concealed, or bccansc they concealed 
themselves, from the eyes: so, accord, to some, 
in the Kur [xviii. 48], where it is said that Ibices 
was of the : and so, as some say, in the Kur 
[vi. 100], where it is said that they called the 
partners of God: (TA:) but some reject the 
explanation in the 5, because the angels were 
created of light, and the of fire; and the 
former do not propagate their kind, nor arc they 
to be described os males and females; contrary to 
the case of the wherefore it is generally 

said that in the phrase [in the Kur xviii. 48, 
above mentioned] 0 -» what 

is excepted is disunited in kind from that from 
which the exception is made, or that Ibices bad 
adopted the dispositions of the (MF, TA:) 

or, as some say, the were a species of the 
angels, who were the guardians of the earth and 
of the gardens of Paradise : (TA:) ^ 4^, also, 

signifies the same as : (S, Msb, K:) so in 
the last verse of the IJLur: (S:) in the KLur 
xxxvii. 158 meaning the angels, whom certain of 
die Arabs worshipped; (TA;) and whom they 
called the daughters of God: (Fr, TA:) a singlo 
individual of the />»■ ' 8 called t [fern, with 

• W '" j 

S :] (S, TA:) and t also, is syn. with : 

& ~ - 
(Msb:) or means the father of the^p*.; (S, 

Mgh,TA;) [i. e. any father of ; for] the pi. is 

like P*- °f : (?> TA :) so says 

El-Hasan: it is said in the T, on the authority of 
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O^- 


AA, that the w,orare, of the^jse-: (TA:) or 

B - S . 

,jU. is a quasi-pl. n. of ; (M, K;) like 

and ji\ y: (M, TA:) bo in the Kur lv. 5C and 74: 

in reading the paasage in the Kur lv. 30, ’Amr Ibn- 

'Obeyd pronounced it : (TA:) it is related 

that there were certain creature* called the ,jU-, 

echo were upon the earth, and who acted corruptly 

therein, and shed blood, wherefore Ood tent angels 

who banished them from the earth; and it is said 

that these angels became the inhabitants of the 

earth after them. (Zj,TA.) 0^0 

* ' a* 

[Such a one passed the night a guest of *>*.] 
means, in a desolate place, in which was no one 
that might cheer him by his society or converse. 
(TA.) The saying of Moosa. Ibn-Jtibir, 


a* O 


j* % ^ 

* * * 


may mean And my companions, who were like 
th> did not flee when I came to them and 
r formed them, nor was my tongue, that is lihe 
1 file, deprived of its sharp edge: or by his 
jj*. he means his familiar such as were 

asserted to aid poets when difficulties befell them; 
and by his his tongue: (Hum p. 182 [where 
other explanations arc proposed; but they are 
far-fctched]:) or by his he means his heart; 
and by his }j~», his tongue. (S.) The Arabs 
liken a mail who is sharp und effective in affairs 

aim - * - 

to a ,-i*. and a : und hence they said, 

J » 

Cjjiu, meaning f He became weak and abject. 


(Ham ubi suprk) — The greater, main, or chief, 
part, or the main body, or bulk, of men, or of 
mankind; as also ♦ ^jU».; (K ;) because he 
who enters among them becomes concealed by 
them: (TA:) or the latter means the general 
assemblage, or collective body, of men : (IAar, 
S,* TA :) or what veils, conceals, covers, or pro¬ 
tects, pne, of a tiling. (AA,TA.)_lThc floicers, 
or blossoms, of plants or herbage. (K,TA.)_ 
♦ The prime, or first part, of youth: (S, JC, TA:) 
or the sharpness, or vigorousness, and briskness, 
liveliness, or sprightliness, thereof. (TA.) You 
say, ayCi y>». ^jh JWi | That was in the 
prime, or first part, of his youth. (S, TA.) And, 
it) j jl^l JU j jiil J I will do that thing 

in the time of the first and fresh state of that. 
(S, TA.) may also signify f The madntss, 

or insanity, of exultation, or of excessive exulta¬ 
tion. (TA.) And one says, V& A»UI Jm' 
meaning f Fear thou the she-camel, for 
she is in her evil temper on the occasion of her 
bringing forth. (TA.) — Also i. q. [app. 
jwk., os meaning f Seriousness, or earnestness ]; 
because it is a thing that is an accompaniment of 
thought, or reflection, and is concealed by the 
heart (TA.) 


• d* • * • * 

A [garden, such as is called] : (S, 

Mgh:) or a garden, or walled garden, (ibj*,, 
Mgb, K,) of trees, or of palm-trees, (Mjb,) or 
of palms and other trees : (K :) or only if con¬ 
taining palm-trees and grape-vines; otherwise, 
if containing trees, called : (Aboo-’Alee 

in the Tedhkireb, TA:) or any having 

trees by which the ground is concealed: and some¬ 


times concealing trees: (Er-Raghib, TA :) and 
palm-trees: (S :) or tall palm-trees: (Mgh:) or 
shadowing trees; because -of the tangling, or 
luxuriousness of their branches; as though con¬ 
cealing at once what is beneath them: then a 
; because of its dense and shadowing trees: 
(Bd in ii. 23:) or a ,jU-y of palms and other 
trees, dense, and shadowing by the tangling, or 
luxuriousness, and denseness, of their branches ; 
as though it were originally the inf. n. of un. of 
site, and meaning “ a single act of veiling ” or 
“concealing” &c.: (Ksh ib.:) then, with the 
article ,JI, [Paradise,] the abode of recompense; 
because of the ijU*. therein ; (Ksh and^Bd ib.;) 
or because the various delights prepared therein 
for mankind are concealed in the present state of 

M «3 * 

existence: (Bd ib.:) [and] hence [the 

gardens of Paradise], (so in a copy of the S,) or 

CiUdl [the gardens of continual abode]: '(so 
» • a * 

in another copy of the S:) [for] the pi. of 

is (Mgh, Msb, K) and (Msb, TA) 

and £L>-I, but this last is strange. (MF, TA.) 

[Dim. t vulgarly pronounced and 

applied to A garden; as though it were a little 
Paradise.] 

V, A thing by which a person is veiled, con¬ 
cealed, hidden, covered, or protected : an arm, or 
armour, with which one protects himself: (S-) 
anything protective: (K :) or coats of mail, and 
any defensive, or protective, arm or armour: 

(TA:) pi. (S.)_ A piece of cloth which 

a woman wears, covering the fore and hind parts 
of her head, but not the middle of it, and covering 
the fact:, and the two sides of the bosom, (K,) or, 
accord, to the M, the ornaments instead of 

'*1] of the bosom, (TA,) and having two eye- 

^ M0M - r , 

holes, lihe the ffji- (K.) 

•a 3 • •• 

: see its syn. : = and £)y*r- 

A grave; (S,K;) because it conceals 
the dead : (TA :) and so ♦ °f the measure 

in the sense of the measure (Er- 

R&gbib, TA.)_ Grave-clothing ; (K;) for the 

same reason. (TA.) —A garment that conceals 
the body. (TA.) [Sec also ^U».] — A dead 
body; (S, ;) because concealed in the grave; 

the word being of the measure c )jd in the sense 
* J *' ... • '' 

of the measure JtyUU, like in the sense of 
(TA.) ' 

•ii f ii 

: see 

. .. 1 

^)U».: sec v>»>, first sentence, in two places: 

= and see tlie same in the latter part of the 
paragraph. — Also A garment: (K:) or a gar- 
meat that conceals one; as in the saying, U 
^gjS U "^1 [There is not upon me a garment 
that conceals me save what thou seest]. (S.) [Sec 
also The^^. [or surrounding adjuncts, 

or appertenances and conveniences ,] (K, TA) of a 
house; because concealing the house. (TA.) — 
The interior of a thing that one does not see; 
(K;) because concealed from the eye. (TA.) — 
The heart; (T, S, M, Msb, K;) because con¬ 
cealed in the bosom; (T, M;) or because it holds' 


I 

things in memory: (M,TA:) or its [ 1 . e. 
the heart's core, or the mind, or understand¬ 
ing, or intellect] ; (K;) which is more deeply 
hidden: (TA:) and (sometimes, TA) the soul, 
or spirit; (IDrd, K;) because the body conceals 
it: (IDrd,TA:) pi. (U,K ) You say, 

£ji)l U [Hit heart does not rest 

in its pace by reason of fright]. (TA.) A 
secret and bad action. (TA. [Before the word 
rendered “secret” is another epithet, which is 
illegible.]) 

0 U.: see i^sand what here next follows. 

• ! ft 3 

: sec first sentence, in two places. 

^ Am 

3 = Also, inf. n. of ; (S, K ;) [originally sig- 

«• ft# Mi 

nifying A state of possession by a or by ,Jjj- ; 

diabolical, or demoniacal, possession ; and hence 
meaning] loss of reason; or madness, insanity, or 
unsoundnets in mind or intellect; (Mgh;) or 
deficiency of intellect : (Sb,TA:) [it may gene- 
rally be rendered possession, or insanity ;] 

is a contraction thereof; (S, K;) or accord, to 

«s 

some, an original form: (MF, TA:) and 
also, (an inf. n. and a simple subst., S,) signifies 
the same as : (S, Msb, K:) as also 
(S, K,) and but this last is vulgar. (TA.) 

— Also Persistence in evil; and pursuance of a 
headlong, or rath, course. (Ham p. 14.) 


Anything veiled, concealed, hidden, or 
covered: (K:) applied as an epithet even to 
rancour, or malice. (TA —Buried; deposited 

in a grave. (IDrd, S.)_ An embryo; a foetus; 

the child, or young, in the belly, (S, Msb, K;) 

9 A t 

[i. e.,] in the womb: (Mgh :) pi. (S, Msb, 
K) and (ISd, £.) — And the former of 

these pis., Waters choked up with earth. (TA.) 
as See also — Also The vulva. (T A.) 

• * + M ft 

: eee 

accord, to the copies of the K, but in the 
M ♦ (TA,) A [garment of the kind culled] 

(K, TA,) of a round form, (TA,) like the 

ijLJuK, (K, TA,) worn by women: (TA:) in 
the T, said to be certain well-known garments. 
(TA.) 

*'•' » •3* 

: see last sentence. 

2« j 

^ Of, or relating to, the or (K.) 
l 

— Seejjjf. In the saying, 

• akJ 1^ ji * 

e -l • " •# »J » C 

• jU ^1 jii (jUt 

A •* 

[Mercy on thee! O Jinneeyeh, 'being for 

doth it appear fit to thee that <host shouldst 
restore my reason ? for the time hath come for 

A>* 

thee to do so], a woman resembling & ib 

meant, either because of her beauty, or in her 

changeableness. (TA.)n™The/t«lbieii, or length 

and height, of a camel’s bump. (TA.) 

3 ■* ®* <* 

JJfem. of q. v.] = See also 
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and ■ * » and ♦ **/ .* *• (S, K) and 
(£) and (as some say, TA) 

(5) are sings, of which signifies The 

bones of the breast: (S, K:) or the heads of the 
ribs of men and of others: (M, TA:) or the 
extremities of the ribs, next the sternum. (T, TA. 


see what next precedes. 


a - a 

yjla.: see yj*-. — Also A white serpent 
(Ltli, Mfb:) or a small white serpent: (Mgh : 
or a great s rpent: (Zj, TA:) or a species of 
serpent (A A, M,K) having black-bordered eyes, 
(M,K,) inclining to yellow, (M, TA,) harmless, 

i . 

and abounding in houses: (M, K:) pi. yjl, 
(AA, TA,) or (TA.) 


o^-—> 



\J£= 


. 3 l 

JUJ 


.31 • ( • 

t. g. jLil y>« [Because that 


thou art thus']; (S, K;) from which it is con' 
traded hy suppressing the yj and I, and trans¬ 
ferring the kesreh of the J to the (S.) A 


poet suys, 


iCJufi 

J * # w * + * 


[Decause that thou art in mg estimation the 
goodliest of all mankind]. (S.) The yj-» is omitted 

I 11*'^ # • f • 

as in tlie phrase OJUU^I for JUU.I (Ks 

TA.) 


[an inf. n. used as a simple subst, 
What it said by the yj»- [or genii ]: or, accord, 
to Es-Sukknrcc, strange, uncouth speech or lan¬ 
guage, difficult to be understood. (TA.) 

2 ' j • j a « 

BCC 


yjjfc-» A shield; (S, Mgh, M§b, K;) because 
the owner conceals, or protects, himself with it; 
(Mgh, Msb;) as also * (Lh, K) and tyjL*- 
und^AiU^.: (K:) pi. (S, Mfb.) Sbheld 

it lo be of the measure from ; but his 


opinion is op|K>scd by the fact that the word is of 
the form which is significant of an instrument, 
by the doubling of the yj, and by the syne. yjL®. 
and £>U».. (MF, TA.) It is said in a trad., that 
the hand [of a thief] shall not be cut oif save for 
the value of a y>*-«; which in the time of the 
Prophet was a deendr, or ten dirhems ; for this is 
the lowest amount for which that punishment is 
to be inflated. (Mgh.) You say, *.'•*** 

[lit turned his skiebt], meaning {lie dropped 
shame, and did what he pleased : or he became 
absolute master of his affair, or case. (K, TA.) 
And OmAJ [I turned towards him 

the outer side of the shield], meaning \I became 
hostile to him after reconciliation. (Har p. 2C5.) 
— Also A [woman's ornament such as is com¬ 
monly called] (Az, K.) 

• <3 * 0 * 

A place in which one is veiled, concealed, 
hidden, covered, or protected; or in which one 
reds, conceals, hides, covers, or protects, himself. 
(S.)—.A land haring in it y>»-: (S:) or abound¬ 
ing with y>*-. (K.) taSce also yjjjA. 


a . 


see 


r mm m 

* [Possessed by a or by yj*., or by 
a devil, or demon; a demoniac: (see Bd li. 30:) 
and hence meaning bereft of reason; or mad, 
insane, unsound in mind or intellect, or wanting 

• J j 

therein: (see yjy>>:) it may generally be ren 

dered possessed; or mad, or insane .-] part. n. of 
£ * 

y>»-: (Mfb:) or anomalously used as pass. part. n. 


of sJjkl: (S,* K,* TA :) one should not say 
t.- ' 


(S, TA:) [pi. 
l A tall palm-tree: (S, K, TA:) pi. y^h^i 
(S, TA.) And -o J A plant, or herbage , 
that is tangled, or luxuriant, or abundant and 
dense, in part, and strong. (TA.) And JLj' 
\Land producing much herbage, that has 
not been depastured. (TA. [See also what next 
follows.]) 

,_^jl { Land having much herbage, so 
that it extends in every may. (K, TA.) 


and 


sec art. 


1. o-lc Udk, (As, S, L, K,) aor. -, inf. n. \y 
(As, K,) He bent down over, or fell prostrate 
upon, him, or it; (Af, S, L, K;) namely, a man 
(Th, L,) as one does in speaking to another [who 
is sitting], (Th,) or to shield or protect another 
from blows, (L,) and as a woman does over a 
child; (TA;) or a horse, said when a man has 
bent down to preserve himself [from an arrow 
&e.]; or a tiling; (S;) as also aor. 

inf. n. L*.; (K, TA; [in the C^, erroneously, 
* • __ 

»•;]) os also * L»-1, (As, L, K,) likewise said 

of a man bending over another to shield or pro¬ 
tect the latter; (L, TA;) and t UU., and * Cl*J, 
(S,K,) and ♦Ui.l. (TA.)—.jji Jt He 
persevered, or was fatigued and slow, (^Jl, [whicli 
has these two different meanings,]) and bent down, 
in his running. (T, TA.) ass aor. 1 , (Ltli, 

K,) inf. n. U^., (Ltli, S,) said of a man, (S,) He 
had a bending forward of the upper part of his 
bach over his breast: (Ltli, K:) or was hump¬ 
backed: (S:) or he had a bent and humped 

back: but Lth denies that signifies the being 
humpbacked. (TA.) [See also L*.1.] 


see L 


U^i, apjilied to a man, (S,) Having a bending 
forward of the upper part of the buch over the 
breast: (Lth, K:) or humpbacked: (S:) or 
having a bent and humped back; but see what 


Ltli 


says, voce 


/- • t 

(TA:) or t. q. lijl and 


t_j—*51, meaning a man having a bending in his 
breast towards his bach : (AA, TA:) accord, to 
As, applied to him who has been straight in the 
back and has then been affected with what is 

termed L».: it is also applied to an ostrich: fern. 


[Book I. 

»l^ and l\y^. (TA.)_Also A ewe, or a 

she-goat, having her horns bending backwards; 
(Esh-Sheyb&nee, K;) and. so (TA in art. 

y*~) 


A shield: (S,K:) so called lie cause of 
its being humped, (K, TA, [in some copies of the 
former of which, for ayljkjj*.^, we find 
as, i. c. having no piece of iron in it,]) and on 
account of its bending form. (TA.) 


A grave. (K.) [App. so called because 
the grave of an Arab of the desert generally has 
a small oblong humped mound raised over it.] 


1. A~*r- He broke his side: (S, K:) or he hit, 
or hurt, his side. (TA.) [The aor. of the verb in 
this sense is probably 1 , and the inf. n., accord. 

to the TK, is _ He led him by his side; 

(S, A,* Msb, K;) namely, a horse (S, A, Mfb, 
TA) or the like, (S, A,) and a captive. (S, TA.) 
In this sense, its aor. is *, (A, Mfb, TA,) and 
the inf. n. (S, A, Mfb, (C) and 

^ * * Mi* • * 

(KL) Hence, w^»J1 t*. : sec 
which is forbidden (S, A, TA) m a trad., [in 
which it is said, ^,] (A, TA) 

relating to horsc-nicing and to [the collecting of] 
the poor-rate, (TA,) means [in the former case] 
A man’s lea ling, by the side of a horse that he 
rides in a race, another horse, (S, A, K,) without 
a ruler, (TA,) and when the horse that he rides 
has become languid and weak, (K,) or when he 
fears that he will not outstrip upon it, (S,) or 
when he draws near to the goal, (A, - ) transferring 
himself to the other, (S, A, K,) in order that he 
may outstrip: (A:) and in relation to the poor- 
rate, it means the collet tor s alighting in the most 
remote of the places whence the portion appointed 
for the poor-rat is to be collected, and then 
ordering that the ramrlsor the like [that constitute 
that portion] shall be led to him : or the going of 
the owner of the property to a distance, [or aside, 
or out of the »(■«//,] with his property, so that the 
collector is obliged to go to a distance in quest of 
it. (K. Sec more in urt. first paragraph.) 

— lie pluced, or put, u.t a distance, or he put, 
or sent, away, or fur awoy, or far off, or he 
removed far away, alienated, or estranyed, him, 
or it; (K;) as though he put him, or it, aside, 
or as though he walked aside; as also 
(TA.) And He pushed, thrust, or drove, him, or 
it, atony, aside, or to a distance. (K,* TA.) And 
'Jl\ ZhL, (S, K,*) or ;l)l, (Fr, Zj, Mfb,) 
aor- £ ; (S, Mfb, K;) and (Fr, Zj,S, A, 

Mfb, K,) but this has an intensive signification; 
(Mfb;) and ***^.1; (Fr, Zj, A, K;) He put 
aside, or away, or he warded off, from him, (S,) 
or he removed from him, (S, Mfb, K,) or removed 
far from him, (Msb, K,) the thing, (S, JC,*) or 
evil. (Fr, Zj, A, Mfb.) It is Baid in the £ur 


xiv. 38], 


U* 


(j [And 


put Thou away from me and my sons our wor¬ 
shipping of idols], (§,) or, accord, to one reading, 

• a l* 

(TA.) — He yearned towards, longed 
for, or desired, him, or it. (£,* TA.) sss • 
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aor. -, [He went aside, apart, out of the nay, to 
a distance, or far away, with him, or it •• or, like 
4t*f, > n a sense explained above,] he placed, or 
put, at a distance, or he put, or sent, away, or 
far away, or far off, him, or it. (K, TA.) __ 
0 $ y~-f, (S, K,*) aor. 4 , inf. n. ; 

(S;) and ♦y.:^ 'i ; (so, app., in the TA;) He 
alighted, or descended and abode, or settled, as a 
stranger, among the sons of such a one. (S, K,* 
TA.) One says, 2 yL*JI fLd j^s [Ex¬ 

cellent are the people, they,] to the neighbour who 
is a stranger. (S. [See also y^.]) And ^ 
li Do not thou by any means 
refuse me because of being remote (S, A, TA) in 

respect of relationship. (A, TA.) [Sec also Hfiisf. 

» ■* *■ 

mentioned below os a subst.] __ 

A,K,) aor. 4 , (TA,) inf. n. y»y*.; (K;) and 
; (TA;) The wind was, or became, such 

3 * m 

as is termed [i. e. south, or southerly]; 

(K;) it blew in the direction of the wind thus 
called: (A, TA:) or the former, (S,) or Cy*, 
(TA,) the wind changed, or veered, so as to become 

3 * 9 3* 

*r»y*- (?i TA 0 — [And hence, (see y»y».,)] 

4 JI y-*., (IAar, K,) or a 5U) ^1, (TA,) aor. 4 ; 

(K 0 and nor. - ; (Tli, K;) [inf. n., app.„ 

« •» ' , , , 

for the verb is said in the K to be like 

and ;] f He was, or became, disquieted by 
vehement desire to see him, or to meet him. (K,* 
TA.)eay<ik, aor. ‘, (S,) inf. n. (S, K,) 

He (a camel) limped, or halted, by reason °f 
[;>«tn in] his side: (S:) or he had an affection 
resembling c* [i. e. limping, or halting], (K, 
TA,) but not the same as this: (TA:) and, (K,) 
or accord, to As, (S,) his lungs clave to his side 
by reason of vehement thirst: (S, K:) or, accord, 
to the Arabs of the desert, as ISk says, he became 
bent, or contorted, by reason of vehemence of 
thirst : (S :) and he (a camel) had a pain in his 
side from vehemence of thirst. (TA.) The epithet 
ss ^ y .:»; which is applied by Dhu-r-Rummch 
to an ass. (S, TA.) —yjJI [npp. .--;^] 

The buchct inclined to one side in consequence of 
the breaking of one or two of the thongs attaching 
it to the cross-bars. (L, T* )-— 1 -'f and , > 

and y-y- arc syn. with y.;^l in a sense explained 
below: see 4 He had, or became affected 

by, the disease termed Cdi [or pleurisy] 1 

(S, Mgh, Msb:) he had a complaint of his side. 
(J£.) ese l y yy They were, or became, affected by 
the [south, or southerly, wind called] *py+. (S, 
A,K.) And also, [in allusion to the fertilizing 
effect attributed to the wind so called,] They were, 
or became, affected l>y that wind in their cattle. 
(L, TA.) 

2. : see 1:_and see also 3 

• 'ft ~ 

inf. n. lie did not send the stallion-camel 

among his she-camels, nor the ram or he-goat 
among his ewes or she-goats. (J£.) 

The milk of the people's camels became little: 
(§:) or the people’s milk ceased; (J£, TA ;) or 
became little: or the people's camels had no milk : 
and said of a man, hit camels had no milh, 

• I 

Bk. I. 


nor had his sheep or goats. (TA.) Hence, >U 
y. t ;»3 [A year of little, or no, milk]. (S, TA.) 

The camels, with the exception of 
one or two, brought forth no young. (AZ, TA.) 
The camels did not conceive, so as to have milk. 
(TA.)*[as an inf. n. of which the verb, 
if it have one in any of the following senses, is 
y~^.,] also signifies A bending, or curving, and 
tension [of the sinews] (_^Jy), of the hind leg of 
a horse; which is a quality approved: (S, K:) 
or, accord, to AO, a turning aside of his fore 

legs in raising them and putting them down : but 

• | ' 

accord, to As, it is in the hind legs, and y. t :.»3 is 
in the back-bone and in the fore legs. (TA.) 
[See also 2 in art ; and see also yis. «.] 

3. (A, K,) inf. n. JJlL* and yli», 

(K,) He was, or became, at, or by, hit side: (A, 
K:) and he walked, or went, by his side. (A.) 

3 0 * * 

ese Also t. q. *js\i ; (A, K;) i. e. He was, or 
became, [distant, remote, far off, or aloof, from 
him ; or] apart from him ; or in a part, quarter, 
or tract, different from that in which he (the 
other) was; (TA;) thus bearing two contr. sig¬ 
nifications. (A, K.) and t 7 and 

” and v all signify the same, (S, K,) 
i. e. He was, or became, distant, remote, far off, 
or aloof, or he went, or removed, or retired, or 
withdrew himself, to a distance, or far away, or 
far off, or he alienated, or estranged, himself, 
or he stood, or kept, aloof, from him, or it; he 
shunned, or avoided, him, or it; as also t 
(K) [and At* ty^yj], You say, >IU)I yikp. 
[Remove thyself far from the mean, or ignoble; 
stand, or keep, aloof from them ; shun, or avoid, 
them]. (A.) And ^3 yli*. ^ He per¬ 
sisted in removing himself to a distance, or 
estranging himself, from his family. (S, A, K. 
[In two copies of the S, I find here written 
with fet-h to the ^; but it is expressly said in 
the TA to be with kcsr.])__Sec also 1. 


5: see 1: _ and 3, in two places: _ and 4. 

6 : 

8 : 

10: see 4. 




sec 3. 


4. : see 1, in the former half of the para¬ 

graph, in two places, ese yJ^.1, (S, IAth, Mgh, 
Msb, K, &e.,) inf. n. (lAth,TA;) and 

^ » (IB, ;) but the former is more com¬ 

mon than the latter; and the latter, than the next 
here following; (IB,TA;) and tyJl, (S, Msb, 
K,) [inf. n. a/Ua., agreeably with analogy;] and 
^*r**^t aor. -; (L,TA;) and and 
(K,) and (L,TA;) He was, or became, 

in the state of one who is termed ; (S, IAth, 
Mgh, L, MbL, K ;) i. e., under the obligation of 
performing a total ablution, by reason of sexual 
intercourse and discharge of the semen. (IAth, 
TA.) v ■ ; •>), said by I ’Ab, of a man, and 
of a garment, and of the ground, (TA,) and 
of water, (Mgh, TA,) means I He, or it, will 
not become polluted (Mgh, TA) by the touch of 
him who is so that one should need total 

ablution in consequence of the touching thereof. 
(TA.) ese l y ifc l They entered upon [a time in 
which blew] the [south, or southerly,] wind termed 

(S, A, K.)__See also 1 in the latter 
hulf of the paragraph. 


mm * 

v a word of well-known meaning; (§;) 
The side, or half, or lateral half, syn. (A, 

K,) of a man &c.; as also and t iSlm .: 

(K:) or the part of a man that is beneath the 
arm-pit, extending to the flank ; as also t ^JlaL, 
because it is the side of the person: (M;b:) pi. 
(of the first, M^b) vy^ (M^b, K) and [of the 
same, a pi. of pauc.,] (CK) and [of «yJU.] 
(Lh, ISd, K, but not in the CK) and 
[app. of ^ 4 . (like aa is a pi. of*y) or of 

0 * * * M ^ * 0 + * 

ihJm. (like as ^> 1 .*- is pi. of which is ori- 

ginally or of both these] (M f K,) 

which is extr. (M, TA.) [Hence,] Ojuii 
and [7 sat by the 

side of such a one] 1 both meaning the same. (S.) 

. # / # tuS 

And v yjl^aJI aJI [ Verily he is inflated 

in the side]: yJlyy being here one of those 
words which arc used in the sing. scnBo though 
in the pi. form. (Lh, TA.) And 
[lit. He gave him the side; meaning] he was, or 
became, submissive, manageable, easy, or tract¬ 
able, to him. (A.) And yJyJI jU. He who 
cleaves to one, keeping by one's side. (K. [Differ- 

I J I # < S j 

ing from jU-, q. v. infrit.]) And y*.LaJ| 

y-IaJkl [in the Kur iv. 40] The travelling-com¬ 
panion ; the comjianion in a journey: (S, K:) 
or he who is near one; or by one’s side : or the 
companion in every good affair: or the husband: 


or the w fc. (TA.) And yly )l Oli, (S, A, 
Mgh, Msb, K, fee.,) with which is syn., 

(K,) [and sometimes as will be seen in 

what follows,] A well-known disease, (Mgh;) 
[the pleurisy; called by the first of these three 
appellations in the present day;] a serere disea se, 
being an inflammatory tumour in the [pleura, or] 
membrane within the ribs: (Msb:) or an ulcer, 
or a purulent pustule, that comes within a man's 
side: (S, TA :) it is a severe disease in the side: 
accord, to El-IIcjerce, it is in either side; and 
they assert that when it is in the left side, the 
patient perishes: accord, to ISh, the AAeo; which 
is an ulcer that penetrates into the belly: or the 
ulcer (aLo and J-o) that comes forth within 
the side, and discharges internally; the sufferer 
from which seldon recovers: he who suffers from 
it [and dies in consequence], or, ns some snv, he 
who is afflicted by a complaint of the side (abso¬ 
lutely) while warring in the cause of God, is 
reckoned a martyr: (TA:) [soldiers in n cam¬ 
paign arc notoriously more subject to it than persons 
in most other circumstances; and it is npp. for 
this reason that] it is termed jaxtuoJI [the 

disease of the courageous chiefs]. (A, TA.) 
y . l y I I, of which y^bJI is the fcni., significi 
Having a complaint of his side by reason of [the 
disease above mentioned, or what is termed ] 

(TA. [See also y> y >. ,*.]) __ A poet snys, 

i •- J t ~ 9 0 * » A 

y>«»fc yyUJI * 
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[Thf people are a tide and the prince is a side]: 
(Akh, S, TA :) as though he reckoned the latter 
equal to all the people. (TA. [This is cited in 
the § and TA as though it were an ex. of 
in the sense here next following: but it seems to 
be rather an ex. of this word in the sense first 
explained in the present paragraph.]) __ I. q. 
A^».C [A side ; meaning a lateral, or an outward 
or adjacent, part or portion, region, quarter, or 
tract; or a part, region, quarter, or tract., con¬ 
sidered with respect to its collocation or juxta¬ 
position or direction, or considered as belonging 
to a whole; a vicinage, or neighbourhood]; (S, 
K;) as also ♦ *^1*. (S, M;b, K) and ♦ 
and ♦ aA. (S, K) and ♦ 2ui». (S) and ♦ A^U*.. 
(L, TA.) It is said that the primary signification 
of *r~ier- is the part of the body mentioned in the 
beginning of this paragraph, and that its use in the 
senso of is metaphorical, as is the case of 

end Jl*i; but Ae».U is mentioned in the 
Mfb as the primary signification of ♦ ^jl*.; 
(MF, TA ;) though its primary signification ac¬ 
cord. to the K and ISd seems to be that first 

. •> <■ • ** 0 

mentioned. (TA.) You say, * fJL 1^1* and 

♦ and ♦ e ^Z. and ♦ [They walked, 

or went on foot, on either side of Aim]. (A,TA.*) 

, •» ' e » t 0 2» * . <1 # 

And ” (?, L) and ” 

anil ▼ (L, TA) They went along joumey- 

* lit/ £1 

ing on either side of him. (S, L.) And U£» 

♦ and ♦ We were apart from them 

* - - - *00 

[on two sides and on one side], (TA.) And lyijj 
^Jiiyi ♦ ^ [They alighted in the sides of 

the valley, or in the tracts beside the valley], (A.) 

• 0 0 0 M M 0 0*0* 

And * Such a one will not 

approach our quarter: (S:) thus accord, to AO; 
with fet-h to the : IJ, however, says, people 
are wont to say, ” ^ 01 [meaning 

I am under thy protection and in thy quarter] ; 
but that the correct expression is ♦ with 

the ij quiescent. (IB, TA.) The Arabs ako 

I' J . i / <> i » 

said, I, meaning f The heat is 

on either side of Suheyl [or Canopus: i. e., during 
the period next before, and that next after, the 
auroral rising of Canopus; which rising began, 
in central Arabia, at the commencement of the 
era of the Flight, about the 4th of August, 
O. S.]: this is the greatest heat. (TA.) One 
also says, ▼ [meaning They 

surrounded him on all his sides; lit., on his two 
sides]; dividing the surrounding parts into two, 
but not meaning that any of these remained 
vacant. (Expos, of the cxs. cited as testimonies 
by Sb, TA in art. Jj^.) Abo, [and ♦ 
which is thus used in the L in art. and by 

many authors,] A part, or portion, of a thing; 
(L;) the greater, or main, or chief, part or 
portion thereof; most thereof; (L,K;) or a great 
part or portion thereof; much thereof. (L.) 
Hence, [or perhaps from in the second of 

the senses assigned to it above, conveying the 
idea of juxtaposition, and thus of comparison,] 

- i'e •/ • ' - I 

JXjyy [This is little in com- 

jiarison with the magnitude of thy love; or 
simply, in comparison with thy love], (TA.) __ 


t «S I# i # i* 0 0 0 00 % 0 0 

sill C-J ojh U L [in the Kur 

xxxix. 57] means i. e. }[0 my grief, 

or regret, for my negligence, or remissness,] in 
respect of that which is the right, or due, of 
God! (A, Bd, TA,) i. e., (Bd,) in respect of 
obedience to God! (Bd, Jel:) or, in respect of 
[the means of attaining] nearness to God! (Fr, 
TA;) or, nearness to God in Paradise! (IAar, 
TA :) or, in respect of the woy of God, to which 
lie hath called me! L e., the profession of his 
unity, and the confession of the prophetic office 
of Mohammad. (Zj, TA.) The saying of the 

* * 0 a' 00 0 0 J 

Arabs, *»L< ^jJu ^ 4 I 1 I JL3I [may 

be rendered t Fear God in respect of his (thy 
brother’s) right, or due, and impugn not his 
honour, or reputation: or] means, accord, to the 
copies of the sUu [slay him not], or, as in 
the L, and in the original draught of the author 

30 0 00 

[of the K] aXm NJ [slay him not clandestinely 9 
or on an ccasion of inadvertence], from aJLsJI, 
and throw him not into trouble, or trial: (TA :) 
or, accord, to some, means in detracting 

from his reputation, or reviling him. (K,TA. 
[See also Frey tag’s Arab. Prov. i. 240.]) A poet, 
cited by IAar, says, 

* 0 0tsS 0 J *000 £ > £ 0 0 

• u*. J> ADI 

f [ O my two friends, refrain, and be mindful 

of God in respect of my reputation; (see also 
* 

;)] meaning, in detracting from my repu¬ 
tation, or reviling me: or, accord, to MF, in my 

0 0 0 *00 0 

case. (TA.) And one saye, ,J cJUi U 

00 * 

f What didst thou, or what hast thou 
done, in the case of the thing that I want ? (L, 
TA.) 

% 0 0 00 00 »* 0 m 0 

: see as ^1 ^ : see ^it». 

also signifies Short; (K ;) applied to a 
man. (TA.) 

: see v y. . __ It is also applied os an 
epithet to a wolf, because he pretends to halt, 

from guile, or cunning. (L,TA.)_Also A man 

who goes aside, or to a distance, from the beaten 
way, for fear of guests' coming to him for enter¬ 
tainment. (E[, TA.) 

, (EI-Fdr&bee, S, A, Msb, K,) which is 
sometimes used in the sing, form as pi., and has 

. • - 5 0 * t 

no fem. form, (TA,) and v and v 

(El-Farabec, S, Msb, K,) which is said by Az 
in art. to be seldom or never used by the 
Arabs, but is mentioned by him in its proper art., 

. J 0 0 t 

(Msb,) and " (Az, S, Msly K,) are syn., 

(El-Farabce, S, Msb, K,) signifying A stranger; 
(K ;) os also ^ : (S :) or a man who is 

distant, or remote: (Msb:) or distant, or remote, 
in respect of relationship: (Az and Msb in ex¬ 
planation of the third and fourth :) [or not a rela¬ 
tion; as will be seen from what follows:] and 
t [us an act part, n.] signifies one alighting, 

or descending and abiding, or settling, as a 
stranger, among a tribe: (S:) pi. of the first 

• 0 •t • Ji 

wjUU, (A, TA ) and of the second (S, 

TA,) and of the fourth (Msb.) il*JI 

[occumng in the Kur iv. 40] (T, S y A, 
Msb, K) and ) l jU- (TA) The person who 
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is one’s neighbour, but who belongs to another 
people; (T, S, A, Msb, K;) who is not of one's 
family nor of one’s lineage; (A;) who is of 
another lineage than he of whom he is a neigh¬ 
bour; (T, TA;) who is not a relation: (MF:) 
or one who is distant, or remote, in an absolute 
sense : (TA :) or the person mho is not a relation 
to another, and who comes to him, and asks him 
to protect him, and abides with him: such has the 
title to respect that belongs to him ns neighbour 
of the other, and to his protection, and as relying 
upon hie safeguard and promise. (TA in art. 
jyv- [Differing from jU., q. v. supr&.]) 

It is said in a trad., ^-Ull J* They are 

the strangers of manhind, or of the people. (TA.) 
And in another trad., itpu* A* Jji jL .UJ jll 

j-aJI * cJVi j-i. [TZe said to a girl. 

Is there any news from abroad ? She answered,] 
It is for a stranger coming from a journey 
[to give such news], (TA.) And one says, yt 

■# m i 0 0 t ^ 

” (jral [He it a person not related to tne], 
(A.)__Also, ♦the same four words, (of which 
only the last is mentioned in this sense in the §,) 
That will not be led; intractable. (K.)_« r A > * 8 
abo an epithet from u,iUaJ1; (S, Mgh, Mjb, K;) 
signifying A man under the obligation of per¬ 
forming a total ablution, by reason of sexual in¬ 
tercourse and discharge of the semen : (IAth, 
TA: [see 4:]) and is used alike ns mosc. and fcm. 
(S, Mgh, Msb) and sing. (S, A,Mgh,Mfb,K) and 
dual (Msb,TA) and pi.; (S,A, Mgh.Mjb.E;) 
being regarded os quasi-coordinate to the class of 
inf. ns.; for the inf. n., when used as an epithet, 
must remain, in form, sing, and mnsc.: (MF in 
art. s^JLc-:) or one may use the dual form J 

(K;) and sometimes they used the pi. « T >U*4 
(S, Msb,K*) and (S, Mfb,) and the fem. 

pi. OtA.; (Msb;) but not (£, TA,) 

applied to a female. (TA.) It ie said in a trad., 
^ meaning [77ie 

angels will not enter a house, or chamber, or tent, 
in which w] one who usually neglects the total 
ablution when under an obligation to perform it 
for the cause above mentioned. (IAth, TA.) 

900 

: see in four places: _ and sec 

wJL. —— Also Retirement, or secession, from 
others: (K, TA:) and in a trad., in which it is 
enjoined, used ns meaning retirementfrom women; 
avoiding the sitting by them, and the approaching 
the place that they occupy. (TA.) You say, 

00 0 M 9 3 0 

A- man of retirement. (TA.) And 

% 00 0 000 

Jljj He alighted, or descended and abode, or 

settled, in a place aside, or apart. (S, TA.) And 

A«!»■ jju He [sot apart, or] retired from others. 

(A, TA.)_ The state of being a stranger; as 

also ♦ A^Uk.. (K. [Both are there mentioned as 

simple substs.; but the latter is an inf n.: sec 

i; and what next follows it: 

and sec also 4.]) Both also signify Remoteness in 

00 0 0 

respect of relationship. (TA.) ese Also, A..^ , A 
piece of shin from the side of a camel, (§, L, K,*) 
of which is made a hind of milking vessel (AJLc), 

0 0 

(S, L,) larger than the JiHa*, but smaller than the 
Ajj*.. (L.) = And Every hind of plant, (S,) or 
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every hind of tree in general, (K,) that produces 
[new leaves such as arc termed ] ,Jj} in the season 
of the «JL ~0 [which may mean either summer or 
sjiring] : (S, K :) or every hind of plant that pro¬ 
duces leaves in that season without ruin : (TA :) 

. J M 

or a name given to many plants, all of them 
[perhaps meaning resembling roots, i. e. strag¬ 
gling, or spreading like roo/.s] ; bo called because 
less than large trees and higher than those that 

ii 

have no rout-stoch (iojjl) in the earth; com¬ 
prising the and ijLL o and J»Ca. and £ 

and j ja- [so in the TA, but I do not find it else¬ 
where, and think it may be a mistranscription for 
jj*., of which ijj»- (the name of a certain sour 
tree) is probably the n. un.,] and ; which 
are smaller than jm. .* and superior to J fhj : all 
tliis has been heard from the Arabs: (T, TA :) or 
green and fresh -o : (TA :) or what is [of a 

hind] between and ; (AHn, K, TA;) 
being [in the TA IqAj, but this is evidently a 
lnistnke for of the hind of which the root 

remains in the winter while the branches perish : 
(Alin, TA:) or lurbngc of which the root is deep 
in the earth; such as the and the ,jULo. 

(TA voce 


>»-, in four places: _ and see 


sec 




A thing from, which one retires, or with¬ 
draws himself, to u distance, or far away, or far 
off; from which one stands, or keeps, aloof. (K.) 

• ' ' * * - 

see sy-ia., in five places. [Hence,] 

* 0 00 S Jl' m ! *00 

jar*- and I^Ua. IVe were remote, or 
retired, from them ; or out of their wny. (TA.) 
— Also, (S, A, Msb, K,) and ♦ (Msb,* 

TA ,) .1 court, or yard, or an open or a wide 
space in front of a house or extending from its 
sides: (S, A, K, TA :) and a place of alighting 
or abode; or a settlement, or place of settling .* 
(A:) u mansion; an abode; a habitation; ora 
place to which a man betakes himself, or repairs, 
for lodging, covert, or refuge, in a city or town 
or village or other place of settled habitations ; 
By a. • (K :) and a vicinage, neighbourhood, 

or trad adjacent to the place of abode or settle- 

4 , • | 

ment, of a people or company of men : pi. Aj^a.1. 

„ . f ' 

(S.) You say, »»jj -^La. , j lil I am in the 
court, or yard, of Zcyd; and in his place of 
alighting or abode, or settlement. (A, TA.) And 

df&t (A, TA,) and 

(?»A,) the former meaning Such a one is possessed 
of an ample [or mansion, See., as explained 

above] : (T V :) [and the latter, such a one is sur¬ 
rounded by a plentiful, or fruitful, tract :] or 
both mean l such a one is generous or bountiful 
[or hospitable]. (A.) And wiUsJI 
(S, TA) [meaning Such a one is environed by a 
tract affected with drought, or barrenness; us 
explained in the S sn art. but generally 

used tropically, ns meaning + such a one is nn- 
g ncrou , illiberal, or inhospitable]. And t 

yW [The neighbourhood of the people, or 
the tract surrounding them, became plentiful, or 


fruitful]. (S, TA.) And^fU^JI ly [Our 

neighbourhood, or the tract surrounding us, be¬ 
came affected with drought, or bumenness]. (TA 
from a trad.) — .—jLaJI ^Jaj [perhaps a 

mistranscription for y-oUJl] J A man easy to deal 
with, compliant, or obsequious. (A.) __ [ M 
is also a title often given by writers of letters and 
ihc like to any great man to whom others betake 
themselves, or repair, for protection ; and some¬ 
times to God; nicaning I The object of recourse ; 
the refuge; the asylum: similar to Ij. aaJI, q. v., 
and used in the same manner, i. c., alone, and, 
without the article, prefixed to the name of the 
person to whom it is applied, or to a pronoun; 
but the latter is generally considered as implying 
greater respect than the former. ] 

t. q. ,_^aJI Oli : sec (K.) 


A cord tied to the head and nech of a 
beast, by which he is led, or drawn. (KL.) 
[ilcncc,] wjLmJI A horse easily led; 

or easy to be led, tractable; [obedient to the 
>-'l** , »] (S, A, K, TA ;) as aho ♦ y-JiaJI . 
(TA. [Sec 1, near the beginning.]) 

• J ' 

of the fcm. gender, and, accord, to Sb, 
both a suhst. and an epithet, [so that one says 

* f - J 

88 wc “ 88 alone and 

>j^*»ll,] (TA,) [The south wind : or a southerly 
wind.-] the wind that is opposite to that called the 
Jl*i: (S, K:) [consequently, the wind that, blows 
from the direction of the south pole, accord, to 
the S ;] the wind that blows from the direction of 
the left huml of a person standing opposite to the 
hiblch [by whit h is here meant that corner of the 
Kunbelt in which is set the Black Stone; which 
corner is towards the east]: (Tli, TA:) or the 
wind that blows front the quartet between the place 
where Canopus t tees [S. 29* E. in central Arabia] 
and the place where the same star sets [S. 29° YV. 
in the 6ame latitude]: (’Omarah, TA:) or from 
the quarter between the place where Canopus 
rises and the place where the sun sets in winter 
[W. 2(i° S. in central Arabia]: (As, TA:) or it is 
a, hot wind, that blows in every season ; blowing 
from that part of the tract between the quarter 
whence blows the east wind (llcJI) and that whence 
blows the west wind (jyjJI) which is next to the 
place where Canopus rises : (T, TA :) or the wind 
that blows from the quarter between the place 
where Canopus rises and that where the Pleiades 
set [W. 2G° N. in central Arabia]: (IAar, K :) 
[the points whence it usually blows scetn to differ 
somewhat in different parts:] Ab says that the 
«-»>**• > B attended by good, and by fecundating 
influence; and the by drying up [of the 

earth &c.]: (TA:) accord, to IAar, it is hot in 
every place, except in Ncjd, where it is cold, or 
eool^ (MF:) pi. (T, K) and [of pauc.] 

'• (T, TA.)__One says, of two persons, 
when they are on terms of sincere friendship, 

• J 0 /j 4 • 

t [Their wind is south, or sou¬ 
therly ]; and when they are separated, .--!, *■ 
t [Their wind has become north, or 
northerly], (TA.) 

■ 

> applied to a horse and a captive, (TA,) 
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«. ; .pi lie 
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Led by one's side ; as also ♦ * and t ^ V f ; 

__ ^ f'i - J * *' 

(K:) or you Bay meaning horses 

led by the side ; the teshdecd denoting application 
to many objects: (S, TA :) pi. [of the first, aud 
of q. v., or only of this last,] and 

[quasi-pl. n.] ^ (K.) One walking by the 

side of another; (A ;) [and] so t (K.)_ 

Any animal or man that is obedient, tractable, or 
submissive. (S,TA.) You sav, a 

became compliant to him. (A.) = Sec also, 

^ Also, applied to a man, [app. Having a pain 
in the side; or having the pleurisy; like - • 

and hence, or from q. v., irregularly formed,] 
as though walking on one side, bent or crooked, 

*<+ - - M 

buxU : so in the L: in the M and on the 
authority of IAar, Ui « l« [to which I am unable 
to assign an appropriate meaning, except its mo¬ 
dern one of lagging behind] : so n the saying of 
a poet, 

L ^»- Ajijl Wj 
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* o' -r-t— * 

" * t * + 

[ Hunger increased in him (lit. in the two sides of 
his saddle-bags); so that he seemed as though he 
walked on one side, bent thereby; for he who 
has a pain in his side walks on one side, in that 
manner]. (TA.) = Also An excellent hind of 
dates, (K,TA,) will known; (TA;) one of the 
best hinds of dates. (Mgh in art. Msb.) 

9*0 • # 

A/U*.: see in four places: and sec 

= See also — Accord, to IAtli, its primary 
signification is Distance : and hence it signifies 
The state of him who is under the obligation of 
performing a total ablution, by reason of sexual 
intercourse and discharge of the sem n. (TA.) 
__ The sjierma genitalis [itself]. (K. [Butina 
marginal note in my copy of that work I find this 
last signification rejected as erron ous.]) = See 
also the next paragraph. 

9 0 0 

a;« * A led horse or mule or ass; (S, TA;) 
a horse that is led [by one’s side], not riilden: 

(Msb:) pi. (A, TA.) _UL>. 

The [two equal] loads on the two sides of the 
camel. (K.) — [Hence, app.,] ^jJJt i&f JmI 
J Fear thou God, to whom there is no 


equal. (A, TA.)__ Also i«A, (S,) or ♦a jC*., 
(K,) or both, (TA,) A shc-camel that one gives 
[or lends] to people, (S, M, K,) with money, 
(M, TA,) in order that they may bring corn or 
other provision for him ; (S, M, K ;) also culled 
aLsIc : pi. (S.) s= Also, (Kr, M, K,) 

and (M, TA,) The wind of a [or sheep 

in its third year ]: (Kr, M, K:) it is better and 
cleaner than what is termed ajLac, which is the 


wool of a £jka- [or sheep m or before its second 
year]. (TA.) 

S i , 

[j^y^A Of, or relating to, the quarter of the 
wind termed the ; south, or southerly.] 

9*0 

ns an extr. pi.: sec yA, first sentence. 



sec. 


w—>*-; pi. : sec in eleven places. 
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j j 4> m + ^ ^ 

[Hence, aJU. f He wag , or became , gentle , j 

«wy fo rfea/ wif/t, compliant , or obsequioug. And 

« id* • i ' 

t -A win ii'/io m gentle, easy to 
deal with, compliant, or obsequious; contr. of 

+ » . f " 

sen art. JiJLfr: and see 

* ' 

And] t^UJI Qp t [<SA« is suspected of 

easiness, or com/ihanre], (K in art. towards 

him who desires of her that he may lie with her. 
(TA in that art.) [Hence also,] *Ju^l (CK) 

and t and ^ and ^ l.T«Lw (K) The two 
sute* of the nose : (K:) or the two lines that sur¬ 
round the two sides of tlu nose of a doe-gazelle: 
tSb, TA:) pi. [of the second, agreeably with 

analogy,] (TA.)_See also « r A^’- [I 1 

oflen ignifics The vicinage or neighbourhood of a 
|»cople 4ce.: and a region or quarter or tract of 
a people or country: like 2^0. __ The bank of a 
river; and any bank, or sleep acclivity. — And 

A limit, bound, or boundary: sec a tropical usage 
* * ' •• ' " 
of its pi. voce, y-^-- — And ^ 

means Desid , aside, or apart; and so and 
- - • • - ' . 

«_ ^JU £ys ^r^W-, ln post-classical 

writings, mean i A portion, and particularly a 
large portion, of property: and yjL alone, in 
the same, a sum, and particularly a large sum, of 
money. __ The latter, also, in post-classical wri¬ 
tings, signifies, like q. v., f A man’s honour, 
or reputation, which should be preserved inviolate; 
so used in the K voce ^jojs, in an explanation of 
the latter word taken from iAth; i. q. and 

as in the TK in tliat case.] ese Avoided and 

despised. (£, TA.)_[Hence, perhaps, \JS> ti 

LjU*. Let thou, or leave thou, such a thing alone: 


Si 


in four 


see an ex. voce «l.] — See also ^ 

• d' J 

places._And sec ^__ 

• - •« • • • , 

: see in two places. 

s .* i « •• . ,, 

see ■» three places—You say 

also, iJA> yh, (A,) or (TA,) 

J He has no concern nor acquaintance with such 
a thing. (A,TA.) 

.4 (S, AAF, K) and ♦ (AAF, K) 

Much (A’Obeyd, S.AAF.K) of good (A ’Obcyd, 
K) and of evil. (K.) You say, l^dJ Uj-c ^jl 
- Verily with us is much good, and \jti 

• 4 « « • * * 

much evil. (S.) And means Much 

[wheat or food]. (Sli, TA.) 

■»: see what next follows. 

-* A shield; (S, A, K;) because it wards 
off from its possessor what is displeasing to him ; 

• I J 

(A, TA;) also with damm to thc^» [app. *^ 44 , 
aet. part. n. of 4]. (K.) — A thing by which a 
person or thing is veiled, concealed, or hidden; a 
veil, curtain, or covering ; (K, TA ;) for a house, 

or chamber, or tent. (TA.)_ A thing lihe a 

door, upon which the gatherer of honey stands; 
(K, TA;) he being let down [upon it] by means 
of ropes to [the place of] the honey [in the face 

of a rock or mountain]. (TA.)_4 thing 

[app. here meaning a wooden implement]) re¬ 
sembling a a omb Without teeth (]C, TA) and thin- 


edged in its lowest part, (TA,) with which earth 

* 0 2 « «J 

is raised upon, or against, the ^Locl and ijU-ii 
[or raised borders of watering-troughs or the lihe, 
and streamlets for irrigation]. (K, TA. [In the 
CK, (jUJUJI is put for ,jUJU)l.]) — The ex¬ 
treme part of the territory of the foreigners 
towards that of the Arabs: (S, K:) and the 
nearest part of the territory of the Arabs to that 
of the foreigners. (S ) ese See also w0*~4. 

; and its fern., with S: see — 

Also, the former, (TA,) or t (K, [but this 

is said in the TA to be a mistake,]) A horse wide 
in the space between the two hind legs, (K, TA,) 

f * ' 

without what is termed [which is an awk¬ 

ward kind of straddling, with the hocks wide 
apart] : it is a quality approved. (TA. [Sec also 

• St - * 

2; and see y^.]) 

A man whose sheep or goats [«Jr.] have 
few young ones; [and therefore, having little 

• d'i 

milh;] (TA in art j—t\) contr. of y—e*. (§ and 
TA in that art. [See also 2.]) 

The van, or fore part, (K, TA,) of an 
army. (TA.) 


4'd •« J 


IL «)l The right and left wings of an army: 

' t '44 » 

(K: [Golius has erroneously written 

and has given J as the authority instead of the 

« 4 d 4 I t 

K:]) or signifies a portion of an army 

(<LgX^) that takes one of the two sides of a way: 
but the former meaning is the more correct. 
(IA*r,TA.) 

pass. part. n. of 1 [q. v.]-See also 

fc.. _ Also Affected by the disease termed 

Oli [or pleurisy ]: (S, Mgh, Msb, TA :) 
and said to mean also having a complaint of his 
side, absolutely. (TA.)—And Affected by the 
[south, or southerly, wind called] (S, 

TA.) [And Affected by that wind in one’s cattle: 
sec 1, last sentence.] A cloud 

brought bg the blowing of that wind. (S, A,K.) 
The saying of Aboo-Wejzeh, 

4 i 444. * j »4 •! j* i* 4 

• Ujk£ly4 ^j-4>.4 

means Her familiarity passes away with the 
-j •- [or south-wind], and her promises pass 
away with t/icjCi [or noith wind]. (IA:u,T\A ) 


J • •Cl. 

^ ff- J- 1 [as meaning The stock, or 

stem, or the root, or base, or lowest part, of a 

tree or plant: and the stock, or origin, of a man]; 

* * • . 

(S, £ ;) a dial. vnr. of or a word mispro- 

nounccd: (S:) or, as some say, a root (of a tree) 

of which the iUjjl [i. e. root-stock] is erect in the 

ground: or the part of the jC [i. e. stork, or 

stem,] of a tree that is in the ground, above the 

[or roots properly so called ]: (L, TA:) pi. 

[of pauc.] and [of mult] (TA.) 

One says, iul*. ^ an<1 meaning 

4>#f + + + " ' 

■ JULel [i. e. Suck a one is of thy stock]. (S.) 

And Jjuj s5\ [Verily he traces 


bach his lineage to an excellent stock, or origin ]. 
(TA.) 


I. (S,A,K, &c.,) aor. -, (S, Mjb,?:,) 

agreeably witli analogy, of the dial, of Temeem, 
and the most chaste form, (TA,) and 1 , (S, Msb, 
£,) of the dial, of Keys, (TA,) and - , (K») 
inf.n. (S, Mgh, Msb, K,) He, or it, in¬ 

clined, leant, or propended, (S, A, Mgh, L, K,) ojl 
(L, Msb) and 4 ) (L) [to, or towards, it]; as also 
(S, Mgh,K,) and (K [but, by 

the omission of a y after it, this is made in some 
copies of the £ to relate to what there follows 

J 4 » • * 

it].) It is said in the ICur [viii. G3], [ 3 - ~ j 
^gJulU (Mgh, L) And if they incline to 
peace, incline thou to it: being here mado 

- - ' J 

fem. because syn. with (L.) Yon say, 

JlU IjJ and 4 J 1 . (A.) — lie (a man) 
inclined, or leant, on one side; and leant upon his 

. #-44 . 

bow: as also ; and he leant 

upon him. (L.) And She (a camel lying 

on her breast) leant on one side. (AO, TA.) — 
He (a man) set about a thing, to do it with his 
hands, his breast leaning over it. (T,TA.) — 

*4 4 * 44 T 4 . 4 - . • 

a+a ijA inf. n. an d ( a 

man) rested himself upon his Hows, having set 
them upon the ground or upon a cushion. (ISh, 
TA.)_^*4* and^vyl IIe[incl ned to them; 
or] followed them and submitted to them; namely, 
a sect (ISh, TA.)—:*• [The 
sun inclined to setting ]. (A.) — (A, L, 

Msb,) aor. 1 , (L, Msb,) inf. n. (S, L, £,) 

said of the night, (S, A, L, Msb, K,) and of the 
evening, (A,) and of the darkness, (L,) It in¬ 
clined to going, or to coming: (A:) or it chme 
on, or approached. (S, L, Msb, K.) — Also, 
with die same aor. and inf. n., said of a bird, It 
contracted its wings to descend, or alight, and 
approached like one falling, and rejtairing to a 

place of refuge. (L.)_said of camels. 

They lowered the fore part of the neck [in run¬ 
ning] : or they went quickly, or sw ftly. (TA.) 
— And, inf. n. £9*^, of a ship She 

came to shallow water, and stuck to the ground, 
(A, L f ) so as to cease from motion. (L.)ese 
£_^., inf. n. ( a rnan ) gave with his 

or] hand. (TA.)=a^*., (S, L,) aor. ; , 
inf. n. £-!•-, (L,) He hit, or hurt, its ^U*. [or 
wing] ; (S, L;) i. c., the of the bird. (S.) 
And U^i He hit, or hurt, the arm (^U*.) 
of suck a one. (K. [In Borne copies of die K, by 
the omission of a y, this signification is erroneously 
made to relate to ^>.1: so in die copies used by 
MF and SM, who state that the right verb is 
11L.]) = ^4-, (S,K,) with damm, (S,) like 

(K,) inf. n. £9^, ( TA ») He ( a camel) 
had his ^| 9 ^ [the ribs so called] broken by 
reason of the heaviness of his load: (S, K:) or 
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he (a camel) had the first of his ribs broheti in 
the part next the breast. (TA.)ese also 

signifies He regarded an act ax a crime, or sin. 

- i *» » I i « • m 

Thus,] aU J-£»l ,jl ^jil, in a trad, 

respecting the property of the orphan, means 
Verily I regard as a crime, or sin, (^L*.,) my 
eat ng, or devouring, [aught] thereof. (TA.) 


[2. to 4 i inf- n - He furnished it with 

reings, or t the lihe: see gig. ■«.] 

4. see 1, first sentence, ese He 

made him, or it, to incline, lean, or propend. 

5: 6ee 8. 

8 . : sec 1, in three places._Also He 

(an old man) leant towards the ground, supjwrting 
himself with his hands upon his knees, by reason of 
his weakness. (Mgh.) And He (a man pros 
tenting himself in prayer) rested upon his palms, 
putting his fore arms apart (from his sides, 
lAtli), not laying them on the ground; (so that 
they became lihe the wings of a bird; IAth); as 
also (Sh, IAtli, Mgh, K.)__^&*l in 

a shc-cumcl is The going quickly, or swiftly: 
(Sh,K :) or the going so that her hinder part as 
it were leans towards her fore part, by reason of 
her rrhenicnt pressing on, (ISh, K,*) by her 
pushing forward her hind legs towards her 
breast: (ISh:) and in a horse, the running with 
a uniform leaning oh one side. (A, O, K.) 

10. ^It (the night) began. (L.) 

j3jI £11 (S, A, M«b,K) and ♦■ULto. (S,Msb, 
K) A part, or portion, of the night: (S, A, K:) or 
a givot, or the greater, part thereof: or the first 
pai t thereof: or a purl thereof, about the half: 
(L:) or the darkness thereof ; and its confused- 

» I i - 

ttess. (Msb.) ^Jk. aj\j=> [yli though it were 
a portion. See., of a night ] is said of a numerous 
army heavily encumbered. (L.) [See alsoan ex. 
in a verse cited voce ,jl.] 

A side (S, Msb, K) of a road. (S, Msb.) 

— And Tlie vicinage or neighbourhood, or the 
region or quarter or tract, and the shadow or 

• 0 0 % m 0 

shelter or protection, 6)'ii. £**.0 anil (S, 

K,) us also (K,) of a people, or party, or 

company of men : (S:) the latter word thus used 
is tropical. (TA.) You say, 1 ^>W He 

passed the night in the vicinage, See., of the people. 
(S, TA.) And t lil J J am in his 

shadow, shelter, or protect im. (TA.)__Sec also 
the next preceding paragraph. 

• ^ 

The (S, K) [meaning wing] of a bird 
or flying thing; (S;) i. e., of a bird or flying 
tiling, the limb that corresponds to the 90 of a 
man: (Msb:) and also the ja [i. e. arm, some¬ 
times also meaning hand, (see a signification of 
£~^-,)] of a man : (L, TA :) and (K) the upper 
arm, or arm from the shoulder to the elbow: 
(7j L,K:) each of these is so called because it 
is on one side of the body: (L:) and the arm- 
pit: (K :) pi. (S, Msb, K) and ^*- 1 : 


(I J, K :) the sing., though masc., has the latter 

pi., which properly belongs to a fcm. sing, [of 

• ® * 

tliis form], because r U> is assimilated to iijj; 

(I J ;) [or rather, I think, to which is fern.;] 

but some assert ^L*. to be both masc. and fcm. 

(MF.) [Hence,] ^U«JI ^oyo3u» yh [He 

the wing clipped; meaning] J he is one who lacks 

strength or power or ability ; he is impotent. (A, 
# » » # >* 0 0 0 

TA.) And a) ^ah*. t [He abused himself 

to him: lit. he lowered to him his wing: but sec 
an explanation of a similar phrase in the Kur, 
below]. (A.) And I yr=>), (Fr, L, 

K,) in [some of the copies of] the K, JjjjiJI, 
(TA,) \Thcy quitted their hom?s, or accustomed 
places. (Fr, L, K.) And 

t Such a one is in a state of disquiet, and con¬ 
founded, or perplexed, unable to see his right 

0 — * 000+090 0 

course. (L, A.*) And <UUbJI y&j 

t Such a one employed himself vigorously, labouri- 
ously, sedulously, or diligently, in an affair; (A, 
K;) managing well . (K.) And ^ 

yLJt [lit. Weave on the wing of travel; meaning] 

I weave about to tvavel , or journey. (K, TA.) 

9 0 0 

And t A certain star [ 7 ] of Pegasus; 

one of the four bright stars, in Pegasus, which 
form a square ; the other three being that at the 
extremity of the neck, called I [i. e. a 
of Pegasus,] that called [£ of Pe¬ 

gasus,] and the star [a of Andromeda] that 
belongs to both Pegasus and Andromeda. (K/.w.) 
[And SC.. t7’/ie fin of a fish.] And 

\The two wings, or blades, of a spear-htad 

0 0 wt 9 0 0 

or of an arrow-head. (L.) And ~-L*. 

t The wing (j ytV) of the mill or millstone. (L.) 
And \m U * l The two wings of an armg . 

(A, TA.) And jjplyll bi d * l The two sides of 
the valley (A, L) down which the water runs, on 
the right and left. (L.) And Sj 0 j 5 

v 3 !j* O* an <* ^ I [A mess of crum- 

S 0 0 

bled bread moistened with broth, having two side- 

garnishes of bones with some meat remaining 

• » 

upon them]. (A, TA.) __ See also -k-.to., in two 
places. __ Also The side, syn. ^JUk.. (K.) So 
in the saying in the Kur [xvii. 25], CyJ 
jin & , meaning Jjjjl CyJ 

I [And make soft to them (thy two parents) thy 
submissive side; i. e. treat them with gentleness 
and suhmixxivcncsx: or the former v ords may be 
literally rendered lower to them the wing of sub¬ 
missiveness ; meaning be submissive to them]. 
(Jel, TA.)_And A part, or portion, of a 
tiling; as also (K.) 

A sin, a crime, or an act of disobedience: 
(AHcytli,S,A,IAtli,L,Msh,K:) or an inclining 
thereto: (IAth,*L,TA:) ntul anxiety, and annoy¬ 
ance or molestation or hurt, which one is made to 
bear. (L, TA.) *^, in the Kur ii. 235, 

means, accord, to AHcyth, There shall be no sin, 
or crime, chargeable upon you: or, accord, to 


4C9 

others, there shall be no straitening of you. (L.) 


:See also , 


last signification. 


Inclining, leaning, or propending: pi. 
like as is pi. of jukl£>. (L, TA.) 

* / l 00 

sing, of ^jlyk.; (S, K ;) which latter 
signifies The ribs of the breast: (A :) or the ribs 
that are beneath [those called] the v5!P> of the 
part next the breast; (S, K;) like the of 
the part next the back: (S:) or the anterior 
parts of those ribs; so called because they incline 
over the heart: or the short ribs that are in the 
anterior part of the breast: or, of a camel and a 
horse and the like, the rihs against which lies the 

shoulder-blade: and of a man, the ribs of the 
t. 

bach which are called six in number, three 
on the right and three on the left. (L.) 

%0 0 • 0 

rtv.;«k . A piece of leather upon the fore part 
of the camel's saddle, upon which the rider leans 
with his hands, thus resting himself. (TA. 
[See 8 .]) 

• i 0 9 

f ^ -o [Fuvnishcd with wings, or f the like]. 

^ ~ 09 • 0 St 0 9 • ' 

_[Hrncc,] jJtjjiJb Am ifc 4 cjnjjj: see 

r 9**0 9 1-0 

— 3 1 f A she-camel wide in the 

[ajip. here meaning the forehead]. (TA.) 


2. by*, jto (S, A) He collected, or assembled, 
jy* [i. c. armies, military forces, &c.]. (A.) 

* 

6 . ju*.3 He took, or prepared, for himself, 

a jto [1 c. an army, a military force, &c.]. 
(A, TA.) 

• • M 

[a coll. gen. n.] An army; a military 
force; a legion; a body of troops or soldiers; 
(L,K;) a collected body of men prepared for 
war: (Mgh:) auxiliaries: (S, L, Msl>, K:) 

. * II , . 

11 . un. ▼ [signifying a troopcv; a soldier; 

an auxiliary]; like as is n. un. of j>yj: 

(MbI>:) ]>1. of the former, (S, A, Mgh, Msb) 

+ 0 + I 

and [pi. of p;iuc.] (Mgh, Mho.) It is Kiid 

.+0*09 • 1 I 9 * + t 

in a trad., “ i 


(S, A, L) Hauls 
are troops collected together: meaning that they 
are created of two parties, each party agreeing 
together, and disagreeing with the other party, 
like two armies opposed, each to the other. (L.) 

Also Any hind, or species, of creatures, or 
created things, regarded as alone, by itself, or 
apart from others. (K,* TA.) It is said in a 

900 0+ 099 I St 

prov., Jtotojdl lyJU by*. Verily to God 

belong kinds, or species, of created things \by 
means of which He effects his purpo cs as by 
armies or auxiliaries], of which is honey: (Z, 
K:) first said by Mo’&wiyeli, when he heard that 
El-Ash tar had been given to drink some honey 
containing poison, in consequence of which he 
died : and used on the occasion of rejoicing at a 
misfortune that has befallen an enemy : it occurs 
in the history of El-Mcs’oodec thus; IjMy sS) ^1 
J—*JI |> y. (MF.)__Also, [as a term used in 
Syria, and afterwards by tbe Arabs from Syria 
in Spain,] A city [with its territory; i. e. a 
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province, or district] : (K:) or particularly a 
city of Syria [with its territory ]: (AO f TA:) 

9*9% 

pi. (TA.) Syria consists of five *L*.I; 

namely, Dimasli^ [or Damascus], Ilimf [or 
Emessa], Kinncsrecn, El-Urdunn [or the Jor¬ 
dan], and Filasfecn or Falastecn [or Palestine] : 
(§, M, A:) tlicy were thus called because the 
military forces were tlicncc collected. (A.) [See 
«->^U-*.] 

: see _Also Of, or relating to, 

9 I 

a jm. of Syria. (A.) 

• a- , # 

< jyA. An army, or a military force, 
collected. (TA.) Sec also j.« . 



• /»l • 4*1 • 

and and : sec art * 


: see Q. Q. 1 in art. 

Q. 1. [aJ jy*. lie , or if, maac /a'w fo cleave to 

9*99*9** * » # 

stones. Hence,] «lju C-vj3 [3/oy 

/its arms, or /tis hands, cleave to the dust, or earth, 
and the stones, by reason of poverty], (M in 
art. 

JjJL. (S,K) and JjJL. (K) Stones; (S in 
art. Jj^;) used in the sense of [the pi.] J>L»-: 
(Sb, TA :) n. un. : (TA:) or what a man 

can lift, of stones: (K:) or, as some say, any 
stone: (TA:) or a mass of stone like a man’s 
head. (T, TA.) [Hence, si \^y : see 

9*3 

v!P-] 

(§ in 8 rt ,) or Jj.* 1 2 , (Kr, K,) 
A place in which are stones (Kr, S, K) collected 
together : (Kr, I£:) but ISd doubts its correct¬ 
ness. (TA.) And aJji*. ^oj\, (K,) and some¬ 
times with fet-h, (Sgh, K,) i. e., to the 
[SjjJ^,] (TK ,) A land abounding with stones. 
(Sgh,?:.) 

JallL Strong and great. (K.) 


1. i ^i» , aor. -, (A, Msb, h,) and - , (A,) 
inf, n. j-4-, (TA,) He veiled, concealed, hid, or 
cover d, it. (A, M$b, £.) = lie collected it; or 
gathered it together or up; (K ;) as also ♦ *j*r, 
inf.n.je^i. (Sgli,TA.) You say also, jljll 

part. n. I'jy.L.*, The man was gathered up [app. 
as a corpse is gathered up in the grave-clothes]: 
(TA :) or t he died. (Har p. 122.) 

2. tyL., inf. n. : sec 1. — It is used by 

El-Ilasan El-Basrcc as signifying He pul it 
(namely a corpse) upon the bier. (K,* TA.) 

2 jU*. and SjUse- signify the same, (Mgli, Msb, 
?:,) namely, A dead person; a corpse : (K:) 
but tlie former is the more chaste:. (Msb:) or 
tho former signifies the dead person; and the 


latter, the bier : (Af, I Aar, Msb, ^:) or the 
former, the bier; and the latter, the dead person: 
(Mgh, M^b, K :) so accord, to Th, as related by 
Ahoo-'Amr Ez Zuhid: (Msb:) or the former is 
said by the vulgar to mean the bier: (As, TA:) 
or the former signifies the bier with the dead 
person: (K :) or the dead person upon the bier: 
(S:) and the bier is not so called unless the dead 
person is upon it: (AAF:) when the dead person 

9 * • *' 

is not upon it, it is called and : (AAF, 

S:) but the vulgar say with fet-h; (S;) 

which is not allowable : (Lth, As, Mgh, TA:) 
or SjLat. [so in the TA] signifies the man : or the 
bier with the man: (En-Nadr, TA :) SjU*. is 
derived from in the first of the senses 

assigned to it above: (A, Msb,TA:) so some 
assert: (IDrd,TA:) but ISd says, I know not 
whether this be correct : (TA :) or a is bo 
called because the clothes are gathered together 
when the man is upon the bier: (’Abd-Allah 
Ibn-El-Hnsun, TA:) some say that it is Naba- 
thean : (TA:) the pi. is jjL*.. (S.) The Arabs 

«* * 3 9*'* 

Bay, SjU. eJ£ay I left him a corpse, or dead. 
(As, TA.) And SjU*. S)y t 90 

in the TA, The man was beaten until he was left 
a corpse]. (ISh, TA.) And aJjL*. iSV’ 
meaning, He died: (Lth,Mgh:) or he has been 
carried, or lifted, and put [info his bier]: this 
tlicy say when they give information of the death 
of a man: (TA:) and they say also, J 
«3jUk., meaning the same. (Lth, Mgh, TA.) __ 

AlsoSjLfc [orSjUfc] l A wine-shin [when emptied; 
as though it were a body without a soul]. (K.) 
A certain impudent man of the Arabs, 'Amr Ibn- 
Ki’ds, says, 

• s 5 st s 3 • 3 s 

• Ujj-o 15j lyl • 

3 9's s s s ** 3 S3 

• suj * 

[And I used, when I saw a wine-shin laid pros¬ 
trate, its corpse being wailed over, to weep, or 
accord, to Th, as is said in the TA in art. L5^» 
to sing]. (TA.) __ t Anything oppressive and 

9 s s s 

grievous, j*y to a people. (Lth, K.) —_ 

t A sick person. (Sgh, K.) 

2 3 s s 9s s s 

[from jjUk., pi. of «jU*-,] One who 
recites [or chants the profession of the faith <fc.] 
before the dead [in a funeral-procession], (TA.) 

*■’.*' i 

o : Bee 1 . 


2. (TK,) inf. n. from 

(S, K,) [He made it homogeneous , or congenial, 
with it; or similar, or conformable, to it: cxpl. 
in the TK, not well, by ; but the inf. n., 

with tolerable correctness, by i_j^' 

<CJ^. The usage of the term 
j in rhetoric, to signify the use of two or 
more words completely or partly conformable, is 
post-classical, like ^L*-, an inf. n. of l>r JU^.] 


J 9 s s ,3 •- 

3. aJL, [inf. n. and It was , 

or became, homogeneous, or congenial, with it; or 

3s* * 

similar, or conformable, to it; syn. *JL£>U«: 


t * * s 3 


(Mgh, M ? b:) a-:.U.Jl is from U-—JI. (S, TA.) 

* t 3 s 3 * 1 * 

You say, IJjs IjJt This is homogeneous 

with this; syn. : (Mgh, Mfb:) so says 

Kh. (Msb.) And V O'* 

[How will he be sociable with thee who will not 
be congenial with thee?]. (A.) And of a man 
who has not discrimination nor intelligence, one 

S i 3 m * 3 * * s ** 3*39*3 

says, ^Ul •jjj, O^* [Such 

a one resembles the beasts, and docs not resemble 
men]: (Mgh, Msb,* TA:) so says Kh. (Mgh.) 
But Ab says that this usage, (Mgh, Msb,) in the 
first and last of the above-mentioned phrases, 

(Msb,) is post-classical. (Mgh, Msb.) The usage 

• * 

of the term by rhetoricians [to signify the 

complete or partial conformity of two or more 

• 9 * 

words] is post-classical [like s]. (TA.) 

-• i 

6 . oW~!l [The two things were, or be¬ 

came homogeneous, congenial, similar, or conform¬ 
able,] is a phrase of the scholastic theologians, not 
[classical] Arabic. (TA.) 

[A genus, hind, or gencrical class, com¬ 
prising under it several species, or sorts; or 
comprised under a superior genus, in relation to 
which it is a species, or sort ;] a wof a tiling; 
(S;) or of anything; (Mgh, Msb;) any -^y-o of 
a thing; (A, K;) [as] of men, and of birds, and 
of the definitions of grammar and of the art of 
versification, and of things collectively; so accord, 
to the lexicologists; (ISd,TA;) a term of more 
commoti import than gy [which is a species, or 
sort] : (S, A, Mgh, Msb, K:) thus animal is a 
and man is a ^y, (Mgh, Msb,) because the 
latter is of more particular import than the former, 
though it is a in relation to what is under 
it; but the scholastic theologians reverse the 
case, (Mgh,) for with them is of more par¬ 
ticular import than ^y : (Kull p. 139:) thus also 
camels are a of beasts: (A, K:) pi. ^Ui.1 
[properly a pi. of pauc. hut used also as one of 
mult.] (Mgh, Msb, K) and y j * y t*. (IDrd, K.) 

9 *9$ 9 33* 9 %* 9*9% l J 

You say, [Men are 

of several hinds, and most of them are impure], 

(A, TA.) And i l.: *• meaning jlJLet 

* * * * 

[i. e. Such a one is of thy stock], (S in art w.:»..) 
— [Hence, u—*- j*A A generic noun: and 

S 3 * * 

9 * 9 3 9 

jr*\ a collective g nertc noun.] — 

* — • c 

.J signifies lie left by wilt, of his 

property, to the children of his father, [or his 
kindred by the father’s side,] exclusively of all 

• - • t 

relations of the mother: and so, 

(Mgh.) __ The assertion, in the K, that J’s 
saying, on the authority of IDrd, that An used 

3 9 m 3 ** * 3 

to say II as meaning is a vulgarism, 

is erroneous, is a matter for consideration; for 
As said not this, but [what has been cited above, 
voce or] what will be found below, vocc 

(TA.) 

’ a . 

[^.in.k. Generic; gcnerical.] 


. Gcnerical quality.] 

* ' J TY 

Homogeneous; congenial, similar; 
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conformable; syn. ^^£*1 L». (K.) But IDrd 
asserts that As used to reject the saying of the 

* I * - t * • 

vulgar, IJ>yJ IjJk [This is homogeneous 

with this, &c.], and to say, It is post-classical. 
(S.) [See also 3.] 
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1. (T, S, Mgh, Msb, K, &.c.) and 

(K,) the former being inf n. of >_«'»■ and the 
latter of (TA,) The act of inclining, or 

declining (T, S, Mgh, K,TA) in speech and in 
all affairs: (TA:) and declining, or deviating, 
from the right course; acting nr ngfully, un¬ 
justly, injuriously, or tyrannically; (T, Msb,* 
K, TA;) like which some erroneously 

assert to be the act of a judge only. (T, TA.) 
You say, »_>•>■, (T, S, Mgh, Mfb,) aor. - , inf. n. 
\Ju~- ; (S, Msb;) [and app. uu», aor. ; , inf. n. 

;] and ♦ ; (T, Msb, TA ;) He in¬ 

clined or declined [in speech and in any affair]: 
(T, S, TA:) and he declined, or deviated, from 
the right course; acted wrongf llj, unjustly, 
injuriously, or tyrannically; (T,Mgh,Msb,TA;) 
aJLc against him. (Mgh.) Hence, in the Kur 
[ii. 178], Itofc. uoyo (S,TA,) i. e. 

[And he who fenreth, (or, as is said in the K in 
art hnoweth ,) from, or on the part of, 

the testator,'] an inclining [to a wrong course ], 
or a declining [.from the right course ]: (TA:) 
or a manifest inclining or declining. (Er-Raghib, 
TA.) You say, ^ tJL*-, aor. -; [He 

inclined, &c., in his testament ;] and so ♦ Ji^l. 
(K.) And ♦ signifies He deviated from 

that which was right. (K.) And <*♦£». ^ 

[lie declined from the right course, or acted 
wrongfu ly or unjustly, in his judgment], (TA.) 
Or t «JL*.I relates peculiarly to the case of a 
testament: and >_«:». signifies absolutely He 
declined, or deviated, from that which was right. 
(K.) And you say, sJujir aor. -; 

and aor. ; ; inf. n. \Ju~-, (K, TA,) which 

is of the former verb, (TA,) and \JyiL-, (K,TA,) 
which is of the latter verb; He turned away 
from hi s course, or way; deviated therefrom. 
(TA.) — Or [app. a mistake for “and”] <JU*. 
signifies Depression (J^£.> and j> li^l) in one 
of the two sides of the breast, or chest, (jjJll,) 
with evetmess of the other side: (K:) the verb 
is : and the part. n. is t <JU». and ♦ 
fcm. [of the latter] (TA.) 

3. JU> [an inf. n. of which the verb (owl*-) 
is not mentioned]. You say, ^^5 JU. ^ 

He persisted in removing himself to a distance, 
or estranging himself, from his family; (Aboo- 
Sa'eed, K;) lik ^3 (Aboo-Sa’eed,TA.) 

4. >JLrfk.l lit committed an act of inclining [to a 
wrong course], or declining [from the right course, 
or acting wrongfully or unjustly or injuriously or 
tyrannically]; like as you say, js'j I, meaning 
“ he did a thing for which he should be blamed.” 
(?) See also 1, in five places, as sJUsfi He 
found him to be one who deviated from the right 


way in his judgment; who acted wrongfully, un¬ 
justly, injuriously, or tyrannically, therein. (K.) 

He carried himself in a 
j. oud and self-con. tied manner, [affecting an 
indin ng of the body from side to side,] in his 
gait. (TA.) [And He inclined on one side in 
his gait: said of one who is lame of one leg: 

• J t « 4- t / 

sec — aajjIo iJtiUJ He affected 

a declining, or deviating, from his course, or 
way; he purposely declined, or deviated, there¬ 
from; (K,*TA;) syn. (K.) And in 

like manner, tjn Jl l JIe affected an 

inclining to the thing; intentionally inclined to 
it]. (TA.) You say, jffy II' inclined 

* t- 

to a sin, (S, Mgh,) [or affected an inclining to 
it, (see the part, n., below,)] intending, or pur¬ 
posing, the commission of an act of disobedience. 
(Mgh.) 

is [an epithet] like Juj, applying to a 
sing, and a pi., [being] also an inf. n. [of 
q. v.]: Abu-l-’Iya El-Hudhalce says, 

• # « t ^ «. t* * S- 

* JIOlp*i)l * 


O—IV 

[Wherefore didst not thou repel the adversaries, 
when thou sawest them inclining, or acting wrong¬ 
fully, against me with tongues and eyes?]: or, 
accord, to one reading, U[which is a pi. of 
^ »Jl>U.] : (Skr p. 128 :) [or, as some say,] Ul»- 
is a pi. [or rather quasi-pl. n.] of ♦ t_juU., like 

as is of : or it may be for >_»■>■ 

(TA.) 


sec Juki, in two places: __ and sec 
also 1, last sentence. 

S ... 

One who carries himself in a proud and 
self-conceited manner, (JUjL-o, [for which Golius, 
here copied by Freytag, appears to have read 

'll 

with the unpointed ^,]) with an inclining 
[of the body from side to side] : (Sli, K :) or one 
who affects an inclining [of the body from side to 
side] (t_*jl*_^) in his gait, and carries himself in 
a proud atid self-conceitcd manner therein. (TA.) 


tjul*.: sec 
places. 


k-l; and sec also 


in two 


I [fcm. ili .: * . ] Inclining [to a wrong 
course ], or declining [from the right course], or 
acting wrongfully or unjustly, [absolutely, as 
also t kJ i -fc and t out*. and t t| or pecu¬ 
liarly] in his testament. (K.) You say, 

^ Uiifc. [He found him to be one who 
deviated from the right way in his judgment ; 
who acted wrongfully, unjustly, injuriously, or 
tyrannically, therein]. (K.) And 
An adversary who inclines [to a wrong course], 
or declines [from the right course]; (K;) who 
acts wrongfully, unjustly, injuriously, or tyranni¬ 
cally. (TA.) — Inclining; [or pendulous;] 

applied to a penis. (TA.)_ Having a bending 

bach; (S,K;) applied to a man. (?.)__ See 
also 1, last sentence._ Dig, or large; applied to 
a bowl (-.jj). (TA.) 

f+ * • ( 

see in two places. 


* ^ 'I 

ln tne ^ur [v. means 
Not affecting an inclining to sin ; intending, or 
purposing, it. (Msb, TA.) 


1. lyL^w, aor. ; , (I Aar, ?!,) inf. n. 

(IAar, TA;) and ♦ lyL^., inf. n. .1; (AZ, 
K;) They cast stones of [or with ] the 

(K,*TA:) and (K,) or U lj 

[app. meaning they constructed a Jb-a. :*], (Lth, 
TA,) is said by such as hold the j» to be radical; 
(K;) or it may be that the j> is augmentative, 
and that the verb is [denominative,] similar to 
from (TA.j 

They cast at us with the : mentioned by 

El-Fariscc on the authority of AZ. (M.) An 
Arab of the desert, in describing the wars of hi t 

people, smd, [ One time 

we are cast at with the and another we 

are shot at with arrows]: (S,* M:) also men¬ 
tioned by El-Farisec. (M.) 

2 . lyu». and [app. They 

constructed the engines of the hind called ;*]. 
(JK.) Sec also 1. 

Q. Q. 1. lyua..o: see 1 and 2. 

(J-a. The stones of the (M, TA.) 

[But] IAar says that jMk. [app. jMk-] means The 
people who manage the (TA.) 


dim. of i 


(Sb,S.) 


: see what next follows. 

(S, M, Msb, K) and (Msb.K) 

(I.tli, IAar, Msb, K) [A kind of 
balista ;] an instrument [or engine of war] with 
which stones o-e cast (S,M. K,TA) at the enemy; 
made by binding [»‘» some manner ] very tall 
wooden poles, whereon is placed what is to be 
cast, which is then struck with a long pole, and 
so cast to a very distant place: [this imperfect 
description (the only one that I have found of 
this engine) seems to show that it was of a very 
simple and rude construction:] it is an ancient 
instrument, anterior to the invention [or use] of 
gunpowder and cannons by the Christians; and 
was used by Mohammad in the siege of E[-T&if; 
but the first [of the Arabs] who used it in the 
time of paganism is said to have been Jedhccmcli 
El-Abrash, of the Mulook ct-Tawaif: (TA :) pi. 

(S, Msb, K) and OlijlkJU (Lth, TA) 

and (Sb, S, Msb, K) and : (K:) 

dim. t (Jj.-.ik-* : (Sb, S:) it is fcm., (Lth, S, Msb, 

K,*) preferably, (Ltli.TA,) and in most instances; 

«■ *1 

(Msb ;) and lienee it ie also called ; (M in 

art. ;) but sometimes it is masc.: (Msb, K;) 
and is arabicized, (S, Msb, K,) from the Persian 
(S, K) J)Li £y», i. e. “How excellent am I!" 

# * * j ' # 

(S,) or iJLi sjf i. e. “ I, how excellent am 
I!” (K;) [Golius asserts it to be from the Greek 
Mayyavov; but this is the original of : 

which has a different meaning: its derivation, 
however, seems to have been unknown to the 

9 * # # 

Arabs in general; for] some say tlmtji e :». ;« is of 
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• '!» 

the measure [so in copies of the §, but 

correctly as in the Msb and TA f ] because 

of the phrase iy* > [see 1 ]: (S, M§b :*) or, 
(Mb,) accord, to Sb, (S,) it is of the measure 

# »•* i « « 

; (S, M;b;) because is its pi. and 

the dim. is ,jgy^a , and because, if the j> were 
augmentative as well as the v j, there would be 
two augmentative letters at the beginning of the 
noun, and this may not be in substs. nor in epithets 
that are not conformable to augmented verbs; 
and if the were made an essential part of the 
word, the noun would be a quadrilitcral-radieal, 
and augmentative letters are not prefixed to words 
of this class except nouns conformable to their 
verbs, like : (S, TA :) but MF says that 

these disquisitions are unprofitable; for in his 
opinion, nil the letters of the word are radical, 
since it is a foreign word. (TA.) 

3 _ ... 

^«,4i ■ « [app. A maker of the kind of engine 
called ^4 ;<; being mentioned asasutimmc ] 
a rcl. n. from J t 4 (K.) 


••e t * * 

. 3 X 4 [and J .U* ] A certain [musical] instru- 
ment, which it beaten like the [or lute; 
namely, the Persian hurp; two specimens of 
which arc figured in Note 20 to Chap. iii. of my 
translation of the “Thousand and One Nights”]; 
mentioned by El-Khafiijee in the Shifa el-Ghaleel; 
and often spoken of: it is an arabicized word; 
(MF,TA;) from the Persian e£o> : and applied 
[also] to the [mij or oj, i. e., tambourine,] 
with which one plays. (TA.) 

I *# S * * 

^£ 4 . [and A player on the > !l.» above 

mentioned . (TA.) 


## »-e # - 

I 41 . q. X 4 [inf. n. of £y 4 , q. v.]. (Sgh, K.) 

t t l* • t 

( 4 ), applied to a man, i. q. L*.l, q. v. (Sgh, 
Ifc.) And [its fern.] i\y*e, i. q. ft 4 , (Sgh, K,) 
applied to a ewe, or a she-goat, meaning Having 
her horns bending backwards. (TA.) 


!• yj*. (9. Mgh, M;b, ?,) nor. , , (S, 

M$b,) inf. n. (S,TA,) or (so accord, 
to one copy of the §, and written in the accus. case 
1(4 in the Ham p 355,) and (Ham ib., but 
there without any vowel-signs,) He gathered, 
plucked, or tooh from the tree, the fruit; (Mgh, 
TA;) i.q. ♦UUi.l (S, Msb, K) and tuUJ: 
(K:) and in like manner one says of a thing similar 
to fruit. (TA.) One says also, aJ IaL». and ULI «U». 
[He gathered it, plucked it, or tooh it from the 
tree, for him]. (A’Obcyd, J£.) And \y&\ .lUgUt. 
[7 gathered for thee truffles]. (TA.) And 
Cii He coil- cud gold from its mine. (TA.) __ 
Aboo-Dhu-eyb uses this verb metaphorically, in 
the phrase ^Ldl j_j 4 > meaning 1 [lie acquired] 
eminence, or nobility. (TA.)__You also say, 

4^ (9») or ( M * b ») inf - n - 


j^l4> (S, Msb,) I He committed, [against him, 
or] against his people, or party, a crime, or an 
offence for nhich he should be punished; (Msb;) 
aa alao ▼ 0 OU. [or 44^5 W]: (TK in art. jm*- :) 
[and 1 he brought an injury upon him, or them :] 
and JJI aor. - , inf. n. ajL*., (K,) 

with kesr,(TA,) { He committed the crime, offence, 
... . • J "*' 
or injurious action, against him; syn. aJI tj».: 

(*: [see art. y *.:]) thus used, also, the verb is 

metaphorical, from iy£l\ ,_j 4 : (Er-Raghib,TA:) 

, • i . S £ 

and so ;n the phrase, J y» ^ 4 , meaning l He 
brought to jpass an evil thing or action. (Mgh.) 
[See also «jl 4 , below.] It is said in a trad., 

• ' e# A * • # # 

a-ju * 5)1 ^j 4 _> w) f [An injurer shall 

not bring injury save on himself] ; meaning that 
one shall not be prosecuted for an injurious action 
committed by another, of his relations or of others. 
(TA.) And a poet says, 

* - • A« * * 

i # • * • ** * • * tj 

^La. rfO l * 

[which may be rendered, f Thine injurer whom 
thou shouldet punish is he who brings an injury 
upon thee: but sometimes the mangy camels infect 
the sound ones so that these become mangy, and 
thus a criminal sometimes brings puuishmcnt 
upon his relations: for] A’Obeyd says that JJLjU). 
< 1 X ^0 O'* is a prov. applied to the case of a 

man who is punished for an injurious action; 
because brothers [sometimes] bring injury upon a 
man [by occasioning his being punished for an 
injurious action which they have themselves com¬ 
mitted], as the latter hemistich of the verse cited 
above indicates: but AHeyth says that this prov. 
means yJ\ >ilJu o-* ill ^iUJI [Z7ic 
person bringing thee good is he who brings, or will 
bring, upon thee evil: perhaps intended as a 
caution ; for the Arabs often suspect that a bene¬ 
factor has some evil intention] : and he cites the 
following hemistich : 


• J J . A ■< • I 

* wi^aJI ^jju * 

[meaning Sometimes the places where the mangy 
camels lie down, and which afford benefit to other 
camels, infect the sound ones]. (TA. [See also 
Frcytag’s Arab. Prov., i. 298.]) You say also, 
[ Thou hast brought this 
as an injury upon thyself]. (K in art. J».) 

# * <r • * * J 

3. aJLc ^yU.* i»f- n - He actused him 

* * 

of a ajL*. [or crime, &c.]. (TA.) — See also 1. 

4. said of a tree, (S, K,) or of a palm- 
tree, (Msb,) It had ripe fruit: (S:) or it attained 
to the time for the gathering of its fruit: (Msb:) 
or it attained to maturity : (K:) or, said of a 
tree, it had fruit to be gathered and eaten : and, 
said of fruit, it became ripe: (TA :) and, said of 
grass, or h rbage, it became abundant. (KL.) 

Ill <* ■» 

— And C—4-1 The land had much 

(S, Msb, K,) i. e. herbage, and triffles, and the 
like. (S.)’ 

ml 

5: see 1-(S,* K,) or aAa 

Uii, (TA,) ^ He accused him of a crime, an offence, 
or an injurious action, that he had not committed; 
(S, K ;) i. e. he forged against him the charge of 
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his having committed a crime, &c., he being guilt¬ 
less [thereof]: (TA:) being like y>jiLsJ\. 

• * tl* A* j r * A 

(S.) You Bay also, ^ U [He 

accuses us of committing what we did not commit], 
(Aliu-l-’Abbua, TA in art. 

A A «*•» A|, < | 

8 : see 1. — jJL. Tf’i came to rain- 

water, and drank it: (K:) a phrase mentioned 
with approval by I Aar, but not explained by 
him: thought by ISJ to have this meaning. (TA.) 
«- 3 - 

[in the CK t _j 4 -] Whatever is gathered, 

1 9 * AT 

or plucked; as also * SU..: (K :) or whatever 
is gathered, or plucked, from trees, (S,) ,jc.; (so 
in a copy of the S ;) as also t «L*.: (S:) so that 
these two words arc of the same class os ls ^ and 

• is ' 

: or the latter of them is a n. un.: (TA:) 
or the former signfics what is gathered from 

^ 2 A 

trees while fresh; (Msb;) as also " jy-*- : (Msb:) 
or this last is an epithet upplicd to fruit, signifying 
just gathered or plucked; (S, K;) or gathered, 
or plucked, while fresh : (TA:) and ♦ 
also, pi. «, signifies fruit gathered or pinched: 

(Har p. 3(59:) also signinee fruit [ready to 
be gathered or plucked] ; so in the Kur Iv. 54 : 
(Jel:) and is applied to fresh ripe dates: (Fr, 
K:) and grapes: (TA:) and truffles, and the 
like: (S :) and even cotton: (TA:) and herbage: 
(S :) and gold, (K,) which is collected from its 
mine: (TA:) and cowries, (K,) as though 
gathered from the sea: (TA:) and honey, (K,) 

-'ll w 

when it is gathered: (TA:) pi. lU^-l (K) and 

originally ^-4.1. (TA.) Ilcncc the saying, 

* ^ 

* alm* ijL»j 

• *ti yj\ "4! OW- JM* 

[This is what I have gathered, ami the best of it 
is in it; when every gatherer but myself has his 
hand to his mouth]: or, accord, to one reading, 
(which has the same meaning, TA in 
art. . )• a prov., ascribed by Ibn-El-Kelbce 
to ’Amr Ibn-’Adee El-Lakhmcc, the son of the 
daughter of Jcdhccmch : he says that Jedhccmeh 
had ordered the people to gather for him truffles, 
and some of them ate the best that they found; 
but 'Amr brought to him the best that he found, 
and addressed to him these words: and ’Alee is 
related to have repented them on an occasion of 
his entering the government-treasury; meaning 
that he had not defiled himself with anything of 
the tribute belonging to the Muslims, but had 
put it in its places. (TA.) 

luL : see in two places. 

: see Also Hates cut from the tree. 

(TA.) 

I 4 I 4 , primarily, The act of gathering, plucking, 
or taking from a tree, fruit: [see 1 :] — then, 
t The bringing to pass un evil thing, or action : 
(Mgh, Kull p. 147:) — then, lEvil, [itself]: — 
then, +Thc doing a forbidden action: (Kull ib.:) 
specially used in this last sense; though it has a 
general application: (Mgh:)—[as a simple subst., 
it generally signifies] A crime, an offence, or an 
injurious action, for which one should be punished: 
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(Mfb:) or an action that a man commits re¬ 
quiring punishment or retaliation to he itiflicted 
upon him in the present world and in the world 
to come: (TA:) or any forbidden injurious 
action: (Kull p. 134:) and in the language of 
the lawyers, especially a wounding: and an am- 
putation, or a maiming: (Msb:) and " 
signifies the same as fiU^: (Ham p. 241:) the 
pi. of is and but the latter 

of these pis. is of rare occurrence. (Mjb.) 

see what next precedes. = Also A [gar¬ 
ment such as is called] .Tjj, (K, TA f ) of a round 
form, (TA f ) made of [the kind of cloth termed] 
jL. (K, TA.) 

gatherer of fruit [4cc.]: — and also t A 
committer of a i^L». [or crime, icc.]: (K,* TA:) 
pi. 2(1^. (S, K) and JL»- (Sb, K) and [of ]>aue.] 

which last is extr., (S, K,) or doubtful. 

* $ 0 0 % 0 0 + 0 % ^ 

(S.) Hence the prov., UjUyl UjL»-l, explained 
in art. ^y. (S,TA.)__[ Hence also,] t The 

wolf. (IAar, TA voce w>U^, q. v.) ess Also i. q. 
^UJ; (IAar, Az, TA;) i. e. A fecundater oj 
palm-trees. (Az, TA.) 

^Ij^JI »'. q. vJl^aJI [pi. of II]; (K;) 
similar to ,jiu£jl and (TA.) 

»• e 0 0 

: see yj»-. 

* A place of gathering, or plucking, 
fruits, icc. (TA.) 

L jy»., (?» A » &c->) aor.* > (K,) inf.n. jy»-, 
(TA,) He strove, laboured, or toiled; exerted 
himself or his power or efforts or endeavours or 
ability; employed himself vigorously, strenuously, 
laboriously, diligently, studiously, sedulously, ear¬ 
nestly, or with energy; was diligent, or studious; 
took pains, or extraordinary pains; (S, A, L, K;) 

e e * t 

UA in such a thing; (S;) or ^ in the 
affair; (A;) as also ; (A, K;) and so 

witli respect to speech and actions: (L:) 

| f 0 0 0 m 

or ^ jkyjk., aor. and inf. n. as above, he did 

his utmost, or used his utmost power or efforts or 
endeavours or ability, in prosecuting the affair: 
(M;b:) and tJv*-I and t jdkUjy he exerted un¬ 
sparingly his power, or ability : (S, A, K :) or 
t j ^T q .1 he exerted unsparingly his 
power, or ability, in the prosecution of the affair, 
so as to effect his utmost. (Msb.) You say also, 

•> .i .*•»».» 

fW ,Jjk Jt -M-I J Do thine utmost in 

this affair: (Fr, §, £ :*) but not (Fr, S.) 

And su\j vJv*.l 1 He took pains, or put himself 
to trouble or fatigue, to form a right judgment or 

mi 0 00 0 . 0 0 00 0 

opinion. (MA.) And ^ ij-sj} .rib 

cJiA/ il exerted my judgment and my 
mind so that I attained the utmost of my power, 
or ability. (T, L.) — 4 / jy*. He tried, proved, 
or examined, him, (L, K,) <y@fe._j jJjl ^jt [re- 
specting good qualities, ffc.]. (L.)asej^., (Mgh, 
L, Mjb,) aor. 1 , (Mgh, L,) inf. n. J^., (L, Msb,) 
It, (an affair, and a disease,) and he, (a man,) 
Bk. I. 



affected him severely; harassed, embarrassed, 
distressed, afflicted, troubled, inconvenienced, 
fatigued, or wearied, him: (Msb:) it (disease, 
L and K, and fatigne, and love, L) rendered 
him lean; emaciated him: (L, K:) he burdened 
him beyond his power; imposed upon him that 
which was beyond his power; as also 
(Mgh:) and, [as also t»jy»J,] he importuned 
him, harassed him, or plied him hard, in asking, 

0 0 

begging, or petitioning. (A.) [Hence,] 
said of a man, He teas severely affected , harassed, 
embarrassed, distressed, afflicted, troubled, incon¬ 
venienced, fatigued, or wearied: (S, L:) or was 
grieved, or made sorry or unhappy. (L.) And 

* # *00 0 0 0 - # # 9*0 \ '! 

Ij*j£ Ijv»- Is.***-* >KJI o* 

Drought befell them, and they consequently be- 

0 * 

came severely distressed. (S.) And lj.»y»> They 
were, or becam , afflicted with drought, barrenness, 
or dearth; or with drought, and dryness of the 

00 , 0 00 0 % 0000 900 

earth. (L.) And > Jiij o' l »J*-j 

• s - . i.»- » 

tJuuJI o-*> for aJu >, A man who imposes 

upon himself a difficulty, or trouble, or fatigue, or 
a difficult or severe tush, or who strains, or strains 

himself, in the carrying of his weapons, or arms, 

0 0 0 0 0 

by reason of weakness - (Mgh.) And 
and t Lajy».| lie jaded, harassed, distressed, 
fatigued, or wearied, his beast; i. q. tUjy». : 
(K :) or he tasked, or plied, his beast beyond his 

power in journeying, or marching, or t 

0000 #2 00 

of pace. (S, Msb.) And tJjuu o' o** 
tJ&j [I importuned him, or harassed him, 
to do such and such things]. (L.)_Also, (S, 
Msb,) aor. as above, (A,) and so the inf. n., 
(Msb,) I lie deprived it (namely, milk,) of its 
butter, (S, A, Iy,) entirely: (S, K :) or churned 
it so as to extract its butter and render it sweet 
and pleasant: or mixed it with water: (Msb:) 
or diluted it so that it consisted for the most part 
of water: and in like manner it is used in relation 
to broth. (A.)__Hence, (Msb,) f He 

lay with her; or compressed her : (L, Msb, from 
a trad.:) or i. q. and Uja*. [which has a 

similar meaning]. (L.)_^>UJkll iHe de¬ 
sired the food eagerly ; longed for it; (S, K ;) as 
also (K.) And and 

f The food was eagerly desired, or longed for. 
(S.)__ Also J He ate much of the food: (S, K:) 

- I 

he left nothing of it. (A.) You say also, IjJk 
0 0 0 0 0 0 *000 

f This is herbage 9 or pasture , of 
which the cattle eat. perseveringly. (AA, TA.) 
sasjyk. It (a state of life) was, or became, hard, 
difficult, strait, or distressful. (S, K.) 

3- inf. n. of JUfcUk, properly signifies The 

using, or exerting, one’s utmost power, efforts, 
endeavours, or ability, in contending with an 
object of disapjrrobation; and this is of three 
kinds, namely, a visible enemy, the devil, and 
one’s self; all of which are included in the term as 
used in the £ur xxii. 77. (Er-Rdghib, TA.) See 

ii. 

also 1, first sentence. You say, ^judl JJkU., (JK, 
A, Mgh,) inf. n. as above (JK, Mgh, K) and 
2 jdkU~«, (JK,K,) He fought with the enemy: 
(K:) or he encountered the enemy, imposing upon 


res)>ect 
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himself difficulty or distress or fatigue, or exerting 
his power or efforts or endeavours or ability, [or 
the utmost thereof,] to repel him, his enemy doing 
the like: and hence jJkU. came to be used by the 
Muslims to signify generally he fought, warred, 
or waged war, against unbelievers and the like. 
(Mgh.) You say also, «bl inf n. 

*1^*. (S,Msb) and sjJkUwt, (§,) [27e fought, tcc., 
in tin way of God; i. e.,tn the cause of religion.] 

as trans.: see 1, in six places. _ Also 
lie made, or incited, another, to strive or labour 
or toil, to exert himself or his power or efforts or 

endeavours or ability, bcc. ; trans. of 1 in the first 

0 0 l 

of the senses assigned to it above. (JK.) j t fcl 
He was thrown into a state of difficulty, distress, 
affliction, trouble, inconvenience, or fatigue. (L.) 
__a)U jy»>l II consumed, or wasted, and dis¬ 
persed, his property: (K:) or gave it away, and 
dispersed it, altogether, here and there. (En- 
Nadr, TA.)=As intrans., He (an enemy) strove, 
laboured, or exerted himself, in enmity, (K, TA,) 
against us. (TA.) __ He acted with energy, 
or with the utmost energy: so in the phrases jk. 
jy».U lie marched, or journeyed, and did to with 

I «• 

energy, or with the utmost energy ; and «&t^ JI U . 

0 0 0 ir * * 

He swore by God, and did so with energy, 
&c.: in which cases one should not say 

(Aboo-’Amr Ibu-El-’Alu, L.)_ He took the 

course prescribed by prudence, precaution, and 

•i 

sound judgment, j-k’JJI .ji in the affair; syn. 

(L, K. _ lie became in a slate of diffi- 

vlty, embarrassment, distress, affliction, trouble, 

inconvenience, or fatigue. (L.) __f/< (a tiling) 

became mixed, or confused. (K.) aas He entered 

upon land such as is termed : he went forth 

into the desert; and into the plain, or open 

country. (JK.)_ It rose up; rose into view; 

appeared. (JK.) You say, •H* > ' TVie 

people, or company of men, came within my sight, 
*0 

or view; syn. I. (AA, K.) And jtyjk-t 

0 0 St 

Hoariness appeared upon him, and became 
much: (TA:) or lbecame much, and spread: 
(A:) or became much, and was quirk in its pro- 

0 000 %. 

gress, (K, TA,) and spread. (TA.) And 

The land became open to him. (L, K.*) 
And in like manner, i^!jJft)l «1 jj»1, (L,) and 

i. 

(L, K,*) The road, and t the truth, becam 
open, apparent, and manifest, to him. (L, K.*) 

0 0% 00 

And Jy*-' \The thing became, or has 

become, within thy power, or reach; (Abou- 
Sa’eed, K;) and offered, or presented, itself to 
thee. (Aboo-Sa’ced, TA.) 

6 : see 1. 

8 : see 1, in five places. — I as a conven¬ 
tional term means A lawyer’s exerting thefaculties 
[of the mind] to the utmost, for the purpose of 
forming an opinion in a case of law [respecting 
a doubtful and difficult point]: (KT ) the seeking 
to form a right opinion: (KL:) [investigation 
of the law, or the working out a solution of any 
difficulty in the law, by means of reason and com¬ 
parison: and] the referring a cast proposed to 
the judge, [respecting a doubtful and difficult 

(in 
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point,] from the method of analogy, to the Kur-dn 
and the Sunneh. (L, TA.*) 


Power; ability; as also Vjy^.; (S, A, 
IAth, L, Mfb, K;) the latter of the dial, of El- 
J3y4i, and the former of other dials.; (Msb;) 
and t : (A:) Jyy in the Ifur ix. 80 is 
read both jy*. and tjy*-: (S:) and jyy signifies 
also labour, toil, exertion, effort, endeavour, 
energy, diligence, painstaking, or extraordinary 
pa nstaking: (L: [see Jya-:]) or has t 
signification first mentioned above, (Fr, S, IAth, 
M b,) and Jyy, with fet-£, is from jjy*. jy».| 
>••^1 lia ^ 5 *, (Fr, §,) or from >0)1 Jy 
being an inf. n. from this verb, (Mfb,) and signi¬ 
fies, [as also ^iyy^~»,] one's utmost ; the utmost 
of one's power or ability or efforts or endeavours 
or energy. (Fr, §, IAth, Mfb, K.) You say, 
Jjv, (Mfb in art. fr, &c.,) and 
( 9 , A,) or #jy*., (Mgh,) [and ♦ He 

exerted unsparingly his power or ability: (Mgh:) 
[or his utmost power or ability or efforts or en¬ 
deavours or energy; as shown above.] And fr 
(A, L,) and *, (A,) lie accom¬ 

plished the utmost of his power or ability; did 
his utmost. (A, L. [Like »jyy jyy. See also 
Jyy frb below.]) And is syn. 

wit* ; (K;) as in the saying, 

>•■5)1 (JK, TK,) i. e. I will assuredly accom¬ 
plish the utmost of my power, or ability, in the 
affair. (TJL [In a copy of the A, ; and 

so in the TA, I believe from that same copy.]) 
[So, too, is tioVy; as in the saying,] SHyCtf. 

r * *' • I 

The utmost of thy power, or ability, and 
the utmost of thy case, is, or will be, thy doing 
[such a thing], syn. JljUi [q. v.], (JK, If,) 
and ajli. (TA.) -ft 

O * * 

in the Kur [v. 68 , &c.], means Who 
swore by Ood with the most energetic of their 
oaths: (K,* Jel:) or the strongest, or most 
forcible, of their oaths; jyy being originally 
an inf. n., and in the accus. case as a denotative 
of state with understood before it, or as 

an inf n. (Bd.)„ Also Difficulty, or grievous- 
nsss; embarrassment, distress, affliction, trouble, 
inconvenience, fatigue, or weariness; (S, A, IAth, 
Mgh, Mfb, If;) so accord, to some who say that 
"jyy, w *th damm, has the first of the significa¬ 
tions assigned to it above; (Msb;) as also 
< > . 

T > ), •* ■ + •• (Mgh:) a disease, or difficulty, that 
distr sses or afflicts, a man; as also t Jyy. 

(JK.) Henee, ;5W' Jye*» (Msb,) i. e. A Mate of 
difficulty, or trouble, to which death is preferred: 
or largeness of one’s family, or household, com¬ 
bined with poverty. (L, K.*) [Hence also,] 'fr 
fri* Jyr-i [i- e. ly Vim - £^>,] i. q. Ujy*.: see 1 . 
(If.) —Also Small provision, upon which a man 
possessing little property can live (JK, L) with 

difficulty. (L.) And L )x a JI jyy What a man 

• * 

who possesses little property can afford to give in 
payment of the poor-rate required by the law. 
(L, from a trad.) 


see in five places, s Also Milk 
mixed [with water: see (JK.) 


Hard land: (JK, S :) or land in which 
is no herbage : (TA:) or hard land in which is 
no herbage: (K:) or level, or even, land: or 
rugged land: also used as an epithet; so that you 

say xlyfc ypojl: (TA:) or level, smooth land, in 
which is no hill: (JK:) or the most plain and 
even of land, whether it have produced herbage or 
not, not having any mountain or hill near it: 
and such is what is termed a »7,-L^: (ISh, TA:) 


or an open tract of latid: (Fr,TA:) or sterile, 
barren, or utfruitful, land, in which is nothing ; 
as also xCy: pi. jy»-. (AA, L.)=s Also The 

fruit of the J)\j\; (lAfr, K;) and so ^lyL. 
(I Aar, TA.) 

• * *9 + 

J-re- u c-ja \ Pasture much eaten by cattle. 
(?> A,K.) And ^i)l i Land of which 

the herbage is much eaten by cattle. (A.) 


) ... 

■ r see jyy. 
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JAU. [Striving, labouring, or toiling; &.c.: 
see 1. Hence,] jUkt*. Up*_i [ Our journeying is 
laborious]. (TA in art. ^A.1.) And JlsU. j^. 
[Intense labour or exertion, or the like: or severe 
difficulty or distress tc c.]: an intensive expression, 

(K, TA,) like ]s.\L and Jj*;) JJ. (TA.)_ 

t Eagerly desiring [food]; longing for [it]: (JK, 
SO pi. (JK.)_ jdkU. % Hungry 

and greedy, leaving no food. (A.) 

9* • » 

A man thrown into a state of difficulty, 
embarrassment, distress, affliction, inconvenience, 
trouble, or fatigue. (L.) 

« • * I 

Jyy-* He is one who takes the course 
prescribed by prudence, precaution, or sound 
judgment, for thee; syn. (L.) And 

« • J « - - 

> S » « A sincere, or faithful, and careful, 

adviser, or counsellor. (L.) __ i» t - - JJ.j A 
man in a state of difficulty, embarrassment, dis¬ 
tress, affliction, inconvenience, trouble, or fatigue: 
possessing little property; poor. (L.)__And A 
man whose beast is weah by reason of fatigue. (L.) 


• it- 

Severely affected, harassed, embarrassed, 
distressed, afflicted, troubled, inconvenienced, 
fatigued, or wearied: (S, Mgh, L:) distressed, 
or afflicted, by disease or difficulty: (JK:) 
afflicted with drought, barrenness, or dearth; or 
with drought, and dryness of the earth: (L:) 
and angry. (JK.) — A hard, difficult, strait, 

or distressful, state of life. (TA.)_J Milk 

deprived of its butter (S,A) entirely: (S:) or 
mixed with water: (Msb:) or diluted so as to 
consist for the most part of water; and in like 
manner, broth: (A:) or churned so that its 
butler is extracted and it is rendered sweet and 
pleasant: and used as meaning eagerly desired, 
or longed for, and drunk without its occasioning 
disgust, by reason of its sweetness and pleasant¬ 
ness: (Msb:) o,- eagerly desired, or longed for; 
and so food in general: (JK, L:) or eagerly 
desired, or longed for, and drunk with perse- 


[Book I. 

verance, on account of its pleasantness and sweet¬ 
ness. (L.) = See also jyy, in six places. 

Jv*-. (A, Msb, K,) aor. *, (M ? b, K,) inf. n. 
Jv*- and (Er- Rdghib, TA,) It (a thing, 

A, Msb) was, or became, plain, apparent, con¬ 
spicuous, open, or public; syn. fjb, (A, Msb,) 
and l«v, (TA,) and : (K:) or the radical 
signification is, it (a thing) was, or became, ex¬ 
ceedingly plain to be perceived, either by the sense 
of sight or by that of hearing. (Er-Righib, 
TA.) [Accord, to some, when relating to what is 
visible, it is tropical; and when relating to what 
s audible, proper: but if so, it seems to be so 
much used in the former sense as to be, in that 
sense, conventionally regarded as proper. See 
a,SO aor. t, [inf. n., app., Zjl^. 

and Sjyy*.,] He (a man, TA) was, or became, 
great, or bulky, (K, TA,) [and therefore a con- 
sjncuous object,] before the eyes of the beholder . 
(TA.) [And He was, or became, pleasing, or 
goodly, in aspect: see below.]_Also, 

(A, Msb, K,) inf. n. tj(^, (A, Mfb,) It (the 
voice) rose [so as to be plainly heard ]; was, or 
became, high, or loud. (A, Mfb,* K.) — Also, 
(S,) inf. n. ZjlyL, (TA,) He, (a man) was, or 
became, high, or loud, of voice. (S, TA 
aor. ; , (Msb,) inf. n. jy»-, (S, Msb,) He (a man) 
was unable to see in the sun. (S, Mfb, TA.) 
And in like manner said of the eye. (If.) an 
*»*■, (Msb.TA,) infn.^jf.; (TA;) and-y^.; 
(A, Msb;) and t *>*.1, (A, Msb, TA,) [and 
*jt ;] and ♦ ; (TA;) He made it 

plain, apparent, conspicuous, open, or public. 
(A, Mfb, TA.)—and fe J+r i (If;) 
and inf. n. Jl^ll ; (S;) and Of I; 

(K;) and * ; (TA ;) and and 

an ^ (TA,) and -jj fif, (Sgh,Mfb, 

^ . ••■> f - 

TA,) aor. -, inf. n. and jW; (TA;) and 
ejUjXi Ijy*- 1; (Sgh, Msb, TA;) He uttered the 
speech, and the saying, and his supplication, and 
his prayer, and his recitation, with a plain, or 
an open, voice; openly ; publicly : (S, Mfb, R, 
TA:) or (A,) and Jyft, and 

(S ;) and ej;\\jkj ; (A;) he uttered his speech, 
and the saying, and hit recitation, with a raised, 
or loud, voice; aloud: (S, A:) and j^ 

he raised the voice [so as to make it plainly 
heard]. (K.) _ jy»., and ^ 1 , and 

He made known the acts of disobedience 
that he had committed, by talking of them: he 
who does so is termed t j*. and 

simply (TA.) And «. U 

lie revealed what was in his bosom. (A.) And 

J * *9 * * * 9 * - m * 9 m 

e-ai-t s U jtLi J>-i II *He revealed the 
story after he had concealed it. (A.) And t 

* 91 

He made the case, or affair, notorious. 
(TA.)__Also ojyjk. He discovered it (K,TA) 
ocularly. (TA.) __ He saw him (a man) without 
any veil (K, TA) intervening; (TA;) as also 
($0 or he looked towards him, or 
regarded him. (If.) You say, j»l y^JI U 
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•jr+J Tiiere is not in the tribe any one 
whom my eye regards as worthy of notice or 
respect by reason of his greatness therein; syn. 

•JufeU. (TA.) And ti^ii The people 

looked towards such a one without any veil inter¬ 
vening between them and him. (TA.)_ He 

treated, him, or regarded him, with reverence, 
veneration, respect, or honour: (K:) or (TA) he 
regarded him as great in his eyes: (K, TA:) he 
saw him to b great in aspect, or appearance; 

;) as also t (S, K) and ♦ : (A:) 

he was pleased with hit beauty, and his form, or 
appearance, or state of apparel or the like; as 
also ♦ «jyl»-l; (Lh,*K:) or he pleased him by 
his beauty and form or appearance &c.: (A:) 
or it pleased him by its beauty; as also ♦ .jyl^l. 

(TA.)_ He saw it (an army, S, A, K, and n 

people, TA) to be numerous in his eyes; as also 
♦ (S,A,K.)=AJ1^, (S,K,) aor. 

inf. n. jytt-t (TA,) He cleared out the well, (S,K,) 
and took forth from it the black fetid mud that 
it contained; as also ♦ (S:) or both 

signify he entirely, or nearly, exhausted the well 
of its water: (K :) or the former, he reached the 
water of the well, (K, TA,) in digging: or so 
jytf- alone: (TA:) and accord, to Akh, 

signifies I cleared out the mud that the 
water covered in the well, so that the water 
appeared and became clear. (S.) ’Aislich said, 
describing her father, lit-. He 

cleared out the flled-vp wells of abundant water 
so as to make the water well forth ; alluding to 
his rectifying aifairs that hod become disordered. 

•s ,0** 

(TA from a trad.) =s We came to them 
in the morning, at the time called (S, A, 

TA,) when they were inadvertent. (S,K,TA.) 

<* •! <■ 

He traversed the land (S,K) with- 
out knowledge. (S.) z= ftuJI j^f. He shook the 
milk-shin to make butter, (Fr, S, K,) and took 
forth its butter. (Fr, TA.) 

The sun dazzled the eye, ami confused the 
sight, of the traveller; syn. (K.) 

^ 0* * * 9 ^ 

3. see 1_[Its inf. n.] signifies 

The fighting [with any one] face to face: and the 
showing open enmity, or hostility, with any one: 
and the reading, or reciting, a thing aloud: and 
the speaking loudly. (KL.) You say, jAhs., 

(Msb,) inf. n. (S, Mgb) and (Msb,) 

He showed open enmity or hostility, with another. 
(S* Msb.) And I acted openly 

with them in the offair, or case; syn. <v^*y-JU. 
(JK.) [And He treated hint openly with 

enmity &c.]—(TA,) inf. n. 
and jly*., (K,) [is explained as signifying] He 
vied with them, or strove to overcome or surpass 
them, in the affair, or case. (K,* TA.) [But 
in the TA,and aJUloJI, in the K, arc here 
evidently mistranscriptions for^yJU and UU,lt.] 

4: see 1, in eight places. __ also signifies 
He begat sons goodly in stature (I Apr, K) and 
in aspect, (IA$r, TA,) or in cheeks: (K:) or, a 
squint-eyed son. (IA$r, K.) 

6 . [jal^J signifies The showing oneself openly: 


r*- 

and acting openly, or being open in one's conduct or 
converse , frith others . You say,] ojtjjOv Ij/kUJ 
They showed open enmity, or hostility, one with 
another; syn. IjjCi. (S in art. ,J^.) a= [And 
He feigned himself unable to see in the 
sun: eee the part, n., below.] 

8 : see 1, in eight places. 

10. : see 1. _ Also He took it forth. 

(TA from a trad.) 

Q. Q. L see 1, in four places. 

*!■> 0*00 

[ry*.: see 2^*., in two places. 

M I 0 * 0 0 

sec in six places. 

• - * # 

jv*-: sec in two places. 

2 yy». A thing that is plain, apparent, conspi- 

9.0* 

cuous, open, or public. (K.) You say, »\j 
(S, A, Ac.) He saw him, or it, [plainly,] without 
the intervention of any veil: (TA:) and ♦ Ijly*. t\j 
[signifies the same: or] he saw him, or it, with 
exceeding plainness: (Er-Iliigliib, TA:) or the 
former signifies he saw him, or it, with his eyes, 
ocularly, or before his eyes, (S, A, Bd in ii.52, 
Msb,) without anything intervening: (S:) so in 
the Kur. [ii. 52], Sjym. aftt (S, Bd:) 

0*0 0 m W 

and [some say that] 5^*. is here originally an 
inf. n. of Ojy*. in [like "t^j^,] 

and metaphorically used in the sense of it 

is in the accus. case as an inf. n.: or it is thus used 
as a denotative of state relating to the aircnt or the 
ohjcct: and some read as an inf. n. like 

3JLc, or as pi. of and os such it is a deno¬ 
tative of state: (Bd:) or ijy*f- is here from 

: (Akh, S:) accord, to Ibn-’Arafeli, it here 
signifies unconcealed from us: (TA:) and in the 
Kur. iv. 152, ocularly; not concealed from us by \ 

0*0 * j *Ss * I 

anything. (K,* TA.) _ You say also, S^y*. 

[and He spoke to him plainly, with an 

open voice, aloud, or publicly]. (S, TA.)__ And 
yV [He viet him in the 

daytime, opeidy, or publicly]. (K.) 

•*0 Jt 

Sjyjm--[A blaze covering the fare of a horse: or 
the quality of having such a blaze:] a subst. from 

M-0t • 

applied to a horse. (TA.)_A cast in the 

0 * p t 

eye. (AA, TA. [See also jy».l.]) 

i * * * 0*0* 

scc 

< -. ,. 

tjly*. and Ijly*.: see °jy»., in three places. 

see j.,*-. — Also, and An 

army seen to be numerous. (A.) _ And the 
former, Hold; daring: in the K, erroneously, 
(TA.) 

j^y*. (in the TA, here, "jyfc, but in another 

* 0 * * 

place, High, loud, or vehement, speech; 

(Msb,K,TA;) as also and (K:) 

and so applied to the voice; (Msb,TA;) as also 

( A » TA 0 Also, and - (TA) and 

* ( A > TA) and ♦ (A) and 

» 3 . i *0 * * 

(S, A) and (§,) A man having a 

high, loud, or strong voice. (S, A, TA.) __ A 


man (S, A) of pleasing, or goodly, aspect; (S, A, 
K;) as also V(K:) fern, of the former with 
»: (S:) beautiful: (^C:) of goodly aspect, who 
pleases the beholder by his beauty: and a face of 
goodly, or beautiful, fairness: (TA:) and ♦ 
a man (TA) of goodly aspect, (£, TA,) and of 
goodly and perfect body. (AA, K, TA.) __ Also, 
(K,) or ^Lu jt y»- and (A,) Adapted 

to, or constituted for, goodness: (A, ^:) because 
he who beholds him desires his beneficence: (TA:) 
pi. (A, K.) os Also Milk not mixed with 

water: (Fr,S, K:) or from which the butter has 
been taken forth. (TA.) 

0* * * 0 0* 

Sjly*. [an inf. n. (see jy»-)] Pleasingness, or 

goodliness, of aspect; (S, A, K;) as also 
(K) and *jy»-‘. (TA:) [and a quality pleasing to 
behold: for] Abu-n-Ncjm says, 

* J,Q\ 


[And J regard fairness in women as a quality 

pleasing to behold] : (§:) and tsignifies the 

form, or appearance, or the like, and goodlinets of 

aspect, of a man: (K:) or what pleases by it i beauty, 

of the.form or appearance or the like, of a man, and 

his goodliness of aspect : (S:) [and simply aspect, 

* * 0* 0 0 * 

or outward app arance.] You say, Sjly*. yji 
Sons goodly in stature and in aspect: (iA^ir, TA:) 
or in stature and in cheeks: (K:) but the former 
is the more agreeable with authority. (TA.) 
And U How goodly is the 

form, or appearance, or the like, and the beauty 
of aspect, of such a one! (S, A:*) [or simply, 

.0*00 t* 0 t 0 

the aspect; for] you say also, ▼ tjy*. \y*\ U [27 ow 

*00 0 0 0 0 90 

evil is his aspect!]. (A.) And 

and man goodly in aspect. (TA.) And 

s3 9 00 00 . 000 9 9 0$0 _ 

»j 0 Colj [I saw his aspect, and so 

knew his mind,]. (A.) 

0 * 0 0 

: see the next prec ding paragraph. 

000 03 000*0 

S^y^JI, »jij- J1 o>c» & O*^ [<Si/cA a one is 
chaste in secret conduct and in public behav our]. 
(A.) 


: Bee j«y»., in four places. 

a word of well-known moaning, (Msb,) 
[a coll. gen. n., Jewels; precious stones; gems; 
pearls: any hind of jewel, precious stone, or gem: 
and also applied (as in the T, M, Mgh, Msb, and 

4 • 

K, voce jJ, q. v.,) to native ore:] any stone from 
which is extracted, or elicited, anything by which 
one may profit: (K:) n. un. with •: (S:) [pi. 
jh ty*. :] it is of the measure (M$b,) and is 

from jy*A\ signifying a thing’s *' becoming ex¬ 
ceedingly plain to be perceived by the sense of 
sight:I (Er-Raghib, TA:) or it is of Persian 

0 * Is 

origin, (TA,) arabicized, (S, TA,) [from 

0*9*0* 

accord, to most persons. (TA.) _ j*yt- 
The diversified wavy marks, streaks, or grain, of 

• • II 

a sword; syn. jjy. (T and 1£ voce ^>j* ] — 
j9y*. [The essence of a thing; or that 
whereby a thing is what it is; the substance of a 
thing: the constituent of a thing; the material 
part thereof;] that upon which the natural con- 

60 * 
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stitutwn of a thing it at it mere bated; or of 
which itt natural conttitution it made to be ; [or, 
aa IbrD thinks to be meant in the J£, the collective 
parti and materialt of a thing, of which itt na¬ 
tural conttitution it moulded;] expl. by OJusy U 
Aelc, (K,) or, aa in some Lexicons, [aa the 
JK and the Mjb,] 4 uL». aJLc cJUU. U [which is 
virtually the same]: (TA:) and OtjJt 

9 A 0 t - 0 

and and .11 are all ayn. terms; and the 

brat has other significations ; but in the classical 
language it signifies i.e., J-ot 

f the original of compound thingi ]; and not what 

subsists by itself. (Kull.)_[Hence, 

t The indivisible atom.] _In the conventional 

language of icholastic theology, signifies 

1 Substance, at oppoted to accident; in which 
sense, some assert the word to be so much used 
as to be, in this sense, conventionally regarded as 

proper. (TA.)ob See also jyy-. 

S » Is 0 9 0 0 0 

i A eweller ; a teller of yy- [or Jk l^».] 

(TA.)—[In scholastic theology, t Of, or relating 
to, eubitance, at oppoted to accident.] 

»* • t % 0 

1: Bee — Also A man having the 
eyeball, or globe of the eye, prominent and appa¬ 
rent, or larg and prominent; syn. : or 

resembling such at it termed Ju-U.: fcm. it, ^jL.. 
(TA.) And this latter, An eye having the ball, or 
glob , prominent and apparent, or large and pro¬ 
minent ; syn. : ( 1 £:) or resembling what 

it thus termed. (TA.) Having a pretty cast in 

the eye . (AA, £:) fcm. as above. (K.)_ That 

cannot see in the tun; (S, A, Msb, K;) applied to 
a man, (A, Mjb,) and to a ram: (S:) fcm. as 
above: (S, A, Msb, ^ :) or weak-tighted in the 
tun: (Lfc f TA:) or that cannot see in the daytime; 

1 signifying “ that cannot see in the night: 
(TA:) and the fem., a woman who closet her eyes 
in the tun. (A.)_A horse having a blaze that 
covers hit face : fem. as above. (K.) _ Also the 
fem., Open , bare, land, not concealed by anything: 
(A:) or plain land, in which are no trees nor hills 
(K,TA) nor tandt: (TA:) pi. Otyt^.. (A, 

TA.) — And A company (§, K) consisting of 
the distinguished part (TA) of a people: (S:) 
the more, or mott, excellent pertont of a tribe. 
(SO You say, [with reference to distinguished 

• i » , 9 0 0% 0 

person ,] How it your company? 

(90 

< • t •, < . 

• ■** j j iv * : and see also jer*-, in two 

place#. 

(?,K) and (K) A man aceus- 

tomed to tpeah with a plain, or an open, voice; 
openly; or publicly. (S, K.) 

« r • 

: see what next precedes. 

f I • ^ 

*4 4 Notorious; applied to a thing: (TA:) 

" . %0 0 % J 

and so » yy- 0-0 applied to a man v (A, TA:) and 
* plain, apparent, or conspicuous; applied 
to a thing. (TA.) __ «ll [77ie 

lettert that are pronounced with the voice, and 
not with the breath only; the vocal letters ;] the 
letters (nineteen in number, §) that are comprised 
in the saying 


(?»K:) opposed to I: (TA:) so called 

[accord, to some] because there is a full stress in 
the place where any one of them occurs, and the 
breath is prevented from passing with it until the 
stress is ended with the passage of the voice. 
(Sb, S.) = *l« Water which, having been 

buried in the earth, has been drawn until it has 
become sweet. (TA.) — by,*-* A well (J^) 
cleared out , and cleansed from the black fetid mud 
which it had contained. (S.)_ And Wells fre¬ 
quented [and in use], (K,) whether their water be 
tweet or salt. (TA.) 

• * » 0*000 

: see, above, 

Jv*~ 

- 

ji *« : see *: and see also jyy*.. 

9 0 0 M 0 » t 

jUKayZs Feigning himself ; as in the say¬ 
ing, cited by Th, 

0 0 0 0 

[Like the looker that feigns himtelf unable to tee 
in the surife (TA.) 


1 . : sec 4, in two places. 

_ - . * • - 

*• ,n f- n. jey+J, He fitted out, equipped, 
furnished, or supplied, a bride, and a traveller, 
and a corpse, (S, Msb, K,) and an army, (S,) 
with her, or hit, or their, jty»- [i. c. requisites, 
equipage, furniture, accoutrements, or apparatus]: 
(S, Msb. K :) he provided a warrior with a beast 
to ride, and with other requisites for hit expedi¬ 
tion: (TA:) he prepared him or it. (TA.) You 
say also, J*iJt 4u J^m. [He fitted out the 
horsemen and tent them against Aim]. (S.) — 
See also 4. 

4. yj* (As, JK, S, Mgh, M?b, 

K,) inf. n. jl*»-t; (Msb;) and e£s. *y*, aor. -, 

(Msb, K,) inf. n. jy *.; (TA ;) He despatched, 
or he hastened and completed the slaughter of, 
the wounded man ; (As, S, Mgh, Msb, K ;) he 
made his slaughter sure, or certain: (JK, K:) 
and f jy*r, with teshdeed, signifies the same, but 
denoting muchness, or frequency, or repetition, 
of the action, or its application to many objects, 
and intensiveness: (Msb:) or ^JLc ♦ j^L. 

signifies he slew the wounded man. (IDrd, TA.) 
You should not say, (§») or 

deJUjU. 1 . (ISd.TA.) 

6 . He fitted out, eqi ipped, furnished, or 
st pplied, himself; or he or it became fitted out 
or equipped or furnished or supplied; with his or 
its j\jy. [or requisites, &c.]: (K:) he prepared 
himself. (S, K.) You say, I j £a Oj^jL5, (S, 

K,“) and ♦ OjjtyiLt, (K,) I prepared myself for 
such a thing. (S, K.) 

11 . : see 5. 

jlyfc, (§, M§b, K, &c.,) so accord, to the seven 
readers in the Kur xii. 59 and 70, (Az, Msb,) 
and (S, Msb, K,) but the latter is rare, 

(Msb,) or bad, (Az, TA,) or an erroneous pro¬ 
nunciation of the people of El-Basrah, (Lth,TA,) 
The requisites, (Msb,K,) equipments, equipage. 
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furniture, accoutrements, or apparatus, (Msb,) 
of a bride, [i. e. her paraphernalia,] and of a 
traveller, and of a corpse: (S, Msb, K :) pro¬ 
visions and other requisites for a traveller: (Har 
p. 104:) pi. [of pauc.] 2^4-t, and pi. pi. oj yLt. 
(?> K.) _ Accord, to some, Household goods or 
furniture and utensils: accord, to ’Alee Ibn- 
'Ecsk, excellent goods that are conveyed from 
country to country: and hence the jly*. of the 
bride : (Har p. 104:) or excellent goods that are 

conveyed as merchandise. (Mgh.)_Also the 

former, What is upon a camel that is used for 
riding [consisting of the saddle and its apper- 
tenanccs], (K.) It ie said in a prov., 

with fet-h [to the £], (As, S, K,) i.'e. He 

took fright and fled or went away at random, 
and did not return : (K:) or it is said of a thing 
that goes away and does not return: (As, S:) 
originally relating to a camel from whose back 
the saddle with its apparatus tumbles, falling 
between his legs, in consequence of which he 
takes fright and flees or runs awny at random, so 
that he goes away into the land: (As,S,I[:) 

signifies he went; (jl->; for which in the 
CK is put fio ;) and the meaning of the phrase 
is, he went stumbling upon his apparatus. (K.) 
In the T it s said, The Arabs say, y aJI 

u*, meaning The camel took fright and 
ran away at random, beating the ground with 
his feet so a» to throw down the apparatus and 
load that were upon him. (TA.) s= Also the 
former, The pudendum of a woman. (S, TA.) 

• - 9 ** 

jK*- : see 

(?, K,) or jli\ jgji, (AO, TA,) 
A horse quick, or swift, in running: (AO, §:) 
or the former, a horse that is light, or active. CK.) 

•* 9 9 0 . t * | 

—jeyr and A quick death. (^.) 

: 6 ee what next precedes. 

One for whom are prepared travelling- 
provisions and equipage, that he may perform 
the pilgrimage for another. (Mgh.) 

One who tends forth traders with ex¬ 
cellent goods: or who travels with such goods. 
(Mgh.) Hence, app., the vulgar term ♦ 
meaning A rich merchant. (Mgh.) _J And 
* Travelling-companions who assist one in 
the loading of the beastx. (Msb.) 

* * » 

: sec the next preceding paragraph. 


1 . «*JI iAv*-, (?, K,) and (K,) which 

latter, accord, to IDrd, is the more common, 
(TA,) aor. ■, inf. n. JL^i. (S,K) and J-y*. 
and (K,) He betook himself to him by 

reason of fright or fear, seeking protection, and 
being about, or ready, to weep; like at the child 
bt takes himself to his mother by reason of fright 
or fear, (As, S, K,) and to hit father, (As,) being 
about, or ready, to weep; (As, S;) as also 
‘1 (AO, S, K.)- 


(S,A,) 

or *-> » > ■ > ■!, »., inf. n. ; (TA;) and 

■I; (S, A, TA;) Hit soul heaved, (S, A,) 
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and he mat about, or ready, to weep: (A:) or 
hit eoul heaved, and quitted him. (TA.)_ 

• I * • A 

He mat ready, or about, to desire, 
and to mourn: (IDrd:) and ^ ,^4*1 He 
woe ready, or about, to weep. (El-Utnawce, K.) 

(AA,^,) and (¥») 

aor.-, inf. n. (AA,K,) He was frightened 

at the thing, or afraid of it: (AA, K:) or he 

fled from the thing. (§gh, ]£.)_ \yl~y. 

Cufjh They came quickly to me, frightened. (A.) 
■— 2 ft remove*, and 
goes quickly, from land to land. (K.) _ 
'P'J'e' inf. n. He came to the people, 

or company of men. (TA.) 

4: aee 1, in three places. omC^i He 

hastened such a one. (Ibn-’Abbad, K.) 

d. flow of tears (A,K, TA) falling one 
after another on the occasion of [or the 

betaking oneself to another by reason of fright or 
fear, &c.]. (TA.) =s A company of men ; ns 
alao ^ : (K:) or the latter signifies a 

party, and a multitude, of men. (TA.) 

\ • - . 

Uf*yyn“ Qutch; who removes, and goes quickly, 
from land to land. (K.) 

sec 


1: see 4, in two places. 

®* (^i) inf* n. I _ r el^. ) (TA,) lie en¬ 

deavoured to prevent him, or to turn him army 
[from a thing]; and strove to be before him; 
syn. auU and (K.) Hence the saying, 

in a trad, of Mohammad lbn-Meslemch, relating 
his endeavouring to attack a man on the day of 
OJiod, yd Hut Aboo-Sufyan 

endeavoured to turn me away from him ( VJ iioU 
aid), and put me away [from him]. (TA.) ' 

4- t He overcame me in contending for 

^ thing; as also ♦ (§.) You say, 

O* He overcame him in contending 

for the thing, and made him to qmt it, or put 
him away from it; as also ejx ♦ eub^L., aor. -. 
(A, $.) And Z* JxJLu Such 

a one was slain, and the people were overcome so 
that he was taken from them. (S.) And iUo 
ala The beast, or bird, 

°f prey caught the game, and we removed him, 
and overcame him in contending for that which 

he had caught . (§, A • Mfb.)_i 8 also 

syn. vnth (A,?.) Thus, sometimes, (S,) 

(S.) or^l (Mgh, TA.) 
signifies I hurried him so as to prevent him from 
doing such a thing, or the thing ; (S, Mgh, TA ;) 

and made him to quit it. (Mgh.)_You say 

also, *3l£« O* He roused him, or made 

him to rise, Jrom his place. (A,» TA.) And 
[elliptically] We roused the enemy , 

or made them to rise, from their places; and 
removed them therefrom, or made them to quit 
them. (Mgh.)**i«a**l She (a camel, AZ, Af, 


—Jt * 1 

S,A,£) cast her young one: (S,A:) or cast 
her young one with its fur grown, (As, £,) before 
it was perfect: (Af:) or cast her young one before 
its form was apparent: (AZ:) or in an imperfect 
state: (TA:) orlajjy inf. n.^ 1 ^. 1 , she 

(a camel, and a woman,) cast her young one im¬ 
perfect in form. (Msb.) 


., in two places. 


• • 


[The act of a camel’s, and of a woman’s, 
casting an imperfect foetus;] asubst. from 
said of a camel and of a woman. (Mfb.) 

applied to the young one, or foetus, of 
a camel, (S, A, Mfb,) and of a woman, (Msb,) 


• .ii 

i^. 1 , q. v.]: 
(S, A, Msb :•) or, (£,) as also ♦ on the 


t. q. 


[pass. part. n. of« 

5 r, (£,) as also 1 
authority of Fr, being, as he 6 ays, like 


• • 

****■> in 

• « ^ ' 
the K, erroneously, ^ayk., (TA,) an abortion: 

or a young one perfectly formed, and into which 
the spirit has been inspired, without its living : 
(K:) or lyiy. signifies the young one of a camel 
that is cast before its form is apparent. (TA.) 

• »> a M 

: see the next preceding paragraph. 

, applied to a 6 lie-camel, (S, Msb, K,) 
and to a woman, (Msb,) act. part. n. of 
[q- v.] ; (S, Msb, K;) as also with i: (Mfb :) pi. 
(K.) 

• el 

A shc-camel that is accustomed to 
cast her young (S, A) in an imperfect state. (TA.) 

1- > (? >) and (Sh, Msb, K,) and 

iJvT- (JK) [and aU (see ^Uk)]; aor. -, 
(K,) inf. n. and (S, Msb, K) and 

*■5 > » 

; (TA;) He was ignorant; (S;) he was 
characterized by Jyfc in any of the senses as¬ 
signed to this word below: (TA:) and he was 
ignorant of it; he did not know it; (Sh,JK, 
Msb, K ;) contr. of aJ«. (Msb, K.) You say, 
JuL XiZ <) jL The like of me will not be 
ignorant of the like of thee. (Sh, TA.) And 

•» * 'e # « ' 

^ Jve- He acted in an ignorant or a 
silly or foolish manner towards another: and 
tvrongly. (Msb.) And e^j Jv*- [*• ?• ii 

M * 

aj\j. He was ignorant, or silly, or foolish, in his 
opinion, or judgment]. (Sh, TA.) And J^JI 
He neglected the truth, or the right, or due; [or 
he ignored it ;] syn. iiUil. (Msb.) See also 6 . 
— '■“Att- t The coohing-pot boiled vehe¬ 
mently ; contr. of (TA.) 

2. ix^, (Msb, K,) inf. n. J^, (S, K,) He 
attributed to him c ) y ». [or ignorance, &c.]. (S, 
Msb, J£.)^_And He caused him to fall into 
S*-- (TA.) 

3. 4 Ja 1^ 4 The acting with levity , and in an 
ignorant or a silly or foolish manner, with any 
one. (KL.) [You say, aX* 1»., meaning He so 
acted with him.] 

6 . )b )aU»J He feigned, or made a false show of, ^ 


[or ignorance, &c.]. (S, K.) And tjyi- 
Ajifr He feigned ignorance [to Aim]. (^.) 

10. 7, il He reckoned him, or esteemed him, 

(Jjkli- [or ignorant, &c.]. (S, TA.) __ He, or 
it, excited him to lightness, or levity, and un¬ 
steadiness. (§, K.)_^J)l - 

t The wind put the branch into a state of commo¬ 
tion. (K, TA.) 

an inf.n.ofl: Ignorance; contr. 

(S, Msb^K:*) [and silliness, or foolishness: and 
wrong conduct: (sec 1 :)] it is of two kinds; 
namely, simple, which is the on-extstence of 
knowledge of that which should be known; and 
compound, which is a decisive belief not agree¬ 
able with the fact, or reality: so accord, to 
Ibn-El-Kem&l: or, accord, to Er-RAghib, it ia 
of three kinds; namely, the mind’s voidness of 
knowledge, which is the primary meaning; and 
the believing a thing to be different from what it 
is; and the doing a thing in a manner different 
from that in which it ought to be done: or, 
accord, to El-IIardllce, the proceeding in dub out 
affairs without knowledge. (TA.) It is said in a 

#• ~ ~ s 

prov., Vyfc. ^i£> [Doubt is sufficient igno¬ 
rance], (Mfb.) And it is said in a trad., {ye 

[Verily there is, among the kinds of 
knowledge, what is ignorance]: this k one’ 
learning what is not requisite, and neglecting 
what is requisite; or a learned man’s affecting, 
or pretending, a knowledge of that which he does 
not know. (TA.) 

# + J ,5 ee 

: see 

• J# 

see what next follows. 

• . , i. 

and v Jyy., [but the latter has an inten¬ 
sive signification,] Ignorant: (Msb, K:) and 
silly, or foolish, in conduct: and wi-ong in con¬ 
duct : (Msb:) [characterized by Jy*. in any of 
the senses assigned to this word above ;] pi. 

($, KL) and Jyy and and and 
(K :) see The former epithet is mostly 

used in dispraise: but sometimes not in dis¬ 
praise ; as in the saying [in the Kur ii. 274], 
JaVJI j i. e., The ignorant of their 

[real] state [would reckon them possessed of com¬ 
petence], (TA.) aU* JaU. yk means 
*e, (K, TA,) i. e., He is ignorant [of him, or it, 
or] of his, or its, state, or condition. (TA.) __ 

The lion (K, TA) that is ignorant of the 
prey. (TA.)‘ [In the CK, is a 

I'l J ' • ' 

mistake for JaUJI^.] 

: Bee = Also Great as an epithet 

applied to a smooth rock (iiliLo). (K.) 

(IDrd, JK,^) and and 

(IDrd, K) and • ■. ■» (^L) A piece of wood 

with which one stirs live, or burning, coals 
(JK, K, TA,) or wine ; (so in some copies 

of the £;) of the dial, of El-Yemen. (TA.) 

S 

[A pagan; a pagan Arab; one of 
those who are called collectively • ; nnd 
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. 3 j » * 

sometimes pi. of JaVJI: and particu¬ 

larly, a pagan poet;] a poet of the first, or 
earliest , of the four classes which are ranked in 
chronological order ; of the class which was sue- 

i< • # # 

ceeded next by the \jy*j (Mz, 40th £y.) 

[See also jdkl£.] 

,3 , 

2 eUV>t : Bee what next precedes.—[Also, or] 

♦ r^Jt a^JUl^.11, (JK, S, K,) iu which the latter 
word is a corroborative, (S, K,) as in 
Ac., (§,) [2%e time, or state, of ignorance, or 
paganism; or of intense ignorance /] the time of 

0 •* 

the Ifii [or cessation of the mission of apostles, 
and of the effacement of the signs of their reli¬ 
gion ]. (JK.) One says, 3^UL.,H . A iUj 

• » * * 0 * 

[That was in the time, or state, of pagan¬ 
ism, or of intense ignorance ]. (S.) 

An affair, or an event, or a case, and a 
land, and a habit, a property, a quality, a prac¬ 
tice, or an action, that induces a man to believe a 
thing to be different from what it is. (Er-R&ghib, 

TA.) A desert (»jbU) in which are no signs of 
• * * - •»! 

the way . (S.) And t A land in which 

are no signs of the way: (TA:) or in which one 
will not go aright (K, TA) unless by means of the 
[xiyne of the way called ] _>ljf: (TA:) pi. JsIm, 

» 00 " 

which is the contr. of^Us: (TA:) accord, to 
the K, it has neither dual nor pi.; but it has both, 
as ’Iy&d and others have affirmed. (MF, TA.) 

f' • leel« 

: see 

• • 0 

- [A cause of, or an incitement to, igno- 

rant, silly, foolish, or wrong, conduct ;] a thing 
that incites one to (?,¥•) Hence the 

• * 0 A » 3 00 

saying, al i ~ ~ [Children are a cause of 

silly, or foolish, conduct ]. (S.) 

: see 

JW-» t A shc-camcl h^At, brisk, or a^ile, in 
her pace, or going. (TA.) 

- [I/n/monm]. You say, 

L-* ventured upon traversing the 
desert notwithstanding its unknown character]. 
(S, TA.) —[A man of unknown origin. A book 
of unknown authorship. — In grammar. The 
passive voice.] — £3U J A she-camel that 

has never been milked: or t/iat has no brand 
upon her: ( 1 $L,TA:) and I a she-camel that has 
never conceived. (Z, TA.) 

| -* Making himself like the [or 

ignorant; feigning himself ignorant ]: or reckon¬ 
ing, or esteeming, J*U-. (Har p. 572.) 


1 . aor. -, inf. n. (?»K) and 


(^C,) lie (a man) became frown ng, or contracted, 
in face; or grinning in face, with a frown ng, or 
contraction, or a stem, an austere, or a morose, 
look: (§:) or he was, or became, coarse, or rough, 
and contracted, and ugly, in face. (K.) — Also, 
said of the pubes. It was coarse, rough, or big. 
(TA.) (S, K,) and aor. i, in 


Jt*— )* 

both instances; (K;) and 7 a«^J, (S, B:,) and 
el (JK, £;) Me grinned,frowning, or 

looking sternly, austerely, or morosely, in his face: 
(S:) or he met him, or r garded him, with a dis¬ 
pleasing, (JK, K, TA,) frowning, or grinning and 
frowning, (TA,) face: (JK, K, TA :) or ~ 

signifies he showed a sour, a crabbed, or an austere, 
face. (TK in art. u**^*) A poet says, 

. ' . 15 ' " *00 

Saly • 

0 » 0 * 0*0 0 • + 

’J * 

(S,* TA,) i. e. [Many a region] that exhibits to 
the impotent that which he dislikes, [or that frowns 
upon the weak, or impotent, I have chidden therein 
a strong she-camel that leaves the marks of her 
footsteps upon the ground.] (S.) You say also, 

* * . » a 0 *0 * * s 

jt\j£l\ "jMjli t [Fortune frowns upon the 

* 0 % 0 uS 0 / 

generous]. (TA.) And j^JUl t [My 

object of hope frowned upon me] is said when one 
has not attained his object of hope. (TA.) 

-*Ss * , • l 

4. The shy had clouds such as 

are termed (K.) 

5: see 1 , in six places. 

8 . Me entered upon, (K,) or journeyed 

in, (A, TA,) the portion of the night termed 
i^.. (A,K, TA.) 

A coarse, or rough, and contracted, and 
ugly, face; as also f; (K ;) or, as in some of 
the lexicons, (TA.) And 

F’rowning, or contracted, in face ; or grinning in 
face, with a f rowning, or contraction, or a stem, 
an austere, or a morose, look: (S, Mgh:) or 
coarse, or rough, in face: (JK, TA:) applied to 
a man : (JK, S, Mgh, TA:) and to a lion. (J K, 
TA.) And [hence,] ^^11 The lion. (K.) — 
See also 

• - II y 

Bee 

d>,»- : see a,,*., in two places. = Also A big 
cooking-pot. (K.) 

** - f't « 

and ▼ (JK, S, K,) both mentioned 
by Fr, (S,) A portion of the night: (JK:) the 
first of the last portions of the night, (JK, S, K, 
TA,) extending [app. from midnight] to near the 
period a little before daybreak: (TA:) or the 
remaining portion of the darkness of the last part 
of the night: (K:) or the former signifies, [or 
each,] the beginning of the night, extending to a 
fourth part: or, as some say, the middle of the 
night: (KL:) pi. of the former >9V ».. (JK.) 

*#• J #5 0 0 * *-* a 

You say, and ▼ [app. 

meaning A portion, or a portion at the com¬ 
mencement of the latter part, of the night passed]. 
(A’Obcyd, TA.) =s Also the former, Eighty 
camels: or the li/te. (*•) 

• - - 

Clouds in which is no water : (JK,S, K:) 
or that have poured forth their water (K, TA) 
with the wind. (TA.) 

• 3 0 

applied to a man, (JK,S,) Impotent; 
(JK,S,S;) weak; as also f jtpr- (K.) See 
an ex. in the first paragraph. 

• «#. 


jd-t*- 

jtd-Pr [Hell; or Hell-fire;] (T,S,K,&c.;) a 
name of the fire with which God will punish, 
(T, S,) in the Ife to come, (T,) his [disobedient 
and unrepentant and unbelieving] servants; (§;) 
a projicr name of the abode of punishment: (Bd, 
i . 202 :) a word rendered quasi-coordinate to the 
quinqueliteral-radical class by the doubling of the 
third letter: (S:) accord, to some, it is an Arabic 
word, applied to the fire of the world to come 
because of its depth; [see the last paragraph;] 
(T, TA;) or originally syn. with jUt [fire, or 
the fire]; (Bd in ii. 202;) and imperfectly decl. 
because determinate and of the fern, gender: (T, 
S:) accord, to others, it is an arabicized word, (T, 
S, Bd ubi supri,) imperfectly dccl. because deter¬ 
minate and of foreign origin; (T,TA;) some say, 
originally Persian; (S;) others, from the Hebrew 
J^r=>, (TA,) [or as Golius says, D3H bT3i “the 
Valley of Hinnom,” where children were burned 
alive as sacrifices to the idol Moloch.]^Sec 

* St 

also voLy*.. 

3 3-- 3-- 

[^yo-^v** Of, or relating to,j^py, i. c. Hell, 

or Hell-fire.] 

(S, K, Ham p. 817) and [jAiyiL and 

^»Uy».], with each of the three vowels (K, TA) 
to the j (TA,) [but accord, to the K it would 
rather seem to bo and ^»Ly».,] and V 

(K,) applied to a well (e&j, S, K, or fiif. Ham), 
Deep; (S, K, Ham;) in which he who falls into 
it perishes. (Ham.) 


9+ 

yt- The air: (K:) or [the atmosphere; i. e.] 
what is between the heaven, or sky, and the earth; 
(S, Mgh;) the air [or the region] between the 
heaven, or sky, and the earth : pi. ?t^l. (TA.) 
;Cj| yt- (jj, in the Kur [xvi. 81], means In 
the air between the heaven, or shy, and the earth : 
(Jel:) or in the middle of the shy: (Katadeh, 
TA :) or in the air that is remote from the earth. 
(Bd.)— A low, or depressed, part of the ground; 
(M, K;) as also * iyy: (K:) or a wide part 
of a valley: (S, Msb:) pi. (in the latter sense, 
Msb, or in the former, K, TA) (Msb, K) 
and [of pauc.] iiyyl. (TA.) It has the latter 
meaning in the saying of Tarafch, [addressing a 
lark,] 

• yt-ll «lIJ • 

[77te wide part of the valley has become vacant 
for thee; so lay thine eggs, and whistle]. (AA, 
S.) Az says, I entered, with an Arab of the 

desert, a [hollow place in which water collected. 

» ^ ' 
termed in El-Khalsit, and when we came 

i a ■» ' 0 S« *| 

to the water, lie said, uUaj ^ ^ I 

[This is an abyss of water: one knows 
not the utmost extent of it]. (TA.) —A vacant, 
void, or desolate, place, in which is no one to 
cheer by his company. (Ham p. 293.) — The 
inside, or interior, of a house or tent; (£;) and 
of anything; of the dinl. of Syria; also termed 

* »**■» (TA,) and ♦ ; (£; [in the CK 
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Book I.] 

erroneously put for ;]) in 

which last, the I and & are augmentatives for the 
purpose of corroboration. (TA.) — [Hence,] 
I y jk,jl I detire concealment, or secrecy, 
and he detires publicity. (A in art. ji.) 

iyf. • see in two places. 

t J}*- : see y. Hence the saying of Selm&n, 

*&}y v>° [explained in 

art. ^]. (TA.) [It generally signifies Inner, 
inward, or interior; and tecrel, or private; 

opposed to yjfti » and is now vulgarly pro¬ 
nounced Il iB a n - [irregularly 

formed] from y signifying “any low, or de¬ 
pressed, part of the ground.” (T in art. yl) 


| j , | # w# 

1 . -j- _■ is a dial. var. of m~j [aor. of .U- and 
meaning He conies, or will come ]: (K:) men- 

« U*f' - » • • t *1 

tioned by Sb, who gives as an ex. j)y> t, 

[for Jplj iljU-l til, I will come to thee and 
inform thee]. (TA.) 

• / 4 *- - i • ' ... 

y*. and and : bcc art. 


1. <yU-> (?,* TA,) aor. «y.94-4> (?» TA ») ‘"f- n 
-^jy (S, A, K, TA) and «yl^a»3, (Har p. 3(i,) 
He made a hole in it; or rent, or tore, it; (S,A, 
Jt, TA;) as also ♦ a/U*.I : (K,*TA:) he made a 
hole through, or in, or into, it; perforated, pierced, 
or bored, it: (TA:) he cut it: (S, A, K, TA :) 
he cut it in like manner at one cuts a *r-y [or 
an opening at the neck and bosom of a shirt <fc.]: 
(L,TA :) he made, or cut, a hole in the middle 
of it; cut a piece out of the middle of it; hollowed 
it out; or excavated it. (TA.) You say, «yl». 
; j- -~it He made a hole in the roch; (A, TA;) 
perforated, pierced, or bored, it. (TA.) Hence, 

te 9 3 9 * ' JSs * 

in the Kur [lxxxix 8 ], [yU- ,yj jJt 

(Fr, S, TA) And Thamood, who made holes 
in the rocks, (Fr, TA,) or cut the rocks, (Bd, 
Jel,) [or hollowed them out,] and made them 
dwelling *, in the valley, (Fr, Bd, Jel,TA,) i. c., 
in W4di-1-Kurk. (Bd, Jel.) You say also, yU 
(S, A, K,) aor. [inf. n. ^»y ;] 

( 8 , £, and Msb in art. ^-y ;) and aor. ^yj, 

* . t • 

(§,¥») [inf- n., app., **~y, originally ~jy ; see 
a verse cited below, and a remark of Sh tli reon;] 
and t e^y, (A,£;) He hollowed out, or cut 
out in a round form, the ^-y of the shirt: (S, 
and Mgb in art. ^y :) or he cut the ^-y of 
the shirt: (A:) or he made a <^y to the shirt; 
(£;) as also *~y, (§, and Msb in art. ^ e -y,') 
inf. n. (S.) And .yyLM «->!»- He cut 

the garment, or piece of cloth; [or cut it out ,-] 
as also f 4 ^ 1 . (A.) And JxJI yU, inf. n. 

0 • * M 9 * 

cut out the sandal (TA.) And &jii\ 

[i. e. vW-1 The horn cut the flesh and came 


forth. (TA.) — [Hence, also,] yU., (S, A, 
M,b, TA,) aor. (S, Msb, TA) and ^-yj, 

(S, TA,) inf. n. l>y\ (TA ;) and ♦ ; (S, 

A, TA;) J He traversed, or crossed, (S, A," Msb, 
TA,) or cut through by journeying, (TA,) a 
country, (S, TA,) or a land, (Msb,) and a desert, 
and the darkness: (A,* TA :) and ^>y signifies 
likewise the pouncing down of a bird. (TA.) A 
rujiz says. 


t [&/ie passed the night cutting through the black 
darkness, like as the tailor cuts through the woollen 
tunic of the valiant chief, making the opening at 
the neck and bosom]: (S: [but in one copy, in¬ 
stead of >^y, I here find ^y ; and in art. jleo, 
jLi:]) and Sh remarks that this [verb or 

the inf. n. ^yr-,] is not from [meaning 

“ the opening at the neck and bosom ” of a shirt 
&c.], because its medial radical is j, and that of 
is ^ : (TA :) [i. e., aor. is 

originally ^>y., aor. j.] One says also, of 

news, ^1 jiJ Of + [Tt traverses 

the urth from country to country, or the land 
from town to town]. (S, TA.) And of proverbs, 

- f They are current in the countries, 

or towns. (TA.)_It is said in a trad., 

t^-Ut 1^)1 <^~y f The Arabs 

were rent from us, like as the millstone is rent 
from its pivot; we being in the midst, and they 
around us. (TA.) = jJt see 

2. : sec 1_Also, said of the light of 

the moon, t It illumined, and rendered clear, [by 
penetrating,] a dark night. (TA.) = all* 

[from “ a shield ”] He shielded him. (TA: 
so accord, to an explanation of the act. part, n.) 

3. [itfV, inf. n. ijijU. 4 , He returned him 
answer for answer, or answers for answer ; held 
a dialogue, colloquy, conference, disputation, or 
debate, with him; bandied words with him.] 
Sec 6 , in two places. 

4. ’ a/U-I, (§, A, Msb, TA,) inf. n. (S, 

Msb, K," TA) and yU.1 (K • TA) and 
(Kr,TA,) or this last is a simple subst., (AHeyth, 
S,TA,) like ac-Ua and dilL>, (S,A,) used in the 
place of an inf. n.; (AHeyth, TA;) and t 

(A, K, TA) and ^ a^ja ...il and 4 J ^ y L 1 . < 1; 
(K, TA;) [for] and " are syn. \ 

(S, TA;) He answered him, replied to him, 
responded to him, (Msb,TA,) either affirmatively 
or negatively. (Msb.) And <0.5 He answered, 

9 * 

or replied to, his saying. (Msb.) And 
a)I£w (S, TA) He answered, or replied to, his 
question. (TA.) And oOe-} (Msb, TA, a ) 

and «iu> tyl^., 1 , (S, A, TA,) and a) ^ yW l.1, 
(Msb,) and a^« ♦ (Har p. 307,) said of 

God, (S, A,Mfb,TA,) [He answered his prayer; 
He accepted his prayer; (Msb;) He recompensed 
his prayer by gift and acceptance. (TA.) It is 

said in the E[ur [ii. 182], l£l |«clj3l iyy , 

* * *9'9' ' ' • 

T [T answer the prayer of 


him who prayeth to me ;] therefore let them 
answer me; (TA;) i. e., let them answer my call 
by obedience, (Jel,) when I call them to belief 
and obedience: (Bd:) accord, to Fr, what is 
here meant [by the last verb] is 2 ^ 1 ? [q- v. in 
art. ^,0]: (TA:) [or let them give me their 
assent, or consent, to my call; or let them obey 
my call: for you say, ^1 a^U -1 and 
(for the latter of which there is authority in this 
art. in the TA, but the former is more common,) 
and] a) ♦ He obeyed him, or complied 

with his desire, in doing a thing, [or consented to 
do if,] when summoned, or invited, to do it. 

(Msb.)_f The land produced 

plants, or herbage. (Ham p. 94.) _ +r*y i 
t Tears running, or flowing; as though called 
for and answering the call. (Har p. 71.)o«The 
forms Z>y\ and v **’ 1 [as verbs of wonder] are 

" t' ' ' '' 9 t _ ' 

not used : therefore you say, U 

Aj\y v [How good is his answer, or reply!]’, 

j.'. •'» - • •» . " 

not s^y\ U nor a/ : nor °° J' ou “J' >* 


[meaning He ts better tn answering, 

» -»i 

fcl, below]. 


or replying, than thou: but see 
(Sb, TA.) 

6 . i. q. La** * VjV [They re¬ 

turned one another answer for answer, or answers 
for answers; they answered one another; replied, 
one to another; held a dialogue, colloquy, conference, 
disputation, or debate, together; bandied words, one 
with another] : (K :) ♦ and both 

signify t. q. (S, TA.) In like manner 

one says of turtle-doves, (A,) of pigeons, of bray¬ 
ing camels, and of neighing horses. (TA.) — 
[Hence,] ty-ij Jj,l -l t The first 

and the last parts of his speech correspond, or 
are consi lent. (A,TA.) 

7 . v .'it '■! [It (a garment) became rent, or slit: 

see w»v 4 -Ia]. __Said of a cloud, or a collection of 
clouds, It cleared aivay [ito as to leave an open 
spar?’]. (S, Mgb.) It is said in a trad., .yVisJI, 
jU aLj^JI J* And the 

clouds became gathered and drawn together, and 
cleared away from the city [so that they became 
like a crown]. (TA.) — [It (a place) was,* or 
became, clear, open, or unobstructed.] See 2jy. 

-- . 1 ~- u She (a camel) stretched forth her 

neck, to be milked; (K;) as though she complied 
with the desire of her milker to be restrained [for 
that purpose]: but Fr says that he had not found 

9 * t 

a verb of this measure from yUl. (TA.) 

8 . _ 1 : see 1, in three places. — He dug 

a well. (K.) And Cj U - !, said of a wild cow. 
She hollowed out, or excavated, a place to shelter 
herself from the rain. (TA.) — He put on, i. e. 
clad himself with, (T,S, K,) a garment, (T,) or 
a shirt; (S, K;) he entered into a shirt: and in 
like manner, f the darkness. (TA.) 

10 . ^> 1 ^ ~-<l and inf. n. Ay^ .— >-. 

see 4, nine places. 

• * I'' , * 

Vht-: see yU, m art. yW. 

^>y [an inf. n. (of 1 , q. ▼.,) used in the sense 
of a pass. part. n. Hence,] a tribe is said to be 
,yj L»y as meaning Cut [as it were] from one 
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father; [sprung from the loins of one father;] 
occurring in a trad. (TA.)_A fire-place, [so 
called because hollowed out;] syn. (K.) 

““ ^ brge j)j [or bucket; because of its hollow 
form]. (Kr,£.)__ A^ shield; (S,£ ; ) as also 
^ (TA) and ♦ : (K:) [see a verse 

cited voce ^:] pi. of the first (TA.) 

__A garment like the : [so called because it 
has a slit in the middle, through which the head 
■ P u * : ] (9 0 or a woman’s shift. (K.) _Sec 
hind, or sort.] You say, 

CM [In such a one art two hinds 

of temper, or disposition ]; i. e., he does not 
remain in one temper, or disposition. (TA.) 
And Dhu-Rummeh says, 

meaning Thou hearest two hinds of the sounds, 
or voices, [or mutterings,] of the ghools. (TA.) 




wide gap, or opening: any gap, or opening, with¬ 
out buildings: (TA:) pi. (9,51) and Ol^L. 
(TA.) — The former of these pis. also signifies 
The pudenda of women; syn. (TA.)_ 

See also 




• 

A 


meaning The [part called] of a 
shirt, (see art. y^ ,) is, accord, to some, from 
the root -py*., because the middle of it is cut out: 
accord, to others, from the root (TA.) 


is an inf. n. of (Kr, TA,) or a 

simple subst. (AHeyth, §, TA) used in the place 
® f a “ inf-«• (AHeyth, TA. See 4.) Hence, 

iUU ;Ud [He heard ill, and therefore 
answered ill ]: (S, A, :) a prov., and therefore 
not to be rehearsed otherwise than in the original 
way, asjabove: [not to be altered by the substitu¬ 
tion of a^U .1 or l^U-l for :] its origin is said 
to have been this: Sahl [or Suheyl] lhn-’Amr 
had an insane son; and a man said to him. .* Jl 

- Jt ’ 

^L»l, i. e. “Whither is thy lending?” to which 

he (thinking that he said, iui &A [“ Where is 
thy mother I ”],) answered, “ She is gone to buy 
flour:" whereupon his father uttered the words 
of this prov. (TA. [See also Freytag’s Arab. 
Prov. i. 603.]) See also 

l ^a dial. var. of 2 ^ 1 ^: (£[: [see art. 

*t’W : ]) accord, to AO and Sh, it is without,: 
accord, to the former, it means A doe-gazelle 
when her horn has come forth; and accord, to 
the latter, when her horn has cut the skin and 
come forth: (T, TA :) or it means having smooth 
horns; and if so, it has no [known] derivation. 
(TA.) [See also art. ^ 3 .] 

• - 

ieyr A depressed place amid the houses of a 
people, into which the rain-water flows: (TA :) 
a pit, an excavation, or a hollow, (T, K, TA,) 
round and wide: (T, TA :) a gap, or an open¬ 
ing, in the clouds ; and in mountains: and a 
clear space (♦ yVf £f>*) tn a [stony tract 
such as is called] Sj*.: (S:) a place (AHn,K) 
that is clear, (AHn,) plain and smooth, (AHn, 
J£,) *uch as is termed ij Is, with few trees, like a 
round huU [or wide and depressed tract], (AHn,) 
in a tract that is hard, or hard and level, or 
level hut rough, (AHn, K,) and such as is of large 
extent, not in sands nor in a mountain; so called 
because [for the most part] clear of trees: (AHn:) 
and an intervening sjmee between houses ; (K ;) os 
also ♦ : (TA:) and a toide, or spacious, 

and smooth tract, between two lands: (J£:) any 


i. q. <!• (S, K.) So in the 

phrase, 2 .^ 11 sjt [Verily he is good 

in respect of answer or reply or response: or 
here it seems rather to signify, agreeably with 
analogy, the mode, or manner, of answering or 
replying or responding]. (S.) 

An answer, a reply, or a respons , 
(Msb, TA,*) to a letter, or writing, and to a 
saying, or question; and this is either affirmative 
or negative: (Msb:) [accord, to some, it is only 
after a question or demand; but this is not cor 
rect; for it is often a reply to an affirmation:] 
f [q- V.] is syn. therewith ; (S, K ;) and so 
are [q. v.] and (K:) the pi. of 

and (Msb.) [Hence, in 

grammar, A responsive, or replicative, 

particle. And kp An apodosis; the com¬ 
plement, or correlative, of a condition; as 
in the saying, oj; also called 

And The 

complement of an oath.] — Also The sound of a 
bird pouncing down from the sky. (TA from a 
trad.) 

• A - 

[An excellent well-digger :] a surname 
given to Mdlik Ibn-Ka?b EI-Kildbee, (AO, ISk, 
?i ?i*) because he dug not a well nor bored a 
rock without making it to yield water. (AO, 
90 —f A traverser of countries; one who 
travels much. (TA.) Hence, 

+ One who travels all the night without deeping. 
(TA.) And yjUl iOne who traverses the 

countries and gains wealth. (TA.) And «l>t 
\The guide of the desert. (TA.) 

The lion. (K.) 


from 2sl£j|, [i. e. from ^U»t “he obeyed,”] (M, 
I'i TA,) and to [“ more, or most, excellent 
in giving,” from hM “he gave”], and 

[pi. of a “ fecundating” wind, (in the Jfur 
xv. 22 ,) from “ he, or it, fecundated ”], 

(M, L, K, TA,) and the like; (M, L, TA;) and 
if so, the word is anomalous because a word of 

, i'll 

the measure Jjiit of this kind is not derived from 
a verb of more than three letters, except in certain 
cases of deviation from the constant course of 
speech : (L, TA:) the meaning is, J What part 
of the night is that [in which prayer most quickly 
penetrates ? or] in which prayer is most quick in 
being answered? (Mgh:) or what part of the 
night is that in which Ood is most quick in 
answering prayer ? (L, TA.) 

part n. of 1, q. v.:] Anything 
cut in the middle, or of which the middle is cut 

out; as also ; (T, TA;) and the latter, 

anything hollowed out in the middle. (TA.) 

An iron instrument with which one cuts 
[or perforates or hollows out]. (9, TA.) __ See 
also 




J 

one of the names of God; The An- 


3-51*- J News that traverses the earth, from 
country to country, or town to town: (S, A:•) 
or i. q. eijjle [app. a mistranscription for 
23j\± ehjfio, meaning recent news that traverses 
the land]. ($.) And [the pi.] i Tidings 

from afar. (K.) And JlloJt tGurroit 

proverbs; such as traverse the countries. (TA.) 

* ' • t 

[sec 4,] in the following question, put 
to Mohammad, (TA,) Zy.\ Jv&t « 

cither from iZ.L (K, TA) “ I traversed 

the land,” (TA,) and signifies { More, or most, 
penetrating to the places whence the answer is 
imagined to proceed; (K, TA;) or [it signifies 
more, or most, quick in being answered,] from 
v of the measure [i. e., 

originally C - . i j ^ , ] “the prayer became answered , 1 
which, however, is a verb not in use, like as 
jSh and are imagined to be derived from 

jii and 33 ^: (Z, TA:) or it signifies more, or 
most, quick of attswer, [from < r d* ,t >] an d is [ano¬ 
malous, and] similar to [“ more obedient”]. 


swerer of prayer; He who recompenses prayer 
and petition by gift and acceptance. (TA.) 

• « * - 
< 1 : see 

m.a- » m 
»• — [Hence,] ^ J o i I 

t A land of which one part has been rained upon 
(K, TA) and not another. (TA.) 

* • 

An instrument with irhich palm-sticks 
and canes Jr. are bored by the maker of cages or 
crates or the like. (TA in art. yJw.) 

• . . j 

Vy 1 *-—• I Speech, or language, of which the 
several parts correspond, or are consistent. (A, 
TA.) 

• * • * 

A garment rent, or slit. (Ham p. 338.) 

c- 

(9» A ») a °r. (90 inf. n. 

(S, K,) He (a man, S) extirpated, or extermi¬ 
nated, (S, A, K,) a thing: (§:) He (God, S) 
destroyed (S, A, K) a man’s property, or cattle, 
(9>) by what is termed i «*3U.: (S, A:) as also 
(9, A,) inf. n. a».U.t; (K;) and 
(S,) inf. n. (K.) You say [also], 

JUJI ai^t, i. e. *m * !■. It, aor. 1, inf. n. as 
above; and and ; The bane, 

or pest, or the like, destroyed the property, or 
cattle; as also aor. inf. n. 

(Msb:) and one says of anything, such as drought, 
or dearth, and civil war, or conflict aud faction, 
&c., and f meaning it extirpat td, 

or exterminated, the property, or cattle. (TA.) 
And 4 — iU.ll (§,) or 2U-lt, inf. n. 

• - ^ ^ t .« ji* T» 

and I andv^y^.U.1; (TA;) and ; 

(S, A, TA;) i. c. [77ie calamity, bane, pest, or 
the lihe, or drought, or dearth, destroyed or] 
extirpated [them, or] their property, or cattle. 
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(TA.) And dJU yjjilt The enemy de- 

ttroyed, or made an end of, hit property, or 
cattle; syn. 4*U (TA.)_Also r-Vi aor. 

9 J # ' f • « ^ 

^y%j, inf. n. He destroyed the property, 

or cattle, of hit relations (IA^r, TA.) = And, 

9 9 • 

aor. He deviated from the road, or beaten 

track. (lA$r,X.) 

4: see 1, in three places. 

8 : see 1, in five places. 

• '#' * * * 

: see dikJL.. 


^jU. [act. part. n. of 1]. You say l»Jll. liT 
A destructive bane or pest or the like: (Msb:) 
and <i»~>l*. iJ—i a year of drought or dearth or 

tterilify: (Mgh:) pi. (Mgh, Msb.)_ 

[And hence,] Tlic locust. (lA$r, T in art - ) 

i»~>V [fern, of q. v.: and hence, as a 

subst.,] A bane, a pest, (Msb,) a calamity , or 
the like, (S, M§b, X,) or a great calamity, (Mgh, 
TA,) that destroys, or extirpates, men’s property, 
or cattle; (§, Mgh, Msb," K, TA;) as droujht, 
or dearth ; or civil war, or conflict and faction, 
and tltc like: (S, TA :) drought, or dearth, that 
destroys, or extirpates, men’s property, or cattle; 
as also ♦ '■ (Wasil, TA:) or a calamity 

that befalls a man, and destroys all his property, 
or cattle: (A 'Oboyd, T:) or severe drought or 
dearth, that destroys, or extirpates, men’s pro¬ 
perty, or cattle: (ISli:) sometimes it is the effect 
of large hail; and sometimes, of excessive coltl or 
heat: (T:) or (accord, to Esh-Shafi’ec, Mgh, 
Msb) a blast, or blight, or calamity arising from 
the atmosphere, that destroys the fruits, (Mgh, 
Msb,TA,) or some thereof; (Mgli;) only relating 
to fruits: (TA:) pi. £%*.. (A, Mgh, Msb.) 
It is said in a trad., y»\, which is 

an elliptical phrase, meaning lie commanded to 
remit the poor-rate in respect of things affected 
by a blast, or blight, (Mgh, Msb,) namely, pro¬ 
perty, (Mgh,) or fruits, (Msb,) so affected; (Mgli, 
Msh;) i. c., that no portion thereof, (Mgh,) or 
of the remains thereof, (Msb,) should be taken 
for the poor-rate. (Mgh, Msb.) 



sec wlmt next follows. 


• 9 * 

* Property, or cattle, destroyed by a banc, 
or pest, or the like, as also [belonging to 

art. and (Msb.) 

0*1 

■* [A person or tiling] that destroys, or 
extirpates, everything. (X, TA.) 


>9+ 

L -,' • • - . •- » . - 

iVi aor- mf. n. oy*. and oy*, 1 

(a thing, S, or a commodity, an article of house 
hold-goods, or the like, M§b, and a work, or per 
formance, TA) was, or became, j t k [i. e. good 
goodly, approvable, or excellent; the verb bein< 
the contr. of yjy, as is implied in the A and £] 
(§> L, Mjb, K:) in this sense, accord, to some 
of the class of JU; accord, to others, of the clast 

(M§b.) [Also said of a man, meaning 
Bk. I. 


He was, or became, excellent, or egregious, in 
some quality; sometimes, though very rarely, in 
a quality that is disapproved.] __ And yl*., (S, 
A, Msb, K,) of the class of Jli, (Msb,) aor. as 
above, (S, Msb,) inf. n. yy*., (S, A, Msb, K,) 
with damm, (S, Msb,) He was liberal, bountiful, 
munificent, or generous: (X:) or he affected, or 
constrained himself, to be generous: (Msb:) or 
he gave without being asked, to preserve tin 
rec iver from the ignominy of asking: (MF:) or 
he gave what was meet to him to whom it was 
meet: (El-Karmanee, TA:) or he gave what was 
meet to him to whom it was meet, not for a com¬ 
pensation ; so that it has a more special signifies- 

t * * * E * 

tion than (MF.) You say, all*/ yU. 

[He was liberal, &c., with his prop rty]: (S:) 
or jOW dW- he affected, or constrained himself, 
to be generous with the property. (Msb.) _ 
Hence, (Msh,) a-JU/ yU., (S, Msb, K,) aor. as 
above, (S, A,) inf. n. yy». (TA) and yyy*., (S, 
TA,) I He gave up his spirit, (A, Msh, TA,) at 
death; (S, Msb;) like as one gives away his 
property; said of one in the agony of death: 
(TA:) and t he gave away his life, in war. 
(Msb.) And you say also, a-ju OyU- t [His 
soul, or spirit, resigned itself, or departed J. 
(Msb in art. ^-ii.) _ yU., inf. n. yy»., 

The rain was, or became, copious, or abundant. 
(S.) And Oyl*., (A, Msb,) inf. n. yy*., 

with fet-h, The shy rained. (Msb.) And Oyl*. 

k>t*l', mf. n. yy«- and yyy»-, The eye shed many, 

or abundant, tears. (Lh, K.)_yU. said of a 

horse, (S, A, L, Msh, K,) aor. os above, (S,) 

0 * 9 0 . 0 * 

inf. n. 2 yy». (S, L, Msb, K) and Syya.; (Msb, 
and some copies of the K;) and (A, L,K,) 
inf. n. juyf^; (TA;) and ^yl*.l, (L,) and 
(L, X ;) lie became fleet, or swift, and excellent t 

9 * * * 0 . 

(L,) U3lj jLo, (S, L, K,*) oyji* kji in his running. 
(A, L, K.) [See an ex. in a verse cited voce _>»ly, 
in art. _>»yy.] — See also 4, in two places. __yl». 
4^1 lie inclined to him, or it. (TA.) = ayl*. He 
overcame him in liberality, bounty, munificence, 
or genero ity. (K.) See 3. _ l*yl»-, aor. ■. 
inf. n. It (rain) rained, or descended, upon 
them copiously, or abundantly. (L.) And lyj^k. 
They were rained upon with a copious, or an 
abundant, rain. (L.) And Oj*.,(S, L,K,) 

inf. n. iy-; (Af,TA;) and^Oju*.!; (I[») The 
earth, or land, was rained upon with a copious, 
or an abundant, rain: (S, L, K:) or, so that the 
moisture of the rain met that of the soil. (As, 

TA.) — (S, A, K,) aor. jL/, (S, K,) inf. n. 
a| y* t (S,« K,* TA,) t He (a man, S, A) thirsted, 
or became affected by thirst: (S, A, K:) or 
thirsted vehemently: (accord, to an explanation 
of ^tyk. in the K:) or was at the point of death, 
or destruction; (K;) as though destruction rained 
upon him. (TA.)—[Hence,] iUUJ ^J\ 
t Verily I am affected with a longing desire to 
meet thee: (A:) or i&l (K, TA [in 

the C& erroneously, aU.*^] 1 Verily I am affected 
with a longing desire for thee, (5, TA,) i. e., to 
meet thee, (TA,) and am impelled towards thee: 


(K:) and aj^s ; He is affected with 

longing desire for suck a female; like as you snr 

/ ^ S - * * p 

Uiw. (A.) One says also, ^^yll oV 1 Love 
affected him with longing desire, (a 5H, L, K, in 
the CK a3Ui } ) and overcame him, (K )— [Also, 

* j # # • . 1 

app., jif*., aor. ,>bk>/ t inf. n. (as in a sense 

explained above,) t He became affected, or over- 

0 9 * 

come, or distressed, (see )uh,) hy drowsiness, or 

0 * # 0 * i 

slumber: for] }\yr is syn. with : (L,TA:) 

J 'is 9 

and you say, 03 V*. t Drowsiness, or slumber, 

overcame him; (L;) ns though sleep rained upon 
him. (TA.) 

2 : see 4:_and see also 1 . 

3. o,U- He vied with him, or contended with 
him for superiority, in liberality, bounty, mutiifi- 

9 

cence, or generosity. (S, TA.) You say, oyl*. 

. 9 * * * 

" He vied with him, or contended See., in 

liberality. See., and overcame him therein. (TA.) 

9 

4. ol*>l He made it good, goodly, approval le, 

4" • f 

or excellent; (S, A,* K ;) as also (S,* K,) 

like as they said JUet and and Jl».l and 

and ^>U>I and and and ; 

(S ;) and t o y, (? * A,) inf n. j *y*j. (S.) 

4 t 

[Hence,] jJLJI He gave him the cash, or 

ready money, good. (S, K.) And l/y jUj^t 
1 gave thee a garment , or piece of cloth, that was 
good, goodly, or excellent; or in a good state. 
(A, TA.) _ He gave him a dirhem, or piece of 

9%t * i r 

silver. (K.)_^j^)t : see 1. = He, or 

it, slew him, or killed him. (L.) ssa jWI, (inf. n. 
2 .>U.I, Msb,) He said, gave utterance to, uttered, 
or expressed, what was good, approvable, or ex¬ 
cellent ; he said, or did, well, or excellently; 
ijn (L,Msb,K) jii yi J^5 (Msb;) 

* * * * * % 0 

as also iyy t; (L;) and ♦ 3 U., inf. n. i*yy. (L.) 

I- * * 

[Y 011 say, jhk.1* Jls He said, and said well: and 

^ * 4* * * * 

^lk.U He did, and did well.'] And 

and He did well, or excellently, in 

his work. (L.)_Said of a horse, and }y-\ like¬ 
wise : see 1. _ Also He ha l with him a horse 
such as is termed 3 I y- [i. e. fleet, or swift, and 
excellent] : (S :) or he became possessed of such a 
horse; (A, K ;) os also iyfl. (K.)_.OxU-l 
She brought forth a child, or children, of liberal, 
bountiful, or generous, disposition. (A.) And 
jjyll/ yl»l He begot the child, or children, 
of liberal, bountiful, or generous, di position; 
(K;) and in like manner, sty/I a/ ♦ yl*. [His 
two parents so engendered Aim]. (TA.) 

6 . )ykj He chose what was good, goodly, 
approvable, or excellent, among all things. (Ham 
p. 299.) He affected nicety, or refinement; he 
was, or became, nice, exquisite, refined, or scru¬ 
pulously nice and exact; or he chose what was 

excellent, or best, to be done; and exceeded the 

* 0 * 

usual bounds; in his worh of art, or 

hie manufacture; syn. JyS. (A,TA.) And yy%J 
4 —~L»y 4 . mU . ^ ^ll/y [He was dainty, nice, 
exquisite, refined, or scrupulously nice and exact; 
or he chose what was excellent, or best; and ex¬ 
ceeded the usual bounds; in his food and his 

Cl 
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apparel J ; (JK and ^ in art. ;) he mat 
studious of his diet and apparel, always eating 
exquisite food and wearing sumptuous clothing. 
(TK in that art.) as : see 10. i)J 
I chose, or selected, the best, or most excellent, 
thereof for thee. (TA.) 

6 . lyjyU-j They considered [or tried] which of 
them had the best argument, or plea, or allegation: 
(K, TA:) bo says Aboo-Sa’eed on the authority 
of an Arab of the desert. (TA.) And £y 4 yl»JJ 
woJmJI They consider, or see, [or try,] which of 
them will be best in narration, or talk, or discoune. 
(A.)— [Also They vied, or contended together 
for superiority, in liberality, bounty, munificence, 
or generosity.] 

10. He reckoned it, or esteemed it, 

good, goodly, approvable, or excellent: (S:) or 
he found it to be so: (K:) or he desired, or 
sought, that it might be so, (A, K,) and chose it, 
or selected it; (A;) as also ♦ (A.) You 

4 'X, , * • , « 

any also, ayly jy* . ,T. wt [lie esteemed his judgment, 
or opinion, good: or found it to be ito]. (TA in 

art. J>-) _ lie desired, or sought, or demanded, 

his liberality, bounty, munificence, or generosity. 
(K.) — lie desired, or sought, that he (a horse) 
might be such as is termed [i. e. fleet, or 
swift, and excellent]. ^K.)ac It came 

or happened, well. (KL.) 

Hr 

iyr- Copious, or abundant, rain ; (S, L, K;) 
as also V jut*.: (S:) or rain that thoroughly 
irrigates everything: (M:) or rain that is not 
exceeded: (M, L, K :) accord, to some, who 
observe that the phrase, mentioned by Sb, j*.l 

r #*r •r 

l»3yjy [Thou hast assailed us with a storm 

of reproach or the like not to be exc eded, and 
with that which is above *7,] is one of hyperbole 
and reproach. (M, L.) It is an inf. n. thus used 
as an epithet [und therefore applicable without 
variation to a fern, ns to a maac. n., and to a dual 
and a pi. as to a sing, n ]: (L :) and is also pi. 
[or rather a quasi pi. n.] of jut*., (S, L, K.) like 
as id of y^U. (S, L.) You say 

[A copious, or an abundant, rain; &c.]: (L:) 

Hr «r r r 

and iyf. [A cloud yielding a copious , or 

an abundant, rain; &c.]: (IAar, L:) and 

I I r **A A a a 

iyt- U [A. copious, or an abundant, rain, 
<tc., became stirred up for mi] : (S, K :•) and 
you also say, [contr. to the usage mentioned 
above, or as though yyy. were an epithet from 

/ r rir •« r 

jl*, and this originally iyy, like -■» from 

Air r lr rr 4 n 

but used as a subst.,] jjtjy*. 

[Two showers of rain, copious, or abundant, &c.]. 
(S, K.) ♦ jyyl*J, [app. signifying the same as 
iyy used as a pi.,] occurring in the following 
verse of Sakhr EI-Ghei, 

* ^jjJI • 

[Its dust makes sport with the wind in the morn¬ 
ing and evening, or night and day, and so do 
the violent showers of big drops, and the pouring 
of copious, or abundant, rains, &c.], (L, K,*) is 
a pi. having no sing.; (K;) or it may be so, 

4 r. 4 r # 4 r- 

like and and ; or it may 




• r | r 

be pi. of jty»J [an inf. n.]. (L.) You say ako, 

f A .4 A A 4 »r r| 

[ Copious showers of rain 
fell upon him, or it]. (A.)_See also jty*.. 

•Hr 

Oy»- [an inf. n. of 1 , (q. v.,) in two senses ; as 

*- 4 

also oy*.: and an inf. n. of un., signifying] A 
single affection of thirst ; a thirsting. (S, K.) 
_Sec also 

tjiU .Saffron. (S,K.) 


• a r 

used alike as masc. and fern., (S, K,) 
T 'beral, bountiful, munificent, or generous : (S,* 
K :) or one who affects, or constrains himself, to 
be generous : (Msb:) or who gives without being 
asked, to preserve the receiver from the ignominy 
of ashing: (MF:) or who gives what is meet to 
him to whom it is meet: (El-Karm.4nce, TA:) or 
who gives what is meet to him to whom it is meet, 
not for a compensation; so that it has a more 

• 0 4 

special signification than t : (MF:) pi. [of 

• r • | * • • 4 

p:iuc., mnsc.,] it**-! and (of mult., TA) 

(S, A, K,) like as JJi is pi. of jt ji, but the j 
is made quiescent because it is an unsound letter, 

’ *44 4*1 

(S,) [in some copies of the K and 

(S, K,) contr. to analogy, (TA,) or jiyyl*.!, 
[reg., as pi. of (A,) and (S, K) 

and oy*., (CK, [in some copies of the K omitted,]) 

*A * 4 • A 4 4 

or oy*., or [written in the latter mnnnrr 

in a MS. copy of the K,] with S added to the 
[proper] pi. form or accord, to the 

doctrine of Sb : (TA:) ly*. is used as a fern, pi., 
(S, Msb,) and is likely pi. of j\y. (S.)_ Also, 
applied alike to the male and the female, (S,) A 
courser; a fleet, or swift, and excellent, horse; 
(L;) a horse fleet, or swift, in running; or ex¬ 
cellent in running, or in the motion of his legs ; 
os also ” }y>. : (Bd in xxxviii. 30:) or that out¬ 
strips others : (Jel ib.:) i. q. £jty : (S, L, K:) 
pi. 4 C*-, (S, A, Bd, L, Msb, K,) which by rule 


should be jly*., like but this latter form 

has not been heard from the Arabs; (L;) or 
jL*. is pi. of iyf, or of Ju*- ; (Bd ubi supra ;) 

* • a a § HI I 

and has also for its pi. [a pi. of pauc., 

and irregular, or this is pi. of jy*., and therefore, 
though irregularly, retains the substituted for 
y,] (S, L,) and [also a pi. of pauc., but 


* I A 

agreeable with rule, or this is pi. of (L,) 

4 , t • # • | 

and juyU-t (S, L) is pi. of 3 !^t. (L.) Hence, 

• A A A - 

AJl t M* came on, or advanced , like a hone 

4 A A 4 • 

that is termed : and acll 1 1 went 

to him, or it, like a horse that is so termed. 
(Mgh in art. J^.) You say also, tjty*- tyJ^ lj« 

*a*4 A# 


He ran a long run. (A, TA.) And aJU Uyu 

* A - * A . A «AA# / # A #A4 ' 

and and bU». Lap (S, A) 

and (A, TA,) We journeyed a long march 

or stage, and two long marches or stages, nnd long 
marches or stages. (S, A, TA.) 


• a 4 b A 

[accord, to the TA inf. n. of Ju*-, which 
see in two places,] f Thirst: (S ,K:) or vehemence 
of thirst. (K.)_Also, [accord, to the K 
but this is corrected in the TA,] f Drowsiness, or 
slumber. (TA.) 


• # a * * A 

Jul*.: see 

•JA ... • *A 

j**., originally of the measure Jju 3, (S, Msb,) 
as the Basrecs say, i. e. (Msb, TA,) the y 
being changed into because of its being meksoor 

and preceded by and the augmentative 
being then incorporated into it; (TA;) or, as the 
Koofces say, of the measure jiei, like tcc., 

because there is found no sound word of the 
measure except a woman's name, and 

the unsound is accorded to the sound; or, ns 
others say, of the measure [and so I find in 

one copy of the S,] originally jyy^, the kesrch 
of the y being, accord, to them, suppressed because 
difficult of pronunciation, and the quiescent y and 
thus coming together, [the latter receives the 
rejected kesrch, and] the y is changed into and 
incorporated into the [augmentative] ; (Msb;) 
Good, goodly, approvable, or excellent; contr. of 
; (A, K;) applied to a thing, (S,) or a 
commodity, an article of household-goods, or the 
like, (A, Msb,) and a work, or performance: 
(TA:) pi. ICf. (S,A,Msb,K).and (K,) 

the latter a pi. pi., [i. e. pi. of jU*-,] (TA,) anil 

I ' , A 

juL*., (S, K,) with hemz, [and, accord, to some,] 
contr. to analogy. (S.) [It is also npplied to a 
man, meaning Excellent, or egregious, in some 
quality, sometimes, though very rarely, in a 
quality that is disapproved.] 

|A • ( 

4 y*.t [Hotter, nnd best; more, and most, 
goodly or approvable or excellent] : sec 5. _ 
[More, and most, liberal, bountiful, munificent, 
or generous . Hence,] U. [More 

liberal, &c., than Hatim]: a prov. (Mcyd.) __ 
[More, and most, fleet, or swift, and excellent; 

A A A |A 0 t 

relating to a horse. Hence,] jtyqJl 4 y*-l 
[More fleet, &c., than the courser that 

A A 

surpasses others] : a prov. (Meyd.) 

4 A A •• A 

jyyU^i: see in two places. 

4 y*_. A field, or garden, rained upon: (A :) 
[or rained upon copiously, or abundantly.] And 

• a 4 A HI 

Land rained upon with a copious y or 
an abundant, rain. (S, L, K.)_t A man (S, A) 
affected with thirst: (S, A, K :) [or, with vehe- 

• a 4 

ment thirst : (Bee :)] or at the point of 

death, or destruction. (K.)_And [hence,] 

l Affccted with longing desire. (L.) _ Also 
t Overcome by drowsiness, or slumber: (TA:) 
or distressed by drowsiness, or slumber, <jc. 
(Lh,L.) 

• j ■ . • 

: see 4 ty*_«. _ Also A man possessing 
a horse tuck as is termed |ty^ [i. e.. fleet, or swift, 
and excellent] : pi. jyylj>~* [by rule pi. of 

q. v.]. (A, TA.) — jy* . A ou*. I Present death. 
(K,TA.) 

• A • 

4 ly<*A One who says, utters, or expresses, or 
who does, (K,TA,) much, or often, (TA,) what 
is good, goodly, approvable, or excellent; (K, 
TA;) as also f .« : (TA :) [or rather the 
latter is a simple, not an intensive, epithet:] the 
former is applied to a poet, (§, A, K,) as syn. 
with the latter, (K.,) or as meaning who says, or 
utters, much, or often, what is good, or excellent: 
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(§:) and bolli arc applied to a workman, or an I not pressing], (S,K.) But jjla., and 3:_- j 


artificer: pi. of the former 4 . (A.) 

• - J 

: see art. w>J». 

1. jU., aor. (TA,) inf. n. j^a., (S, A, K,) 

He declined, or deviated, from the ritjht course; 
(§, A;) and so jla.: (A:) he wondered 

from the right way: (TA :) he pursued a wrong 
count: (K :) or he left the right way in journey¬ 
ing : and it (anything) declined. (TA.) You 
say also, ^>e jla. lie declined, or deviated, 

from the road, or way. (S, Mgh, Msb.)_And 

jlf>, (S, Mgh, Msb,) aor. ns above, (Msb,) and 
60 the inf. n,, (Mgh, Msb, K,) lie acted wrong¬ 
fully, unjustly, injuriously, or tyrannically, (S,“ 

0^ # 

Mgli, M i>, K,) aJLc against him, (R, TA,) 

• i " I I 

in his judgment, (Msb,) or ^,<^11 , j in 

> 11 ' - 

judgment. (S, TA.)_Ojla. J The plants, 

or herbage, of the land grew tall: (A, TA :) nnd 
so OjhL. (TA.) — Sec nlso 10. 

2. tjyo*., (R, A, K,) inf. n. jiym-J, (S,) lie 
attributed, or imputed, to him, or charged him 
with, or accused him of, wrongful, unjust, in¬ 
jurious, or tyrannical, conduct; (R, K ;) contr. 

t - M0 *- 

of si «*£. (A.) 7/e prostrated him (R, K) by 

a blow, (S,) <ir bv a thrust of a spear or the like; 
from jU. “he, or it, declined;” (A;) like 

(S.)_ lie threw it. down, (XA>) and overturned 

it; (K, TA;) namely, a building, and a tent, 
fee. : (TA:) he-took it to jtieces; namely, a 
tent. (A.) 

• I 0" + 9 9 * 

3. inf- n. SjjW* and j\y*. (S, MbI», K) 
and "jtya., (S, M, and some copies of the K,) or 

. • c 4T 

the last is a simple subst., (Msb,) and » (M, 

and so in sonic copies of the K instead of 
of which forms the second (jt^a) is more chaste 
than the third (S, TA) and than the fourth, ns 
relating to the verb in the sense here following, 
though some disapprove of it, and assert the third 
and the fourth to be more chaste; (TA;) He 
became his jla [or neighbour ] ; (K ;) he lived in 
his neighbourhood, or near to him: (Msb,TA:) 
or he lived in a dwelling contiguous to his. (Msb.) 
—Also oj^la, (TA,) inf. n. jtyj-, (K,) and '•jt^a 

is said to be a quasi-inf. n., and more chaste than 

• « 

Py*. as relating to the verb in the sense here 
following; (TA;) He bound himself to him by 

a covenant to protect him. (K, TA.)_And 

0 $ U* jaV, and ^ ^i, inf. n. 
and He protected himself by a covenant 

with the sons of such a one; from jjla-» sig¬ 
nifying the “ living near.” (TA.)_And <*la, 

O " * 9 0 * + * - 9 

inf. n. ojjla-., i. q. ..... ^ [He con¬ 

fined himself in a mosque, or place of worship, 
during a period of days and nights, or at least 
dur ng one whole day, fasting from daybreak to 
sunset, and occupying himself in prayer and 
religious meditation, without any interruption by 
affairs distracting the mind from devotion and 


signifies absolutely He abode in Mchheh, and 
El-Medeeneh; not necessarily implying con¬ 
formity with the conditions of required 

by the law [though generally meaning for the 
purpose of study : and so in the neighbourhood of 
the great collegiate mosque called the Azliar, in 
Cairo: so that the term means a student 

ofMckkch &c.]. (TA.) 

4. (S, A, fee.,) inf. n. ijU-l (Mgli, K) 

and ♦ ijla, (Kr, K,) [or the latter is rather a 

• • . 9 * * 9 + * t 

quasi-inf. n., like *cU> from *cU»l,] He protected 
him; granted him refuge; (K ;) preserved, saved, 
rescued, or liberated, him; (S, A, Msb, K;) from 
(O'*) wrongful, unjust, injurious, or tyrannical, 
treatment; (S, K;) from punishment; (S, A;) or 
from what he feared: (Msb:) he aided him; suc¬ 
coured him ; delivered him from evil: the I having 
a privntivc effect. (Mgli.) 11 is said of God, LaJ 
jla-J He protects, but none is protected 
against him. (TA.) And in tile Kur [Ixxii. 22], 

•» ' t * «• ' ^ 3 0 * - 9 J 

aSM O'® jjj] J3 Verily none will 

protect me against Ood. (TA.)_ jU-t He 

put the household-goods, or commodities, into the 
repository, (K.TA,) and so preserved them from 
being lost. (TA.)_It is said [of God] in a 

9 » - •- • 3 

trad., makes a division between 

the seas, and prevents one from tmxing with 
another and encroaching upon it. (TA.) 

6. jyudj He became prostrated; (S ;) las fell 
down; (K ;) by reason of a blow. (S,TA.)_ 
It (a building, TA) became thrown down, or 
demolished. (K.) _ He (a man,TA) laid him¬ 
self down on his side (K) upon his bed. (TA.) 

6. and ♦ (S, K) are syn., (S,) 

signifying They became mutual neighbours ; they 
lived near together: (K,* TA:) the [radical] y 
in the latter verb remaining unaltered because 
this verb is syn. with one in which the j 
must preserve its original form on nccount of 
the quiescence of the preceding letter, namely, 
(R, TA,) and to show that it is syn. 
therewith: but also occurs. (TA.) __ 

[Also They bound themselves by a covenant to 
protect one another.] 

8: see 6. 

10. jl»i T .. 1 I and ^ jl»., (K,) the latter like jli. 
as syn. with (TA,) lie sought, desired, 

or ashed, to be protected; to be granted refuge; 
to be preserved, saved, rescued, or liberated. (K.) 
And He desired him, or ashed him, to 

preserve, save, rescue, or deliver, him, (S, A, 
Msb,) o^k» O'* from such a one. (S.) And 
SLf He had recourse to him for refuge, 

protection, or preservation; he sought his pro¬ 
tection. (TA.) 

• + 

fm. A neighbour; one who lives near to another; 
(S, Mgli, Msb, K;) one who lives in the next tent 
or house: (IAar, Th, T, Msb:) pi. [of mult.] 
Ol>£»- (Msb, K) [and fy*- (a pi. not of unfre- 
quent occurrence, and mentioned by Freytag os 
used by El-Ms tanebbec,)] and [of pauc.] i^». 


and ; (K;) like e J, pi. O 1 *^ 

and £1^*1, the only similar instance: (TA :) fern. 

with «. (Mgh.) [>n the Kur 

iv. 40] is The relation, or kinsman, who is abiding 

in one’s neighbourhood: or mho is abiding in 

one town or district or the like while thou art 

in another, and who has that title to respect 

which belongs to nearness of relationship : (TA :) 

or the near neighbour : (Bd, Jcl:) or the near 

relation: (Jcl:) or he who is near, and connected, 

• - * - 

by relationship or religion . (Bd.) j\+: 


3333- * * 

and jUJI and jl».: see art. ^...■». 

' , 

^Ju jl m. A stranger [ie/10 has become one s neigh¬ 
bour]. (TA.) —A person whom one protects 
from wrongful, unjust, injurious, or tyrannical, 

treatment. (S, Mgh, Msb, K.)_ One who seeks, 

or nshs, protection (Msb,K) of another: cJjU- 
signifj mg he who seeks thy protection. (TA.) — 
A protector; (A, Mgli, Msb, K;) one who pro. 
terts another from that which he fears; (Msb ;) 
one who grants refuge, or protects, or preserves. 
(Alleyth.) SU) O'® ^«jb»- They are 

protectors from that thing, is a phrase mentioned 
by Th, respecting which ISd says, I know not 
how this is, unless the sing, be supposed to be 
originally so as to have a pi. of the measure 

5Jtaj [as S|U. is originally (TA.) 

aider, or assister. (I Apr, Msb, K.) — A con¬ 
federate. (IAor,Msb,K.)—A woman’s h band. 

(Msb, K-)_A man’s wife; (Msb;) as also 

♦ SjU.: (S, M, A, Mgh, Msb, K:) or the latter, 
the object of his love: (M:) and the latter also, 
a woman’s fellow-wife, (Mgh, Msb, TA ;) so 

called because the term Ij.6 is disliked, (Mgh, 
Msb,) os being of evil omen. (Mgh.) — A 
partner who has not divided with his partner: 

• 1 . » i e | 0 # 

so in the trad. a Juo^ [explained in art. 


s^Jus]; os is shown by another trad. (Az, Msb.) 
— A partner, or sharer, (Msb, K,) in immove¬ 
able property, such as land and houses, (Msb, 
TA,) and in merchandise, (K, TA,) whether he 
divide the property with the other or not, (Msb,) 
or whether he be partner in the whole or only in 

part. (TA.) ^ One who divides with 'another. 

0 « 

(IAar, K.) —I The ^jh [or pudendum] of a 
woman: nnd J the anus; ns also * «;!»■■ (IAar, 
K, TA.) — The part (IAar, K) of the sea-shore 
(IAar) that is near to the places where people 
have alighted and taken up their abode. (I A^r,K.) 

• • w 

j^»-, an inf. n. used as an epithet, (TA,) t. q. 
; (K, TA;) i. e. Declining, or deviating, 
from the right course: and acting wrongfully, 
unjustly, injuriously, or tyrannically: (TA:) pi. 
[of the latter], applied to men, ♦ Ijyr, (K,) in 
which the j remains unaltered contr. to rule, 
(TA,) and 1 Sj la., (A,K,) as iu all the copies of 
the K, but some substitute for it, as a correction. 

. *»■ - J ' 

T [found in a copy of the A,] which, how¬ 

ever, requires consideration, (TA,) and OsjSla.. 

9 0 ^ 9 0 * 

(K.) You my jy*. A road, or way, devia¬ 
ting from the right course. (TA.) And jyif. y* 
He is declining, or deviating, from 
our way. (TA.) Also, for j^a ji, meaning 
Wronged, or unjustly treated, by tl judge. 

61 • 



484 




(Mgh fiom a trad.)_I JU' 0-« «j Is. 

I He possessei i, of propei ty, an extraordinary 
abundance. (A, TA.) Sec also jyy. 


• ' *» • » V • ip 

•jV : we jlfc, in tlirce places: =1 and jyy: 

■■ mid sec also 4. 

%■' ' , 1" ' ' 

and ajym.-. see 

*■ I * p • mS 

j-fc i *il Verily he it good in respect of 
the mode, or manner, of fyr [i. c. living at a 
neighbour, or binding himself by covenant to pro¬ 
tect others ]. (TA.) 

• ^ 

jys- A rain accompanied by vehement thunder: 
(K:) or by a vehement sound of thunder: (S:) 
or n to]nous min; sb also and jya *.; (K in 
ert jVfc.;) and, accord, to As, fyy: (TA:) and 
an exceedingly great torrent. (TA. [In this last 
sense written in a ropy of the A ♦ jyr, and there 
said to he tropical.]) See j\yy: and see also art 
— You sav also jyy (S) [npp. meaning 
A camel nine years obi that brays loudly: or 
hard and strong: and jyy a bulhy cam l. 
(TA.) 

• pp 

fyy • see 3. aci Also The part of the exterior 
court or yard of a house that it cocxtentire with 
the house. (K,*TA.)==» Abundant and deep water. 

(K.) Whence * jyr- applied to rain. (TA.) 
Ships: a dial. vnr. of fyy ; on the authority of 
?a’id, (K,) siiruaiucd Abu-l-’Ah\: (TA:) said in 
the K to he strange; but similar instances ire 
well known. (Ml ; .) 

• - 1 • # 
fyy : see 3, in two places.__ Also, and *j\yy, 

or the latter is only an inf. n., The covenant 
between tnrn parties by which either it bound to 
protect the other. (TA.) 

• - 

fyy. see whnt next precedes, an [Also a pi. 

ofju.] 

sec jyt“ _Also t Wide and big; ap¬ 

plied to a [Imckct of the kind called] : and 
so, with i, applied to a [skin of the kind called] 
<4. (A, TA.) 

• rf p I 

j yy-» [ns meaning Thrown down, or over¬ 
turned,] occurs in the following prov.: 

p 1 ^ p p • " 

^**.11 Jtysi • 

[A day for a day of tlu houtehold-goods (or, 
accord, to the TA, the hair-cloth tent ) thrown 
down, or overturned]: applied in the case of 
rejoicing at a calamity befalling another: a man 
had an aged paternal uncle, and used continually 
to go into the latter’s tent, or house, and throw 
down his household-goods, one upon another; 
and when he himself grew old, sons of a brother 
of his did to him as he had done to his paternal 
uncle; wherefore he said thus, meaning, this is 
for what I did to my paternal uncle. (K.) 

• ' 9 

j : sec 3, last sentence. 

iye 

1- (S, K,) or (A, Mgh, 

Mfb,) aor. jyLi, (?, Mjb,) inf. n. (§, M S b, 


£) and jyy and j}yy- and (K,) He went, 
or pasted, in, or along, the place, and left it 
behind; (Mgh, K;) [whether this be meant for 
one signification or two, does not appear; but in 
either case it is evident that one signification is 
he passed through, or over, or along, and beyond, 
the place; and this signification is of frequent 
occurrence;] as also ay jU. ; (K ;) and ♦ajUl; 
(Mgh ;) and ♦ ajjU., (high, K,) inf. n. j\yy ; 
(K, TA ; in the CK j^yy ;) and I «j jIbJ ; 

(Mgh;) lit., he traversed, or crossed, its jyy, 
i. c., midille, and passed through it : (Mgh:) or 
he went, or passed, in, or along, the place; (As, 
S, A, M§b, TA;) as also ay jU., and 
(TA,) and (A,) and : (S: [so it 

appears from its being said that jl c ~^t is syr.. 
with jJjlw :]) and in like manner, thi 

road: (TA:) ^ and signify the 

same: (TA :) or ♦ajU.I (As, S, Msb, K) and 
and (A) signify he left it behinc 

him, (As, S, A, K,) and traversed, or crossed, it •, 
(As, S, A, Msb ;) and ^ and alsc 

signify he left it behind. (TA.) You say, o 
jti*-, which is like [ J passed amid 

or among, the houses: (see the remarks on the 
letter j :) or / went to and fro amid, or among 
the houses, in a hostile attack upon them : or went 
round about them], (Ibn-Umm-K&sim.TA.) An< 

’•**# >• e -» [/ passed by, am 

beyond, such a thing], (TA.) And a^U ^U. II t 

passed by him, or it; syn. a* and ty jU I and 

• " " i<p ^ ' 

(M and K in art. y».) And sjl^. Hi 

passed, or crossed, over it. (L.) jU. and ♦jU.I 
are syn. [in this last sense]. (TA.) You say, 
4»t^ll ♦ sjU.1 iLuf (A,TA) May God 

aid thee [to pass, or cross, over, or] to pats along, 
and to leave behind thee, the Sirdf. (TA.) And 
it is said in a trad, respecting the Sirdt, C*l 

• " . * 9 I # . Sip 

~jyr-i ijyl [And I, with my 

people, shall be the first mho will pass over if ] : 
j being here syn. with jyL*. (TA.)_ 

• ' • j . »'5 p 'P Jp«rt 

*Jer *^^1: see 3. — ▼ I 

'The piece of money passed, or was current, and he 
accepted it as current: in the TA written jU. 
tj y . mid without any syll. signs ; but 

that the reading which I have adopted is riglit 
appears from what immediately follows:] a poet 
says, 

;5#p . • p -• 9 

T V- jjk\j* • 

Pieces of money whereof there are current and 
bad] : and Lh mentions the saying, aiULjt j\ 

^>1 iL&/ jy *J [I have not seen 
money for expenses pass away in a place as it 
passes away in Mekheh]: ISd says. He has not 
explained it, but I think that the meaning is 

jl», inf. n. jlyy, The thing was, 
or became, all wable; it passed for lawful: as 
though it kept the middle (jyy) of the road. 
(TA.) You say, £j| ju, and .Llfil, (A, Mgh,) 

and jJudt, (Msb,) [The sale, and the mar¬ 
riage, and the contract, or other thing, was, or 
became, allowable; or] passed as right, sound. 


[Book I. 

valid, or good [in law :] (Msb:) or had effect. 
(Mgh.) [And lji» jJai ^,1 . J jU. It was allow¬ 
able to him to do so. And IJ>4> 1 

It may be so; or such a thing may be .]ob ajl*. 
in the sense of : see 4, second sentence, in 
two places. 

2 : see 4, in nine places. 

• a; JyV> inf. n. jly*: see 1, in 

six pIaccs.__.MkJI and inf. n. ■*; 
and so alone; He exce ded, or trans¬ 

gressed, the proper • bound, or limit, or measure ; 
acted extravagantly, exorbitantly, or immode¬ 
rately : he, or it, was, or became, excessive, ex¬ 
travagant, exorbitant, or immoderate. (The Lexi¬ 
cons &c. passim.) — ojjU (§, 

Msb*) I passed from the thing [to another thing]; 
(Msb;) as also ♦ ; (S, Msb;) i. q. ♦ 

(?■) — O* jjl^ : see 6._[IIcnce, app.,] 

Of It was of my disposition 
to be easy, or facile, in selling and demanding. 
(TA from a trad.) =s sy : see 4, in two 
places. 

4. and : see 1, in six |ilacc 9 .M«jU 
He made him to go, or pass along; ns also 
^ : (TA:) he made him to pass through, 

or over, or along and beyond: (S, IF, Msb,K;) 
as also [ay as will be shown by an ex. 

below, and ^ and] ♦ for wliicli we 

find fljjU. incorrectly substituted in the K. (TA.) 
A rajiz says, 

m A' 3+ f • p p 5 it ' 

4 jW*p o* t^JU- • 

g •' » 4 p # j 5 p* 

[Leave ye the road to Aboo-Seiyarah until he 
mahe his ass to pass through, or over, safely], 
(S.) And it is said in the Kur [vii. 134, arid 
x. 9( , |J«p]/-pl [Ami we 

made the Children of Israel to pass through the 
sea].* (TA.) You say also * j^., i n f. n. 

He led for them their camels one by one 
until they passed. (K.) — [He made it to pass, 
or be current; as also ♦ «j^». : as in the follow¬ 
ing phrases.] oji-t i. q. jpu. 1:?^ 

[I made hit name to pass, or be current, by 
stamping money with it]: (ISk,S,TA:) and 
[I coined, or minted, money in his name]. 
(TSd, TA.) And jJI yljjJI fjyk, inf. n. 

[The coiner, or min ter,] made the dirhems, 
or pieces of money, to pass, or be current. (Mgh.) 
__ He made it, or held it, to be allowable, or to 
pass for lawful; he allowed it, or permitted it; 
(?> TA») as nlso (S,TA:) syn, py*: 

(S,K:) and syn. of SjU-t, [the inf. n. of the 
former verb,] oij- (K.TA: omitted in the CK.) 
You say, ^ U ai jUI, (S, K,*) and a) *)yy, 
(S,) He made, or held, whet he did to be allow¬ 
able, &c. (S, K.) And jiill ♦ ejyyJ ^ C* IJuL 
[This is of the things which reason will not 
allow], (A, TA.) — [lie granted him the 
authority or degree of a licentiate in some one 
or more of the various departments of learn- 
ing, for the instruction of others herein;] he 
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Book I.] 

granted him a license with respect to the matters 
that he had related and heard [from other 
learned men, to teach the same]. (TA.) You say 
also, ^ j^iil jl»-l [lie 

granted him a license with respect to all the mat¬ 
ters which he had heard from his sheykhs, to teach 
the same to others], (TA.) Tlic licentiate is termed 

.4 * 9 

: and the matters which he relates arc termed 
♦ojjUJ. (TA.)_pl jU-1, (A, Mgh,?,) and 
(A, Mgh,) and jubdl, (Msb,) He (the 

judge, A, Mgh) made, the sale, (A, Mgh, K,) and 
the marriage, (A, Mgh,) and tlie contract, (Msh,) 
to have effect; he executed or performed it; 

9 r 

(Mgh, MsbK ;) <0 for him : (K:) he decreed it. 
(Mgh.) And [in like manner] ajIj jU.1, and 

, I rf 

He made his judgment, or opinion, to have 
effect; he executed or performed it. (K.) Hence 

t it 'I' 

the saying, in a trad, of Aboo-Dlinrr, jjl J-i 

» i 

ijlfr i. c., Jiefore they slay me, and cxe- 

cute your order upon me. (TA.) (?. 

K*) } He gave me water for, (S,) or he watered 
[for me], (K,) my land, or my beasts. (S, K.) 

And JdA (K,) inf. n. (TA,) He 

* • + 

watered his camels. (K.) And jU-1 He 

gave to the party who came as envoys, or the like, 
the quantity of water sufficient to pass therewith 
from one watering-place to another. (TA.) And 

^ i 1 * — 1- - t 

JIj JaJI Aj j ;U ejU-l \IIe gave him water 

' 0 l 

wherewith to travel the road. (A.) And ^jjjjfc.1 
•U Give thou me some water that I may go my 
way, and pass from thee. (Aboo-Bekr, TA.)__ 
Hence, (Aboo-13ckr, TA,) Sph^ ejt*.l, (Aboo- 

Bckr, TA,) and (S, A,) \Ht 

(the Sultan) gave him a gift, or jiresent, (Aboo- 
Uckr, TA,) and he gave him a gift, or present, of 
high estimation. (S, A.*) Or the origin of the 
expression was this: Katnn the son of ’Owf, of 
the tribe of Ilcnoo-Hilal-lbii-'Aniii -l lin Sansa’ah, 
gnvc the government of l'Vtris to ’Abd-Allah lbn- 
’Abbiis; and El-Ahnnf passing by him with his 
army on an expedition to Khunisaii, he waited 
for them upon a bridge, and paid, ^^*-1 [Make 
ye them to pass over] ; and he began to mention 
the lineage of each man and to give him according 
to his rank : (S:) or from the fact that a certain 
commander, having a river between him and an 
opposing force, said, IJ£> sdi IjJL jU. 

[ 117*0*0 passeth this river shall have such a thing ]; 
and whenever one passed over, ho received a 
*pl»- (TA.) You say also, meaning \IIe 
gave him. (TA.) And it is said in a trail., 

• { ill ' I ' 'I. j f 

y to Give ye to 

the party who come as envoys, or the like, a 
similar Spl*. to that which I used to give them. 
(TA.) 

J 9wS M 

0. The darkness of the night cleared 

away. (A.) s= ejfjSo He relaxed, or 

remitted, in his prayer; (S,A,Mgh,Msb,K,TA;) 
and so in other things; (A;) and abridged it; 
and was quick in it: said to be from “ the I 

act of traversing, and going, or passing along f* 
(TA:) or did less than was sufficient in it. 
(Msb.)—Hence, ^ j^j, (A, 


i*- 

Mgh,) or j(K,) JL accepted the 

dirhems, or pieces of money, as current; did not 
reject them: (A, Mgh:) see 1: or he accepted 
them as they were, or notwithstanding what was 
in them: (Lth,TA:) or he accepted them not¬ 
withstanding what nas intermixed with them, 
(K, TA,) [of bad money,] concealed therein, and 
notwithstanding their fewness. (TA.) In the 

i* ' I J J * £ ^ 

phrase [The accepting lets 

than what was due], the inf. n. is made trans. 
by means of w> because it implies the meaning 
of tipi [which is made trans. by the same menns]. 
(Mgh.) also occurs in the sense of 

I* * " " -1 

in a trad, of I bn-Ra wall all: .y dU IJdk 

>0 _JU1 This is thine, or for thee , and be thou 
remiss f or not extreme , in, or rvith respect to, the 
division: and is allowable, though we have not 
heard it (Mgh.) You say also, IJdt .y 
Off*, jj-w^ U He bore patiently, or 
with silence and forgiveness, and with feigned 
neglect, or connivance, in this affair, or case, 
what he did not so bear in another. (K,»TA.) 

_See also 6, in three places. jy^- ~ 

lie made use of a trope, or tropes, in his speed. 
(S, K.) [Sec jbL-«, below.] 

6. see 1, first sentence: and see also 3. 

- -«t fl¬ 
ees i. q. [i. e., jlaJI JyU-» explained 

above,] <u» in it, or with respect to it. (K. Sec 
3.) —*ie jjU-j, (S, A, Mgh, Msb,) and * ; 

(S,A, Mgh;) and <uij ^ (A,?,) and 

and (K;) He (God,S,A, ora 

man, Msb) passed him by, or over, without punish¬ 
ing him; or forgave him; (S, A,Mgh,Msh;) 
namely, an evil-doer; (A, Mgh, Msb;) and He 
passed by, or over, without punishing, or forgave, 

his sin or offence. (A,K.*) You sny, J^yJUl 

. Iri ' ' 

and “ jyuJi, O God, pass me by, or 
over, without punishing me ; or forgive me. (S, 

II' 

A.) due followed by a noun in the accus. 

case, also signifies He forgave him a thing. (L.) 
And the same alone, He feigned himself neglectful 
of it; he connived at it. (K.) __ [Also, this 
lost phrase alone, He transcended it.] 

: sec 5. 

8. : and eq jU*>l: see 1. 

10. He ashed, or demanded, of him 

pennirsion. (K,* TA.)_ He asked, or demanded, 

of him [the authority or degree of a licentiate; 
i. c.,] a license with respect to the matters that he 
had related and heard [from other learned men, 
to teach the same]. (TA.) [See 4.] ec=} He 
ashed, or demanded, of him (S, K) water for, 
(S,) or to water [for him], (K,) his land, or his 
beasts. (S, K.) = He approved it. (Harp. 32G.) 

Jy.. The middle (S,K) of a thing, (K,) or of 
anything; (S;) [ns, for instance,] of a desert, 
(A,) and of a camel, (TA,) and of the night: 
(A, TA:) and the main part of a thing, (K,) 
or of the night: (TA :) pi. jl^l; (Sb, S, A ;) 
beside which it has no other. (Sb.) se= [The 
walnut; or walnuts;] a well-known fruit, (K,) 
which is eaten: (Msb:) a Persian word, (S,) 


arahicizcd ; (S, Msb, K ;) originally jyf: (Mgh, 
Msb, !£:) n. un. ijy*- : (S, TA:) pi. 

(S, K,TA: in the CK : ) the tree thereof 

abounds in the land of the Arabs, in the province 
of I£l-Yemen, where it bears fruit and is culti- 
. " ^ 

voted; and in the &armvut (oljj-Jl) are tree* 
thereof, which are not cultivated: the wood 
thereof is characterized by hardness and strength. 
(Al.In, TA.) — j^, (K,) or £ j^-, with 

the short alif, ns heard from the physicians, in 

» I I < 

Persian by j^i, (Mgh, under the letter w>,) 
[vulgarly called jyt-. The nutmeg;] a 

certain medicine; (K ;) it is of the size of the 

m ' 

gnll-nut easily broken, with a thin coat, 

(Mgli.TA,) having a pleasant odour , (Mgh,) 
or a pleasant and sharp otlour; and the best 
hind is the red, with a black coat, and heavy: 
(TA:) it is good for the [affection of the face 
termed] eyU, strengthens the stomach and heart, 
and removes cold. (Mgh ) — J5U Jy*. [The 

I * 

datura stramonium, or thorn-apple;] also a cer¬ 
tain medicine; (K ;) having the property of pro- 

• ' ii/* 

dneing torpor; resembling the (sco 

what follows); having upon it small, thich thorns, 

m J *t 

and if* *ccd i* like that of the [or citron]. 

• ' ii' '*■ 

(TA.)_^ jy* [ Xnx vomica ;] also a r«r- 
tain medicine, (K,) having a power similar to 
that of the white Ji tjA. [or hellebore]. (TA.) __ 

• II ' 

jlIjJI [The cocoa-nut ;] what is commonly 

called the (TA.) 

I, ' 

Sjy.: sco in four plnces. ss= Also n. un. 

of jU- [q- v-]- 

1' J*, ' 

: see 

**-• ' • I ' 

A certain constellation (^-^ ■); (S;) 

a certain sign of the Zodiac; (K;) [namely, 

• # 

Gemini;] sai l to crass the jy*. (i. e. the middle, 
TA) of the shy; (S, TA ;) for which rcison it is 

[nsscrteil to lie] thus culled. (TA.)__ Also i. q. 

• £ - 

[The constellation Orion] : (A and K in 
art. :) it has three very bright stars disposed 
obliquely in the midst thereof, culled hy the Arabs 

I I W - » ' •"* ' 9 " 

^l\,and,\j^J\ jUai, and ;ljj. 11 jlii. (Hnr 
p. 45G.) 

jly.. f The act of watering, or giving to drinh : 
(S:) or a single watering of, or giving drink to, 
camels. (TA.) [Sec also 2pl»-.] A rajiz says, 

• ' -•'» »->4l ' - ' 

* Ai ibjj tUJI b * 

[O master of the water (may my soul be thy 
ransom ) hasten the watering of my camels, and 

make my detention little]. (TA.)_; The water 

with which beasts are watered, or with which 
seed-produce is watered: (AA, S, K :) [and] 
water which is given one that he may travel with 
it the road. (A, Mgh.) [See also 5pl^.] _ 
Hence, (Mgh,) t The travellers pass, ( A, Mgh, 
K,) given him to prevent any one’s offering oppo- 

I' ll 

sition to him: (A, Mgh :) pi. (A, TA.) 

The office, or authority, of a guardian anil 
afflancer. (TA.) 
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jj*xr [act. part. n. of jL^., in all its senses]. __ 
Patting, or current, money. (Mgh.) See an 
ex. above, voce jU-. [And hence,] jUi^l 
and (K, T A,) for the former of which we 

find, in some copies of the K, jalll, which is 
incorrect, (TA,) Verses, or poems, and proverbs, 
current from country to country, or from town to 
town. (K,TA.)__ Applied to a contract, [and a 
sale and a marringc, Allowable; passing for law¬ 
ful;] passing at right, sound, valid, or good [in 
/«»"] ; having efftet. (Msb.) = [The beam of a 
bouse, or chamber, upon which rest the c/ojl^c, or 
rafters ;] that upon which are placed the extre¬ 
mities of the pieces of wood in the roof of a 
house or chaniber; (AO,TA;) the palm-trunh, 
(?») or piece of mood, which passes across between 
two walls, (K,) culled in Persian jy, (S,K,) 
which is the _ /0 y-> of the house or chamber: (S:) 
pi. [of pane.] hjyy\, (S, CK, TA,) in [some of] 
tlic copies of the K, incorrectly, (TA,) [and 
both those arc given in the CK,] and [of inult.] 
(?#K) nn »l (CK, hut omitted in 

my MS. copy of the K and in the TA,) and jjlyy. 
(Seer, K.) 


SpU. f A draught of water; (S,K;) ns also 

(K=) or * the latter signifies a single 
watering, or giving of water to drink; (S, K; 
[sec an ex. in art. ^Jt, conj. 2 ;]) or such as a 
man passes w th from one person to another: and 

♦ both signify the quantity of water with which 
the traveller passes from one watering-place to 
another; as also * hj#y. (TA.) It is said in a 

prov., t 'jbyi jft " *jyy i- c., \ For every 

one that comes to us for water is a single water¬ 
ing, or giving of water to drink; then he is 
repelled from the water: or, us in die M, then 
his car is struck, to indicate to him that he has 
nothing more than that to receive from us. (TA.) 
— Hence, (A, Mgh,) accord, to Aboo-Bekr, 
(TA,) [but see 4,] fA gift, or present: (Aboo- 

Uckr, S, Mgh,K :) pi. “$\yy. (S, A, Mgh.)_ 

lienee nlso, (Mgh,) \ Kindness and courtesy: 
(K:) or hindnesses and courtesy shown to those 
who come to one as envoys or the like: (Mgh :) 
or provisions for a day and a night given to a 
guest at his departure after entertainment for 
three days. (Mgh, TA.) It is said in a trad., 

• *• e » ' # MS* e e Set, 9 + + + j # ^ 

j>\>\ isUijt 

9 , , + ' J e 

*sj~o, meaning, [The period of] the entertain¬ 
ment of a guest is three days, during the first of 
which the host shall take trouble to show him 
large kindness and courtesy, and on the second 
mid third of which he shall offer him what he 
lias at hand, not exceeding his usual custom ; 
then he shall give him that wherewith to journey 
for the spaa of a day and a night; and what 
is after' that shall be as an alms and an act of 
favour, which he may do if lie please or neglect 
if he please. (TA.) 

4 * # 

way, road, or path, (S, K, TA,) which 
one travels from one fids [or end] to the other; 
(K, TA;) as also ♦ (TA.) You say, 

(Jjufc. fSuch a 

one made that thing a way to the attainment of 
his want. (S,TA.) jyi^h signifies A bridge. 


(A.) And t alone [also] signifies A rood 
(SJujb) in a [or salt tract], (K.)*.^ 

privy, or place where one performs ablution; syn. 

• Z+, M 

(TA.) = a trope; a word, or phrase, 
used in a sense different from that which it was 
originally applied to denote, by reason of some 
analogy, or connexion, between the two senses; 

. • - i 

ns, for instance, juwl, properly signifying “ a 
lion,” nppiicd to “a courageous man;” (KT, 
See .;) what jiasses beyond the meaning to which 
it is originally applied; (TA;) [being of the 
measure in the sense of the measure ;] 

coutr. af io-ia-. (K.) [This is nlso called fy-o 

2 'f s » • » ' 

and as} jUs ; to distinguish it from what 

W •! t . . •! « / ' 

is termed and jU~», which is A 

word, or phrase, so Utile used in a particular 
proper sense as to be, in that sense, conventionally 
regarded as tropical; as, for instance, £^l.» in 
the sense of “a man,” or “a human being;” 
it being commonly applied to “ a beast,” and 
especially to “a horse” or “a mule” or “an 
ass.”] A iLto., when little used, becomes wlmt 
is termed (Mz, 24th py.) The jU_« 

, * 9 c 

is either uliat is termed 5jUZ*l [i. c. a metaphor] 

*-l ' ' 

(as jiwl used ns meaning “ a coiinigcoiis man”), 

9 '9 9 • r ^ «, 

or jly-» [a loose trope] (as ju used ns 

meaning “a benefit,” “benefaction,” “favour,” 
or “boon”). (KT, &c.) [jhf_« also signifies A 
tropical meaning.] 

9 + » 9 ++ 9 

and : sec 4, in the middle of the 

paragraph. 

• M 

A commissioned agent of another; an 

executor appointed by a will; syn. and 

3 . 

; because he executes what lie is ordered to 
do: so in the conventional language of the people 
of El-Koofch: (Mgh:) or a slave who has re¬ 
ceived permission to traffic. (Mgh, K.) _ The 

S - 

guardian and affiancer [of a woman]; svn. 

(K.) You say,'jjM Z\y*\ «Jjk [This is a 

woman who has no guardian and affiancer] : and 
Shureyh is related to have said, — IJuf l>l 

51# J .. ^ 

[When the two guardians and 
qffiancers give a woman in marriage, the mar¬ 
riage is the former's]. (TA.)__The manager 
of the affairs of an orphan. (K.) 

•'" x # • * ^ # « t | 

: see in three places.^Sjt^* 

(S, A) A land containing trees of the jy*. [or 
walnut]: (S:) or a land (in the K, [a 

plaa], which is wrong, TA) abounding with 

jy*-- (A, K.) 

3 - - 

Tropical ] 

• - • • 

jU^ Going, or passing along. (K.)__Onc 
who travels, or penetrates, along a road. (K.) 
_One who loves to hasten, or out strip. (K,TA.) 


+ * » » + 9 0 + 

1. aor. (S, TA,) inf. n. 

(A, K,) lie sought for, or after, (Zj, S, A, K,) 
a thing, (Zj, A, K,) or news, or tidings, (S,) 
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with the utmost of his endeai cur. (Zj,A,K.)__ 
[Hence,] jOjJI I y*\L. (S, A,) in the Kur 

[xvii. 5], (TA,) inf. n. as above, (S, A, K,) They 
went through the midst of the houses (U^JUjLj), 
and sought for what was it. them, as a man seeks 
for news, or tidings; a i also ♦ Ij.jUa. 1 : (S:) or 
they went to and fro among the houses, in a 
sudden attack: (A,K:) or the moaning in the 
Kur is, they slew you amid your houses; and 
signifies the sane; going and coming: 
(Fr,TA:) and, inf. n. a. above, (K,) and 
(S, K,) they went rou id about (Zj, S, A, K) by 
night, (S,) among the houses, (Zj, A, K,) looking 
if any remained whom tl ey had not sla’n, (Zj, 
TA,) or doing mischief: (A:) and sig¬ 
nifies the same ns (K, TA,) tlu going 

round about by niyht. (TA.)-—^^*. also f ig- 


nines It (anything) was trodden : is Jnid 

• #» f t mm 

to he like : (TA:) aid you say, t ,yj .t». 

+ if M » + 

^yyyj Such a one cc me stepping c 'cr ’ he 


people; svn.(A,TA.*) And i cord, 
to A’Ohcyd, nnd <U ..^ hoth signify 1 cne 
into it, and trod it; (<C aiutu.;) meaning, 
any place. (TA.) You say also, J9r A+.. 

The lion trod upon them: or came iu*a the midst 
of them, and did mischief among th'm. (TA ; 
[in which the inf n. of the verb in tlii: sense is 
said to lie and ii+yy: but the latter is 

probably a mistranscription for ^f-^yy.]) 


8: sec 1, in two places. 

9 & + 

One who treads upon everything: or 
who comes into the midst of a people, and docs 
mischief among them. (TA.) __ Hence, (TA.) 
The lion. (K, TA.) And in like inuinicr it is 
applied to a man. (TA.) 


* • + m * • i 

yy t. q. ycA [A palace: or a pavilion, or 
hind of building wholly or for the most- part 
isolated, sometimes on the top of a larger building, 
i. c., a belvedere, and sometimes projecting from 
a larger building, and generally consisting af one 
room if forming a part of a larger building] : 
(S, K, and Ham p. 823:) or a fortress; syn. 
(M, IB,TA:) or [a building] resembling 

9 

a (M:) an arabicized word, (Lth, JK, 

S, M,) from the Persian : (TA:) its 

primary meaning is a j^oa- in a state of detnoli- 
. . . ' * + + » 
tion; and a ruined j-ai : pi. and 

the latter formed by giving fulness of sound to 
die kesreh, or by poetic license. (Hain ubi 
8upr&.) There were, in the Karafeh, [the great 
burial-ground of the Egyptian metropolis,] nume¬ 
rous j yai, i. e., what are called having 

belvederes (>Lu) and gardens: hut most of 
the tyAyy were without gardens and without a 
well; being lofty belvederes: all of them were 
called j yd. (El-Makreezee’s “ Khitat,” ii. 453.) 


» • + 

i*£yy The breast; (S, A, K;) as also 
(S) and , iyoyy: (S, A :) and [particularly] that 
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of a man; as also ♦ : (K:) and tlic middle 

0 w 

of a man. (I£.)_Also tThe forepart (jjw>) 

«•. . § # 
of the night; like ,; (S ;) and so : 

(TA:) or the middle thereof; (K ;) as also jyt- 
(AA:) and a great portion thereof: or of the 
latter part thereof: (K:) or a portion of the 
latter part thereof: (TA:) or from the time of a 
quarter to a third thereof. (T, TA.) You say, 

•j # • •***> 

cMJi ^ t [A portion of the fore 

part , &c., of the night passed ]. (S.) 

4 » 

see above, in two places. 


O-'yr The breast: (IDrd, S, Mgh, K:) or 
the bread part of the middle of the breast : and 
the fore part of the body of a locust. (TA.) __ 
A coat of mail: (S, Mgh, K:) or mail with 
which the breast and the jtyj**. [or parts adjoin¬ 
ing the breast ] are chid. (M, TA.)__The middle 
of the night: (S, K:) and (so in the 8 , hut in 
the K “ or”) the fore part thereof: (S, K :) pi. 

(?•) You “yi 

An early portion of the night passed: (S:) or 
[simply] a portion of the night. (M, TA.) It is 
a dial. var. of Jjjk, [in the first of the meanings 
explained above, and also as relating to the night,] 
although augmented. (TA.) 

A manufacturer of coats of mail. (K.) 

e** 

.. 1- &*"’ (?> Mslj.KO aor. gyLt, (S,) inf. n. 
gyr, (Msb, K.) or gym., (S, so in two copies,) 
or this is a simple subst., (Msb, TA,)unci **1^., 
(S,K,) He, mas, or became, hungry; or empty 
in the belly; (TA;) contr. of ju it. (S, K, TA.) 
[See also below.] _ [Hence,] ^ 1 *., 

(K,) or *jUJ J)1 g\m-, (M, TA,) I He desired, 
(M,K,») and longed, (K,) [as though hungering,'] 
to meet with him; like (M, K.*) And 

J He longed for his property. (AZ.) 

2 : sec 4, in two places. 

4. *cU.I, (S, Msb, K,) inf. n. *£lb-l; (Msb;) 

and ♦ AOym., (S, Msb, £,) inf. n. £tyyi ; (Msb;) 
He constrained him to be hungry, or empty in 
the belly: (S,* K, TA:) or he debarred him 
from food and drinh. (Msb.) It is said in a 
prov., jU w £*.1 [Mahe thy dog to he 

hungry and he mill follow thee] ; (S, K ;) mean¬ 
ing t constrain thou the ignoble to have recourse 
to thee, by want, in order that he may continue 
by thee ; (!£,* TA ;) for if he be in no need of 
thee, he will leave thee: and for *^.1, some say 

(TA.) 

5. He made himself hungry, or empty 
in the belly, intentionally, or purposely. (S, K.) 

w • 3 '' W' S 13 . . 

You say, •IjjO) and [ Make 

thyself hungry, or make thy stomach empty of 
food and beverage, (see art or] abstain 

thou from eating the full quantity of food, for 
the purpose of taking medicine. (TA.) 


10. cUJLrl He showed hunger. (KL, PS.)_ 

[Hence,] f The being insatiable of 

knowledge. (TA.) 

gg*-i a subst., (Msb, TA,) signifying Hunger; 
or emptiness of the belly; (TA;) contr. of jui>; 
(S,K, TA;) as also * <U> [properly an inf. n.,] 

and (K,TA,)and (TA.) You 

0 I * • » 

say, a] [May God decree hunger to 

him] : accord, to Sb, an instance of inf. ns. in the 
accus. cose by reason of a verb understood: it is a 
form of imprecation: and the latter noun may not 
be put before the former, beoause it is a corrobora- 

* I 

tivc to it: (TA:) or, accord, to some, gy means 
“ thirst.” (S, &c., in art gy-) And ♦ **l*_* _/>U 
and 1 (S, K) and ♦ Zs-ym^-t (TA) A year 

in which is hunger, or emptiness of the belly: 
(K, TA:) and _>»U and 1&Oy* .11 [the 

* * i + * 

year of hunger , &c.]: (Msb:) pi. (K) 

and as in the phrases 

[ Cases of hunger, &c., befell them] and ^ lyjy 
[They fell into cases of hunger, &c.]. 
(TA.) And meaning The 

sucking which occasions interdiction [of marriage 
with the woman whose milk is sucked and certain 
of her relations] is that consequent upon hunger 
which is stopped by the milk in the time of 
infancy of the child; not when the child’s hunger 
is only to be stopped by solid food. (Mgh.) [Sec 
also 1 in art. *U>j.] And it is said in a prov., 

*1*1 gyr-t i. e. [The dog’s becoming fat 

is] by reason of [the hunger of his owners occa¬ 
sioned by] murrain befalling the camels; (K,* 
TA ;) his owners falling into hunger and distress 
and leanness: (TA:) or kT JL£> was the name of 
a certain man, who was an object of fear, where¬ 
fore he was asked for a pledge, and he pledged 
his family: then obtaining possession of the camels, 
or cattle, of the people to whom he had pledged 
his family, he drove them away, and left his 
family: (K, TA:) some relate this prov. diffe¬ 
rently, saying [^Jl£» “ a dog,” or “ Kelb,” 

“ became fat,” and] * 1*1 [“ by reason of 

the distress of his owners,” or “ his family ”]. 
(TA.) [See Freytag’s Arab. Prov. i. 015.] 

ieye A single temporary affection of hunger. 
(S, TA.) A state of destitution and hunger of a 
tribe. (TA.) 

* ** • + 

CMyt- '• 8CC the next paragraph. 

and (Msb, K, TA,) but not 

* • 0 * 

L a8 die vulgar say,] for tin's a mistake, 
(TA,) Hungry; or empty in the belly: (K,* 
TA :) or debarredfrom food and drinh: (Msb :) 
the fem. [of the former] is iiula. and [of the 
latter] • (Msb, K:) and the pi. [of the 

former] is gym. (S, Msb, K) and with the 
_j changed into (L,) and [of the latter, or 
perhaps of both,] (S, K) and IcU. (K* in 

art gy-i) and [with the y changed into ^ 

contr. to rule, if this be not a mistake for 
in which the y is changed into ^ by rule]. 


' • * 


(Msb.) You say ^31*.; tlie latter word 
being an imitative sequent; (TA;) or, accord, 
to some, signifying “thirsty.” (S, &c., in art. 

• J * f » <• 

^y.)_jjJUI iJ+j tA man whose coohing- 
pot is not full. (TA.)_ isu\m. »l^.l 1 A 

woman slender in the [waist, or] belly. ( 1 £,* 
TA.) [See art. ^A)*] 

• * * 

[Tlie space in which one becomes hungry]. 
You say, jji yh, i. c., 

* «i3 ii# #> •# # # 

tjUJJI U jjS ^jJLc. [He, or it, u distant 

from me as far as the space in which he who is 
satiated with food becomes hungry] : (O, K :*) 

m ^ 33 # • # I ' r m 

and in like manner, jjJ k JL* [as 

far as the space in which lie who is satisfied with 
drink becomes thirsty]. (Z, TA.) 

«. . . • j 

see > n four places. 

• ## I # •# I # 0 A m 

and : see ^ 5 *., in nve places. 

• # ii 

^ T ...4 A man (S) rvho always shows himself 
or is seen, to be hungry: (S, A,0,K:) or, accord, 
to Aboo-Sa’ced, who is always eating one thing 
after another. (Sgh, L.) 


1. Oya- The being [hollow, or] wide and hollow 

within: (PS:) or the being empty, vacant, or 
void: an inf. n. of which tlie verb is of the class 
of ^su [i. e. JW, originally like 

' . I t " * ^ 

sec. pers. C-i*-, nor. ob*^]: (Mfb:) the being 
wide, spacious, or ample: (K:) tlie inf. n., or 

I# I I • # 

source, whence (S.) [See also 10.] 

1# # 11# _ «• # 

ss ailfc, [aor. Jy^,] inf. n. f-iym-, It reached 

0 #• 

his ^iym. [or inside, or interior, &c.]. (TA.) It 
(medicine) entered his '-iym.. (TA. [Sec also 8 .]) 

I # # II## I # 

And *»-lp*JI *31*. The wound reached his 

I# # # I## # . I 

(Msb.) _ and JJe pierced 

0 + 

him and pierced his >-iym .: (Mgh, Msb:) and 

. I •# I I # 

“eiym., inf. n. vJL> yaJi, he pierced him in his 
o^.. (TA.) iliLy ‘a£L , and £jL£ji t*iL.‘, 
I made the spear-wound, or the like, to reach his 
Jy- (Ks, A ’Obcyd, S, K.) i«*ll <-£U> He 

made the arrow to enter the of the object of 

the chase . (TA.) 

• i # 

2. k_k>The making [a thing] hollow , or 

#■ ^ — 
empty in the middle. (KL, PS.) You say, shy*, 

inf. n. [He made it hollow; hollowed it 

out ;] he made it to have a Oy*-. (M$b.) And of 

a tiling that is Uiy^t, (S, £,) i. e. (S,) 

• I # 

you say, ^JuyaJS [In it is a hollowing out ; 
meaning a hollow, in which sense Uu ya*J has a 
pi., namely, K^iyW3]. (S, K.) Sec also 1 . 

4: see 1, in two places. _w>UI JU j He 
shut, or closed, the door. (S, K, TA.) Hence, in 
a trad., \yilo\y 1 ,^* 1 , [And 

shut ye the doors, and extinguish the lamps]. 
(TA.) 

6 . <~iy+J It was, or became, hollow, or empty 
within. fKT. )—a ~yl H-- fj.' j 
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The leaf was in the vJy.. [or ineule] of 
the [plant called ] pAyt, not having yet come 
forth. (S.) 

8 . He entered its [or inside, or 

interior; he entered into the midst of i<]; as also 

(S, K.) [See an ex. in a verse of Lebeed, 

• • ■ 

voce and sec also 1.] 


10. oVfc. 1 ^1 and It (a tiling) became 

wide, spacious, or ample. (S, K.) [Sec also 1, 
first sentence.] ■■ He found it (a place) 

I m 0 t 

to be [i. e. hollow, or empty within; or 

wide, spacious, or ample]. (O, L, K.) 

• 4 * 

[A hollow; an interior empty, vacant, 
or void, space;] a vacancy: pi. this is 

the primary signification: then it was used in 
relation to a thing capable of being occupied and 
of being unoccupied; so as to be applied in the 
sense next following. (Msb.) _ The inside, or 
interior, (M,b, KL,)of a house [&c.]. (Msb.)__ 
[The midst, or middle, of a thing.] _.4 low, or 
depressed, ($, K, TA,) and wide, (TA f ) tract, or 
portion, of land, or ground: (S, K, TA:) what 
is wider than the ; the [water-courses termed ] 

and the valleys, flow into it; and it has ihjm 
[or abrupt, water-worn, banks]: sometimes it is 
wider than a valley, and deeper: and sometimes 
it is a plain, or soft, tract, that retains water : 
and sometimes it is completely round, so that it 
retains water: accord, to I Apr, it signifies a 
valley : or, as some say, the interior (^>£^) of a 
valley. (TA.)_The belly, or abdomen, of a 
tnan: (§, K:) or, accord, to ISd, the interior of 
the belly: and the part upon which close the 
shoulder-blades and the upper arms and the ribs 
and the two flanks (o^lLa)l): (TA:) the chest, 
or thorax; i. e., the part of the body that is 
separated from the [or belly, or abdomen ,] 

by the .y d / y — [or diaphragm, or midriff]; con¬ 
taining the heart and its appertenanc s . (Zj in 
his “ Klial^ el-Insdn:") pi. as above. (TA.) 
See also ULitak. 1 1 is one of the words that arc 
not used adverbially except with prepositions. 
(Sb,TA.) It is said in a trad., ly__J y 

Loj [Forget not ye the and what it 

hath collected]; meaning what enters into it, of 
food and beverage: but some say that 
here means the belly and the [or vulva, or 
pudendum muliebre], together, which are also 

- m m 0 f 

called : and some say that the meaning 

is, the heart and what it hath retained, and kept 
in memory, of the knowledge of God. (A ’Obeyd, 
TA.)_'_slyte*')l is also applied by the people of 
El-Ghowr (JC) and of El-Yemen (TA) to The 
tents of tneir Jl+c- [or governors , or 

collectors of the poor-rates]. (K.)_oy*. 

j*-*)', occurring in a trad., means f The last 
third of the night: [or] the fifth of the sixths of 
the night: (IjL:) not the half, as some assert. 
(TA.) 




HOC 


J * • t 

4»l« 


me » » a 

• see ob Also, and without tcah- 


• * i 


deed, (S, ^,) [app. moaning, when‘with the 
article Jl, written and pronounced .y^aJI,] in 
the accus. case by poetic license, (S,) A 

' . * , l 

species of fish ; and so (S, K.) 

The penis of an ass: (EI-Mi:iirrij, K:) 
and of a man. (TA.) 

3 . 

>: see 

4 m 0 m 

kJuU. Reaching the Jyb. (Msb.) [Hence,] 
(S, Mgh, K, &c.,) or 

(Msb,) A spear-wound, or the like, that reaches 
the fjiyk, (S, Mgh, Mph, K,) by which is here 
meant [the interior of the body or head, or], 
accord, to IAth, any vital part, as the belly and 
the brain : (TA :) and sometimes, that penetrates 
into the (A ’Obeyd, S, Mgh:) and that 

passes through also: (A ’Obeyd, S:) and said 
to be such as is in the pit between the collar¬ 
bones, and in the pubes; but not in the neck, 
nor in the throat, nor in the thigh, nor in 
the leg: (Mgh:) not if it reaches the interior of 

4' ~ 

the bone of the thigh: (Msb :) opposed to &JU.. 
(S in art. *JJl^.) — Hence, is applied to 

J A great fault or imperfection or vice. (TA 
from a trad.) — 4 jlU A deep [water-course, 
&c.: see i»Ju]: pi. «July».. (K, TA. [In the 
CK, ij~s a5 is erroneously put for S^a3.])— 

93 i » 

The deep recesses of the Oya. [or 
chest] in the places where the soul has its seat; 

A m m m 0 m m m 3 m m m 

cxpl. by gyjJI jU* OyaJI O'* jsdJ U. (L, 
K.) So in the phrase, used by El-Furczduk, 

* m m 0m m #i3 Am m 

is-JlJI yjj [And he drove bach the 
soul into the midst of the deep recesses of the 

m 3 

chest]: (L, TA:) but some read OOlj-DI Ori- 

0 m mm 

(TA.) _UuUJI [The cephalic vein;] a vein 
that runs along the upper arm to the [cartilage 
called J of the shoulder-blade ; it is the 

(TA.) 

0m 0 t 9m 

Having a (TA;) [i. c.,] hollow, 

or empty within; (KL, l’S;) having in it a 
j [or hollowing out, meaning a hollow], 
(S,) and sotoy.^.: (S, ly: [but the latter is 
more properly rendered hollowed, or hollowed 
out:]) empty, vacant, or void: (Msb:) wide, 

_ • m m 0 » 

spacious, or ample; (S, K;) as also I*- o, 

(S, TA,) and with dnmm, (K,) thus cor¬ 

rectly written, being a re!, n. altered from the 
3 0* 3 •» 

original form, like and (Sgb, TA,) 

' 0m' 

but meaning wide in the Jyt. [or belly, &c.], 

3 0 m 

written by J [in the S] with fet-h: 

(TA:) great in the Jy..; (TA;) ns also; 
(AO,S,K;) each upplied to a man : (TA:) [fern. 
&,».:] pi. 0 >»-. (TA.) You say p}), 

93 m t 

and fJiyM, [Hollow, and hollowed, pearls; or] 
both signify the same. (TA.) And »U3 

An empty [or a hollow] cane, or reed: (K:) and 

9m m m 

in like manner, [a tree] ; (S, K ;) having a 

0 m mm 0 m 09, 

Jyb.. (S.) And •kyb. 3)3 A wide , or an ample, 

0 J mm 

buchet: (K :) and wide, or ample , 

mm*0 m 9 0 m ' 

buckets: (S:) and itep* jj3 a wide , capacious , 
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•m 9 t 

coohing-pot . (Ham p. 719.) And 71te 

lion that is great in the Oy*. [or belly, &c.]. 
(K.) And The belly and the gji [or 

vulva, or pudendum muliebre] ; (S, K ;) because 
of tlicir width. (TA.) See also Jy. Hence 

mm 0 t ill./ i . ( - mm 0 t 3 

the trad., pViyy.’^l oU .1 U Oy ^.1 ^1 

[Verily what I most fear for you are the belly 
and the ou/on]. (TA.) _ J A cowardly man ; os 

9rn 0 4 3 / I 

also I- «j- and ; the last explained in 

the K as meaning having no heart: pi. [of the 

* < 0 m 

first] (TA.) —A horse white in the 

[or belly] as far as the part where the sides termi¬ 
nate, whatever be the colour of the rest of him; 
(AO, TA;) as also f JyM. (TA.) [Sec also 

93 m 0 ' 

i_3ya_*.]__ln the conventional lutigiinge of the 
science of inflection, t [A hollow word; i. c.] a 
word having on infirm letter for its medial 
radical; (K, TA ;) as J|15 and (TA.) 

4/1 

J A shut, or dosed, door. (TA.) 


9 m 0 | 

: see in two places. 

»m 0 t 

: pcc iii three places. — Also A 

beastv»7/e.»e JiJb [q. v.] reaches up to his belly: 
(As, S, K :) or u horse whose £Jb rearhes to his 

* m * - m 9 3 m 9 

sides is said to lie UJL> a. (AA,TA.) [See 

9 m 0 i 

also last inesinin^ lmt one.] —And nil 

m M 

epithet npplied to the bird called because it 

is white in the belly. (Mgh and Msb in urt. ij-o.') 

4 . m 0 J 9m 0 t 

>_>U. ^ —e : sec Oyy. 1 . 

mm 11/ 

1. JU-, (S, K, Ac.,) nor. (S,) inf. n. 

jyc (S, K) and Jyi- (K) and (Az, S, 

ISd, Z, Sgb) and Jyy. (ISd, K) and 
(Ibn-’Abbad, K, TA,) in some copies of llio K 
(TA;) and in like manner, and 

tjU-il ; (S, K;) He went round, or about, or 

. -* m 0 m 0 M 

or round about; as also T J*4*> in ‘- n - : 

(K :) or tJym. signifies he went round, or about, 
or round about, much, or often; agreeably with 

9 m 0m 

what Sb says of the measure JUij; but accord, 
to the O, is an inf. n. of JU.. (TA.) Yon 

say, i^Jl ,_ji JV He went about, or round 
about, in the countries, or districts, not remaining 
fixed, or settled: (Msh:) and i^uJI (T, 

TA,) or ^ Jy*., (S,) inf. n. (T, 

9 m 0 m 

TA,) or (S,) he went about, or round 

about, much, or often, in the countries, or dis¬ 
tricts. (T, S, TA.) And ^ JW*. nor. 

0 m 0 # 9 mm m 

as above, inf. n. nnd ( ft horse) 

traversed the sides, or lateral parts or tracts, of 

9 m 0 t 

the horse-course; which are termed Jlykl, pi. of 
Jy».. (Msb.) And inf. n. i)yy. 

He wheeled round, or about, in battle. (K.) And 
juau aU Ji [He fled, to wheel 

round, or about, and then returned to the fight]. 
(Msb in art. j&.) And lyll*-, (Mfb,) or tiy,bkJ f 
(S,K,) means JW-, (?, Msb, 
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^C,) i. e., Theyassailed, or assaulted, one another, 
(TA,) « r >^aL)l ,rh [in battle ]; (S, Msb, K;) [and bo, 

" 9+ + •" < i • - - 

app., * ty^U., inf. n. :] and 

“ (S, K*) There were between them 

mutual [assailing*, or assaults, and ] defending*. 
(Ibn-’Abbdd, TA.) And J£i)l JL-, inf. n. h'yL, 
The company of men were routed , defeated , or 

9 + + 0 

put to flight, il ( ) and then returned to the 

' + ' l 

fight, or charged, or assaulted. (K.) And .^Lel 
<Uy+- Defeat befell the Muslims: a 

metonymy; used only in relation to the favourites 
of God; from (Mgh.) — ^ 

(Sgh, TA,) or Jl, (A, TA,) 

+ They became excited to lightness, or levity, and 
unsteadiness, And carried away, and driven, (Sgh, 
TA,) or they became fascinated, and turned away, 
(A,TA,) by the influence of devils, (A,Sgh,TA,) 
from their religion, (Sgh, TA,) or from the right 
course, (A, TA,) to error. (A, Sgh, TA.) — 

V!P> JV, (ISd, K,) inf. n. JyL, (TA,) The 
dust went away, and rose; ns also ♦ 

(ISd, K :) or the latter signifies became removed, 
or cleared away [by the wind] ; syn. JaJLCtl. (T, 
TA.) — *iiil jjl t [It is re¬ 

volved in my bosom, or mind, that I should do 
it]. (TA.)_Scc also 4, in two places. = Jl*. 
i*±\, (K,) inf. n. J^., (TA,) He chose, or 

0 - I 9 0 » 

selected, the thing. (J£.) You Bay, IJjs cJU. 
+ 1 * 

I jjk I chose, or selected, this from this . (AA, S.) 

And I chose, or selected, from 

them [a choice portion] ; (S, K,* TA ;) and sepa¬ 
rated some of them, from others . (TA.) And 
'jyh 4 ]to 'Jto.1, and He chose, or 

selected, from his property, or cuttle, a choice 
portion. (TA.) 

2 : sec 1, in two places. 

9 + + • OP + 

3. inf. n. ajjl^o: and 
: see 1. 

4. aJU. 1, (Meb, K f ) and *4 JUd* (K>) inf. n. 

< ++ 

, (S,) lie, or it, made, or caused, him, or 

it, to go, move, or turn round, or about, or round 
about; to circle, or revolve; (S, Msb, K ;) as 
also 4/ (Zj, K.) One Bays in the game 

called [see this word,] J*-l [Turn 

thou routul about, i. e., shuffle, the arrows in the 
aiWj]. (?,TA.) And^>l JU.1 He 

moved about the arrows, [i. e., shuffled them in 
the (Az, ISd, TA,) and then distributed 

them among the people, or party. (Az, TA.) 
And 4 Apw Jl*-! He brandished, flourished, or 
played with, his sword, turning it round about. 

(Mfb.) And (Lth, TA,) 

and (K, TA,) [77ie wind makes the 

dust, and the pebbles, to turn round about, to 

0 9 +0+ + + ti lot 

circle, or to revolve.] — Ue* 

I They turned about, or revolved, [in their minds, 
the idea, or opinion, respecting the matter that 
was between them.] (TA.) And J&/UI iyu.1 
+ [They turned about, or revolved, thoughts, ideas, 
schemes, or contrivances, in their mind*]. (Jel 
in ix. 48.) — [*a\x-y *—»+• in the 7th 

lit. I. " ' 


Mnkumch of Har, (p. 76 of the sec. ed.,) is ex¬ 
plained in a MS. of that work as meaning 
(Dc Sacy’s ChresL Ar., sec. ed., p. 185,) i. e., 
He infected : but the proper meaning is, he 
turned about, or round about, his five Angers in 
hi* bag. ] —“.ilJjU. { Accomplish, or finish, 

the affair in which thou art engaged. (M, K, 
TA.) 

6: see 1. 

7: see 1, in two places. 

8 : see 1, first sentence. He turned 

them from their course. (K.) He (the devil) 
caused them to leave, or forsake, the right way. 

(T, TA.) jtrii The devils 

excited them to lightness, or levity, and unsteadi¬ 
ness, so that they turned away from their religion, 
to error; i c., they carried them away and drove 
them [from their religion]. (Sgh, TA.) [Sec 
also 10.] ss See also 1, last two sentences. 

10. >vv ZJIjL£_rl The devils turned them 

from the right course, to error; fascinated them 
so that they turned with them. (A,TA.) And 

0 3 9 

4)U.^..il The thing excited him to lightness, 
or levity, and unsteadiness. (TA.) [Sec also 8.] 

0 3+ + 9 0 + 

—0*4 U OJhfclwl The horses removed, 

or displaced, that by which they passed. (0,TA.) 

I +3 + 909 

— 't’WjN The vVj [° r white clouds] 

were driven together after a state of dispersion, 
and became ready to rain: (M, TA:) or it menus 
4 ; Ih . 4J.I*., i. e., the wind came to 

them, and removed them, or displaced them, and 
dissundered them, and drove them away. (TA.) 

Ul* . : ..,t ( We saw the rainless clouds 
going about, or rou id about, in the horizon, (A, 
TA,) or in the shy. (TA.) 

* + • J t 9+0 

tJU.: see Jjy^, in five placesand . 

+ 0 + 

: sec 

9 + 

00+ 0+0+ 

: see in two places, ess Also A 

large army, or military force, or troop of horse: 
(Sgl*. K 0 P 1 - J>^-- (Sjjh, TA.) A herd of 
camels: and a troop of [meaning horses or 
horsemen]: as also in both these senses * 

(K :) or the latter, which is also explained in the 
K ns signifying a herd of camels, and a flock of 
ostrirhes and of sheep or goats, is pi. of the former: 
(T A:) or the former signifies thirty [horses or horse¬ 
men]: orforty: (K:) or less: or more: (TA:) or 
the choice, or best, of camels : and [in like manner] 
tillyk signifies the choice and best; as in the 
saying, aJLe 4 JI 9 *. J^l [ Tie took the choice and 
best of his cattle, or property]. (K. [See also 1, 
last two sentences: and see And Many 

great sheep or goats. (K..)—_ Also A male moun¬ 
tain-goat that is old, or advanced in age: (M, 
¥0 pi. jl^.1. (M, TA.) 

• 9 

The wall [that surrounds the interior] of 
a well: accord, to A ’Obcyd, every side of a well, 
from its top to its bottom: and ♦jJhL signifies 
the same: (S:) or the former, the side, or lateral 
part, (M, Msb, K,) of a well, and of a grave, and 
of the sea, and of a mountain; as also 


(M, K) and : (K, TA; in the J*».:) 
or the surrounding part* [or sides] of a grave: 
(M, TA:) and the two sides of the 

water of the valley: and the two 


shores of the sea, or great river: (T, TA:) pi. [of 
pauc.] (Az, S, Msb, K,) pi. of and 

JU-, (TA,) and [of mult.] and 4)1^ ; (so 
in copies of the K, and in the M, hut in some 

0 + 9 0+ + 9 9 + $ m 

copies of the K and 4Jlyk;) and jJyU.1 is 

pi. of (TA.) Also, as in the T and the 

Mohcc], (TA,) The portion of rock that is at the 
bottom of the water, (K, TA.) upon which is the 
casing of the well; so that if it quit its place, 
the well falls to ruin: this is [said to be] tho 
primary meaning of the word: and hcncc the say- 

99 9 3+ 09++*++% 

ing, jJjja •>) SU IJjk [This is water of which 
the rock beneath it is not to be reached J. (TA.) 
— [And from this word as signifying the casing 
of a well, or the portion of rock above mentioned,] 

I Intelligence; (S, K, TA ;) judgment, aiul in¬ 
telligence, or full intelligence, or intelligence ta 
which one has recourse; (T, TA;) understanding 
of the heart; (TA;) and resolution, or fixed 
purpose of mind; (S, M;) anil prudence: (T, 
TA:) in the K is erroneously put for Jl. 

0 3 3- + 

(TA.) You say, of > man, 4} U J-//e has not 
intelligence and judgment, or fixed purpose of 
mind, to withhold him, or protect him; like the 
of a well; (S, M,* T A ;•) because a well, 
when cosed with stone or the like, is stronger. 

0 9 + 00+ 9* 0 9 + 

(TA.) And a) I A man haviny 

judgment and intelligence, or full intelligence, or 
intelligence to which recourse is had ; whose ^ 3 +- 
does not become demolished: and in like manner, 


90 m m3 


jij!\ C .4. J U yXff) 4i. tjyh U jyij* y* 

~ 9 + m ' +9+0+ 

JmJI and in the contr. case, CfjM 

jy— I Such a one has not intelligence nor prudence; 
i. e., his is demolished, therefore one is not 
sure that the [that rests upon it] may 


0 9 3 + + 0‘ . • + 

not also fall: and aJ and | I£e 


9 0 9 90+ + 

has not prudence. (T, TA.) — e}y+. suAni 
I did it on account, or for the sake, or because, 
of him, or it. (Ibn-’Ahbad, TA.) am See also 
Jysf.: stand O'/**- 


• • » 

: ace 


0 + 0 + . • • ^ . 0 9 

Dust; as also ’Jj*. and (K,) 

both mentioned by Az, (TA,) and ♦ (^») 

mentioned by ISd: [or] all signify dust which 
the wind makes to turn about or round about, to 
circle, or to revolve, upon, or from, the surface of 
the earth. (TA.) And Small pebbles which the 
wind makes to turn about or round about, to 
circle, or to revolve; (K,TA;) as also 
and t (TA.) =a : see J**'*- 

II 9 ++ + 

I The first 9 or beginning , [lit. the 
revolving, (see 1,)] of anxieties. (Ihn-’Abbdd, 
K, TA. [In the CK, erroneously, •}£»..]) 
You say, J l In his heart 

' " " + 9 ++ + 

are revolving anxieties. (A, TA.)=JUJ( 

The small, or young, and bad, of cattle: (Fr, 
S, ^:) so in the M and O; but in a copy of the 
M, written which is app. a mistake. 

(TA.) Accord, to Ibn-’Abhdd, The choice, or 

G2 
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best, of cattle: the contr. of what is said by Fr. 
(TA, [See hIso J*»~]) 

u>rt- : BCC * n two places, am : 

v • * 
see 

I t - •. *.• i 

: aec Jj»l. — Also | A man whose 

benefits are common to the near arid the distant ; 
(ly, TA;) whose benefits go round to every one. 
(§gh,TA.) 

3 i 

: see 

* * 

W'/iat the winds sweep away (AHn, M, 
K) and round about, (AHn, M,) of fragments of 
plants and of the fallen leaves of trees; (AHn, 
M, £;) as also tJJU.. (M, TA.) 

* - - •» • 

: see 

>•1 t The turns of an affair, or 

event. (TA.) 

• j . 

Jlj*. One »rAo goes about, or round about, 
much, or often, in the countries, or districts, 
(Msb, TA,) not remaining fixed, or settled; 
(Msb ;) as also ♦ jjl**. [but in a more intensive 
sense, meaning who does so very much, or very 
often], (TA.)_ A horse having a flexible head: 

(TA:) and ^ a zwi/1 horse, that turns 

about howsoever one turns him. (K,* TA.) 

f' fle ^ 

: sco the next preceding paragraph. 

• ' % * 

see _ Also Rainless clouds going 

round about. (A, TA.) _ And, applied to a 
[woman’s ornament of the kind termed] 
and to a camel’s belly-girth, Loose; not tight; 
unsteady; as also *JU-. (T, TA.) [H ence,] 

• * - #•> e «t • * 

i\j*\ I A woman slender in the 

waist. (Z, TA.) 

AbU. An affair in which one is engaged . (M, 
£■) See 4, lost sentence. 

»+• $ 

iJ*^l [Jfors, and most, wont to go round, or 
about, or round about; to circle, or revolve ;] is 
from the first of the verbs in this art.: and hence 
tlic prov., O'* J*».l [More wont to go 

about, or round about, or more rutless, than a 
vA 5 ; a certain animalcule, or insect, that is 
constantly moving about: see art ^>jluh]. (Hnr 
p. Of! 1.) _ Also, [as meaning f More, and most, 
circulating,] applied to language, or discourse. 
(TA in art. £**-•) [See an ex. voce ^n- - ] 

»!» and and ( L ^» 

M,K f ) and aad *OVi (M,K,) A 

day of much dust (T, M, K) and wind: (T, T A:) 
from J*k- signifying “ dust.” (TA.) 

1 -•I I s/ 

U?*** 1: ® cc J 1 **- 

• * * 

A place in which one goes round, or 
about, or round about: (TA :) [a field of battle: 
a circus :] a place of exercise for horses. £Har 
p. 10.) — [Hence] one says, 

1[ Thfri remained not any scope in the qfair, 
or case]. (TA.) 

to • 

J**-! A certain garment for women, (M, K,) 
doubled, and sewed together at one of its two sides, 


J**" — OjT 

and having an opening made to it at the nech 
and bosom ; in which a woman gou about : (M, 
TA :) or for a young girl; (K ;) the bein; 
for a woman: (TA :) a small garment in which 
a girl goes about: (S:) or a garment which a 
girl wears before she is made to heep herself behind, 
or within, the curtain, and in which she goes 
about : (Z, TA :) accord, to IA^r, i. q. 

(TA.) I nira-eM£eys says, 

OO * , * 1*0 O • o 

irfU* yji ^jJI 

o • or • O (O • # r 

* O*# b» lil 

[At the lihe of her the staid would fixedly gaze 
with tenderness of desire, when she has become of 
erect and justly-proportioned stature, between 
such as wears a woman’s shirt and sueli os wears 
n younggirVs garment]. (S,*TA.)__ A womans 
anhlet. (Ibn-’Abbud, K.)_ An amulet, a phy- 
lactery, or charm of the hind termed (IAnr, 
K.) _ A crescent of silver in the midtile of the 
necklace termed iy’ji. (I Aar, K.) Sill er [it- 

O « • 

self]. (Th, K.) A good, or sound, [or 

silver ruin]. (IAar, K.)_ A shield; (S, O, K;) 

sometimes used in this sense; (S, O;) as ulso 

♦jV (Ibn-’Abb&d, TA.)_ A large wooden 

bowl. (IAar, TA.)_ A white [or piece of 
cloth] that is put upon the hand of him to whom 
the players at the game called commit the 

arrows [to be shuffled and distributed, in order 
that he may not be able to distinguish them by 
the feel,] when they have collected themselves. 
(ISd, K,*TA.) [For the same purpose, a piece 

* o m 

of thin skin was also used : see 2^>j.] s= A pool of 
water left by a torrent; because the water goes 
round about in it. (IF, TA.) ns A wild ass. 
(IA*r,K.) 


• oo«| 


[pass. part. n. of 10, Turned from the 
right course, &c.:] excited to lightness, or levity, 
and unsteadiness: (TA:) being bereft of his 
reason, or intellect. (AA, TA.) 


vessel, (K,) or **jli [i. e. a basin, or a 
table, or a tray used as a table], (lA^r, TA,) of 
silver: (IA^r, I£, TA :) ora white dish or tray, 
of glass or of silver : (Mgh :) or a vessel («j£fc) 
of glass: (Har p. 200 :) [a Persian word, i. e. 

• <r 

arahicizcd; or] a genuine Arabic word: 
(TA:) pi. [of paiic.] jyy I, with ., (lA?r,K,) 

toll 

and and (ns some say, IAar, TA, [of 

mult.,]) (K,) with damm, (TA, in the CK 
pk,) and [of pnuc. or mult.] OUU.: (IAgr, 
K :) but IB says ihat>»l^. is pi. of * obrU-, as is 
also Otolk.: [instead of which he should rather 
have said that is a coll. gen. n. of which the 
n. un. is (though this requires considera¬ 

tion, as the former is commonly used as a sing.,) 
and that the pi. of the latter is Otot*.:] that its 
dun. ib T : and that it, i. e. is of the 

fern, gender. (TA.) 


A.V: J 

• »*ol | 


sec above. 


ur?- 

1. ,jU-, (K, TA, [in the CK, erroneously, 

Ss • • ^ 

OV>]) inf. n. (TA,) It (the face) became 

black. (K.) 

Oyw- White: and black : (S, Msb, K:) thus 
bearing two coutr. significations: (S:) and 
also, has the latter signification: (IAth, TA in 
art. :) or signifies Mach tinged over 

with red: (T, M,TA:) and black intermixed 
with red; the colour of the Ua3 : (T, TA:) and 
also red: (K :) or of a pure red colour: (TA :) 
anil, applied to a horse and a camel, of the 
colour termed (S, K f ) intensely bhich : (S:) 
every camel, and every wild ass, seen from a 
distance, is of this colour: fern, with i: (T, T A:) 
and, applied to a plant, or herbage, green, (K,) 
or intensely green, (TA.) inclining to blackness: 
(K, TA:) pi. 0*1; (?,TA;) like asjil is of 
(S,) and of’ (M f TA.) You say 

*'•# I *y 

also, The sun is characterized hy 

what is tinned iluk : (S :) or is intensely glisten- 
ing oml clear. (Az, TA.) [See also ejyf. helow.] 

2 I * • » /J 

Sec ulso Accord, to ISk, means 

*». *. >i 

The white man: opposed to ineaiiing 

the negro. (TA in art. Also \ Day: 

(AO, S, K:) pi. us above. (K.) So in the 
saying, 

••' i » • » '5' 

• II h 

' ' ' a A 

• O^kJt oWi jjUJl r* 

[7Vie passing of the nights, and the alternating of 
the day, have chanycd, O daughter af J'Jl- Iluleys, 
my colour]. (AO, S.) _ And, nrrord. to certain 
of the lnwycrs, metaphorically, J The light : and 
the darkness. (Msh.) __ And accord, to IA^r, 
(■The ijjh [app. Jiji, meaning day-break], (TA.) 

The two extremities of the how . (Fr, 

Az, K.) 

ijym. The sun; (K;) [i. c.] the sun’s dis'c; 
because it Itccnnics black [or of a blackish colour 
tinged with red] at setting; (S;) or it may be 
because of its whiteness and clearness; but it is 
said to be only applied to tlic sun when it is 
setting; opposed to l)\jk ; as observed by MF: 
(TA:) [sec also :] the sun is also called 

• ;U*k, (K,) because of its becoming black [or of 

a blackish colour tinged with red] at setting. 
(TA.) __ A [jar such as is called] (IA^r, 

TA:) or a rtg.ihk smeared with tar, or pitch. (S.) 
[Sec an ex. in a verse of Lcbccd cited in art. 

Sec also dJyk. __ And A bucket (3>3) 
that has become black. (IA?r, TA.)_ And t. q. 

[which may here mean either A piece of 
charcoal, or the blackness of night or tlic like]. 

(IA^r, K.)_And t. q. [perhaps asasubst., 

- * B • 
meaning A red thing]. (ly.)_Scc also 

jUyk Tlic quality [i. e. colour ], in horses, 
denoted by [the epithet] ,j*».; liko 3uZk and 
»*.«; (S;) in horses, *. q. l+hy. (K:) and in 

*•» • as 

the sun, Iso, the quality denoted by iiy*. [as 
# • 

fem. of n-v*] 2 an( l hlachncss; as in the 

Je 9 A *6* A* 99 ' *1 # 

saying, j*i)l 2u>y*. a\j6\ [/rvtu not 


4J1 
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do it until the hlachneu of pitch, or tar, become 
white] : but if you sav jUJI ♦ iiy*, the meaning 
ia the [smeared with tar, or pitch]. (S.)= 
A email basket (5UJl>), (K,) or hdL>, (K in art. 
OW-i) °f a round form, (TA,) that is with the 
tellers of perfumes, (S, K,) used for containing 
their perfumes: (K in art called in Persian 

> [a receptacle for bottles or the like]: 
(KL:) originally with .: (K:) or sometimes 
pronounced with •: (S:) Kl-Farisce approved the 
suppression of the.: (M, TA:) pi. U90-- (?» M » 
¥•) [See also i*^j.] =iA small mountain. (K.) 


or did to him, or he accused him, to his face, of, 

that which was, or a thing that teas, disliked, or 

hated], (S, JC..) And [in like manner,] <Ukla- 

• ' 

He encountered him with evil [speech or conduct ]; 
or confronted him therewith: whence ^ 
i. c. Maycst thou not be encountered with evil; 
said in chiding a hc-camcl: sec all. below. (TA.) 
A woman of Ghatafan, being chidden br her son, 
aud being asked why she did not reply against 

' 1 • • I ' J ' I I 1 r I 

Jnm 9 said, I^U ^ j 

meaning I fear that he would encounter me with 
more than this. (JK.) 


: see —Also A cooking-pat; (K ;) 
because it is black. (TA.) _ And A she-ramcl 
such as is termed l\+My [of an intense, or a dark, 
gray colour, without any admixture of white ]; 
from Jjljfc. said of the face. (K.) 

s _ . « •» 

^jyi -: see Oil- — Also A species of the 
kind of bird called Ua5, (S, K,) black in the belly 
and wings, larger than the [species called] 
one of the former species being equal to two of 
the latter: (S, TA:) or, accord, to ISk, the Ho 
compose two species; one culled \jjye and 

l*i t . . 

5 and the other, Like ; and the former 

is dusky, or dingy, or of a hue inclining to black 

and dust-colour, (jj^sl,) in the bach, black in 

the nner side of the wing, yellow in the throat, 

short in the legs, having in the tail two feathers 

longer than the rest of the tail: (T, TA:) or, 

as some say, the and O&yu. arc one of 

the two species of the Ho, and the other is the 

Whi; ‘and the former are short in the legs, yellow 

in the necks, black in the primary feathers of the 

wings, of a white hue tinged with red (^^o) in 

the tcrtials: (TA voce LUa«, q. v.:) [but sec 
A • » * 

L Si^- the is described by Dc Sacy, on 

the authority of the book entitled sjj 

> 1 1 ^Sljiy tlius: “In 

djouni a les barbes internes dcs nilcs ct les pennes 
primaires noircs ; il a la gorge blanche, ornec dc 
deux colliers, l’un jaunc et l’aiitrc noir; son dos 
est d’un gris ccndre, mouchete, mele d’un pen dc 
jaune: on nppclle cctto cspecc djouni, parec quo 
sa voix ne rend pas un son cluir ct sonore, mnis 
qn’elle fait entendre sculemcnt unc sorle de gar- 
gouillement dans le gosier:” (Clirest. Arabc, 
2nd ed., ii. 3(59:)] it is stated in the handwriting 
of As, on the authority of the Arabs, that 
applied to the Ua3, is with app. meaning that it 
was pronounced : (hf, TA :) a single bird 
of this species is termed A&y*-: (S:) and you 
say also ♦ iiya. »Ua3, willi fet-h: (TA:) [hut 

seems to be also used as a n. un., like 

3 * r -it • • 

: * or d 18 sa, d that] ** ph [or rather 

coll. gen. n.] of ^jy*-, like as 3 is of IjZ*. 
(Elam p. 605.) 

•H- 

1. jyjcjV (?,) or (£,) [aor. 

•5%*] »nf. n. »yy, (§,) i. q. 44 [He met 

him, or encountered him, with, or he said to him, 


[2. eym. and ♦oU-t are rendered by Golius Ad 
dignitatem crexit: spcctabilem reddidit: as on 
the authority of the S: but in my copies of the S 
the two verbs are djk-yt and Acf-y ; and belong to 
art. Aa-y, though mentioned in the present art.] 

[4: sec 2.] 

•* 

5. syayJ lie magnified himself; or was, or 
became, proud, haughty, or disdainful: or he 
".11 acted rank, station, or dignity, not possessing 
it. (TA.) 

9 ' 

Hank, station, or dignity, (S, K, TA, and 
JK in art. *»-y,) with, or in the estimation of, the 
Sultan; (JK, TA;) as also ♦ <LfeU-, (K,) on the 
authority of Lh, (TA, as from the K, [but not in 
my copies,]) or, accord, to Sgh, of Ks.: the 
former word [probably arabicizcd from the Per¬ 
sian «U.; but] said to be formed by transposition 

from A*.y ; this being first changed to eym -; then, 

*" - 0 0 

to ; and then, to : or, accord, to Lh, it 

• r * •' . • • i • 

is not from but from C-yfc. [app. O,*-, first 
pers. sing, of »U., q. v.]; though lie docs not 

• I J • 

explain what is (TA.) You say, y± 

[iSucA a one is possessed of rank, station, or 

• • 0 0 * J 

dignity]. (S.) And «U- To such a 

' * * ' 

one belongs rank, station, or dignity, among them. 

(Aboo-Bckr, TA.) The dim. of »H. [or of <HH-] 

• * *'•« ■* ' 

is ’ Zyjy*.. (TA.) = »(»., indecl., with kesr for 
its termination; and, accord, to As, sometimes, 
sH., with tenween; (S;) or eU. el»., (JK, K,) 
and oLk ol»-, and o\*~ t (Lh, K,) and 

.• j # + 0 * 0 * 

or »y». tyy, (accord, to different copies of 

the K, but) indecl., with kesr for the termination, 

[i. e. eyy. eyy., or ty+. ty*.,] mentioned in the 

M, (TA,) and «H-, (IDrd, TA, [see 1,]) 

ejaculations used for chiding a he-camcl, not a 

she-camel: (A$, JK, IDrd, S, K :) or one says 

to a she-camel, gU and eU.. (A ’Obeyd, TA in 

art. ^yt : [or perhaps there is an omission here : 

I think it more likely that what A ’Obeyd said 

was that one says to a she-camel ^U, and to a 

he-camel «U..]) 

0 

• • 0 0 * 
syn. The face, or countenance ; syn. Am-y; as 

also : (Lh, K:) the latter with kesr: (TA :) 

. ' , • / » 0 * + 0 0 

so in the saying, \y-> *y*^ jlhi and \y-> ,i [He 

looked with an evil face or countenance]. (Lh, 
__ • * 0*00 

0T e n~ • 866 next P re * 

ceding paragraph. 


e- - ^ 

iaH.: ) • . 

...», > bcc »U-. 

- ) 

' J 00 000 

and and : sec art. Am-y. 

j*sn- 

...» 

I 

a ... ( sec art. 

- ) 

lSH- 

1. is*-, (?»K,) aor. -, (TA,) inf. n. ijyt-, 

(K,) He (a man, S) was, or became, affected with 

- + * 

what is termed ▼( Jy*-, (S, K,) meaning ardour: 
and violence of amorous desire; or of grief, or 
sorrow: (S:) or inward love: (M, K:) and 
grief, or sorrow : (K, and so in a copy of the S :) 
and ardour: and violence of love ; or of grief, or 

sorrow: (K:) [see «,*»-:]_and also as meaning 

consumption; or an ulcer in the lungs: and long 
continua nce, or oppressiveness, of disease: and a 
disease in the chest: (K :) or any inward disease 
during which one does not find food to be whole¬ 
some: (TA:) part. n. * yy -; (S, K) fern. Sji**.. 

0 0 * • 0 0 ' 

(TA ) __ You say also, iu meaning I 

found the country, or town, to disagre with me. 

* J 0 * 0 0 0 *0m 

(S.) And *U4 a-Ju wj and [lie found it 
to disagree with him: a meaning indicated, but 
not expressed]. (K.) See also 8._ And y*- 
The land stank. (TA.) 

I 

8. He disliked residing in it, namely, a 

country, or town, even if in the enjoyment of ease 
and plenty: (S:) or he disliked it, (K, TA,) and 
found it to disagree with him; (TA;) as also 
^ojyy .: (K, TA:) or he disliked it, namely, a 
city, and found it to be insalubrious: or, as AZ 
says, he disliked it, namely, a country, even if it 
agreed with him in respect of his body: and he 
says, in his Nawadir, that Slyjk.1 signifies the 
yearning towards, or longing for, home, and dis¬ 
liking a place, even if in the enjoyment of ease 
and plenty: and disliking it without yearning 
towards, or longing for, home: and also the not 
finding the food nor the beverage in a land to be 
wholesome; but not whm one likes the residing in 
it but its food and beverage do not agree with 
him. (TA.)^= And ^gym.\ His heart was burnt 
by the fire of enmity. (Ham p. 219.) 

* 0 

i^$y 0 -: see 1 :_and see what next follows, in 
two places. 

jtf. part. n. of 1, q. v.; (S, K;) and Jy*- 
significs the same, being an inf. n. used as an 

epithet. (K.)_Hence, (S,) the former, (S, J£,) 

ns also * the latter, (K, and so in a copy of the S,) 
signifies Stinking water; (K;) or water that has 
become altered and stinking. (S, TA.) _ ^jl 
iuym. and “ liyr A land that disagrees with 
one. (K.) 

^gyr Contracted in the bosom, (K,TA,) by 
reason of disease therein, (TA,) so that his tongue 
cannot explain for him, (K,) or so that his tongue 
can hardly, or not at aU, explain for him. (TA.) 

• 2 0 0 *t « 

— %jbfi: »ee p-. 


I 
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■ ' • ***** 

3. inf. n. lie faced him ,fronted 

him, was opposite to him, or was over against 
him: a dial. var. of (IAijr, K.) You say 

» * * i a*- 1 

also, j* He passed by me being in 

front, or opposite. (TA.) 

1. ilfc, aor. inf. n. I V _ J »~4 (S, Msb, K, 

&c., [the most common form, but] deviating from 
the general rule [respecting inf. ns. of this class], 
for the inf. n. of a verb of the form JJhaving 
its aor. of the form w JjuL is [accord, to the general 
rule, if commencing with an augmentative j>,] 

9 + 0 + 0 + 

though some words, beside deviate 

from this rule by being of the measure [for 

» onginally /,«-»,] as and ,Uu> 

. * * * * * • * 
and ^~a* and je~* and and and 

and j uj* and and and 

and S,* TA) and %&. (S, K, of the form 

of an inf. n. of un., but used as an inf. n. in an 
absolute sense, like iiLj and S, TA) and 

(K,) He, or it, came; or mas, or b came, 
present; syn. ^1; (S, [t;) or said of a 

man [&C-], (Msb;) or [meaning it came, 

came to pass, happened, took place, betided, befell, 
or occurred; it resulted; it ensued; &c.J; and 
it is used in relation to ideal, as well as real, sub¬ 
stantives; so that sill J-id iU. lyl [ When the 
assistance of Ood shall come (in the Kur ex. 1)] 
i* [not a figurative but] a proper phrase. (Er- 
Raghib, TA.) Sb mentions, on the authority of 
certain of the Aiabs, -*l t - • yts [for j yh 
He comes, or trill come, to thee], with the hemzeh 
suppressed: (TA:) and he also mentions ly*-i 
as a dial. var. of •yW- (Id. in art. q. v.) 

[As shown above,] is used intransitively and 
transitively. (Msb, MF.) You say, Xij iU. Zeyd 
came; or was, or became, present. (Msb.) And 

• *■ +40 *30 

^ 4 C * V [I came with a good coming; 
or in a good manner]. (S.) And ljuj I 

came to Zeyd. (Msb.) And sometimes one says, 
meaning I scent [as well as I came] to 
him, or it. (Msb.) And jJUl ci. [7 came 

from the town, or country] : and 

• - • 0 

meaning _jtyii\ j-i [from the presence of the 

people, or company of men]. (Msb.) And ;U. 

• 0 + 

1 Th rain [came, or] descend’d. (Msb.) 

. l«( ** 

And ^jUolLJI y*\ iW The order , or command , of 
the Sultan came, or arrived. (Msb.) And \ 
(S, h[sb, K) and both signifying the 

same, (S, K,) [I came with him, or it ;] I brought 
him, or it, with me. (Msb.) And i_£jJI sSi 11 
Jkf ;U- [Praise be to Ood who brought thee] ; 

' * • 0 t * * * 

and ij H [Praise be to Ood because , 

or that, thou earnest, or hast come] ; but not 
wJV ^JJI sSi x H .a J l: (S, TA:) and [in like 
niann r] you say, \j£s ,jl£» il sb j^UjI; but 


u*- 

not aU jLp-fcJt unless you say aj 

or aU or dJ* [after (ISk,TA.) [ITcncc, 

* * 

jJ yi il»- He begot a child, or children ; like ^j3l 
<**y*• And a; She brought him forth; gave 

4 ' ** ^ I >1 t 0 + •+ m 

birth to him; like a/ C^l. And It (u 

word) (onveyed, or imported, a meaning.] _ 

• - *»*• 

also signifies He brought to pass, did, 
executed, performed, or effected, a thing: and he 
said, gave utterance to, or uttered, a thing: like 

-i . . _ 

a; ^jJl in both these senses.] And .U- He 

did thus, or such a thing. (TA.) Ilcncc, [in the 

Kur xix. 28,] £> C-V j03 (TA) [Verily, O 

Maiy, thou hast done] a thing hitherto unknown ; 

a thing deemed strange. (Bd. [Sec another ex. 
• • *0+00 

voce yt\, likewise from the Kur.]) And Ibi wJb 

’- - ’ . * ~ 

U—fc. I d d a good thing. (Msb.) And 

He produced a new saying, or ntm poetry, not. 

after the similitude of anything preceding. (TA 
• * ' <* *0 + — • 

in art. c^.J And ;l». (K in art. 

* ^ * 0 ++ 0+ 0 + 

j> w) or [more commonly] 

(M in that art) [He (a horse) performed, or 
fetched, run after run]. _ ;U- is also syn. with 
jlU>, like ; as in the saying, t XJ\ 

The building became, or came to be, firm, strong, 

or compact. (Kull p. 11.) [And hence the phrase,] 

* * * * • •»* * 

U, (M, K,) thus in all the copies of 
the K, with the noun in the accus. case; i. c. 
IVhat became, or has become, thy want?' syn. 

0)1^ U; (M, K;) or What was thy want ? syn. 

0 + + + 

w~>l^ L«: (Er-Radee, TA:) Lo being here an 
interrogative, and the [implied] pronoun [in the 
verb] being made fern, because its predicate is 
fern.: but some say in the noin. case, [as 

it is in the CK, meaning What did, or has, thy 
want become ?] regarding as the subject of 

and U as the predicate of this verb. (TA.) 
__ See also 3. 

*1+ *■ a f, * 

3. [inf. n. of Lt*.] signifies The act of 

facing, or fronting; being opposite, or over 
against: (I Apr, K:) and the act of coinciding; 
as also (AZ, K.) You say of a man, 

• i • t+ ' 

w >ji ij* He faced me, fronted me, was 

opposite to me, or was over against me, at a short 

01+ + t it - 

distance. (TA.) And He passed 

by me being in front, or ojrposite. (TA.) And 

0 s+ + 

Ob la. I coin ided with such a one in his 
coming. (TA.) And Ol^UJ ^l£jl IJjt Ojjla. 

1 Hadst thou passed beyond this place, thou 
hadst met with rain, or coincided with rain in its 

. * M 0 + •» + 

coming . (TA.)_T*ciai ^lla., [so in copies 

of the S, and in copies of the K, as from the S, 
but in the TA, as from the S, ^j|;la., and said to 
be with two hcmzchs, though this is evidently 

40 0 t 

wrong,] aor. the former verb of the mea¬ 

sure jjilx.b, (S,) is [said to be] a mistake for 
■V* since tlie former verb has an 

infirm letter [^_j] for its medial radical and • for 
its final, not the reverse, (Sgh, K,) [therefore] 
what J says is not allowable unless it be an 
instance of transposition ; (IB, TA ;) but what is 
given by F [and Sgh as the correct form] is that 
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which is accord, to rule, and what J says is that 
which lias been heard from the Arabs, as ISd has 
pointed out; (TA ;) [and rule is not to be re¬ 
garded when it is contr. to classical usage;] die 
meaning is. He vied with me, or strove to surpass 
me, in frequency of coming, and I surpassed him 
therein. (S, K.) 

j-.i 

4. «;l».l He made him, or it, to come. (Kull 
p. 11.)—[Hence,] AaU.1 i.q. <v Cw».: sec 1. 

•' ill* ft 

(S, K.) — a e 1 | <uU.| J compelled him, constrained 
him, or necessitated him, to have recourse, or 
betahe himself, to it; (Fr, S, K;) or made him to 
want it, or be in need of it: (S:) in the dial, of 

ist.l . 

Tcmccm, <OU>l. (TA in art. bw.) It is said in a 
prov., <UL« jjll [It is an 

evil thing that compels thee to have recourse ta 
the marrow of a hoch j; for, as As says, the 
contains no marrow, and only he who 
cannot obtain any [other] thing is made to want 
it. S.) And it is said in the Kur xix. 23, 
U;U.li And the motion 

of the child in her womb compiled her to hetahe 
her. elf lo the trunk of the palm-tree. (Bd.) 

... 

ib*. [A coming;] a subst. from ;l^., (S, K,) 
of the measure aiuLi, with kesr to die (S.) 

and ?l»: sec what next follows. 

(K,) mentioned by Sb ns on extr. word, 
(TA,) [but regularly formed, of die measure 

•5 S- 

JUi,] and »iu., also written SlU., (K,) with the 
iC changed into hcmzeli, (TA,) and (K,) 

4 * • . 

[originally of tlic measure tj**, denoting 

intcnsivcncss, in the CK written ^U.,] men¬ 
tioned by IJ ns anomalous, A frequent comer. 

0 + ~Zs + + j *5 

(TA.) One says, Sb«J *01 Verily he is a 
frequent brii ger of good. (TA.) 

• * • * • * 

[fi*., originally ^l^., then then 

and dicn «U., Coming ; act. part. n. of 1.] 


1 vV. aor. yp-ei. ,i : 6ec 1 in art. > n 

two places. 

2 . inf. n. : see 1 in art 


The ^yln [or opening at the neck and 
bosom] (K) of a shirt (S, K) and the like; (K ;) 
as, for instance, of a coat of mail: (TA :) or the 
opening of a shirt at the Ujrpermost part of the 
breast: (Msb, MF:) or the opening in a garment 

for the head to be put through : or such an open- 

0 # 

ing as a sleeve and a J|>1* s (MF:) pi. [of mult.] 
(Msb, K,) also pronounced (TA,) 

0 4 * 40 * * + 0 ft 

[like ^Jyti for O^i,] and [of pauc.] : 

(Msb :) this is said to be its properart., (I£,TA,) 
not because its pi. is (TA.) [The 

Arabs often carry things within the bosom of the 
shirt See.; and hence the word is now applied by 
them to A pocket.] — t The heart; the bosom. 

. . 0 + 4 + + J 

(K.) So in the saying, yb f [He it 

pure, or sincere, of heari or bosom]: (K:) or 
trusty, trustworthy, or faithful (6. [See also 
art £-ai.]) A poet says. 
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li»# * * * 


* >sU * 

v» • 

t [And <Aeu Aa*t exasperated, a bosom the heart 
of which was faithful to thee ]. (TA.) You say 

• 0 9 0 * 9 

also, y* t [He is a person of foul 

* * 99* »*• * ~ \ 

heart\. (A in art. u-jy-') And sj& ^yj 

t He cleared his heart, or bosom, of it. (K in 

• t I 

art. £»j, q. v.)_ * r~t? F t The place of 

entrance of the land, or country: (K :) pi. 

(TA.) 


• 0 

: see art. yyk. 

• S0 9 9 M 0 

* Oyb Hollowed [ sapphires ] : occurring 

in a trad, describing the banks of the river of 

• • 

Paradise: hut accord, to one reading, it is 

• s* 0 * 9 A 0 9 %£s - .. 

; accord. to another, or ; 

0 A 0 9 9 5 s * » 

and accord, to another, or «_j y*~». (TA.) 


_ 00 900 9 9 0 9 0 0 

1. JUM nor. Aa»^ j 9 inf. n. U*., 

«*• 00 

» .. 900 JO 0 0 

[perhaps a mistranscription for Aa^l*.,] i. q. 

J 9 9 0 " 

of wliich tlic aor. is : see art. (Msb.) 

9 \00 9 9 0 0 9 0 0 90 0 

And All inf. n. and aiw^lfc, the latter 

an inf. n. like a-ilt, (Jod afflicted them with a 
calamity. (TA.) 


• ' 0 9 0 


: see art. 


(Mali.) 


*0 0 0 

1. J^*>, (Lb, L,) or .)!»-, of the same class 

00 9 00 900 

ns^JLi, nor. *U*j, (Msb,) inf. n. ju»., (Lli,P, 
A, Jit, MhI>, K,) lie had a lung ntrli : (A, Msb, 
K :) or a lung and beautiful neck : (S, L :) or a 
slender and long neck. (L, K.) 

jt^, of the measure ,Jjw f (Sh, Akh,) or it may 
be originally of the measure (Sh, TA,) The 
neck: (S, L, Msh,X:) said by Sh to be used 

9j 9 

only in praise; and in dispraise, the use of 
the former in the Kur cxi. being ironical; (TA;) 
but accord, to Esli-Shihub, the contr. is often the 
case: (Mb’:) generally applied to that of a 
woman: (L:) or the part of the neck upon which 
the necklace lies : or its fore part : (L, K :) pi. 

9 0 o t _ 

[of pauc.] )le»l (S, L, Msb, K) and [of mult.] 

• 9 9 0 O t »00J0 

yyt 0 f. (L, K.) means A female soft 

in respect of the neck; as though the term 
applied to each distinct part of the neck, and the 
pi. denoted the whole neck. (L.) 

*' 90Ot 

: see j^.1. 

: sec art. yy*. 

9 0 o t 

Having a long neck : (A, Msb, K:) or 
having a long and beautiful neck : (S, L:) or 
having a slender and long neck : (L, K :) or it is 
not applied to a man: (T,TA:) fern. (S, 

L, Msb, K,) with which ♦ is syn.; (K;) 

or this signifies having a beautiful neck: (L:) 

99 909 999 

pi. iy* [originally j**.]. (S,A,K.) And JUe 

9 0 9 0 

•Ae»-1 A long and beautiful , or slender and long, 
neck. (L.) 


2. jt/*. He plastered a watering-trough or tank 
withfJL. (TA.) 

O 0 

j**., with kesr to the %, (S, Muglincc, K, &c.,) 

•I * 0O0 0 ot 

like ; (Mughnee;) and j**-, like^jl; and 
sometimes • (Mughnee, K ;) or tins, where 

. . * m 5 00 

it occurs, is for and is properly written 

o o 0 5s * ' o 00 

jjJ in the sense of ^su being a corrobora- 

tivc fit ye**, and its hcmzeli and sheddeh and final 
vowel being hero suppressed: (Mughnee:) a 
form of oath, (S, K,) or put in the place of an 
oath, (IAmb,TA,) meaning Verily, or truly; 

syn. Lia-: (S K:) or a responsive particle, 
(Mughnee,) meaning yes; syn. _yu [which is 
most approved as responsive to an interrogation], 

O 0 t 

(Mughnee, K,) or ,J*.l [which is most approved 
ns responsive to nn affirmation]; (Sliarh et-Tcs- 

lieel, K;) not a noun in the sense of lia., for 

were it so it would be nn inf. n.; nor in the sense 
1.1 

of ljul, for were it so it would be nn adv. n. of 
time; and if it were a noun it would be dccl., 
and would admit the article Jl, and would not 

have ,jl for a corroborative, nor have opposed 
to it, os it has in the saying, 

00 9 » 0-0 0 9 90 0 

* iJl *9 Jlyu I >1 * 

* ytff- Jyij lit * 

[ When the daughter of ]£l-Ojeyr says *^, she 
speaks truly : not when she says j*^] : (Mngh- 
nec :) or it is a verbal noun, meuning I know; 
syn. Ojcl; ns i mentioned by Ihn-Abi-r-Itubeca, 
and by Er-ltadee on the authority of ’Abd-El- 
Kahir. (MF.) You say, JjljT y jgm. Verily, or 
truly, [Ac.,] I will not come to thee. (S.) And 
•iUi ,Jjijl j**. Verity, or truly, [&c.,] I will 
not do that. (K,* TA.) And jjjiil Ho, 

verily, or truly, [ice.,] I will not do [that]. (K.) 

• S 

Gypsum; syn. (IAnr, TA.) [In 

modern Arabic, Lime: sec also what next follows.] 

9 5s0 

Quick lime, and the mixtures thereof, with 
which are plastered watering-troughs or tanks, 
and baths; syn. : (S, K :) quick lime and 

gypsum mixed with ashes: (IAar TA :) or quick 
lime alone. (TA. [See also A lime- 

burner: so in the present day: see ^yil.] = 
Heat in the chest, by reason of rage or hunger; 
ns also *A: (S, K:) or cough, or the like. 
(Hum p. 5G.) It is app. of the measure ,Jl*i ; or 

t .... 

it may be of the measure JU-i; or JlcyJ [ori¬ 

ginally jbyb.]. (IJ, TA.) _ Strength, or vehe¬ 
mence. (TA.) 

jjU. : sec jU».. 

95,' 9 

j-m, « A watering-trough or tank made small: 
or made deep: or plastered with gypsum. (K.) 

l£«*- 

1- (S, A, Msb,K,) aor. (S, Msb, 

K,) inf. n. (Msb, K) and (T, ?) 


• 9 #1 

and (K,) said of a cooking-pot (T, S, A, 

Msh, K) &c., (T,A, K,) It boiled, or estuated: 
(T, S, A, Msb, K :) or began to do so, not yet 
boiling or cstuating; this latter being said by 
sonic to be the correct meaning. (IB,L, TA.) 

_t It (the sea) e$tuated (A,* K, TA) with the 

waves, (A, TA,) so that it was unnavigabl... 
(TA.)__f It (a valley) flowed with much water, 
its water, or leaves, rising high. (S, K.*)__ t It 
(a water-spout, or pipe,) poured forth water: 
(TA :) and [in like manner] you say of the eye, 
Os^iU., meaning, f it flowed, or overflowed, with 
tears. (K.)—fHe (a horse) reared, and became 
excited. (TA.)_a_Ju S, K,) or 

9 990 00 

A-ii aJI, (A,) J IIis soul [or stomach] heaved; 
or became agitated by a tendency to vomit; syn. 

; (S, K, TA;) or ; (T in art. jy ; see 

9 9 00 0 0 ' 

A-fci OjIj in that art.;) as though what was in 
his belly rose to his fauces: (TA:) or his soul 
[as it were] turned round, [i. c., he became giddy,] 
with the tendency to vomit: (S, K:) as also 
1 . 1 ; (K ;) which occurs in the former of 

9 9 00 0 0 0 

these scrscs in a trad.: (TA:) and L> 
also signifies his soul [or stomach] heaved, by 

* .I. 

reason of grief or fright, (K;) [as also Cwlf.;] 
or when this last signification is meant, you say 

• 000 r 

OU».: (S:) and his (a coward’s) soul purposed 

0 0 0 0 

flight: or was frightened: as also C~CA*-, in 
eitlicr of these two senses: (TA:) and CwU 

9 9S 00 

isJull 4^)1 his heart quitted its place by reason 
of fear. (EM p. 70.) __ 1 Hit bosom 

boiled with wrath, or rage. (TA.) You say also, 

«* 5t 0 0 9 0 99 0 0 

±f * *B! *£ I [Ifw bosom boils against 

me with rancour, malevolence, malice, or spite ; 
or with latent rancour, &c.]. (A ) ^'ii yiuJ 
jj^oM [J Anxiety boiled in the bosom: and in 

' ' 0 A 9 5s 9 00 

like manner, jj-'cJI ^ t [Choking 

ivrath or rage boiled in the bosom]. (T, TA.) __ 
OwU. (A, L) l TEar, or the war, 
[boiled, or raged, or] began to boil [or rage,] 
between them. (L, TA.) __ In the following 
words of a poet, cited by IAar, 

• • 

t [ She arose, showing herself to thee] in her strength 
and youth, [^JLj being for j_£j-L 3 ; ] [the 

inf. n.,] meaning os rendered above, is with 
sukoon [to the j_$] by poetic license. (lSd, TA.) 

ri 9 0 0 

2 . iAe^> [from L A*»->] He collected, or assem¬ 
bled, armies, or military forces. (S.) And iAe^ 
[ He collected, or assembled, an ar>ny, or a 
military force]. (A.) 

9 9 00 4 ri 0 0 0 

5 . a-ju see 1 .b=| from ^Art-. 

They became collected, or assembled, as an army, 
or a military force: or they fomied themselves 
into an army, or a military force.] 

9 00 

10. i^pU^ZwI, [from He demanded, or 

aS 0 0 • 

summoned, armies, or military forces, 

00 9 * * 

Ukfe from such a place. (A.) And twU»-.! lie 
demanded of him an army, or a military 
fores. (S.) 

• - • 

: see in art. in two places; 

s 0 0 

and see below. 
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[Book I. 


• • * 

An army, a military force: (A, K:) or 
a body of men in war: (TA :) or men going to 
war or jor tome other purpose: (T, K, TA:) 

pl- (§> A, Msb, £.) 

• * • # 

A single rising, or heaving, or t/ie ZiAe: 
pi. OLi**.: hence the phrase J*U^I 
[app. meaning The risings of false or rain things 
in the mind, or the like]. (TA.) 

• 2* • - • 

u-W [A cooking-pot boiling, or boiling 

much ]. (A.) — i/<ji IA horse that rears 

and is excited when thou puttest him in motion 
with thy heel. (K,* TA.) 

aiiWJI The soul; syn. kr AJI; (K;) [as also 
it— . , 

sometimes written without .;] 

mentioned by some in art. (TA.) 

Quasi 

' " fiSj » . 

and £ea-: see in art. £*».. 
wie^ 

1. OJl*., aor. (K;) and 

(9i* ?i) inf. n. kiets^i (S;) and ^ 

(£>) [ an d Golius, as from die K, but 

not found by me in any copy thereof,] and 


(TA;) The dead body stank, or became 
stinking. (S,*K, TA.) 

2. He became a stinking dead body. 

(Mgh, KL.)_See also 1. 

"'I 

7: / see 1. 

8: J 

• - 

lit* [A carcass, or corpse, i. c.] a dead body 
[of a beast or a man], that has become stinking ; 
(S, Mgh, K;) or, as some say, in a general sense; 
[whether stinking or not . ] (TA:) or, of beasts and 
cattle, an animal that has died a natural death, or 
been hilled otherwise than in the manner pr scribed 
by the law, and has become stinking: (Mgh *) [and 
the corpse of a man: (see oCl.:)] pi. [of mult.] 
(?» Mgh, Msb, K) and [of pauc.] ijul*!. 
(S,K.) [Hence,] JJ i*-.- One who 

sleeps all the night, and labours all the dm/. 
(TA from a trad. [Sec also art. - ]) IUrJ 

mentions this word in art. Jyt., holding the 
to be originally j. (TA.) 

A rifle r, or ransacker, of graves; (K, 
TA;) because he removes the [grave-] clothes 
from the corpses, mid takes them; or, ns some 
say, because of the stinking nature of his act. 
(TA.) 


nation, people, race , tribe, or family of 
mankind; (S, Mgh, K;) such as the Turks, and 
the Greeks, (S. TA,) and the Chinese: (TA:) 
pi. Jwt (M, Mgb, TA) and (M, TA.) 

-— And A generation of men. (TA.) aSee also 

J**- 


' iU' • 

: see in art. JV- 

* * • +9+ 

Small pebbles which the wind 
makes to turn about, or round about, to circle, 
or to revolve: (S, K :) but this belongs to art. 


J**-- 

J**- 


,f.y . . |' * . 

(1 A.) = : see in ai t. 


3 ~ • . • •. j. • t 

■■ see in art. 


2. j*?? lie ivrotc a (K.) 

The letter ^: masc. and fern.: (T, K,* 
TA :) pi. J>CL\ and OU-.. (TA.) 


Quasi a-*. 

• I I 

***■ : sec sytf., in art. syy. 




[Book I.] 



The sixth letter of the alphabet: called IU- [and 
(respecting which latter see the letter ^f). 
It is one of the letters termed or non- 

vocal, i. e. pronounced with the breath only, 
without the voice; and of those termed <LaJU- 
i. c. faucial, or guttural, for] the place of its 
utterance is in the fauces; and were it not for 
a hoarse aspiration with which it is pronounced, 
it would resemble next after it [with respect 
to the place of utterance] is .: having the 

lowest place of utterance; then and then «:] 
and ^ and t are never consociatcd in any un- 
compounded word of the which the letters arc all 
radicals, because of the mutual nearness of their 
places of utterance: they occur together m 
but this is only a compound word in the classical 
language; and as the name of a certain kind of 
tree it is a post-classical word. (Kh, L.) [It 
is often put for iILk. n= As a numeral, it denotes 
Eight.] 


U» and 1U. : sec the letter and sec arts. 
and, 


1. [signifying lie, or it, mas, or became, 
loved, beloved, an object of love, affected, lihed, 
or approved, is originally or ]. You 

say, 1.x* [“Of- 1 or -,] inf. n. 

This thing mas, or became, an object of love 
to me. (K. [The meaning is there indicated, but 
not expressed. In the CK, is erroneously 

put for .]) And I became loved, 

beloved, or an object of love, to him: [said to be] 
the only instance of its kind except and 

C*^J. (K.) And jU, with 
kesr. Thou mast not loved, and thou hast become 
loved. (S.) Sec also * . — r formed from 

by making the former quiescent and in¬ 
corporating it into the latter, is also a verb of 
praise [signifying Beloved, lovely, pleasing, charm - 

___ £ M 

ing, or excellent, is he, or it]; (TA ;) and soy.*., 
[which is more common,] formed from the same, 
by incorporating the former o into the latter 
after transferring the dammeh of the former to the 
... (ISk, S, TA.) A poet says, 

• I W M 0** M* +• 

O' *^1 Jl U l£> oD* • 


bu. U o'-'}' ^1 V- 




[ And her denying increased his devotion in love: 
for lovely, as a thing, to man, is that which is 
denied]. (TA.) And Sa’ideh says, 

» a* & j + * » + • " ' 

O'* 

M * • * ' •> ' i m 

* JXJg OJJ 

" * * 

[ Ghadoob hath forsaken thee, ( and lovely is the 
person mho mithdrameth far away,') and obstacles 
in the may of thy drawing near have occurred to 
separate thee and her]. (S, TA.) [Sec also 
below.] __ [Both are also verbs of wonder.] You 

say, (As, S, and so in copies of the 

* / 

K t ) and (I ’Ak p. 236, [where both forms 
are mentioned as correct,] and so in the CK,) 
How beloved, or lovely. Sic., is such a one (Ab, 
S,K) to me! (Af, S.) [See also 4.] A’Obeyd 

fi e f , + I 

and Fr read this saying that it means 
o^» and that the former o is rendered quies¬ 
cent by the suppression of its dammeh, and in¬ 
corporated into die latter. (S,*TA.)^Sce also 
4, in two places, s Also v . ^, [aor., accord, to 
analogy, ? ,] He stood still, stopped, or paused. 
(K.) c= And witli damm, He was fatigued, 

or tired. (K.) 

£ + j ^ 

2 Jl ««;». He, or it, [ rendered him, or it, 
an object of love, lovely, or pleasant, to me;] 
made me to love, affect, like, approve, or take 

S' M 4 

pleasure in, him, or it . (K.) You sny, - Jl 

MM + • * 

4 jL_fcl [His beneficence made him an object of 
love to me]. (A, TA.) And oC^I aD! 

[God made faith lovely to Aim]. (A, TA.) And 
ijjgji oW iJI «y;*■ [Thy visiting me hath been 
made pleasant to me]. (A, TA.) jJI y. 
[He formed the medicine into pills, or little clots 
or balls: see its quasi-pass., 5]. (K in f*., &c.) 
^ And .y.— He filed a water-skin Ac. (AA, 
TA.) k See also 6. 

3. (S,) or (K,) and vW*- «ig- 

nify the same [as inf. ns. of (?> K.) [You 

say, v'*" They loved, affected, lihed, 

approved, or took pleasure in, one another.] And 

He acted, or behaved, in a loving, or f-iendly, 
manner with him, or to him. (A, TA.)^_Sce 
also 4. 

4. a«*-I, (S, A, Msb, KL,) inf. n. > (KL;) 
and* a-*., (S,) first pers. (Msb,K,) aor. 7 , 
which is anomalous, (S, Msb, K,) the regular 
aor. being -, which is unused, (Msb,) [said to 
be] the only instance of a trans. verb whose 
second and third radical letters are the same 


having the measure Jjuy as that of its aor. with- 

* M M 0, 

out having also the measure ^}sJu, (S,) and 
therefore by some disapproved, as not chaste, and 
disallowed by Az, though he allots the pass. 

£ M 3 M s 

form v*-, (TA,) inf. n. (K,) or this is a 
simple subst., (Msb,) and v**? (K;) and [*4^,] 
first pers. aor. -; and inf. n. 

*' .ij ' 

of the dial, of Hudheyl; (Msb;) and '4.*.:^!; 
(Msb, K;) signify the same; (S, Mfb,K;) He 
loved, affected, lihed, approved, or took pleasure in, 
him, or it: (A, K, and KL in explanation of the 
first and lost:) he held him, or esteemed him, as a 
friend: (KL in explanation of the first and last:) 
or signifies the esteeming [a person or 

thing] good: (S:) and the preferring, or choosing, 

• «• 

[a person or thing,] os also : (KL:) and 

•■ .. i . ® 

rt .fc.7^1 means he loved, or esteemed, 
him, or it, above another, or others; preferred 
him , or tt, to another, or others. (K, A,* TA.) 
iLli U, in the dial, of the tribe of Suleym, 

is for U [I loved not, or lihed not, tltat ]; 

like for and w~US and for 

(Lh, TA.) [I J£» o' may be 

rendered I would that it were thus, or that such 
a thing mere.] It is said of Ohod, in a trad., 

J £ Jr J 0* * ' I . _ 

meaning It u a mountain 
whose inhabitants love us, and whose inhabitants we 
love: or it may mean we love the mountain itself, 
because it is in tbc land of people whom we love. 
(IAth, TA.) And one says 1*4*^! *-cC ^ 
yoliiLjl for [/n an hour, or a time, in 

which food is loved, or lilted]. (TA.)__a«*.I U 
jJI i. q. [How beloved, lovely, pleasing, 

charming, or excellent, is he, or it, to me!]; (As, 
S, K,* TA;) and so ^ ^-1. (A, TA.) [De 
Sacy, in his Gram. Ar., sec. cd., ii.221, mentions 

m I ^ # idol .. I •» M A . I # 

the saying, 4&I Uj m U, 

as meaning How greatly does the believer love 
God! and how great an object of love is he to 
God!]^^».\, (§, K,) inf. n. as above, (S,) 
also signifies He (a camel) kneeled and lay down, 
and would not spring up : (K:) or was restive: 
or kneeled and lay down: (§:) or mas afflicted 
by a fracture, or disease, and would not move 
from his place until cured, or remained there 
until he died: (AZ, S, K:) or became jaded: 
(TA: [agreeably with this last explanation the 
act. part. n. is rendered in the § and £ on the 
authority of Tb:]) or was at the point of death, 
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by reason of violent disease, and therefore kneeled 
and lay down, and could not be roused. (AHeyth, 
1A.) Accord, to AO, O* 
ijtj [in the Kur xxxviii. 31] means I have stuck 
to the ground, on account of my love of the horses, 
[lit., of good things,] and so been diverted from 
prayer, until the time of prayer has passed: 
(TA:) by is meant J^Lll. (Jcl.) = Also 
Jfe became in a state of recovery from his disease. 
(K-)^Aud It (seed-produce) had, bore, or pro¬ 
duced, grain. (S, K.) 

sd 

5. lie manifested, or showed, love, or 

affection, (S, K,) «jj| to him. (S.) t_ " and 
. ; . - • - 
%-*■ are both syn. with jjy. (TA.)_[Also, 

app., lie became, or made himself, an object of 

love or affection to him: see said to be 

. • uB * • » 

syn. with v %^4.] sai/t* became swollen , or 
inflated, like a jar (* r -»-), from drinking. (A, 
TA.) — It (a water-skin &c.) became full. (AA, 
1 A.)__7/e bega t to be satiated with drink. 
(K-) — He (an ass &e.) became Jilted with 
mater: (S:) and ^also is used in this 
sense, but ISd doubts its correctness : (TA :) one 

• rfi< fi# I + , 

aays, » :»<> The camels drank 

until they mepe satiated. (S.)=ss J*UJI ^ ~ 

* wt Jt»l * 

[The hoar-frostfoi •med into grains 
like small pearls], (TA in art. -^L.) _ 

» I I «■ * 

pL-i^l ijjjit [77<e saliva formed, or col¬ 
lected, in little bubbles upon the teeth]. (Az, TA.) 

**#-■*- J> -3 " e* 

— (j—Ul vuu [The milk became decom¬ 

posed, and formed little clots of curd]. (S in 

art. jtm , / .) — JyjH [The butter formed 

into little clots, when first appearing in the milk 
or cream]. (S and K in art. j*5.) The verb is 
also used in like manner in relation to honey, (K 
in art. j^*.,) and (S in that art.,) and 

medicine. (TA in that art. [See also 2.])^_ 
[The shin broke out with pimples, 
or small pustules: so in the language of the pre¬ 
sent day: see ,^*.]. (TA in art. jS^.) 

6 . They loved, or affected, or liked, one 
another. (S, A,* K.*) 

10: 806 4.^=^01 7. i ll The stomachs 

of the cattle, or cornel ,fc., retained the mater 
[that they hud drunk], and the time between the 
two waterings thereof became long, or became 
lengthened. (K.) This is at the conjunction of 
[the periods of] i_£jLh and [the ninth and 

tenth of the Mansions of the Moon, which, in 
central Arubia, about the commencement of the 
era of the Flight, took place on the 12th of 
August, O. S., (see ^131 JjC, in art. Jjj,)] 
when Canopus rises with them. (TA. [a£ oil is 
there put for ; but evidently by a mistake 

of a copyist. There is also another mistake, 
ihough a small one, in the foregoing passage: for 
Canopus rises, in central Arabia, after 
and before ; and rose aurorally, in that 

latitude, about the commencement of the era of 
the Flight, on the 4th of August, O. S.]) 

• 0 * 

V* and ^a- A cry by which a he-camel is 
chidden, to urge him on. (TA voce 9- v.) 


«*•»■» (S, Msb, £,) a [coll.] gen. n., (Msb,) 

ffi / 

n. un. a-*.; (S, Msb,K;) Grain of wheat, bar¬ 
ley, lentils, rice, See. : (Az, TA :) accord, to Kb, 
only of wheat and barley: (TA:) or wheat SfC. 
while in the ears or other envelopes: (Msb :) [lmt 
applied also to various other seeds; among which, 
to beans, (as in the Mgh in art. J^») and peas 
and the like; anil kernels; and] the stones of 

grapes, dates, pomegranates, anil the like: (Mgh 

• * * 

voce 6 0 by some it is applied even [to ber¬ 
ries; as, for instance,] to grapes: you say 
v_as well as jJI and and 

the like: (TA:) [and hence, to beads: (see 
ta,-*-:)] the pi. (ofV*., Msb) is (S, Msb, 

K) and like ulr^. (K,) pi. of ; (T A;) 

f , 

and (of <L*., Msb) OL*. (Msb, K) and wiL*., 
• ^ ' 
[or this is pi. of tar-*- also,] like as pi. of 

aJ^> [and of v,^^] : (Msb :) and is also 
called [by lexicologists, but not by grammarians,] 

a pi. of 2L*.. (TA.)_[Hence,] Seed-produce, 

wlictlicr small or large. (TA.)_And ilaJI 

Hj-ai Jl (S, K) i. q. aJI [The fruit of the tcrc- 
binth-trec, or pistac'a ierebinthus of Linn. (Delile, 

Flor. yEg. no. 930.)] (K.)_And alLlI (S, 

K) t. q. [The black aromatic seed of a 

species of nigellu]. (K.) [But sec art. 

And for other similar terms, sec the latter word 

' ^ 3 # # i d ^ 

of each.] _ And and ^-a. and 

si d # 

j& Hail, (S. [See a metaphorical usage of 

the first of these in a verse cited voce / jl.l) _ 
S - 

[Hence likewise,] ^a. also signifies Pimples, or 
small pustnles: [so in the present day: and any 
similar small extuberances: a coll. gen. n.: n. un. 
with «.] (S ami K* in art. ^a..) 

1 < !i «- 

Love i affection; syn. ij, (A,) or iby; 
(K ;) inclination of the nature, or natural dispo¬ 
sition, towards a thing that pleases, or delights; 

(Kull p. 165;) contr. of^asu: (Mgh,TA:) 

. A . * 5 j 

and and ▼ ia. [this being said in the S to 

bo syn. with ,^-a. and in the K to be syn. with 

and it is used as an inf. n. in an ex. cited 

voce ».lj in art and Ow*- (S, K) and 

. v «a- - ___ 


^^iLa. (K) and ♦ (S) signify the same; 

(S, K;) i. e., as above. (K.) The degrees of 
,^-a. arc as follow: first, the “ inclining of 
the soul, or mind;” also applied to the “ object 
of love itself:” then, “ love cleaving to the 

heart;” so termed because of the heart’s cleaving 
to the object of love: then, “violent, or 

intense, love;” from <U.(£» signifying “ difficulty, 
or distress, or affliction:” then, [“ amorous 
desire;” or “ pissionate love;”] in the S, “excess 
of love;” and in the language of the physicians, 
“a kind of melancholy:” then, “ardour 

of love, accompanied by a sensation of pleasure ;” 
like and ; the former of which is 

“ardour of love;” and the latter, “ardent love:” 

» * ^ 

then, “inward love;” and “violence of 

amorous desire,” or “ of grief, or sorrow:” then, 

• i' " 

U a state of enslavement by love:” then 


[Book I. 

• I' f,. 

JJ, “ lovcsickncss :” then, Alj, “ distraction, or 
loss of reason, in love:” and then, >»L h “ a state 
of wandering about at random in consequence of 
overpowering love.” (Kull ubi supril.) [Accord, 
to the Msb, it is a simple subsL: but accord, to 

- __ . •«' * ( * is j 

the K, an inf. n.; and hcncc,] L*., 

is, i l . ' 

meaning L*. [I love with laving, i. e. much, 
what ye have loved], (Har p. 186.) "Hence the 
phrase, _ /W *j [Yea; and with love 

and honour will I do what thou requirest: or for 
the sake of the love and honour that I bear thee: 

^ j j 

or i-a- may be here used for La. to assimilate it 
in termination to : sec what follows]. (S, 

TA.) Hence also the saying of Abu-l-’AtJl Es- 
Sindcc, 

* jaUJ ^ I j U iitji * 

^-ikiLa. Jlil * 

[And by God, I know not (and indeed I am 
speuking truth) whether disease have befallen me 
in consequence of love of thee, or enchantment] : 
(S, TA:) but IB says that the reading best known 

is v .iLLa. i^j-c ; and that ..jLa., here, may be an 
I » Z , 

inf. n. of ; or it may be pi. of like as 

is of ; (TA;) or it may be an inf. n. 

_ * J 4'' . # » • 

of : some also read “dLLa- with fet-h 
to the said to mean on account of the love of 
thee, and of the main amount thereof: (Ham 
p. 26:) and some read <£k>La. “ from tliy 

part” [or “from thee”]. (TA.)_Sce also 

* a 

s r-i-t *■. = Also a Persian word, arabicizcd, 
(AHat, S, Msb,) from (AHat, TA,) [or 

w-a. or L_-a.,] q. S^U., (S, Msb,) A jar, (K, 
MF,) whether large or small, used for preparing 
wine: (MF:) or a large jar: (K:) or one for 
water: (IDrd, TA:) or the four pieces of wood 
upon which is placed a two-handled, or two-eared, 
jar: (K, TA: [in the CK, by a misplacement 
of words, this last signification is assigned to 

o D 

* + 9 - # ( 

•—>La-:]) pi. [of pauc.] ^iLa.1 (K) and [of mult.] 

* ' t" 

w»La. and A^a.. (S, Msb, K.) From this last 
signification is [said to be] derived the phrase 

* + ^ * *e B 0 a + * * St , 

su\ La. [pronounced La., lit. A jar- 

stand and a cover will I give thee, or the like], 
signifying the “ cover” of a jar, (K, TA,) 
whether of wood or of baked clay. (TA.) [If 
this be the true derivation, the phrase may have 
originated from a person’s asking of another the 
loan or gift of a jar, and the latter’s replying 
“Yea; and I will give thee a jar-stand and a 
covermeaning “ I will do what thou requirest, 
and morebut this phrase is now, and perhaps 
was in early times, generally used, agreeably with 
the more common significations of the two words, 
in the sense assigned above to the phrase <L*. 
iU\jLy] 

3 8 • * . 

: see tar-*-:_and vr-? . •*■, in four places: 

• 3 . # * 

be and A**.. ^eAIbo, and [but the latter is 

doubted by the author of the TA, and thought to 
be perhaps syn. with ta,-*- in the sense of y*4, 
and in the L it is said to be syn. with sr***) but in 
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what sense is not explained,] An ear-ring 

a * 

[ formed ] of one [or bead]. (K.) 

3l^ n. nn. of y m. [q. v.]. (S, Msb, K.) 

/W 3 3 0 3 3 

[Hence,] ^ ^U. a name of jBread. (ISk, 
S.)^_Sce also #L&., in two places. _ [A grain; 
meaning the weight of a grain of barley; ] a well- 

known weight. (K.)_ A [jmnM] piece, or por- 

tion, of a thing. (S,K.) yJliJI The heart's 


core; (AA, TA ;) the blach, or inner, part of 

33 3 ' ' 

the heart; or t. q. ; (S, A, K;) which is 
that [same thing] : (S:) or a black thing in the 
heart: (K:) or the blach clot of blood that is 
within the heart: (T, TA:) or the heart's blood. 

' 2 # I' # • *» 3 £ 

(]£.) You say, aJL5 i**. OoL^I [jSmcA a 

woman smote his heart's core]. (A,TA.)=s A 

want: or an olgect of want; a needful, or requi- 

site, thing: syn. <U.U.. (K.) 

•s» t>. • . 

: see v .»., in two places :_and y....^. 

' # J 

— [It is also used in a pi. sense.] You say, yi 
2L*. [7/e is of the beloved of my sottl ]. 

t S J 'Mi 

(TA voce *♦»..)_And il'.* also signifies TK/mt 
thou lovest to receive as a gift, or to hare. (K.) 

' 4 *» t 

You say, Choose thou what , or whom , 

' . # 5# i 

?Aou lovest; ad also ’ (TA.) = Alsoyl 

grape-stone: sometimes without teshdeed; (Kj) 
i. c. (TA.) 


<L»., a pi., [or rather quasi-pl. n.,] The seeds of 
desert-plants that are not used as food; pi. y«»-: 
(§:) or seeds of herbs, or leguminous plants, 
(Jji?,) and of odoriferous plants: (K:) or of 
the latter only ; (Ks, Az, TA ;) and one of such 

. *5 

seeds is called * iL*.; (Az, TA;) or <L*>; the 

j 

c611. n. being : (Msb:) or different seeds 

of every hind: or the seeds of the herbage called 

0 3 

yie.: or all seeds of plants: sing, the same, and 
" : or this signifies everything that is sown : 

•3 

and aa, the seed of everything that grows span- 
laneously, without being sown: or a small plant 
growing among the hind of herbage called fl f- : 
(K:) and dry herbage, broken in pieces, and 
heaped together: (Aboo-Ziyad, K :) or dry herbs 
or leguminous plants: (K :) or the seeds of wild 
herbs or leguminous plants, and of those of the 
hind called y .■*,&, and their leaves, that are scat¬ 
tered and mixed therewith; such as the y$JLH3 

— 0 -- —' J 3 3 Ss 3 

and and Jiji and ,Jij and and all 

kinds of those herbs or leguminous plants that are 
eaten crude, and those that are thick, or gross, 
and bitterish: upon these seeds and leaves, cattle, 
or camels &c., pasture and fatten in the end of 
[the season called] the (T, TA.) 


■: see y>La.. __ Also, (S, K,) and 
(K,) A beautiful arrangement of the teeth in 
regular rows. (S, K.) _ And Streaks of saliva 
on the teeth. (TA.)_And (both accord, to the 
]£, but the latter only accord, to the TA,) The 
saliva that flows over the teeth, or collects in the 
mouth, in little bubbles. (T, K, TA.) 

a * 0 - 

: sec : _ and 

Bk. I. 


see Z, ~- _ Thine utmost : 

(Msb :) or the utmost oj thy power: (S:) or the 
utmost of thy love: or, of thine endeavour (ilj^- 

[like and .Ot.jly. and and 

and ilUUj]). (K. [In the CK ^.ou 

say, \±£s (K,) and il)J Jjtii u’ 

(S, Msb,* TA,) and il)j O' (TA,) 

Thine utmost, (Msb,) or the utmost of thy power, 
(S,) or of thy love, or of thine endeavour, (K,) 
will be such a thing, (K,) and thy doing that, 
(S, Msb,* TA,) and that event’s taking place. 
(TA.) = Also, and 7 and 7 y«»., The 
main body, the mass, or bulk, or greater part or 
portion, of water, (S, K,) and of sand, (K,) and 
of [the beverage called] jy: but it is said that 
the third word applies particularly to water: (TA:) 
or the first signifies the streaks, or lines, of water, 
(As, K,TA,) resembling variegated work: (As, 
TA:) or the waves of water that follow one 
another: (TA:) or the bubbles (S, A, K) of 
water, (S, K,) or of wine, (A,TA,) that float 
upon the surface; (S, A, K ;) as also the second 
(AHn, A) and the third: (Alin, TA:) [it is a 
coll. gen. n., in this sense, of which the n. un. 
is with o :] accord, to IDrd, tO' y -; » - and .-jLa- 
‘bjl signify oj~£j [app. meaning the ripple, or 
broken surface, of water, such ns is seen when it 
is slightly fretted* by wind, and when it flows 

' 0 * + * '3 ' « 

over uneven ground]. (TA.) Ojij ly#Liu CjjIo 
in a trad, of ’Alee, relating to Aboo- 
Bekr, is explained as meaning Thou hast outrun 
others, and attained to the place where the flood of 
Kl-Isldm collects, and reached the first [springs] 
thereof, and drunh the purest of it, and become 
possessor of its excellencies: [this is the only ex¬ 
planation of it that I have found:] hut it is also 
otherwise explained, (llr and others, TA in art. 
y-c.) __ w>Ua> also signifies J Dew-drops; (A;) 
the dew (IAtli, K) that is on trees tfc. in the 
evening. (lAth, TA.) It is said in a trad., of 
the inhabitants of Paradise, that their food shall 
turn into a sweat like w>Ua., by which is 

meant Mushy den: or, perhaps, mushy bubbles. 
(IAth, TA.) 

I ' I 2 4 •- 

w>L».: see y*, in two places: __ and <_***». 

Also The serpent: (S, I Ath, K :) or a serpent 
not of a malignant species : (TA :) and the name 
of a devil, (S, K,) accord, to sonic; (S;) hut 
said to be so only because a serpent is called 
(A 'Obeyd, S, TA.) _ And a pi. [or 
rather coll. gen. n.] of which the sing, [or n. un.] 

1/ / J 4# '4 

is [accord, to the CK a/V» 0, meaning A 

certain black aquatic insect or small animal (K.) 

jA J The present world; (K, TA;) 
metonymically used in this sense. (TA.) 

c . 2 < 4 2 

: see in two places: ^=and 
A person loved, beloved, affected, liked, 

~ 1 • 4 # « 

or approved; (S,* A, Msb,* K;) as also*wJ^a»^ 

.2/4 

and * (S, Msb, K,) of which two the 


foi-mer is generally used for the latter, (S, K, TA,) 

• J •' * 4 • ' 

in like manner as are used and 

0 0 0 3 0 4 #' • 303 

and 0 and find each of which 


3 3 

has its proper verb of the measure (TA,) 

and ♦ 4^" (?> K) and * vW*- and * wltiflt 
last is also applied to a female, and has for its 
pi. (K:) the fern, of is with S; 

(Msb,K;) and so is that of ♦ (K,TA,) 

[and that of ♦ J^L*,] and that of ♦ : (TA :) 

the pi. of is instead of which 

would be the reg. pi. but for the repetition of the 
w>; and the pi. of a. ; - ; *- is yjljfc: (Msb:) the 

2 4 # I | 4 is 

pi. of ♦ is w>Ua.l [a pi. of pauc.] and ,jt*» 
(K) and (MF) and and and 

* y~»., which last is rare ( jjj&) [as a pi.], or is a 

'3 - # . 

quasi-pl. n. (K.) Though »is uncommon, 
it occurs in the following verso of ’Antarah : 

4 #*# “*» ' •" • — 

* OjX ^ CAji Jjiy 

3 03 * 3 0 3 03 * 

* jiff-Jd \S*. 

[And thou hast taken (and imagine not other¬ 
wise'), in respect of me, i. c. of my heart, the 
place of the beloved, the honoured; or become in 
the condition of the beloved, £cc.]. (T, TA.)_ 

Also, (IAar, KL, TA,) and * y*-, (K, KL,) A 
person loving; a lover; a friend; (KL ;) i. q. 
t : (IAar, K, TA :) [fenv of each with i :] 
the pi. of the first (i. c. «_.«* « »•) is (TA) 

[and and mentioned by Golius as 

from the S, but not in my copies of the S: both, 

however, are correct: the former, the more com- 

0 

mon: the latter, a pi. of pane.]. You say 51^*1 

«J * 4 * 

\ 3 -yf ♦ and * yM [A woman loving to 
her husband]. (Fr, R, K.*)- yf The hid. 

»' Z* 3 ”i 

(liar p. 227.)_su~aJt: sci: y a > a. 

(K,) or y*U ^jt, (?,) [A kind of 
fire-fly ;] a fiy that flics in the night, (K,) re¬ 
sembling fire, (S,) emitting rays like a lamp : 
(K:) AHn says that and yA 

were both unknown to him, and that nothing 
respecting them had been heard by him from the 
Arabs; but that some people asserted the insect 
thus called to be the £\tl> a nioth that, when it 
flies by night, no person not knowing it would 
doubt to be a sporh of fire: Aboo-Talib says, 
as on the authority of Arabs of the desert, that 
_ t -— is the name of a flying thing longer than 
the common fly, and slender, that flies between 
sunset and nightfall, resembling a spark of fire : 
(TA :) or, accord, to As, it is a flying thing, like 
the common fly, with a wing that becomes red, 
when it flics appearing at a distance like a lighted 
jriece of fire-wood. (Har p. 1500.) y*l > I I jU 
(S, K) and y a-U*. ,^1 jO and fimply y^LaJI 
(S) mean The fire of the fly above mentioned : 
or of El-Jfohdhib or Aboo-JIobahib: (TA :) 
[for] El-Hobahib, (S,) or Aboo-Hobaliib, (K,) 
is said to have been a niggardly man, who never 
lighted any but a faint fire, fearing to attract 
guests, so that his fire became proverbial. (S, K.) 
El-Kumcyt says, describing swords, 

* lv~* UAilPl t Jji * 


- i , 
UJ&llj 


J 


I 


Gl 
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[The beholders tee, in the sides of the blades 
thereof, and tht extremities, the semblance of the 
fire of thefire-fiy] : (S:) here the poet has made 
imperfectly dccl., regarding it as a fern 
[proper] name [of the fly above mentioned]. (TA.) 
Or v 1 1 jU (S, R) and simply ^.^1.^ It (S) 
signify The fire that if struck by a horse’s hoofs: 
(Fr, S:) or the sparks of fire that are made to 
fiy fi» th n the air by the collision of stones: 
or the sparks that fall from the pieces of wood 
that are used for producing fire [by means of 
friction ]: (K ) or they are derived from 
(IAar, K,) signifying “weakness,” (IAar, TA,) 

r , , . - j il 

[and their meaning is faint fire.] _ jA 

A flying insect resembling the [species of locust 
called] (K,* TA,) spotted with yellon 

and green: when people see it, they sny, ijisyt 

* # I , | j " 

l* [Spread forth thy wings (A>^), O 
hohahib ]; whereupon it spreads its two wings, 
which are adorned with red and yellow. (TA.) 

.'S' , • * # .is* 

meaning as in the phrase IJ-*- 

#*i ' 

>•*5)1 [ Loved, belov d, affected, loved, or approved, 
is the th ng, or affair; or lovely, charming, or 
excell nt, is it], (K;) and in j^j iJJ^. [Loved, 
beloved, Scc., is Zeyd] ; (S;) is composed of 
(Sb, Fr, §, K,) a verb of praise, in the 
pret. form, invariable, originally (Fr, §,) 

and 13, (Sb, Fr, §, K,) its agent, (S,) which 
together constitute it a single word, (Sb, S, K,) 
a noun, (Sb,K,) or occupying the place of a 
noun, (S.) governing the noun [particularized 
by praise] that follows it in the nom. case; (Sb, 
^*> ?i) the place that it occupies in construction 
making it virtually in the nom. case as an in¬ 
choative, and the noun that follows it being its 
cnunciative: (S:) [but see what follows.] It is 
used in the same manner as a prov.; (Sb, K;) 
[i. c., it ia not altered to agree in number or 
gender with the noun particularized by praise, 
which follows it;] remaining the same when 
used in the dual and pi. and fem. sense; so that 
one says, juj and ^Ij^jM and ^jyJujS) 


• » 

and JJA and 


and l+UI and [&c.]; 

(Ibn-Kcys&n, TA;) and SlLl not 

si* » ^ ' * 

•W* 1 (Sb, S, K ;•) which shows that the noun 
that follows it may not be regarded as a substitute 
for 1} : (S :) [but see what follows.] It is allow¬ 
able, but bad, to say, tjl*. jjj. (TA.) [There 
arc, however, various opinions respecting t jV 
and the noun that follows it.] Some hold that 
!•*«»• is a noun, composed of and 13 , and 
is an inchoative, and that the noun particularized 
by praise is its enunciative ; or that the former is 
an cnunciative, and the latter an inchoative, 
reversing the usual order: others hold that 
is a verb in die pret. form ; and 13 , its agent; 
and thnt the noun particularized by praise may 
be an inchoative, of which tj^*. is the enuncia- 
tivc; or it may be an enunciative of which the 
inchoative is suppressed, so that juj > ,>— is for 
juj yA lj»*» [Loved, or belov d, See., is this 
person: he is Zeyd], or juj lju*. [loved. 

See , is this person : the person praised is Zeyd] : 
others hold that IJl ^ is a pret. verb, composed 


°f and 13 , and that the noun following it 
is its agent; but this is the weakest of opinions: 
one also says, in dispraise, juj (I ’Al: 

p. 23o.) 

An arrow that falls [is the space] around 

the butt: pi. (K.) 

i .1 

[More, and most, loved, beloved, See. 
You say, i)l3 ^1 ^A tji This is more 
an object of love, affection, liking, or approval, 
or is more lovely, charming, or pleasing, to me 

I | A 5' •lio I J 

than that And ^1^1 y, lie is the most 

beloved of them to me.] 

5 ' ’ • ' . . , 
>t- * > « : see m three places._ a :P - , ii 

and and ^ 4ji * mid ^ Jl arc 

c]iithets of El-Medcench. (K.) 

*» an d its fem.: sec in tliree places. 

• 3' ' A j 

: see Also A cause of love or 

affection: (Jel in xx. 39:) [pi. like 

pi. of &-■ * . &e.] You say, ^J>y\ 

[Suc/i a one was gifted with 
qualities tliat are the causes of the luce of hearts] 
(A, TA.) 


[sec 5]. (A, 


see 

3 * % St + A 

y-U1 ^jll i.q. 

TA.) _ iluL-oJI: sec 

I i • > | / A 0 + 

« : sec , in two places-1. ^.- Q i|. 

1.1 Jl . wi 

see ■ » > «- ^py.m.* jA n surname of The serpent. 

(K.) [Sec also ^C*..] 


L (S, Msb, TA,) aor.-, (Msb,) inf. n 

IL ; (S, Msb.TA ;) and ♦ (TA,) inf. n 

; (S, K, TA ;) or the latter has an inten¬ 
sive signification ; (Msb;) lie made it beautiful, 
beautified it, (S, K, TA,) or adorned it, or em 
belli hed it, (Msb,) and made it plain; (TA;) 
namely, bandwriting, and poetry, See., (S, K, 
both in relation to the latter verb, and TA in 
relation to both vcrlis,) such ns language, or 
speech, and science, (S, TA,) and pronunciation, 
and a recitation ; meaning, with respect to the 
last, die voice [with which lie recited]. (TA.) 
— Also •>;*•, (S, A, L, Msb, but in the Msb 
or,” not “ also,”) aor. - , inf. n. (S, Msb) 
and (S;) and (K;) and in an inten¬ 
sive sense (Msb;) He (God, A,) or it, 

(a thing, or an affair or event, S, L,) made him 
happy, joyful, or glad; (S, A, L, Msb, K;) 
affected him with a happiness, joy, or gladness, 
that made his face to shine, or of which the mark, 
or sign, (jU»-, i. c. _jil f ) appeared upon his coun¬ 
tenance; (Bd in xliii. 70, in explanation of the 
pass, form of the first of these verbs;) he made 
him to enjoy a state of ease anil plenty; and 
treated him with honour: (Lth and S in explana¬ 
tion of the pass, form of the first verb as used in 
the Rur xxx. 14:) or treated him with extraordi¬ 
nary honour. (Bd in xliii. 70, and TA.) [>«*., 
properly signifying lie was made luippy. See., 
may be used as meaning he was, or became, 
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happy. See.; like j-j ; and jy^-, and its syns. men¬ 
tioned with it below, may be regarded as its 
inf. ns. Golius, app. from his finding j*m. ex¬ 
plained in the KL as an inf. n. meaninrr The 
being hajrpy. See., jli,) assigns to j*m., 

as on the authority of that lexicon, the meaning 
of “ 1 laris Irctusque fuit;” but I have not found 
this verb in any Arabic work.]ssE«jJU. His 
shm was beaten so that there remained the mark 
of the beating. ($.) = £^JI (S, K,) 

aor. -, (K,) inf. n. (S,) The wound broke 
out afresh: (S, K:) or became healed, but left 
scars (Ks,S,K.) — aor.-, (S, 

A,* Msb, K,) inf. n. (S, Msb,*) His teeth 
became of a yellow colour mingled with the white¬ 
ness : (]£:) or became yellow ; (A, Msb;) syn. 
w^Ji. (S.) [Sec also JL^.] 

f - 

2. oj-a .: sec 1, in two places_Also, inf. n. 

He pared it well; namely, an arrow. 

(TA.) 

» 

4. : sec 1. He, or it, left a 

mark upon him, or it. (TA.) And 

and cjdjku The blow made a mark, or 
marks, upon his shin. (TA.) 


sec jy-^, m two places:_ andin 

two places: — and =ss Also and ; 

(?» Msb, K, &c.;) but As says, I know not 
whether it be the former or the latter: (S :) IAar 
says both: A ’Obcyd says that some of the law¬ 
yers say the former; and some, the latter; (TA;) 
and thnt in his opinion it is the former: (S, TA :) 
AUcyth, that it is the former only: (TA:) Th 
mentions the former only: (Msb:) Fr says it is 
the latter only: (TA:) and the latter is [said to 
lit] the more chaste because the pi. is of the 
measure JUil, and not J yii: (S, TA :) [but a 
pl- °f the latter measure is also mentioned:] A 
learned man (As,S, Msb, K) of the Jews: (S, 
A:) or whether he be a Christian or Jewish or 
Sabean subject of a Muslim government, who 
pays a poll-tax for his freedom and toleration, or 
one who, having been such, has become a Muslim: 
or one shilled in the beautifying of language: 
(A 'Obeyd, S :) or a good, or righteous, man : 
(Kaab, K TA:) pl. (of the former, Msb) jy.r-, 
(Msb, K,) [hut this is seldom used,] and (of the 
latter, Msb) Julf. (IDrst, S, A, Msb, K, &c.) 

Ink, syn. l\S*, (Msb,) and JJo, (K,) 
with to) ich one writes: (S, Msb:) so called because 
it is one of the means of beautifying writings; 
(Mohammad Ibn-Zcyd, TA;) or because it beau¬ 
tifies, and makes plain, handwriting; (Hr, TA;) 
or because of the marks that it leaves: (As, TA:) 
pl. [of pauc ] JCu (IDrst, TA) and [of mult.] 

• *» 90 , 

(TA.)__ /. q. 

[The variegation, or 
figuring, of cloth or of a garment; or a kind of 
variegated, or figured, cloth or garment] : (IA$r, 
K:) pl. jy-^. (K,* TA.) [See also Qj .fc .] ___ A 
mark, or sign, of the enjoyment of ease and 
plenty: (As,S,K: [in one copy of the S, and 
in the CK, for jSt, I find, erroneously, Jjt 

ai«I)l:]) and [hence,] beauty; (As, S, A, K;) 
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beauty of aipect ; or a beautiful and pleasing 
aspect, that satisfies the eye by its comeliness: 
(As,TA:) colour; complexion: (Fr, IA$r, S, 
TA:) pi. Ju.1 (§) and (K,* TA.) One 

says, jlaJI Ail Verily he is beau¬ 

tiful, arid of noodly appearance: (As,S:) or of 
beautiful complexion. (IAar.) And 

2fi* colour, or complexion, (Fr, S,) or 
beauty, (A,) and goodlincss of form or aspect, 
departed: (Fr, 9, A:) from the saying, Oil*. 
jUlVjlj [77ie camels came 

beautiful in colours and in appearances]. (Fr, P, 

J • 3 . . • - i . . » .j 

A.*) One says also, j~. Jlj O' - * - : 

where seems to be the inf. n. of “ I 

made him, or it, beautiful.” (9*) — Also, (S, 

K,) and (TA) and (K) and ^ jL®- 

(9, K) and ♦ jCt., (A, K,) A mar*, or trace, (S, 

A, K,) of beating, (A,) or of a blow that has not 

brought blood, or of a healed wound, (TA,) or of 

work, or labour: (A,TA:) pi. of the first [or 

second] jyt*- (Yaajfoob, S, K) and [of the first 

and third, accord, to analogy,] jL».l; (TA ;) and 

of the fourth OljlfA., (Yanl^oob, 9, TA,) it having 

• 1 • 

no broken pi. (TA.) One says, Upon 

him are marks [of beating, Ac.]. (S.) And 

* y' ; — Upon his shin is the marh of 

beating. (A.) And ♦jC®- «Ju/ Upon his 

hand is the marh of work, or labour. (A.)_ 
See also j*®.. _ And sec Also, [like the 

Hebrew *^n, and the Chaldee -A h*e; 

M ' 

an qual; a fellow. (K.) —See also j^»-. 

•»- • “ , •• , I" 

see anu anu 


see 


: sec 

(Msl., K,) the only subst. of this form 

beside , (Msb,) [and a few rare dial. vars.,j 

and t(K) and ^(A, K) and ^ (9 ; 

M$b K) and ♦ «j-»- (A, K,) and ♦ Sj*m-; (1£ ;) 
• •• 
or j ;r-, without S, [as also and ^-®-,] is a 

pi. [or ratlicr a coll. gen. n.], (9,) and with S it is 
said to be a n. un.; (M$b;) A yellowness that 
mingles with the whiteness of the teeth; (K ;) a 
yellowness of the teeth; (Sh, A, Msb;) whut is 
termed ^3 in the teeth: (S :) or £& is when 
they become green: and when the crust increases 
so as to encroach upon the gums, and to make 
the roots of the teeth to appear, this is what 
is termed jit*, and jia. (Sh, Msb, TA:) pi 

(K.) 

5^.; see jy^-> in three places._Also Ex¬ 

traordinariness («i)U) in a thing that is described 
as beautiful. (£.) [See 1.] — A musical per¬ 
formance, or concert, instrumental or vocal or 
both, (£C1,) in Paradise; (Zj,g;) agreeably 

with which signification Zj explains [the verb in’ 
the verse of the Kur [xxx. 14, or xliii. 70] 
(TA:) and any sweet melody. (K.)^See also 


• » • 
J***- 


l 

: sec 




• it 

see jy*** • = 
graph, in two places. 


iand sec also the next para- 




(9, Mgh, Msb, K) and ^ (K) A 

garment of the kind called ] »jj, (S, Mgh,) or a 
sort of £t, (K,) of the fabric of El-Ycmen, (9, 
Mgh, K,) striped [or ‘his word, q. v., may 

perhaps signify spotted]) ; (TA;) a hind of gar¬ 
ment of the fabric of El-Ycmen , of cotton or 
linen, striped ( hhri . o ): (Msb:) pi. j-®- and 
(S, Mgh, Msb, K) and and : 

(TA:) [or rather and arc coU * S cn - n8 -l 
Accord, to Lth, (Az, Mgh,TA,) 5 
place, nor a known thing, but only signifies 
sec j*»-]; (Az, Mgh, Msb, TA;) and one says 

yjj (Msb, TA) and Sj*® * 2 Ht (TA,) and 
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feet, ease and plenty: (Az:) and ampleness of 
the circumstances of life. (IAth.) [Seel. Hence 
the saying,] oj-e ^ Sj*®. s )^ [After every 

state of happiness, or joy. See., is a tear]. (A.) 

A [garment of the hind called ] )jj, varie¬ 
gated, (K,) [i. e.] striped. (TA.) One 

says j~*- yjf and ijt- (TA.) [S ec also 

# ■* / »| <«/ MM r * * + 

®. Hence the saying,] w** 

Hi* t [H° cl°d himself with the 

mantle of cheerftdness, and seated himself firmly 
upon the couch of happiness], (A.) — Also, 
* s n o^ a | applied to a garment, or piece of cloth, New: 

(S, K :) and soft and new; (K,TA ;) applied to 
the same; (TA;) and so ; (K;) which 

also signifies a soft thing: (TA;) pi. of the 


Z (Mgh, M.b, TA) and (Mgh, I for™. (S.) - And CM , ayn. 

’ ... * (S:) or clouds spotted ; (K;) in which 

one sees what resembles by reason of the 


TA,) like as one says jjtfi l ^ c wor ^ 
signifying a certain dye. (Az, Msb, TA.) [Ihe 
term t s^> is now applied in Egypt to A lady s 
outer covering of silk, black for the married, and 
white for the unmarried, worn in riding and 

walking abroad; the former worn also by concu- 

• + 

bine slaves. See also 


* 


see 


A seller of ink. (K.) ^ jt»-, also, is 
mentioned as having the same signification ; and 
some say that analogy is a sufficient authority for 
it: but it is disallowed by F. (TA.) 

not ♦ Jl*., (K,) or the latter is allow¬ 
able on the ground of analogy, (MF,)^A seller of 
the garments called jt^. (K.) [See 2j?»»] 


# au 
JM-+- 


and 

and 


(Msb, K) and and 1 

and [in the CK j^'] 

IjX/L (K) The young one of the ■ (1 

K:) pi. jU». and (K.) [Sec also 

below.] 


Hi**' ■ 


Hi**-- 

• 19 AM 

iHH*-'-, 


see what next precedes. 


jCL : see _Also The 2 Lm [i. e. form 

or aspect, or the like, or goodliness of form or 
aspect,] of a man. (Aboo-Safwdn, Lh.) 

*jCm-: see in three places. 

and (S, K,) or ♦ j*+-, with kesr, 

(Msb,) and ♦ j^m., which last occurs in a verse of 
El-’Ajjaj, for j**-, [by poetic license,] (9,) and 
t iJJL. (A, K) and ♦ ifL, (K,) Happiness, joy 
or gladness: (S, Msb,K:) or the first signifies 
cheerfulness; i. e. pi asure, or delight, and dila¬ 
tation of the heart, which has a visible effect in 

" 9 11 

the aspect: (TA voce jjj-j :) and the same word 
(IAth) and ♦ S^o. (Az, IAth,K) and (K,) 
a state of ease and plenty; syn. h+xj: (IAth, 
5 : [in the CK and in a MS. copy of theK, erro¬ 
neously, i^su:]) or a state of complete, or per- 


abundance of their water; but Er-Riyashce dis¬ 
approves of this. (TA.) 

[a word respecting whi h J says,] its 
alif [written ^] is not the fern, alif nor the alif 
of quasi-coordination; [as F says of the alif of 
. c'J jlJ, though he finds fault with J for saying 

-'•> • 3 d ( 

thus of the alif of ; (see will, m 

art. I;)] the name [says J] being only composed 
with it, so that it is as it were a part of the word 
itself, w-hich is imperfectly dccl. when deter¬ 
minate and when indeterminate; i. e., without 
tenween : (90 but ils alif is the fcm. alif; for 
were it not so, it would be perfectly dccl.; (K ») 
and J says that it is imperfectly dccl.: (TA:) 
and his saying that the alif is [as it were] a part 
of the word itself is a strange expression, for 
which it would be difficult to give an answer, 
and which therefore requires not exorbitance: 
but “ it is sufficient excellence for a man that his 
faults may be counted:” (M:) [A species of 
bustard ;] a certain bird, (9, Msb, K,) well 
hnotvn, of the form of the goose, with a dust- 
colour upon its head and belly, and the bach and 
wings of which are for the most part of the 
colour of the quail; (Msb;) or it is a long-necked 
bird, of an ash-colour, of the form of the goose, 
with a beak somewhat long, and that is preyed 
upon, but does not itself prey: Az says that it 
does not drink water, and that it lays its eggs 
in distant sands: [the truth is, tbat it drinks 
seldom: the male bird has a pouch, extending 
from beneath the tongue to the breast, said to be 
large enough to contain seven quarts of water; 
und it has been supposed by some that he fills 
this with water for the supply of himself and his 
mate:] and Az further says, We used, when we 
journeyed, to proceed in the mountains of Ed- 
Dalinil, and sometimes we picked up in one day 
between four aud eight of its eggs: it lays four 
eggs, of a bluish colour, more delicious in taste 
than those of the domestic hen and than those of the 
ostrich: and others say that it brings its food 
from a greater distance than any other bird; 
sometimes from a distance of many days' journey: 
also, that it is constantly provided with a thin 
excrement, or dung, which it voids upon the hawlt 
when pursued by the latter; thus saving itself, 

63* 
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hi/ preventing the hawk from continuing its flight, 
and, as some say, causing its feathers to drop off: 
whence the prov., : [see art. 

;] (TA :) is applied alike to the 

male and the female, and used as sing, and pi.: 
(9> ¥ 0 hut it has pi. forms, (TA,) namely, 
(§, Msb, K, TA) and (TA :) 

accord, to 6b, it has not jl*, [in tlie TA in¬ 
correctly written as though it had the 

article Jl prefixed to it, or were prefixed to another 
noun,] nor jSL*., [though both of these are men¬ 
tioned as pis. of it in several of the grammars 
of the Arabs,] in order to distinguish between 
and nouns of the measures fjjd and ilii 
and the like. (TA.) It is said in a prov., 


* • +** • *0 0 0 M 3s* 

[And everything certainly lores its offspring: 
even the bustard; and it flies by its side]: (S, 

Mgh :*) [in the TA, ojuj :] it flies by the 
side of its young one to teach it to fly before its 
wings have grown, because of its stupidity: (TA:) 
the is thus specially mentioned because 

it is proverbial for stupidity, and, notwitlistand 
ing its stupidity, loves its offspring, and teaches 
it to fly. (§, Mgh.) Another prov. is, 

4*^ [Sue/: a one is dying with the con¬ 
cealed grief of the bustard]: because the 
moults with other birds, but its new feathers are 
slow in coming: so when the other birds fly, it 
is unable to do so, and dies of concealed grief. 
(TA.) [See also jyj*»-, and 


• A* 

• 4 j 


8CC 


A 0 j - " 

: — and \SrP?' 


jy : 8Ce ms 5*-- 
• $ * 

jyM- A sitting-place, or a company sitting 
together, «,) of unrighteous persons [or 

revellers ]: (§, 1J:) from “ it made him 

happy,” See. (S.) 


», (Mfb, K,) which is the most approved 
form, (Mfb, TA,) and ^8j«i «, (S, Msb,) because 
it is an instrument, (M$b, TA,) a correct form, 
though said in the £ to be incorrect, (TA,) and 

♦ (Mfb, K) and ♦ (Kl,) the last 

used by poetic license, (TA,) The place, (S, £,) 
or earthen pot, or glass bottle, (TA,) tn which 
ink is put: (§, K, TA:) pi. (M f b.)«* 

Also, the first of these words, A thing, or things, 
in which happiness, joy, or gladness, is usually 
found: such are women said to be. (TA from a 
trad.) [A cause of happiness, joy, or gladness; 

greeably with analogy: of the same class as 

• • - 0 + * 00 

> ana fl J UU f*.] 


applied to a man, [Very happy, joyful, 
glad, or cheerful;] of the measure JyxJu from 
: (? 0 a soft, tender, or delicate, man 
l>h^W (AA,TA.) = A certain bird: or 
the male^of the ^1*.: or its young one. (K.) 


See 




•- -1 
S/aSfe. 

Ull 

Is 


see the next preceding paragraph. 


A man (T) having his shin marked by 
ike bites of fleas. (T, £.) __ An arrow well 
pared. (£.) 


(9* Msb, K,) aor - - > (Msb, K,) 
inf. n. v-**. (S, A, Mgh, Msb, K) and s , 
(hth, Sb, K,) He confined, restricted, limited, 
hept in, prevented from cscn/tc, kept close, kept 
within certain bounds or limits, shut up, im¬ 
prisoned, held in custody, detained, retained, 
arrested, restrained, withheld, debarred, hindered, 
impeded, or prevented, him or it; contr. of 
•*&»; (S,TA;) syn. iili, (A, Mgh, Msb, K, 
TA,) and Ilf; (TA;) as also ♦-' >!; (S, 
Is •*] and i. q. (Sb, TA in this art ) or 

la^o (1'A in art. lx~o) [he took, held, or 
retained, him or it, strongly, vehemently, or 

firmly; &c.]. Yon say, mean- 

' n P»J**N [Ybur milch animals shall 

not be confined, or restrained from pasturing], 
(TA.) And aAa /[He confined, or 

restricted, the property to him, by will or other¬ 
wise]. (Mgh in art Jiy) And *~.t\ u 
IJ& [He confined, or restricted, himself to such 

thing], (S and K voce And L 

0 0 0* ' 

^•0 O* [ hie restrained, or with hell, him from 
his course, purpose, or object]. (S in art. OJ1; 
Sec.') And ^fC. [He withheld, or 

debarred, him from the thing that he wanted] 
(ly in art. O*; «cc.)— [Ilcnce,] ‘aZL, (IDrst, 
Mgh, 'iljb,^,) inf. n. u . .> ; (TA;) and - 
(S, IDrst, Mgh, Msb, K, [in one copy of the S, 
and in one of the A, ♦ which is perhaps 

allowable,]) inf. n. J-U.I; (TA;) and ♦ 

(IDrd, Mgh,) inf. n. ; (IDrd, TA ;) 

^ d** - i (S, IDrst, A, Mgh;) t He bequeathed 
it, or gave it, (namely, a horse, S, IDrst, A, Mgh, 
K,) unalif nobly, (S, IDrst, Mgh, Msb, K,) to be 
used in the cause of God, or religion ; (S, IDrst, 
A, Mgh, K;) i. e., to the warriors, to ride it in 
war against unbelievers and the lihe: (TA:) it 
is said that the chaste forms are ♦- l-.- i uni 
(TA:) or the latter of these two is some¬ 
times used; (Mgh ;) but has an intensive signi¬ 
fication [or is applied to several objects]: (Msb:) 

>3 “id to be a bad form ; (TA;) it is used 
by the vulgar, but is allowable: is used 

in preference, to signify the bequeathing or giving 
of horses and other articles of property that are 
forbidden to be [afterwards] sold or given, to 
distinguish between that which is so forbidden 
and that which is not: (IDrst,TA :) the reverse 
is the case with respect to eddy and sjJy\ and 
niiy; for the first of these three is the most chaste, 
and the Jut of them is disapproved and rare: 
(TA:) IJei ^ inf. n. y^tJ, signifies f He 
made a thing to remain in itself unalienable, (£,• 
TA,) not to be inherited nor sold nor given away. 


[Book I. 

(TA,) assigning the profit, arising from it to be 
employed in the cause of God, or religion. (I£, 
TA.) Mohammad is related to have said to 
’Omar, respecting some palm-trees belonging to 
the latter, (Mgh, TA,) which he (the latter) 
desired to give in charity, (TA,) j-o^l 

tMahe thou the properly itself to 
remain unalienable, (Mgh, TA,) in per/ietuity, 
(Mgh,) not to be inhcritetl iwr sold nor given 
away, (TA,) and assign thou the profit arising 
therefrom to be employed in the cause of God, or 
religion. (Mgh, TA.) [See J-^..] 

2 : sec 1, in four places. 

3. y^L, (K,) inf. n. (TK,) 

i. q. yM» [He confined his companion, or re¬ 
stricted him, fcc.]: or [more probably, and agree¬ 
ably with analogy,] he confined his companion, 
tcc., the latter doing the same to him. (TK.) 

4: sec 1, in three places. 

®* wrv**-* He confined, restricted, 

limited, restrained, or withheld, himself (. 

0 0 00 0 0 JJ ** 

s—ij) to such a thing. (S, K.) £>*■ i 



He held bach from the riders. (TA.) ^ , 
je'j ' [He withheltl himself, or held bach, in, or 
respecting, the affair]. (TA in art jy»-.) 

7: see 8. 

8. ?■ **■! quasi-pnss. of ; He, or it, was, 

or became, confined, restricted, limited, tcc .; 
and he confined, restricted, limited, tcc., himself; 
(?, A, K;) [as also I y . ;> > 1; but tliis latter is 
probabjv post-classical.] — Said of urine [as 
meaning It became suppressed]. (S and Msb in 
art. tcc.)=su~ 3 »-\ s // n n^h o....;*., which 

sec, in two places. (S,K.)_Also He appro¬ 

priated it to himself; restricted it to his own 
special possession : (A, TA:) or he made, or con¬ 
stituted, it (tJubJl) what is termed u - t; r (TA.) 
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s-?*. A place of confinement, restriction, im- 
prisonment, or the lihe; a prison; a jail; (A, 
Msb ;) as also * (Lth, A, TA,) which is 

also an inf. n.; (Lth, TA;) or, accord, to analogy, 
: (Sh, TA:) pi. of the first, ; 

(Msb;) and of the second [and third], J - l- - 
(A.) = See also, 


., which is pi. of 


a contraction of 
[q. v.]. (IAtli,TA.) 


A dam constructtd of wood or stones, in 
a channel of water, to confine the water, (§, $,) 
that people may drink from it and water their 
beasts; (S, TA;) as also : (El-’Amiree, 

K:) pi. y<4»l (S, TA) and yiL*.: (Mcyd, in 
Golius:) or a dam by which the water-course of 
a valley is obstructed, in any place where it is 
confined : (TA:) or stones /ml in the mouth of a 
river or rivulet or the like, preventing the over¬ 
flowing of the water: (IA$r, TA :) or a r t 
for water; [i. e. a thing like a yojk, or water¬ 
ing-trough for beasts §c., in which the rain-water 
is collected;] (§;) as also (TA:) ora 

thing lihe a i x La* for water: (AA,$:) pi. 
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: (AA, TA:) and t <UL»- and ♦ i-U»- 
signify the same as : or, accord, to LUi, 
the in a piece of land are what surround 

a \j>ortion of ground such as is called] sj-ti, which 
is the same as a in which the water is con¬ 

fined until they are full, when it is made to flow 
to other parts: (TA:) or a br ^B> is what is 
surrounded hy dams [or by ridges of earth] which 
confine, or retain, the water [for irrigation ]; 

0 0 •» f' 

as also and 0 ^ 3 . ( 11 , 1 a in ait. 

Also Water collected, and having no supply to 
increase it: (I bn-’Abbad, K:) thus called hy the 
name of that by which it is confined. (TA.) 


1 a subst. from ^L^-l [signifying A state 
of confinement, restriction, limitation, Ac.]: you 

•.•I j »£ t 

say, ? ■ [Speechlessness is a state of 
restriction]. (S, TA.) _ [Hence,] A difficulty 
of utterance which prevents one's speaking dis¬ 
tinctly; (A;) a difficulty of sjtecch, (Mbr,K,) 
and hesitation, (Mhr, TA,) when one desires to 
rpeah; (Mbr, K;) a hesitation in speech. (Msb.) 

i. q. t *, [pass. part. n. of 1,] 

Confined; restricted; limited; Ac. (TA.) — 
J Anything bequeathed, or given, unalienably, 
(Ltli, Mgh, Mfb,) for the sake of God; whether 
an animal or land or n house ; (Mgh j) ns also 
and f ^ and (Msb:) pi. 

of the first (Mgh, Msb,) and, by contrac- 

• II • «* 

tion, u-**- : (Msb:) is used as a sing, and 

as a pi.: (Msb :) it is of the incusurc J-*i in 

• Ji ' * 

the sense of the measure ; and is some¬ 

times used in the place of the pass. part. n. of 
: (TA :) it is also particularly applied to n 
horse bequeathed, or given, unalienably, tq be 
used in the cause of God, or religion; (S, A,* 
Mgh,K;) i. e., to the warriors, to ride it in 
war against unbelievers atul the lihe; (TA;) ns 
also ^^,.. 1 ;— 4 (S, Mgh, K) and <: (K :) 

• || I l| 

and r (§,) or ^- 00 ., (K,) to what is, or are, 


bequeathed, or given, unalienably, (S, K,) not to 
be sold nor inherited, (TA,) of palm-trees, or 
vines, Ac., (K,) as lund, and anything that is a 
sourco of profit, (TA,) itself to remain unalien¬ 
able, and the profit arising therefrom to be em¬ 
ployed in the cause of God, or religion: (K, 
TA:) but the which Mohaininad is related 
to have made common property were what the 
pagan Arabs bequeathed, or gave, unalienably, 
for (^ji* [so in the TA, and this I regard as the 
true reading, rather than ^y>, which is the read¬ 
ing in the Mgh and L,]) the [camels called] 
and jjU. y, and such as was called _>>!•. : 

' * 9 

(Mgh, L, TA:) Hr, in the Ghareebeyn, gives 
the reading which, says IAth, if correct, 

is a contraction of (TA.) [From 

used as a subst., has been formed, app. in post- 

_ • I • 1 fell 

classical times, the pi. see De Sacy’s 

“Chrest Ar.,” sec. ed., vol. i. p. 189.] also, 

[used as a subst.,] signifies fA thing that is be¬ 
queathed, or given, unalienably, in the wpy of 
beneficence : and its pi. is (TA.) 

• »»• ... • . 

and : pi. 0 L 1 L*.: see 


sec, 


., last sentence. 


A jailer.] 
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[act part. n. of y-s*.» Confining ; re¬ 
stricting; limiting; Ac.]: pi. (IAtli,TA.) 

[Hence,] J-iJI The Itestrainer of the 

Elqdiant: an'epithet applied to God; alluding 
to the case of Abrahah. [See Kur ch. cv.] (TA.) 
And Jj A shin that retains the water [Ac]. 

0 0 • 

(TA.) And 'jJs Herbage that is abun¬ 

dant, and retaining the water. (TA.)__See also 
3 Also i. q. ■ >» »; .» ■«, ory^fc jj. (Ham 

p. 188.) 

« and : see — Also, the 

latter, [or both,] The manger, or stable, of a 
beast. (TA.) 

, in two places. 


see 


see , 


see 1 


in tliree places. 


Camels that remain at the house; 

syn. sStf-b ■ as though they were restrained from 
pasturing. (TA.) 


1. el J**., (K,) aor. i, (TK1,) inf. n. 
and It i Lfc ; (K, TK ;) or ej ; (S;) 

[whence it appears probable that the author of 

% 0 0 9 

the K is in error in regarding as an 

inf. n.;] lie collected for him something; as 
also ♦ inf. n. t J‘ .. ii .a. 5 : (S, K :) and f rt . t .a. ’i 
and ♦ 1 likewise signify he collected it. (TA.) 

I-I- . - ' „ 

You say also, <uy " u—mf. n. He 

collected his people. (S.) And * n f- n - 

He gained, or earned, and collected, for 
his family, or household; like ; as also 
♦ JU-.I. (TA.) 

2 : see 1 , in two places. 

4. UjJ* c..:,. -i She brought forth her child 
lihe an Abyssinian ( t _ 5 - ^-) in colour. (S.) 

5. ***- * They collected themselves together, 
(S,*A, TA,) ajie. against him; as also t 
(TA.) = aJLjj.j: sec 1 . 

8 : see 1 , in two places. 

II: see the next paragraph. 

(§, A, Msb, K,) a coll. gen. n., (Msb,) 
and (A ,MF,) or this is a pi., and the 

former is also said to be an anomalous pi., (TA,) 
and ♦ illaJI, (S, A, Mfb, K,) also said to be an 
anomalous pi., (TA,) and wrong with respect to 
rule, (T, M,) having no sing, of the measure 
J^U, (M,) for they did not use W as a sing. 

thereof, like JUli as sing, of a il i, (T,) but 
4 .m.»i II became used as a dial, var., (T, Mfb,) 
commonly obtaining, for ,jL?aJI, (Mfb,) and is 
allowable in poetry in cases of necessity, (T,), 
and f (IDrd, £,) also used as syn. with 

i£^aJI, (IDrd,) or it is pi. of ^mJI, with damm, 
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not a sing, as it seems to be from the mention of 
it in the K, (MF,) and f (A,TA,) and 

(A,) which is a pi. (IDrd, §,?£) of 
JLmJI, (IDrd,) like as * 8 P** 

(S.) and J^Ll\, (A,) [alsoa pi.,] and 
which is also a pi., (TA,) [or rather a quasi- 
pl. n.,] and which is likewise a pi., 

(K,) app. of (TA,) and (A,) 

[which is pi. of ^^*-1,] A certain race of the 
blachs; (S, A, Msb, K, Ac.;) [namely, the Abys- 
sinians; who, however, are not properly called 

“blacks:”] one of whom is called (A, 


Mgh, Msb.) The dim. of is (Mfb.) 

aIIaJI : sec iA*aJI._It also signifies The 

country of the ijULIa. [or Abyssinians]. (K:) a 
proper name applied thereto. (TA.) 

: fcm. with 5. For the latter, see. 


a rel. n. from ; (TA ;) [signify¬ 

ing Of, or belonging to, or relating to, Abyssinia or 
flu Abyssinians.]—.[An Abyssinian;] one of the 
race called II. (A, Mgh, Mfb.) 

(K) and f (A, K) A black, (A,) or an in- 

i .. 

tensely black, (K,) she-camcl. (A,K.)^_ 
w k»JI The black ant. (M in art ^|.) 

90 900 

u *...fc,ll: sec 


dim. of q. v. (Mfb.)_Also A 

certain well-known bird; [the Numidia; which 
comprises the species commonly called the Guinea- 
ken, and pintado: so applied in the' present day:] 
the word is thus, [without the article ^Jl, apparently 
as a proper name, and] in the dim. form, like 

• •« 1 • ■> l 

and C«t a£> : (S, TA:) it is strangely 
omitted in the K. (TA.) 

AliCa. What is collected, (§,* and TA in art. 

• » 0 J 

W /Uk,) of men, and of property; as also : 
(TA ubi suprk:) pi. oliiL*.. (S, and TA ubi 
supril.) —A company, or body, of men, not of 
one tribe; (S,K;) like 2 i>U*; (TA;) as also 

. • III I ol . •# 99l 

▼ 1 ana ; ( 9 ;) or as also * 

(K, TA,) of which the pi. is lAetWI; (TA:) the 
pi. of in this sense is as above. (TA.) 

999t 900 

: see 

9 99 l • J 9 l 90 09 

see -: see : 

accord, to some, it signifies Any company, or 
body, of mm; because, when they are collected 
together, they are [in their general hue] black. 
(TA.) 

9 0 9 9 l •' 

1 : see < 


1 . Inaor. 1 , inf. n. Is*-, (Ai, ?, Ac.,) 

He (a beast, As, §, or a camel, ISd, g) ate 
much, (S,) or had pain in his belly from pasture 
which he found unwholesome, or from eating 
much of herbage, (ISd, £,) so that he became 
swollen, or inflated, thereby (§, ISd, () wi hit 
belly, (§,) and there would not come forth from 
him ($, ISd, £) what was in it, (§,) or anything; 
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(ISd, I£;) he did not void either thin dung or 
urine, his belly being bound: (Az:) or he (a 
sheep, or goat, ISk, S) became swollen, or inflated, 
in his belly, in consequence of eating [the herb 

0» J 

calk'd] Jji, (ISk, S, K,*) which is the Jyju*. 
[i. e. tjie herb lotus, melilot, or bird?s-fool-trefoil]: 
(ISk, §:) or he (a beast) lighted upon good pas¬ 
turage, and ate immoderately, so that he became 
swollen, or inflated, and died: (Z, IAtli:) or, in 

9 + * * • 

speaking of a horse, you do not say, I W, but 

'- -1 *» - j j- - j* - 

or or because 

it means that the horse's belly became swollen, or 
inflated: (ISd, Z, L:) you say also, bu*. 

his belly became swollen, or inflated, so that he 
died: (Az,TA:) or his (a man’s) belly became 
swollen, or inflated, by food t fc.: (Mbr, TA in 
art. Ms.fc:) and is also said of the skin, 

meaning it became woUen, or irflated. (TA.) 
[Sec also Q. Q. 3; and sec !»;> below.] _ 
lienee, app., i. c. from said of the belly, 

(Az, TA,) or it is from this verb said of a beast, 
(Z, I AUi, TA,) «JU« J* 1, ^Az, §, Msb, K, &e.,) 
aor. -; (Az, Msb, K;) and bJ*>, aor. (AZ, 
Az, Mgb, K;) the latter, says Az, heard by AZ 
from an Arab of the desert, but I have not heard 
it on any other authority ; (TA ;) inf. n. bui.., 
(Az, S, K, [but in the Msb it seems to be indi- 
cated that it is bu*.,]) with the quiescent, 
(Az, S,) thus differing from the inf. n. of k-»- 
said of the belly, (Az, TA,) and (Az, S, 

Mfb, K,) which latter, accord, to AZ, is the 
inf. n. of like ; (T, TA ;) J His worh, 
or deed, became null, or void, or of no account; 
it went for nothing ; it perished; (Az,Msb,TA;) 
for like as he of whom one says 
perishes, so docs the work, or deed, of the hypo¬ 
crite : (Az, TA:) or it became ineffective of 
reward; its reward became annulled. (S, K.) 
And hcncc also, (Z, TA,) L»., aor. ' , (Z, 
Mfb, ^C,TA,) but not hi also, as is implied in 
the K, (TA,) and in this cose the inf. n. is 
(Mfh,*TA,) with the movent, (TA,) J IHs 
blood (tire blood of one slain, K) went for 
nothing; unretaliated, and uncompensated by a 
mulct. (Msb, K, TA.)__bu». said of the water 

< ~ • t " 

of a well, i. q. bu».l, q. v. (TA.) _ Said of a 
wound, (S, Ibn-’Abbad, K,) aor. 1 , (K.) inf. n. 
hi, with fet-h to the ^>, (S, K,) It had scars 
remaining after having healed: (Ibn-’Abbad, 
J£:*) or it broke open again; or became re- 
crudsscmt; syn. [which has the signification 
given ab«nc on the authority of Ibn-’Abb&d as 
well os what follows it] and fjSj. (S.) [See also 
h.m. below.] 

4. [<kj*.l seems to signify, in its primary 
acceptation, He made him, (namely a beast,) or 
it, (the belly,) to b« in the tate termed bu*., 
which see below. And hence,] *51 1 .— 
l lie (God, S, or a man, Msb) made his work, 

or deed, to become null, or void, or of no account; 
to go for nothing; to perish; (Msb, K,*TA;) 
to be ineffective of reward; or he annulled its 
reward. (S.) So it signifies in tire Kur [xxxiii. 19, 
&c.]: and you say, U ajlJI UJLj 


»» • J + 9*B* » ell I / * * at B + 9 > B • 

* In;«»j L. eiXm. Lh jlj <h«».j 

J [If he do a good deed, he makes to follow it that 
which annuls it ; and if he send forth good words, 
he sends forth after them that which annuls them]. 
(TA.) And hence also, (Z, TA,) /jJI bu»»l t He 
made the blood to go for nothing: unretaliatcd, 
and uncompensated by a mulct. (Msb, K,*TA.*) 

» B is J 

31 Ak»l The heating made a mark or 
scar, or marks or scars, upon him. (TA.) =: 

; La bu».l, (K,) inf. n. J»L»- , (AA, S,) The 
water of the well went away, and did not return 
(AA,S,K) as it was, (AA, S;) ns also tbu»., 

- J I ' ' 

aor .' . (TA.)_ lie turned away 
from, avoided, shunned, and left, such a otic. 
(IDrd, K.) 

Q. Q. 3. He (a man, TA) was, or 

became, smollin, or inflated, in his belly: (K, 
TA:) he (a man) was short and bighcllicd: (S :) 
he (a man) teas, or became, filed with wrath, or 

I - «'* 

rage; or by repletion of the belly; as also lbu-^1: 
from !>]>. (TA.) [See 1.] 


B * , * * 

low*. [inf. n. of bu*., q. v.:] A beast’s having 
the belly swollen, or inflated, so that what is in 
it does not come forth, in consemcnc of eating 
much: (S:) or pain in the belly, of a camel, 
from pasture which he fnds unwholesome, or 
from herbage of which he has eaten much, so 
that he becomes swollen, or inflated, therefrom, 
(ISd, K,) in his belly, (TA,) and nothing cotncs 
forth from him: (ISd, K:) or a swelling, or 
inflation, of the belly, (K,) or a beast’s having 
the belly swollen, or inflated, (ISk, S,) from 
eating [the herb culled] Jji: (ISk,S,K:) [seel:] 
and a swelling in the udder or otl cr thing: (K :) 

or, accord, to the M, the slightest swelling in the 
udder: or, as some say, swelling, or inflation, 
wherever it be, from disease or other cause. (TA.) 

lil' . J 2 > #1 is ri 

It is said in a trad., to U-o yj\ 

W 9 Bt B <r 

jgkj ,1 Uau*. [ Verily, of what the (rain, or season, 
called) causes to grow, is what hills by infla¬ 
tion of the belly, or nearly does so]. (S, TA.)_ 

The scars, or marks, of a wound, or of whips, 
upon the body, after healing: or the swollen scars, 
or marks, (of whips, TA,) not lacerated: when 

mangled and bleeding, they arc termed 

• * 

[pi. of ^JU]: (K:) the excrescent flesh upon the 
scars of wounds. (Sgli.) 

bu*. part. n. of bu*.; A camel [or other beast 
having his belly swollen, or inflated, so that what 
is in it does not come forth, in consequence of 
eating much: or] having pain in the belly, from 
pasture which he finds unwholesome, or from 
herbage of which he has eaten much, so that he is 
swollen, or itflated, therefrom, [tn his belly,] and 
nothing comes forth from him : (K :) [sec bJ&.:] 

pi. (K) and Zinin.. (M TA.) You say 

also h; *. A horse swollen, or in¬ 

flated, in the flanks. (TA.) 


til The disease in which the belly is swollen, 

* a 

jot irflated, from eating [the herb called] Jiji: 
(K:) or, as Az says, accord, to some, it is with 
the pointed •., from signifying “ the being 


in a state of commotion, agitation, convulsion, 
tumult, or disturbance.” (TA.) 


J 11 - I 


sec 


., with tenween, and UaJ^s., the and 

the I [which latter is written in the former word 

^] being added to rentier the word qnasi-coordi- 

natc to (S, TA,) the derivation being 

from ks, (TA,) A man short and bigbdlied; 

(S, TA;) os also »lbui». and t h ;;i>.: (S:) [ 6 ce 

the last of these words below:] or filled with 

wrath, or rage; or by repletion of the belly; 

(K;) as also and : (Ks, Lh:) and 

this last, a woman short, ugly, and blgbellied; 

%( ' # 

(K;) also related with « [i. c. tlbu-*., or, as it l 
written in the L, but this I think a mis¬ 

transcription], (TA.) When you form the dim., 
you may reject the ^j, and change the I [which is 
the filial letter] into so that [the diin. becomes 

• B- a 

originally for which, accord, to a well- 

' 8' j 

known rule,] you say * bu^*., with kesr to the J», 
and with tenween; for the t is not to denote the 
fern, gender, that the letter preceding it should be 

'I. a +B* a 

with fet-h, as in and ^j-Af] the dims. 

*B a .1 i 

of iJL**- and : you may also retain the 

and reject the I; saying * : and thus J’ou 

may do in the case of any noun having two letters 
added for the purpose of quasi-coordination: you 
may also put a compensation for the letter rejected 

in cither place, or not: if you put a compensation 

. 3 •' B , 

in the former instance, you say v-jb^^, with 
teshdeed to the tC, anil with kesr to the J a ; and 

. • Be a 

in the latter instance, you say ▼ ! > . : »> . (S, O, 
TA.) 


sec 



B- O • • Be B a 

and a A man, or child, swollen, 

or mflated, in his belly: (TA:) or filled with 
anger: (AZ, TA:) or who becomes angry, deem¬ 
ing a thing slow or tardy or late: (IAth,TA:) 
or refraining as one who seeks or desires, not as 
one who refuses: (TA:) or the former, becoming 
angry; and the latter, swollen, or itflated: (IB, 
TA:) or the former, deem ng a thing slow or 
tardy or late; and the latter, ligbellied: and the 
latter also signifies cleaving to the ground. (TA.) 
See also 


1. J?*., (S, Msb, K,) said of a goat, (Lth, 
TA,) or mostly Baid of the camel and of the goat, 
(K,) and sometimes of a man, (TA,) or oJl*, 
said of a slic-goat, (Msb,) aor. ; , (S, Msb, £,) 
inf. n. J-fc. (S, K) and J-»- (Msb, K) and JU^, 
(K,) He, or she, broke wind. (S, Msb, K.)_ 

+ a + + + a b * 

[Hence,] yj* I They revile such a 

one; and act in an ignorant, or a silly, or foolish, 
and a wrong manner towards him. (TA.) 

t* " • ' 

sec 
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[The nentha pulegium of Linn., or penny¬ 
royal ; bo generally called in the present day, in 
Egypt and other countries; accord, to Golius, 
applied by the Moors and Egyptians to ocimum 
(i. e. basil), which, he says, the Easterns call 
Ji-».; but he should have said (JgaJI 

whi h see below;] a certain plant of 
sweet odour, (K,) of sharp flavour, the leaves 
whereof are like those of the [q. v.] ; of 

which one hind grows in the plains, and another 
on the mountains; not depastured; (TA;) railed 

J (. I _ I i 

in Persian (K, in the CK 

or (S,) or : (TA:) AHn says, 

on the authority of an Arab of the desert, that it 

is a cause of diminishing the seminal fluid; that 

the horse rolls upon it and it diminishes his 

seminal fluid; and it is put into the pillow which 

is placed beneath the head of a man and it 

diminishes his seminal fluid: (TA :) it resembles 

the sweet-smelling plant called the [q. v., in 
0 

the CK, erroneously, ; (K,*TA;) and grows 
abundantly by water: (TA :) [a coll. gen. n.: 
n. un. with 5: and] pi. JLa.. (IKli, TA.)_ 

e*+ * # lis Jr* * 

;V«JI i**. and [Mentha aquatica, or 

water-mint,'] ;) so called 

because it grows upon the sides of rivers, and 
because the crocodile cats of it much. (TA.)_ 

* + »* + i + + 

Ui)l or &»-, [Marjoram, sweet mar¬ 
joram,] (K.) — [Com- 

" M + + 0 

man artemisia, or mugwort,] jJI [or 

(K, TA: in the CK 
0+ + 0 + 0 • 0 
_jiJI [Chamomile] ^j^AJI. K )_JL 

[Marum ; so called in tlie present day ;] 

(K;) also called (TA.) 

i * 0 ^ + £ + 0 + 0 + + 

_and ^UjiJl i£*»JI [Basil- 

0* + 0 A 0+ + 0 + 

royal] j>fi i— a LtJI [from the Persian jsjL+ oli or 

>yj-> &c.] ; (K, TA; in the CK jbjk.ukM. > 11 ;) 

which is the Sultan of the ; also called 

J-*J» * * 0St _ ' 

and which is sonm in houses. 

il S0 * # J# « 

(TA.)_.^JA>ja)I [Common clinopodium , 

or wild basil,] -»*■■■.- jin; (K, TA ; in the CK 
0 * 0* + 

>aM;) [a word of Persian origin,] meaning 
the musk of the Franks. (TA.)—JflGjI, 
i. e. II [which is Garden-basil: 

0 +■ + J- , 

II is said in the K, art. to be 
A * 00 0 + + 

^U-JI, with wide leaves; also called JdJt 


i -s 


+ 09 M I* » 


(TA.)—,_£?*- [Melissa, citrago 
balm-mint, or balm-gentle,] (TA.) 

— ^U^jJI J^JI What is eaten of Ji«JI 
[see art. JjU]. (K.) 


;: V A single emission of wind from the anus, 
with a sound: (K :) or a slight emission thereof 
(IDrd, TA.) 

JW*- G is said to a female slave, [in reviling 
her, meaning O thou stinhing one /] (K,) like as 
one says to her jlij G. (TA.) 


• -t 


j£jl Jj^, (As, S, Msb,) or, accord, to M&lik 
I bn-Anas, J~®JI ,^>jI Jjrf, (Msb,) and 

t, j - ff' 

(?» and TA in art. jsuf.,) or JJ>£, 
(K, in the CK J-»- JJ>e,) A- *°rt of J3a, of 
bad quality: (As, S:) or dates such as are 
termed ; (Msb, K ;) dust-coloured, small, 
and somewhat long; of bad quality: (As:) so 
called because of their badness; (Msb;) or so 

called in relation to [a man named] Ibn-Hobcyk. 

* 0+0+ 0 » + + 
(TA.) It is said in a trad., O* t jd 

jG^JI [He (Mohammad) 

forbade two sorts of dates; the jjjsu* and 

d*?»-JI OV] : (? 0 or O* 

0+ » m * , - 
: (Msb:) meaning, in the case of the 

poor-rate. (S, Msb.) 


Jig*., (§, O, L, TA,) in the K, erroneously, 
(TA,) Emission of wind from the anus, 
with a sound; (S, O, L,K,TA ;) mostly used in 
relation to camels and sheep or goats; (K;) 
accord, to Lth, in relation to goats; but some¬ 
times used in relation to human beings; a simple 
subst., as well as an inf. n.; (TA;) as also 
♦ jtJ. (K) and (TA.) 


1 . dSLm-, aor. - (S,K) and -, (K,) inf. n. iC 
(S,K,) lie bound it, or tied it; and made it fast, 
or firm: (K: [see also 2 :]) he made it well: 
(TA :) he wove it well, (S, K, TA,) and firmly, 
or compactly; (T A ;) namely, a piece of cloth : 
(S, K, TA:) he made the effect of the work 
therein to be beautiful; i. e., in a piece of cloth: 
and 1 *SLZa-\ signifies the same: (KL:) or this 
latter, he made it (i. e. anything) firm, or com¬ 
pact; and made it well. (IAar, S, Msb.) It is 

j + 0 + .9 + 0 o 0 + + 

said of ’Aislich, in a trad., j 

S’^LaJI She used to bind the j!>i [° r 

waist-wrapper], and make it fast, beneath the 
shift, in prayer; (S ;) from , q. v.: (TA:) 

» + 0 + + . i + 0 + + A m - 

or Jy jljy f Zy~ai I 

she used, in prayer, to bind an jljl over the shirt. 
(Msb.) [It is said that] »is also syn. 
with on the authority of As: (S:) [i. c., 

that] is syn. with : (Msb:) [and 

that] tjljl/ signifies (K,) or 

4 j ju Af : so says Aboo-’Obeyd, as on 

the authority of As: but Az says that this is a 

mistake: that wlmt As 6 aid was, that 

with yj, is syn. with as ISk relates. 

(TA.) One says also, oUui/ II *z£. 

* * m * 

* 0 + t M » J + 0 t * + 

JL»JG 1 [I bound the en¬ 

closure for cattle with canes, or reeds, (or perhaps 

' f J 

we should read ^jL^uu, i. e. with twigs,) like 
* 

as the trellises of the grape-vine are bound with 
cords: see also the last sentence of this para¬ 
graph]. (Az, TA.) —[In the present day, JL— 

also signifies He sewed the leaves of a book: and 

• • 

he bound a book.] = also signifies The act 
of cutting: and smiting [or severing] the neck. 

0 J 0 *■+ + 

(K.) One savs, aSh*-, aor. - and - , 

inf. n. (IAar, TA,) He struck him, or 

smote him, upon his middle, or waist, with the 


sword: or he cut the flesh [or his flesh] above 
the bone [with the sword ]: (TA:) or he smote 
[or severed] his neck with the sword: or he emote 
him with the sword. (IA$r, TA.) And 
J/A JijJe He cut the trellises of the grape¬ 
vine. (TA. [But this has another meaning, ex¬ 
plained above.]) 

2. j£~., (A, TA,) inf. n. JU15, (Sh, K.) 
He made firm, or fast, (Sh, A, K,) a knot. 
(A, TA. [See also 1.]) sas He striped, or root’s 
with stripes, (A, K,) a [garment of the kind 
called] (A, TA.) 


He bound, or tied, the E *, i. c. 
the — : [see below :] (K :) or t. q. 

[he raised, or tucked up, his clothes; 
or girded himself, and raised, or tucked up, his 
clothes; &c.]. (IDrd,K.) And 
She (a woman) bound, or tied, her JVki [q. v.] 
upon her waist. (IDrd, I£.) 

0 + 0 t 

8 : see 1 , in four places; and sec 

Oli and and Jl ^.11 and 

and jJLljl and jLljl (TA) and (Bd iu 

li. 7] and jGLjl and Ju^Jt (TA) are various 
readings in the Kur [li. 7] : - b. II is a contrac¬ 
tion of of the dial, of Benoo-Temccm: 

»!*- u is a contraction of w L ^ I I: I I is as 

though its sing., or n. un., were 5^.: is 

• «•i j 0 

as though its sing, were a£*«- : is the 

common reading, and is pi. of iJl-fc [q. v.] or 
of : »*:- 11 is of a form unused [in any 

other instance]: (TA:) «iG»JI is like [us 

0+0 * 4 , 

though its sing, were 3S+m-]: (Bd .) is 

affirmed to be a mixture of two dial. vara.: 
■t.—l i is of a rare measure, like JjI &c. (TA.) 

Sc*^- i. q. 1)4^ [i. e. The part of the jljl (or 

waist-wrapper ) where it is tied round the waist; 

which part is folded, or doubled]: (Sh, Jv:) 

whence ♦ meaning “ the binding, or 

*00 

tying, the jljl:” or the folds of the o j m . let 
down, before the wearer, for the purpose of his 
carrying anything therein. (TA.) And An jljl 
[i/if//']; as also ^ (Hum p. 37.) And A 

cord, or rope, which one binds on the waist: 
(K:) and ♦ ilL*. [also] signifies a cord, or rope, 
or an jljl, or other thing, with which the waist 
is bound; pi. jJL»: whence the saying, jJU. 
JLUJI ,/'' r meaning iSuch a one prepared 
himself to go away; or applied hitnself exclu¬ 
sively and diligently to an affair. (Har p. 160.) 
And The thong (»JmUI [in the CK, erroneously, 
SjJUl]) that connects the head to the [pieces of 
wood called] ijL f - 0 lj-&, of the [camels saddle 
called] v^^i, (5. TA,) and of the [saddle called] 
J^-j; (TA;) as also (^C) PI. (ofthe 

former, TA) JU and (of the latter, TA) 

iu-. (K.) 

• , 0,00 

^)U-: see in three places. Also An 

enclosure for cattle (i j- l i *.), [made] with canes, 
or reeds, (Ol[or perhaps we should read 
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* m 0 

v 4 ^* Le - with twigs,]) put erosswist, and then 
bound, or tied: (Aa, TA:) or pieces of wood put 
together like a ^lln , and then bound in the 
middle with a cord, or rope, that joins them 
together. (Lth, TA.)_The JU& [i. e. selvages, 
or the like,] of 1 garment, or piece of cloth. 
(Z, TA.) — The black threads with which are 
sewed the borders, or extremities, of a [cloth of 
the kiud called] Jj. (Ibn-’AbbAd, TA.)_ A 

streak, or line, in sand and the like; 

as also pl- of the fo:mer ; and of 

the latter ♦ .iljL*.: (§:) or J U ., the pl. of 
signifies the ridges of sand [that are formed by 
the wind] ; (I£;) the ripples (gji) of sand, and 
of water, when moved by the wind; pl. of ,t)L». 
and of t : (Ax, TA:) [i. e.] *iL— sig- 

II II 

nine* jmJZjl [the ripple* of ?cater] : and bo 

•' '3 111 

jJtUI [the rimples, or wavy forms, 

of crisp hair, appearing as though it were 
crimped] : (]£:) [and the like of other things: 
this is what is meant by the following passage:] 

Fr says, lit jL ‘Jsj 

)l *t <Z>j* I 3 J _ >v 5VAlt *Ol) kl&LJI SLf 

'li' ' I '• ' I«l3 - II* • l| e II # 

lly—Xj ly) jLtjk^JI cjij 

■ J, ,, " C. - 

<M|— : (§:) [respecting the ^JL*. of a coat of mail, 
here mentioned, see what follows: in like manner,] 

* (T, 5) and I .tlLL*. and all as pis. 

of 1[or rather 1 dig..— is a coll. gen. n.,] 
signify the streaks of locks of hair; (K;) or of 
a helmet; (T, 1£; [in the CK, is erro¬ 

neously put for UfeJI;]) and likewise of sand, 
such as are made by the wind: (T,TA:) the 
*i4— of the sky, (§, K,) sing. ♦ ii , (Kl.) are 
the tracks of the stars : (S, K:) and I dttLa. 
signifies also streaks, or tracks, in the shy: and 
the heavens; because in them are the paths of 
the stars: and the streaks of a mountain: 

(TA :) and op i W , the rows of rings of a coat 
of mail: (TJC in art. U&y *.:) [in a passage in 
the §, cited above, it seems to be implied that it 
means the rimples, or folds, thereof:] or the 
scales of silver with which a coat of mail is orna¬ 
mented; likened to the scales on the back of a 
fish, by their being termed the *Jt tjm. of a coat 
of mail: (TA in art. :) and i)L»., 

the blackness of the part above the wings of the 
pigeon. (Ibn-’Abb&d, A, K.) The phrase a_iIj 

III t t 

in a description of Ed-Dejj&l [or Anti¬ 
christ], meant The hair of his head is rimpled 
( pfc «) by reason of crispness; like stagnant 
water, and sand, when the wind blows upon 
them, and they in consequence thereof become 

0 Se 0 00 

rippled (ijlj >« ^ .r L »); and marked with streaks: 
or, as soma say, it is jaJJI * jIm, as m the 
meaning the same; (TA;) or crisp-haired: (KLO 
or jjLUI Jbo, (IDrd, (,* TA,) meaning the 
same: (TA:) or llj o tj»h ^jl: (§:) or 
J4— - l U— SLe\j. (TA.) In the phrase, in the 
Kur [li. 7], ..‘t.jQi It 013 it is said that 

means the tracks of the stars, (§, Er- 


—J?— 

RAghib, TA,) and the milky way: or ideal 
tracks : (Er-Righib, TA:) or streaks of clouds: 
(TA:) or beautiful J5lp» [which is generally 
understood to mean, in this instance, streaks, 
or the like; but may also be rendered stages, one 
above another, to the number of seven]: (Zj, 
TA:) or structures, or construction : (Mujuhid, 
TA :) or beautiful construction. (I’Ab, TA.) 
See also the paragraph, above, commencing with 
£»li. 


and f d) , .— Bound, or tied; made 
fast, or firm: (K,TA:) made well: woven well: 
(TA :) made beautiful in the effect of the work 
therein: applied to a piece of cloth: (K, TA :) 
and the former, [app. as mcaning_/?m/y, or well, 
made,] to a bow-string also. (TA.V_.For the 
former. Bee also in two places. 

ar, d •to ph ; gee in seven 

places. 

• 3 0 

[dJL-, in the present day, signifies A sewer of 
the leaves of books: a binder of boohs and also 
an ornamental sewer: and a maker of the kind 
of lace called l*ej2>.] 


Striped; applied to a [garment, or 
particularly to one of the kind called] ,Cl£>. 

(A, TA.)_«tU> 4 : see ill, in the latter 

part of the paragraph. 

in. • - 

d) , ! ■ • : see l l f .i» ._[Hence,] A strong 

horse; (I£ ;) firm, or compact, in make: (TA:) 
or strong in make; applied to a horse 4cc. (S.) 

• ' lie 43 0 

And !*>}»* * « A beast having a well-knit 
frame* (Sh, XA.) And ^asjJU t 

Even, and high, in the bach and rump. (Lth, 
TA.) 

1- *4—, (K,) aor . 1 , inf. n. (TA,) He 

bound, tied, or made fast, him, or it, roith a rope, 
or cord. (K, TA.) [Hence,] ^4*. signifies 
also] fThe making a covenant. (KL.)__And 
t The obtaining [i. e. a promise, or an 

assurance, of security or safety]. (KL.)_And 

Tiie placing a snare for game. (KL.) And The 
catching game with, or in, a snare. (KL.) You 
say, jkf^all,_4—> (Ax, ISd, Msb, K,) aor . 1 , (Msb,) 
inf. n. ^4*-; (Msb,TA;) and (Az,S, 

ISd, Mfb, K,) and ♦ *4—3 > (TA ;) He took, or 
caught, the game with the *)U». [or snare ]: (Az, 
§, ISd, M$b, El:) or he set up the *3l4- for the 
game. (ISd, K.) And *JU»JI The mare 

[caught him, or] clung to him : and hence, iCji 
ai il; — 1 [Motet which his eye caught]; a 
metaphorical phrase, used by Er-Ru’ee ; the eye 
being likened to the snare; and the motes, to 
game. (TA.) And II J-— f [He was 
prevented, at by a snare, or by a rope, from 
quitting his place]. (TA.) And t t'ljyf 

app. meaning t Her husband entrapped her: 
or laid a snare for her]. (TA.) And I *JL^.I 

J 00 

Zty Jt \[Deathensnared him; or took Atm]. (ISd, 
Z, TA.) And I Such a woman smote 

his heart with her love; [or captivated Atm;] 
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as also t (TA.) [And accord, to the 

CK, jl*. also signifies the same as [i. e. 

t The endeavouring to conciliate; &o.]: but 
the reading in the TA, and in my MSI copy of 
the K, is 4*1 j: which, however, occurs after¬ 
wards in the JC as a meaning of jl— and of^ki*..] 
» (?, Mgh, Msb, K,) aor. -, (Msb, £,) 

inf. n. jl—, (S, Mgh, Msb, K, TA, [in the C£ 
c4—,]) 8a >d of a woman, (S, Mgh, Mfb,) and of 
any female beast, (Msb,) Ske was, or became, 
pregnant: (§, Mfb, K 0 and signify¬ 
ing the same: (AO,S,ISd,El:•) or the former 
apjilics only to human beings; and the latter, 

to others. (Msb, TA.) You say <v **• SJJ 
[ The time of his mothers being pregnant with Atm]. 
(?.) — [Hence,] signifies also jThe being 
full. (ISd,K,TA.) You say, and 

fOl, aor.'-, (¥,) inf. n. j^., (^,* T£,) I He 
became full of beverage, or wine, and of water, 
(K, TA,) and his belly became swollen [therewith, 

like that of a pregnant womari]. (TA.)_And 

I The being angry. (]£,* TA.) You say, 
t Such a one became angry. (TE1.) 

2. jl., inf. n. Jejli, (M, A,?, [in the 
CK, aud in my MS. copy of the K, erroneously, 

1 The seed-produce shot forth («^JJ) one 
part thereof upon another, or parts thereof upon 
others: (M, J(, TA:) or the ears of the seed- 
produce [or com] became compacted and filled 
with the grain. (A, TA.) 

4. «Uka)t Jm—I The [trees called] »Loc [pro¬ 
duced their or |4—; or] scattered their 

blossoms, and organized and compacted their 
fruit [i. e. their pods with the seeds therein] ; 

expl. by JJtfj lisjj jS U3 [meaning j^b\ juU]: 
(A, O, ?1:) from aX 1L)I [q. v.], like dtf* from 
wUilt. (AA, O, TA.) —a-^t, (§, K.) inf. n. 
J4—I, (TA,) He fecundated it; syn. -r m 
(§,¥■) 

6: sec 1. 

8: see 1, in four places. 
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t. q . [as meaning A rope , or cord]; 

(S;) a certain thing well known; (Mfb;) a 
thing with which one ties, binds, or makes fast., a 
beast <?’c.; syn. : (M, K 0 and 1 . q. [as 
meaning a halter] ; (M, Mfb, ^;) as in the K Ur 
cxi. 5; (TA;) and so * jl—J: (M, JC:) in the 
former sense, the pl. [of pauc.] is ^—1 (§, M, K) 
and JL—I (M, El) and [of mull.] JL*. (S, M, 
M$b, K) and J>«— (M, K) and aJL*. (L voce 

0 0 9 00 s 9 * 

CJ -) [and 4 ^, agreeably with a usage of the 
Arabs, which is, to add « to any pl. of the mea- 

40 4 99 0 0 0 

sure JU4 or of that of (bcc and 

which is anomalous, as in the phrase 

lid I 4# 

£J£JJI [corJi of pearls ] f occurring in a 

trad.; or this is a mistranscription for , (El, 
TA, [in the CE1 ,]) with ^ [and ^] and 3: 

(TA:) and in the latter sense, the pl. is . 
(M, Msb, K.) In a trad, in which it is said that 
a man’s hand is to be cut off for bis stealing a 
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J *JL., the of a ship may be mean:. [Mgh in 

art. kjoe/.) [ Hence, \A bond; cau.m of union; 

or link of connexion :] connexion with another by 
the bond of love or friendship or the l he; (§, I£, 
TA;) pi. ,JU*.: (TA:) mutual connexion by 
tuch a bond. (ISd, M$b, T£.) You say, 

J-~- uU t Such a one married his 
daughter to such a one . (Har p. 223.) And yt 

- j •- iii« _ 

J-*- iV aids such a one in 

seeking, or demanding, a woman in marriage. 

• ft ft- ft #*•# A 

(TA.) And it is said in a trad., ^1 

' j - j •». <~ * 

Uyu»ll >yUl t Verily there is be¬ 

tween us and the party a connexion by the bond 
of love or friendship or the like, and me are 

i • * * * »- *2 

severing it. (TA.) You say also, JaftJI Ail 

t Verily he is large, or liberal, in disposition; [or 

I # JmS . , 

in t/te scop of his friendship ;] and 
t narrow therein. (TA.)^_J A covenant, or com¬ 
pact: (S, MkI), K, TA:) l a covenant, or an 
obligation, by which one becomes responsible for 
the safety, or safe-keeping, of a person or thing : 
(K,TA:) and J a promise, or an assurance, of 
security, or saf ty ; (A 'Obeyd, S, Msb, J£,TA;) 
such as a man, desiring to make a journey, used 
[and still uses] to take from the chief if a tribe: 
(A'Obeyd, TA:) pi. JUfc (TA.) You say, 

ft* i" ft# ft ft • ift#ft • . . ' 

UytlaJU JL*. C-JI& I There were between 
them covenants, and obligations whereby they 
were rcxjionsible for one another’s safety, ami 
they broke them. (TA.) And it is said in the 
Kur [iii. 108], ^Ul ^ <3)1 a« f 

1 Unleu [they have] a covenant from God and a 
covenant from men: (Ibn-’Arafch, TA:) for the 
unbeliever requires a covenant from God, which 
consists in his being of those who have a revealed 
scripture without which he cannot retain his reli¬ 
gion nor enjoy protection, and a covenant granted 
to him by men. (Er-llagliib, TA.) And it is 
also said in the J£ur [iii. 08], <3)1 
i. e. \[And hold ye fast] by the covenant of God: 
(TA:) or l the means of approach, or acceu, unto 
God; i. e. the Kur-dn, and the Prophet, and 
intelligence, $c., which are the means of obtaining 
the protection of God; for is metaphorically 
applied to l any means of acceu to a thing: (Er- 
Ragliib,TA:) or these words of the Kur mean 
tand follow ye the J£ur-dn, and abstain from 
schism. (A 'Obeyd, TA.) And in like manner, 
the saying of Ibn-Mea’ood, <S)T 
means I Keep ye to the Booh of God; for it is a 
security for you, and a covenant, against the 

punishment of God. (A’Obeyd, TA.)_ \An 

elongated, or extended, tract of sand, (T, S, M, 
Mgh, K,) collected together, abundant, and high: 
(T,TA:) or J*j)l O-. means a long, ex¬ 
tended, tract if sand, collected together, and ele¬ 
vated: (Mfb:) [or simply a long, or long and 
devoted, tract of sand; likened to a rope, as is 

indicated in the Mgh:] pi. JLfc (TA.)_ [fA 

long, creeping, or twining, stalh or shoot or branch; 
likened to a rope or cord: pi. jjC*.: often occur¬ 
ring in descriptions of plants by AH n and others.] 

f'ftft J ft ft # ’ 

— See rilso I L m * . — t The ; [a name 

applied to each of the two carotid arteries, and 
Bk. 1 . 


sometimes to each of the two external jugular 

# J • ft 

veins,] also called a vein between 

the windpipe and the [two sinews called the] 
(Fr, TA;) a certain vein in the nech, 

(S,) or in the j3fc (Msb.)_f The Js3U [or 

part between the shoulder-joint and the nech ]: 
($:) or j^JI, (K,) or J3U1I JX, (TA,) sig¬ 
nifies the disjle [app. here meaning, as it does in 
some other instances, oblong muscle] that is be¬ 
tween the neck and the head of the shoulder-blade: 
or a sinew between the nech and the shoulder- 
joint: :) or JmUII signifies a bond, or 

ligament, between the (JJU and the neck; (T, 
Msb, TA;) or between the neck and the shoulder- 

joint: (Lth, TA:) or certain sinews. (S.)_ 

iA certain vein, or nerve, (J>»,) > n the fore arm, 
(K, TA,) extending from the wrist until it be¬ 
comes concealed in the shoulder-joint: (TA:) or 

ft ms J ft ft 

£ljJJI is [a vein, or nerve,] in the arm: 
(S:) or JU- signifies the sinews that 

appear upon the two fore arms; and in like 
manner, those of a horse. (TA.) One says, 
'belji u** (§> TA,) a P rov -» (?>) 

meaning I He, or it, is near to thee: (T, S, 
:) or within thy power, or reach; or possible, 
or practicable, to thee; or easy to thee. (ISd,Z, 
TA.)_Also, (K.) or jUAJI J^., (TA,) +A 

" ft 1 

certain vein, or nerve, (Jjfr,) in the back, (K, 
TA,) extending from the beginning thereof to its 
end. (TA.)__Jli)l J JUJI, (K,) or Ju. 

(M,) f The sinews of the two shanks. 
(M, 5 K.)_4>jj| JtfcJI, (K,) or ♦ JJlX 

(M,) t The veins (Jiyjo) of the penis. 
(M, K.)__ jlaJl also signifies The station of 
the horses collected for a race, before they are let 
go. (K.) [Probably it was marked by an ex¬ 
tended rope; and for that reason was thus called.] 
as Also Heaviness; weight, or weightineu ; pon- 
derousneu; syn. (Az, ]£.) 

• •ft • ft ft J 

: see «Jlgfc 


A calamity, or misfortune; (S, K;) as 
also : (K:) pi. (S, K.) ISd cites 

as an ex. the saying of El-Akhtal, 

ft ft I Ss ft ft ^ # # x ft ft ft 


[And I was sound of heart until calamities b fell 
me from the resplendent females, exhibiting their 
beauty]. (TA.)_f A learned, saga¬ 

cious, intelligent man. (iA^r, ^.*) [And 
also signifies f Very intelligent, or very cunning. 

• - ft* ft ft ft * ft • ft -■ ft* 

PI. You say, ,UJ sj\ 9 mean- 

ing t Verily he is one who possesses much intelli¬ 
gence, or much cunning : and verily he is a gentle 
manager of cattle. (ISd, TA.) 


: see It is also an inf. n.; i. e., 

of (S, Mgh, Msb, ]£..)» And it is also a 

simple subst.: (K, TA: [in the CK, Ja<-ty 
is erroneously put for >r -iT):]) [i. e.] it also 
signifies The foetus in the womb: (Mgh:) pi. 
Jlffcl. (K.) It is said in a trad., 


♦ (§, Mgh,) or jlL g; 

(Msb, ^,) i. e. He forbade the selling of the off¬ 
spring of the offspring (S, Msb, $) in the belly 
(M;b, TA) of the she-camel &c.; (M;b;) [i. e.,] 
the offspring of the foetus (A ’Obeyd, §, Msb) in 
the belly of the she-camel [&c.]; (A ’Obeyd, 
Msb;) [i. e.,] what the foetus will bring forth, if 
it be a female; (Mgh;) the I in aJL^Jl being the 
sign of the fern, gender; (A ’Obeyd, Mgh, Mfb;) 
or a sign of intensiveness of the signification: 
(IAmb, TA:) for the Arabs in the Time of 
Ignorance used to sell the offspring of the off¬ 
spring in the bellies (T,M, Msh.TA) of pregnant 
beasts, (T, Msb,) or of sheep or goats: (M, TA:) 
or the meaning is, what is in the belly of the she- 
camel : (A ’Obeyd, Esh-Sh&fi’ee, :) or the pro¬ 
duce of the grape-vine before it has attained to 
maturity : (M, ^:) but Suh disapproves of this 
last explanation, as a mistake occasioned by the 
S in a.ljfc.11. (TA.)_ Anything that is in ano¬ 

ther thing: thus, for instance, the pearl is the 
of the oystcr-shcll; and the wine is the Jy* 
of the glass bottle. (A, TA.) n* 1 Fulneu; (ISd, 
K, TA; [see ;]) as also (IA^r, K.) 

_t Anger: (I£, TA:) J anger and grief; as in 

the saying ej tin him is anger and griff: 
(Az, ISd, K, TA:') from the same word as mean¬ 
ing the “ pregnancy” of a woman. (Az, TA.)m 

ft ft ft ft ft - 

A-fc. J-fc A cry by which them or goats are 
chidden. (Sgh,$.) 

•-ft- fftftft 

kJu*.: see 2JL».. 

• ft ft ft 

The fruit, or produce, of the [Atnd of 
trees called] (S,K,) in general: (^:) or 

the pod, or receptacle of the seeds, of the and 

jjmi ; [so accord, to AZ; as appears from a com¬ 
parison of passages in art Jy in the T and TA;] 
that of other [trees of the kind called] being 

termed <UU~>: (TA:) or the fruit, or produce, of 
the j+->, resembling the [species of hidney-bean 
called] (IA^r, TA;) or of the jJL and 

Jlew and j-**, (M, ^C,) which is a curved thing, 
containing small black grains, resembling lentils: 
(M, TA:) or, accord, to AO, a pecies of tree; 
as is the : (Az, TA:) pi. ♦j*-, [or rather 
this is a coll. gen. n.,] and [the proper pi. is] 
J^. (K.) Hence, in a trad, of Saftd, U Uy 
JijJL} ^1 >UW [We having no food 

except the iX^m. and the leaves of the J+*]. (S, 

TA.)_ A kind of ornament worn by women, 

(S, K, TA,) fashioned in the form of the fruit 
thus called, (TA,) and put upon necklaces, (9, 
TA,) used in the Time of Ignoranc . (A,, TA.) 

_ A certain herb, (aXS/, ISd, ^,) sweet, or 

pleasant, of the herbs termed : so says 

ISd: and in one place he says, a certain tree 
which [the lizards termed] eat. (TA.) _ 
See also what next follows. 

3&L. (M, A, 5) and t££., (M, A,) or t 
(^,) f A grape-vine; (M, A, £;) its branches 
being likened to ropes, or cords: (A,TA:) or 
a stock of a grape-vine: :) the first of these 

words has the latter signification (Mgh, TA) 
accord, to As: (TA:) or it signifies a stock of 
a grape-vine having its branches spread upon its 
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trellises: (TA:) or the first and second signify 
a branch of a grape-vine: (S:) or, accord, to 
Lth, DLa [thus in the TA, without any syll. 
sign,] signifies a grape-vine: and also a Jib 
[npp. here meaning an arch ] of the branches of 
n grape-vine: so in the T: (TA:) and 
and [are coll. gen. ns., and] signify grape- 

vines. (K iL*. A sort of grapes of 

IJt-Tdif, white , and pointed at the extremities. 

(TA.) ■■ See also b )^:c=aiid see what next 
follows. 

«• I 

L5^ Pregnant ; (S, Mgh, Msb, K ;) qb also 
» aJ^U. ; (K;) and * ii^k«A. also occurs in the 
same sense : (ISd, K :) applied to a woman, (S, 
Mgh,) or, accord, to AZ, to any animal having 
u nail, (S,) or to any beast, as, for instance, a 
sheep, or goat, and a cat: (Msb:) pi. of the 
first ,j)U. (S, Mgh, Msb, K) and oUll (Msb, 
K) and oCitk, (S, TA,) which last is pi. of : 
(TA :) and the pi. of aX^Ia- is ♦ ALa., (K,) which 
is extr. (TA.) One sajs, fJjjJ SJj ( _ j JLa. Jjjl 
JJj U f [The night is pregnant: thou knowest 
not what it will bring forth] : meaning that the 
events of the night are not to be trusted. (TA.) 
_See also aJ'^La.. 

S 4 i '• J .3 mi 

(_jX-a- and ” i£,X«a. and ” Of or re¬ 
lating to, one that is i.c. pregnant . (S,K.) 


: see _[Hence,] I Full 

[of beverage, or wine, and of water; sec J-a] ; 
. « • « * 0 * ' 
iis also " : former ; and 

of the latter [which is anomalous]: (AHn, 

ISd, K, TA :) and ♦ J^.1 a man full of beverage 

or wine. (Z, TA.)^_ And (j^«A J Angry; (K, 

TA;) full of anger; against such a 

ewe. (TA:) fern, with S. (Ibn-’Arafeh,K,TA.) 

* C Jt 

: see the next preceding paragraph. 
[By rule, it should be with tenweeu, like 
und should form its fern, with S.] 

S «ls <v 

L$>^ : j 3 mi 
3 mi I 

j 

* '# • 

: see J***- = Also f 31 tteh hatr. (Az, 

TA.) 


• j - • • 

J***- : sec 
• * * * 

^3# J~a t One who stands in his place lihe 

the lion, not fleeing: (S :) or X courageous: (K, 
TA:) and an appellation given to J a lion; (K, 
TA,) as though lie were prevented, as by a 
snare, or by a rope, from quitting his place; not 
quitting it, by reason of his boldness. (TA.) 

«La (S, Msb, K) and ♦ a^t (Lth, Msb, K) 

. • * • l 

and v J^aI (Lth, K) A snare; or thing by 
means of which one tahes, catches, or nares, 
game, or wild animals, or birds; (S, M,K;) of 
whatever hind it be ; (M, TA ;) ajJji, and the 
like: (Msb:) or aig*. peculiarly applies to the 
cord (J^fc.) of him who tahes, catches, or snar s, 
game or the lihe: (Er-Rdghib, TA:) pi. of the 
first (Mjb, TA,) and of the second [and 

'j .i 

third] (Mgb.) It is said in a prov., 


aLaJl/ illjy jjli. [Frighten thou the wolf to 
catch him with the snare]; SJIji meaning the 
wolf: applied to him whose threatening is not 
cared for: i. e., threaten another than me; for 
I know thee. (Meyd, TA.) _ [Hence,] iUlIll 

*.5 M • * 

oUs-ill J5U. t [ Women are the snares of the 
Devil]. (TA.) And 0^)1 JjCa t The causes 

of death. (K.) And aJUa ys t He is one 
who tahes good care of the camels, so that they 
do not escape from him. (TA.) _ For the pi. 

I » e I } / 

JJLa, 6cc also in two places; in the first 

sentence, and near the end of the paragraph. 

• - 

One who binds, ties, or makes fast, a 
rope, or cord. (TA.) Hence, (TA,) JjU. L 

5 a 0 St — 

a prov., (K, TA,) meaning O binder, 
or tyer, of the rope, bear in mind the time of 
untying. (TA.)__Thc setter of the snare (^La) 
for game; (S, TA;) as also (TA.) 

It is said in n prov., JjUW JaIaJI hJLZ».t (S) 
f The setter of the snare became confounded with 
the shooter of the arrotes: (TA in art. JaXa:) 
or, in this instance, (S,) J^IaJI signifies the 
war]>; and J^Ul, the woof. (S, K.) And in 

• » * * 9 M * * ' * 1. 

another jirov., jrtfS* f-> t They 

kindled mischief among themselves: (K, TA:) 
[properly] signifying the owner of the 

mf * •' 

«)L».; and the shooter with J-i, or the 

owner of : i. c., their case became confused : 
and sometimes it is applied to a party whose ease 
has become turned from its proper state, and who 
become roused, or stirred up, one against another. 

* * * Mr * r ^ , 

(Az, TA.) One says also, ajyti 
t He turned 't upside down. (K.) And Jjuk.1 

M * * M + * * ~ mm M + + * 

aX^U-, and aJU 3 . JLc. t Turn thou it 

upside down. (TA.) _ I An enchanter. (Sgh, 
K, TA.)s=A [lizard of the kind called] y«s 
that feeds upon the oJL*. [q. v.]; (S, M, K ;) 

♦ ' # '0 J 

and so n gazelle. (TA.) ss aX^U- : sec 

• I A 

A rope [tw the form of a hoop] by 
means of which one ascends palm-trees; (S, M, 
K ;) made of bark, or of [the fibres of the palm- 
tree culled] JU. (Har pp. 544-5.) 

j !■ 0 i j * § + * 0 - 

: sec voce ij’%^.. 

• j ml 1- iml I. . 

and Alj-n.1: see aJL».. 

f # • » 

The time of pregnancy: (K:) [or the 
time of one’s mother s pregnancy .- for] you sav, 

'That was in the time 
of such a one’s mother s being pregnant with him. 
(S, TA.) So in the saying of El-Mutnnaklikhil 
El-Hudhalee: 


* • ^ J > A + *» • <> » » 

,11 iXly aJ iaA. * Ajieij CiytJI Aij 


[Hit possessions by means of which he preserves 
himself hall not preserve him from death : that 
was written for him in the time when his mother 
was pregnant with him: or the last word is 
J^JI: so in the TA in arts. J-A and : sec 
what here follows, in the next sentence]: or 
the meaning is that here following. (TA.) 
[The register of God’s decrees; which is called] 
the first writing: (ISd, K:) but in the verse 


cited above, the lost word, accord, to some, is 
^J**—*M> (TA,) which means ((y> TA,) 

and this is the reading best known, signifying 
the place of gestation in the womb. (TA.) 

• • A 

: see what next precedes. 

' • •©-* 

: see first sentence._Also Hair 

critped, or tn isted and contracted: so accord, to 

• , j Q 

the K; in which is added, J*aJI a« 3> ; but the 
ngbt reading is t [lihe the rope or 

cord ]: or having its lochs twisted lihe ropes or 
cords: [thus mnny Ethiopian races, and some 
of the Arab women, twist their heir, like cords; 
and thus, generally, did the ancient Egyptians:] 

• » o * 

or, accord, to the M, t. q. jyuo4 [meaning 
plaited, or twisted]. (TA.) 

• J • - 

A wild animal caught, or entangled, in 

a aJLo- [or snare] : (S:) or one for which a 

a! La. has been set, though he may not as yet have 

fallen into it: and [in the CK erro- 

- • » 

neously one that has fallen into it , 

(lSd,K,) and been taken. (ISd, TA.) 

• ^ • 1 

: sec what next precedes. _ Also [The 
place of the hobble; i.c.] I the pastern of a 
beast: (T, TA:) or the pastimx of a horse: 
(S, K:) originally used in relation to a bird 
caught in a snare. (A, TA.) 

• '# J • 

o: sec 


ex*- 

1. aor. - ; (S, K ;) and ; inf. n. 

(of the former, TA) and (of the latter, TA) 
; (K;) He (a man) had the dropsy; os 
also t ^Ja.1 : (KL:) he had a dtscas t in the 
belly, whereby it became large and swollen. (K.) 
___ [Hence,] aIIc v ^»., aor. r , (K,) inf. n. ^^a., 
(TA,) I He became filled with anger against him. 
(K. TA.) 

4. iCa .1 [It caused him, or his belly, to become 
large and swollen]: said of a disease [app. dropsy] 
that has befallen one; or of much eating. (TA.) 

8: sec 1. 

9 0 mm 00 

The tree called [q. v.]; os also 

(50 

and " a:. a i. q. [all which arc 

applied in the present day to A boil] : (K :) and 
[jma2/ swellings or pustules, of the hind termed] 
^Ija., (K,) lihe (SK:) or a thing that 

comes upon the body, or person, generating pus, 
or thick purulent matter, and welling: pi. [of 
the former] (K.) = Also, tlic former. 

An ape, or a monkey; syn. jjS. (Kr, K.) 


^a. The dropsy; (S;) a disease in the belly, 
whereby it becomes large and swollen. (K.)^_ 
The yellow water [of the blood; i. c. the serum : 
a superabundant effusion of which, in the body, 
constitutes dropsy]. (TA.) 


• • 

BCC 

J #• I 9 0* 

: see : s and see also 
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•» i &i 

£)&*• j>\ A certain mall beast or reptile, (S, 
5,) well known; (K;) the SAiia : (Mgh:) or 
a species of the [kind of lizard* termeiC] »Ua£; 
of stinking odour: (Mfb:) so called because of 
the largeness of its belly; from [q. v.]: 

also called t t i g.M- » (?, Msb, K;) and sometimes 
the article Jl is prefixed to it, (S, Msb, K,) so 

• •«» Jt i i 

that it is called >1, (S, Msb,) by poetic 

license. (TA:) it is of the form of the Atj*- [or 
chameleon], broad in the breast, and large in the 
belly: (TA:) or, accord, to some, (TA,) it is 
the female of the (S and Msb and K in 

art. and TA in the present art.:) accord, 

to Az, it is a small rejitile resetnbling the [kind of 
tizard called] : (Msb:) or, os some say, a 
certain reptile of the size of a man’s hand: or, 
accord, to Ibn-Ziyad, a dust-coloured reptile, 
with four legs, and of the size of a frog that is 
not large; and when the children hunt it, they 
say to it, 


si 




[ Umm-el-Hobegn, spread forth thy two wings: 
verily the commander is looking at thee]: they 
hunt it until fatigue overcomes it, when it stops, 
standing upright upon its two hind legs, and 
spreads forth two wings that it has, of the same 
dust-colour; and when they hunt it further, it 
spreads forth wings that, were beneath tho e two 
wings, than which nothing more beautiful in 
colour has been seen, yellow and red and green 
and white, in streaks, one above another, very 
many; and when it hat done this, they leave it: 
no offspring of it is found; nor any genital 

$ i a 

organ: (TA:) the appellation >1 is deter- 

mmatc, like and ^1 ^1; (S,Mk1>;) 

. /.». j *t 

and [so is * like 3~oL/l; (S;) but deter- 

minute ns a generic appellation : (S, Msb:) the 
suppression of the article docs not render it in¬ 
determinate ; which is contr. to rule: (S, K:) 

J il 

the pi. is >1, [which is strange,] and 

•-> # j il 4 

oUl. (Msb.) _ The Arabs say, in one of 

4 m 1 il • 9- + Jl « 2 « 

tlicir imprecations, Lo*.L. j>\ .il*Xt <dll 

meaning f [May God pour upon thee] the night. 
(Ibn-Buzurj, TA in art. «.) 


: S(c the next preceding paragraph, in 
two places. 

1 » *1 

Having the dropsy; (S, Mgh, Msb;) as 
also ♦ .a (KL) [and t » 80 * n ^ le Lex. 
of Golius; and so in the present day] : having a 
disease in the belly, whereby it becomes large and 
swollen: (K :) fern. (S, K,) applied to a 

woman: (S:) pi. (TA.)_Hence, (TA,) 

the fern., \ Big-bellied; (K, TA;) applied to a 
woman. (TA.) And t A foot (>»j3) having 
much flesh in the [app. here meaning the 

jndpy portion of the sole]; (K;) as though it 
were swollen. (TA.) And fA pigeon (>Ci.) 
that does not lay eggs: pi. (K.) 


: see the next preceding paragraph, 
t Angiy. (K.) 



1- (M?b, K.) [aor. y^J,] inf. n. j-*., 

(?,) He, or it (a tiling, Msb, TA), was, or 
became, or drew, near. (Msb, K.) And hence, 
(TA.) U I was, or became, or 

drew, near to. fifty [years]; (S, ISd, TA;) [as 
also Cjyj *.; for] IA^r says that UL». 

and \S Lb. both have this signification. (TA.) 
_ wJLalt ^I The ribs joined to 

the backbone; (K;) and in like manner, with 
the 6nme meaning, one says of the entrails: and 
the ribs were near to the backbone. (TA.) And 
C~»., (K,) inf. n. as above, (TA,) 
i. e. [The extremities of the ribs, projecting over 
the belly,] were long, so that they were near one 
another. (K.) And C». The water-course, 

or channel of a torrent, became [contracted-,] so 
that one part thereof was near to another. (K.) 
= (?» MrI'i Msb, K,) aor. y-Lj, (Mgh, 

Msb,) inf. n. y^, said of a child, (S, Mgh, Msb, 
K,) before he stands ; (Lth, TA ;) as also .-I*., 

• ' , fie 

aor. inf. n. u**-, which, however, is rare; 

(Msb;) lie crept, or crawled, [or dragged him¬ 
self along,] upon his posteriors; (Mgh;) or so 

*<• .« 

tf jl L5* 6 W*- : (S:) or he went along upon his 
posteriors, protruding his chest: (K:) or went 
along on four [or, as we say, on all fours ]: in this 
last sense it is used by the lawyers. (Mgh.) And, 
said of a man. He went along upon his hands, or 
arms, and his belly : (K :) or upon his hands, or 
arms, and his knees: or upon his posteriors or 
upon his elbows and hnecs: (TA:) [or he crept, or 

all . 

crawled: for] you say, \y*». ;U. U, meaning 

He came not save creeping, or crawling: and 

t 0 * Ml • * J * * .. 

!>?•- U [Such a one escaped not 

save creeping, or crawling]. (TA.) Also, said 
of a camel having his fore shank bound up to his 
arm, He crept, or crawled, along: [or he dragged 
himself along on the ground:] and, said of a 
camel, he lay down, and crept, or crawled, [or 
dragged himself along,] by reason of fatigue: 
or, as- some say, being constrained to ascend a 
difficult tract of sand, he protruded his chest, 
and then crept, or crawled. (TA.)_ [Hence,] 
said of an arrow, It glided along the ground, 
and then hit the butt: (S:) or so ^1 Lm.. 

(Msb.)^ And jOl (K,) inf. n. y-a., (TA,) 
The cattle clave to the ground, motionless, by 

reason of emaciation. (K.)_And i^xlll 

(K,) inf. n. y^, (TA,) The ship ran. (K.) 

<»3 B (a. thing) presented itself, or its breadth, 
or width, or its side, to him, or it; syn. 

(K,) or j joys .; (Mgh ;) as do, for instance, 
waves to a ship; (TA;) and as clouds, like a 
mountain, before they cover the sky. (S.) And 

< •5 j * - 9m* 

L*., aor. inf. n. y*-. The sands rose 

up, extending sideways (l -oyiU) : (TA:) or ex- 
tended widely. (IAar, TA.)baL^., (S, Msb, K,) 
aor. as above, (TA,) inf. n. y-L. (TA) and ly»-, 
(S, TA,) or this is a simple subst, (K,) and the 
inf. n. is 'Cm, (Msb,) or this last also is a simple 
subst., (S,* K,) He gave him (S, Msb, K) a thing 
(Mpb) without any compensation (Msb, K) and 


without [receiving] any favour, or benefit: or 
in a general sense. (K. [See also below.]) 
You soy, IJ>£» and iji^ He (God, or a 
man,) gave him such a thing without [receiving] 
any favour, or benefit, and without requital. 

(Ham pp. 327 and 654.)_And also, (K,) aor. 

as above, inf. n. !U»-, (TA,) He denied him, 
refused him, or refused to give him; (K,TA;) 
on the authority of IA$r only. (TA.) Thus 
the verb bears two contr. significations. (R.) 

— eiy*. U L*. He defended, prottcied, or 

guarded, what was around him; (As, S, K;) ns 
also V aLm., inf. n. (S, K.) J cites as 

an ex. of the former verb, from a poem of I bn- 

, % m m * m- 

Ahiimr, the phrase \^ [as though 

meaning A stallion did not defend them ]; refer¬ 
ring to shc-camcls: but accord, to AHn, it means 
did not regard them; being occupied with him¬ 
self. (TA.)_You say also, -fcLai y-lmi 

• i » ' S y m 

and jfAdi J»ym*j [Such a one fights in their 
defence; or defends them in a distant qtuirter: 
but generally meant ironically: sec 1 in art. 
J>^».]: both signify the same. (Abu-l-’Abbds, 
TA.) 

2: see 1. 

3. oVb-, (M^b, K,) inf. n. SlSujL (Msb, K, 
KL) and -L*-, (K,) He vied, or contended, with 
him in giving. (KL.) He aided him, or 
assisted him : he treated him, or behaved towards 
him, with partiality; was partial towards him: 
and inclined towards him: (K:) he treated 
him in an easy and a gentle manner. (Msb.) 

— j_j* (S, MA,) inf. n. (8, 

Mgh, KL,) He abated the price, or payment, to 
him in selling: (MA, KL, PS:) or he treated 
him in an easy and a gentle manner therein: 
(TK:) from !U». signifying “ a gift.” (Mgh.) 

* • t* * * 

4- He shot, and made his arrow 

to fall short of the butt (IAar, K) and then to 
leap so as to hit the butt. (I A$r, TA.) 

5 : see what next follows. 

8. He drew together and confined his 

bach and his shanks (S, Mgh, Msb, and Har 
p. 179) with his »ljj, (S,) or with a garment, 
or piece of cloth, or with some other thing, (Mgh, 
Msb, and Har ubi suprit,) when sitting, to be like 
him who is leaning [/iw bach aga'nst a wall]: 
(Har ubi supni:) he drew his legs against his 
belly with a garment, or pica of cloth, confining 
them therewith, together with his bach, and bind¬ 
ing it, or making it tight, upon them, so as to 
preserve him from falling, [when he sat,] like a 
wall: (IAtli, TA :) and ♦ j signifies the 
some: (TA:) or he inwrapped 

himself with the garment: or he drew together 
and confined his back and his shanks with a turban 
or the like: (K:) for the Arabs not having walls 
in their deserts to lean against in their assembling, 
the man used to set up his knees in his sitting, 
and put against them a sword, or surround them 
[and his back] with a piece of cloth, or knit his 
hands, or arms, together upon them, and rest 
against them; this standing him in stead of lean- 
ing. (Har ubi suprk.) The doing this in one 
garment is forbidden, in a trad., lest, by accident, 

64* 
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what decency requires to be concealed should 
become exposed. (IAth,TA.) You say also, ^^b.1 
[ He confined hie lege against his belly with his 
hands, or arms, in sitting, to support himself by 
so doing\ (S, Mfb.*) [See also illiji.] iC^^I 
with the sword is practised on the occasions of 
making a covenant for mutual protection, or war, 
or appointing a chief, and the like; because the 
sword may be wanted in these cases. (Ham 
p. 711.) 

3 . 

Ub.: see 

• - l 

A?b. A grape: (K :) or grapes when they first 
grow, from the berry, not from planting: (TA:) 

pi* (¥•) 

iytm .: see ILb.. 


a subst. from (Yaakoob, S, K,) 

as ulso t iyj*. (S, Msb, K) and a^B. (K) and 
t and t iLfc.: (Ks, K :) meaning [The act 

denoted by ; i. e. »i1b.I: and also] a 

• ^ ' * * 

turban, or piece of cloth, or some other thing, 
with nhtrh a man performs what is termed 

fillet: (Har p. 179:) pi. (Yu^oob, TA) 

' ' I y W 

and (Ya^Jtooli, S, TA.) [See an cx. from 

a trad, voce and see also a verse of 

El-Farczdul^ cited voce Ai..] Hence, .j^B. Ab. 
and ejyt*. jJU mean f lie rose, or stood up, 
and t He sat. (Har p. 179. The former phrase 
is also mentioned in the §.) And the saying, 
^jlU t B. ^bJI [The things used for the 

purjiose of .iIb.1 are the walls of the Arabs: 
see 8]. (TA.) And the saying, in a trad, of El- 
A^naf (when he was asked in a time of war, 

“ When is forbearance?”), ♦ ;UbJI jjx [On the 

# 0 0 

occasion of Af^B-1]; meaning that forbearance is 
to be approved in peace, not in war. (TA.) 

11 on Friday, when the Im&m is reciting the 
khutbeh, is forbidden; because >C^b.'^I induces 
sleep, and exposes the purity of the worshipper 
to be annulled. (TA.)^ See also *Lb>. 


• «/•! 

: see y*.: wsm and see also JLb.. 
"4b. ; see iy^B-, in two places. 


*Cb. (§, Mgh, K) a subst. from *C1 “ he gave 
him without any compensation” See., (K,) as also 
t (Mf b, K) and t Sygm. and t iyj*. ; (K ;) 
all held by I.(i to be inf. ns. : (TA:) or meaning 
A gift. (§, Mgh.) And the first. The dowry of 

a woman or wife. (TA.)an See also Sjt^, in 
two places. 

I*:*- '■ see -Also A collection of clouds; 

* • * 0 9 # 

syn. ; because it creeps along; or from 

Cl meaning uAjO, wherefore it is also called 
u&j U : (Mgh:) or applied to a collection of 
clouds as meaning that presents itself, or its 
breadth, or width, or its side, or extends sideways, 
(S, yam p. 785, and EM p. 51,) heaped up, 
(EM,) in the tracts of the horizon, (Ham,) like 
a mountain, before it covers the shy; (S, EM ;) 
as also t^B.; (S;) so called because near to the 
earth, (S, IJam,) as though creeping, or crawling, 


like a child; or from Cl.; like as is from 

«r—» 0 , (Ham,) or from adjust : (TA:) or, 

as also ^j_y«B., a collection of clouds overpeering 
(«in [some of] the copies of the K, erro¬ 
neously, j3 fZo, TA) from the horizon upon the 
earth : or heaped up, one part above another. 
(H, TA.) 1 
3 , 

yjt*- • ®ce the next preceding paragraph. 

«r>ll Near; applied to a thing of any kind. 

9 • J 0 

(S.) [Hence,] j^cbJI ^Ib. Having the heads of 
the ribs connected [by means of the cartilages ], 
one with another. (Az, TA.) And 

Verily he is protuberant in the two sides. 
(S.) _ Having the shoulder-joints elevated to, or 
towards, the nech; (K;) applied to a man, and 
likewise to a cum 1. (TA.) = An arrow that 
creeps along (Kt, K) upon the ground (Kt) to the 
butt, (Kt, K,) having fallen short of it: (Kt:) 
or an arrow that glides along the ground, and 
then hits the butt: pi. (Msb.) Hence the 

saying, in a trad., Jalj A. Ui. Ctl Al, i. e. An 

arrow such as is termed will, though weak, 
having hit the butt, is better than one that goes 
beyond the butt by its vehemence of passage, 
and its force, not having bit it: meaning, by the 
two arrows, one who attains the truth, or right, 
or a part thereof, though weak; and another who 
goes beyond it, and fur from it, though strong. 
(TA.)^ A tiling presenting itself, or its breadth, 

or width, or its side; as also t^B.; (K ;) as in 
the saying of El-’Ajjaj, describing a [vessel such 
as is called] 

• Cl lit 

i. e. [So .7,] when waves present themselves, or 
their breadth. See., to it. (TA.) [Hence,] jlj 
«_>Ub Overpeering sands presenting themselves, or 
their breadth, Sec. (TA.) And ^>ll J^l A 

heavy, overpeering mountain. (TA.)_Also A 

certain plant: (K:) so called because of.its 
height (TA.) And 4lll A tract of sand (<UL*j), 
(K,TA,) elevated and overpeering, (TA,) pro¬ 
ducing that plant. (K, TA.) 


1. 


aor. 




inf. n. 


6ce 1 in art. 


• J 

l SCC Syifc. 



see art. 


1. SL^., (A, Mgh, Msb, K, &c.,) aor. -, (Mgh, 

Msb,) inf. n. Cb, (S, Mgh, Msb,) He scraped 
it, or rubbed it, off, (Az, Mgh, Msb, TA, and 
Ham p. 810,) or rubbed it and scraped it off, (A, 
K,) or scraped it off by little and little, (Az, 
TA,) namely, a thing, (TA,) as, for instance, 
blood, (A, TA,) or semen, (S, A,) or something 
dry, (Ham ubi suprk,) from a garment, (S,A, 
Ham, TA,) or the like, (S, Ham,) with the hand, 
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or with a stick, or piece of wood, (Mgh, Ham,) 
or with the end of a stone or of a stick or piece 
of mood. (Az, Mfb.) And JJyi Jll, (A, Msb,) 
inf. n. as above, (S, Msb,) He removed the leaves 
[by rubbing or scraping ], (M$b,) from a branch, 

(S,) or from trees. (A.)_Hence, <dU jLl, 

(A, TA,) inf. n. as above, (TA,) 1 God destroyed, 
or may God destroy, his property: (A:) or God 
caused his property to pass away, and so reduced 
him to poverty; jr may God cause See. (TA.) 
_And 4^., (A,* TA,) aor. and inf. n. 

as above, (TA,) J He repelled him, drove him 
bach, or turned him back, from the thing. (A,* 

TA )—J He payed him hastily a 
hundred dirhems. (A, TA.*) And loyu 25U 
1 lit. inflicted upon him hastily a hundred lashes 
with a whip. (S, A.) c* t. q. -* £- 

[Heput the thing; put it down; <cc.]. (£.)=■ 
Sec also 6. 


4. wb.1 It (the kind of tree called J*'h 
dried, or dried up. (I£.) 

_ ** 

6. OUJ It became rubbed and scraped off; 

as also »CBjl: (K:) it (a thing) became scat¬ 
tered, strewn, or dispersed; or became so by 
degrees, part after part; syn. jjU3. (S.) And 
(JjyJI *->Ib_>, (A, TA,) or C Jll?; (K;) and 
(A,) or ; (K;) and toil, (K,) 

[aor., app., the verb being intruns.,] inf. n. 

* > (TA;) and t w .bb . * ; (1^;) The leaves 
became rubbed and scraped off: (A :) or fell (K) 
from the branch iec.: or fell successively, one 
after another. (TA.) And Sj+2. Jl The 

tree shed^ its leaves, one after another. (Msb.) 

sjpht t o-bJI His hair fell off 
from his head. (TA.) And sJCll -~ii- ~ His 
teeth fell out, one after another. (TA.)_ 

[Hence,] C- S Ib j fHis sins fell from him. 
(TA, from a trad.) 

7: see 6, in three places. 

_ _ 0090 90090 

K. Q. 1. : see 4^.7^. 

R. Q. 2: 6ee 6. 


■t 0 

«^b. (indecl., with kesr for its termination, 
TA) A cry by which birds are chidden. (K.) 

S - 

: see OUb -Also Dead; [as though 

strewn upon the ground, in fragments;] applied 
to locusts (jIjb.) : pi. oCb. 1 ; (K;) its only pi. 
(MF.) [Hence, app.,] tl^jiajiJand Cl 
I They destroyed them. (A, TA.)_ Dates 

not sticking together. (K,* TA.) [See also *, ] 
—1A fleet, or swift, horse; (S, A;) as though 
he scraped the ground; (A;) light in pace, and 
wide in step: pi. as above: (S:) or a.fleet, or 
swift, and excellent horse; (K;) that runs swiftly 
and much, or that furrows the ground much with 
his feet: (TA:) also generous and high-bred 
{Jtrf mA* t a PP- “ applied to a horse]): (]£:) 
and ufleet, or swift, camel: (]£:) a quick-paced 
and light-paced camel; as also *- ; ^A :) 
and a male ostrich. (If.) The Hudhalec says, 
(S,) namely, El-AjJam, (TA,) 
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* +» « 


* J^r & Jt J* 

(S, TA:) he likens himself, says As, in his run¬ 
ning and fleeing, to a male ostrich, as is shown 

by what precedes this verse: (S:) by ajIj-JI 
* +* *• * - , 

is said to be meant jus 1 . e. \fieet, or 

- " # 

ro/ien emaciated by journeying; the subst 
being said to be put for the inf. n. : 
(A,* L:) some of the Basrccs say that the poet 
means a camel; but As disapproves of this, be¬ 
cause to that which he here describes he lias 
before applied the epithet J^i a. ISd says that 
in his opinion he likens his horse or his cnmcl to 
a male ostrich, because of the epithet J^Ji, pre¬ 


ceding, anil because neither the horse nor the 
camel cats the colocyntli, but this plant is cropped 
by ostriches; meaning the colocyntli: IJ 

says that here signifies a tree of which bows 
are made; and the poet means that if the trees 
thus called are tall, they conceal him, and lie is 
the moro lonesome, or sad; and that if they were 
short, bis eye would range freely, and he would 
be pleased, and would run gently. (L.)^=See 
also near the end of the paragraph. 

«L*-, applied to t. q- oyX* [i. e. Mois¬ 

tened, or stirred about, tvith water, Ac.]. (K.) 

8 I 

[See also «£«»•.] 

A disease that affects trees, in consequence 
of which their leaves full off. (TA.) 

« *5 . 

[app. £», os pronounced in the present 
day; pb wJ».; now applied to A bit of any- 
thing; properly, a paring, or scraping;] a piece 
of peel or barh or crust or the lihe. (TA.) 

OUk. Cries, shouts, noises, or clamour; or a 
confusion, or mixture, of cries or shouts or noises, 
or of crying or shouting or noise. (K.) 

Oli»- What is rubbed and scraped off; or 
what becomes scattered, stream, or dispersed; or 
what becomes so by degrees, part after part; of 
a thing. (S, TA.) A word of this class generally 
ends with 2 ; (TA;) [as and 2 jl^j Ac.; 

but t £Ub seems to be also used in the same 

I • <• " 

sense: and hence the phrase,] <u« U 

9m ' 5 ; ' 

*5u»., so in the A, but in the K (TA,) 

There is not aught of it in my hand. (A, K, 
TA.) Also A disease that attache the camel, 
so that he becomes emaciated, and his flesh and 
fat and colour change, and his hair falls off. 
(TA.) 

A palm-tree of which the full-gronm 
unripe dates fall off and become scattered, one 
after another; as also (K:) and the 

latter, a tree that scatters its leaves. (TA.) 

• "! • * J 

: see 

is a particle, used in three senses: (Mugb 
nee:) it is a particle denoting the end of an ex¬ 
tent; (Mughnee, ;) which is its predominant 
meaning; (Mughnee;) asserted by some to be 
always its meaning: (TA:) and denoting a cause, 
or motive: and syn. with as an exceptive; 
(Mughnee,^;) which last is the rarest, and is 


mentioned by Sew. (Mughnee.) _ It is used as 
a preposition governing the gen. case, in the same 
manner as ,jM (S, Mughnee) in respect of mean¬ 
ing and government, (Mughnee,) denoting the 
end of an extent; (S;) [signifying To, till, until, 
or to the time of;] but the word that it so governs 
must be a noun properly so called, not a pronoun 
except in a case of poetic license; and must 
signify the last part, or portion, of what is signi¬ 
fied by that which precedes as in tire saying, 
l^lj iC .,.,11 c*X&l [I ate the fish, even to its 
head ] ; or must be prefixed to the word signifying 
that part, or portion, as in the saying, [in the 

• u • - * 

Kur xcvii. Inst verse,] 

[A night of peace, or of salutation, is it, until the 
time of the rising of the dawn]. (Mughnee.) It 
is also followed by a mansoob nor., as in 

. Jm. [I journeyed until I entered it, lyJUol 
here virtually meaning ,jl being here 

understood after and the ,jl togetlicr with 
the verb being rendered in grammatical analysis 
by an inf. n. governed in the gen. case by 

ms ' -3 » * «- 

[so that means Ubt 

this is one of the cases in which differs from 

# » it * * 0 

._M ; for one may not say, ij)' Of [with 

• r ^ ^ — 

,jl understood after ^t]: and in the same sense 

it is used in the phrase, [in the Kur xx. 93,] 

li*)} [Until Aloses return to us] 

(Mughnee.)—It is also syn. with denotin' 
a cause or motive [of action Ac., signifying To 
the end that, in order that, or so that], as in the 

-5 - 0 + A* 0 0 t 

saying, [Become a Muz 

lim, to the erd that, or in order that, or so that, 
thou mayest enter Paradise] ; being in this case, 
likewise, followed by a mansoob aor. (Mughnee.) 
— It is also used [os a preposition virtually go- 

• t 

verning the gen. case, being understood after 
it,] in the sense of ^ 1 , meaning Except, or unless, 
likewise followed by a mansoob aor., os n the 
following verse: 

• «.'> ilyaill £ys ftkijl (J-e) 

• J-e-ki ikjJ Uj 

[The giving of superfluities is not liberality: 
(giving is not liberality) except, or unless, (or 
here we may also say until,) thou he bountiful 
when little is in thy possession]. (Mughnee.) — 
It is also a conjunction, like j, [signifying And, 
or rather even,] (S, Mughnee,) but on three con' 
ditions: first, that the word following it and 
conjoined by it be a noun properly so called, not 
a pronoun: secondly, that this noun signify a 
part, or portion, of what is signified by that 

is t i * * £ M «* «■ 

which precedes us in 

2 U^JI [77ie pilgrims arrived: even those on foot] 
and cJL £> l [I ate the fsh: even 

its head f]: thirdly, that the noun following it and 
conjoined by it denote either the greatest or the 
least [literally or figuratively] of what are in¬ 
cluded in the signification of the noun that pre- 
cedes as id ^ oU [Men 

have died: even the prophets], ana ^Ut jjij 


-V ~ ii [ 77 ie people visited thee: even the 
cuppers]. (Mughnee.)—It is also used as an 
inceptive particle, (S, Mughnee,) preceding a 
nominal proposition, (Mughnee,) as in the fol¬ 
lowing verse (of Jereer [so in a copy of the S]) : 

UiU) wJt) O 

Jiil sS+y iU 

[And the slain ceased not to emit their blood into 
the Tigris, so that the water of the Tigris was of 
a mixed colour consisting of red and white]: (S, 
Mughnee:) and preceding a verbal proposition, 
of which the verb is a pret., as in the phrase, 
[in the Kur vii. 93,] 1)115) 

they became numerous, and said] : (Mughnee:) 
and preceding a marfooa aor., as in the phrase, 
[in the Kur ii. 210,] J yJjll J)i i [So that 
the Apostle said, or, as in the S, so that this was 
the case: the Apostle said], accord, to him who 
reads Jy[_i j (IHsli, in De Sacy’s “ Antliol. 
Gramm. Ar.,” p. 82 of tlie Arabic text ;) others 

, j, * 2#' 

reading which, as well as J|yb, here means 

jll. (Jel.) [Respecting the cases in which 
the mansoob aor. is used after und those 

in which the marfooj aor. is used, the following 

observations are made.] When precedes a 

• * 

future, the latter is mansoob, by reason of ^)l un- 

. 11 

derstood before it, as in the saying, 

[I journeyed to El-Koofeh 
until I entered it: see above]: (S:) it is not 
mansoob unless the verb is a future: if it is 
future with respect to the time of speaking, it 
must be mansoob, as in 1^1 kJ*" 

[cited above]: if the verb is future with respect 
to what precedes, only, it may be mansoob, as in 
Jyhjl\ Jyu [mentioned above]; or it may be 
marfooa; but not unless [somehow] denoting a pre¬ 
sent time; (Mughnee;) and if present with respect 
to the time of speaking, it must be marfooa, as in 
the saying, IfJlAol ssjfcl ^jil '-ir? [-^ have 
journeyed to El-Koofeh so that now I am enter¬ 
ing »/]; (S,Mughnee;*) but if not really present, 
it is not marfooa unless denoting a past event as 

I iS * *+ 

though it were present, as in 
[explained above]; nor may it be marfoo^ 
unless denoting an effect of what precedes it; 
so tliat you may not say, 

nor VU-il U unless the U is regarded 

as prefixed to the entire aflirmative phrase that 
follows it, nor J*» nor ma y 

it be marfoo^ unless it denote a complement to 
what precedes it, so that you may not say 

as the inchoative would in this case 
be without an enunciative. (Mughnee.)^ [The 
following verse of El-Farezdak is cited in the 
Mughnee as an ex. of used as an inceptive 
particle: 

Ji' • I 3- * 

• , > y 0 * « 4 _ 

• O'"— 3 

i a l>> 

and it is there added that ^Ull must be 

understood in this verse before but I rather 

think that is here a conjunctive particle, and 
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that the meaning is. And alas, my wonder! the 
people revile me: even Kuleyb revile me, as 
though their father were Nahshal and as though 
he^were Mujdshi’.] 11 should be observed that 

may be used in three different ways in some 
sentences: thus you may say, using it as a pre¬ 
position (in the sense of yJI), i£^JI cJ&l 
U [J ate the fish, even to its head ]; and, using 
it as a conjunction, l^lj [even its head ]; 
•ind, using it as an inceptive particle, l^lj 

• i I' < j a» 

[for V-> \j so that its head was eaten]. 

(Mughnee.)—It is said in the K that 
renders makhfood and marfoo$ and mansoob; 
and tliat therefore Fr said, .—13 jl, 

u*“" [** ^ ‘*' e w * 1 ^ aometliing respecting 

a# 

(remaining unsettled) in my mind”]: this is 
said on the supposition that deviates in 

government from an established rule, which is, 
that a particle which governs one part of speech 
governs tliat only; those, for instance, which 
render manfoob and mejzoom governing verbs 
only, and the particles that govern nouns govern¬ 
ing none but nouns: but the truth is, that 
govern! only the gen. case; a marfooj noun or 
aor. after it would be so without it, as yE*. in 
this case is only an inceptive particle; and a 
manjoob aor. after it is rendered so by ,jl under¬ 
stood, so that in this case virtually governs 
a noun in the gen. case [as has been shown 
above] : therefore the remark quoted above from 
tlio Jy is faulty, and confounds things that should 
be distinguished. (MF, TA.)_»Some say that 
is [a noun] of the measure from 

* w-fcl l the ceasing from a thing, having finished 
it; or the becoming unoccupied by a thing ; like 

3 ' i A 

from v—t.l l: but Az disapproves of this, 
because, were it so, the pronunciation termed 
UUI would bo allowable in its case, and it is not 
■° : ho says, is a particle, not a noun, nor 

a verb. (TA.) —>>U»- is originally U )J ~— [Till 
when? until when? or how long?]: the I of U 
is elided because the expression is used interroga¬ 
tively, like as it is when any preposition is pre¬ 
fixed to it if used interrogatively, as in ^ and 
jnh ®**d (S.)_In the dial, of Hudheyl, 

3- 

is said for (L.) 

+3* * -• a » + a* 

ij* 4 j ^1 IU, or ^U., (as in diffe¬ 
rent copies of the K in art. They left not 

of them so much as thou mightest rub thy hands 
therewith and then blow it away in the wind 
after rubbing it off. (g ubi supril.) 


- 


1. aor. - , (S, L, K,) inf. n 
(L,) He remained, stayed, abode, or dwelt, in 
a place, (S, L, K,) and became fixed, or settled. 
(S, L.)a aor. -, (L,K,) inf. n. (L,) 
It (anything, L, K) was pure, (L,) or pure in 
origin. (£.) 

•» - . * • ' 

2. sjSem t , inf. n. He chose it for its 

purity and excellence. (K.) 

• ' 

^ Anything (L,K) pure , (L,) or pure in 
origin. (K.) 

• • • • 

Origin; syn. J«ol; (lAar, S, L,K;) app. 

in respect of race, or lineage, only, as several of 
the lexicologists have expressly asserted; ^MF;) 
as also (S, L) and jix and < 

(IAar, L :) pi. -CU-*. (A.) You say, ry* srio 
(?,) or Jj-a jji, (A,) [Such 
a one is of a good, or an excellent, origin.] And 
•*^■-•11 Mir* y* [He *» generous in respect of 
origin], (A, L.) Also Nature; natural, or 
native, disposition, temper, or the lihe. (L, K.) 
You say, of a man who has done an act of kind¬ 
ness and reverted from it, Ajuaw* yjl ^ He 
returned to his natural disposition. (L.) 


• - 

The circuit, rim, or surrounding edge, 
of i thing; what surrounds [tAe whole of] a 
thing: (S, K:) pi. (S.)_ The hoop of a 
sieve [and the like]. (TA.)_The anus; syn. 

* ^ j t j „ 

a iU-; (K;) or such is the meaning 

• S j j * * 

and : (Mgh in art. :) and the 
extremities of its shin ; i. e. the place where the 
external shin and the extremities of the 
[or rectum] meet: or the edges of the jfy [or 
nntu]: (TA:) or the part between the anus and 
the anterior pudendum: or the line between the 

two testicles. (K.) — QJ^I L*. The circuit of 

the edges of the gristles of the ear. (TA.)_ 

The edges of the eyelids, which meet 
when the eye is closed: (TA :) or the Jfjj of the 
eyelid, (K accord, to some copies, [and this is 
the right reading, meaning its edge, Jyj being 
here used tropically, its proper signification being 
the “ part ” of a shirt “ that urrounds the neck,”] 
as is said in the TA,) internally: in most copies 
of the $ J \j Jt [in the CK ^>AaL)l iyij,] 

with .lj [not ^Ij]. (TA.)_Jli. The 

part of the flesh which is around the nail. (TA.) 


& f 

see 

t Quickness, (K, TA,) and haste, in 
anything. (TA.) [App. an inf. n. } of which the 

verb i ♦ c—» T—.] Hence the prov., 


I I t [The worst pace is that which is quick 
and hasty: but in Freytag’s “ Ar. Prov." (i. 654,) 
""jl]. (TA.) 

* [Quick, or swift, &c.]. ( 5 .) 
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and his end is dying]. (TA.) [But see what 
follows.] s= IF says that no verb is formed from 
signifying “ death;” and so, after him, J; 
and Az says that he had heard no such verb: 
but IKoot mentions aor. -, inf. n. as 

signifying He, or it, hilled him; or caused him 
to die. (M$b.) 

Death : (8, Msb, K, &c.:) pi. ■ * 3 r *- 

(§, K.) You say, «Ail JU. OU, (A 'Obeyd, S, 

Mgh, M b, K,) and e^i vju*., but tliis is rare, 

and 4 e&l J&., (K,) which may mean su *- 
. ' •> _ - ' 
or it may mean Mil, the JUI being made 

predominant, (TA,) He died upon his bed; 
(A'Obeyd, Mgh, Msb, K;) [a natural death;] 
respiring until he yielded his last breath; (Msb;) 
not from slaughter, nor beating, (A ’Obeyd, S, 
Msb, K,) nor drowning, nor burning, (A 'Obeyd, 
Sgh, Msb, K,) nor by a wild beast, £c.: (A ’Obeyd, 
TA:) the nose is particularized as meaning that 
the spirit passes forth from it with the breath; 
or because they imagined that the spirit of the 
sick man passes forth from his nose, and that of 
the wounded man from his wound; (IAth,J£;) 
or because the spirit passes forth from the mouth 
and the nose, and the latter of these is made 
predominant: (O, TA:) and uiTai is put in the 
accus. case in the manner of an inf. n. (TA.) 
This phrase was used in the time of paganism, 
by Es-Semow-al: (Msb, TA:) or, accord, to 
some, ie the phrase attributed to him, the right 
reading is not Aiit tjua- OU, but a5I^ ^ CjU ; 
and the former was firet used by Mohammad. 
(Ham p. 52.) It is said of a human being: (S, 
Mgh:) and then of any animal when it dies 
without any accidental cause: (Mgh:) hence, of 
a fish that has died, and floats upon the water. 
(Msb, TA.) It is said in a trad, of 'Amir Ibn- 
Fuheyreh, 

• - • !<• « 

-5y aAi. lj • 

[And man, his death comes from above him]: 
meaning that his caution and his cowardice will not 
repel from him the decree of death when it befalls 
him : originally said by ’Amr Ibn-M&meh. (L, 
TA.) asm is X e. [A dead serpent] is a phrase 
like ii.se Sl^»l: (Z, TA:) the latter word is 
here an epithet. (Z, K.) 


1. aor. ;, is a verb mentioned by IKoot 

and IKtf and others, as derived from i_»~— sig¬ 
nifying “ death,” though J says that no verb 
is formed from this word; as IF and Meyd and 

Ax also assert: (MF, TA:) and ijuk is its 

• * ~ 

inf. n., as well as pi. of vJu*.: [accord, to SM, 
it. is intrans., signifying He died; for he says,] 
hen« > the saying iu the A, -*■; I 

J ^ »» l l [Man labours, and goes about: 


I. «iu>, aor. -, inf. n. .4* and He 

walked with short steps, and quickly; (S, K;) 
said of a man (T, S) &c.; Jike JlOj, except that 
this is said peculiarly of the camel: (T,TA:) and 
signifies the same; (ISd, K;) or he walked 
with a moving, or shaking, of his limbs, and with 
short steps. (TA.) — ^1 (^,) 

or \jfcm. J_jl (S,) I know not whither, 
or in what direction, they went, or have gone. (S, 
K.)=^, (^,) aor. -, inf. n. iu., (TA,) He 
scraped it up; or searched, or sought, for it, or after 
it, in the dust, or tarth ; namely, a thing; syn. 

(K, TA. [In the CK> < * ■» >.])— He (an 
ostrich, and any bird, TA) dug it up, or hol¬ 
lowed it out, (K,TA,) with his wings; (TA;) 
namely, sand, ($, TA,) and pebbles. (TA.) 
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6: see 1. 

: see iSL jy».. 

% ** * 

A man despised and little in the eyes of\ 
others. (Az, TA.) 

J » 

: see 

Slow, or <ior/ in step, and lacking strength 
or power. (Az, TA.) 

® ^ ® ^ 2 * # <* 

and Short , onr/ /con, or 

dated, and small in body, or slender in the bones, 
(Az, S, K,) and short in step; (Az,TA;) applied 
to a man and to an ass: (TA:) or tlic former 
signifies anything short: (AZ, Tli, TA:) or small 
in body, and mean, or ignoble: (Az, TA:) and 
^the latter, anything small, or young: (Ham 
p. G31:) and also, the latter, a man that eats 
vehemently. (Ibn-’Abbud, K.) 

• ' 4 * 

tf Ijfc The manner of walking of him who is 
short; asals(Ibn-’Abbad,K.)s= Also 
sing, of (Ibn-’Abbad,TA,) which signifies 

Ill-fed beasts. (Ibn-’Abbad, K.)^_ The same pi. 
also signifies Young ostriches: (S, K:) the little 
ones of ostriches ; as also (Ibn-’Abbad, K.) 

jjbo y*- Young children. (Ibn-’Abbad, TA.) 

3 m*m * 

: sec in two places. 

A certain hind of turban, worn by the 
Arabs: (Sh, K:) said by sonic to be so called 

_ • *m * 

alter a man named who wore it. (TA.) 


1. aor. ; , (K,) inf. n. JXi (?, TA,) lie 

made it, or rendered it,frm; or established it, or 
settled it, firmly; namely, a thing, or an aflair. 
(?, K, TA.)_ lie decreed it; ordained it; pro¬ 
nounced it; or decided it judicially: (TA:) and 

80 ft jr*-- (T£.) [See _ He necessitated 

it; or made it, or rendered it, necessary, requisite, 
or unavoidable; syn. illji : (S, K,* TA :) and so 
ft j**' (Mfb.) See ^U.. You say, 

• Se m * * 

I made it, or rendered it, necessary, 
See., for him to do, or to suffer, the thing. (S. 
[Golius, reading for the expla¬ 

nation in the S, has rendered as signifying 
“ iuspiravitand the next explanation given by 
him, i. e. “indicavit,” is a misprint for "judi- 
cavit.”]) Or jr*-, &OT - and inf. n. as 

above, signifies He made the thing, or affair, or 
event, to be absolutely, or decisively, or irreversibly, 
necessary, requisite, or unavoidable, for him to do, 
or to suffer. (Msb.) j>£L, which is pi. of 
may also be an inf. n. of jj*., and is likewise pi. of 
J3U.. (TA.) 

as 

5* He made a thing to be necessary, or 

unavoidable. (K* TA.)_ [Hence, perhaps,] 

J*^ t He wished such a one good: 

or he augured good for him. (K.)_See also 7.sa 

[It (a thing that was colon) was soft, yielding, 
crummy, or easily broket.] It is said in the S 

ti. C. . . ,, .. 

that I signifies UU^II: but in a marginal 


note it is stated that there is an omission in this ex- 
planalion, the right rendering being ii.ll* 
J*£>UI. (TA.) One says, yi y [It is 
soft, yielding, crummy, or easily broken : expluined 

• S * 

in the K by ^li*, which is evidently a mistran- 

• ». s ^ 

scription for syn. with (S, K.) 

And [It is fresh , juicy , sappy, 

or moist, in its soft, yielding, crummy, or crum- 

- ' I 

bling, nature; being a regular inf. n.] 

(S, If.) _ It (a Jyiyi [or wart] when it had 
become dry) crumbled, or broke into small bits. 
(TA.) And It (a glass vessel) broke in pieces, 
one part upon another. (TA.) __ He ate a thing 
that was soft, yielding, crummy, or easily broken, 

in his mouth. (Lth, K.)_ Hi ate thei.dsL., i.c., 

the food that remained upon the table, or what 
fell from it during eating, (K, TA,) of the crumbs 
of bread £c. (TA.) It is said in a trad, that he 
who eats and does this will enter Paradise. (TA.) 
= I JSj j d -m. ~> He was, or became, cheerful, brisk, 
lively, or sprightly, by reason of such a thing. (K.) 

7. It (a thing, or an affair, or event,) 

was, or became, absolutely, or decisively, or irre¬ 
versibly, necessary, requisite, or unavoidable; os 
also (M$b.) 


Q. Q. 4. >U».I He cut or cut off [a thing]. (K.) 
• #- 

[inf. n. of 1: when used os a simple subst.,] 
A decree, an ordinance, a sentence, or a judicial 
decision; (S, K;) accord, to some, adapted to a 
particular case: [ TA:) pi. (S, K.) It is 

said in the I£ur [xix. 72], 
bA S . [It is imposed by Himself upon thy Lord 
as a decree judicially decided]. (TA.) And 
Umciych lbn-Abi-s-Salt says, 

2 - . ml* * * ’ m s *» * 

«T»J -iljbC * 

* U 1 «ll .ft t it f f * 

[Thy servants sin: and Thou art a Lord: in thy 
hands arc the decrees and the judicial decisions]. 
(S.) __ [As a term of the law, it is sometimes 

m •» * * t*, l r 

used instead of as opposed to Jl.>l.] =a Also 
[an inf. n. used as an epithet, signifying] Ne¬ 
cessary, requisite, or unavoidable; that must 
inevitably be done [or suffered ]: (TA :) or indis¬ 
soluble and irreversible: as in the phrase 
[on indissoluble and irreversible decree or ordi¬ 
nance or sentence or judicial decision]. (Msb in 
art — And [hence,] Death. (MA.) 

Pure; free from admixture; genuine: formed 

_ mm* 

by transposition from C(K.) One says, 

*m * 9 l * i 

gu He is the pure, or genuine, true, 
brother. (TA.) 

Blackness; (K;) os also t (TA.) 

l*~m.: see what next precedes, a: Also A flask 
(JjjjlS) broken into small pieces. (K.) 

m* * j 

The food remaining upon the table: (S, 
K:) or what hasfallen from it during eating, (K,) 
of the crumbs of bread, ifc. (TA.) 

f * II 

i Acidity, sourness, or pungency; syn. 

(? ) 

jt 31» A judge; or one who decrees, ordains, or 


1 pronounces a judicial decision: (S,“ K,* TA:) pi. 

(K,) like as is pi. of jjs\h. (TA.) — 
[Hence,] because, as tliey [the Arabs] hold, or 
assert, it necessitates separation, or departure, 
(S, Mfb, TA,) i. e. y^yt, 
(Msb,) by its croaking, (Msb, TA,)^3UJt sig¬ 
nifies The w>[j£ [a name applied to any species 
of crow; and here, app., particularly to the ra¬ 
ven] : (Msb:) or the black (S, K:) and 

m* j * » 

[the bird called] ft, [see art. ixrf,] which 

is red in the beah and legs * (K:) said by Lh to 
be that which is fond of plucking out its feathers, 
and which is held to be of evil omen. (TA.)^_ 
And [hence,] signifies also Unlucky, or tn- 

# J * O l 

ausjncious. (TA.)_See also . 

m*rn- m*m* 

of the messure signifies A green 

• i'«l •## mA* 

jar imeaning ej+): it is also applied 

to anything [of the colour termed] : and 

i # ® I 9* m t 

I is, witli the Arabs, iy*\ [which may mean 
either that green is, with the Arabs, termed >y*\, 
or that is, witb the Arabs, black; but the 

former appears to be the right meaning: see 
>y*\]. (Msb.) [See jAa.\ : and see also what 
here follows.] 

Anything (TA) blach; (K, TA;) as also 
t^3U. (TA.) [See also what next precedes.] 


The [or meal of what has been 

parched, or perhaps of what has been dried in 

m » 

the sun,] of the la )k« [or fruit of the Theban palm, 
or cucifera Thebaica] : (S,K:) or what is rasped, 

m 9 

of the when it has become ripe, and is then 
eaten: (AHn, TA:) also, (K,) or as some say, 
(TA,) the [fruit called] ^ji*, (K, TA,) itself: 
(TA:) or what is bad thereof: or what is dry 
thereof. (K.) [See an ex. in a verse cited voce 

jj.]_The refute (JAj) and ekint (jyiJ) of 

dates: (K:) [like and | ^2»..]^The ecaly 
substances [app. meaning bits of the wax]) 

of honey, or of honey in the wax. (Th, K.) —_ 
I. q. [Dung of beasts, compacted together; 

&c.] (Az, K, TA. [In the CK, is put for 

J • M ** * 

^>•-^1-])_The apparatus (^U*) of the [hind 

of basket, made of palm-leaves, called] J&j : or 
its Jjc [meaning the suspensory, by which it is 
carried: see this word, which also means the 
“ suspensory” of a water-skin]; (K;) its 
[or cord by which it is cari'ied, being attached] 
in its ihii [or edge, lit. lip, and app., as is com¬ 
monly the case, passed through a loop-shaped 
handle in the opposite edge, so that the two oppo¬ 
site edges are drawn together when it is camed: 

originally signifying “a rope with which 
one’s arms or hands are tied together behind his 
back”]. (TA.)__The ^l£* [or furniture and 
utensils, &c.,] of a house or tent. (TA„)^_ And 
What is bad of spun thread. (TA.) 

, Sm.: see art. 


1. aor. -, inf. n. He hastened him, 
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or hurried /dim uninterruptedly, or in any man¬ 
ner. (TA.) And (S, A, Mfb, K,) 

' a - 

aor. (Mfb,) inf. n. (S, Msb, K,) with 

which are syn. t [app. a quasi-inf. n.] 

and t [an intensive inf. n.]; and t -«*- 7 •*; 
and * «£•., (S, K,) inf. n. ; (S;) and 

(A,K;) and *&J| (£;') and 
(S, A, K;) He incited, excited, urged, or insti¬ 
gated, him to it, or to do it, (S, A, Msb, K,) 

namely, a thing; (S, Msb;) syn. (Mfb;) 

* a - 2 0 

or (S, A, K;) or is used in relation to 

pace, or journeying, or marching; and u*— in 
otlier cases: so says Ei-Harecree, on the authority 
ofKh. (TA.) You say,iyl) w*,and 

I (J 

[He incited, or urged, his beast,] [with 

the whip]. (A.) And yjudl . JLc 1 and 
’ «■> ■■»!, He made the horse to go quichly, or in 
a brisk or s/nightly manner; or urged him to run 
by striking him with the foot, or by beating him. 
(Mfb.) ^ See also R. Q. 1. 

2 : see 1 . 

4: see 1 . 

6 . IjSUJ, (S, A,) inf. n. !uJ, (K,) They in¬ 
cited, excited, urged, or instigated, one another. 

(K, TA.) You say, 

They do not incite, excite, urge, or instigate, 
one another to feed the needy. (S, TA.) And 

J.UI U [Piety is the 

principal, or best, thing to which men incite one 
another.] (A, TA.) 

8 . S^.\ He was, or became, incited, excited, 
urged, or instigated. (S, K.) ■■ See also L This 
verb is both truns. and intrans. (K.) 

10 : see 1 , in two places. 

R. Q. 1. : see 1, in two places._Also 

He moved about [a thing] ; or put [it] in motion, 
or into a state of commotion; (K;) [and so ♦ «£•*, 

3 , 

as is implied in the M, voce jJ, where it is used as 
meaning it (a bird) moved, or flapped, its wings.] 
You say, ^«a)t tJfJI »?•■> * He moved about 
the collyrium-style in the eye. (A, TA.) And 
[hence,] .it)} f They stirred 

# Ss* * 

up (I that affair 9 and then left it 9 or ahan - 
doned it. (TA.)__ lie scattered about the uten¬ 
sils, or furniture, of his house, or tent; as also 
(TA in art. *£«£.)■■ Also, nf. n. 4£aJL., 
It was, or became, in a state of commotion : (L:) 
or in a state of consecutive motion. (TA.) It 
(lightning) was, or became, in a state of com¬ 
motion, (K, TA,) as some say, (TA,) in the 
clouds. (K, TA.) — It (ruin, and hail, and 
snow,) appeared and went away, without pouring 
down. (L .)^mHe (a man) slept. (TA.) 
i , 

Small particles of straw. (S, K, TA.)_ 

Anything bruised, brayed, or broken into small 
particles. (L.)_ Coarse sand: (As, S :) or 

• ««4 

nhat is Jji/U, (K,) probably, [says SM,] a 

' 3 • e 

mistake for [broken into small particles], 

agreeably with an explanation of <£*•> in the L, 
for, os to J[he adds,] I have not found it 
in any book, (TA, [meaning that he had not 


found a signification assigned to it that is appro¬ 
priate here,]) of sand, and of earth, or dust: or 
what is dry, or frm, or hard, and coarse, of 
sand. (K, TA.) _ Dread without any seasoning, 
or condiment, to render it pleasant, or savoury. 

(A ’Obevd, S, K.)_ ijiy-*, (S,K,) as also 

3 * 

w-fr, (TA in art. *£*»,) [ Meal of parched barley 
or wheat] not moistened, or stirred about, with 
water ( yr. m ; expl. by oyJLo \ (S, and in a 

similar manner in the K;) and in like manner 
3 ' . . , 
yi-»- is applied to collvrium (jL-£»), and to 

musk: or not finely ground. (TA.) [See 
3 $ £ » • *+ 

also C«fc.] ■ y-iy j^s Dates not sticking together. 
(IAfr, TA.) [Sec also «=-»-.] 

and Sleep; as also and 

♦ JjyLL.. (TA.) You say, cJi U I 

tasted not sleep. (TA.) And tiliL. gfeT U 
* m 

and I slept not: (S, K:) As says the latter; 
but A ’Obeyd asserts the former to be the more cor¬ 
rect: (S:) Th mentions both. (TA.) AndLo 
I have not anointed my eye with 
deep. (TA.) And ^ cJjifc Ct [I 

have.not put any sleep into my eye]; (A, TA ;) 
meaning I have been very wakeful. (TA.) Or 
signifies Light, or little, deep. (IDrst, 
TA.) It is related on the authority of an Arab 
of the desert that it signifies A little collyrium: 
and on the authority of El-Fihree, that it is syn. 

0 3 * § • • 4 

with 3 \gji, i. e. [collyrium]. (TA.)_>y 

or Little sleep. (TA.) [See also 

see the next preceding paragraph. 

• 4* 

■: sec what next follows, in two places. 


in the sense of gul», A woman inciting, 

exciting, urging, or instigating. (TA.)_And 

in the sense of A woman incited, excited, 

urged, or instigated. (TA.) [So, too, a man.] 
And [hence,] A sharp man, quick in his 
affair; as though his soul incited him; as also 

. • 4- 

(TA.)^_ And Quick, or swift; as also 
♦i^and tiuJL and t-LyLIL.: (K :) pi. of 
the first (L.) You say ^Jl ^*jh 

[A horse quick, or swift, of pace]. (A.) And 
(^» Msb) He passed, or went away, 
quickly, or swiftly. (Msb.) And '£ t ^. He 
retreated quickly and eagerly. (S.) And -jj 
i.e. [A] quick [night-journey to water], 
in which is no flagging : (S :) or [a] hard [night- 
journey to water]; as also and 

(TA.) And J-U- i. e. [A journey in 

which the second and third and fourth days are 
without water,] in which is no flagging; as also 
: or long and fatiguing, in which is no 
flagging; as also ^UaS. (TA.) AndtjjU-f^. 3^. 
A serpent that is in constant motion. (TA.) ^ 
Light sleep. (IDrst, TA.) [See also 

see 1 . 


four places. 


4 « ® * * 

see 1 : Ed and see also : ea and 


' 4 ## • 

A hor*c that runs repeatedly 


when incited [to do «o]. (S.) 


• # ^ 

k*. Thickness of the lip. (X.) __ See also 
what next follows. 


£». The SjjIj [or small protuberance] in the 

middle of the upper lip, (S, K,) beneath the nose ; 
•"1 

(K;) also termed with ^ as well as £; 

(S and K in art.>jJ^;) or, accord, to Aboo- 
Hatim Es-Sij^ee, ; (TA;) and : (K 
in art :) when somewhat long, it is termed 
SjUa^ [q. v.]; (S in art. fiAf ;) and when it is so, 
the mnn is termed (S in the present art.) 

__Also The aJjI [i.e. tlic lobule, or lower por¬ 
tion, of the nose ]: or the extremity of this: 
(IAar, K:) accord, to IDrd, [♦ with 

fet-h. (TA.) 

• .3 

A man (TA) having a thick lip. ($.,* 

TA.) 


and >jV. dial. vars. of wJU. and 

(O, K:) pi. Jlill. (TA.) 


J-*.: see what follows, 11 two places. 

[The grain of the weed called] £j\yj, and 

the like, (M, K f ) of what is worthless, (M, TA,) 

found in wheat, (M, K,) and thrown away; (M, 

TA;) said by Lh to be somewhat grosser than 

dust, or earth, anti titan what are termed ,Jl4a 
• - * $ 

[q. v.]: (TA: [see also £31*^-:]) and hits, or 
particles, that fall off, or are pared off, (K,TA,) 
from dates, and barley, and the like: (TA:) or 
what foils of the husks of barley, and rice, and 
of the shin of dates; and of everything of which 
bits, or particles, fall off, or are pared off; when 
it is picked for the purpose of removing what is 
bad: (S:) the refuse of [or leaves of the 
mimosa Hava] after picking to remove what is 
bad: (TA:) dregs of oil (S,TA) &c.; (TA;) 
the thick, or turbid, portion that remains at the 
bottom of that which is clear : (Msb in art JJu :) 
broken pieces of straw: (TA in art. :) what 
is worthless: (I£:) what is bad, and what remains, 
of wheat: (Lh, TA:) what is bad (Az, S, K) of 
dates, (Az,TA,) or, (S, K.) app., (S,) of any¬ 
thing; (S,K;) as also (K.) [Hence,] 

t The refuse of men or mankind; the bad, or 
evil, thereof; (T, TA;) as also (T.) 


L.: see what next follows. 

A hill, or rising ground; (Msb;) as also 
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♦ 4*; (Aa, as heard from the Arabs; andTA:) 
Or a red [hill tuck at it termed ] : (S:) or 

a email red : (!£:) or a black con¬ 

sisting of itonet: (M, K:) as alsoVj^J^: (K:) 
or, as some say, an elevated road: (Msb:) pi. 
Ju*. (£,*TA) and (TA:) and 

[as a coll. gen. n.] signifies elevated roadt. (TA.) 
•'!' . , 

3l, iSfc. : see in two places. 


y* and jl* 

L ^ and v!P> (?, Mgh, Mfb, 
J£,) the latter of which is the more usual, or more 

supported by authority, (TA,) aor. y~ --i and 
(?, Msb, K,) inf. n. y~- and (S, 
Mgh, Mfb, K) and (S,) lie poured dust 

(Mfb, TA) with hit hand; (Msb;) threw it, 

or cast it; (TA;) or seized it with hit hand 

6 <* •* 

and threw it; (Mgh, Msb;) aJIc [upon him, 
or it], (K.) and ,J [in hit face ]: (S, 

Msh:) and J^yJt both signify the pour¬ 

ing of dust; but the former, not without [first] 
railing it; and the latter, the sending forth, 
or down, without raising. (Ham p. 477.) [See 
an ex. in a verse cited in art. i_£l, conj. 6 .] 
Accord, to IAth, the saying, in a trad., lyL .1 

•rriyll ey-j means t [Repel ye with ] 

disappointment [those who praise much]: but 
some make it to have its overt meaning [of throw 
ye dust in the facet of those who praise much]. 
(TA.) The verb is also used in relation to water; 
as in the saying, toly*. 

(Mfb,) and <J$L Is'jS o^=*. (TA, [and 
the like is said in the Mgh,]) i. e. + [It is suffi¬ 
cient for him to throw, and he used to throw,] 
three handfuls [of water]. (Msb, TA.)^ l _ J i». 
said of a jerboa means lie went so deep into his 
hole that he could not be dug out, the direction of 
his hole being unknown, and it being teen to be 
filled with dust, or earth, even with the rest of 
the ground. (TA in art y*..) The jerboa throws 
up ( jtfc,; ) the dust, or earth, from his hole. 
(I Ayr, TA.) a) also means tZ gave him 
something little in quantity, or paltry. (S, K.) 

■■You say also, 4>lyJI U». or ,^2*., aor. ylL 
and ; (K;) so in the copies of the K, but 
correctly U^>, [or rather | j*^ l ] which is extr., 
like CL [or ,.!•.], aor. [or LJ ^], and 
[or ^jlS], aor. [or ^jU^]; i. e. The dust 
became poured; or thrown, or cast. (TA.) 

4. t^y^l and [lie turned, or 

threw, up the earth, or ground, searching for 
what was in it .*] both signify the same. (TA in 
art ity*..') And C^»l The hones 

bruised, or crushed, the regions [tutVA their hoofs]; 
as also lypU-l. (K.) 

• ' « » • 

10. They threw, or cast, dust , each in 

another's face. (TA.) 

&. (S, ISd, TA) and JL (If, TA) Dust 
poured; or thrown, or cast: (ISd,If,TA:) or 
dust being poured; or being thrown, or cast: 
Bk. I. 


—;7<r 

dual and (TA.) — Also, (K,) 

written in both ways as above, (TA,) The skins 
(jy£») of dates; (If;) and the bad thereof: 
(TA:) [like :] pi. of SlfL.: (If:) [or rather 

this is a n. un., and what is called the pi. is a 

• # # 0 * 

coll. gen. n.;] like a l rt m . and (TA.)^_ 

And Straw (0-3 [in the CJf. erroneously, Oe 3 ]) 1 
(K, TA :) or broken pieces thereof; (Lh, S, K;) 
i. e., of straw: (Lh, S:) or straw (^j [in the 
CK, again, ^yj]) separated from the grain, (JC) 

JL. What is raised with the hand [to be poured, 
or to be throtvn, or cast, therfrom; of dust; 
and also t °f water] ; (K, TA ;) or, as in some 
copies of the K, with the two hands: and so 
[t ly^ and] ♦ ; [or rather these signify a 

single handful of dust., and \ of water, raised to 
be poured or thrown ;] pL [ol^*. and] 

(TA.) Seel. 


pi. 




pL 


f‘r : ! 


see, 


f - • oft 

uoj I Land abounding in dust: (S, K :) 
but IDrd says that it is asserted to be not of esta¬ 
blished authority. (TA.) 

One of the holes of the jerboa; (TA ;) 

like £Uil5: (K:) or the dust, or earth, of the 
jerboa, (IAyr, K,“ TA,) which he throws up 
with his legs from his hole: (I Ayr, TA:) pi. 
[like as (Jily is pi. of »U»C]. (IB, TA.) 

, < (K) and (ISd,TA) Dust poured; 

or thrown, or cast. (K,“ TA.) t 

ojAt [O would that I were he upon whom dust 
is poured, or thrown: (in Freytag’s Arab. Prov 
ii. 920, .11:)] said on the occasion of wish' 

ing to be in the condition of him of whom the 
honourable treatment that he receives is concealed, 
and of whom the contemptuous treatment that 
he receives is made apparent: originating from 
the fact that a man was sitting with a woman, 
and a man attached to her approached ; so, when 
she saw him, she threw dust in his [the former’s] 
face, to show this man who was sitting with her 
that he should not draw near to her, lest their 
cose should become known. (TA.) 

3.. . 

see what next precedes, in two places. 


1. aor . 1 , (S, A, Mgh, Msb,) inf. n. 

(S, Mgh, Mfb, K,) He repaired, or betook him¬ 
self, to, or towards, syn. Jua3, (S, A, Mgh, Mfb, 
K,) a person (S, A, Mgh) [or place], in an 
absolute sense: or to, or towards, an object of 
reverence, veneration, respect, or honour: or, 
accord, to Kh, he repaired, or betook himself, 
much, or frequently, to, or towards, an object of 
this kind: and also he repaired to, betook himself 
to, or visited, a person: (TA:) and he went to, 
or visited, a person repeatedly, or frequently. 
(ISk, T, S, Mgh, £.•) You say also, y# LL 
The sons of such a one continued long 
going repeatedly to visit such a one. (S.)_ 
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Hence, (S, Mgh, M$b,) aor. and inf. n. as above, 
(S,) and inf. n. also, (Sb, L,) or this is a 

simple subst., (S, Mfb, ^f,) by a conventional 
usage, (S,) or predominantly, (Mgh,) or by 
restriction of its usage in the law, (Mfb,) He 
repaired to Mehheh, (S, K,) or to the Kaqbeh , 
(Mgh, Mfb,) to perform the religious rites and 
ceremonies of the pilgrimage; (S, Mgh, Mfb, K;) 
or for the purpose of the yc [q. v.; but this 
latter meaning is very rare: the usual meaning 
is, he performed the pilgrimage to Mehheh and 
Mount 'Arafat, with all the rites and ceremonies 
prescribed to be observed at, and between, thou 
two places] : (Msb:) or he repaired to the House 
[of God, at Mehheh,] and performed the actions 
prescribed for that occasion by the law of the 

Kur-dn and the Sunneh. (L.) [See below.] 

r " 5 * 

You say also, aor . 1 , inf. n. 

(T, S,) and ♦ ^. 1 , (El-Hejeree, TA,) He per¬ 

formed the pilgrimage to the House [of God, 
at Mehheh] ; (T, S;) because people repair to 

it every year. (T, TA.) And & Ij**. [They 
performed the pilgrimage to Mehheh], (A.) And 
U He did not repair to Mehheh 

to visit the House of God, (Aboo-T&lib, Ax,) or 
for the performance of the rites and ceremonies 
of the pilgrimage, (Mfb,) but he journeyed for 
mercantile purposes. (Aboo-T&lib, Az, Msb. [See 
also art. ^.j.]) And hence, accord, to some, 

^J, a prov., which see below. (TA.) __ 
Also, (TA,) inf. n. (K,) He came, or 

arrived. (K, TA.) You say, 

Such a one came to us. (TA.) Also, [aor., 
accord, to rule, as above,] inf. n. He shaved 
[his head; as one does on completing the per¬ 
formance of the rites and ceremonies of the pil- 

1 , 

grimage: see »•-»•, below]. (TA.)^Also, (IA$r, 
A,&c.,) aor. -, inf. n. (TA,) He probed 
a fracture of the head, (K.) or a wound, (A,TA,) 
with a (A,K,) or (TA,) for the 

purpose of curing it: (TA:) or he probed a 
wound to know its depth: (I Ayr, TA :) or he 
examined a deft in the head to know whether 
there were in it bone or blood: (ISh,TA :) or 
he dressed and cured a wound in the head reach¬ 
ing to the brain: or he poured boiled clarified 
butter upon a fracture of the head, in consequence 
of which the blood was mixed with the brain, 
until the blood appeared, which he took away 

M St * & + 

with a little cotton: (TA :) or , inf. n. . 
signifies he probed a fracture of his head for the 
purpose of curing it: (S:) or he made a perfora¬ 
tion in the bone [of his broken head] (««£ ^jj) 

with an iron instrument ; it being broken so that 
the brain was befouled with blood, and pulled off' 
the shin that had dried up, and then cured it, 
so that it closed up with a [new] shin: it relates 

to a wound reaching to the brain. (L.) __ Also, 

2 + _ 

aor.-, inf.n. He cut out and extracted e. bone 

from a wound. (TA.)aAlso, (A,Mfb,) aor. - , 
£ + 


(Msb, TA,) inf. n. 


(J£,) He overcame 


another in, or by, an argument, a plea, an alle- 

65 
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gation, a proof, an evidence, or a testimony. 
(A Mfb, K.) 6ee 3. It is said in a prov. f 

(?»TA) He woe pertinacious in litigation, 
dispute, or altercation, and overcame therein [as 
is implied in the S, and expressed in the TA]: 
or he persevered until he performed the pilgrimage 
[not having intended to do so when he set out 
see Frey tag's “ Arab. Prov.” ii. 452]. (TA.)s 

Also, (TA,) [aor., accord, to rule, -,] inf. n. r-- 
(K;) and (K,) inf. n. + (TA; 


He refrain d, forbore, or abstained, (K, TA,) 
£>*■ from a thing. (TA.) [See also the 
latter verb below.] 

3* * * ■ ^ . (?, A, Mgh, Msb,) inf. n. <U.( 
(A, M$b, TA) and (TA,) He contended 

with him in, or by, an argument, a plea, an alle¬ 
gation, a proof, an evidence, or a testimony. 
(S, Mgh, M?b, TA.) You say, He 

contended with him in, or by, an argument, tcc., 
und he overcame him therein, or thereby. (S, 

A,* Mgh, M|b.)_[And hence, He pleaded 

in a lawsuit .] 


4- He sent him to perform the pilgrimage 

to Mehheh, and the religious rites and ceremonies 
thereof. (S, Mjb, If.) 

i . . 

®- [inf. n. of ly^.U>J] The contending, 

one with another, in a litigation, a dispute, or 
an altercation; (S,K;) the adducing arguments, 
pleas, allegations, proofs, evidences, or testimonies, 
one with another. (KL.) 

8 • see 1. mm He adduced, or 

urged, or defended himself by adducing or urging, 
a thing as an argument, a plea, an allegation, a 
jroof, an tvidence, or a testimony .] You say, 

s** ®— St » 0 * * * at 

•W* [He argued against 

his adversary with a strong, or a difficult, argu¬ 
ment, plea, &c.]. (A.) 

R. Q. L inf. n. : see 1, last 

signification. — Also He retired, or drew bach ; 
or did so in fear: (S, If:) or he lacked power, 
or ability. (TA.) One says, , Js. tJL^. 

i # • < if •* 0 * ■' ^ J 

' j q* They made a single charge, 

or assault, upon the party, and then retired, or 
drew bach; or drew bach in fear: (S,TA:) or 

lacked power, or ability. (TA.)_ He refrained 

from saying what he desired, or was about, to 
* a y> I'k® «: (S:) or he did not 

reveal, or manifest, what was in his mind. (M, 
TA.) It is said in one of the provs. of Meyd, 

W Thou thyself knowest 

better than others [what thou refrainest from 
uttering, or] what is in thy mind. (TA.) __ He 
remained, stayed, abode, or dwelt, (K,TA,) 

t # 

tn a place; not quitting it; as also ^ 

(TA.) C 


Kaabeh, (Msb,) to perform the religious rites 
and ceremonies prescribed to be observed on that 
occasion: (S,Mjb, If:) Kb makes no difference 
between these two words: some say that the 
former is employed to signify the religious rites 
and ceremonies of the pilgrimage because they 
follow the repairing to Mekkeh, or because 
they are completed by shaving [the head], or 
because people continue long going to and fro 
to perform them: accord, to A z, it signifies the 
performance of the religious rites and ceremonies 
of the pilgrimage of one year; and some 

say ^and (TA:) or this lost sig¬ 

nifies a single pilgrimage, for the performance 
of its appointed religious rites and ceremonies; 
deviating from rule; (S, Mgh, Msb, K ;) for by 
rule it should be t (S, Mgh, K,) which, Th 
says, has not been heard from the Arabs: (Mgh, 
Msb : ) Ks says that *and 

*ijj are the only deviations from the model of 
0-0* 0 0** 

OJj 6 in all the language of the Arabs: but 
El-Athram and others are related to have said. 
We have not heard from the Arabs 

nor icJj Cxjlj; they saying only * 

(L, TA:) whence it appears that ♦ — and 

T were both used: (TA:) the pi. of the 
latter is : (Mgh, Msb:) so in the saying, 

j«*j [H* made a vow to perform 
Jive pilgrimages']. (Mgh.) Hence, ♦ jj 

(S, Mgh, Msb) and ♦ aj^JI ji, (Msb, TA,) 
which latter is said by Kz and Ty6d and Ibn- 
Kurkool to be the more common, (TA,) [or, 
accord, to Fei, the contr. is the case, for he says,] 
some pronounce it in the latter manner, (Msb,) 
The last month of the Arabian calendar;] the 
month of the pilgrimage; (S,Mgh, Msb;) so 
called because the pilgrimage to M< kkeh, and 
the religious rites and ceremonies thereof, arc 
performed in it: (TA:) pi. juLaJI OljJ: (S, 
Msb:) they did not say AimJI agreeably 
with the singular. (S.) [Hence also,] t ill ! 
Jail *9 alM [Uy the pilgrimage which is the 
ordinance of God, I will not do this or that 
thing]: a form of oath used by the Arabs. (S, 

K.) What is commonly termed is some- 

_ 0*0 f it * C 

times termed *_»JI [77ie greater pil- 

gnmage] : S^«a]| [q. v.] being termed 7 — ■* 
[the minor pilgrimage]. (Kull, p. 168.) 
— See also 
a a . 

: see in two places:_and see also 

^.s - a. 

«»»>: see £», in five places. ta= Also, (IAar, 
K,) and t a*-*-, (S, K,) the former of which is 


- *• 0 , * 

It- Q. 2. : see what next precedes. 

a - S’ s 

and v the former an inf. n., and the 

latter a simple subst., (§, M$b, If,) or the latter 
also is an inf. n., (Sb, L,) [both used as substs.,] 
The pilgrimage to Mehheh, (S,If,) or to the 


the word commonly known, (IA?r in a marginal 
note in a copy of the S,) and ♦ Aa-U., which is a 
subst. like and (L,) The lobe of the 

ear. (S, L, K.) — And the first, The bore, -or 
perforation, of the lobe of the ear. (AA, TA.) 
— And A bead, or a pearl, that is hung in the 
ear; (If;) sometimes called t (IDrd, 

TA.) 


[Book I. 

• 3 0 

A mode [of argument or the tob] by 
mhich one overcomes in a litigation, dispute, or 
altercation; so called because recourse is had to 

>-e- i-i3): (T,TA:) that by 
which one rebuts, or refels, an adversary in a 
litigation, dispute, or altercation: an argument; 
a plea; an allegation: [it may be true or false : 
see Kur xlii. 15, and xlv. 24:] (TA :) a proof; 
an evtd nee; a testimony: (S, Msb,K:) [a title; 
a voucher: often thus used in the present day :] 
also applied to a person; like ; (A and Mgh 
and TA in art. ;) [ns in the saying. In- 

O'* He who preserves in his 

mind a word, or an authority, icc., is an evidence 
against him who does not; occurring often in the 
larger lexicons, expressing the superior authority 
of hearsay, or usage, over analogy &c.; and in 
the saying,] 4*-*. oJI [7Ytou art an 

evidence against thyself ]; a phrase mentioned by 
Aklij (S in art. :) [also, an excuse.-] pi. 
(A, Msb) and (TA.) 

2 # 

-: see £. , in four places_Also A 

year: (S, Msb, If:) pi. (S.A.Msb.) 

You say, a >» . ejSe. col [I stayed at his abode 
a year], and [three complete 

years]. (A.)s See also 

9 0 0 0 „ 

: 806 * • > in two places: __ and see 

also 

and t The surrounding bone of 

the eye, (Msb, TA,) upon [the upper part of] 
which grow the eyebroto; (TA;) the bone that 
surrounds the cavity of the eye, upon [the upper 
part of] which grows the hair of the eyebrow : 
(ISk,TA:) it is said in a trad, that a female 
hyena and her young ones were within the 
of the eye of an Amalekite: (TA:) or 
the [supra-orlitat] bone upon which grows the hair 
of the eyebrow; (S, If;) the bone that projects 
over the cavity of the eye: (IAmb, Msb:) or the 
upper bone, beneath the eyebrow: (TA:) of the 
masc. gender: (Msb:) pi. [of pauc.] ^ - * (S, 
Msb) and [of mult.] t deviating from a 

general rule, accord, to which a sing, of the 
measure to which this belongs does not assume 
this form of pi. because the reduplication is dis¬ 
approved : also, by poetic license, contr. 

to rule, for (TA.) The expression ^ 

0 * * - * * 
l* . *■ is used by poetic license for 

(TA.) __ [Hence,] 
both words also signify I The upper limb of the 
dish (*. q. of the sun, appearing when it 

begins to rise. (A, K, TA : but in the A, only 

the latter form of the word is given.)_Also, 

'hence,] both words, l A side. (A,*K.) You 

* <* * + Ss* 

say* J-rt-Jl 11 They passed by the 

two sides of the mountain. (A.) 

• - 

: we the paragraph next preceding. 

A man upon whom the operation termed 
(the probing of a fractui-e of the head, See.,) 
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e 1 * 

as act. part. n. 


has 6mm perfjrmed; (S, L ;) os also ♦ 

(L.) And A fracture of the head that has been 
medically treated, or cure<i;__ and also A certain 
mode of medical treatment, or curing, of such a 
fracture. (Aj, TA.)_♦ (P^ 

TA) signifies Probed wounds. (K.)_And 

t this same pi.. Roads much furrowed [by the 

9** * 3 

feet of beasts or men] «): (L, K:) but it is 
uncertain whether its sing., if it have any, be 

9 0 9 * 2 *• 3 

or >■ (MF.) ■■ Also i. q. * ».1m 

” i . -1 

of ^U>: so in the phrase, 131 
I am he who will overcome him by 
arguments, or proofs, or the like: occurring in a 
bad. relating to Ed-Dejj&l. (TA.) sss See also 


A frequent performer of the pilgrimage 
to Mehkeh, and of the religious riles and cere¬ 
monies ordained for that occasion: the 1 in this 
word, as in other epithets of the 6amc measure, 
does not [regularly] admit of imdleh ; but when 
it is used as a proper name, it admits this, agree* 
ably with rule: some pronounce its I with im&leh 
even when it is in the nom. or accus. case, 
contr. to rule. (TA.) 
a * 

act. part. n. of 1; Repairing, or belahing 

himself, to [a person or place]. (Msb.)_And 

hence, (S, Msb,) A man repairing to Mehhch, 
(S, K,) or to the Kaqbch, (Msb,) to perform the 
religious rites and ceremonies of the pilgrimage; 
(S, Msb, K ;) or for the purpose of the : 
(Msb: [but seel:]) [a pilgrim of Mekkeh; or 
One who hat performed the pilgrimage of Mekkeh : 
nee what follows:] as also ♦ (d, K,) 

the original form, sometimes used by poetic 
license: (S:) pi. and (S, A, 

Msb, K) and ; (S, K;) or rather the second 
of these is a quasi-pL n., a kind of noun which, 
as well as tlie coll. gen. n., is often called by the 
lexicographers a pi., though not so called by the 
grammarians: (MF:) *-U- is also used as a pi., 

• <5 M • * | j I 

syn. with like as jfL, is with jl*-: 

(Mgh :) it may be considered as a gen. n., and is 

sometimes a quasi-pl. n., like and Jily; 

8 ' ' 
(TA;) as is also ; signifying a company of 

pilgrims of Mekkeh; or pilgrims, collectively; 
(ISk, L;) and likewise (So in a marginal 

note in a copy of the §.) The fern, is ♦ lL.lL. ; 
pl- : (S, K:) you say Al 1 c4i> ^3*- when 
they have performed the pilgrimage; but when 
they have not yet performed it, [being in the act 
of performing it,] you say Ai\ c4i> in 

which latter case you would say ^I^L. were not 
this word imperfectly decl.; [and in like manner, 

* 9* is * \ + * 9 , £ ^ 

an d *01 like as you 

•ay y-lt and tJLb ij^j 4>jU. (S.) 

as a n. un. of considering the latter 


as a coll. gen. n., like j>yj, of which the n. un. is 

S i 

is commonly used by the Turks and Per¬ 


sians as signifying a pilgrim of Mekkeh: but I 
have not found it so used in any classical Arabic 

is S * i * * * ll 

work.] You Bay, The company 

of pilgrims to Mekkeh, and of men travelling for 
mercantile purposes, came. (TA. [See also art. 
•O.]) And t <u.U J) Me left not 

VL ******* 

a company of pilgrims to Mekkeh (mW aaI^), 
nor a company of their followers, or dependents. 
(TA from a trad. [See also arts. ^3 and ^ 33 .]) 
Also Overcoming in [or by] an argument, or 
a plea, or the like. (Mgh.) 

«- - 2 * 

see ^ 1 ^., in two places: :=and see also 
, in two places. 


f? C! ) 


S * 
see ^U.. 


1 * 1 


AU -m.1 yk Me is one who overcomes in [or 

' w * 3 

by] a am. [i. e. an argument, &c.,] more than 
he. (Mgh.) 

9*0* 

M m.* A road, or way: (Mgh,TA:) or tlie 
middle of a road; (M, voce ;) the beaten 

track, or part of a road along which one travels; 
(T, TA ;) the main part, and middle, of a road ; 

syn. fsli.: (S, Msb:) pl. (A, TA.)_ 

[Hence,] iMake thou 

the affair, or case, [uniform, or] one uniform 
thing. (Fr, TA in art. ^ly.) 

9*9 

o A surgeon's probe . (S, A, K.) = A 

man much addicted to litigation, dispute, or alter¬ 
cation. (S, K.) 

• 3 9 * 

A man repaired to . (S.)^See also 

9 * ms JS 

z= AIbq A man overcome in [or by] a 
[i. e. an argument, &c.]. (A,* Mgh.) 

2 « j • - 

sec 

• 9*3 99* 




w \fb A blow that is feeble, and 


falling short. (IA,r, TA.) 


L .y VLm, aor. - , Me rejoiced in it, or at it; 
namely, a thing, or an affair or event; (S, K ;) 
as also Ay aor. ': (K:) or the latter, he 

mas, or became, attacked to it, and tenacio/us of 
if ; (?, K;) as also A/ ' m., without •; and 

. * at * ' 

: (S:) or he laid, or kept, hold upon 
it, and clave to it; (Fr, K;) as also sq ^ 

without*; (Fr;) and Ay Li, (TA,) and 
Ay. (Fr, JjL) — 1 JJn eJs. 4*, aor. ' , Me kept, 
or withheld, from him such a thing. (K.) 

5: see above, in two places. 

» 

8. Ay He had recourse to him for pro¬ 

tection. (TA in art ^ *..) 

Ay fc Attached to, and tenacious of, him, 
or it. (Fr,S.)— ^ Ail Verily 

he is betaking himself for refuge, or protection, to 
the sons of such a one. (AZ, K.*) _ » ^ ^ ys 


1 J«£y Me is adapted or disposed, apt, meet, suited, 
suitable, fitted, fit, competent, or proper, for such 
a thing; or worthy of it: (Lh, K:) a dial. var. 

2 A * * * 3 *3 

of : (Lh:) you say, Ua, and 

(TA.) 


A refuge; a place to which one has 
recourse for refuge or protection. (Lh, K.) 


1. <m. (S, A, Msb,) aor . 1 , (Msb,) mf. n. 

9 9 * 

(Mgh, Msb,) Me, or it, prevented, hin¬ 
dered, debarred, or precluded, him, or it: (Mgh, 
Msb:) he, or it, precluded him, or it ; i. c. pre¬ 
vented him, or it, from entering. (S,A.) [Hence,] 
wXJI ^>£ Jo^l [Brother of a 

person deceased preclude the mother front re¬ 
ceiving the third of the inheritance]. (S, A.)__ 

9 9 * 

Also, (A, K,) aor. as above, (TA,) inf. n. ■ — 
and (K,) Me, or it, veiled, conceal d, 

hid, covered, or protected, him, or it; (A, K;) 
as also (K.) __ [And It intervened be¬ 

tween two things. Thus the diaphragm is de- 

I • a *3 * 9 * 3 3 9 * 9 *9 

scribed as] O-Wl) Sjo*. [A 

piece of shin that intervenes betw.en the heart 
and the belly]. (A.) _ [And He held the office 
of i. e. door-keeper, or chamberlain. You 

say,] Such a one holds the 

office of wmU. to the prince, governor, or com¬ 
mander. (A, TA.) 

2: sec 1. 

5 : see 8. 

8. T».l Me, or it, became prevented, hin¬ 
dered, debarred, or precluded: he became se¬ 
cluded; or he secluded himself :] he, or it, became 
veiled, concealed, hidden, covered, or protected; 
as also (K, TA.) You say, 

^U) 1 j_>c jlkJI [The King secluded, or concealed, 
himself, or became secluded or cone aled, from the 


people]. (S, A.) And, 

; [The sun became concealed, or concealed itself, 
in the clouds]. (A, TA.) _ [Hence, app.,] 

(£,) or V»-13 and 

« ' * * * * * * 

* *9 9 * 9 

^>o jtyj (TA,) [as though meaning 
The woman secluded herself from the commence¬ 
ment of a day of her ninth month of pregnancy.] 
said of a pregnant woman, (TA,) when a day has 
passed of her ninth [month, during which it was 
probably a custom for a woman to seclude herself 
in the house or tent]. (K, TA.) 

10. He appointed him to the office 

of wmU. [i. e. door-keeper, or chamberlain]. 

(S,K.) 

—: see Lm.ssAIso [The windpipe;] 
the passage of the breath. (K.) 

A hill; syn. i^d>\: (K:) or a lefty 

(TA.) 


see iy W 

The head [or crest] of the hip or haunch 

9 ** 9 * 

(S, A) [of a man, (see iiijm-,) and] of a horse; 

65 * 



610 


(A;) i. e. each of the , which project above, 

or bei/ond, the ijUpoU. [or two flanks]: (S:) or 
th dual signifies the two edges of the hip or 
haunch, that project above, or beyond, the lyo U. 
[or flank ]: (K:) or the two bone* above the pubes, 
that project above, or beyond, the toft, part* of the 
belly, on the right and left. : (Zj in his " Khalk 
rl-Ins&n,”* and K:) or the head* of the two hip- 

+ + + • m 

bones or 1 atinchbones, next the ija. [q. v.] ; 

, • r , 

{•1. [or rather coll. gen. n.] and pi. of 

pnuc. Ota. a.: (TA:) and in a horse, the parts 
of the two hip*, or hauuches, that project 
above, or beyond, the [*kin called ] of the 

belly. (K.) 

• + 

.^U^a. [A thing that prevent*, hinders, d bars, 
or preclude *:] a thing that veils, conceals, hides, 
covert, or pi otects; (S, Msb, K,TA ;) because it 
prevents seeing, or beholding: (Mfb:) a thing, 
(A, $,) or body, (Msb,) that intervenes (A, Msb, 
$) between two thing*, (A,K,) or between two 
bodies; which is [said to be] the primary signi¬ 
fication ; (Mfb ;) [a partition, a bar, a barrier, 
or an obstacle ;] and sometimes applied to ideal 
things: (Mfb:) pi. .^.a.a.. (A, Msb, K.) You 
any, ;L-JI ^jJLt fc.ll -pj-o [The veil, or cur¬ 
tain, was put, or let down, over the women]. (A, 
TA.) And yy.a. ■. 11 JjaJ <0 [He has 

prayers that rend the veils], (A, TA.) And 
oy>jJ U [There u no veil , or 
obstacle, to the prayer of the wronged]. (A, TA.) 

+ + + + + + s o al — 

It is said in a trad., U j&\y wil^aJl £XJ»I js I 
»',\jy [He who gets sight and knowledge of the veil 
falls into that which is behind »<]: i. e., when a 
man dies, he falls into what is behind [one of] 
the two veils, that of Paradise and that of Hell: 
(ISh, TA:) or, accord, to some, w>l*-aJI 
signifies the stretching out the head [and looking 
over the veil]; for he who examines into a tiling 
stretches out his head to see what is behind the 
veil, or covering. (TA.) And in another trad., 

»/ • J > I « J 

a saying of Mohammad, (TA,) juaJU jksu sill ,jl 

S + + + 9 + + + + + ft 

j} U [ Verily Ood forgiveth the ser¬ 
vant (his creature) as long as the pr eluding event 
shall not have happened]: «_>!■»a J I here meaning 
the dying in the belief in a plurality of gods: 
(K,* TA:) as thongh one were precluded from 
true belief by death. (TA.) One says also, 
six# [Inability u a 

bar between man and his desire]. (Msb.) And 

9- + 9+ *9* V + 9 + 9 + 

tfjj OeO •***!' Oti vV* 2—aa*ll [Disobedience 
i* a bar between the servant and hi* Lord]. (Mfb.) 
__ [Hence, in the present day, fA written charm 
or amulet; generally worn in a case (called 

—) suspended, on the right side, by a string 
passing over the left shoulder, or on some other 
part of the person : pi. of mulL and of 

pauc. A; a. a-l and m.] — [Hence also,] A 
thin piece of flesh, (£,) resembling a piece of 
shin, (TA,) i» the interior of the body, between 
the two sides, intervening between the lung* and 
the [in the K ^.^aisll, but this is evidently 

9 9 

a mistranscription for ^mguUI the lower intestines; 
for the is the diaphragm, or midriff ]: 


**«*“»■— 

(K,TA Oand^Jall «l>Va->(A,)orvJ^JI v^-a., 
(S,) signifies [thesame; as also jlJSI ; (see 

;)] what intervenes between the heart and 
the rest of the *Jyy -; (S;) the piece of shin that 
intervenes between the heart and the belly: (A, 
TA:) or wJUlt ^4* signifies a certain fat thot 
clothes the heart: (AHeytli, TA in art. «Ju£:) 
[or it signifies, or signifies also, the septum cordis: 
see :] pi. ^.a. a. (A, TA.) Hence the say- 

m 9 • + + 3 9+ + + + 

ing, a-Ji w>l^^ oyaJI .ills t [Fear rent open 
his midriff: or his septum cordis]. (A, TA.)_ 
t 'I he horizon: [because it tei-minates the view:] 
so m the phrase, Ojly t It (the sun) 

became concealed by the horizon; occurring in 

the Kur [xxxviii. 31], and in a trad. (TA.)_ 

t A mountain: (A:) or an elevated part of a 
mountain. (K.) You say, «_>U-aJI JJ* ^ jii 
t He sat in the shade of the mountain. (A.) —_ 
t The place where a [stony tract such as is called] 

ijm- ends. (K.)_t A tract of sand uniformly 

continuous, and long. (K.)_t The light of the 

sun : or the tract, or side, of the sun : (K, TA:) 
or [like a side, or part, of the sun. 

(TA.) 

(K,) or t (S.) The office of door- 

keep r [or chamberlain]. (S,* K.) _ And the 
former, The office of door-heeper and guardian 
of the Kaqbeh. (TA.) 

• 

an epithet in which the quality of a 
subsL predominates, (TA,) A door-heeper; (Msb, 
K;) so called because he prevents persons from 
entering: (M$b :) [a chamberlain:] pi. ■<-, -- (S, 
Msb, K) and (Msb, K.) And 

[The door-h eper$ and guardians of the Kaabeh: 
see 2/1*^.]. (TA.) __ Each of the two bones 
over the eyes, with the hair and flesh upon them : 
(IF, Mgb,K :) or the eyebrow; the hair growing 
on either of those bones: (AZ, K :) so called be¬ 
cause it precludes the rays of the sun from the 
eye: (TA:) of the masc. gender: (Lh,TA:) pi. 

(§, Msb, K.) One says, sJl 

k..»U»)l [ Verily he has the eyebrow made narrow 
and long, by the removal of redundant hairs; or 
made narrow and long and arched; or lengthened 
with antimony]. (Lh, TA.)__ [Hence, as being 
likened thereto,] t The piece of wood that is over 

9 + + + 

the lintel of a doorframe. (Az, TA.) [See <LIc.] 
__jThe edge, (A,) or side, (K,) or upper limb 
of the disk, that appears when it begins to rise, 
(T, TA,) or the first, part that appears, (Mgh,) 
of die sun, (T, A, Mgh, ^C,) and of the moon: 

(T, TA:) likened to the (A, Mgh) of the 

• £ » + + 

face (Mgh) of a man: (A:) and 
the sides of the sun. (S.) You say, Ijh/ 

^l\, (T, A, TA,) and ^1, (T, TA,) I The 
upper limb of the dish, (T, TA,) or the edgt, (A,) 
of the sun appeared, (T, A, TA,) and of the moon. 
(T, TA.) — t The edge of anything. (K.) A 
woman said to a man who was eating of the 
middle of a round cake of bread, 

t Eat of its edges, (As, TA,) or its sides. (A.)_ 

f [The beginning of the dawn.] You say, 


[Book T. 

• & $ - - 

y*l)» t The beginnings of the dawn ap¬ 
peared. (A, TA.) 

• 5 + 9 

: see what next follows. 

§ , » . • , 

y j qi ■»,« [pass, part n. of 1]. You say JUU 

(A) and (?) and 

(A) and f (TA) [A king secluded, or 

concealed, from the people]. And ^ 

A woman veiled, or concealed by a curtain or the 
like. (TA.) And ^11 ■« « yt [He is 

debarred from good.] (A, TA.)__ + J3/ind; (§, 
K;) and so ♦ (TA.) 

• +99 

s, ■■■ : see the next preceding paragraph. 

9 + 9*9 • I * # # 

: see -py* ■> «, in two places. 

ja.*., aor. (ISd, TA,) inf. n. Jm- (ISd, 
Mgh, ^) and jt m . and and a and 
(ISd, K,) He prevented, hindered, with¬ 
held, restrained, debarred, inhibited, forbade, pro¬ 
hibited, or interdicted, (ISd, Mgh, K.) alic from 
him, or it: (ISd,TA:) [or is here a mis* 
transcription for *ia : tor] you say, jy — ’j, 
meaning There is no prevention, kc., from him, 

9+ + + + + 9 9 - 

or it: (TA:) and'«eXft j^_a.,aor. inf. n 
(S, A,* Msb,) He (a Viiclee, or jndge, S, A) pro¬ 
hibited him (a young or a lightwitted ]jerson, TA) 
from using, or disposing of, hi* property according 
to his own free will: (S, A, Mfb, TA:) or ^aa 

+ 9+ + 

alU ^ a^Jlc he (a ]fadee) jrrevented, or prohibited, 
him from consuming, or wasting, or ruining, his 
property. (Mgh.)__ See also 5: _ and 8. 

/ ^ 9i + 9 + ns 

2. Off *?*-: sec 5. _ Jubjl Jy*. [He made 
a bound, or an enclosure, around his land]. (A. 
[Perhaps from what next follows; or the reverse 
may be the case.]) _ j-xJI ^^a., (Msb,) 
inf. n. jjaaJ, (S, L,) He burned a mark round 
the eye of the camel with a circidar cauterizing 
instrument: (S, L, Msb:) and 2/lJj| ji ~, 

+• 9 + m + 9+ + 9 + ' 

and lyJ^a., [i. e. ijy^-i like as is said in the 
A,] he burned a mark round the eye of the beast . 

9 + + A + 

(L.) ww jexJI jy a. The camel had a mark burned 
round each of his eyes soith a circular cauterizing 
inst ument. (K. [Perhaps this may be a mis¬ 
take for j*aJI : or for ^aJI meaning 

he burned a mark round each of the eyes of the 

camel icc.: but see what follows.])_ j+itt jy — . 

(§, ^,) inf. n. as above, (K,) The moon became 
surrounded by a thin line, which did not become 
thick: (S, K:) and (§ [in the K “or”]) became 
surrounded by a halo in the clouds. (S, K.) 

5. He straitened him, (K, TA,) 

and made [a thing] unlawful to him, or not al¬ 
lowable. (TA.) And sill **+>y U jy. a ~ He 
made strait to himself what Ood made ample. 

9 • *9 9 + A + + A ++ + 9 Si + + 

(A.) And <3)1 *jL+y U Cy^ a j Thou hast 
made strait and unlawful to me what Ood has 
made ample. (Mgh.) And jy. a. .1 He 

made strait what was ample: (Mfb:) or he made 
strait what Ood made ample, and made it to be 
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peculiar to himself, exclusively of others; as also 
^ — and 1 ►. (TA.)aaSee also 8: m 

and 10_[Hence, perhaps,] ‘jSl j+ It (a 

wound) closed up, and consolidated, to heal. (TA 
from a trad.) 

8. (TA,) or^S^*. (S, Msb,) 

and 1 and t (K,) He made for 

himself a yy - [i. e. an enclosure for camels ]. 

(S, Mjb, K.)_And hence, (Msb,) jm. 

(Mgh, M;b, K,) and V (TA,) He placed 

a land-marh to the land, (Mgh, Msb, K,) to con¬ 
fine it, (Mgh, Msb,) and to prevent others from 
encroaching upon it. (Mgh, TA.) __ a/ 

He sought protection by him, (A,* K,) as, for 
instance, by God, from the devil. 

(A.) ass ;»i^ l He put the tablet in his 
j- — [or bosom]. (K.) 

10. : see 8. =a Also It (clay) became 

stone: (TA:) or became hard; as ivhen it is 
made into halted brichs: (Mgh :) or became hard 
lihe stone; (A, M§li;) as also t(A.) — 
file became emboldened or encouraged, or he 
emboldened or encouraged himself, (K, TA,) ajjls 
against him. (TA.) 

9* •* B 0 

Q. Q. 1. lie slaughtered him by cutting 

his throat [in the part called the yy -- ] (K in 
art. 


: see in three places. s=s Also, and 

(?, A, Mgh, Msb, K, TA,) [the latter of 
which 1 have found to be the more common in 

- * • M 

the present day,] and *(K, [but this I have 
not fonud in any other lexicon, and the TA, by 
implication, disallows it,]) The ; (Mgh, 

Msb, K;) [i. e. the bosom ; or breast; agreeably 
with explanations of in the K: or] the 

part beneath the armpit, extending to theflanh ; 
(Mgh, Mjfb;) [agreeably with other explanations 
of ij-o*.;] of a man or woman: (S, A, Mgh, 
Msb, K:) pi. jy n . (S, Msb.) Hence the say- 
“«g» (Mgh,) f Such a one is 

in the protection of such a one ; (AZ, T, Mgh, 
Mjb;) as also ♦ "h*-*- (TA.) And lii 

. * B 0 

*■ and ejm-M. f He grew up in his care 

and protection. (K.)_Also ♦ (T, K) and 

(T, TA) [The bosom as meaning] the fore 
part of the garment; or the part, thereof, between 

one’s arms. (T, JC.)_See also -1 : _and 

0**J> «■ Also An extended gibbous tract 

of sand. (£.) 

• * I • • B B 0 

*ce in three places issaandj^*.: 

• ' * B 0 

—and 


a man meeting another whom he feared, in a 
sacred month, used to say, ♦ - - 1^»-, 

meaning It is rigorously forbidden to thee [to 
commit an act of hostility against me] in this 
month: and the latter, thereupon, would abstain 
from any aggression against him: and so, on 
the day of'resurrection, the polytheists, when 
they see the punishment, will say to the angels, 
thinking that it will profit them : (Lth, S :*) but 
Az says that I’Ab and his companions explain 
these words [occurring in the $ur xxv. 24] other¬ 
wise, i. e., as said by the angels, and meaning, 
the joyful annunciation is forbidden to be made 
to you: and accord, to El-Hasan, the former 
word will be said by the sinners, and the latter 
is Baid by God, meaning it will be forbidden to 
them to be granted refuge or protection as lhc\ 
used to be in their former life in the world: 
but Az adds, it is more proper to regard 
the two words as composing one saying: (TA:) 
and the latter‘word is a corroborative of the 

. t » # 9 0 % B 0 

former, like OoU m the expression 
(Bd.) The same words in the Kur xxv. 65 
signify A strong mutual repugnance, or incon¬ 
gruity ; as though each said what one says who 
seeks refuge or protection from another: or, as 
some say, a defined limit. (Bd.) A man says 
to another, “Dost thou so and so, O such a one?” 

* b . # • # . * a « 

and the latter replies \jm »■, or or 

meaning [I pray for] preservation, and acquit¬ 
ment, from this thing; a meaning reducible to 
that of prohibition, and of a thing that is pro¬ 
hibited. (Sb.) The Arabs say, on the occasion 
of a thing that they disapprove, <0 t jj-^ —^ with 
dumm, meaning, May it be averted. (S.) — 
Homcyd Ibn-Thowr says, 


t ijy as a sing., is said by F and others to 

be a barbarism : it occurs in a trad.; but perhaps 

• >«- . 

the S is there added to assimilate it to with 
which it is there coupled: (MF:) the pi. [of 

B 0 b $ ^ * * * 

pauc.] is fy ^M;b, K) and [of mult] 

(A, M(b, 5) (?) A poet says, 


I 9 . 0 • w I • ' 


>•( B l * B - 


^ (?, A, Mgh, Msb, |C) and (S, 

Mgh, Msb,?) and (S,K,^ of which the 

first is the most chaste, (S,) and ~ 1 (S, ?) 

and (?) [and ^ «], Forbidden, 

prohibited, unlawful, inviolable, or sacred. (S, 
A, Mgh, Msb, ?) Each of the first three forms 
occurs in different readings of the Kur vi. 139. 
($.) You say, J&. hU This is forbidden, 
or unlawful, to thee. (A.) In the time of paganism, 


• 11^^ 1*11 0 I 

* 0 B 0 B' 0 B» , 3*00 

* Jl ^1 * 

meaning. And I purposed doing to her a for¬ 
bidden action : and verily the lihe of her is one 
to whom that which is forbidden is done. (S, K.) 
** is also explained as signifying 2.ym.; 
[app. meaning a thing from which one is bound 
to refrain, from a motive of respect or reverence;] 
and to have this meaning in the verse above. 
(Az.)__ Also, the first of these words, Any JaSUl 
[i.e. garden, or walled garden of palm-trees,] 
which one prohibits [to the public], (S.) — And 
jn ■ ■ 9 That [spare] which is comprised by [the 
curved wall called] the (S, A, Mgh,K,) 

which encompasses the Kaqbeh on the north [or 
rather north-west ] side; (S, A, ;) on the side 
of the spout: (Mgh:) or the [i/ic// - ], 

which encompasses the Kaqbeh on the side of the 
spout. (Msb.) [It is applied to both of these 
in the present day; but more commonly to the 
former.] __ Also, j ^.»., The anterior pudendum 
of a man and of a woman; and so t : (K, 
TA:) the latter the more chaste. (TA.)—yl 
mare; the female of the hone: (S, A, Msb, :) 
and a mare hept for breeding; (A;) as though 
her womb were forbidden to all but generous 
horses: (T:) but in the latter sense the sing, is 
scarcely ever used; though its pi., the first of 
the following forms, (as well as the second, A,) 
is used to signify mares kept for breeding: (&:) 


• jjiL —M iwj 

• JL£)I Jii ^3 

When the stallion, seeing the army and the 
gleaming swords, is mute in the midst of the 
mares hept for breeding, and does not look 
towards them, and the dogs bark at their masters, 
because of the change of their appearances, and 
children belutvf undutifully to their mothers whom 
fear diverts from attending to them. (A.) — 
Relationship [that prohibits marriage]; near¬ 
ness with respect to kindred. (Msb,K.)— Under¬ 
standing, intelligence, intellect, mind, or reason : 
(S, A, Msb, K :) so in the Kur lxxxix. 4: (S, 
Bd:) thuB called because it forbids that which 
it does not behoove one to do. (Bd.) One says, 
jl - jjlc iljy ^ In that is an admonition 
to him who possesses understanding, Ac. (A.) aw 

8 B 0 . 

See also j - —. in three places. 

B 0 0 • * 

— [A stone; explained in the K by ; 
but this means “ a rock,” or “ a great masa of 
stone” or “of hard stone”]; (S,K,&a;) so 
culled because it resists, by reason of its hardness; 

(Mgh;) and signifies the same: (Fr, K:) 

pi. (of pauc., of the former, S) (S, Mgh, 

K) and ^-*.1 (K) and (of mult,S) jbw* and 
[more commonly] (S, K,) which last is 

extr. [with respect to rule], (S,) or agreeable 
with a usage of the Arabs, which is, to add 3 to 
any pi. of the measure JUs or of that of jyai, 
as in the instances of ojlib} and alWi and 
and LymJ. (AHeyth.) And (metonymically, 
TA) I Sand: (IAqr, K:) pi. jV^»l. (TA.) — 
[Hence,] jn- JjsI The people of the desert, 
7i tho dwell in stony and sandy places: occurring 

- ^ j B t 

in a trad., coupled with (TA.) — 

and simply The [Black] 

Stone of the Kaqbeh. (K, TA.) El-Farezdak 
applies to it, in one instance, the pi. 
considering the sing, as applicable to every part 
of it. (TA.) — One says, 
meaning f Such a one is unequalled. (TA.) And 
U0/9I jm. Lj J Such a one has had 

a very sagacious and crafty and politic man 
made to be an assailant against him. (?,* TA.) 
El-Ahnaf Ibn-Keys said to 'Alee, when Mo’&- 
wiyeh named 'Amr Ibn-El-’A? as one of the two 

0 Be* *00 B0B+- •* ' ' - 

umpires, sum JJUf-Vi uffy' **» 

^1 Sjas JJL*i y sub t Thou hast had 
a most xceedtngly sagacious and crafty and 
politic man made to be an assailant against thee: 
so appoint thou with him Ibn-’Abbas; for he 
will not tie a knot but he shall untie it: meaning 
one that shall stand firm lihe a stone upon the 
ground. (L from a trad.) One says also, 
yy — ■ meaning I Such a one was coupled 

[or opposed] with his like: (A:) [as though he 
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had a stone suited to the purpose of knocking him 
down cast at him.] —■> 1 1 occurring in 

a trad., means f For the fornicator, or adulterer, 
disappointment, and prohibition: accord, to some, 
it is meant to allude to stoning; [and it mav 
have had this meaning in the first instance in 
which it was used;] but [in general] this is not 
the case ; for every fornicator is not to be stoned 

(IAth,TA.) [See also art _ j-f r- Gold: 

and silver. (K.) Both together are called 

(s.) 


[Stony; abounding with stones]. You 

«• III 

say *• j\ [so in several copies of the K 
in the C[C ;] Land abounding with stones; 

as also ” and ” -j- - (K.) 


#*• v 

•j 


The flesh surrounding the nail. (K.) 

A severe year, that confines men to their 
tents, or houses, so that they slaughter their 
generous camels to eat them. (L in art. c~i, on 
a verse of Zulieyr.) ess A side; an adjacent tract 
or quarter; (ISd,K;) as also ♦ (EM 

281 0 pi. of the former t jm », [or rather this 
is a coll. gen. n., of which tlie former is the n. un., 
and (S, K) and : (|C:) the last 

is mentioned by ISd as being thought by him to 
be a pi. of »■ in the sense above explained, 
contr. to analogy. (TA.) Hence, j>y 5 The 

tract or quarter adjacent to the abode of a 
people. (S.) And The two sides 

of the road. (TA.) And j£Lx t~ The two 
sides of an army; (A, TA*;) its right and left 
wings. (TA.) And .**3 He sat aside. 

- 9+ 9 * + * 

(A.) And jUi He journeyed aside, by 

himself. (TA.) And 1is also said to sig¬ 
nify the same, in the following ex.: 1 ^^- — - 
“•*y il^y She (the camel) pastures aside, and 
lies down in the middle. (TA.) It is said in n 
prov., UaLy uojjj lie lies down 

aside, and pastures in the middle : (S:) or ."jNLi 

*' • " • »" p * W 

in-*- Such a one pastures m 

the middle, and lies down aside : (TA:) applied 

to a man who i in the midst of a people when 

they are in prosperity, and when they become in 

an evil state leaves them, and lies down apart: 

the prov. is ascribed to Ghcyldn Ibn-Mudar. (IB.) 

Imra-el-£eys says, [addressing Klidlid, in whose 

neighbourhood he had alighted and sojourned, 

and who had demand d of him some horses and 

riding camels to pursue and overtake a party 

that had carried off some camels belonging to 

him (lmra-ei-£cys), on Khdlid’s having gone 

away, and returned without anything,] 


SUl 




^ £*« Uyj jkiX gjS 

[T’Aen let thou alone spoil by the sides of which a 
shouting was raised: but relate to me a story. 
What is the story of the riding-camels?]: hence 

the prov., 4It II 

* *» 

m + * + * *9* ' 

[Dominion belongeth to God: then let thou alone 
itc.]; said with reference to him who has lost 


part of his property and after that lost what is of 
greater value. (TA.) [And hence the saying,] 

** c*r~^l •** t His property has become 
large, or ample. (S.)_—See also 

• 9 9- + 

An enclosure for camels. (S, 

K.)__[And hence,] The ijtm ». of a house; (S;) 
[i. e.] a chamber [in an absolute sense, and so in 
the present day]; syn. : (Msb:) or an upper 
chamber; syn. Siy. : (K:) pi. jLL and Oj^ 

(S, Mjb, K) and and (Z, Mfb, 

K.)_See also - 


9- 9 


see 


1 

ar *d + • A right, or due; a thing, 
or quality, to be regarded as sacred, or inviolable; 
(K ;) a peculiar attribute. (TA.) 

•' - 9 »S 9 * 

: see 

• ^ 

The part of the brink (axw) of a valley 
that retains the water, (S, K,) and surrounds it; 
(ISd;) as also ^ : pi. of the former — 

(?> £•) High land or ground, the middle of 
which is low, or depressed; (K;) as also ■ _ 

(TA:) and [pi. of the latter] low places 

in the ground, retaining water. (A.) A fertile 
piece of land, abounding with herbage, low, or 
depressed, and having elevated borders, upon 
which the water is retained. (AHn.) A place 
where water flows, or where herbs grow, jn r- 
ronded by high ground, or by an elevated river 
( r, TA.) A place where trees of the kind called 
grow; where they are collected together; 
and a place which they surround: (M, K:) pL 
as above. (K.) — A wall that retains water 
between houses: so called because encompassing. 

• • • • . 
jy^»: ace ^*-:__and J***- — Also A 

refuge; a means of protection or defence: ana 
logous with which signifies "a place of 

perditionwhence, 

Jlij • 

And their sayer said. Verily I lay hold on that 
which. will prof ct me from thee and repel thee 

r * - ' * r 

from me; being nnderstood. (TA.) 

: see •'jr r- 

■ * 9 * • 3 9 J 

an< l “ j y* (S, K,) each with an 
augmentative (?, Msb,) [The head of the 
windpipe ; consisting of a part, or the whole, of 
the larynx : but variously explained ; as follows:] 
the windpipe; syn.>yU»: (S, K:) or the former 
[has this meaning, i. e.], the passage of the breath: 
(Mgh, Msb:) or the extremity of the jat 
the entrance of the passage of the food and drink : 
(Bd in xxxiii. 10:) or [the head of the larynx, 
composed of the two arytenoides ;] two of the 
successively-superimposed cartilages of the _>>yLU. 
(.^ilaJI JU1.I jjUJi), next the [ or 

epiglottis ], when it is pointed: or the inside, or 
cavUy, of the iU.: and so (TA in 

art. I m . :) or ♦ the latter is syn. with 
q.v.]: (Msb:) pi. (^.) 
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•’ see the next preceding paragraph, in 
three places. __ Also A small [or receptacle 
for perfumes and the like]. (5-) —And A glass 
flask or bottle (ijjyli), (£, TA,) of a small she, 
(TA.)/or [q. v.]. (K, TA.) 


3 , 


>1: see 


see 


■, in four places. __ Also, (S,) 
or 1 aud >.«, (5,) The tract sur¬ 

rounding a town or village: (S,^:) [pi. 1 ] 
Hence the of the kings (Jl^jl) of El- 

Yemen, which were Places of pasturage, whereof 
each of them had one, in which no other person 
pastured his beasts: (S, K :) the jt r- - of a 
of El-Yemen was his tract of land into which 

no other person than himself entered. (T.)_ 

See also ijm. _And see j- ‘ - 

(?> ?) an <l Qfc ) A garden sur¬ 

rounded by a wall; or a garden of trees; svn. 
hhj **.: (S, K:) or a low, or depressed, place of 
pasture: (T, TA:) or a place in which is much 
pasture, with water: (A,* TA :) pi. \ (S, 
A.) See also for the former word and its 

pi.: and see -,^01 ‘j+La (S.K, &c.) 

and ♦ (TA) and t (^) and 

simply (Msb, TA) and ♦ (K) nnd 

which occurs in a verso of El-Aklital, 
(lA?r,) [The part which is next below, or around, 
the eye, and which appears when ike rest of the 
face is veiled by the ^>Ui or the gfy:] that part 
[of the face, next belom the eye,] which appears 
from cut of the [hind of veil called] (T, S, 
A, Msb, K) of a woman (A, Msb, K) and of a 
man, from the lower eyelid; and sometimes from 
the upper: (Msb:) or the part that surrounds 
the eye (Msb, K) on all sides, (Msb,) and appears 
from out of the [hind of veil called] (Msb, 

^ : ) or the part of the bone beneath the eyelid, 
which encompasses the eye: (TA:) and j- - - 
means also what aif pears from beneath the 
turban of a man when he has put it on: (K ; 
[accord, to the TA, the turban itself; but this is 
a meaning evidently derived from a mistranscrip¬ 
tion in a copy of the K, namely, for 

;]) also 4jL^}\ that part of the face 

against which the ^»Uo lies : and j- - , n the eye 
[itself]: (T, TA:) the pi. - is 1 

(A, Msb.) 


see 


two places. 


:__and sec also 


fe** •», for which the doctors of practical 
law say jy* > » only, omitting the preposition 
and the pronoun governed by it, on account of 
the frequent usage of the term, A person prohi¬ 
bited [by a k&dee] from using, or disposing of, 
his property according to his own free will: 
(Msb:) or prohibited from consuming, or wasting, 

or ruining, hts pr perty. (Mgh.)_See also 

in two places. 




9 9l 

I: see 
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1. »Jm>> aor - 1 (?, K) and - , (K,) inf. n. 

(?, K) and SjW*> and (£,) [or 

the last is rather a quasi-inf. n. of lyj»-U»j, and, 

accord, to some, it is of an intensive form,] He, 

or it, prevented, hindered, impeded, withheld, 

0 0 + 

restrained, or debarred, him, or it; syn. 

(§,K,) and 1U>. (K.) It is said in a trad., 

O' And il « 

for the family of the slain person to prevent the 
nearest [in relationship] and then the nearest 
[after him] from retaliating the slaughter. (TA.) 

And one says, ^1 OjUo jjt ^yiM w-ilfe 
-- There was a shooting of arrows or the 
like [or a great shooting &c.] between the people; 
then they withheld themselves [or withheld them¬ 
selves much] from each other: (S, L:) which is 
a prov. (TA.) It is also said in another prov., 
Jm. U l Such a one s case [nntA 
respect to knowledge or science] cannot be con¬ 
cealed. (A, TA.)—Uylrf j*-*-, (A, Mfb, K,) 
aor. 1 (Msb.K) and - , (K,) inf. n. (Msb,) 
He, or it, intervened as, or made, or formed, a 
separation, a partition, a fence, a barrier, or an 
obstacle, or obstruction, between them two; he 
sejiarated, or parted, them; (Msb, K ;) i. e., two 
things; (Msb;) or two persons or things facing, 
nr opposite to, each other. (Az, A, TA.) 

2. Jj [A flat roof that has 

not been fenced round with a wall to prevent per¬ 
sons falling from it]. (K in art. ^V ^.) 

3. JUjO* ( A *) ,nf - n - -T*- 1 *-** (§» K») 

They reciprocally prevented their enemy from 
fghting with them, or reciprocally abstainedfrom 
fighting with them, and made peace with them ; syn. 

(A,) and syn. of the inf. n. is (S, 
K, TA,) and Ijll*. (TA.) It is said in a prov., 
»jl.UJI Jlii »j*-la«JI Ojijl Ol [If t,l0U desire 
the reciprocal prevention of fighting, and the 
making of peace, let it be before fighting] : (S, 
TA:) or £.UJI JJI [ The reciprocal 

prevention of fighting, and the making of peace, 
should be before fighting]. (A.) [See also art. 

4: sec 8. 

6. Ijr^r. ~ They prevented one another, or mu¬ 
tually abstained, from fighting, [and made peace, 
one with another; (sec also 3;)] syn. UjC5: 
(S ,* TA:) said of two troops. (S.) — 

The people separated themselves, one from 
another; they left, forsook, or relinquished, one 
another; as also 'lj j » » > 1 and 'ljj »»« »l. (TA.) 
^ Also j*-U-3 The people took, or took 

* * _ *' • J 

hold of, one another by the [pi. of i jm »■] ; 

took hold of one another's : (TA:) [or 

sought aid, or refuge and protection, one of ano- 
ther: see ojm. »..] 

7. j- - ■* quasi-pass, of in the first of 

the senses explained above; (TA;) He, or it, 
teas, or became, prevented, hindered, impeded, 
withheld, restrained, or debarred; he withhdd, 
or restrained, himself; he refrained, forbore, or 


abstained. (S, K, TA.) — He left, 

forsook, or relinquished, it. (TA.) — See also 6. 
■ See also 8. 

8. sy j- * He, or it, was, or became, de- 
# * * * * 0 

fended, or he defended himself, by it; syn. 

(TA.) [See also another explanation in what 
follows.] K j-_ r ~- 1 They two were, or became, 
separated, or parted, each from the other. (TA.) 
See also 6. =» «j- ' He carried it in his : 

(A, K :*) like as <i.t signifies “ he carried it 
in his ^>^ 1 *-.” (A.) — »jljW j * He tied his 
jljl upon [or around] his waist; (S, Mgh, Msb, 
;) he made the two ends thereof to meet, and 
tied it upon his waist; (A, TA;) he wrapped il 
round his waist. (TA.)__ Hence, jlj^JI^ ji» T ^l 
JLaJly It was encompassed by the stony tracts 
[pi. of and by the mountains. 
(Mgh.)=sjaO»-l He, (a man, TA,) or it, (a 
party of people, S,) came to the province called 
El-Hij&z; (S, K;) as also ♦ ; (ISk, S, 

K;) and ♦ j*-*.l, (£,) inf. n. jhli.1. (TA.) 

—- One who abstains from what is unlawful 
and indecorous. (TA.) [Sec also 5j.-fc-] 

, in two places. 


see Sim 




A severe year, that confines men to their 
tents or houses, so that they slaughter their gene¬ 
rous camels to eat them. (L in art. on a 
verse of Zulicyr.) 


The place [or part] of the j!i' 
where it is tied [round the waist] ; (S, Msb, K, 
TA;) the place where the end of the jljl is folded, 
or doubled, in wrapping it round: (Lth,TA:) 

* a m a 

and [in like manner] JjyljJI ojw*- [the tuck, or 
doubled upper border, of the trousers, through 
which passes the waist-band, i. c., the band or 
string that binds them round the waist ;] the part 
of the trousers in which is the SXa [or waist-band ]; 
(S;) the place of the 2SL5 : (K:) pi. (Msb, 
TA) and Ol/a_a~ and -~»ij- : — • (TA:) and hence 
-j- — is applied to the garment called jljl itself; 
as also * j-' —; of which latter the pi. is j*t~i 

' * • J 

with two dammehs, [app. contracted into j*-*-,] 

’ • I J . I • i*' # 

and pi. pi. J jfcfc : Z says that "and Zjm* 

' + B » J i. 

signify the same. (TA.)_Hence, 5J. ^11 2jw 

I Patience, (K, TA,) and hardiness. "(TA.) One 

«• i i o /i 

says, f He is patient in diffi- 

culty. (TA.) And it is said in a trad, of 
'Alee, when he was asked respecting the Benoo- 

4 « i « ( b j • j 

Umeiyeh, lijwl or ij*-*-, accord, to 

different relations, | They are the most patient of 
us in difficulty. (TA.)__You say also 

v J», (A,TA,) and and 

' • i a ' ' ' a a 

- ti [app. a contraction of ^ 11,] 

(TA,) t He is one who abstains from what is un¬ 
lawful and indecorous [especially with respect to 

+ a + a * + a 

women ]; like jjj^l H . ^i . (TA.) __ And y* 
l He is full in the flanks: the being so is 
a fault. (K, TA.)__ You also say, sJjLL/ ji.1, 
meaning I He sought aid of him: (A, TA:) or 
he had recourse to him for refuge and protection. 


(TA.) And Xbl ij. > t i. e., 

[meaning, -f-jETe laid hold of a means of obtaining 
access, or nearness, to God]: said of Mohammad, 
in a trad. (TA.) And l-i* 

ijcjLf j- - { \This is language disposed in regular 
order, consecutively. (A, TA.) It is said in a 
trad., I ul lY*™# 

A ' ~ '. % b A ' * 

toyJl is connected with : said to mean, 

that the name of J! is derived from ; 

so that it is as though it attached itself thereto, 
and laid hold of the middle thereof. (IAth,TA.) 


• o • 

5 VMM 


A mode, manner, or form, of tying the 
jljl. (TA.) 


• - 

jW- 


see 


L Separate thou, or part thou, the 
people; (S, A, K; and T in art. Jya, on the 
authority of IA?r;) time after time: (K:) app. 
meaning, without intermission: (TA:) or it may 
mean withhold thyself. (IAgj, T in art. Jyi-) 

: see 1, in two places. 

A thing intervening, as a separation, a 
partition, a fence, a barrier, or an obstacle, or 
obstruction, between two other things, (TA,) or 
between two things facing, or opposite to, each 
other; (Az, A, TA;) as also tjViL^. (Az, A, 
TA.) Hence the province called EWBijk * B thus 
named, because it forms a separation between 
Nejd and the Ghowr, or Gh6r; (S, Mgh, TA;) 
or between Nejd and the Sarah; (Msb, K;) or 
between the Ghowr, or Gh6r, and Syria (Mgh, 
Mfb, TA) and the Badiych; (Mgh, TA;) or 
between Nejd and Tihdmeh; (K ;) or because 
the Hirdr [or certain stony tracts] separate it 
from the high part of Nejd; (Az,TA;) or be¬ 
cause it is encompassed by the Hirdr and the 
mountains, (Mgh, Msb,*) or by the five Hirdr, 
namely, the Harrah of Benoo-Suleym and that of 
Wdkim and that of Leyld and that of Shoivrun 
and that of En-Ndr. (As, K.) — Also sing, of 
Z j-T (K,) which latter signifies Wrongers, or 
wrongdoers, who prevent one from obtaining his 
right: (S:) or persons who defend men, one from 
another, and decide between them justly. (Az, 
TA.) In the the signification of “ wrongers, 
or wrongdoers,” is combined with the contrary 

explanation given by Az. (TA.) 

• * • * 

trad, of Keylch, a jjfc 

-j- - u »tjy [Is the son of this woman unable to 
obtain his right in the absence of the wrongdoers 
who prevent his doing so ?]: (S:) or [according 

0 * A a * b~ § l 9 a M a - ah 

to one relation] al a ^ J l O' ^ Crt' 

ijllll >tjy [Is the son of this woman to be 
blamed for deciding the affair in the absence of 
thou who defend men, one from another, and 
decide between them justly?]; by “the son of this 
woman ” she means her own son : she says, if he 
suffer a wrong, and allege for himself that which 
repels from him the wrong, [without having re¬ 
course'to the judge,] he is not to be blamed. 
(TA.) [See also a£^.] 


It is said in a 

I i •.! 

I 


jjfc » a Hit, or hurt, in the place [or part of 
the body] where the jljl it tied. (K.) 
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• ' ' * f 

« The place [or part of the body ] where 
the jljt is tied. (K.) 

• # • 4 0 

« Having his waist bound [roftA tAe jljl] ; 
and with 5, a woman having her bound upon 
[that part of her person which is termed ] the 
•j>*’ (TA.) 


3- opposed him and repelled him, 

[app. with a 1km *- (see the act. part, n., below,)] 
being opposed and repelled by him. (S.) 

• - / 

ws^»^: see what next follows, in two places. 

• - 0 * 

A shield made of skins, (S, K, TA,) or, 
as some say, of the shins of camels, cut out in a 
round form, (TA,) without wood and without 
sinews; (S, K, TA;) as also lip : (S:) or of 
shins sewed one over another; as also &ip: 
(ISd:) or a small shield made of two [pieces of] 
shins sewed together, one over the other: (Mjb:) 
pi. (S, Msb, K,) [or rather this is a 

coll. gen. n.,] and [the pi. is] ImLL. (Msb.) 
The saying of the rajiz, (S,) namely, Su-r-edh- 
Dhi-b, (TA,) 


* • W isn- J * 


• * S j 

means tlyeJ jy+. [i. e. Many a middle of a 
desert in which one loses his way, like the bach 
of a shield such as is called &•*»-]: and [by 
C*a^*akJI is meant aAmJI; for] some of the 
Arabs, in pausing upon a i, make it O: thus 

they say, OsUi» I jus, and ojjjl jli.: (S, Sgh:) 
these are Jeiyi. (Sgh.TA.)— rTlie breast, or 
chest; (Abu-l-’Omeythil, £;) as being likened 
to a shield: (Abu-l-’Omeythil, TA:) pi. [or 

coll. gen. n.] (Abu-l-’Omeythil, K.) 


Fighting with another, having a 
(§» £ :) opposing reciprocally. (K.) 


1- aor . 1 and - , inf. n. (S, K) 

and , (K,) He walhed having his legs 

shackled: (S:) or he raised one leg, and went 
slowly on the other leg: (M, £:) or he went with 
short steps, like him who has his legs shackled: 
(Hum p. 221:) and he raised one leg, and hopped 
on the other. (TA:) it is said of a bird: (S:) 
and it means, (S, K,) jn like manner, (S,) as also 
*(TA,) he leaped in going; (S,K,TA;) 
said of a crow, or raven; (JC, TA;) as leaps 
the camel that is hocked [in one leg] 
upon three legs, and the boy upon one leg or upon 
two. (S.) at aifC. aor. -, inf. n. ; 

(¥ 0 ® n< l (Ajf, S. ^£,) inf. n. ; 

(Af, S;) His eye sank, or became depressed, in 
hit head; (A$, S, K;) said of a man, and of a 
camel, and of a horse: (TA:) and ♦ 

'done, signifies the same; (Ibn-’Abbad, K;) said 
of a man. (Ibn-’Abb&d, fr ^ )■■ r *'^ J- ~ ^ 
inf. n. » , An obstacle was made to intervene 

between him, or it, and him, or it. (K.) 

inf. n, originally, He oma- 


mented a woman, or her legs, with anklets: and 
he shackled a man, or a man’s legs: see 

— And hence,] A*3lyi cJU*., inf. n. L~>, 
said of a horse. His legs were white in the lower 
parts, the whiteness extending [upwards] beyond 
the pasterns but not extending beyond the knees 
and hocks ;• because they [the lower parts of the 
leg] are the places of the i. e., the anklets, 

and the shackles. (S,TA.) [See *, ? ex¬ 
plained as a simple subst., below.] __ [Hence 
also,] She (a woman) coloured the dye 

of her fingers, or of the extremities of her fingers. 
($, TA.) In the copies of the T, is put in 
the place of wiy, app. by a mistake. (TA.) __ 
[Hence also,] in the signifies The 

washing a portion of the Juat [or upper arm, 
perhaps a mistake for the ^Iji, or fore arm,] and 
a portion of the shank, while washing the hand 
and foot. (Msb.)—[Hence also,] _ 

(TA,) inf. n. as above, (K,) I A little milk, as 
much us the measure of the -~ ~ of a horse, 
was poured into the bowl for the guest, or guests, 
and then the bowl was filled up with water ; this 
being done in a case of dearth, or drought, and 
want of milk: (£,* TA :) or, accord, to As, it 
means the bowl for the guest, or guests, was con¬ 
cealed in the through niggardliness, in 

order that the owners might drink its contents. 
(TA.)__[Hence also, asJ^Mkj renders a horse 

conspicuous,] ey\ yj'&i t Such a one made 
his case, or affair, notorious, or public. (TA.) 

— See also 1, first sentence. s=s t"t^ L, j n f. n . 
as above. He made for her a - : (M, K:) 
or he brought her, or put her, therein. (O, K.) 

— [And hence signifies also He concealed 

a thing tn the Him : see above.] hi See also 1, 
second sentence. 

4. J^^l He loosed the cameVs shackle 

from his left fore leg, and fastened it upon the 
right: (S, O, K:) or, accord, to the M, he 
loosed it from his right fore leg, and fastened it 
upon the left. (TA.) 

Q. Q. 1. : see 1. 

: see what next follows, 
and t w. (S, Mgli, Msb, K) and 
(?gh, J£) and (X) An anhlet; 

or a pair of anklets , syn. JuJu.: (S, Mgh, 
Msb, K:) and the first and second (S, Mgh, 
Msb, If.) and third, as some say, (£,) by a meta¬ 
phor, (Msb,) % a shackle; or a pair of shackles, 
or hobbles; syn. jla : (S, Mgh, Mfb, K:) and 
t the two rings of the : (K :) pi. [of pauc.] 
(S, Mgh, Msb, K) and [of mult.] - 
Mgh, Msb, K.) You say, Uf [or 

Ac.] Upon her legs are anklets. (TA.) 
And fc -) l JUyJI m- 

i. e. Shackles are the anklets of men ; and anklets 
are [ for the mistresses of the curtained canopies, 

i. e.,] for women. (TA.) And aJU.j jLj 1.^4. 

t-®* went forth dragging hit 


[Book I. 
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legs, and hobbling in his shackles], (TA.) 
hence] *• q. ■» « [q. ▼.]. 

Also, t£e first, Whiteness: (M, ^ 0 


(TA.) 

pi. (?•) 

• * + 

[The partridge; or partridges; com¬ 
prising several species, of which those most com¬ 
monly known appear to be identical with the 
Barbary partridge and the Oreeh partridge; 
both red-legged: accord, to ForsldLl, (“Descr. 
Animal.,” pp. vii. and 11,) applied both to this 
bird, tetrao perdix, and also to the phasianus 
meleagris .-] a well-known bird; (Msb;) t. q. 

(ISh,S:) or the male of the : (KO 

or the females of the ^Jlaj [pi. of 

q. v.]: (Lth:) also called jJI ^U .3 [^J| ] ; 

there are two species; [^j^J of Nejd] 

and of TihAmeK]: the former 

# # • | * 

species is [here meaning of a dark, or 

an ashy, dust-colour], with red feet [or legs ]; 
the latter, of the former colour intermixed with 
white: but is found used for the male; 

and jh-ji and y, for the female: 

(Dmr, cited by Frcytag:) a single bird of the 
kind is called (S, M|b,K:) J^ - is 

a pi., aS'Slso and (S;) or 

[rather] s a coll. gen. n., (Msb, K,) and 

the pi., (Msb,) or qunsi-pl. n., (K,) is J 

(Msb, K ;) which is the only instance of its kind 
except (S, ?: in a copy of the Msb 

\Sj& 0 i ts flesh is of moderate temperament. 
(K, TA,) more delicate than that of the ^Ip and 
tluit of the Ca ly, and very fattening: (TA :) 
the swallowing haf a mithldl of its liver is good 
for the epilepsy; and the introduction of its 
gall-bladder into the nose once i» every month 
sharjtens the intellect greatly, and strengthens 
the sight : (K :) its flesh is good for the dropsy, 
benefits the stomach, and increases the venereal 
faculty. (Ibn-Secnk, TA.) —Also, (S,) or 
* of which is pL, (K,) or is 

n. un. of [which is a coll. gen. n.,] (S,) 

The young offspring of camels; the little ones 
thereof. (S, K.) — ^3 A certain game 

(Fr, JC) of the Arabs of the desert. (Fr.) ■—» See 
also a 


j 


• • 

see in three places. 


[A hind of curtained canopy or alcove 
or the like, prepared for a bride ;] a thing like 

a a*5 : (M,K:) and a place, (K,) or a tent, or 
pavilion, or chamber, (C-^,) (S,) adorned with 
cloths (S, 1 ^) and with raised couches (S) and 
with curtains, for a bride: (S,K:) or the cur¬ 
tain of the bride, within a C--/ [meaning tent, or 
pavilion, or chamber]: (Mgh :) pi. (S, 

Mgh, K) and [coll. gen. n.] Ijl*. (K.) [See 
*' 1 S’*' 

Abjt, and AA^.]: 


see , 


a See also w l*-», in two places. 
», in two places. 


applied to a ewe, (S,* 5,* TA,) Whose 
fore and hind shanks are white, (S, K, TA,) 
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and the rest of her blach: so in the M and O. 
(TA.) [See also iUji, voce >»j>*.t.] 

A horse that it • [q. v.] in three 
leg*. (Fr, K.) 

• « . # # • a # 

[part. n. of has for its P 1 - «>■». 

which is applied by Jereer to crows or ravens 
[as meaning Leaping in going, a* though shachled], 
(TA.) [The fern, pi.] is also applied 

to camels, (§, K,) meaning That have been 
smitten in their leg*, (S,) or that have been ham- 
ttrung, (K,) and in consequence walk not on all of 
their leg*. (S, K.) 

(S, K, Ac.) and (M,K,) like 

• » #5 # ## _ •' ' •# §5 » 

and AJuo^b., and 2X£.,3 and XXa.^ 3, Ac., 
(TA,) A flash, or hotf/e; syn. ijjjli : (K:) or 
a small Sjjjli ttrif/t a wide head, (S, M, O,) [the 

/ i I 3 

Asad] resembling a i»jC < and tAe Zi/re: (M, 
TA :) or a large in the lower part: (K:) 

or one lihe the jij 1^9 of [the hind of perfume 
called] hjijb : (TA:) pi. and 

(M,£ ;) in the latter of which, the may be 
inserted by poetic license, or as a substitute for 
one of the Js in . (M, TA.) [See also 

*X»3*-.] 

JcmJ [inf. n. of 2, q. v.: and also used as a 
simple subst., signifying] Whiteness in the legs 
of a horse, (S, K,) all of them; (K;) or in three 
of the legs; (S;) in the two hind leg* and a fore 
leg; (If. ;) or in a hind leg and the two fore legs; 
(TA;) or in the two hind leg* (S, K) only; (K;) 
or in one hind leg only ; (K;) but not in the two 
fore legs alone, nor in one fore leg without the 
other, unless with the two hind legs, (AO, S, K, 
TA,) or with one hind leg; (AO,S,TA;) whether 
little or much, to that it extends [upwards] beyond 
the pastern but not beyond the knee and hock. 
(S.)__Also A whiteness in a shc-camer* teats, 
occasioned by the fy-o [q. v.]. (K.)__And, 
accord, to ISk and the K, A certain mark made 
with a hot iron upon a camel: but Sgh says that 
the right word is with (TA.) 

• A + * * • I 

Jasfc s Wearing i. e. anklets; [or 

adorned therewith;] applied to a woman [with¬ 
out * because men do not wear anklets]: if applied 
to a man, shachled. (Ham p. 238.) __ [And 
hence,] applied to a horse, (S, Mgh, Msb, K,) 
Having wl at is termed ■» 1, as explained in 
the first sentence of the paragraph next preceding; 
(S, K ;) as also ♦ Jjb. - «: (K:) white in the 
place of the anklet, and above that; wherefore 
the horse is thus termed: (Ham p. 53:) having 
his legs, (Mgh, Msb,) all four, (Mgh,) white; 
the whiteness extending [upwards] beyond the 
pasterns, (Mgh, Msb,) to a third, (Mgh,) or to 
half, (Mgh, Msb,) or thereabout, (Msb,) or to 
two thirds, (Mgh,) of the shank. (Mgh, Msb.) 
When the whiteness is in all the four legs, he is 
termed *vjl Jbm : when in the two hind legs, 

0 . ft •* i* + » 

Jbb .4 : when i:i one of the hind legs, 

" ^ J it + J 

extending [upwards] beyond the pastern, 

JoyJI or : when in three legs, 

exclusive of & hind leg or of & fore leg, * 

%* or Wj : when in the fore leg 

* Bk. i/ 


3+ 0 * +i • 

and hind leg of one side, J UL. 

*| *1 3**3 + 13**3 

or JXk. : when 


- _ . • i* " 

on opposite sides, whether little or much, 

. ij A 

(S.) Hence, in a trad., ^*31 ^*1 

iyipi jlif £y» jtyi f [My followers will 

be thou having a whiteness on the forehead and 
on the wrists and ankles, on the day of resurrec¬ 
tion, from the effects of the ablution for prayer]. 
(TA.) [Hence also, because the horse that is 

£ * 3 ** *0*3 + * A + * 

is conspicuous,] X1^.^.«J1 
t He committed a bad and notorious deed. (S 
in art q. v.) And the saying of El-Jaadee, 
satirizing Leylk El-Akhyaleeyeh, 


* 1^.1 w » f» j jii * 

t [For she has committed a glaring, notorious 

deed]. (Az, TA.) And Jm-4 jt\ j>gs f A 
day bright and beaming with happineu and 

cheerfulness. (Har p. 377.)_ Also A she- 

camel’s udder having a whiteness in the teats, 
occasioned by the [q. v.]. (K.)=A woman 
who keeps, or cleaves, to (Ac [pi. ofAJuL*.]: 

and in like manner, a man ; meaning t one who 
keeps much, or habitually, to the company of 
women. (Ham p. 23d.) 

*33* 3 A * 3 

b. *: see ■» «. 


1. 


see 4- 

• • - 


10* + + 


said of the breast of a woman or girl: 
sjfm. (ISk,S, K,) aor. - and;, inf. n. 
(K,) He (a child, ISk, S, TA) sucked 
(ISk,S, K) the breast of his mother. (ISk, S, 
T A.) _ [Hence,] aor.-, inf. n. ^m* 

(S, Mgh, Msb,) He scarified him [and drew 

+ * 0 

blood from him with the i»m. w.o; i. e. he cupped 
him] ; (Msb;) he performed upon him the opera¬ 
tion of thej£^., (Mgh,) or, of the (S,) 

+ * 0 • 

who sucks the mouth of the 3 - [to draw the 
blood], (Az, TA.)__And [hence,] A.«»ll su, 
t The serpent bit him. (TA.) And 
j^i\ Jjjfc *11 I The stallions bit the qss. (TA.) 
AndvJaaH(TA,) inf. n. as above, (K,) 
iHe ate off the flesh from the bone. (K, TA.)=s 
Jl ^,(S,Msb,TA ,) aor . 1 , (S,TA,) inf. n. 
as above, (TA,) He put a jAm-*. upon the mouth 
[or muzzle] of the camel, when excited, in order 
that he might not bite; (S,TA;) [Ae muzzled 
the camel;] he bound the earners mouth [or 
muzzle] with a thing. (Msb.) __ Hence, (Har 

p. 474,) rj^ll JL (S, Msb*TA,) and 

* * 0 * 

dlnmJua (TA,) inf. n. as above, (JC,) I made 
him to refrain, forbear, abstain, (S, TA,) or go 
bach; (Msb;) or I withheld him, or restrained 
him ; (S, I£, TA ;) from the thing, (S, TA,) and 
from hit female companion. (TA.) And 

4 iji* He turned away his eye, or eyes, f-om 
him, or it. (TA.) And a^.U. t li ; g 
also mentioned, as meaning I withheld him from 
the object of hi* want; or prevented him from 
attaining it. (TA.) 

*0 9 3 * 

2. j **-*-: see 4. = Also, inf. n. m, J, \He 


looked hard: (K, TA:) and so, accord, to Az 
^ (TA.) 

^*.1 It (the breast of a woman or girl) 
was, or'became, swelling, prominent, or protube- 

, * * * . 90 * 

rant; (Mgh, ^ ;) as also inf, n.; 

(K:) or was, or became, round, and swelling, 

. m 

prominent, or protuberant; as also ' , »-: (A, 
TA:) properly, became such as to have what i* 
termed j**-*., (Mgh, TA,) meaning projection, 
protrusion, prominence, or protuberance, and 
elevation: (Mgh:) or, as some say, became such 
that the suckling might such it. (TA.) >"..^^1 

I She (a womaii) suckled the new-born 
child for the first time. (K, TA.)ss^1 
He refrained, forbore, abstained, or desisted, 

from it; (S, IS .;) quasi-pass, of sT«q.»., like 
a • 1 
I 


as is of ; which are extr. of their 

kind; (S;) and nil^ L - - 1 signities tlie same; 
(S in art — ;) bnt is a rare dial. var.: (Har 
p. 93:) or he drew bach from it, or him, in awe, 
or fear: (K, TA :) or he receded, or drew back, 
from it; namely, a thing, or an affair: (Msb:) 

0 * + 3 0+01 

and — 1 I dreaded, or feared, the 

people, or party, and returned, and Lffl them, 
after I had desired to go to them. (AZ, Mgb.) 

—* also signifies He (a man) advanced, 
or went forward; and so : both of these 

verbs thus having two contr. meanings. (MF.) 
:= See also 1, last sentence. 

8. ^-7 1 He performed the operation of 

cupping: (MA, KL, PS:) [or rather he had 
that operation performed upon him; or had 
blood drawn from him by that operation; a 
quasi-pass, verb, like juilil and and 

Jjy^.1 and countless others:] or he sought, or 
demanded, the performance of that operation 
[upon himself]. (K, TA.) One says, 1 

>jJI [app. meaning I had some of the blood 
drawn from me by cupping]. (S.)=Zfc (a camel) 
was withheld, or restrained, or prevented, from 
biting [by being muzzled]. (TA.) 

• • - 

~ A risiTtg, protuberant, or prominent, 
part of a thing: (S:) a projection, protrusion, 
prominence, or protuberance; (S, Mgh;) and a 
rising, or an elevation : (Mgh :) or the part of a 
thing that one feels beneath his hand: (El- 
Ghooree, Mgh :) or the part of a thing that one 
feels projecting, protruding, prominent, or pro¬ 
tuberant, beneath his hand: pi. /jbb. (K.) 

9 0* +9 +9* 

One 6ays )>0 ^ »- There is no projection, 

protrusion, prominence, or protuberance, to hi* 

9+39 + 

elbow. (S.) Lb eaye that ^ — means One's 
perceiving the feel of the bone* [or bone] behind 
the shin: thus explaining it aAer the manner of 
explaining inf. ns.: and ISd says, I know nor 
whether it be in his opinion an inf. n. or a simple 
subst. (TA.) And Lth says that ■- « means 
One’s perceiving the feel of a thing beneath a 
garment: [and that] one says, 

+ 9 * * A + 9 * 3 9+++ +93 

VH** LS? iy***»3 [which 

plainly means, I felt the belly qf the pregnant 
woman, and perceived the bulging of the child m 
her belly]. (Mgh,TA.) It is said [of a woman’s 

+ * + 9 * 3 * - 

garment] in a trad., ULaj ’j [lit, 

' 66 
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J It does not describe the projecting of her bones']: 
meaning, the garment does not stick to her body 
so as to tell what projects of her bones: it is 
made to be a describer by way of comparison. 
(iAlb, TA.) — [In post*classical works it is 
often used as signifying Bulk, bigness , or mag¬ 
nitude.] 

9 # 

l-A muzzle for a camel, commonly a net 
of cord;] a thing that is put upon the mouth, 
or muzzle, of a camel, (S, £,) when he is excited, 
(S,) to prevent his biting. (S, K.) 

• M m 

*■ Qentle, nice, or skilful, in operation; 
oym [>n the CK, erroneously, Je*j] as an 
epithet applied to a^ U [or cupper]; as also 
■ •• (?■) — I The [meaning vulva 
or vagina,] of a woman. (K, TA.) 

• ~ m 

The craft, or art, of the or 
[i. e. cupper] : (S,* Mgh, Msb, K :) and the ope 
ration that he performs. (S,* TA.) 

• & + • S m 

-A cupper; syn. [lit. one mho is 

in the habit of sucking ^; (£;) one who performs 
the operation termed ; (S, Mgh;) one who 
scarifies [anrf draws blood with the a 'l - „ ]■ 
(Msb;) as also t^U.; (S, Msb,K;) but the 
former is an intensive epithet [denoting frequency 
or habit]: (Msb:) so called because he sucks the 
mouth of the 4,^ ■ . « . (Az, TA.) Hence the 
prov. J»VUf I [More unoccupied 

than the cupper of SAba( (the name of a place)]: 
for military forces used to pass by the man to 
whom it relates, and he used to cup them on 
credit, in consequence of want of employment, 
waiting for payment until they should return. 
(S: more fully explained in the K in art. t» ; ■ ) 

see what next precedes. 


upon his mouth [or muzzle] in order that he may 
not bite. (S.) 


see what next follows. 

_ ■ The red rose: (K:) or [rather] a tingle 
red rose: (A ’Obeyd, 8:) pi. [or rather coll. gen. 
"•] (A ’Obeyd, S, K.) 

■**•» » *> ( M gh, Msb,) or (TA,) 

The place to which the * is applied, (Mgh, 
Msb,* TA,) in the neck : (Mgh, TA:) pi - 
(Mgh, Msb) 

The scarifying in trument of the ~ 

(TAth,TA.) — Sec also 3,4 4 «. m And sec 



. • m w - * - 

and “jf w ,i fc « The tjyfi [or glass vessel, 
or the like,] of the ; (Az, S, Mgh, Msb;) 

the thing with which the operates; (K;) 

the utemil in which the blood produced by the 
operation of is coll cted by sucking : (I Ath, 

ta Opi.^hLi.'crA.) 


A man (TA) who draws back much, 
or often, in awe, or fear. (K, TA.) 

• $ 9 m 

>>»—.* A breast niched. (TA.)_A man 

[cupped, or] operated upon by the ^*\L. (S.) 
hi A camel [muzzled, or] having a - put 


■, aor. -, (K, TA, [in the CK -,]) inf. 
n. (TA,) He bent it, or made it crocked 

[or hooked ]; namely, a stick, or branch, or slender 
piece of wood; as also ♦ ejJL*., (K,) inf. n. 

(TA.)— iHe marlnd him (i. e. a 
camel) with the brand of the ■», which is 

a line tvith a croohed, or hooked, end, like the 
stick called — * ; inf. n. as above. (TA.) __ 
He drew it, or pulled it, [or hooked it,] (S, K,) 
towards himself (S) with the as also 

^ (S, K.) — I He turned him away 

(K, TA) JijAM from the thing. (TA.) = 

•*» m m m + 9 + + 

fit aor. -, (K,) inf. n. 

(TA,) He was, or became, avaricious, tenacious, 
or niggardly, of it; (K;) like <u (TA.) 

—jWW Hs remained, stayed, dwelt, or 

abode, in the house. (K.) 

2: seel. 

A. said of the >»O [or panic grass], 

It put forth its, ^joyL ; (A ’Obeyd, S, K ;* [in 
the K, its i-cyo .;]) [i. e.] its leaves appeared. 
(TA.) 

5. It was, or became, crooked, [or 

hooked,] or curved: (T, K:) said of a thing that 
is termed (T.) 


8: see 1-[Hence,] JO' I He drew 

the property, or camels ,jc., together (S, K, TA) 
to himself, (S, TA,) and took, or took possession 
of, :t, or them. (S, K, TA.) And * lie 

took possession of it (i. c. a portion of land), ex¬ 
clusively of others. (TA from a trad.) And 

. *i . i •- . 

4jv»-* o\ s v -| j He appropriated it 

(a thing) to himself, exclusively of his companions. 
(T, TA.) And T» .l f He took away, 

and stole, the property of another. (TA.)_ 

Also t He put the property, or camels <fc., into 
a good, or right, state, and drew together what 
had become scattered thereof. (TA.) __ And 
4-ic ~ »-l f He straitened him. (TA.) 

9 + + 

Crookedness , [or hookedness ,] or curva¬ 
ture ; (S, K;) as also ^ (Iv.) M See also 


• i 

i. 


see 


see — Also Crispness [or re¬ 

curvation] in the extremities of hair. (T, TA. 

I ' • I 

See A place of crookedness or 

curvature (ISd, TA) of a staff or stick. (TA.) 

— The hook in the head of a spindle, (S,*K,* 

TA,) with which the thread is caught prepara- 

tively to the twisting thereof. (TA.)_The 

(K*) or ^joym., (S,) [i. e.] the leaves [or 

blades], (TA,) of jAJi [or panic grass]; (S,K, 

TA;) as also f ». (K.) And f *. [of 

which 1 is the n. un., if not a mistran* 
• ■ • * • 

scnption of ^> » »».,] Tender, or soft, shoots, that 


grow upon the sides of the stalks of the and 
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the iiuo [which is said to be a species of^>l«5]. 
(TA.) And ( jfc m . , pi. of ii m . * ■ , The fruit-stalks 
of grapes. (TA.) si Also A thing, or portion of 
a thing, that one has drawn and appropriated to 
oneself. (TA.) 

»•: see the next preceding paragraph, in 
two places. 

• i # 

Sluggish, lazy, or indolent: (5:) from 

[q- v -]- (TA.)_ I A 

hostile, or hostile and plundering, expedition, in 
tohich the party feigns to be going in one direction, 
and then turns to another : (A, K,* TA:) or far- 
extending. (S, K.) And CyLL ids t£w J We 
|,journeyed a long stage. (S, TA.) 

I 

•1 Croohed, [hooked,] or curved: fern. 

• • M 

pi. (Ham p. 403.) You say, 

'• J ' » I J O id 

jbUjI o~».1 ji*S\ The hatch is crooked [or 
hooked] in the bill. (TA.) And ^ 

A hawk having croohed [or hooked] 
talons. (S, TA.) And ^> > .>1 ool [A hooked 
nose;] a nose having the tip approaching the 
mouth, and, Az adds, having its [or two 

alee] receding in an ugly manner. (TA.) And 
3-- > »- jjil An ear having one [app. tht upper] 
of its two extremities turning towards the fore¬ 
head, downwards: or having its edges turning 
towards the other ear, in the direction of theforc- 
head: (M, K:) in either case, curving. (M, TA.) 
And ^> > ^.1 i ; Hair that is crisp, or curly, 
in its extremities : or, accord, to AZ, wavy hair: 
(T:) or hair that s rccurvute at its extremities 

IS.j 

( w««.v o), and intei-mingling: (M :) or hair form- 
. • * 

tug a succession of nmples (J—L-Z«) pendulous, 
wavy, and crisp, or curling, in the extremities ; 
as also ♦ (K.) 


• m m 

t A croohed, [or hooked,] or curved, 
brand, or mark made with a hot iron [upon a 
camel] : (K:) [originally inf. n. of 2 ; but in this 
sense,] a subst., properly speak ng, like and 

(TA. [Sec also ~ * ]) 


9 + 9 

f -A- croohed, [or hooked,] or curved, 
stoff or stick ; as also ♦ : (K:) or a stick, 

(I Ath, Mgh, Ham p. 403,) or staff, (IAth, Ham,) 
or pice of wood, (Msb,) with a crooked, or hooked, 
head, (I Atli, Mgh,) or crooked at the end; (Msb;) 
like the uMj-f •’ (?> Mgh, Msb, Ham :) one 
draws towards him with it the extremities [of the 
branches] of trees, and the like: (Ham ubi supr&-.) 
or a stick with a croohed, or curved, end, being 
naturally so on the tree on which it has grown ; 
distinguished from a oMy-, the end of which 
is crooked, or curved, artificially: (T:) or, accord, 
to AZ, any stick with a curv d head: (Msb:) or 
it signifies also anything bent, or crooked: (]£:) 
pl- (Msb, TA.) The appellation 4-^to 

+ 9 * 

— J l [The owner of the crooked stick or staff] 
was given to a certain man who, in the Time of 
Ignorance, used to sit in the highway, and laha 
with his one tiling after another, of the 

goods of the passers-by; and if any one were 
cognizant of his doing, he excused himself, saying 
that the thing had caught to his t - (TA.) 
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You say, L J1 , jejbyi *9 [lit. Such a 
one will not hich the crooked etich or staff], 
meaning + such a one is of no use, or ttands one 
in no stead: the saying originating from the fact 
that a ■» * n put between the hind legs of the 
camel, and if he be inert, or wanting in vigour, 
he will not kick it; but if he be sbarp in spirit, 
he will kick it and go on. (TA.) And you say, 

* * * 0 * J<5 

, meaning + Verily he is one mho 
puts the cattle into a good state, and pastures and 
manages them well. (TA.) Also t A brand, or 
mark made with a hot iron, upon a camel, in the 
form of a line with a crooked, or hooked, end, 

9 • ' 

like the stick so called. (TA. [See also 

_And The [hooked.'] bill of a bird; because of 

its crookedness. (TA.) 

: see the next preceding paragraph. 

A camel marked with the brund termed 
V (TA.) 


§ 1- V—. (S, £,) aor. (S, TA,) inf. n. 

(TA,) He thought, or opined: (S, TA:) 
or he thought, or opined, a thing, and, doing so, 

m 3 » Zs 

claimed it (4U.1I), not being certain of it: (K:) 
[or he thought it and asserted it; as appears from 
a verse here following, cited in the TA as an ex. 
of the meaning explained as above in the K:] and 

4 ' . 4 4 

Aifcy * and alone, he thought, or 

opined, a thing, not being certain of it. (T, TA.) 

M 0 l .t 

You say, lil I think, or opine, that 

there is good in him. (S, TA.) And Aboo- 
Shembel says, respecting Aboo-’Amr Esli-Shey- 
bdnee. 



oL, U _ > C. 


[I used to think and assert Aboo-’Amr to be a 
trustworthy person, until, one day, misfortunes 

befell us]. (TA.)_ tj£> 1^1 (S, 

?£*) He repaid, requited, compensated, or recom¬ 
pensed, the people, or party, [rritA, or for, such 
and such things ,] syn. ; [so in my copies 

of the S, and in the K; but Freytag gives, as the 
reading found by him in the S, >»*!>»-, us though 
meaning he computed them by conjecture to be 
such and such *» number; which is agreeable with 
what follows;] and he thought them to be so. (S.) 
hi He directed himself, or his course or aim, to, 
or towards, him, or it: (Az,TA:) and - ~ 
iyji\ he directed himself, or his course or aim, to, 
or towards, the thing. (S, TA.) ^ Also, (K,) 
inf. n. as above, (TA,) He kept a secret: (K:) 
or he concealed it: (AZ, TA:) [and ♦ has 

a similar meaning; ibr] you say, 

1JA» i. e. There is no concealment with me in 
respect of such a thing; as also SUV£« S. (TA.) 
— m L i *), said of a pastor, He does not, 

or will not, keep and tend, or pasture and defend, 
his camels. (TA.) One says also of a pastor 
whose sheep or goats [and camels] are lost by 
him, and become dispersed, * J U 

[He does not keep his sheep or goats, nor his ca¬ 
mels, from being lost and becoming dispersed]. 


(TA.)_;Tjl ‘ A skin that will not 

" B 0 I • « # * 

hold, or retain, water. (TA.)__*JU m. U 
I did not keep, or retain in my memory, of 
it, aught; as also a U. (Ks, TA.) ■■ Also, 
(£,) inf. n. as above, (TA,) He, or it, prevented, 
or withheld. (1£, TA.) [See 1^^.] 
ejy+Lhi see 3. a (§,¥») inf -"• 

as above, (K,) He remained, stayed, dwelt, or 
abode, in the place, (S, K, TA,) and became fixed 
[therein]-, (TA;) as also a/ 1 (S, K.) 

And (IAar, K,) inf. n. as abo-. e, (IA?r,) 

He stopped, or paused. (IAar, K.) — And 
Af [inf. n. as above, (see Ham p. 523,)] He 
was, or became, tenacious, or avaricious, of if, 
namely, a thing; (S, K;) as also 4/ V 
(TA.) And y (Fr, S, K,) aor. -, inf. n. 

[or U-»-], (TK,) He was, or became at¬ 
tached to it, and clave to it; (Fr, S, K;) as also 
and*/ (Fr,S;) andajUj^J. 

(Fr, TA.) ♦ also signifies He kept to the 

la**., or place of bending or turning of a valley. 
(TA.) And I^ C. t «. ■» * I preceded 

you, or outwent you, to this place, and clave to it 
before you. (S, TA.) And [hence,] ♦ jmJ 
is said to mean t He was first, or foremost, or 

quick, to blame them. (TA.)_, (£, TA,) 

aor. -, (TA,) is also [said to be] syn. with \j&, (K,) 
He ran; (TK;) thus bearing two contr. signi¬ 
fications : (K:) but this requires consideration. 
(TA.) __ [Golius, as on the authority of the KL, 
assigns to it also the meaning " Hilaris et lubens 
fuit: ” but in this sense it is said in the KL to be 
with » for its last radical letter: see art. U_»..] 

3. i (T, S, K,) inf. n. of the 

* * -» * «* - 

former and (|C,) I contended, or 

vied, with him in intelligence or skill and know¬ 
ledge, or in endeavouring to show my superiority 
in intelligence See., (<£j»V*,) and I overcame him 
therein; (1£;) from — — [or U~»-] meaning 
“ intelligence.” (Har p. 9.) [And hence, I tried 
him with an enigma or enigmas, and overcame 
him therein: (see 6:) or] I proposed to him an 
enigma [Ac.] : (T, TA:) [or I contended with him 
in proposing an enigma or enigmas, &c.]: i. e. 

Illf/O *30* * 

eZAhi (S:) so in the handwriting of 

Aboo-Zekereeyk, and in that of Aboo-Sahl, [and 
in my two copies of the S,] but in [some of the 
copies of] the S (TA.) And y 

[He was tried with it as an enigma to be ex¬ 
plained by him; or he had it proposed to him as 

0**3 

an enigma]. (TA.) __ signifies [also] 

The ashing a thing of one much, so as to weary; 
as also SUIjyl. (KL.)_And (K, TA,) 

[accord, to the bnt correctly] like 

• « 

. r A*£ , > (TA,) An engaging in conflict, or fight. 
(£, TA.)_See also 1. 

4. »t^»l U, and A/ ^*.1, How well adapted or 

disposed, or how apt, meet, suited, suitable, fitted, 
fit, competent, or proper, or how worthy, is he! 
(S, $, TA:) verbs of wonder having no corres¬ 
ponding verb of the measure Jji>. (TA.) You 


say, »H>j -if, —i* U How well adapted or disposed, 
Ac., is he for that! (S, TA.) 

5: see 1, in eight places. _ You say also, 
4 ) meaning He knew it, or understood 

it, readily, or with quickness of intelligence. 
(AHeyth, TA.) 

6. ly^Ui j They tried one another with enigmas: 
[or proposed enigmas, one to another: or con¬ 
tended, one with another, i» propot ng an enigma, 
or enigmas: (see 3:)] from ^ ■»»» [or V^»] 
meaning " intelligence.” (Har p. 189.) You say, 
*j [They try one another with an 
enigma: or contend, one with another, in pro¬ 
posing an enigma]: (S,TA:) signifying 

(TA.) 

8. - 1 He found out, or discovered, (vlet.) 
that with which he was tried as an enigma to be 
explained by him. (TA.) 

C or -- A side, region, quarter, or 
tract: (S, Msb, K, TA:) and an extremity: 
(TA:) pi. (S, Mfb.) — A refuge; a 

place to which one has recourse for refuge, or 

protection; as also ^ w ■■ * (Lh, TA) and 
• 0 W 

i- * - (Lh, K in art. L».)_ Elevated ground. 

(TA.)_ A place of bending or turning of a val¬ 
ley. (TA.)_ Anything by which one is veiled, 

concealed, or protected; (Mgh, Msb, TA;) as 
also ♦ U"*-- (Mgh, TA.) [Hence applied to A 
parapet on the top of a house; os is indicated 
in the Mgh and TK.] mm Bubbles upon water, 
arising from the drops of rain: pi. [or rather 
coll. gen. n.] of ^ SV^»: (§, K: [in the CK, 
erroneously, 2lq^:]) the latter word, which is 
like SLm., is explained by Az as signifying a 
bubble that rises upon water, like a flask; and as 
having for its p 1 — • and the same word 

(«U>») signifies also a pool of water, itself, such 

as is left by a torrent. (TA.)assSee also 
—1^ — is also used, by poetic license, for 
q. v. (TA in art. *-*-•) 

, a - • . • . . 

see jj-—• — 

means [i. e. Vtrily he is betaking him¬ 

self for refuge, or protection, to the sons of such 
a one; like - 1 : but by rule it should be 
^■1 ( j and thus, perhaps, it is correctly written]. 
(AZ, TA.) 

1^ — or Intelligence, or understanding; 

(S, Msb, K;) sagacity, or skill and knowledge: 
(K:) [said to be] from L* meaning “ he, or it, 
prevented, or withheld;” becanse it prevents, or 
withholds, a man from doing that which is bad, 
or corrupt. (TA.) hi And i. q. [ Quantity, 

measure, Ac.]: pi. d£.)HwSee also 

^ [Also said by Golius, as on the authority of 
J, to signify “ an enigma,” as though syn. with 
-if j but I have not found it in this sense iu 
any copy of the S, nor in any other lexicon.] 

• 4 - * + 

: see 

iCy+m a subst. signifying [1. e. A 

66* 
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contention in intelligence kc. ; and particularly, 
in trying with an enigma or enigmas; in pro¬ 
posing an enigma or enigmas; or simply the 
proposal of an enigma; see 3]; (T, TA;) the 

e »0 0 0 0 #M r 0 

mbst. denoted by 4 u^.U.; (K;) [or 

rather by the verb agreeably with the 

forgoing explanation from the T;] as also 
(9, TA,) with a ^ammeh, (£, TA,) and with 
tcshdeed of the ; (TA; [in some copies of the 
^ erroneou ly written l e ^.^.;]) and ♦ L \ : 
(9:) or ♦ W*. is the dim. of : (T, TA:) 

nd ignifies a saying of which the mean¬ 
ing differs from the letter, as also ♦ -I. ( 5 ,) 

but Ig^^l is preferable, (T, TA,) and 4JL£» 
* (K,) like a:. u - 4 ; (TA; [in the C£, 

• 5 • • . • - ml 

erroneously, ^ > «;]) [i. e.] " Ig^^l signifies 
an enigma; a riddle; (MA, P 9 , T$;) and so 
▼ ; (PS;) or a question put to one with the 

view of causing him to make a mistake; (TA ;) 
and is from [or 1 ^^] meaning " intelli¬ 

gence," because iU.U»i is like a vying, or con¬ 
tending, in intelligence: ((lar p. 0 :) the pi. of 

t (3 m l . I ' l 

v htw *•' is and g^t^l, (MA, and Har ubi 

suprk,) greeably with a general rule relating to 

•A ft W 

words of its measure, as l t Ju\ and (Seer, 

in Har ubi suprk.) One says, 

IJ&j lj& [The question of contention with thee 
in trying thine intelligence by an enigma, or the 
enigma proposed to thee, is. What is, or was, 
such a thing, and such a thing ?]: it means a 
certain game, and a question put with the view of 
causing one to make a mistake: A ’Obeyd says. 
It is like their saying. Disclose what is in my 
hand, and thou shall have such a thing. (S.) 

• I — * A» a -t 0 * 

One says also, IJJk “ Jl^a. lit, meaning 

[«■ e. I am he who contend trith thee in 
intelligence, or in trying with an enigma, kc., 

^ *5 • I • a +0* 

respecting this thing], ( 9 .) And » 3 C — «-i ^ t| : CJ . 

[Between them is a contention in 
intelligence, or in proposing enigmas, or between 
them is an enigma, with which they try one ano¬ 
ther]. (S.) 


Af - yb He is adapted, disposed, apt, 
meet, suited, suitable, fitted, fit, competent, or 
proper, for it; or worthy of it; as also 
(S, M,K,TA,) of which the pi. is »■ ; (TA;) 
and (S M,5,TA,) which last has no 

fem. nor dual nor pL form, (S, M,) retaining the 
same form as fem. and dual and pi.: (M:) and 

» I r »S» 0 $ _ • e 0 ## sCt 

in like manner you say, JUi JjU^ ^1 * Ail 

Verily he is adapted, &c., to do that; (9, K ;*) and 

0 0 0 00 -A _ 0 0 0 0 - 0 >A 3 * 

J and (§*) — 18 

also syn. with [Vehemently desirous, eager, 

&c.]. (KL.) 


A 0 * «• 4 # , 

—: *“** i£j*r ~ . m five places. 1 


- w 0 * 0 • 


« Respecting 

------ I. # 

this word in the phrase ^m., see 2 ».U> (in 

art. near the end of tlie paragraph. 

^^>.1 More, and most, adapted, disposed, apt, 
meet, suited, suitable,fitted,fit, competent, proper, 


or worthy: (TA, Ham p. 523:) so in the saying, 

' ' ' 4' • > - • I 0 J 

'»s=» Ojrl O' y [He is more, or most, 

adapted, kc., to be thus; or worthy of being 
fAtu]: (TA:) and ljis> ^^.*-1 [Such a one 
is more, or most, adopted, kc.,for such a thing; 
or worthy of »<]. (Ham ubi suprk.) Hence, in 
a trad., (^j*“ O''*** jifaue [The 

companies of Hemddn are the most worthy tribe 
tn El-Koofeh ]: or, as some say, the meaning is, 
the most intell'gent tribe. (TA.) 


0 A a 0 % 

>. 1 : see 


• A • i 

J: 


see 


, in five places. 


* 0 ~ * + 

.. 4 : see U-*.. 


—a—» Niggardly, tenacious, or avaricious. 

•- 0 a 0 - 0 -0~ 

3 . 


: see 


1. J*-, (A, Mgh, Msb,) aor. ! , (Mgh, TA,) 

inf. n. j*., (S, Mgh, Msb, K,) He, or it, pre¬ 
vented, hindered, impeded, withheld, restrained, 
debarred, inhibited, forbade, prohibited, or inter¬ 
dicted: (S, A, Mgh, Msb, K, TA:) this is the 
primary signification : (Mgh :) and he ri yelled, 
turned away, or averted, (L, K, TA,) evil [or the 
like], and also a person from a thing, good or 
evil. (L.) You say, JjLyi He 

prevented, or hindered, anil withheld, or re¬ 
strained, the man from the thing, or affair. 

* 2 - * a >0-0 

(L.) And 1 prevented , or 

hindered, such a one from [falling into], or pre¬ 
served him from, evil. (L.) And illy ibl Jj 
U [Ood hath forbidden us that]. (S.) And 

> 0 » 0 + As la 0 

»3 jka.1 ^nJJI (T, A, L) O Ood, prevent him from 
hitting the mark: said with reference to a man 
shooting, or casting a missile weapon, or the like. 
(T, L.) And jka. He (a man) was prevented, or 
withheld, from obtaining good fortune, success, or 
what he desired or sought. (L.) And & i&l j» 

-a A* 

O'SW y- May Ood repel, or avert, from us, the 
evil, or mi; chief, of such a one. (L.)_[Hence,] 

\ a A 0 m 3 0 

4 j® f (S| L y Msb,) aor. ~ , (L,) infl n. f 
Msb, K,) He inflicted ujvon him the castigation, 
or punishment, termed j*; (S, L;) he inflicted 
upon him (namely, a criminal or an offender 
[against the law],) a castigation, or punishment, 
that should prevent him from eturning to his 
crime or offence, and that should prevent others 
from committing such a crime or such an offence: 
(K,* TA:) he inflicted upon him a flogging. 

(Mjb.)—s^fe & J*-, aor. -, (L t ) inf. n. 
I, " ' • - 

jka.; (L, K;) and t ; (L;) He distin¬ 
guished, or separated by some mark or note, or 
marks or notes, a thing from another thing. (L, 
5*) And jljJI j*., aor. and mf. n. as above; 
(S, Mfb ;) and t U 3 J 1 *., inf. n. ; (S;) 

He distinguished the house from the parts ad¬ 
joining it, by mentioning [or defining] its limits. 

A 0 3 0 

(Mfb.) ss [And hence, j»- in logic, inf. n. j»., 
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t He defined a word; ns also inf. n. jgjJtJ.] 

—(L, Mjb, £,) aor. 4 , (L, Mfb,) inf. n. 

; (L;) and (S, L, Msb, £,) [which is 

more common,] inf. n. ; (S;) and 

(S, L, K,) which is the form preferred by T.h , 
(L,) inf. n. 3 lj»>l; (S ;) and ; (Af, S, 

L;) He edged, or sharpened, a knife, (L, ^,) a 
blade, (S,) a sword, (L, Mfb,) or anything blunt, 
(L,) [and pointed, or made sharp-pointed, an 
arrow-head or the like,] with a stone or file. (L, 

0- >0 0 0 A 0 

K.) __ [And hence,] «^l j^., aor. - ; (Lh, 

L;) and ♦oj>*.l, (L,) or «^l ^iiJI jL. 1 ; (§, 
Msb;) and ; (^ in art UJ, ko. ;) t He 

looked sharply at him, or it; (L;) or intently, 
or attentively. (Mfb.)siOj^, (S, Mgh, L, K,) 
or ( _ J ic Oj»-, (Mfb,) aor. - and 1 , inf. n. 
*'«*»• (9, Mgh, L, Mfb, ^) and Li.; (L,^;) 
and ♦o.vi».l, (As, S, A, Mgh, L, Mfb, ^,) inf. n. 

000 

jlj»»l; (Mgh,Mfb;) the former the more com¬ 
mon in the language of the Arabs, but the latter 
preferred by the early grammarians, (Fr, TA,) 
and the only form known to Af, (S,) who rejected 
the former; (Msb;) She (a woman) abstained 
from the wearing of ornaments, (A ’Obeyd, 9» 
A, Mgh, L, Msb, K,) and the use of perfumes, 
(L,) and dye for the hands <J'c., (S, Mgh,) be¬ 
cause forbidden such things, or because she for¬ 
bade herself, (Mgh,) and jrnt on the garment of 
mourning, (A,) after the death of her husband, 
(S, Mgh,) or on account of the death of her hus¬ 
band, (A ’Obeyd, A, Msb,) for the period called 

A 

ajlmJI : (K:) or she mourned fur her husband, 
and put on the garments of mourning, and ab¬ 
stained from the wearing of ornaments, and the 
use of dye for the hands fyc. (L.) The epithets 
applied to a woman in this case are tjU. ( 9 , L, 
Mfb, K) and (S, A, Mgh, L, Mfb, JC) and 

. • A a * 

” 2 j >»~4 also, but the first [always] without S, 
(Msb,) or both more chaste without S. (TA.)^w 

A 0 t 0 A * 

j^., aor. ; , mf. n. ij* ; (S, L, Mfb, £;) and 
^^*■1; (L, K;) [and app. ♦j^l, q. y.;] It (a 
sword, S, Msb, and a knife, L, K, [or the like,] 
and a canine tooth, L) was, or became, [edged, 
or] sharjt, or pointed. (S, L, Mfb, K.) __ [Aud 
hence,] Jx>>, aor. -, inf. n. Sj*., t He was, or 
became, sharp [or effective] in respect of eloquence, 
and of intellect, or understanding, and of anger. 
(L.) And Afie. J!*., aor. -, (S, L, K,) inf. n. IjL 

and jka., (S, L,) 1 lie became excited against him 
by sharpness, or hastiness, of temper; by irasci¬ 
bility, passionateness, or angriness; (Ks,§, L, 
£;) as also aJU ♦ju».l: (TA:) and a^Xa jl, 
aor. as above, inf. n. yj *.; (L, ^;) and 
(accord, to some copies of the IS.,') and tjJ^. 1 , (S, 
[in which it is not followed by «eX»,] A, L, K,) 
and ; (L, K;) I he was angry with him; 

(S,* A, L, K;) but Az remarks upon the last of 
these verbs as not heard from the Arabs of classical 
times in this sense: (L:) and f he 

became exasperated by them: syn. u *j - 1 
(AZ, L.) 

2 . as a trans. v.: see 1 , in five places. 
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—tj He repaired, or betook himself, to 
the limits, or boundaries, of a country, or town. 
(L.) And and «5 He repaired, or 

betook himself, ta him, or it. (K.) a As an in¬ 
trant. inf. n. JujhaJ, It (seed-produce) was 
late in coming forth because of the lateness of 
rain, (JC, TA,) and then came forth [pointed,] 
without forking, or shooting forth into separate 
stalks or stems. (TA.)_ 4 JU : see 1. 

3. 

or t* 

(£ in art. ^«ai>j.) — [And hence,] (L, K,) 

inf. n. «)Im, (§,) | He acted towards him with 
reciprocal anger and enmity (L, K) and ojrposi- 
tion or contrariety or repugnance, (S, JC,) con¬ 
tending with him, (TA,) and refusing to do what 
wos incumbent on him: (S:) like : as though 
meaning lie became in the J», i. e. the side, 
region, quarter, or tract, in which was («.r oppo¬ 
site to that in which was, Zj) his enemy; like 
ns means he became in the J►£>, i- e. the 
side, or quarter, in which was [or opposite to 

. J x 

that in which was] his enemy: (L:) and “ 

(TA,) inf. n. jUA, (S,) signifies the same. (S, 
TA.) 

4: see 1, in three places. 

8: see 1, lost sentence. 

6 : see 3. 

7. ~'l It was, or became, slender. (TA in 

art ^1.) —See 1, latter part. 

8: see 1, latter port, in three places. 


93 10$ <S * 9 + III 

jjiof Uijl Our land borders upon, 

conterminous with, your land; syn. l t 


10. ~.<1 as a trans. v.: sec 1. s= Also t die 

shared (S,M^li,K) his pubes (S, Mgh) with [a 
razor of] iron: (Mgh, JC :) derived from joJm.. 
(Mgh.) _Sec also 1, last sentence. 

• r • ' ( In • ■> 

for ja-I, in the phrase Ulj L: see 

tel 

in art. j^. 1 . 


Prevention, kinderance, an impediment, a 
withholding, restraint, a debarring, inhibition, 
forbiddance, prohibition, or interdiction; (S, 
Mgh, L, Mb 1», K, TA ;) as also ♦ a: (S, L, 
1 C:) and, both words, a repelling, or an urerting. 
(K. [See 1 ]) A poet says, (S,) namely, Zeyd 
Ibn-’Amr lbn-Nufeyl, (TA,) 


> v>i 




. > * ^ j' i ij' * * ' 


[ Ye shall by no means worship any deity except 
your Creator; and if ye he invited to do so, say 
ye, There is an impediment in the way of it, or 
a prohibition against */]. (S, TA.) And one 
says, 7 4 is. cJll U (A,* L) There is 

an impediment, or a prohibition, in the woy of 
that respecting which thou hast ashed. (L.) And 
sja t . *9 There is nothing to prevent, or 
hinder, one from it. (L. [But this admits of 
another meaning, as will be seen, under'the word 
jjr, below.]) __ [Hence,] A restrictive ordi¬ 
nance, or statute, of God, respecting things lawful 

• J $ 3 3 

and things unlawful: pi. (L.) The 3y3+- 

of God are of two kinds: first, those ordinances 
prescribed to men (T, Mgh, L) respecting eat¬ 


ables and drinkables and marriages .J'c.; what 
are lawful thereof and what are unlawful: (T, 
L:) the second kind, castigations, or punishments, 
prescribed , or appointed, to be inflicted upon 
him who does that which he has been forbidden 
to do; (T, Mgh, L;) as the of the thief, 
which is the, cutting off of his right hand for 
stealing a thing of the value of a quarter of a 
deendr or more; and that of the fornicator or 
fornicatress, which is flogging with a hundred 
stripes and banishment for a year; and that of 
the adulterer or adulteress, which is stoning; and 
that of the person who [falsely] charges an honest 
or a married woman with adultery, which is 
flogging with eighty stripes [os is also that of 
the person who has committed the crime of 
drunkenness]: (T, L:) the first kind are called 
because they denote limits which God lias 
forbidden to transgress: the second, because they 
prevent one’s committing again those acts for 
which they are appointed as punishments ; (T, 
Mgh, L;) or because the limits thereof are deter 
mined: (Mgh:) the latter kind of is also 
explained as being that [castigation, or punish¬ 
ment,] which prevents the criminal from return¬ 
ing to his crime, and prevents others from com- 

US 1 * 1 3 -0li •- 

mitting his crime. (L, K.*) J*- eSJij £, 
in a Baying of ’Omar, means Hadst thou seen 
him engaged in an affair requiring the infliction 

of the j*. (Mgh.)_A bar, an obstruction, 

a partition, or a separation, (S, A, Mgh, L, 
Msb,*K,) between two things, (S, A, L, JC,) or 
between two places, (Mgh,) [or between two 
persons ,] to prevent their commixture, or con¬ 
fusion, or the encroachment of one upon the 
other: (I.:) an inf. n. used as a subst.: (Mgh:) 
pi. (L.)__ A limit, or boundary, of a 

land or territory: pi. as above. (L.) [Hence, 
jtaJI JyU. t He, or it, excceded the proper, due, 
or common, limit; was excessive, immoderate, 
beyond measure, enormous, inordinate, or exor¬ 
bitant.] _[And hence, in logic, +A definition.] 

It is applied by the learned to the of a 

thing, [or that by being which a thing is what it 
»,] because it is [a term] collective and restric¬ 
tive. (Mgh.)— The end, extremity, or utmost 
point, of a thing: (S, L, K.:) pi. as above. (L.) 
_[t The point, or verge, of an event.] The 

# | ^ ' i i 4- i • / 4 / • I 

saying ■» .Ac ijyiyt means + A 

Muslimeh brought to the ]ioint, or verge, of being 
subjected to an inf del's lying with her: and in 

• 3 «* 1 + 1 t I* ' * » I 

like manner, At <-*>*>• +A 

Muslim brought, by beating or slaughter, to [the 
point, or verge, of] denying God. (Mgh.) — 
The edge, or exti emity of the edge, (S, L,) and 
point, (L,) of anything, (S, L,) as of a sword, 
a knife, a spcur-liead, and an arrow: (L:) the 
part of a sword [4cc.] with which one cuts: 
(MF:) pi. as above. (L.)— See also in 

four places. — [And hence, app.,] Arms, or 

US i 3* 

weapons; as in the phrase jyj [Possessors 
of arms or weapons: or this may mean I persons 
endowed with valour]. (Ham p. 143.) — A side, 
region, quarter, or tract. (L.) — + Station, 
standing , rank , condition, or the like; syn. 2l3j+. 
(KL.)__ [t A rase.* as when a noun is said 


>2 «a • 

to be in the nominative case. — 

And +A class, or category: as when a verb is 
said to be of the class, or category, 

of w>J-b.]_[t A quarter of the year.] You 

say, >151 J He remained, stayed, or 

abode, during the quarter of the (A-) — 

See also «. 

* 3 9 3 0 + 

J*: see «. 

Sjk*. A small quantity of water or milk &c. 
rem lining in a vessel or shin; syn. 4« H ‘ a and 

sli. (K.) 

ij . [Shorpness of a sword, a knife, or the 
like: r-ee 1]. — [And hence,] J Sharpness, or 
hastiness, of temper; 'rascibility, passionateness, 

or angriness; (Ks, S, A, L, K ;) as also ^ : 

(Ks, S,L, K:) l sharpness [or effectiveness] in 
respect of eloquence, and of intellect or under¬ 
standing, and of anger: (L:) ; sharpness, pene¬ 
trating energy, vigorousnets, effectiveness, ami 
briskness, in the performance of affairs; and also, 
in matters of religion, with ambition to attain 

what is good: from j». as signifying the “ edge” 
of a sword [4cc.]: (L:) and 7 the latter word, 
[or rather both,] t a man’s sharpness, penetrating 
energy, or vigour, in the exercise of courage; 
his mettle; (L;) Ins valour, or valiant ness, in war. 
(S, A, L, £.) You say, * ail J Verily 

he is one mho displays sharpness like that of a 
knife . (L.) _ Sj*. and T as denoting u 
quality of anything, are syn. (K.) [Both signify 
t Sharpness; vehemence ; force ; and strength : 
and] both, + the force, or strength, of wine anil 
the like; syn. ; (Msb and K, in explanation 
of the former, [which is the more common,] in art. 

9 S 4 ' ' < 

jy>;) meaning SjA; (MF;) and (§ and 

L in explanation of the latter in the present art.) 
[Also, the former, t Pungency; ucridness. J 


)j»: see j*., first four sentences. — You say 
also, *3*. j+'j I IJJt o* ^ U, (S, A,*) and 
4 ^* 15) G, (1C,) and * (£,TA,) 

with damm, of the same measure as jfUs, (TA,) 

or ♦j.,«, (so in the CK,) I have no way of 
avoiding, or escaping, this thing. (S, A, K.) 

£ -0 3 r+ ^ i ' • 3 30 3 l * 

And IjJJL* 4 — 0 jk«.l U I find not any 

way of avoiding, nor any way of escaping, it. 
(S.)s=Also, (L,) and (Mfb,) Pre¬ 

vented, hindered, impeded, withheld, restrained, 
debarred, inhibited, forbidden, prohibited, or in- 

9 * + •»< - » 

terdicted. (L, Msb.) You say, j*\ IA* 

This it a forbidden, or prohibited, thing; a thing 
unlawful to be done, or committed. (S. [See 

+ * «r J + 0 i 9 + + 

also what follows.]) And ^jl 

(S,* A, L) Forbidden be it that it should be so: 

Si + I 3 I <• il 1 0i **0i •* 

iike as you say, Ufr 4 l)l (S, 

9 + 1 ' 

A,* L.) j* I also signifie A disallowed, ami 

010 + 

vain , or false , thing or affair. (L.) And 
A vain, or false, pretension. (S, L, K.) 

like [indecl., a proper name, for 

js'+ ' . 

fem. act. part n. of like for 

3+ + ++ 4 # 

5^UJt; and hence, for oW. ;] occurring in 




o*_lo* 
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the phrase, *tj>* O acerter, avert him, or 
it]: said [with respect] to him whose aspect, or 
countenance, thou dislikesL (A,* £.) __ [It is 
also a proper name for o*JI; like for 
or ; as in the following hemistich:] 

*lO* * 1 o* 

[May tlierc be an impediment in the way of her 
evil, or mischief: an impediment ]. (L.) _ 

A>*lo*: see the next paragraph. 

• ** J • < 0 0 # <•#<■ • ( # # 0 I 

3 <o*: see ago*. h IJ>£> JjU 3 J*lo*, 
(K, TA,) with ^amm, (TA,) or * J*lo^-, (so in 
a MS. copy of the $ and in the C£,) The utmost 
of thy power, or of thine ability, [will be] thy 
doing such a thing; and the end of thy cate; syn. 
JljUJ, (£,) [or iljUi,] and j )£I (TA.) 

• -S 

ilo* The black garmentt of mourning [worn 
by a widow ]. (§, A, Mgh, L.) 

* ' .1 < J »+ % * » 

j*. t. q. " )W 4 . (A.) You say, 

-I' - 

Such a one it the dote, or next, neighbour 
of tuck a one; meaning that the house of the 
former is next by the side of that of the latter; 
(A,* L;) or that the land of the former is adjacent 
to that of the latter. (§, L.) And ^ 0 * 0 * yL 
jljJI iji, i. e. "iC*!*—. [He it my next neighbour 
in respect of koute]. (A.) And s^l* 

and ♦ l*-» (L, £,) or »jljJ t *U„i, (A,) 

fl/y house it clote, or next, or adjoining, to hit 
houte; meaning that the limit of the former is 
like that of the latter. (L, JjL*) Also, (S, L, 
Msb, K,) used as rn;«c. and fern, without J, and 
also as fern, with 5, (L,) and t*U., (S, L, Msb,) 
but this is disapproved by IKh, (TA,) though 
allowed by some as agreeable with analogy, 
(MF,) and f *lo*, (Af, L, £,) and ♦ )lj», (AA, 
S, L,^,) [Edged, or sharpened; or] sharp; ap¬ 
plied to a sword, (S, M$b,) a knife, (L, Msb, £,) 
[and the like: and pointed, or sharp-pointed:] 
pi. [of the first] *1a*, (S, L, K,) masc. and fem.; 
(L;) and Oto*o* and olio*, (L, £,) fem. (L.) 

• 0 9 9 - ' 

And a^U and Sjl» A sharp canine tooth : 

- j * 

(L, K:) *lo* thus applied has not been heard. 
(L.) — [Hence,] ,,)*) JA man who it 

tharp [or effective] in retped of eloquence, and 
of intellect or understanding, and (as also t 


S) of anger: pi. ifo*l and 5o*l and *lo*. (L, 
£.) And *lo* fcLJt t Sharp tonguet. (S.) 

I A 9 / fie 

And jkUl J[ A man who looks tharply, 

or boldly;] a man not suspected of evil, so that 
he should cast down hit eyes. (L.) 

0 ^ 0 * [in the ^[ur 1. 21] means t And thy tight, 
or intellect, to-day, is] tharp, or piercing; so 
that thou perceivest therewith what thou didst not 
know, or what thou deeraedst improbable, in thy 
life on earth: (Jel:) or thy judgment, to-day, it 
penetrating. (L.) [Hence also,] ijjja. iLlU 
(L) and TfjW (L, K) \A sharp , or pungent , 
odour. (L, ^.) And i^JI tj^j» UO l A she- 
camel whose cud has a pungent odour; (I£, TA;) 
which is a quality approved. (TA.) _ 


also signifies [Iron;] a certain substance, (L,) 
well known; (S, L, £;) so called because of its 
resistance: (§, L:) ♦ Io*o* is a more particular 
term, (S,) signifying a piece thereof; (L;) [and 
an instrument, or implement, thereof:] pi. 

(?. £) and OtoJlo*; (S, L;) the latter (which 

is erroneously written in the 1£ «Lto*a*, TA) is 
a pi. pi., (L,) sometimes occurring in poetry. 
(S.) It s said in a prov., 

m 0 * A 

pMs 0*0*JV 0*0*Jt * 

Verily iron with iron it cloven, or cut. (S and £ 
in art. ^Ai.) And in another, ^ 

[Thou beatest upon cold iron]: applied in 
relation to him who hopes for that of which the 
attainment is remote, or improbable; and to him 
in whom is nothing to be hoped for. (Har 
p. 633.) __ Also + Like iron in hardnest: ap 
plied in this sense to solid hoofs. (Mgh.) 

One’s wife. (Sh, £.) 

5*lo* The office of a door-keeper. (Msb.) — 
The art of a blacksmith, or worker in iron. 
(Mgh.) [The art of a maker of coats of mail.] 

• . • 
a* o* : see juj». 

A 9 M# » 

;_£ 0 *: sec SI.**., in art lo*. 

i'o* A. door-keeper: (S, A, Mgh, L, Msb,£:) 
so called because he prevents men from entering. 
(Mgh, L.) — A keeper of a prison: (S, Mgh, 
^:) because he prevents persons from going out, 
or because he works the iron of the shackles. 
(S. [See what follows.]) __ The person who in¬ 
flicts the punishment termed : so in the saying, 
JjLJt *I.**JI fy ^.1 [The pay of the injlicter 

■S 

of the J*- it to be imposed upon the thief] ; or, 
as some say, the meaning here is, the keeper of 
the prison, because, in general, he has the charge 
of the amputation; but the former meaning is 
the more probable, and more obvious. (Mgh.) 
— A teller of wine ; a vintner: because he with¬ 
holds his wine until he obtains for it a price that 
contents him: so in the following verse of EI- 
A$sh&: 

_ ** * # A*0 

C&* £•<«¥ O) * 

* U*lj*. JJX. iiy*. ^11 • 

[And we arote, when our coch had not yet crowed, 
to a mine-jar smeared with pitch, in the pottetsion 
of its seller]. (S, L.) — A blacksmith ; a worker 
in iron. (Mgh, L, JC.) A maker of coats of 
mail. (TA.) 

• A » 9 0 

*lj*.: see juj*. 


Short (L, 5) and thick: an epithet 
applied to a man. (L.) 

* 1 *.; fem. with S: see in two places. 

_ , , • 5 - * 

us See also 1, voce «!>.**.. 

i-S 

j*l [Afore, and most, sharp: &c.]_ You say, 

^aS aS ^ t 0 *9 

t yh l He is of the most sharp 9 or 

hasty, in temper, or of the most irascible, pas¬ 
sionate, or angry, of men. (A, TA.) 


- ' . 3 . > a-- 

Ja a, or *».«: sec * 

3 * • S i 

> and »*».«: see 1 , voce 


9 0 9 0 900 

*}«**—•: see *j*-._Also A man (L) denied, 

or refused, good, or prosperity; prevented, or 

withheld, from obtaining good; (T, L, £;) and 
. i # 

bo ▼.**., with damra, (£,) or ♦ j*.; (as in the 
L;) the latter heard only from Lth: (T,TA:) 
withheld from good fortune S;c.; (S, L;) with¬ 
held from sustenance; contr.of : (Mgh:) 

and withheld from ecil. (L, K.) 

3 0 j 9 A 0 * | 0 

)Uw 4 and i*U»s: see in four places. 


3-. , 


places. 


: see : sasand see also *j*., iu two 


I. 


I.. a - — . 

: sec »lj»-: am and see also in two 

places. 

Ij*>: see •!>*•, in three places: am and sec 
also what next follows. 

•J 00 _ 9 t 0 

•li** (As S, K) and but the former is 

the more chaste, (TA,) A double-headed 
[i. e. hoe, or adz, or axe]: (Ab, S, K:) [a kind 
of used in the present day ig a hoe with two 
heads, one at each end of the handle:] or the 
head of a : and the head of an arrow : (£:) 

pi, of the former t Ij*. (As, S, ^) [or rather this 
is a coll. gen. n.] and flj*-, (K, TA, [in the CK 
Jlj^,]) mentioned by AO and As and A’Obeyd; 

(TA;) and the jl. of tlj*. is ^Ij*. (TA) [or 

rather this, like Ij*., is a coll. gen. n.]. ssa See 
also the next paragraph, in two places. 

8 , 

»'•**■> (S, Mfb, K,) or ♦ lj*-, [hut see what 

' ' 0 

follows,] sometimes pronounced ♦ lj», (Mgh,) 
[The kite; vulgarly called jjtj*.;] a certain 
bird, (S, Mgh,^,) well knotvn; (S,^;) a cer¬ 
tain noxious bird; (Msb;) sumamed oUl^JI 
and ciJI ^1; (TA ;) that preys upon large 
field-rats (u'ijw-) = (Mgh,TA:) J and Sgh say 
that tlie word should not be pronounced t Sll . 
but AHei mentions this pronunciation on tho 
authority of [some of] the Arabs; and accord, to 

lAv and IAmb, the [see above] and this 
bird were ometimes called alike t ^ an j 

t Ij*.: the more approved pronunciation of the 
name of the bird, however, is with kesr [i. e. 

5IJ*.] : the pi. is * la* (S, Msb, ^) and Hjm., 
(K,) both extr., (TA,) [or rather the former is a 
coll. gen. n.,] and = (Mjb, K.) and the 

following are variations of the name of this bird: 
i£a*, and to*, (TA,) the latter said by AWlf 
to be an erroneous form of the word, used by the 
people of El-Hijdz, (Mgh, TA,) and f , 

• _ a 0 9 # 

app. & dim., for " also pronounced 

3 > a m 9 

(TS, TA,) and^,a*, occurring in a trad, in con¬ 
junction with [for (jiil], (Mgh, TA,) of the 
dial, of the people of Mekkeh. (TA in art. g ■■ ) 
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Hence the saying, “ lj»- !.*»■» (?> 


TA t ) for which the vulgar say, tj*- ka^, (S,) 
[accord, to some, meaning 0 kite , 0 kite, a bullet 
it behind thee: accord, to others, O HidA, O 
HidA, JJundukah it behind thee Esh-Sharkee 

(Ibn-El-£ut&mee, TA) says, (§,) tj*- and ii^g 

/ i * I' 

were two tribes, descendants of Sj+i ^jg tj>»- and 


a£l« &g SSj*g, (S, K,*) and both of Sy~~a)I 


(S, TA;) the former in El-Kooieh, and the latter 
in El-Yemen : the former attacked the latter, and 
obtained spoil from them; and then the latter 
attacked the former, and destroyed them: (TA :) 
and hence this saying: (S, [C, TA:) or !.*»■ is 

f 0 " 

here an apocopated form of It.**.: (S,K:) so 
says ISk: (S:) and AO says that by it is here 
meant the bird [i. e. the kite]; and by the 

thing with which one shoots [from a cross-bow, 
namely, a bullet]; and the prov. is used to caution 
a person: accord, to Ibn-El-Kelbee, it is applied 
to him who esteems himself cunning in an affair, 
and is outwitted therein by another: accord, to 
the A, to him who i 9 threatened with an evil near 

•f 0 00 

at hand. (TA.)^»tj». also signifies The &)(_> 
(meaning the fore part, TA, [or the fore part 
front beneath the ear to the middle of the collar¬ 


bone, ]) of the neck of a horte : (As, K:) pi. !lj». 
(As,TA.) a Sec also »lj». 

M » < , - 1 

Xif, and : see the next preceding 

paragraph. 


V***- 

1. «r>j», aor 1 , inf. n. v -**-; (S,* A, Mgh,* 

Msb, ¥») and and (K,) and 

; (S, K;) lie (a man, Msb) nat, or 
became, humpbacked; (Mgh, M?b;) he had a 
prominent, or protuberant, bach, and a hollow, or 
receding, chest (A,* K) and belly: (JC:) [accord, 
to the Msb, from signifying “ elevated 

groundbut the reverse is indicated in the A:] 
and it (the back) was, or became, humped, or 
protuberant; (S, A ;*) ns also (KL.) 

__And the first, \It (a thing) rose, or grew up 
or out, high : (KL:) [ft teat, or became, gibbous, 
or convex; as also ~y^j^.l.] ,yj», (?, 

A, K,) inf. n. as above; (KL,TA;) and ; 

(S,A,£;) J He was, or became, affectionate, 
favourable, or hind, to him. (S, A,* 1C, KL, 
TA.) And UjJ, (K,* TA,) inf. n. 

os above; (TA;) and ; (K;) t She (a 

woman) applied hertelf constantly to the care of 
her child, or children, after the lots of her hus¬ 
band, not marrying again. (Iy, TA.)^n 
4 u£, aor. - , inf. n. He repelled from him, 

and defended him. (MF, TA.) 

2. *^gj**3 [inf. n. of The act of ele¬ 

vating, or raising high, the bach. (KL.) __ 
[And, accord, to Golius, as on the authority of 
the KL, The making a thing gibbous, or convex: 
but this meaning which the word has in the pre¬ 
sent day, I do not find in my copy of the KL.] 

* 

4. He (God) rendered him humpbacked. 

(S.)_+//«, or it, rendered him affectionate, 
favourable, or kind. (KL.) 


|J>0- — 

6 : see 1 , in two places._ eg lie, or 

it, clung, or clave, to it. (1C, TA.) 

6 : see 1 . 

7: see 1 . 

9: see 1 . 

12: see 1, .in two places. __ Also + It (sand) 
was, or became, curved, or winding; or curved, 
or winding, and long. (K.) 

I High, or elevated, ground; so in the 

. • 0 0 r 

Kur xxi. 96; (S, A, Msb ;) a 9 also " egj ^; and 
so y>* .yj*. : ( A : ) or ru 09*d an d kigh 

ground: (T, K:) pi. .yt.**. (?) [ a "d a PP -» 8000 r< l- 
to the TA, also, a pi. of pauc.]. And 

tW 1 I Sand brought by the wind, [or 

blown together ,] and elevated. (A, TA.) And 
hence, as being likened to such sand, (IAar, TA,) 
y,)*. I What u scattered, and heaped up, 
of [the species ofbarley-grass called ] ^yyg. (IAar, 
K, TA.) And y>M- + The elevated waves of 
water: (T, TA:) or the rolling over of water, 
volume over volume: (K,TA:) or the rolling of \ 

0 J * + ' 

water in naves. (TA.) And jJdl + The 

motion and waves of the pool of water left by a 
torrent. (IAar, TA.) And «_>.>»• l The 

rise, or swell, and abundance, of the torrent. 
(A, TA.) __ t A slope in a declivity; expl. by 
jyj^, as in the correct copies of the K, 
and intheL; in some copies of the K .yj.Xfc-; (TA;) 

% J j 00 

[in the CK as the of waves (in 

some copies of the K, of the wind, TA, [an evi¬ 
dent mistranscription, for ^^)t,]) and of 

sand. (K.)_ iA mark left upon the shin; (As, 

K;) such os the [tveal or] swelling and thickness 
produced by beating. (As, TA.)__t The intense¬ 
ness of the cold of winter. (A, K.) = A certain 
plant: or the [plant called ] (K.) 

• - i «•( 

• see Also J Affectionate , fa- 

vourable, or hind. (A, TA.) You say, g* 

4^.1 | He is affectionate, Ac., to his brother. 

(A.)saj^j*. A land abounding with the 
plant called y>.. (K.) 

ig Jw- A hump on the bach. (Az, S, A, Mgh.) 
_See also 

like (K,) indccl., (TA,) + A year 
of drought, barrenness, or dearth: (K:) or a 
year of severe drought. (TA.) 

: see what next follows. 

•yjA .1 Humpbacked; (S, Mgh, Msb;) having 
a prominent, or protuberant, bach, and a hollow, 
or receding, chest and belly; (K;) and Lyj*. 
signifies the same: (Sb, S, K:) fem. of the former 

(Msb:) and pi. v**- (Msb, TA.) a^I 
▼ kLjja. (dim. of meaning A little hump - 

bached daughter, occurs in a trad. (TA.) __ 

Hence, all, (see a verae of Kaab Ibn-Zu- 

#0»0 m 

heyr, voce SJI, in art. Jjl,) f A gibbous bier: (A,* 
TA :) or (as used in that verae) it means a dis¬ 
tressing state, or condition: or an elevated appa¬ 
ratus. (TA.) And iXoj f [A gibbous tract 


of sand]. (ISh, K in art. Ac.) And iiU 

il/y*., (S, A,) or (5») l A she-camel, 

(S, A,) or a beast, (K,) the prominent parts of 

whose hips, (S, A, K,) and the bone of whose back, 

(TA,) appear, (S, A, K,) by reason of her lean- 
• • 0 » * / * - • 

ness. (A, TA.) And jttJ^ fl gj * - and fgJ^ arc 

expressions used in the same sense: (L, TA:) pi. 

(?» L > TA.) — is the 

' • 

name of A vein (Ji/*) penetrating into , or lying 
within, the bone (>*!»£ [app. a mistranscription 
for Ojiix. the upper portion ]) of the fore-arm. 

(K.)_y ji-f (A) and Hi. (A, TA) JA 

difficult affair: (A,TA:) and^jj^. jy»l(A,TA)and 
jyif )I (?C) 1 difficulty affairs; (A,K,TA;) 
sing. [for aLa. or the like]. (K.) 

And i\gj^ t A severe, cold year. (A, TA.) 
[Hence,] tSe-’) fA quick driving. (TA.) 

i .ii 

_[Hence, also,] [ UMo 81 a suost -] 

t Vehemence, severity, difficulty, or distress; syn. 

J «t ■* 

2.01. (K.) = [Also f More, and most, affec- 
tionate, favourable, or kind.] ,-JLfr ^ 

^j-i 1 t 11 . said of Aboo-Bckr, in a trod, of ’Alee, 
means f The most affectionate, favourable or 
hind, of them, to the Muslims. (TA.) 


1. (S, A, Mgh, Msb, £,) aor. 1 , (Mgh, 

Msb,) inf. n. (S,Mgh, Msb,^[) and 

0 J* 0 

(A, K,) It was new, or recent; contr. of : 
(S,*A, K:) it (a thing) came into existence; 
began to be; had a beginning; began, or origi¬ 
nated; existed newly, for the first time, not 
having been before: (S, Mgh, Msb, TA:) but 
when mentioned with >j3, it is written j*., 
with damm to the i, (S, Mgh, F[,) as in the 

> 4 0 000 J 0 0 0 0 t J 00 * 

saying, Uj jtji U (S,) or «JkA.t 

Ol, (A, Mgh,) meaning Old and new anxieties 
and thoughts [came into my mind, or his mind, 
or overcame me, or him] ; (TA;) or old and new 
griefs or sorrows; (Mgh;) the form r saying 
occurring in a trad.: (TA :) the verb is not thus 

in any other case [in this sense]. (S.) You say, 

• • 0 0 0 0 

eg A vice, or fault, or the like, origi¬ 

nated in him, or it, not having been before. 

I •! ^00 

(Msb.) And j*\ 6 ja. An affair, or event, 
originated: (Mgh:) nr happened, or came to pass. 

(S.) is of two kinds: ^Uj 

which is A tiling’s being preceded by non-exist- 

S 0 • »» 

eiice: and ^13 which is & thing's being 

dependent upon another for its existence. (KT.) 

• * "0 •' i ^ 

_and [as inf. ne. of which the 

verb, if they have one, is, accord, to analogy, 

0 J 0 

* 1 >.a»-,] relating to a man, signify The being 
young; or [as simple substs.] youthfulness. 
(ISd, K.) 

2. JiiSw [He told him, or related to him, 

something; he discoursed to him, or talked to 
him: sec also 5]. You say, 11 (L,) 

and a* ajo*., (A,* L,) inf. n. & word of 

well-known meaning, (S,) He told him, or related 
to him, the story, or narrative, or tradition. (L.) 
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[And «!>.**. He related tradition* of Moltnmmud: 
and O-n he related Much tradition s 

heard, or learned, from tuch a one : the verb in 
this sense being an Isl&mee term.] __ [Hence, 1 

£ ~ J r - J ** 

1 j’Wl wfep f/ left the countries, or 
towns, resounding with a buzzing, or cotifused 
nv tie. (Tli, ISd.) 


3. ai-- (TA,) inf. n. i&lLa, (S, K,) 

//« polished his sword; ( 8 ,*K,*TA;) [as though 
he made it new by doing so ;] as also t 
(TA,) inf.n. (K-)—Hence, tjs t^oU. 

jyjJI insy-t V^ili alll jS»Si f Polish and 

cleanse ye these hearts by the remembrance of 
(lod, like as the sword is •polished: [for they 
quickly become sullied:] a trad, of El-Hasan. 
(TA.)b^)Im and 4 words of well- 

known meaning, (S,) arc syn. (K:) [but the 
former generally relates to two persons: the 
latter, to more than two:] you say, r ^U. 
[He talhed, or conversed in words, with his com¬ 
panion]-. (A:) and and ♦ [They 

talked, or conversed in words, together, or one 
with another], (TK.) 

4. (S, A, Msb, TA) and (A) 

lie (God, S, or a man, Msb) brought it into exist¬ 
ence, caused it to be, made it, produced it, effected 
it, or did it, newly, for the first time, it not having 
been bffora; began it, or originated it; invented 
it; innovated it. (S, Msb, TA.) [Hence,] 

j/al [He brought to pass an event]. (Kur lxv. 1.) 

* ' # 

And He originated an innovation 

[see (TA.)__ See also 3. _Also 

(S, L, M?b, K,) inf. n. Oljw>l, (M§b,) from 

*^>.*•>41, (S,) \He voided his ordure; or broke 
wind: (L, ]£:) it has botb these meanings: (L:) 
or he did a thing that annulled his slate of legal 
purity. (M|b.) [See ijaL]_And I He com¬ 

mitted adultery, or fornication: (£, TA:) and 
in like manner one says of a woman *] 

(TA.) 

6 . [He talhed; conversed in words; 

told, or related, stories, or narratives]. (§.) And 
[He talked of it; told it; related it] ; 
(S, A, Msb, K;) namely, a (M?b,) or 

what is termed iiyj^t. (S, ^C.) And -* fi 
[He talks to women], (§, A.*) [See 
also 2.] — It is said in a trad., 4>uJj| dSn ^ 

^> » *l -*t— i 11 jj ■ — 1 -»l~- .^ t > 

1 [ Ood shall send the clouds, and they shall laugh 
with the best laughing, and talk with the best 
talking] : the talking here mentioned, says IAth, 
is said to mean thundering; and the laughing, 
lightning; thundering being likened to talking 
because it announces rain, and its near coming: 
or by laughing may be meant the smiling of the 
earth, and the appearing of the flowers or blos¬ 
soms; and by talking, the talking of men in 
describing and mentioning the plants or herbage: 

this figure of speech is termed and 

ts one of the most approved kinds of jU~*. (TA.) 

6 : see 3, in two places. 

10: see 4. — You say also, £*. Jfe 


found new tid’ngs or information: (S:) or he 
gained, or acquired, tiding* or information. (A.) 


and and and 

(£) and (L) A man of many stories or 

narratives, (L,K,) and who i elates them well: (L:) 

j, * J ^ • J « . • , V 

and signify a man who 


relates stories, or narratives, well: and 

signifies a man of many stories or nar¬ 
ratives; (S, A, El-W&’ee;) but is used by the 
vulgar to signify a man who relates stories, or 
narratives, well. (El-Wd’ee, TA.) And you? sav 
j A man who is a companion of 
kings in talk (S, A, K) and in their nocturnal 

• * w' t • 

conversations: (S:) and jLJ one who talks 

to women; (S, A;) or who talks with women. 
(Az, TA in art. £-i.) And * aLj*. yk [He is 
his story-teller]. (A.) 


A novelty, or new thing; an innovation; 
a thing not known before: and particularly re¬ 
lating to El-Islam [i. e. to matters of religious 
doctrine or practice or the like] : (Mgh :) [and 

11 I I ' • 

BO “ ye I ; for] CAi J*~e (pi. of 

• # • / * 

«!»>»■» 4 , TA) signifies innovations of people of 
en-oneous opinions, (Msb, TA,) inconsistent with 
the doctrines, or practices, of the just of jire- 
ceding times : or what is not known in revealed 
scripture, nor in the Sntmeh, nor in the general 
conventional tenets of the doctor* of the law: 
and w>«*»., [in like manner,] an innovation that 
is disapproved, not agreeable with custom, or 
usage, and not known in the Sunneh. (TA.) 

occurring in a trad., means He 
entertained an innovation; [i. e. he embraced, 
or held, it ;] or he was content, or pleased, with 
it; or he bore it patiently: or, as some say, it 
is " U->■».< meaning he entertained, or har¬ 
boured in his dwelling, a criminal, or an offender, 
and protected him from retaliation. (TA.)_ 
Also t. q. ♦ ioU. and V [in some copies 

of the § ♦ and ♦ [signifying An 

accident, an event, a hap, or a casualty: and 
generally an evil accident or event, a mishap, a 
misfortune, a disaster, a calamity, or an afflic¬ 
tion] : (S':) [the most common of these words 
is V ; and its pi., is more common 

than the sing.:]. the pi. of £>j». is 
(TA.) >Ljj| and OjtU- (A,£) and 

” dJbj*., (K,^or, as is said by Fr and others, 
this last is ♦ (TA,) signify The accidents, 

or casualties, of time or fortune; or the evil 
acctdents, or calamities, of time or fortune. (A, 
[(.) f occui-s used as a sing., said to be 

put by poetic license for ♦ : and this 

latter is also used [as a pi.] for ^ 1 ^.: so say 
Az and AAF : and it is said to be a noun in the 

• fl * * * M m + 

sense of and : accord, 

to Fr, the Arabs say, [using it as a pi.,] UJjuLt 

[The accidents, or evil accidents, of 
time, or fortune, destroyed us]: some say 

making it dual of and meaning 

thereby the night and day; like as they say [in 
the same sense] and &c. (TA.) 


[Book 1. 

— [Hence] >Lj*. is a term applied by 6 b to 
The jjwa* [or infinitive noun]; because all 

are [significant of] accidents [considered as sub¬ 
sisting in, or preceding from, agents] * and the 
pi. which he assigns to it in this sense is 
(TA.) — + The voiding of ordure; or the break¬ 
ing of wind; syn. fUl: (K:) or legal impurity 
that foi-bids, or prevents, one's performing prayer 
$c. (KT :) or a state annulling legal purity: 
pi. ^> 1 ^. 1 . (Msb.) [See 4.]— I.q. f[The 

rain following that called the | _^^]: (L:) or 

4 'if j## * 

[pi. of CjJmJI] signifies the rains of 
the commencement, or first part, of the year. 
(£•) — Young, applied to a man, (A* L, Msb,*) 
and to a horse or an ass or the like, and a camel, 
and, accord, to IAar, to a mountain-goat: (L:) 
pi. 'Irijwl (A, L, Msb,) and (L.) You 

say Jsfj, (Th, S, L, 4cc.,) and ♦ 

(Th,S,A,Msb,?:,) and^lll i>il,(IDrd, 
[but this is by some disallowed, as will be 
seen below,]) A young man: (S, L, Msb, K :) 

... , f -»l • 

and in the pi. sense you say and 

[pl 8 - of (S,) and 

- - «s « I ' • I ' 

O—and [or these, as is implied 

+ • ' ' m as * » * 

above, are not allowable,] and ^>-JI [pi. 

of ^ wviJ^-]. (ISd, TA.) J says, [in the §,] 
-- ' . — «« «« _ 
if you mention the you say v ♦ _. « r 

[lit. Young of tooth ]: and IDrst says, the vulgar 

Kiy, o—M yh, like as you say ^>J 1 ; 

but it is a mistake; for is an epithet applied 

to the man himself, and is originally an inf. n.; 

one should not apply it as an epithet to the 

nor to the ^yyo nor to the ; but V * j »r is 

r _ m 

an epithet applied to anything recent. (TA.) 


: I see 

: J two places. 


first sentence; each in 


: see 

: see what next follows. 

• 'I 

The first, or beginning, or commence¬ 
ment, of a state, or a case, or an afiair; (§, A, 
Mgh, £;) as also ♦ iJlj*. : (S, Mgh, S 0 
and its freshness; which is also a signification 
of both these words. (S, Mgh.) So in the saying, 
and * [Do thou 
that thing while it is in its first and fresh state]. 
(S, Mgh.*) One says also, 
and and 11 came 

to him in the beginning, or first period, of his 
youth. (Aboo-’Amr Esh-Sheyb&nee, TA.) And 
it is said in a trad., addressed to ’Aisheh, *^1 
VVy C— ji£j\y Ji—ji (Mgh,* 

TA,) or, as some relate it, ♦ 25lj», which 
means the same, (Mg'i,) i. e. Were it not for the 
shortness of the period thot has elapsed since thy 
people were in the state of infidelity, I would 
pull down the Kaabeh, and build it [anew]. (TA.) 
— See also in two places. 


used as a sing, and as a pi.: see w 
in three places. 
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New, recent; (£ ;) contr. of : 
(S :) having, or having had, a beginning; exist¬ 
ing newly, for the fint time, not having been 
before; as also ♦ : (Msb:) brought into 

existence, caused to be, made, produced, or done, 
newly, for the first time, not having been before; 
begun, or originated; invented; innovated; as 

also f iija . 4 . (TA.)_See last two 

• * 

sentences, in four places. And see You 

' • *' t •* ~ M * 

say also, yk He is, or mas, 

‘recently become a Muslim. (Msb.) And 1 

J*j&i ■*»*» ( TA i) or 4 uLjW, or 
(Mgh,) Men lately in their state of infidelity [or 
in the state of paganism or ignorance ]; who have 
but recently ceased to be in their state of infidelity 
[&c.]. (TA.)hbb Also i.q. [Information, a 
piece of information; intelligence; an announce¬ 
ment; news, or tidings; a piece of news; an 
account; a narration, or narrative; a story; 
&c.]; (S, K;) employed to signify little and 
much; (S;) and V signifies the same: 

(£:) or a thing, or matter, that is ta/hed of, 
told, or narrated, and transmitted: (M?b:) [and 

.»* J • I 

talk, or discourse ] and [in like manner] 
signifies a thing that is talked of, told, or nar¬ 
rated : (S, K:) or this last signifies a wonderful 
thing: (IB, TA:) it has been asserted, says 
MF, that there is no difference between ajjj^I 
and in usage, and in denoting what is 

good and what is evil; in contradiction to such 
as say that the former peculiarly signifies that 
[hind of story] in which there is no profit nor 
any truth ; such as amatory stories, and the like 
fictions of the Arabs: Fr asserts it to signify 
peculiarly a laughable and an absurd story ; differ 
ing from : and Ibn-IIisham El-Lakhmcc, 

in his Expos, of the Fs, says that it is only used 
to' denote what is bad, or evil: hut Lb replies 
against him, in his Expos., that it is sometimes 
used to denote what is good; as in a saying 
mentioned by Yaakoob, which see below: (TA :) 

• - > i 

the pi. of is contr. to analogy, 

(9, K,) said by Fr to be pi. of ♦ ajjj^I, and 
then used as pi. of wuj*, (S,) but IB says 
that this is not the case; (TA;) and and 

arc also pis. of (K, TA,) some¬ 

times occurring; the latter, rare. (TA.) You 
say, Uli. iLoi. (TA) and j|». 

(§, A* TA) [I heard a good story or narrative 
&C.]; both meaning the same. (TA.) And j " ■ » 
# ' # ' # ** 1 * I 3 *' ' 

jjAill a) [A good story of 

him became spread abroad among the peopi ]: 
a saying mentioned by Yaakoob in his “ Iglah.” 
(TA.) And f [A pretty story], 

* - < . i 

and [ pretty stories]. (A.) And 

" jLo [I Such a one has become 

the subject of a story, or of a wonderful story: 
and in like manner, as is said in die A, 

' * I 4 ' 

111 1 -: there said to be tropical]. (IB, 
TA.)__ Hence the of the Apostle of 

God: (Msb:) [i. e.] also signifies A 

narration of a (L:) [meaning 

iSj?, i. 3. a tradition, or narration, relating, 

' Bk. I. 


or describing, a saying or an action fyc. of Mo- 

• <* * 

hammad:] this word and j-m. both signify a 
tradition that is traced up to Mohammad, or 
to a Sahdbee, or to a Tdbi'ee: (TA in art. 1 ij :) 
or wi!Ja is applied to what comes from the 

Prophet: j-i., to what comes from another than 

• -< 

the Prophet 1 ; or from him or another: and jj\, 
to what comes from a Companion of the Prophet; 
but it may also be applied to a saying of the 
Prophet: (Kull p. 152:) the word in this sense, 
i. e. the of the Prophet, has for its pi. 

M ' t 

only ; and therefore Sb mentions it in 

the category of those words which have pis. 
anomalously formed; such as ^jayjS., pi. Ul; 
and pk (TA.) [ w-.O^ ll written 

at the end of a quotation of a part of a trad, is for 

' ' *' • S *4 • 

w-jJaJI \jS\ Read the fraJt 7 ton.]_-^« 4 jJ 
[A holy tradition or narration] means what 
God has told to his prophet by inspiration, or 
by a dream, or in sleep, and the prophet has 
told in his own phra eology : the Kur-an is 
esteemed above this, because [it is held that] 
its words also were revealed: (KT:) that of 
which the words are from the apostle, but the 
meaning is from God, by inspiration, or by a 
dream, or tn sleep. (Kull p. 288.) 

SJU..: see utij-, in three places. [Hence,] 
O-J' \Youth; the first period of life. 

(TA.) 

* Ss M % * * * 

Olj—: sec 

* - • * 

in three places. 


see 



X*-, in two places. 

, first sentence. 

•J • , 4 » ^ • • + 

and its pi., sec «!>.*•., in four 

places. 

» * • < 

More, and most, new, or recent: fern. 
“ ,n tl,c P hrasc j>y\ , occurring 

in a trad., My tvife who was more, or most, re¬ 
cently married. (TA.) 

•*' 4 * i * * 

: sec in five places. 


6 ce : __ and see also w 

in two places. __ Also, applied to a poet, i. q. 
jfy [A post-classical author : itself a post-clas¬ 
sical term]. (Mz 49th [And «" 

The modems; or people of later times; opposed 
to iuJJbi.] 



: see 

A true, or veracious, man: (K:) a 
man of true opinion: (S :) of true conj cture: 
(A, TA:) inspired; into whose mind a thing is 
put, and who tells it conjecturally and with 
sagacity; as though he were told a thing, and 
said it: occurring in a trad.: (TA :) such was 
’Omar. (A, TA.) 


A teller, or relater, of stories, narra¬ 
tives, or traditions: [and particularly a relater 
of, or one shilled in, the traditions of Moham¬ 
mad:] in the sense of signify¬ 


ing a company of men telling, or relating, stories 
See., is an anomalous pi., formed by assigning it 
to the same predicament as words of similar 

. • is» < # 

meaning, of which pi. of is an ex. 

(L.) Sec also ■ 


/So * Sft 

Sjy jtm ..« ^joj I + Land upon which the rain 
called has fallen. (L.) 


4. oo # • • 0 

1. (S, A, K,*) aor. -, inf. n. (?, 

K) and (TA,) II a bound the upon 

him, i. e., upon the camel; (S, A, K ;) as also 
(K:) or he bound upon him the 
i. e., the [sadille called ] and its apjiaratus; 

(Az, TA;) which apparatus consists of the 

o X 

| with the two girths called the and the v ifc, 
without which a camel is not [said to 6 c] 

(Sli, TA.) [See ^j».] Accord, to J, 
also signifies lie bound loads, or burdens, and 
divided them into camcl-loads: (TA:) but this 
is a meaning that was unknown to the Arabs. 
(Az, TA.) J cites as an ex. the words of El- 
A^shtl, 

[Is it for separation that her loads arc bound 
See. ?]: but he adds that, accord, to one reading, 
the poet said : and this [SM says] is the 

right reading. (TA.) __ [Hence, is used 

to signify I He betook himself to warring for the 
sake of the religion.] ’Omar is related to have 

' *' i* * , J o J I • is 

sajd, Uy4 UyA ig. m., mean¬ 

ing Perform one pilgrimage, theti t betake thyself 
to warring for the sake of the religion until thou 
become old and weak, or die ; literally sig- 

f » o ^ 

nifying bind the upon the camel. (Az, 

TA.)—[Hence also,] (TA,) inf. n. 

(K,) J He imjwsed upon him tn a sale. (K, TA.) 

You Bay, ‘y-j (A, TA) ; 1 imposed 

upon him with a bad sale, and with bad 

merchandise. (TA.) The {lerson imposed upon 

is likened to a camel upon which a is 

bound. (Az, TA ) — And J*ij ; I 

* ' * 

imposed upon him a heavy dowry, by deceit and 
fraud. (A, TA.)=s Also, aor. r , inf. n. 

He cast [or unripe and hard coloeynths, 

or small coloeynths, or small and green coloeynths 

or melons,] at him. (A, TA.)_Hence, (A, 

TA,) (S, A,) iuf. n. ^J*-> (?,) 

I He shot at him with an arrow. (S, A, K.) 
And Uxa^ to- J . , inf. n. J He beat him, 

or struch him, with a staff, or stick. (Ibn-El- 
Faraj, K,* TA.) — [Hence also,] 3 ''rit ■ ^ _ 

inf. n. t JTc cast suspicion upon him. (K,* 

1 A,* TK.) And v«ij^ « »■ »■ (§, A) J He 
accused him of the crime, or offence, of another, 
(S, TA,) and put it ujwn him. (TA.) And _'*r 
(?, A,) aor. - , inf. n. (S, TA) and 

67 
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• if . i •* , * • ' _ . . 

; an»l “ inf. n. J*. 3; (TA;) 

; He rast his eyes at him; (S, TA;) ns also 
or he loohed intently, and sharply, 
tit him: or he loohed at him with a looh which 
he [the latter] suspected and dislihttf: (TA:) 
hut t j—- in looking may be unattended by alarm, 
or feart (A*, TA:) " is like .>, 

(S,) syn. therewith: (K :) and also signifies the 
looking intently, after alarm, or fear. (TA.)_ 
Also aor. ; , inf. n. t He (a horse) 

loohed at the figure of a man, or the like, teen 
from a distance, or heard a sound, and raised 
his ears, and directed his eyes, towards it. (TA.) 

2. inf. n. 7>: sec 1, in two places. 

4: seel, first sentence. 

The ctlocynth-plant bore, or produced, fruit such 
as is termed (?•) 

2 *f— A certain thing upon which the women 
of the Arabs of the desert ride ; not a J».j nor 
a ^jyk: (Lth, TA :) a certain vehicle, or thing 
to ride upon, for women, (Az, §, A, K,) lihe the 
all «, (Az, S, £,) and lihe the ; (Az, TA;) 
ns also * : (§, A, K :) pi. of the former 

and ' (S, A, K) and ; (A.AF, 
TA;) and pi. of the latter (Ya^koob,S, 

A :) A*, however, says that ISk makes no differ¬ 
ence between tho and the f though 

there is a difference between them accord, to 
tiie Arabs, as will be seen from what follows: 
Sli says that is a name given to a V* 

bound upon a ^13 [or small hind of camel* 
saddle ] wh n t is bound upon the camel at once 
with all its apparatus: he also says that 
is a name given to the apparatus composed of 

at % * 

the Sj^l], pi. of jlj^, q- v.,] which are also called 

[and which are appertenances of 
the *,*3,] when they are filled, and drawn to¬ 
gether, and bound, and tied to the : [and 
lie shows, in his explanation of the verb £•***> 
that this apparatus comprises the *,*13 and Js> 

with the two girths called the and the 
this is what is meant in the [( by the saying that 
t also signifies ili^l:] Aboo-Sd’id El 

Kildbeo says that ♦ 1^.1 j*. signifies the apparatus 
( IM) of the ^3: and Az says that it signifies 
the sr-3 with its apf aratus. (TA.) __ Also A 
load, or burden. (S, K.) — And [its pi.] 

Camels with thetr JU-j [or saddles]. (TA.) 

^ j*. [a coll. gen. n.] The colocynth, or colo- 
cynths, when unripe and hard: (TA :) or when 
become hard ; (§, TA ;) before becoming yellow : 
(TA:) or small colocynths: (A:) or the colo- 
c if nth or colocynths, and the melon or melons, (M, 
K,) while small andgr en, before becoming yellow, 
(M,) or while continuing succulent, or fresh, or 
green: (K:) or [more correctly] the melon or 
melons , and the colocynth, or colocynths, while 


continuing succulent, or fresh, or green: (T :) 
n. un. with i. (§.) 

liLlj*.: see in ^ ve pl accs - 

1. jj*., aor . 1 (M, Msb, K, &c.) and-, (M, 
K,) inf. n. jj j*. (T, S, M, Msb, £) and jj», 
(T, M, K,) lie made to descend, or to go down 
or downwards or down a declivity; sent, let, or 
put, down, or from a higher to a lower place 
or position; (T,S, M,A,Msb,K;) as also : 
(Msb:) [or this latter is not chaste; for, accord. 

»' Ss + + + 

to J,] ono says, he lowered the ship; 

or sent it to a lower place, (S,) or from a higher 
to a lower part of a river; (A;) but one should 
not say, Ujj»-I. (S.) You say also, fc l l jj*. 
J »' » I I He rolled down the stone from the 

* 4 'ri »» 0m m m 

mountain. (A.)_3-«- I I l Heal th, 

scarcity, or drought, made them to descend [ from 
the desert] ; brought them to a descent; (T, S ;) 
brought them, (TA,) or brought them down, or made 
them to d sceml (A,) to the towns, or villages. 

(A, TA.)_«&«. >0)1 jJ»- He turned 

down the >U) [or muffler] from, the part beneath 
his chin. (TA.) — £*jJI nor. - and ; , 

inf. n. jjj*. and jj»-, He shed, or let fall, tears; 

Mm / • rf 4 11^ * 0 - 

os also ♦ tjj*. (TA.) And 
(A, ]£.*) and inf. h. jJ»-, (K,) I The eye 

sheds, or lets fall, tears; (A;) or flaws with 
tears. (JC.) And £*jJl 1 [The 

tears mahe the collyrium to flow down]. (A.)__ 
eSLf jj»., (A,) aor. 1 , (TA,) inf. n. jj»., 
(K,) J The medicine made his belly to discharge 
itself. (A,K.) [And i-lXdl tjjwk+/t (a medi¬ 
cine) caused the menstrual Jinx to descend: sec 
—jj^-, (T, S, Mgh, K,) aor. and - , 
(K,) inf. n. j j». ; (S, Mgh, K ;) and *jJ*-t, 
(T,S,A,£,) inf. n. jlill; (K;) I He made 
the skin to swell, (T, S, A, Mgh, K,) and to 
become thich, (A,) by heating. (T,S, A, Mgh.) 
a^»yL)l (A, K,) aor. 1 and ; , inf. u. ; 
(K ;) and ♦ (S, K,) inf. n. ; (K;) 

J He twisted the unwoven warp, (K,) or the ex¬ 
tremities of the unwoven warp, (S, A,) of the 
garment, or piece of cloth; (S, A,K;) like as 
is done with the ends of [garments of the hind 
called ] 3LJs\ [pi. of Sl £>]: (S:) because its 
length is thus diminished. (A.) See 7. _ 
[Hence,] eiijiJt ^ (S, Mgh, Msb, ^C,*) 

and (?> nnJ ^^^1 

(Msb,) aor. - (S, Mgh, M^b, K) and -, (K,) 
inf. n. jj*.; (S,Mgh, Msb,^;) and inf. n. 

(?;) and (A, Msb,) and 

and ; (Msb ;) J He hastened, or 

was quick, in the reading, or recitation, (S, A, 
Mgh, Msb, £,•) and in the call to prayer, (S, 
Mgh, Msb,) and in the [form of words called 
the] 1*131; (M$b ;) and he hastened the reading, 
or recitation, icc. (Msb.) = jJ* and 

*- 44 

inf. n. [of the latter, accord, to analogy,] 

It (a bow-string) was thich and strong. (TA 
| [See alsOjjU..]) — And [hence, app.,] I It (a 


hoy) was, or became, such as is termed jiU. 
[q. v.] : (TA :) [or] jjm», aor. 1 ; (Lth, As, S, 
A, $ ;) and jJ*-, aor. 4; (ISd, JC ;) inf. n. [of 

%+ 9 0 r _ __ 

the former] (A, K) and ; (S, K;) 

J he was, or became, compact in mahe, (As, S, 
K,) and thick : (TA :) or short and fleshy: (A:) 
and he was, or became, fat, with thickness, (K, 
TA,) anil shortness. (TA. [See jjU..])—And 
(T,?, A,K,) aor.« (T,§,?) and -, (K.) 
inf. n. (T, S, A) and ; (K^;) and 

♦ inf. n. jlj^. 1 ; and ♦ jj^., inf. n. ; 

(K, TA ;) or tho first form only ; (T ;) 1 It (the 
skin) became swollen, (T, S, TA,) ns also 
(S, K,) by reason of beating: (T, S, TA:) or 
became swollen and thich, by reason thereof. 

(A, JC.) _Ojj*-, inf. n. t The 

eye was, or became, large and wide: (Msb:) 
was, or bcca ne, beautiful. (TA.) 


2 : sec 1 , in four places. 

m • j 

4: see 1, in four places. A Iso 

\He sewed the garment, or piece of cloth, the 

■l m 

second time, after the [slight sewing termed] 
or Ji. (S.) 

8 . ^*jJI jj (S, K*) and (A) 77ic 

tears descended gently, or little by little. (S, A, 


K.*) And yAe ^ '-^(j 

the rain desi ending and dropping upon his beard. 
(TA.) 


£-jl, / SI 


6 : sec 5, in two places. 

7 . jj- He, or it, descended; went «. wn, 
downwards, down a declivity, or from a higher 
to a lower ■ place or position: (S, A, Mb 1>, K:) 
and [in like manner] inf. ii. jj*-, (TA,) 

or , (A,) he went down, or descended, a de¬ 
clivity. (A,TA.) [Hence,] ^1 

I went down to El-Hosrah. (S.)_ Also He 
journeyed, or went, towards El-Irak, and Syria, 
itiid 'Oman: ojiposed to ^> 1, which signifies 
“ lie journeyed, or went, towards Nejd, nnd El- 
|&, and El-Ycmen:” (ISk, on the authority of 
’Omarnh, T A in art. jju> :) or the former, he jour¬ 
neyed, or went, towards El- Irak: anil the latter, 
“ lie journeyed, or went, towards die Kibleh:” 
(Aboo-Sakhr, T, TA ubi Buprit:) and is 

*' * 4 . 

used as un inf. n. of the former; like ns is 

of the latter: (T, TA ubi suprk:) also, the former 
verb, he returned from any town or country: nnd 
the latter, “ he commenced a journey or the like, 
in any direction.” (Ibn-’Arnfeli, TA ubi 6 uprk.) 
_Also, said of a place, It loped down. (Msb.) 

See also 1, Inst sentence but one. 

• - - * »- . , 

jj*.: see jj J*-, >n two places. 

sJJLal A single thread, of the threads of a [gar¬ 
ment of the hind called] >ll&. (TA.) [See jj*. 

Os® (Af, T, S, MbI), K) and 
(K) f An eye compact and hard: (Af, 
T, S:) or thich anil hard: (K:) or wide and 
large and projecting: (T:) or large and wide: 
(Msb:) or large: (K:) or wide: (TA:) or 
sharp-sighted. (£.) 

ijj*. A herd of camels, (S, K,) lihe, or about, 

I a imy-e, (S,) which is [as some say] from ten to 
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forty: when they amount to sixty, they are termed 
a i* 9 -+: (TA:) ajlock of sheep or goats. (Lh, 

# I i 

TA.) — See also 


** 9 + 99 * 

■ t-A beautiful 


**+ 9 + 9 9 + 

see jjJ». 
eye. (TA.) 

A * 9 9*9 + 

• see 

jjj*. (S, A, Mfb, 5) and (S, K) and 

f i'ijji., (T, 5,) of the same measure as 

** *9 9 • 1 

(T,) [in the C£, erroneously, and 

and (K) and ♦ jj(S, K) [which is of 

frequent occurrence] and i « and 

» . ». . • >. •• _ , 
T or ” jj**i*, (as in different copies of 


or 


the £, the last of these being the third form given 
in the CK,) A declivity , or declivous place; a 
place sloping down; a dope; a place of descent, 
or by which one descends : (S, A, Msb, K:) a 
j}9+- is at the foot of a mountain, and in any 

* 9 * 9 + * 9 + * 

place. (TA.) You say, jyJ»- ^ Ulsua 

[ We descended a difficult declivity]. (A.) And 
^ JUaJJ [As though he were de¬ 

scending a declivity]: (S:) occurring in a trad. 
(TA.) 


9+ 9 9 


: see what next follows. 


and t zjjjJL. (TA) file is deemed bur¬ 
densome, or troublesome, by him, so that he cannot 
look at him by reason of hatred. (S, JC.) And 

9* _ ' 9 + + 999* * 9* * 999 

\S?‘ 1 an “ T %***“ +“* 

made him, or it, a conspicuous object, or a thing 
in full vicWj of my eye. (S, K.) Several lexico¬ 
graphers mention these forms in art. j9^, re¬ 
garding the as a radical letter, ns it should not 
be held to be augmentative, when occupying the 
second place in a word, unless on strong evidence. 
(TA.) 


Sj) 9 m. and f and V ! A flow, or 

flowing, of tears from the eye. (Lh, ISd, JC, 
TA.)^Also the first, (S,) so accord, to the M, 

&c., (TA,) or * ij9+-, (K,) Multitude, and con- 

* 9 9 9 S ' 

gregation. (S, M, K.) You say s^y9+- ji 
A tribe numerous and congregated. (S, M.) 

oU. A rope strongly twisted: a bow-string 
strong and full. (TA. [See also 1.]) —A thich 
spear. (TA.) And jiThick and 
round knots, or joints, of a spear. (TA.)__A 
cake of bread (»_i c fcj) complete: or having thick 

edges. (TA.)_J A man compact t» make: (S:) 

a boy short and fleshy: (A:) a youth thick and 
compact: (TA:) or full of fat and flesh, with 
softness, or thinness, of shin: (Lth, Az:) a boy 
full in body, and of great force: (Th:) or a boy 
full of youthful vigour; as also SjjU-: [but this 
is an intensive epithet:] (Lth, Az:) ora fat boy: 
(K:) or a boy fat, thick, and compact in make: 
(ISd:) or goodly, or beautiful: (ISd, K:) pi. 

9* + + 9* * 

ij 9 »-. (TA.) Also the fern., fA thich, or 
bulky, she-camcl. (T in art And the same, 

t Bulky in the shoulder-joints. (IB.) And j*ly- 
[the pi. fem.] f Compact and bulky camels or the 
like. (TA.) — f Anything full of moisture, and 
of beautiful make. (TA.) And SpL. f A 

she-camcl having full eyes: (S:) or having eyes 
full of fat, equal, and beautiful. (TA.) —A 
tribe congregated. (TA.) —A lofty mountain. 
(TA.) —Sec also 

j9+* and y ( 9 ,?) and VjyjJ+. (Iy) 

* t • • • 

and * (Th, K) and ▼ and 'yjjb* 

. i. • ' 

and " and and “ (Jy,) of 

which 7 is the most approved form, (TA,) 

The black of the eye. (§, 5*) One says, y 

9* 999 9+ . * 999 999 

aiffi jju» and ( 8 , 4 .) and ” ^jJu* 


and j \ 11 : see what next follows. 

sJjfebJI tT/te lion ; (S, £;) as also ♦ 

(£,) and ♦ without Jl, (TA,) and ♦ jjUJI: 
(K:) or the lion that is, among other lions, like 
the king among men; (IAar;) because of the 
thickness of his neck, and the strength of bis 

fore legs. (Th,TA.)_Also »j9t— J Destruction, 

or perdition; (AZ, K;) and so ^'■ (?0 
or a severe calamity ; as though it were a lion in 
its severity. (A.) 

• 1 - • <. 

: see — Also An ear-ring; syn. 

I»j3: (S,K:) pi. (TA.)sa I A laxative 

9 9 * 

medicine; (A, K,*TA;) conti\ of J|yU. (A.) 
-■— See also 

9* 9 * 9* 9 9 

HjyjU.: see 5jyj*-. 

• 999 99 *9 9999 

jyj— and : see in three places. 


• • 'i 

I ,,,, 

> see jjJ^. 


9* 99 9 9* 9 W 9*m *9 9 99* 

nnu and : see in 

six places. 

9* 9 9 9 9 9 

: see in three places, 

j j+A f More , most , or rery, fat and thick. 

(TA.) 

9 9 9 i 9 9* 

: see jjj*-. 

jj. « f [Emmenagogue]. (K in arts. 
j and jj*> Ac.) 


> 

• j - »• 


* ... I • J 1 »M * . tl • ' I 

and and »«, or « « , or 

see : -■— and for the first, see 

also 7. 


9 9 + + 


1 . [aor., app., - and - ,] inf. n. 

He threw, cast, or shot. (TA.) You say, C-jjfc 

• ' ••* 999 ** 

j+f—* I shot an arrow . (S.) And IJ Xf J 

* + ' 
threw, cast , or «Aot, of /ttm swcA a thing. (A.) 

mm Hence, The conjecturing without 

evidence or proof. (TA.) You say, (S, 

A, Msb, K,) aor. ; (S, Msb, 5) and 1 , (^,) inf-». 

(?, A, Msb, K,) He opined: (S, A, K:) 
or he formed a confirmed opinion: (Mfb:) he 
formed a surmise, or an opinion; or he spoke 
conjecturally, or surmising: (9, A, £:) he sur¬ 
mised respecting the meanings of speech or lan¬ 
guage, (A, 5,) and things. (£.) And ^ 9 *^ y 
He says a thing according to his opinion. (S, 
TA.) And 4(1 lily y»l A 


thing has been told me of such a one, and I speah 
of it conjecturally, or surmising. (TA.) And 

<•' #" J 9*+ . . 

tr-k C—wM- /formed my opinion of tt, not 

^ # 39++ 

being certain of it; as also (TA.) And 

J7« spoAs without any¬ 
thing to guide him, and without caution. (TA.) 
And He computed by conjecture the 

quantity, measure, or the like, of the thing. (A.) 
And 4)13 [generally meaning He said it 

conjecturally, or surmising, but also meaning] 
he said it by means of intuition. (A, TA.) [^^^ 

+ 9 * + 

is also explained in the A os signifying »_3l^ jlhi : 

j , , . * 

in the TA jlei. both app. meaning An ob¬ 
scure, or an occult, mode of judging of a thing.] 
_is also syn. with 9+i, (K,) used transi¬ 
tively, (T, K,) [app. signifying The aiming at a 
thing,] by, or with, whatever thing it be; [app. 
meaning by any mental operation;] by opinion, 
or by judgment, or by intelligence or cunning saga¬ 
city. (TA.)™^/^! J (El-Umawee, 

Msb,) nor. - , (El-Umawee, TA,) inf. n. 

(S,) He went away, (S, Msb, TA,) or journeyed, 
(TA,) into, or in, or through, the country, or 
land, without guidance: (9, Mfb, TA:) or simply 
he went away into, or tn, the country, or land; 

as also ^> 90 . (El-Umawee, TA.) —[Hence, 
app., the phrase ^3 which 

seems to mean A thing came at random into my 

mind. Sec ^,-a. a.]_Also inf. n. as 

above, He went in a right course, or direction: 
(TA:) or tn one regular, uniform, or constant, 
course: (O, K:) or, accord, to Az, not in one 
regular, uniform, or constant, course. (TA.) — 
And ^11)1 J-^-, (Msb,) inf. n. JhU-, (K,) 

He hastened, or was quick, in pace, or in jour¬ 
neying. (Msb, K.) 

8 . ;O.^I (S, K,) and jU .^1 Jo, (AZ, 

S, A, K,) He sought to learn the news, or tidings, 
without others knowing of him ; (AZ, 9, M, A, 
K;) as also V y* and : (AZ, TA:) 

or he sought for, or inquired respecting, the neivs, 
or tidings, in order to know what others knew 
not. (A.) 

9 +. One who opines, or conjectures, much; 
syn. ijUfe. (TA.) 

I $9m- 

1. 43 ja. (K, TA) eJ^jLf, aor. : , inf. n. Jj^., 
(TA,) He looked at it. (K, TA.) It is said in a 

• +9% 9 9* + + * + 

trad., And the people, or 

party, cast the blacks of their eyes at me. (TA.) 

9 * + * 

And 4 )j*> He, or tt, hit, or hurt, the black of 
his eye.* (?.)=o>-, (K,TA,) aor. -, (TA,) 
inf. n. said of one that is dying (£«»«), 

He opened his eyes, and moved his eyelids, or 

9 9t+ 

twinkled with his eyes. (£.) You say, Ooly 

9 9 + * os* 

^ 9 m .± w^)t I saw him that was dying open his 
eyes, lie. (TA.)^ See also 4. 

2. Jo*., (Mgh,) or (Mfb,) inf. n. 

yji 9 a^, (9, Mgh, Mfb, $,) He looked hardly, or 
intently, (S, Mgh, Mfb, K,) anti rolled the black 

67 • 
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of the eye, (Har p. 221,) yi at him: (Mgh, 
Mfb:) and ^ Uj», with an augmentative is 
like [the verb of which it is the inf. n., 

namely,] said of a man, signifying he 

rolled the blach of hit eye in looking. (S.) 


4. ; (9, Mgh, Mfb, ?;) and * 

*/> (S, Msb, K,) aor. 7 , (Mfb, K,) inf. n. Jj^.; 
(T?;) and ; (Sgh, K;) They sur- 

rounded, encompatted, or encircled, him, or it; (S, 
Mgh, Mfb;) namely, a man, (S,) or a town or the 
like: (Mfb:) or they went round or round about, 
circuited, or composted, him, or it. (K.) You 
say of anything, *4 Jjjwfc-I as meaning It sur¬ 
rounded, encompatted, or encircled, it; (TA;) 
as, for instance, a house [or a wall] surrounds a 


garden. (Mgh.) Thus you say, i\Ah Lt 15 

* <■' ' ' ' » I »' ^ " ' 

V 3^ .*3 [Upon him is a blach mole 
which whiteness hat surrounded]. (TA.) And 

e 2 * # • r t ( 

cij*.l J Death encompatted him. (TA.) 

' ' • t » + 0 f 

— *4 lj»J»l, a phrase used by El- 


Hare ree, means They made the blacks of the 
eyes to surround him. (Har p. I8G.) = C-»j^-t 

(?,) or 4—* 1 (Zj, TA,) 

i. e. [The meadow] became a [q. v.], (Zj, 


£,) 


[by producing herbs such as are termed 
; for] without it is a i-sjj. (Zj, TA.) 


12: see 4. 

Q. Q. L ^JJj*., and its inf. n. : Bee 2. 

• . ■ •.. . 

Jjji*.: see is >*., in tliree places._Also The 

[fruit of the] [<]• v.: accord, to Forsk&l 

(Flora A2gypt. Arab., p. 47), solanum cordatum ]: 
(I Aar, Az, 1>:) [a coll. gen. n.:] n. un. with S : 
likened to the blacks of the eyes of the [species of 
antelope called] ly+ : in the handwriting of ’Alee 
Ibn-Hamzeh, written JJ», with the dotted y; 
but this is not known. (TA.) 

iiji. (9, Mfb, & &c.) and ♦ UjSli and 
(K ,) but IDrd doubts the correctness 
of this, (TA,) The black of the eye; (IDrd, Msb, 
K;) i. e. the round part in the middle of the eye; 
(TA ;) the greater blach of the eye ; (S, TA;) 
the smaller being the jl»l5 [or pupil], in which 

. • - » +9 

is what is termed Oe*JI for it is like a 

mirror, in which one facing it sees his figure; 
(TA;) [the part, of the eye, that is surrounded 
by the white; the iris, together with the whole of 
the anterior chamber of the eye ;] what is in the 
middle of the white of the eye: (Zj in his “ Khal^ 
cl-Ins&n:”) or, as some say, externally, the black 
of the eye; and internally, its »jj+. [or lent] : 
(TA:) [and sometimes the eye, absolutely; as, 

for instance, in a phrase mentioned voce *p\y, in 

. • # # 

art. s] pi- " (?i Msb, K) [or rather 

this is a coll. gen. n.,] and [the pi. is] Jtj ^.1 [a 

• • + + • + 

pi. of pauc.] (K) and Olsj^. (Mfb) and Jtj*.; 
(9, Mfb, £;) which last is applied by Aboo- 
Dhu-eyb to the together with what sur- 

roundeit. (TA.) [Hence,] ♦ Jj*. 
jiy ill I spoke while the people, or party, looked 
at me. (TA.) And ^ {U, Those who hit 

the murk in throwing or shooting. (TA.) And 


- }•>*- 

lylp l They alighted, or 
alighted and abode, in a tract abounding with 
herbage; likened to the of the camel 

because this is plentifully supplied with moisture. 
(TA from a trad.) 

** ! A walled garden; a garden surrounded 
by a wall: (S, Msb, TA:) of the measure 3d 
in the sense of the measure £iyuU: (Mfb:) or 
any round piece of land surrounded by a fence or 
the like, or by elevated land : (TA:) or whatever 
it surrounded by building: (K :) and, by exten¬ 
sion of its application, a garden, though without a 
wall: (Msb:) or a meadow, or garden, (<U»yj,) 
having treet: (S, K:) or a garden of palm-treet 
and of other treet, (Zj, IDrd, K,) dense and 
luxuriant, (Zj, IDrd, TA,) and, as some say, 
fruit-bearing: (TA:) or a garden (<L».) of jtalm- 
treet and grape-vines: (TA :) or a distinct col¬ 
lection of pahn-treet: (K:) or a plot of seed- 
jrroduce: (Kr, TA:) or a hollow in a valley, 
that retains water: and any depressed place in a 
valley, that retains water, though water be not in 
Us bottom: (TA:) pi. (S,Msb,K.) 

Hence the paying, cJL>a iCuLfe y^ 

y t I [Thy letter has come to me, and I 
have recreated myself in contemplating the beauty 
of its garden-like phrases]. (TA.) 

ll ' 9 

iiljm. (mentioned in the K in art J3j*.) A 
large [or blach of the eye] : ( 9 , £:) a 

meaning which shorn the J to be augmentative : 
(TA:) or some part of the body that is unknown: 
(K:) one says, iujj^JI »dj| ^ 4-^1 ji»f 
[the wolf ate, of the sheep, or goat, the iSJj*.): 
A ’Obeyd says, it is some part of the body 
thereof, but I know not what it is: (S:) or the 
e .V e •' (?|K:) so says Lh; (S;) and so Kr: 
(TA :) As heard an Arab of the desert, of the 
Benoo-Safd, say that it means its 3 ' [ or 
epiglottis], (IB, TA.) — ^ An eye of 

which the ball, or globe, is prominent, or large 
and prominent; or of which the black is prominent; 
syn. (TA.) 

Short and compact. (IDrd, K.) 

, > see a3j». 

****:r : J 

• j 

O**-*-*- ail< l its vars. (mentioned in this art. 
by J and 9gh): see art. 

• n$ - * 

A difficult, or distressing, affair or 
event; in consequence of which men look hardly, 
or intently. (TA.) 

JW 

For several words mentioned under this head 
in some of the Lexicons, see art. J )»- 


* •« *•+ * * 


I Ss 


1 . and jLJI, aor. ; , inf. n. 

The sun, and the fire, was, or became, vehemently 
hot upon him. (Mfb.) 




see what next follows. 


[Book I. 

JS i. 

8. jUl and in the 

erroneously, ♦ The fire, and the heat, 

burned , or burned fiercely: (£,• TA:) and 
jlill w .^fc.1 the fire flamed, or blazed: (9, 
Mgh, K:) and in like manner, [as meaning it 
became inflamed, or made to flame or blaze,] the 
verb is said of anything: (T,TA:) or y-jV 1 

M Si J ~Ss 

jUl, and jlyJI >ju^l, the fire, and the day, was, 
or became, vehemently hot: (Mfb:) and » 1 , 
said of a day, (AZ, TA,) and of heat, (9 in art 
signifies the same as I, (AZ, 9 ubi 
suprh, TA,) from which it is formed by transposi¬ 
tion. (S ubi supriL) And jt jJb.1 He suffered 
vehement heat from the sun, and from fire. 
(Msb.) And jjSJ\ The cooking-pot 

boiled vehemently. (AZ, TA.)_[Hence,] ’ 

1 The wine, or beverage, estuated, or fer- 
mented; syn. { Jh. (Mgh, TA.) And 

(9) I The bosom of such a one 
burned with anger, tcrath, or rage. (TA.) And 
I lie burned against him with 
anger, wrath, or rage; (£,TA;) as also 

(K.) And >jJI j The blood became in¬ 

tensely red, so as to be [nearly] black ; (S, Mfb, 
K, TA ;) and became vehemently burning. (Msb. 
[See also the part, n., below.]) 

• • - • .. 

and J*. The vehement burning of fire, 

(K,) and of heat: or, accord, to the T, jtj*- 
• • ' # 

[app. >»>*■] signifies the vehement heating of a 
thing by the sun, and by fire: [seel:] accord. 

Ss »•- 

to AZ, jUl jij signifies t( tlic flaming, or blaiing, 

of fireand and and and 

• ' 

lmve all one meaning [app. the third 
of the meanings assigned below to <Uj^]. (TA.) 
% + » 

>>J»: see what next precedes. 

• + * m 

Ljk Fire: and the sound of fire: (]£:) or 
the sound of the flaming, or blazing, of fire; (Fr, 
9 ;) as also 2 j 4»-. (Fr, TA.) — t The sound of 
the belly of the serpent, (£,) or, os some say, of 

the species of serpent termed xyll: (TA:) or 
the rustling sound of the skin of tho serpent, 
caused by rubbing one part thereof against ano¬ 
ther; as though it were the confused and con¬ 
tinued sound of a thing [i. e. flaming, 

or boiling], (AHit, TA.) _ f The purring of 
a cat: likened to the 60 und of flaming, or blazing. 
(TA.) 

• * * » • • 

3■*>*■ A cooking-pot quickly boiling; contr. 
°f iyho : (Fr, 9, A, TA:) in the K, erroneously, 
like am-j3. (TA.) 

• ' • # 

« A day vehemently hot. (S.)_t Blood 

intensely red, inclining to blackness: or, as some 
say, intensely burning. (Mgh.) 

1. J/J)l (9, Mgh,) or lji., B (M|b,) 
or both, (K.) aor. jjmLJ, (Msb,) inf. n. (S, 
Mgh.K) and (S,?) and ?TJ», (^,) He 
drove the camels; (9,Mgh,K;) and* chid them: 
(K :) [and ♦ app. has the former signifi¬ 

cation :] and he sang to them: (S:) or he urged, 
or excited, the camels by singing to them, which 


>s*»—.*»■ 
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is termed ♦ &>».: (Myb:) or V^J 1j». signifies he 
sang to them. (Mgh.) The Arabs in driving 
their camels used commonly to sing verses of the 
kind termed jL- 3 . (TA in art Jm. y.) [It is said 
that] ♦ *!>*• originated from the fact of a Dcsert- 
Arab’s beating his young man, or boy, and biting 
his fingers; whereupon he went along saying 
Lp meaningU [“O my two hands!”]; 
and the camels went on at his cry; therefore his 
roaster bade him keep to it: (K in art. :) 
so says I Ayr. (TA in that art. [Other (similar) 
accounts of its origin are mentioned by MF in 
remarking on this passage of the £.]) Ij*. sig¬ 
nifies also He raised hit voice with [the tinging 
termed] •LamJI. (Har p. 676.) [And He breathed 
thort (anhelavit ), and tent forth a voice or tound. 
(Oolius, from a gloss in the KL.)] _ You say 
also of the north wind, jSm-3, i. e. + It 

drivet along the clouds. (S.) — And 

t He urged him, incited him, or put him in 
motion or action, to do such a thing. (Msb,TA.) 

And «l>*. fit followed it; namely, the night 
the day; (K;) as also ♦ : (AHn,K:) and 

ao the [wild] he-ass his she-asses; and anything 
any other thing. (TA.) Hence the saying, 

!.*»■ U A&ail f I will not do it as long 
at the night follows the day]. (TA.) __ See 
also 0. 

4: see 5. 

m m t» - A 

0. atjkakJ, in its primary sense, is from iljtaJI, 
and signifies He (a driver of camels) vied, com¬ 
peted, or contended for superiority, with him, 
or emulated him, (namely, another driver,) in 
driving camels, or urging them by tinging to 
them; each of them desiring to elicit the ability 
of the other in doing so. (Z, TA.) __ [ And hence,] 
He vied, or competed, and contended for supe¬ 
riority, with him, (S, K,* mentioned in the K 
in art. in an action or a worh [of any 

hind]. (S.) You say, ^.Ul I 

sought to elicit the ability of the people in order 
that it might be hnonn which of us was most 
shilled in reading or reciting [the Kur-an] : it 
means like as does the saying of a person con¬ 
tending with others for the superior glory of his 
people, “ Bring ye a people like my people, or 
like one of them.” (Msb.) It is said of Moham- 
mad, in a trad., [He vied 9 

or contended, with the Arabs by means of the 
Kur-An]. (TA.) And one says, simXo \ 
and [He vied, or contended, with his com¬ 

panion in reading, or reciting, and in wrestling,] 
in order that it might be seen which of them was 
the superior reader or reciter, and the superior 
wrestler. (TA.) — Also He aimed at it; made 
it his object; sought, endeavoured after, pursued, 
or endeavoured to reach or attain or obtain, it; 
intended or purposed it; (AA, and and TA 
in art (JJ*-;) as also (AA, TA,) and 

^ ^Sgh, and ib.) Hence the saying of 

Muj&hid, \ji\S c«i£ » [I used to 

aim at reading, or reciting, the Kur-dn, and so to 
read, or recite]. (AA, TA.) 

wVjP ColfcJ The camels urged on one 
another, (g.) 


8: see 1, in two places. 

jJkjJI 1j». .JU4I ^ I will not do it ever; (I£;) 
as long as the night follows the day. (TA. 
[See 1.]) 

# + 

The north wind; (S, 50 because it 
drives along the clouds: the masc. form, ^>*.1, 
is not used. (S.) 

A 

Ilj—: see 1, in two places. 

I,. 


\ see in art. Ij^. 


•2 * 

ajj*. : 


A vying, or competition, and contention 
for superiority. (JC. [There mentioned in art 
; but belonging to the present art, (see 6,) 
like as belongs to art »..]) B [ One who 
vies, or competes, and contends for superiority.] 

• t 'I 

You say, I.iHjjk*. Ul [I am he mho vies, 
Ac., with thee in this affair], meaning comeforth 
to me tie an adversary, by thyself alone, (T, S,* 
K,* TA,) and compete, or contend, with me [in 

this affair]. (T, TA.)_And JtisCjl. yis He 

aims at them; makes them his object; seeks, en¬ 
deavours after, pursues, or endeavours to reach, 

or attain, them. (TA.)_And IJjk Lj>». IJjk 

This is the like, or like in form, of this. (As, 
TA.) — And uriUlt Cja. One of the men or 
people. (K.r, K.) See also »!>*., in art lj>*>.) 

•» 3 * 

IIJ*.: 6ce what next follows. 


iU. Driving or 'a driver [of camels; or urging 
or exciting them, or one who urges or excites 
them, by singing to them: see 1]: (Mgh:) pi. 

(TA.) You say ^U. J*-, and 

[which latter is an intensive epithet]. (K.)_It 

is also applied to a [wild] he-ass, as meaning 
Driving before him his she-asscs. (S,* TA.) He 
is said to be [A driver before him of 

thru she-asses], (S,TA,) and [a driver 

before him of eight she-asses]'. (TA.)_ 

[lit. The driver, or urger, of the asterism] 
means ijjjvAll [i. e. -\the Hyades; or the five , 
chief stars thereof; or the brightest star thereof, 
a of Taurus ]: (TA :) and so jjiU. 

[lit. the driver, or urger, of the stars]. (S voce 
£•*•*■^0 — [pL of the fem. JjjlaJI] 

means lThe hind legs; because they follow the 
fore legs. (1£.) And l The latter or hinder, or 
the last', or hindmost, parts or portions of any¬ 
thing. (Ai, TA.) __ jlfc- is also the act part n. 

. '' . * - 
of !.*»■ as syn. with 3 ; and thus means 

Aiming at a thing; Ac. (AA,TA.)ai 
jls-, Aa: see art. 

* • • 

fem. of j»l: see art. j»t. 

*i>**-' and Among them is in use 

* * $ 

a certain kind of >!>*.. (Lh, K.) 


For several words mentioned in the 1$. under 
this head, see art 


3 . i- 

1. aor. -, (L,Myb,) inf. n. J», (L, M;b, 
?[,) He cut, or cut off, a thing: (Myb:) or cut, 
or cut off, quichly; (IDrd, A, L;) as also Jjs : 
(A:) or cut off quichly and utterly: (L:) is 
syn. with juy.. (I£.) 

Jk*. f Quickness in speech and actions. (TA.) 


Sj*. A piece of flesh-meat; (A,*L,£;) as 

•5 A 

also Sj*.. (A,L.) 

an inf n. having no verb, (Az ,L,) Light¬ 
ness of the toil: (S, L, K:) lightness of the hair of 
the tail of a horse: shortness of the tail of an ass; 
and of a bird of the kind called U*i ; or lightness 
of thefeathers of the tail thereof; or ilightness and 
quickness of the flight thereof: (L:) and lightness 
of the beard. (L.) __ f Lightness of hand. (S. 

[See Jk*-t.]) t Quickness: or quickness and light¬ 
ness or agility. (L.) 


#A»A * r A • I 

and A short woman. 


(L.) 


4^3 f A quick [night-journey to water]; 
(S, L, K ;) like 1> uJL: (?, A, L:) and/or- 

. • r A 

extending, or distant; as also (L.) 

And (L) and (^) [A journey 

of Jive days whereof the second and third and 
fourth are without water] in which is no languor, 
or flagging ; (L ;) and quick. (K.) 

• - A 

: see what next precedes. 

i 

j»t Deprived of an arm, or a hand, Ac., by 

t" Ss r S i i ' I 

amputation: fem. [pi. :] thus 

jjl means having the arm, or hand, amputated: 
and [hence] t not having the means of acquiring 

A A t 

eminence, or nobility. (L.) [Hence, also,] 

in a trad, of ’Alee, means i Shall I 
assault the enemy with a short arm, that will not 
attain to that which I desire ? or, accord, to one 
reading, it is meaning amputated: alluding 

to his companions’ falling short of their duty, and 
keeping back from the war. (L in arts. and 
j».) [Another meaning of will be 

found below.] __ A light-tailed camel: (§, L:) 
a hoise light, or scanty, in the hair of the tail : 
(A, L:) or having it (the tail, Msb) cut off: 
(A, Msb:) a short-tailed ass. (L.) Ilk3 A 
bird of the hind called Ua* having a light, or 
scanty, tail; having a tail of which the feathers 
have become light, or scanty; (S, L;) having 
few feathers in the tail: (A:) or short-tailed: 
(L:) or t Hffht and quich in flight. (A,* L.) 
And 3 jk*. 4eaJ A light, or scanty, heard. (L.) 

_ Lean, lanh, or light of flesh; or slender; or 

lanh in the belly. (K.)_ Smooth; (Kh, Myb;) 

a thing to which nothing clings, or attaches. 

(Msb,* TA.) .1 wJj, in a 3;U<. of 

’Otbeh Ibn-Ghazwin, means I The world hath 
retired, passing away quichly, (A,* L, K,*) nothing 
clinging to it [so as to retard it]: (L, K.) or 
the people thereof not clinging to aught of it [so 
as to retard it] : (A:) or quickly; its latter jmrt 

being cut off. (Az, L.)_A sword quick in 

cutting. (A.)_I Light-handed; (S, A, L, K;) 

quick-handed; (L;) i. e. thievish; or quick iu 
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i, t 

getting, or attaining: (A:) [and bo j^ll J»l, as 
it implied in the S and L.] El-Farezdafc uses 
the expression ju J»l, (S, L,) meaning 

* 3' < '* 3 * •' ' 

thereby J»l. (L.) 2JC t A she-camel 
' a.* «•. 

yuicA in pace. (A.)_j».t « r Jli f A sharp, 

•I i'll #.# 

quick, active mind . ^ IA vc?-y 

quick, unpleasant journey or pace. (A.) See 
• » •> a » •>< 

also I An affair, or event, 

quick in passing: (L:) or decisive and quick: 
(TA :) or severe and abominable; (A, L, K ;) 
without a parallel: (A:) or as though it eluded 
every one, so that he could not attain to it, and 

teas not tufficient for it: (A :) pi. j». (L, £.) 

*» A* • # 

_*IJw I An oath which a man takes 

quickly: (§, K:) or an abominable, severe oath, 
whereby one decides a right, or due: (A,L:) 

43 — * — Ss—* 

some 8&y (S.) It is said id a prov>| 

•IJ» I He swallowed it [i. e. took it, namely, an 

oath, hastily ,] like as one swallows butter. (TA.) 
»*■» -* •» ^ 

— i+ij* 1 An energetic and effective reso¬ 
lution, from which one does not turn to anything. 
(A.) l A light want, quickly ac- 

i*3 e • # 

complished. (A,L.) —JA bond of\ 
relationship [rut, or severed, or] not made close 

by affection; expl. by ljt: (Fr,S,K:) 

• a a.t a. ( a. 

as also •IJkf. [q. v.]. (Fr, Jyl J»l: see j-f. 


1. jJ», aor. - , inf. n. jS »-; and 7 ; 

(Mjb, K;) He was cautious, wary, or vigilant; 
was on his guard; took care; (K, TA;) was in 
a state of preparation; (Msb;) was in fear; 

feared. (TA.) [You say, j *I jj*- and 7. 

0 0 _ # ' ' 

4*U He was cautious, lee., of a thing , or an event. 

— - * • 0 -- * — . 

And IJ& O* ej* jj*. and “He was 

cautious, lie., for him, of such a thing. And 

0- * 

both verbs are also trans.: for you say,] *jJ*-, 
(§, A, Msb,) aor. and inf, n. as above; (S;) and 
ttjjCkl, (TA,) and ^U.; (A;) He was cau¬ 
tious of it; guarded, or was on his guard, 
against it; (S, A;) prepared, prepared him¬ 
self, or was in a state of preparation, against 
it; (TA;) feared it. (Mfb, TA.) [And jJ*. 
«JLaA^ and He was cautious of doing 

0+ * - S £ * j 

it; or he feared doing it.] And «jjm*s jj*. 
The thing was an object offear, and so he feared 

i • «- » 

it. (Myb.) And 0^«)l [Death was an 

object of /ear]: and '•’jiU. [He feared 

death], (A.) 


• 0 * 

2. [The cautioning another; putting 

him on his guard ; making him to be cautious or 
wary or vigilant, to be on his guard, to take care, 
or to be in a state of preparation ;] the making 
to fear, or be in fear. (S, TA.) [You say, sjS— 
ys I He cautioned him against a thing. And 

the verb is also doubly trans.: you say,] 

[He cautioned him against, or made him to fear, 
the thing, or event]. (TA.) And [J 

caution thee against him, or it]. (K.) And it is 


,0- 0% 0 0 0 * - 0 


said in the Kur [iii. 27 and 28], a-jU AM 
Ood maketh you tofear Himself. (TA.) 


3. (TK,) inf. n. (S, 5) and jlJ», 

(S,) They two were cautious, or in fear, each of 
the other; were on their guard, or in a state of 
preparation, each against the other. (TK.) 

• * - * M 0 * i 

is syn. with (S,) and is between 

two. (K.) _ See also 1, in two places. 

8: see 1, in five places. 

11. jlj»l He was angry, (¥,) and prepared 
himself to do mischief, (TA,) and drew himself 
together (^aJu): so in some copies of the K and 
in other lexicons: or became enraged (i»Jtj): so 
in other copies of the K. (TA.) 


: see what next follows, in two places. 


and 7jj*., (S, A, Msb, JC,) the former nn 

inf. n., (S, Msb,) and the latter a simple subst., 

(Msb,) Caution, warmest, vigilance, guard, or 

. » 0 - 

care; (S, A, K;) as also 7 (R>) or a 

state of preparation; (Msb;) or fear; (Mgh,* 
TA ;) and bo 7 SjjJ *.*: (S, Msb, K :) [pi. 

* - • I . J- # # # I 

You say, " He took care; 

was cautious, or vigilant. (Bd in iv. 73 and 103.) 

+ • ( a * * 

And ^1 yh t He is a son [i. e. a person] 

of resolution, or determination, and caution, or 

- * » + * 

wariness. (S, K.) And Ijoj j)j : see /3*.. 
—^1 The male chameleon: (K:) because 
of its frequent changes. (TA.) 

• 4 # 

jJ*-, and its pi.: see what next follows. 


(S, A, Msb, K) and (S, A, K) Cau¬ 
tious; wary; vigilant; on his guard; careful; 
(S;) or in a state of preparation; (Msb;) as also 
“jiU.; (S, A, Mfb;) and fearful: (S:) or very 
cautious or wary or vigilant or careful; as also 
7 (?) an d * (A, ^ 0 Of tWs last 

signifies very fearful and cautious he.: (S:) pi. 
of the first ujuJ*- and \Jj\S*-. (S, K.) Sk cites, 
as an ex. of jj* used transitively, 



* O'* v-c* !<• * 

[ Cautious, or very cautious, of things not to be 
feared, and trusting in that which wUl not save 
him from the decrees of destiny ]: but this is 
extr.; for an epithet of the measure v )ju is not 
[regularly] trans., so as to govern an objective 
complement. (S, TA.) In the Kur xxvi. 66, 
some read 7 ; and some, Ja. and 

signifying in a state of prepa¬ 
ration ; (Zj, S;) or fully equipped with arms: 
(Sh:) and * n a state °f far; (S;) or tn 

a state of preparation ; (TA;) or in a state of 
preparation with the accoutrements of war; (Ibn- 
Mes’ood;) or cautious, or vigilant. (Zj.) 


• 

A rugged piece of ground: (S,K:) or 
the top of a mountain, when it is hard and rugged, 
but level: (Aboo-Kheyrch:) and rough ground: 
(TA:) and a rugged [hill such as is termed] 
<U^>1; as also tiCjj*.; (K:) pi. and 

jtj**-. (S.) ass Also The lijh* [or fathers of 
the back of the neck] of a cock: (S, K 0 pi* as 
above. (?.) 


» 

: see what next precedes. 

0 + • I ' * 

'• flee 

3i i a 3s 9 j 

[like i£)JJt,] What ts false, vain, or 
ineffectual; syn. (K.) 


jlj«. [an impemtive verbal noun] meaning 
Deware; be cautious, wary, or on thy guard; 
or take care. (S, A, K.) The poet (Abu-n-Nejm, 
TA) says, 

* UfcUjI jl3»- • 

Deware of our spears: beware. (S, A.) And 
you say, jji jlJ*. [The cry “Be- 

ware” was heard in their army]. (TA.) When 
the word is repeated, the second is sometimes 
with tenween: (SO but this is only in poetry, 
when required by the metro, ns in the following 
verse, cited by Lh : 

* u-j'y »>• * 

»' ' ' ' * > 

' 3s--- • t *- • » -t 

• lajuw {ye l^l • 

- * * * 

[Deware, bemure of the horsemen of Darim, O 

Aboo-Khdlid, before that thou repent]. (TA.) 

You say also, [with the j) of allocution,] 

meaning Deware thou. (Lh, TA.) And when 

you caution a person [against another], 7,41) 

ljuj [Beware thou of Zeyd]; (K,* TA;) and 
00- - 0- - - 

'•*ij (K,) which latter means Beware 

thou, and beware thou again, of Zeyd: both then 

[also] being verbal nouns. (TA.) 

• # * m 00*0**% 
[A cautioner]. You say, Ut 

• ' * m * * 

!• e. [Z am thy cautioner atjainst Aim, or 

*. > - i 

»<]; (TA;) or a£>)Ja.| [I caution thee against 
him, or it ]: (K:) known to Af at heard only 
from Lth. (TA.) [See also what next follows.] 

t ' - 0 

Persons who make others to fedr: 

(K:) or rather, as othci-s than F explain it, 
- 0 00 

[cautioners, or wamers, &c.]. (TA.) 


- 0 - 


jilfc and : see jJ». 

•- i,* • . - 

: see jj». 


0*0% 

[More, and most, cautious, wary, vigilant, 
careful, or fearful]. You say, vbkM O'* 

More fearful [or cautious, &c.] than the raven : 
a prov. (Mgh.) 

jj aU > 4 A thing that is feared . (Msb.) One 

0 0— Z 0 0\ + * ** 

says, 4&I [May Ood preserve 

thee from everything that is feared]. (A.) 
0-00* 

ijyJ^—o A calamity that isfeared, or regarded 
with caution: (K 0 or a troop of horse making 
a hostile attack, or incursion, upon a people: or 
i. q. [npp. as meaning a hostile attack, or 

incursion, when it comes upon a tribe suddenly, 
or unexpectedly; or it may here mean a punish¬ 
ment, or chastisement; or a crying-out, which is 

the primary signification]: (A:) and soar. (£.) 

• * * m 

See also jjt*., in two places. 


1- Ai(?,* Mgh, M$b, &C.,) aor. -, (Mgh, 

M^b, ^,) inf. n. (§, Mgh, Mfb,) He cut 
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it off: (Mgh, Mfb:) or he cut it [to at to letten 
it] at itt extremity ; (TA;) he cut -off tomervhat 
from the extremity of it; he curtailed it; as, 
for instance, the tail of a beast: (Lth, TA:) and 
he made it to fall; dropped it; rejected it. (S, 
Mgh,M,b,K.) One says, *>• ^ <^1 

(S,) or »jxi> (Msb,?,*) and iJtoJI 
■*> f | <" ' 

(S, Mgb,) [1^5 being understood,] I tooh, or cut 

off, [somewhat] from my hair, [or hit Aair,] and 
from the tail of the beast; (S, K ;*) I clipped 
it. (Msb.) And jkU\ ojA. [He clipped the 
Aair]: said of a cupper. (TA.) And ♦ «_3J*».I 
He cut off a piece from the garment, or 
cloth. (TA.) And sl*\j I cut off 

a portion of his head with the sword: (IF, Mgb:) 
I struck his head with the sword and cut off a 

portion of it. (§.)_Also, inf. n. as above, 

+He elided it, struck it off or out, or rejected it; 
namely, a letter, [and a syllable,] from a word: 
(MA, P§:) he omitted it. (MA.) [t He sup- 
pressed it; namely, a word of a proposition or 

< ' S * * _ | 

sentence.] And jf )—M (?,) inf. n. as 

above, (TA,) 1 He made the salutation to be light 
[of utterance'], and concise; (K, TA;) i. e-, the 
salutation in praver. (TA.) And aljJ , -i JJ», 
(M(b,) and and JilyUt, aor. and inf. n. 

as above, (Mgb,) + He teas concise, (Mgh, 
M;h,) and quick, in his saying, (M$b,) and in 
the call to prayer, and the recitation, or reading. 
(Mgh.)_Uull^ He struck him, or beat 

him, with the staff, or stick: (TA:) and he cast, 
or threw, at him the staff, or stick. (S, K, TA.) 
It is said in a prov. of the Arabs, mentioned hy 
8b, Jj-L; o‘i i. e. 

[Beware ye] lest any one of you cast at, or shoot, 
the hare: because this animal is of evil omen. 
(TA. [But the reading there given is : an 
evident mistranscription.]) Or inf. n. as 

above, signifies He struck, or he cast at, or shot, 
him, or it, from one side. (Lth, TA.)_ [Hence, 
Spln-V <jU*> I He gave such a one a gift. 
(Z, K.)_ And oi*- f He broke wind. (Ibn- 
-* 1 - 1 1rj ~ moved 


’AbbAd, TA.)_ Jk He 

about his side and his hinder parts (in the C? 
he moved about his hinder parts and his shoulder- 
joint ) in his gait: and (in the CK “or”) he 
went with short steps. (En-Nadr, K, TA.) 

8. aijk*., [inf. n. Uij.ifcl,] He clipped it 
much: he tooh, or cut off, from its lateral parts , 
whatever it was, so as to make it even : (Msb:) 
he (a workman, or an artificer,) made it (a thing) 
becomingly even; as though he cut off from it 
whatever required to be cut off, so that it became 
free from everything unseemly, and was nicely, 
neatly, or properly, trimmed. (A, TA.) 

. a ta 

•JuiM [or ^Ipl] signifies The cutting of the hair 

* A e 

so as to form a Sjls [q. v.], by taking from its 
sides so as to make it even [nutA the cut portion 
over the forehead] ; (T, Mgh;) as is done by, 
or to, a girl: (Mgh:) or 1 is a 

custom of women, consisting in the removing of 
the hair from [f As sides of] the head as far as a 
line upon the side of the face made by putting one 
end of a string, or thread, upon the top of the 


— JjJ*- 

ear, and the other end upon the angle of the 
* 4 . [or part above the temple]: (Msb:) accord, 
to En-Nadr, the of the eft is the making 

a [sjl» such at it termed] <> [»■ e -> a f ter the 
fashion of Sukeynek the daughter of El-Hoseyn, 
as is shown in the S and ? See. in art. 
like at do the Christians. (L, TA.) — Also, 
inf. n. as above, I He prepared it ; or put it into 
a right, or good, state; and made it; or made it 
skilfully, or well. (S, ?, TA.) 

8: see 1. 

<Jj*. Small, black sheep or goats, (S, Msb, K,) 
of El-JIijdz; (S,?;) or of Jurash, (ISh,?, 
TA,) of El-Yemen, small, with short, or short 
and fine, wool or hair, (ISh, TA,) without tails 
and without ears: (ISh, ?,TA:) or the young 
ones of sheep or goats, in general: and meta¬ 
phorically applied to \gazelles: (TA:) n. un. 
with S. (S, Msb.)__ A certain hind of bird: 
(§gh, ? :) or small JU i [or ducks] : (K:) like [or 
likened to] the sheep, or goats, thus called: it is 
said by IDrd to be not a genuine Arabic word. 
(TA.)_The small £|j [or rooA], which is eaten; 
(Lth, K;) the small black birds of the crow-kind, 
called hi) [pi. of £jj], which are eaten: n. un. 
with I. (ISh,TA.)^The leaves of seed-produce, 
(L,) or of grain. (0,5-) 

SiJA. A piece cut off from a garment. (L, 
TA.) ' 

Short: applied to a woman : (Sgh, K:) 
and to a ewe. (§gh.) 

e~ »+ 9 »l . _ 

Jlij*. An ear that u as though it were 

•clipped, or cut off. (K, TA.) 

UlA*. Clippings, or what one cuts off, of a 
hide, (Lh,§,Sgh,?,) Ac.: (S, Sgh,? 0 or 
is cut off, of a thing, and thrown away. (TA.) 

_[Hence,] one says, aia-j yil* J There 

is not in his travelling-utensils any food: (S,Sgh 
K:) or any small quantity of food $c. (Z, TA.) 
And SttlA*. S)j» Ui jds3tl\ J)£»l t [He ate 
the food, and left not of it anything]. (ISk, §.) 
And Jil au S)jj Ui sSm-j t [He took 

up and carried away his travelling-apparatus, 
and left not of it anything]. (ISk, S.) Accord 
to the companions of A ’Obeyd, the word is 
with but this is disallowed by Sh 
and is wrong. (Az, TA.) 


UIJmJI The anus, or the podex; 


syn. 

OM 

[act part n. of 1]._You say, U 

i. e. [They are partly, or tn 
part,] beating with the staff, or stick, and [partly 
or in part,] pelting with stones ; [or some beating 
Ac., and the others pelting Ac.] (TA in the 
present art; and S and TA in art J, but 
without U before 

IA man chastened, good, 
free from every fault, in respect of speech: and 
you say also ^; in which the » is 


added to give intensiveness to the signification 
the latter occurring in a trad. (TA.) 


fid* 

jtij*. (S,?) and (?) A side; or a 

lateral, or an adjacent, part; (S,K, TA;) of a 
thing: and the upper, or uppermost , part of a 
thing: (S :) pi. t (S, K.) You say, 

^ i and and ; He tooh it 

altogether: (?,TA :) or with its lateral parts: 
or with its higher, or highest, parts. (TA.) 
And UjciljkLv £jJI *Ussl He gave him the 
world, or worldly goods, altogether: (S,TA:) 
or with the laterol parts thereof: or with the 
higher, or highest, parts thereof. (TA.) And 
{ They came altogether. (TA.) 

see above, in two places. _ Also A 
numerous congregation or assemblage. (¥■) — 
And An eminent, an elevated, or a noble, man: 
(?,TA:) pi. as above. (TA.)_And the pi., 
(as some say, TA,) Persons prepared for war. 
(K.) Whence the phrase, >0^.1 Prepare 

thyself (?, TA )for war, $c. (TA.) 

1. aor. -, inf. n. (§, ?, TA, in 

the C¥ JJ--) and i»t j-L, (¥, TA, in the C£ 
23U«-,) He'cut it; (§,?;) namely, a rope, 
(S,) ot a thing: (?:) or he stretched if, or ex¬ 
tended it, to cut it with a reaping-hooh and the 
like, (?, TA,) so that there remained not of 

it anything. (TA.) — Still iwjll The 
bond made an impression upon the fore leg of the 
sheep, or goat, (IDrd, ?,) by cutting : ^(IDrd.) 

_»U JJA., (IDrd, S, K,) inf. n. JAA-, (§,) 

said of vinegar, (IDrd, §, If,) and of milk [when 
sour], and of the beverage called J*J, and the 
like, (TA,) t It stung, bit, or burned, his mouth, 
by its strength and sharpness, (IDrd, §, ?, TA,) 
and contracted it. (K.) — And ijS*-, (S, M$b, 
?,) aor. ;, (Msb, K,) inf. n. j»-, said of 
vinegar, (§, Msb, K,) and of milk, (TA,) t It 
was, or became, sour, (S, Msb, ?, TA,) in the 
utmost degree, (Msb,) so that it burned the tongue. 
(Msb.TAO—Ol^ 1 JJ-., and (so in the §, 
but in the K “ or ”) jA*lI, “or* : » 
aor.-; (S, ;) or and ij>3^; (TA;) 

inf. n. (of both, S) Jj*. and (of the former, §) 

and JIJ*- and j*- (S,K) and j'A*- 
and 2JIj»; or ♦ this last is a simple subst.; 
(K;) t tie (a boy) was, or became, skilled in the 
Kur-dn, and the work; (S;) or learned the 
whole of it, and was, or became, shilled in it.* 
(?, TA:) from Jj^JI signifying “ the ^act of 
cutting.” (Z, TA.) You say, ailAfc »» I A* 
This is the day of his finishing [the learning 
or reciting] of the Kur-dn. (S, ?.) And O*^** 

[and V also »] aor * -» and *3^*» 
aor. *; + He was, or became, skilled in his art, 
or habitual work or occupation, and knew its 
abstrusities and niceties. (Msb.) 

2. JdjA-3, [inf. n. of aij— +If«, or it, made, 
or rendered, him skilful,] from JA^JI, rests upon 
analogy, not upon the authority of hearsay. (Mgh.) 




330 


t It (the heat) rendered it tour, to 
that it burned the tongue; namely, vinegar. (TA 

O. JwWJ f feigned , or matfc a lAow 

<?/■» skilfulness to ut. (TA.) And ♦ (§, 

K, mentioned in the latter in art. J j- # ) with 
an augmentative J, (S,) inf. n. «J(A, TA,) 
1 He feigned, or made a thorn of, skilfulness, and 
[in some copies of the If “or”] laid claim to 
more than he possessed; as also ♦ ,jyi^ : (S, 
TA:) or ♦ signifies f the employing 

oneself, or using art or artifice, with tkilfulnett, 
clevemett, or ingenioutneu: and ^ ♦ JSSe*3 
t he feigned, or made a thorn of, tkilfulnett, 
cleverne , or ingenioutnett, in his speech. (L.) You 
say, ♦ *ci and VjkJJkw J [In him is a 

quality of feigning, or making a show of, skilful- 
nett, be.]. (A,TA.) 

7. It (a rope) root, or became, cut. 

(¥» TA.) Hence the 6&ying of the poet, 

A i . ' •' M * #1 I m* 

«i 4«t jL£j 

[The suspensory of the heart it near to becoming 
severed in consequence thereof ]. (TA.) 

Q. Q. 1. JJ j^., inf. n. : see 6, in three 
places. ■■ Also, [perhaps originally,] It was, or 
became, sharpened. (TA.) 

Q. Q. 2. : see 6, in three places. 

•- • f. 

A piece, or portion cut off, of a rope: 
pi. and JJI J*.; as in the phrase, 

UlJfc and l*IJ» [ J left the rope in pieces]. 

(¥•) [See also what next follows.] 

(S, If) and ♦ (K) Cut : (S, 

K,* TA:) pi. jljll. (Lh, TA.) One says 
JjhWI A rope altogether worn out; as though 
it were cut: (Lh, If,* TA :) every part of it 
being termed (Lh, TA.) 

»j~x U J lie hat not aught of food. (If, 
TA.) [See also 23IJ^, with *_}.] 

• - - 

seel. 

I /, 

Sharpened: applied to a knife: (Ibn- 
’Abbad, [i:) and ♦ signifies the same, 

applied to a thing [of any kind]. (TA.) __ See 

also JiW-J A man chaste, or eloquent , of 

tongue; (S,If,*TA;) perspicuous in language. 
(§•) " A young ats; syn. JLLa.. (K.) 

• • 

Jj> J>»- t A loquacious man; who affects ta be 
commended for, or glories in, that which he doet 
not. possess. (TA.) 

£ * * S „ ' I 

see 

• * 

JjU. Cutting, or tharp: (S, £ :•) applied to a 
knife [Ac.]. (§.) — 4 Wine (^jtp) that hat 
attained to its full maturity [of strength, to that 
it itingt, bites, or burns'; the tongue; see 1]: 
(Alin,TA:) likewise applied to vinegar [in the 
same sense; or as meaning tour, or tour in the 
utmost degree, to that it burnt the tongue; sec 

again 1]; as also (TA.) — \ Shilled, 

or skilful, and thoroughly learned, [so as to hnow 
abstrusities and niceties, (see 1,)] in an art, or a 


habitual work or occupation, and in the Ifur-an 
pi. o'j— (TA.) You say, sCtJe ^ 

iJJl* (S, TA) J Such a one is skilled, or 
skilful, be., in hit art, or habitual work or occu¬ 
pation; (TA;) using the latter word as an imita¬ 
tive sequent. (S, TA.) — l Bad, evil, wicked, 
mischievous, or the like; syn. ■* (TA.) 

• - 1 ." 

: &ee 

• I e 

Feigning, or making a show of, skil¬ 
fulness, cleverness, or ingeniousness: or desiring 
to exceed hit due bounds. (L.) [See 6.] 

For several words mentioned under this head 
in the K, sec art. 

>.*»■ 

# (S, Msb, K,) aor. -, (Msb, K ) inf. n. 

(S, Msb,) He cut it, or cut it off, (S, Msb, 
K,) in any manner: (TA:) or hastily, or quickly. 
(K.) — And [lie did it quickly: or] he was 
quick in it; [as also d^i >J»;] i. c., in any 
action. (S, Msb.) You say, 

(M}b,) and sjjp, yi (S, £[,] He was quick [in his 
walking, or going, and in his reading, or reciting]: 
(S, Msb, K :) and so in other tilings: (K:) by 
other things” being here meant walking and 
the like; for>J*-, of which the verb is Jsjk*., 
signifies the being quick in walking, app. with a 
stretching out of the arms backwards: (TA:) 
and a light, an active, or an agile, walking. (S, 
TA.) [See also below.] Hence, (Mgh, 

Msb, TA,) ’Omar said, (S,TA,) to the of 
Jerusalem, (TA.) lijj jipi |'ij 

(?»A,Mgh, Mfb,TA,) i.e. [IVh n thou 
chantest the be moderate; not quick: and 


when thou chantest the iilll,] cut short the 
lengthening of thine uttevanc ; meaning, be quick 
in tlie i«UI: (As, Mgh, TA :) another reading 
is 6aid to have been given by Z, namely, [^J^IU,] 
with £. (TA.) 


The flight of a bird that has its wingt 
dipt, (K, TA,) at the pigeon and the like. (TA.) 


A harp, or cutting, sword; as also j^, 
with*kesr to the (K,) and with fet-h to the 

(TA;) or . (So in two copies of 

die S.) 

>•**- and Short in stature and in step; 

(? 0 applied to a man: (TA:) and the latter is 
likewise fern.; (S, I£, TA;) applied to & woman 
as meaning thort in stature. (S, TA.) 

Swift hares. (IA^r, K. [See also a«J».]) 
— And Skilful thieves. (IAar, If.) 
j • r # 

; see -—On: says of the female 

hare, i,JJ <UJ*., i. e. 

Swift, pertistent in running, the outstrips the 
company pursuing her upon the hilL (TA.) 

o'-****- Quickness in walking or going: (If :) 
accord, to Aboo-’Adnan, a pace of the kind 
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termed exceeding what it termed 

(TA.) __ And Slonmett (K, TA) in walking or 
going: so says Aboo-’Adn&n on the authority of 
Kh&lid Ihn-Jembeh. (TA.) Thus it bears two 
contrary meanings. (If.) 

• 'i 

an epithet applied to & slave; so in the 
saying, yi«)l He bought a 

slave slow [in gait'], lazy, (K, TA,) devoid of 
good: so says Khalid Ibn-Jembeh. (TA.) 

• t . 

see js J*.. 


Skilful (K, TA) in a thing. (TA.). 

See also 


1. ,J*dl Ij^, [aor. j ,] inf. n. _jjand 

He measured the tandal, or sole, or made 
it according to a measure; (K;) and cut it (T, 
K) according to a pattern: (T, TA:) or he made 
the sandal, or sole, for me. (Mgh.) And 

JWlj jjidl IJ*. He cut thi tandal, or sole, by 
the pattern. (Mgh.) And Jijl IJ^., (S, 
Msb, K,) inf. n. jJ*., (S,) He measured the 
sandal, or sole, by the sandal, or sole; or made it 
according to the measure thereof; (S, Msh, K;) 
and cut it according to the pattern and measure 
thereof: (Msb:) and in like manner, sjdUt ij*. 

■5 J 

He measured the feather for an arrow by 
the feather for an arrow; or made it according 
to the measure thei-eof. (If.) Hence die prov., 
(TA,) jj[meaning f With like for 

like]. (S,TA.) And the saying, JjuM *J*. 

meaning f I requited him [with like for 
like]. (Har p. 43. [Sec also Frcytag’s Arab. 
Prov. i. 343.]) One says also, ys 

He is good in respect of proportion, or conforma¬ 
tion. (TA.) And [in like manner] a beast is 

— * S * + • 

said to be Croodly, or beautiful, in 

respect of proportion, or conformation. (TA in 

art. ijS*..) —[And hence,] jJj jjl*. f [He 

did as Zeyd did;] he did the deed of Zeyd. (K.) 

And &4 t^J^.1, (S,K.) or allL Jl, (T, 

TA,) t lie followed, or imitated, his example (T, 

S, K, TA) in his affair, or case: (TA:) or 

^ he followed, or imitated, his example 

in his affairs: (Mfb:) syn.^jijl. (T, S, Msb, 

If-) — See also 3, in three places. •tj». 

He put on him (namely a man [i. e. on his foot]) 

a sandal; as also (K:) the former ia 

authorized by As, hut the latter is disallowed by 

him: Az explains the former hy Jju aJU*. 

'as though meaning he gave him a sandal upon 

which to walk; like as sS^m. for 2*l> sl+n. 

means “ he gave him & beast upon which to 

ride”]: and accord, to J, (TA,) I 

signifies I gave him a sandal. (S, TA.) _ 

##* | | « 

'-SJj, (If,) inf. n. (TA,) He gave to Zeyd. 
(K, TA. [See also 4 in art. 

J*- He cut offfrom it a piece of flesh-meat. 
(TA.)_ji^JI lj», aor. j, t. q. [He 
cut a piece out of the skin, generally meaning tn 
o round form].- (TA.) — iiU ij^., (^,) aor. 
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m above, inf. n. yj»-, (TA,) {It (wine, or be¬ 
verage,) bit hit tongue; (AHn, ?, TA;) a dial, 
var. of aor. which is the word 

well lcnown. (AHn, TA.) ^ ^lyJI IJ*- 
*■ ?• »U*. [i- e. He poured rcith hit hand, 
threw, or cait, the dust in their facet]. (I Ath, ?.) 

3. (S, Mgh, M$h, ?,) inf. n. 

(Msb, TA) and 1LU-, (Mfb,) He, (Mgh, Msb,) 
and it, (Mgh,) mat, or became, over againtt, or 
oppotite to, him, or it; (?, Mgh, TA;) faced, or 
fronted, him, or it; (TA;) syn. »ljl, (Mfb,* ?,) 
and «JL/13; (TA;) as also ” aor. yj*^j, 
(Mgh, Msb,) inf n. yj*.: (Mjb:) [and] the 
latter, (§,) or each, (Har p. 43,) signifies he tat 
over againtt, or oppotite to, him, or it. (S, and 

m # •'#' 0 0 ' d 0 0 ** I' . M # 0 0 

Har ihid.) ^ jm !Jl v ^ U 

* »' ' ' 

means U [i. e. What it againtt, or oppo¬ 

tite to, her head, of the hair, and doet not hang 
down below it]. (Mgh. [See another ex. in an 

~ «•! j •'£ 

Explanation of 5^.1.]) One also says, U>j! w^l 
** * -» .«! . ## 

W* .iyi ^ gii# t u- ji j came to a land 

the herbt of which were oppotite to the moutht of 
iti theep, or goatt, not ruing beyond them. (Sh, 
TA.) And !,Ot ojdk djka»y He thou 

0 0 0 » » 

over against , or oppotite to, this tree. (TA.)__ 

0 • 0 0 

said of a girl, She matched her , namely, 
another girl ; she was, or became , her match , 
jellow, or e^uaZ; syn. l^tt. (A and TA in art. 

• « « i 

^>p.) __ [Hence signifying A conformity, 

a mutual resemblance, or a correspondence, with 

regard to sound, of two words occurring near 
• - • 

together; like ^.tyjjl Ac.: see art. ^yj.] 

4: see 1, in two places. _ otJ*.l also signifies 
He gave him a tiling. (TA.) [See Syji*. : and 
see 4 in art. ^J^>] 

6: see 3. 


[6. They were, or became, over againtt, 

or oppotite to, each other; they faced, or fronted, 
each other. __ And They matched each other; 
each of them was, or became, the match, fellow, 
or equal, of the other.] _in selling 

_ , PM +Se ' 

and buying: see [This, perhaps, may 

belong to art. ^J^.] 

8. He wore, or put on, a sandal, or 

sandals. (S, TA.) Hence the saying, ‘J^L. 
JUull [The best of those who have tvorn 

sandals]. (TA.) A rujiz says, 

• tjsHi ;U*JI J£» • 

[The barefooted whose sole is hurt by the rugged 
ground and stones will put on any sandal: a 
prov.]. (I“>. [See Freytag’s Arab. Prov. ii. 317.]) 
__ See also 1. 

, ' 

10. .1J* T .<l He asked him to give him a sandal 
[or a pair of sandals]. (S,* TA.) 

S J*.: see *Ui^, in three places. __ You say 

* M* * / ii m + 

also, ;V The two men came to- 

gether, side by side. (TA.) [See also 2^A*-, in 
art. jjJ*-.] 

Bk. I. 


yji*. [originally an inf. n. of 1, q. v.]: see J*., 
in three places. 

rc I i %* 0 A 

: see .IJ*-: n and see also Syl.**.. 


Sy J*. A gift; (?, and Ham p. 596;) as also 

♦ ; (TA;) or ijj*-: (Mgh, and Ham ubi 
suprh:) or a portion that is given of epoil. (§.) 

0 • M v 

[See also UJ*., in art i£j».]_And A. piece, 

(?,) or small piece, (TA,) of flesh-meat: (5, 
TA:) or a piece offleeh cut lengthwise; or so 
ibj*., accord, to some. (Mgh.) [See also 
in art. ^J».] ss See also in three places. 

m 0 • •- 

JIJ*. A sandal, or sole; syn. Jju ; (S, Msb, 
TA;) vulgarly called SyJ*. : (TA [there written 

• ' I f 

without any syll. signs] :) pi. (Mfh.)_ 

f The sole of a camel’s foot and of the hoof of a 
horse (§, Msb, TA) or similar beast; (Msh;) as 
being likened to a Jju. (TA.) Hence the saying 
in a trad., (§,* Msb,* TA,) respecting a stray 
she-camel, (Msb, TA,) liyliwy UylJ*. (S, 
M;h, TA) f With her are her foot, with which 
she may defend herself from the smaller beasts of 
prey, and [her etomach, which, by her replenish¬ 
ing it, affords ker means of long] endurance of 
the want of water: (Msb:) [or] it means that 
she has ahility to traverse the land and to go to 
water. (TA.)_fA wife; because she is 
like the JjO. (TA.)^ Also, [originally an inf. n.,] 
t. q. ijj\ [The front, as meaning the part, place, 
or location, that is over against, opposite, facing, 
fronting, or in front], (S, K.) One says, 

[ He sat in the place over againtt, oppo¬ 
site to, facing, or fronting, him; or simply he sat 

+ 0* * 0 M 

over against, Ac.]. (6.) And ys and 

- 0 0 0% - ^00 ^ * 

Jt*. and v^UJ^ [in the CK, erroneously, 

/I' • ' 0 M » * . » » o i 

and and [lie, or tt f is 

over against, opposite to, facing, or fronting, 
tkee]} (K;) and filbj*. ys; i. e. itSljb. (^ in 
art. And *jl> (?) and t 

tfi (S, $) and »j\> ♦ (?) and ojly t sJm. 

(S, K) and s 3 1> ♦ and oft * syj«. and 
•jl> and *jb (?) i.e. U3jl [My 

house it over against, &c., his house] ; (K;) and 
[so] ojly (Msb.) And ^ suju aij 

%0 j i s* 0 

OeJjl and ilj» [He raised his hands over 
against, or opposite to, not higher than, his 
ears] : (Mgh,* Msb :) both are correct expres¬ 
sions. (Mgh.) [Hence, J>»ly Corre- 

000 w 

tponding to, or matching, one another; uniformly 
disposed.] as See also art. J*.. 

'i *0* J 

and and What falls , and 

is thrown away, of shins, when they are pared 
and cut: whence the saying in a trad, respecting 
the hridal furniture of Fatimeh, that one of her 
two beds was stuffed with »yj» of the makers of 
6&ndals. (TA.) 

St 0 M 

[perhaps belonging to this art., like as 
bj^ and belong to arts. and - ] : 
see «yj^, and art. : be and see also !tj». 

aljka. A maker of sandals: whence the prov., 

* ju fl j»- jC cy* • 


[He who is a maker of sandals, his pair of sandals 
is good.]. (TA. [Freytag (Arab. Prov. ii. 665) 

t . * ■ t j • -S - j <1 • i' < - 

gives it thus: s’^ju J*f ~ > •IJ» *y> * ]y» He 

whose father is a maker of sandals, his pair of 
sandals is good.]) 


A man wearing a sandal [or a pair of 
sandals]. (TA.) 

0 0 0 J 0 M — ' 

* yk: see SIJ». 


1. JjL)I SyLDt [aor. and inf. n. as be¬ 

low,] The shoemaker's knife cut the sandal, or 
sole. (S.) And He cut, or cut off, 

hie arm, or hand, (T, §, ?,) with a knife. (S.) 
And fjj*. He cut off a piece of his ear. 
(TA.)_jl*JI aor. He, or it, 

wounded the skin. (TA.) And 
(?,) inf. n. ijj*., (TA,) He rent, or tore, much, 
or he made many holes in, the tkin, or hide. (?, 
TA.)__^U (?, Mgh, ?,) and (S) 

or (TA,) aor. as above, (S, Mgh, M|b,) and 
so the inf. n. f (?, TA,) J It, namely, vinegar, and 
wine, or beverage, (?, Mgh,) and [sour] milk, 
(Mgh, K,) Ac., (?,) bit his tongue, (S, Mgh, ?,) 
and his mouth; (S,TA;) had a burning effect 

0 % 0 M 0 0 

upon it, like cutting. (Mgh.) ^ J 

I He spoke evil of suck a one, saying of him what 
would grieve him if he heard it; reviled, vilified, 
or vituperated, him; (K, TA;) [as though] he 
cut him with his tongue. (TA.) A man who does 
so is termed (?, TA.) ss See also what 

next follows. 

4. (S, Mgh, K;) as also first 

M • * 0 

pert. C-j aU-; (Mgli;) He gave him a thing , or 
somewhat: (Mgh:) he gave him a portion, or 
share, of spoil. (S, Mgh,?.) [See also 4 in art. 

00*0 JM »'if 

yj^.] __ [Hence,] <Lol1» J [/ gave him a 

thrust, piercing thrust, or stab;] I thrust, pierced, 
or stabbed, him. (L^i, TA.) 

*»0*0 0 il' 

6. jtrti Uc* (jiUJ \The party , or com- 
pany of men, divided among themselves (?, TA) 
water equally; like lyiLeu. (TA.) —See also 
6 in art. yJ>». 

• I «' I 

j»: see is J^. 

• . 11 

AiJ^, with damm, The diamond with which 
stones are cut and bored. (TA.) 

• e • 

i-J— A piece cut lengthwise (A$, §, ?) of 
flesh-meat: (Af, §:) or a small piece (?) thereof. 
(TA.) [See also tyj>»-, in art. yj^.] Hence tlie 
saying in a trad., 

l t rfi.ij U i[Fdtimeh is only a piece of me: what 
distresses, or grieves, her, distresses, or grieves, 
me]. (TA.) »_ I.U. They two came side 

by side . (?, TA:) and so *. I.U., mentioned 
in art. yJ*.. ^TA.) be A gift; as also V J». 
(TA) and tCj*., (Mgh, and Ham p. 596,) or 
(TA in art. yJ^,) and SyJ». (? in that 
art., and Ham ubi suprk.) [See also b j*..] 

0 • $ 

t J.*.: see what next preoedes._Also A share, 

<38 
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or portion, of spoil; (§, £ ) and bo and 

(£) and (§, K) and Yyd*. (?.) 

** * 

»U>»- The gathering of the crop of grape*: or 
the tim« thereof: syn. (K.) bb See also 

art. .J*.. 


• — * . 

i°“ ! } 


»i i 

see 


(ij*- A jri/l, or pretent, for bringing good 
new*. (K, TA.) See also ijj*. You say, •jti.l 
jLJUJI, b.W)l He took it as something be¬ 
tween a gift and a thing carried off by force. 
(ISd,K.) — See also (> Jt».s= ys: see 
fijk*. in art. 

# • 

A large, or broad, knife; or sucA at tt 
used by a shoemaker or maker of sandals. (TA) 
•* * 0 

: see 1. 


jm* 9 sec. pers. aor. ^ ; (S, A, M$b, K ;) 

a - * * •' * t 

and j*, sec. pers. Oj j*, aor. ; and 1 ; inf. n. 

jL and 'ji'jL (§, Mfb, £) and \j \^ (S, K,) or 
this is a simple subst., (Msh,) and Sj *; (TA;) 
and ^ (§, $,) a dial. var. heard by Ks, (S,) 

and mentioned by Zjand IK{t; (TA;) It (aday, 
§, A, Mfb, K, and food, Mgh) mas, or became, 
hot; (A, Mgh, ^;) or very hot. (TA.) And 

i A Si 0 0 0 

jUI see. peri. aor. -, The fire 

burned up, and became fierce or hot. (Mgb.)_ 

A 0 000 

See also 10. —j*-, sec. pers. aor. - f inf. n. 

0A 0 0 

ij*, He (a man, §) thirsted; mas, or became, 

M* 00»00 

thirsty. (§, K.) Lh mentions 

aor. -, inf. n. ij* [perhaps a mistake for Ij*] 
and : [app. in the same sense:] ISd says, 
I think he means [from] jL Jt, not (TA.) 

And jjm- [an inf. n. of the same verb] signifies 
The liver’s becoming dry from thirst or grief. 

A 0 000 

(TA.) e j 0 -, sec. pers. Zqj*, aor. -, (§, A,* 
Mgh.Mgb, £,) inf. n. fjm., ($, Mgh, Mgb, £,) 
He (a slave, §) became free: (§, A, Mgh, Mgb, 
K:) and * jj*3 in the same sense is agreeable 
with analogy. (Mgh.) _ And j*, sec. pers. and 

4 0 Am J 

aor. as above, inf. n. He (a man) was free - 

bom , or of free origin . (§.)^j^, [sec. pers. 

0 00 0 £ 0 

aor. inf n. j*., He heated water (A,* 

K) Ac. (A.) ks jm., aor. r , He cooked [what is 

00 0 A 0 

termed] : (K:) and ’Zfj* the made ijjj*. 

(A.) Hence, in a trad., «iw y»-t Vi I, Sprinkle 
thou the flour, and I mill make of it for 
thee. (TA.) 

2. jj»-, inf. n. yij*3, He freed, liberated, or 
emancipated, a lave. (A, Mgh, Mgb.) And 
3U Ij jm- He freed a neck [i. e. a slave]. (S, K.) 
__ Also He set apart a child for the worship of 
Ood and the service of the mosque or oratory: 
(§, TA:) or he devoted him to the service of the 
church as long as he should live, so that he could 
not relinquish it while he retained his religion. 


(TA.)_Also, inf. n. as above, t He made a 

writing Ac. accurate, or exact; (§, (£;) he made 
a writing beautiful, or elegant, and free from de¬ 
fects, by forming its characters rightly, and 
rectifying its faults: (A:) he wrote a writing 
mell, or elegantly, and accurately, or exactly; 
(Tl£;) he wrote well, or elegantly: (KL:) and 
he made hn account, or a reckoning, accurate, 
without mistake, and without omission, and with¬ 
out erasure. (TA.) [And simply l He wrote a 
letter Ac.] 

4. j»-l: sec 1._Also His (a man’s) camels 

became thirsty. (S, K.) Also He (God) made 
a man’s liver to become dry by reason of thirst 
or grief. (TA ) And He made a man’s bosom 
thirsty; as in the saying, used by the Arabs in 

. 30 0 0 *\ *0 A 0 < *0 0 

cursing a man, ojj*o abl *3 L. [ What aileth 
him ? May Ood make his bosom thirsty] : or the 

. . * 000 

meaning is «Z*U [app. here used as signifying the 
hird called A.U, in the form of which the soul 
was believed to issue from a slain man, and to 
call incessantly for drink until the slaughter of the 
slayer]. (TA.) 

5: see 1. 

10. (S, K) and * j* (S, TA) I It 

(slaughter) mas, or became, vehement, (S, K,) 
and great in extent; (TA ;) nnd the same is said 
of death. (TA.) Va^L.1 He asked, or de¬ 
sired, of her [that the should make what is 
termed] (A.) [See 1, last signification.] 

. J 

j 0 .: see below; and see also art. 

l 

i : see art. 

J 0 - Heat; contr. of sji ; (S, A, Mgh, Msb, 
?;) as also V ofj^, (S,* M;b,* (£,) contr. of 
»>_)>>; (§0 and *) 5 J 0 - (S* M?h,* 1£) and ♦ iy *.: 
(TA:) [see 1, first sentence:] pi. [of the first] 
j 3 j»- and ^ jjWt; (K;) the latter anomalous, 
both as to its measure and in the non-incor¬ 
poration of the first j into the second : it is men¬ 
tioned on the authority of AZ and others; but 
IDrd doubts its correctness; and the author of 
the Wa’ee mentions fm.\ as a pi. form, but appa¬ 
rently to avoid contrariety to rule: tlio pi. of 
t ofjrn. as a simple subst., or as an inf. n., hut 
more prohahly as the former, is Otjtj*.. (TA.) 
__ t A burning of the heart, from pain and 
wrath and distress or affliction or trouble or fa¬ 
tigue. 

or severity, of work. (TA.) s 

0 A 0 we * 3 0 

and : be and voce ^ 

Free, ingenuous, or free-born; contr. of 


(TA.) [See also _t Difficulty, 

See also >l»-: == 
a 


(S, A, Mgh, M$b, K:) fern. ij *.: (S, Mgh, 

00*t 00 

Msb, K:) pi. masc. (Msb, K) and j\j*> ; 
0 0 0 • / 

(IJ,5?) not j\j^ 9 &a some say; nor is an 

inf. n. as well as a pi., as others say: (MF:) 

pi. fem.jSj \j»., (Msb, K,) contr. to analogy, and, 

as Suh says, the only instance of the kind except 

* 00 0 0 0 0*3 00 0 0 

jj\j 00 as pi. of SjwA ojfJ *; for the [regular] 

' 00 0* 0 0 3 0*3 

pl. of jULai is wW; but oym. has this form of pl. 
because it i» tyn. with and ii^c. [as will 

be seen in what follows]; and ije, because it 


[Book I. 

• a . - 

means (Msb.) Omar 6aid to the 

women who used to go forth to the mosque, 

' A 3AA3&0 

[lit- f assuredly make you to 
become free women] ; meaning I will assuredly 
make you to keep to the houses: for the curtain ii 
lowered before free women; not before slave- 
women. (TA.) [See also liyL.] _ I Generous, 

noble, or well-born; like as ju« is used to signify 
“ ignohle,” or “ base-born: ” (Mgh:) and so the 

0*3 

fem. ; (S, Mgh, K;) applied to a woman; 
(TA ;) and to a she-camel: (S:) and so the 
masc. applied to a horse. (K, TA.) [Hence,] 

A 3 0 00 0 0 0 

if*. DL1/ t S t passed a virgin’s night] is 
said of her whose husband has not been able to 
devirginate her (S, A, K in the night when she 
has been first brought to him: (TA:) because 

A 3 m 

the Ij* is modest and repugnant: (Har p. 418:) 

,00 0 0 *0 0 

in the contr. cate one says, il : (6, L:) 

A 3 '00 J000 000 

and one says also &j+. and 

, 0 0 00 

Am 3'00 0A3 •' S ' 

(TA.) [And hence,] and oj*. aXJ sig- 

nify also t The first night of the [lunar] month : 
K:) its last night is called U ii.) and AXeJ 

' £3 0 0 ' 

(TA.) You say also jm. ^ t[npp. mean- 
ing An ingenuous countenance]. (A.) __ J Ge¬ 
neral/*, or ingenuous, in conduct: as in the saying 
of Imra-cI-Kcys, 

0 3 0 $ 0 00 0 03000 

js*l aUl Jl ^ U 

[By thy life, my heart is not generous in conduct 
to its, or his, companion]; meaning that it is 
averse therefrom, and inclines to another. (Az, 
TA.) [Hence,] ij* t A cloud bountiful 

with rain; (A;) or abounding with rain. (S, 
K.)_t A good deed or action. (JC, TA.) You 

we 3 -0 0 I ' 

say, JLu \Jj$ U l This is not good 9 or well , 


of thee. (S, A.) _ + Anything good, or excel- 

fl 3 000 

lent; as poetry, ice. (TA.) You say j* jfjAx 
I [app. meaning good, or excellent, speech or lan¬ 
guage]. (A.)_J Good earth, or clay, and sand: 

(JC, TA :) or earth, or clay, tn which is no sand : 
(S, A:) and sand in which is no earth or clay : 
(S:) or sand that has good herbage: (A:) you 
say ij* iL»j ; (S, A;) and the pl. is jS[f *: S:) 
or sand in which is no mixture of any other 
thing: (Msb: [accord, to which, this is the 
primary meaning of the word, whence the mean¬ 
ing of “ free,” i. e. the “ contr. of : ” but 
accord, to the A and TA, it is tropical:]) and 

~ 3 0 0$ 

» KJ 6 d jl I land in which is no salt earth: (A:) 
or in which is no sand: as applied to that upon 
which no tithe is levied, it is post-classical. (Mgh.) 

_{The middle, (S, A, K,) and best part , (TA,) 

of sand, (S, ]£, TA,) and of a house. (S, A, TA.) 
__tThe best of Anything; (K,TA;) as, for in¬ 
stance, of fruit. (TA.) — Also sing, of j\j*\ in the 

33 3 00$ 

term J!>•■** (Ta,) which means \ Herbs, 

or leguminous plants, that are eaten without being 

33 3A*3 

cooked; (S, A;) as also IJuj*: (A:) or 

suck as are slender and succulent; and 

means “ luch as are thick and rough:” 
(AHeyth:) or the former are such as are slender 
and soft; and the latter, “ such as are hard and 
thick:” (TA in art. :) or the former are 


Book I.] 

such as are Hinder and tweet; and the latter, 

“such as are thick, and inclining to bitterness:” 

(TA in art. j£»b :) or the former are such as are 

* 

rough; and these are three, namely, Jidl and 

* *0* ~000 it* 

and »Uaa)I : or is applied to a plant 
of the hind called growing in salt grounds. 

(TA.) __ jL. t What appears of the face: 
(K,TA:) or what appears of the elevated part 
of the cheek; (S;) [i. e.] the ball, or most pro¬ 
minent place, of the cheek; (W p. 28;) and 
V Ij*JI signifies [the same, or] the elevated part 
of the cheek : (TA :) or the former is what fronts 
one, of the face: or the four tracks of the tears, 
from each corner of each eye. (TA.) One says, 
4j*. A^hJ t [He slapped him on the ball 
of his cheek]. (S, TA. - ) The young one of a 
gazelle. (§, K.)_ The young one of a serpent: 
(§, :) or of a deader serpent: or it is a deader 

ws • 

serpent, like the °f a white colour: or a 

white serpent: or a serpent, absolutely. (TA.) 
_The young ane of a pigeon: (8, K:) or the 
male thereof. (TA.)_ » [is said to Big- 

nify] The male of the [or hind of collared 

* 2*4 

turtle-doves of which the female u called 
(see : (S, M$b, K:) Hoineyd Ibn-Thowr 


says, 


• ' ## 3 - * St 0 • # ' -r- 

^|l Jj \yti\ IJjh 

/ £*• - * te * # » • 

Ujpj j+- J'- 


[And nothing excited this desire but a pigeon (see 
>1 «m) that called jm. sorrowing and warb¬ 
ling] : or, accord, to IJ, the right reading is 
.. . , .. 

UiP >1•»> jj* * 

[that called J/Li among other pigeons, marb¬ 
ling] : but some say that ^LJI is the pigeon ; and 

m ws 

j»-, its young one: or jm- JLi is the cry of the 

ws 

and is an onomatopoeia: accord, to A boo- 

. ws* 

'Adn&n, it is t and means tho marbling 

of the pigeon: and §akhr El-Ghei makes it a 

0 * 

compound, and indecl.; using the phrase, 
j»* £\e* [iA« calls j mu : on which IJ ob- 

serves, As says, jm. jLi is thought to mean the 
young one of the bird; but it is her cry: and he 
(IJ) adds, the fact that the poet [§akhr] does not 
make it decl. is an evidence of the correctness of 
the assertion of As ; for, were it decl., he would 
have said JJLi if it consisted of two nouns 

whereof the former was prefixed to the other so 
. . , £ * 
as to govern it in the gen. case, or Ij*. JLi if it 

were a compound ; as it is indeterminate: and its 
being made deck by Homeyd does not show it to 
be not significant of a sound; for sometimes an 
expression significant of a sound consists of two 
nouns whereof the former is prefixed to the latter 
so as to govern it in the gen. case, like it* jli 
(M, MF, TA.) ' 

a . 

j*. (M$h, 5) and (S, Mgh, Mfb, and K, 
in ark The vulva, or pudendum, of a 

woman: (M$h, ;) the former a dial. var. of 

the latter; (K;) originally gLJ*. [q. v.]. (Mjb.) 

•3* 

ijm. A stony tract, of which the stones are 


black ($, Mgh, Mfb, K) and worn and crumbling, 
(S, £,) as though burned with fire: (§:) or a 
hard and rugged tract of ground, strewn with 
black and mom and crumbling stones, as though 
they were rained down: (TA:) or a level tract 
abounding with stones, over which it is difficult 
to walk, and hard: (IAfr:) or one [trhereof 
the stones are] black above and white beneath: 
accord, to AA, of a round form: such as is 
oblong, not wide, is termed : (TA:) pi. 

♦ j^, (K,) or rather this is a coll. gen. n., (MF,) 
and (S, A, Mgh, Mfb, K) and Ot /m. and 

(?. K,) with y and o like ( Yoo » 

S,) to which it is made like because it is fem., 
as Jbj I is, (Yoo,) and * Oij*-** (§»£») 83 though 
the sing, were (Yoo, Sh, S,) though tliis 
sing, is not used; (Yoo;) or as though its sing. 

were j*A, accord, to Th, who app. means that 
this place is hotter than others. (TA.) 

*3 * 3 » + 0tf *3* 

: see 1 The part of 

the protuberance behind the ear where the earring 
swings about: (S, £ :•) or it is an epithet, sig¬ 
nifying beautiful and smooth and long in the pro¬ 
tuberance behind the ear; applied to a woman 
and to a she-camcl. (TA.) — is also 

said to signify The two ears. (TA.) One says, 
JhfjL.y silt Jm*. (A, TA) i. e. I [May 

Ood preserve thy two eyes and] thy two cars. 
(TA.) Chamomile, or chamomilc-fiorcers; syn. 

(TA.) 

It*.: see •*■._Also A heat, or burning, in 

the throat : when it increases, it is termed 
(TA.) [See also — Thirst: (S,A:) or 

the heat and burning of thirst: (IDrd:) it may 
be said that it is with kesr [instead of fet-h 
(see 1)] for the purpose of its being assimilated 
in form to SjS, with which it occurs. (S,K.) 

3 * * 0 + 3 !• 4 

One says, 2j£H c^3 atit «Uj (A, K) May 

Ood afflict him by thirst with cold: and 

by thirst and cold. (TA.) And 
oji The most severe of thirst is thirst 

in a cold day. (S.) And SjS ijm- Thirst 

in a cold day: (ISd:) a prov., applied to him 
who makes a show of the contrary of that which 
he conceals; (TA;) or who makes a show of 
friendship while he conceals hatred. (Meyd.) 

0+4* • 3 ws * 

j'j- : see 

jyj^, of the fem. gender, (Msb,) A hot wind, 
(Mgb,) in the night or in the day; (AA, Fr, 
M;b;) as also (AA, Msh:) or the former 

is a hot wind in the night, and sometimes in the 
day; (AO, S, K;) and the latter, a hot wind 
in the day, and sometimes in the night: (AO, 
§:) or the former, a hot wind in the night; like 
the latter in the day: (§:) or the former, in the 
day; the latter being in the night; accord, to 
Ru-beh, as said to AO: (Msb:) pi. (A.) 

__The heat of the sun: (&:) or heat [abso¬ 
lutely] : (ISd:) constant heat: (]j£:) the fire of 
Hell: (Th, ]£:) pi. as above. (TA.) In the 
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I£ur [xxxv.20], JJUI means Nor 

shade nor heat: (ISd:) or nor Paradise nor 
Hell: (Th:) or nor the people of truth, who 
are in the shade of truth, nor the people of false¬ 
hood, mho are in constant heat, night and day. 

(Zj.) 

• 44 3 + 

teejm*. 

• + 0*0 + 

yij+- Heated by wrath dfc.; as also “ : 

(S, K:) fem. of each with «; the former being 
with 3 because it is syn. with [afflicted 

with grief or sorrow] : or ejij*- signifies affected 
with griff or sorrow, and having the liver burned 
[thereby] : (TA:) or heated in the bosom: (Ax, 
TA:) and its pi. is (Ax,§,TA.)^ 

Sillt; syn. : (Msb:) or dressed silk; 

syn. : (Mgh, Mfh :) and a gar¬ 

ment, or stuff, made thereof: (Mgh:) or stuff 
wholly composed of silk: or of which the woof is 
silk: (Mgh, from the Jem$ et-Tefaree]f:) n. un. 
with 5; (Msb;) meaning one of the garments, 
or pieces of stuff, called *.. (S, K.) 

0 + + + 3 + 

sjlj*.: see j*., in two places._Also I. q. 

0- 0 + _ # +3 + l * t + •* 

cyjm. as used in the 6aying, Ijy 

^ ^ (§, TA,) meaning Verily J find 

tliat this food has a burning effect, or a pungency, 

in my mouth. (TA.) It signifies A burning in 

the mouth, from the taste of a thing: and in the 

*+ + 0 0 + # 

heart, from pain: and hence one says, sfjm. 
ou—11, and and Oy«)l, and [He 

felt the burning effect of the sword, and of 
beating, and of death, and of separation.] (IDrst, 

•3 03nt * 

TA.) [See also Sj*..] smn See also 

t. ji j 

•j '■ see 

9- - 4 * 

iyij*- n. un. of yij»- [q. v.]. (Msb.) Also 

A kind of soup of flour and grease or gravy: 

(TA:) or flour cooked with milk, (S, £,) or with 

grease or gravy: (!£ :) it is of flour, and 

is of bran: (Sh:) [when a mess of this kind is 
+ 0 0 0 0 0 
thickest,] it is Sj&an ; then, ijffJ ; then, 

then, y— 0 -. (IAfr.) [See also £^jU.] 

A * 0 

: see the next paragraph. 

03 *0 0 3 ** 03ws* *3 *0 

and see 4 j y s I 

A sect of the heretics, or schismatics; 

[q. v.];) so called in relation to Haroori. (Hjyj*-'), 
a certain town (Az, §, A, Mgh, Msb) of El- 
Koofeh, (Az,Mgh,Msb,) from which it is distant 
two miles; (TA;) because they first assembled 
there (Az, §, Mgh, Msb) and professed the doc¬ 
trine that government belongs only to God: (Az, 
S, Mgh:) they dived so deeply into matters of 
religion that they became heretics; and hence 
the appellation is applied also to any who do 
thus: (Mgh, Mfb :) they consisted of Nejdeh 
and his companions, (Ijt,) and those holding their 
tenets: (TA:) they were also called 
because their ensigns in war were white: (T 

*0 WS 0 * 

voce 0 u man of this sect is called 

f ; (S, K;) and a woman, as well as the 

sect collectively, : (Mgh, Msb:) which 

68* 
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J*"— Tit* 


iilso signifies the quality of belonging to this sect. 
<S,*K,-TA.) 
a — 

A camel that pasturet in a ttony tract 
such at it termed ijm.. (§, ^.) 

0A* t 

The state, or condition, of freedom; 
rnntr. of tlavery; as also ♦ (S, A, M§b, 

K) and 1 (§, Msb, K,) of which two the 

latter is the chaste form, (Mgli,) or it is more 
chaste than the former, which is the regular form, 
(MF,) and (S, A, Msb. K,) not 

(TA.^and (K,TA [in the C? SjjJ^.]) 

and ^ (TA.)_ Free pertont, collectively, 

(Mgh.) [See j*..] — J The eminent, elevated, or 
noble pertont of the Arabs, (K, TA,) and of the 
foreigners. (TA.) You say, yk 

He it of the noble onet of hit people: (A:) or of 
the choicest, best, or most excellent, of his people. 
(TA.) — f Sandy, soft earth, (K,TA,) good, 
and ft to produce plontt or herbage. (TA.)_ 

i -V * 2 1 

: sec j*.. 

9 A * 

olr*- Thirsty: (S,A,K:) or it lias an intensive 
signification, as will be shown by what follows : 

(1’A :) fern. {Jj*': pi. (masc. and fern., TA) 
(S,TA) and ^ and \jf^. (TA.) 


— A child devoted by the parent to the service 
of a church. (TA.) [See also 2.] 


I w* r 9 A 


One says Olri (TA.) It is said in 

• • I A* - w* i 

a trad., 1 ^ meaning For 

the giving of drink to any liver that is dried up 
by thirst from iutente heat, there shall bo a 
recompense: and in another, ♦ iiU. ju£» j 

• if # #' ' 

(IAtli, TA.)_ [See also a tropical use of 
this woi-d in a verse cited in art. ^conj. 2.] 

t . 

Hot: (Msb:) n very hot day, and food. 
(A.) IA^r says, I do not say t(TA in 
art. ji.) [This seems to imply that some allow 
it; and it is common in the present day. See 

See an ex. of its fern., in the 

next preceding paragraph.__f J D//7iru//, trouble¬ 
some, distressing, fatiguing, or severe work. (K, 
TA.) El-JIasan, when [his father] ’Alec ordered 
him to flog El-Welced the son of ’Okbeli for 
drinking wine, in the days of ’Otliman, said, Jy 

'A i i ' 'A *■ 

ijy* O* t Set thou over what, it evil 

thereof him who hat superintended what it good 
thereof: (Mgli:) or tet thou over what is diffi¬ 
cult of the affair him who hat superintended 
what it prof table thereof: (Mgh:) meaning that 
only lie should undertake the infliction of the 
flogging who superintends the profitable affairs 

of government. (Mgh.)__i^J I U. ;U., 
and ^Uiall jU, J Such a one came in a plump, 

9 & 9 0 + # . , 

or fat, state; contr. of IjyV, and ^Uaudl jyl^. 
(A and TA in art. ^.) 

^•■1 [Hotter: and hottest]. _ : see 

•A* 9 0 009**1,9 

U .k. jm-\ yJk f He is more delicate 
[or more free from defects ] in goodliness, or 
beauty, than he. (K, TA.) 

. .t a- 

jjUI : see ^k., first sentence. 

A man whose camels are thirsty. (§.) 

• A - 9 

Freed from slavery; emancipated, (TA.) 


• 9 § - « e 

: see 


1. (S, A, K,) nor. 1 , inf. n. vj**, (§» 

K,) He despoiled him of his wealth, or property; 
or plundered him; (S, A,K;) leaving him with¬ 
out anything. (S.)— [Hence,] ^JjL, (A, Mgh, 
Msb,) or sJl* (S,) He was, or became, 

despoiled, or plundered, (S, A, Mgli, Msb,) of his 
wealth, or property, (S,) or of all his wealth, or 
property; asalso «_>/*•, (Mgh,Msb,)aor. 1 ,(Msb,) 
inf. n. (Mgh, Msb.) You say, ^k a) U 

" + * j „ „ j 

: see art. (TA.) And kj; 

t He was despoiled of his religion ; was rendered, 
or became, an unbeliever. (TA.) __ [And hence,] 
, aor. -, inf. n. if< said ly, or 


»*i>j 


below.] (TA.)_And 


>. I): [see 

» (?, A, K,) aor. =• , (K,) inf. n. (A, 

TA,) l He (a man, S, A) was, or became, angry, 
(A,) or violently angry. (S, JC.) And i. q. 
[meaning t He was, or became, affected with 
canine madness: sec V./*-]- (K.) And f lie 
(an enemy) was, or became, like a lion; as also 

(TA.) 

2. i»f. n. k3. He sharpened a spear¬ 
head. (S, K.) — J He angered: (S, A :) or 
angered violently: (K:) and he provoked, or 
exasperated. (S, K, TA.) And it is said to sig¬ 
nify f He acquainted a person with a thing that 
angered him: but where it is said to have this 
meaning, it is accord, to one reading with •. and 
liemzcli [in the places of ^ and ^i], (TA.; 

3. a jU., (§, A, Msb, K,) nf. n. (Mjb, 

K) and (^») waged, or contended in, 

war with him; warred, or battled, with him. 

(§,• A,Msb,K.) See also 6_ lie was, or become, 

hostile, or an enemy, to him. (S,* TA.)_ He 

disobeyed Him; namely, God. (TA.) 

4. ■ » I I ^kl He excited, provoked, or 

stirred up, war. (^.)_ He guided him 

to spoil, or plunder ; guided him, or showed him 
the way, to obtain spoil, or plunder, of an enemy, 

(S, K, TA ;) acting as a spy. (TA.)_ He 

found him to be despoiled, or plundered, of his 
wealth, or property, or of all his wealth, or pro¬ 
perty. (TA.) 

6. I^jlakj and ♦ l^^k-l (S, A, 5) and * 

(S) They waged, or contended in, war, one with 
another; warred, or battled, one with another. 
(?, A,£.) 

' III 

8: see 6. — was all plundered, 

taken, or carried off. (Har p. 313.) 

10: see 1, last meaning. 

0 0 - 

War , battle, jight, or conflict; (Msb, 
TA;) contr. of ; (TA;) consisting, first, in 
shooting arrows, one at another; then, in thrust¬ 
ing, one at another, with spears; then, in com¬ 
bating one another with swords; and then, in 
grappling and struggling together: (Snh, TA:) 
it is [generally] fern.; (S, I, M e b;) but its dim. 


[Book I. 

is without ;, (Kh, §, L, Msb,) contr. to 

rule, (L, Msb,) like and and j 

in a fem. sense, (L,) because originally an inf. n. 
[of which the verb (yj») serins not to have been 
used as meaning “ he waged, or contended in, 
war ”]> (El-Mdzince, §,) or in order that it may 
not be confounded with the dim. of 1^.: (Mgb:) 
Seer makes its origin to be the epithet ^Jm., 
which, however, is originally an inf. n.: (L:) 
sometimes it is masc.; (IAfr, Mbr,S, Msh,K;) 
but this is extr.: (L:) the pi. is (§,K.) 

You say, yt~ti C««5j [ War happened be¬ 
tween them]. (S.) And jC C~«li 

The war, or battle, became vehement, so that 
ta .f e, y from destruction was difficult of attain¬ 
ment. (Msb.) And making it masc., as meaning 
y«>« say A vehement fght or 

battle. (Msb.) [Hence,] ^1 A warrior : 
(Er-Riighib, TA in art. ^:) and wJ^JI [the 
warrior; or] he who suffices for war, and who 
defends. (Msb in thnt art.) And jlj The 

country, or countries, of the unbelievers, (Msb,) 
or of [those called by the Muslims] the polytheists, 
(K,) between whom and the Multmz there is 
not peace. (Msb, K.) In the saying of Aboo- 
Haneefch, Vj*. ij a2a w.al&, the meaning is 
-fj*- jb [Mehheh was at that time a place of 
I which the people were at war with the Muslims]. 
(Mgh.) = It is also an epithet; originally an 
inf. n. (L.) You say (?, TA,) [in 

the CK vj— . hut it is] like J Ji, (TA,) A man 
vehement tn war, and courageous; as also ♦ * j- - 
and : (K:) or signifies a man 

of wars; (S;) or a man of war, as nlso ♦ * A j‘ - ; 
and a known, experienced warrior. (TA.) [Being 
originally an inf. n.,] ipjm- as an epithet is used 
in the same form as masc. and fem. and sing, and 
pi.: (K:) so that one says SlJJl and Jy 

(TA,) as also * J>£. (S, K.)_ 

Also An enemy, (S, K,) whether, or not, actually 
at war. (K.) So in the saying, li{ 

[I am an enemy to him who tears with 
me, or who is an enemy to me]. (S.) And 

Such a one is the enemy of such a one. 
(TA.) Some hold that is a pi. [or rather a 
quasi-pl. n.] of or (TA.) 

n. of (A, Mgh, Msb.) 

is an ejaculation expressive of grief, lamentation, 
or regret, [meaning Alas, my spoliation! or my 
loss! or my grief!] (iSd, Mgh, TA,) used in an 
absolute manner, like till \ } , (ISd, TA,) or 
U><l C, (Mgh,) from ajjk. “ he despoiled him of 
his wealth, or property:” (K :) [or from 
q. v.:] or it originated from the fact that Harh 
the son of Umeiyeh, when any one died, used to 
ask his family what they required to expend on 
the occasion, and used to supply them therewith; 
(TA;) and when he himself died, the people of 
Mekkeh and its neighbourhood bewailed him, 
saying, CjL lj, (Th, K,* TA,) or ij, (TA,) 
[Alas for Harb!] and then they changed the 
expression to l ijL. I), (Th, K,) or \y, and it 


Book I. 


541 


became used in the case of bewailing any person 
wbo was dear, and in the cases of other calamities: 
but this account of the origin did not please ISd. 
(TA.) __ Also Perdition, destruction, or death. 
(^ar p. 158.) 

• ~ ~ 

see nn= Also \ Angry: (A:) or 

violently angry: (S, K:) applied to a man and 
to a lion. (§, A.) And t. q. [meaning 

" -9 - 

Affected with canine madness]: pi. (K,) 

syn. with ^jJA, but unknown to Az in this 
sense except in one instance. (TA.) 

[A dart, or javelin ;] a certain weapon 
(5) resembling a spear, (Mgb,) but smaller, 
(TA,) having a wide head; (As, TA;) not 

# . * 9 

reckoned among : (IA$r, TA:) dim. : 

(M$h:) pi. (§, A, Msh, JC.) You say, 

lyJ^I [They tooh the darts, or 
javelins, for contending in war, or battle]. (A.) 

A thrust, stick, or stab. (K.) _ Spoliation. 
(K.) __ Corruptness of religion. ( 1 C.) i/j*. 

a name of Friday; (K, TA;) accord, to the 
Namoos, because it is a time for warring with 
oneself: (TA :) pi. and Obja.. (]£.) 

iejm. A mode, or manner, of war, battle, fight, 
or conflict. (K.) 

[The male chameleon;] the male of what 

•# j i 2 

is called £>***' •; (S, Msb, K 5 [but see the 

latter appellation in art. ;]) a well-known 
animal: (TA:) or a certain reptile, like the 
SiUkft, (K,) said to be larger than this latter, 
(Msh,) somewhat larger, (§,) that turns itself, 
(S, Msb,) or its head, (K,) towards the sun, (S, 
Mgb, 1C,) turning with the sun as the sun turns, 
and assuming various colours (S, Msb) by reason 

of the heat of the sun : (S:) Az describes it as a 
• . . . 0 * A # 

reptile resembling in form what is called > 1 -*, 

with four legs, slender head, [which is not correct 
ns applied to the chameleon,] and striped back; 
that all the day looks towards the sun; and he 
adds that its flesh is impure, and the Arabs never 
eat it: (TA:) [accord, to Freytag, the word, 
tlius applied, is said (but I know not on what 

< I i 

authority) to be from meaninglijU. 

(guardian of the sun):] the fern, is with 2 : (S :) 

and the pi. (S, Msb.) [The word 

is used in psssages cited in the TA as masc. and 

fern.; whence it seems that it may he written 
•*- • # 

J X/J*- as well as The Arabs used the ex- 

•» ^ ' * •- * - i I 

preesion 21 or like Lot ^53: 

(§:) [the latter word in each of these cases being 
the name of a tree:] the former is proverbially 
applied to a prudent man; because the »l /j*. does 
not quit the first branch but to leap upon the 
second. (TA.) The phrase . J 

-/I t 

is used, by inversion, for »byaJI --~ r ■* 
>ydl yjh [The male chameleon stood erect upon 
the branch] : for it stands erect upon stones, and 
upon the roots or trunks of trees, looking towards 
the sun, and declines as the sun declines. (TA.) 
— Also 1 The back: or its flesh: (K:) or l^/j»- 
0^11 means the flesh along either side of the 
buchbone: (TA:) or this, (TA,) or (1C,) 


h - - 

the ridge of the backbone: (K,TA:) or t jd}j- 

(S, L,TA) signifies the portions of flesh, 
(S,) or the flesh, (L, TA,) along either side of the 
backbone: (S, L, TA:) the sing, is 11/ ; likened 
to the Asjm. [or male chameleon] of the desert, 
and therefore tropical: Kr says that the sing, of 

j A A »# »*<• i 

is accord, to rule; showing 
that it has no known sing, on the authority of 
hearsay. (L, TA.)= The nails, (S,) or a nail, 
(K,) of a coat of mail: (S, K:) or the head of 
a nail in a ring of a coat of mail: (K:) pi. as 
above. (TA.)^= And Rugged ground: (K:) or 
rugged and hard ground; accord, to Th; but the 
word commonly known is with zdy. (TA.) 

[This meaning has been supposed to be assigned 
in the K to Qjm** ; but the TA shows that such 
is not the case.] 

i^ojkand (S, Mgh, Msb, K)ond *wy. 

(MF) Despoiled of his wealth, or property; plun¬ 
dered; (S, Mgh, Msh, K, MF;) and left without 
anything: (S, Mgh, Msb:) pi. (of the first, TA) 

'•*' •*'<’ 1 ## » . •» J S # 

and il^. (K.) And i-ijm. and * « 

A woman deprived of her child, or children. (TA.) 
And ♦ * f jD spo led of his religion; ren¬ 

dered, or become, an unbeliever. (TA.) 

• 9 9 0* 

dim. of q. v. 

•- - - 

: sec what next follows. 

(S, A, K) and (A) Wealth, or 

property, of which one is despoiled, or plundered: 
(A, K:) a man’s property is not so called until 
he has been despoiled of it: (TA:) or (K, but 
in the A “and”) wealth, or property, by means 
of which one lives, or subsists: (S, A, K:) pi. of 
the former [and of the latter also accord, la ana¬ 
logy] (TA.) 

• ■» •<!# 

dim. of q. v. 

9- Zs - 

3*1 y*. A troop of plunderers. (TA.) 

• - * * - 

Vjl* - [aci- part. n. of ^j^]. __ It occurs in a 

trad, as signifying One who strips people forcibly 
of their clothes. (TA.) 

• - • • -. • • > . 

an d : sec vj**? > n three places. 

i’.js 4 \joj\ (S, K, in the CK iljfc «) A land 
containing, (S,) or abounding with, (K,) animals 
of the kind called »l /jm. [i. e. male chameleons]. 

(S,K.) 

and 1 The lion. (K, TA.) 

• ^ • • • *• 

: see in two places. ^ Also The 

upper end of a sitting-room, (Msb, and so accord, 
to an explanation of the pi. in the S, 

on the authority of Fr,) or of a house, or tent, or 
chamber; (K;) the chief, or most honourable, 
sitting-place; (AO, L, Msb, K ;•) whence, in a 

<T + «> 9 r O + + r- 

trad., tjSu [he used to dislike the 

uppermost, or chief, sitting-places in rooms]: 
(L:) the place where hinge and chiefs and great 
men sit: (Msh:) a high place: (As, Hr, TA:) 
a [chamber of the kind called] ihji.: (S, Msb, 
K:) the highest chamber in a house: a chamber 
to which one ascends by stairs: (Zj, TA :) a 
king's closet, or private chamber, into which he 


retires alone, out of the way of the people: (K:) 
a [pavilion, or building of the kind called] : 
(As, TA:) the station of the Imam in a mosque: 
(K:) the [or niche which shows the di¬ 

rection of the kibleh] of a mosque; from the 6 ame 
word as signifying the “ upper end of a sitting- 
room;” (Fr,S, Msh;) or, as some say, because 
the person praying wars with the devil and with 
himself by causing the attention of his heart: 
(Msb:) the highest place in a mosqu : (7j, TA:) 
the kibleh: (L, TA :) a mosque, or place of wor¬ 
ship; so in the Kur xix. 12: (S, L:) a place of 
assembly. (As, TA.) means 

The places of worship of the Children of Israel, 
(T, K,) in which they used to assemble for prayer, 
(T, TA,) or in which thei/ used to sit; ( 1£ ;) as 
though they 6 at therein to consult respecting war. 
(TA.) [See also £*m.] — I. q. (£,) 

meaning The haunt of a lion. (TA.) __ The 
neck of a beast. (Lth, K, TA.) 

• * * - «l e • # 

and see j*., in three 

places. 

9m- * » 9**9 

wJ j. * J I: sec wJ j. . 1 1. 


1. Zjj*., aor. - (S, Msh, K) and -, (K,) inf. n. 
Zjjm., (S, A, Msb, 1C,) He gained, acquired, or 
earned, (S, A, K,) wealth ; (S ;) as also ^ : 

(Az, TA:) he collected wealth. (S, A, Msb, K.) 

_ He sought, sought after, or sought to gain, 

sustenance; and laboured diligently; 4 )lea) for 


his family ; as also V : (TA:) he worked, 

or laboured, for the goods of the present world, 
(Az, TA,) and I for those of the world to come. 
(Az, A,TA.) You say, \Labour 

for thy good in the world to come. (A, TA.) 

... '21 ' - 9 * 9 • 9 

And it is said in a trad., 


9 t 9 


IjL/l ifi-su (S, TA) Labour for thy good in the 
present world as though thou wert to live for ever: 




and, in continuation, 


tjx land work for thy good in the world to come 
as though thou wert to die to-morrow. (TA.) 
__ Also Zjj*., (T, §, Mgh, Msb, K,) aor. - and -, 
(K,) inf. n. (T, Mgh, Msb, K) and ; 
(TA;) and (T,S;) Hi sowed; (T, S, 

K;) he cast seed upon the ground: (T, TA:) 
[accord, to Bd (xlii. 10), this is the primary sig¬ 


nification : sec below:] and the former 

verb, he tilled, or cultivated, land, either by sowing 
or by planting: (TA:) or he ploughed up land 
for sowing: (Mgh, Msb :) or he pluughed land; 
because the doing so is a means of gain. (Ham 
p. 70.) And the former verh, He ploughed up 
the ground by much walking upon it; as also 

V (TA.)_Also, the former verb, (L, K,) 

aor. - and -, (K,) inf. n. Zjj*-, (A, L, I£,) He 

took, or had, four wives togt ther. (A, L, K.)_ 

Immoderate inivit: (A, K:) multum inivit. (lA$r, 

9 M ' ' ' — 

L.) And Zjjm. Multum inivit mulierem 

suam. (IAar, L.) 1 He emaciated, or rendered 

lean, (IAor,S, A, K,) a beast, (R,) or a camel, 
(IA$r,TA,) or a she-camel, (IA^r, S, A,) and a 
horse, (IAnr, TA,) by journeying (IA$r, S, A, K) 
thereon ; (I Aar, S, ]£;) as also ^ (so in the 
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A and L and TA, and in some copies of the in 
this art., and so in the S and L and ]£ in art. 
or ♦ I (So in some copies of the S in the 

present art.)_t He stirred a fire, (§, A, ^,) and 

made it to burn up, (TA,) with the *. (A, 

TA.)_t He examined, looked into, scrutinized, 

or investigated: (£, TA:) app. in an absolute 
sense: but accord, to some of the leading lexi¬ 
cologists, he examined, looked into, scrutinized, 
or investigated, and studied, the book, or the 
l£ur-4n: (TA :) he studied the Rur-dn : (S:) or 
he studied the Kur-dn long, and meditated upon 
it. (A, TA.) —t He called to mind a thing, or 
an afiiiir, and became excited thereby: [forex.,] 
Ru-beh says, 


Ijl u- u J 


[And the saying is forgotten if it be not called to 

mind so as to produce excitement ]. (TA.)_ 

* 

t He applied himself to the study of «ti)l [i. e. 
the Ian 1 ] ; or he learned the science so called. (]£.) 


4: see 1, in two places. 


8 : see 1, in four places. 


• * - 

Gain, acquisition, or earning; (Jel in 
xlii. 19;) as also of which the pL is 

A + + " 

: (K:) and recompense, or reward. (Bd 
and Jel in xlii. 19, and TA. [Accord, to Bd, in 
the place here referred to, this is from the same 
word as meaning “ seed-produce: but the reverse 
seems to be the case accord, to the generality of 

# ^ / 1/ A A * * I « 

the lexicologists.]) 0-*i ' n 

the Kur xlii 19, means \Whoso desireth the reward, 
or recompense, (Bd,) or the gain, i. e. reward, or 
recompense, (J el,) [of the world to come. ]—A lot, 
share, or portion. (T A.)— Worldly goods. (TA.) 
—t Seed-produce: (§,•£,• TA:) t what is grown, 
or raised, by means of seed, and by means of 
date-stones, and by means of planting : (Mgh :) 
an inf. n. used as a proper subst.: (Mgh, Msb:) 
pi. (M?b.)_ t A place ploughed for 

sowing; (Mgh, M?b;) as also ♦ <1*^*, (Msb,) 
pi. : (Mgh, M?b:) or land prepared for 


sowing: (Jel in ii. 66:) and it is said to signify 
also a plain, or soft, place; perhaps because one 
ploughs in it (Ham p. 70.) [Being originally 
an inf. n., it is also used in a pi. sense.] It is 
said in the Kur ii. 223, jfd t-J (Mgh, 

Mfb) 1 Your wives, or women, are unto you 
things wherein ye sow your offspring: (Bd, Jel:) 
they are thus likened to places that are ploughed 
for sowing. (Mgh, Mfb.)__ [And hence,] t A 


wife; as in the saying, JlSjm. t [Iloto is 

thy wife!]. (A, TA.) __ A ••oad, or beaten 
track, or the middle of a road, that is much 
trodden [as though ploughed] by the hoofs of 

horses or the like. ($,* TA.)_ [A ploughshare: 

so in Richardson’s Pers. Ar. and Engl. Diet., 
ed. by Johnson; and so, app., in the Munjid of 

• - J 

Kr, voce v^*] 


a Hy*: see ™ The pi., also sig¬ 

nifies f Camels emaciated by travel: (El-Khattu- 
bee, $:) originally applied to horses: of camels 

* I I 

you [generally] Bay, UUi^t [“we rendered them 

J «# * 

means u a lean 

she-camel.” (EL-Khaft&bee, TA.) 


A sower, plougher, tiller, or cultivator, 
of land; (S, TA ;) as also ♦ nL>jU- [pi. : 

(KL:) a plougher of land for sowing. (Msb.) 

_ One who eats much; a great eater. (IAar, 

TA.) 

• * 

collector of property. (Msb.) _ 
(K, [also written in the C^, 

> I » ' 

erroneously, «i>^JI,]) as a generic proper name, 
(MF,) and ^t, (S, £,) the latter the 

better known, (TA,) The lion: (§, K :) because 
he is the prince of beasts of prey, and the strongest 

% wS * 

to acquire. (Har p. 6G2.) — See also 


• + » + • I# 

- _ j *■ * i see 

j • 11 # 

^jij \: see o. 

• -« 



see what next follows. 


«t»lThe thing (i. e. the piece of wood, or 
the wooden thing, TA) with which the fire is 
stirred (S, A, K) in the [kind of oven called] 
; (S;) as also ♦ (? :) and 

^Ul the shovel (Si—-*) with which the fire is 
stirred. (TA.) [Hence,] M f That 

which [or he who] stirs up, or exrites, war. 

(TA.)_[In the present day, it signifies A 

plough : and (like a ploughshare.] 


Hjjjmm* and ▼ Ground ploughed 

up by people's treading much upon it. (T, TA.) 

tr + r 

1 . aor. - , inf. n. H (a numher of 

things) became collected together: and, neces¬ 
sarily, became close, strait ,or narrow: (so accord, 
to an explanation of the inf. n. by Er-Raghib, in 
the TA:) said of anything, it was, or became, 
close, strait, or narrow. (KL.) One says of 
dust, l oU . or jw, It rose, (Lth, Az, 

TA,) in a narrow place, (TA,) and became 
collected [against a wall, or an acclivity or the 

II I « <• * 

like]. (Lth, Az, TA.)_»jj*4 aor. and 

inf. n. as above, t His bosom became strait, or 
contracted; (S, A, Mgh, Msb. TA;) not ex¬ 
panded, or dilated, by reason of what was good. 
(TA.) And alone, aor. and inf. n. as above, 

t He became disquieted, and contracted in bosom : 
and t he became in doubt; he doubted; because 
doubt disquiets the mind. (So accord, to ex¬ 
planations of the inf. n. by Er-Rdghib, in the 
TA.) —Also , aor. and inf. n. as above, 

[\ He became straitened, or in difficulty: and 
particularly, by the commission of a sin, or crime: 
(see j—, below:) and hcncc, simply,] f he 

committed a sin, a crime, or an act of dis¬ 
obedience for which he deserved punishment. 
(M$b.) __ Also He looked, and was unable to 
move from his place by reason of fear and rage. 
(T, TA.) And ^^1«»*^* J* » (§> ?>) nor * ~ > 
(!£,) inf. n. as above, (TA,) J The eye became 
dazzled, S, !£, TA,) or sank in its socket, 

(Ojli,) and its vision became straitened: (A, 
TA:). or it did not turn about, nor wink, by 
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reason of intent gazing. (TA.) —Also, (§, A, 
K,) aor. as above, (£,) and so the inf. n., (§,&) 
t It was, or became, forbidden, or prohibited, 
(S, A, K,) and attended with straitness, or diffi- 

^ * s 0 * 3 <• # * + 

culty. (A.) So in tlie- saying, .iLJib 
t The wronging of thee is forbidden, or prohibited, 
to me. (S, TA.) And jja ...II ^ 

meal termed became forbidden, or pro¬ 

hibited, to him, (A, TA,) namely, a man fasting, 
and attended with difficulty, (A,) by reason of 

the straitness of the time thereof. (TA.) And 
» . a - - 

t Prayer became forbidden, or 
prohibited, (A, and TA as from the ^C, [but not 
found by me in the copies of the K,]) to 

her [by reason of legal impurity, as is shown in 
the A]. (A, TA.)_**11 1 He betooh him¬ 

self, or had recourse, to him, or it, for protection 
from a strait, or difficulty. (TA.) And 

\jJa t He betooh himself to such and 
such things. (TA.) 

2. (TA,) inf. n. (S, K,) t He 

made it strait, or difficult; (S, K, TA;) and 
forbade it to be violated; namely, a right. 

— + + we 

(TA.)_ igm. jjJLc t He said to a serpent, 

[by way of warning, lest it should be a Jinnee,] 
Thou wilt be in a strait if thou return to us; 
therefore blame us not if we reduce thee to a 
strait by pursuing and driving away and killing. 
(TA from a trad.) 

4. He made him to betake himself to a 

J' » I I 

narrow f or confined, place; and so and 

• i 

(TA.) And He made him (a dog or 
a beast of prey) to betake himself to a narrow, 
or confined, place, and then attached him. (TA.) 

A 

[Hence,] 4^)1 t He constrained him to 

betake himself, or have recourse, to him, or it. 
(S, A, K.) And \J£» f He 

made him to betake himself to such and such 
things: (TA:) or he, or it, caused him to want 
such and such things. (AA, TA in art. £o.) 
— I He caused him to fall into a strait, or diffi¬ 
culty : (A, TA:) he straitened him; reduced 
him to a strait, or difficulty. (TA.) — + He 
made him, or caused him, to fall into a sin, a 
crime, or an act of disobedience for which he 

deserved punishment. (S, K> TA.)_-~-4jr 1 

f J made, or pronounced, prayer to be 

A *6 r 

forbidden, or prohibited. (K.)saa<ul£» •.j*.!, 

le I 4 

(A,) or tj&o t>* (As,TA,) He gave to 

his dog a portion of his prey. (A.) 


5. f He made it strait, or difficult, to 

himself. (TA.) — And £.1 He put away, 
or cast away, from himself, sin, or crime; (TA;) 
he shunned, avoided, or kej>t aloof from, sin, or 
crime; (Mgh;) he did a deed whereby he shunned, 
avoided, or kept aloof from, sin, or crime; (M$b, 
TA ;) syn. (§, A, Mgh.) And 

t He shunned, avoided, or kept aloof from, it, as 
a sin, or crime. (A,* Mgh.) [See w!a>J.] 


• • • •" . , 

: see 111 two places. 
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: see = Also The dog’s portion of 

the prey, or game ; (§, A, K;) such as the head 
and the shanks and the belly: (TA:) what is 
thrown to the dog, of the prey, or game, that he 
hat taken: (Az, TA:) or a piece of flesh : pi. 

^ ^ 0 f • __ 

(TA. ) b And A cowry ; syn. <U>y: (S, 
A, £:) pi. (S, A) and (T, TA) and 
(TA;) the second, [as also the first,] a 

pi. of pauc.: (T, TA:) or cowries (^>y) which 
are hung upon the necks of dogs. (As, TA.)__ 
And A dog’s collar [of cowries ]: (TA :) or a 
collar [of cowries] for any animal. (T, TA.) 


• 0 - 


[inf. n. of 1, q. v.:] I Straitness; a strait , 
or difficulty. (A,* TA.) — \A sin, a crime, or 
an act of disobedience for which one deserves pun¬ 
ishment ; syn. ; (S, Msb,* ?;) as also *£•>»■: 
(Yoo, §, K:) or the straitness [which is the con¬ 
sequence] of sin or crime. (A, Mgli.)—[Hence,] 
*9 i. q. *9 [There is, or will be, no harm 

in thy doing this or that]; and *9 [there is, 
or will be, no sin, or crime]. (IAth, TA.)^=Sce 
also i n B ‘ x places. — Also, applied to a shc- 
cnmel, l Lean, lank, light of flesh, slender, or 
lank in the belly; (S, ?;) as nlso (S, 

A,) accord, to AZ, (S,) and ^«?-yy »-■ (A.:) or 




signifies, so applied, lean, Ac., as above. 


and sharp-spirited: (K:) or this last, (K,) and 
^y»- and ♦ ^yy*., C^A,) fat, (?, TA,) large¬ 
bodied, (TA,) and long [lit. long upon the face of 
the ground, as distinguished from tall]: or strong: 
(£,TA -.) and Z-jm. signifies also, (K,) or, as 
some say, and so do and ~and 

(S,) so applied, long [lit. long upon the 
face of the ground ]: (S:) and some allow 
in the sense of ♦»-y*-y».; (TA;) which 

^ . . • i • * «.l* . 

last is originally which is original 

(§:) the pi. of (S) and of 

(I*) is (9, h.) — ® cc also 

yjr, in three places. =a Also A thing composed 
of pieces of wood, (As, 8, K,) bound together, 
( A$, S,) in which dead bodies are carried; (As, 
§, K;) sometimes put over the bier of a woman : 
(§:) accord, to the T, the £-y»- of a bier is a 

A, [i. e. the frame-trorh of a ^y*,] which is 

constructed of wood, and put over the bier of a 
corpse: accord, to ISd, the is a vehicle for 
women and men, which has no head. (TA.) See 
also in two places. 


and A strait, narrow, confined, 

or close, place: (TA:) or strait, narrow, con¬ 
fined, or close, in the utmost degree: (Zj, T:) or 
a strait, narrow, confined, or close, place, abound¬ 
ing with trees, (S, JC,) and impenetrable to the 
pasturing animals: (§:) and also, ap¬ 
plied to a place, signifies the same as (TA. 

—(S, M$b, TA) and (?* A 

TA,) like and j».y, and >y* and >yi, and 
and «Ji>>, (§,) A bosom strait, or contracted; 


K;) from :) having cowries upon his 

neck. (A?, TA.) 

-.1 2)*^* I Such a one swore by 

the three divorces [which render the wife abso¬ 
lutely forbidden to the husband ]: (A:) or by the 
oaths that rendered his scope strait, or narrow. 
(Har p. 178.) 

• <* *9 • * 

8ee 

cr* 

1 . aor. - , He hit, or hurl, her (a wo- 

^»or jm. [L e. vulva, or pudendum], (K.) 

• ' 

, (S,Mgb, Msb.K,) similar in form to J* and 
>j, (Msb,) and j*. (AHeyth, Az,M$b) and ij» 



the final 


(A.Msb.TA;) not expanded, or dilated, by reason 

' « . ... i- • - f'*' 

of what is good. (TA.) ojj~o Js* > 

or tl ****> accord, to different readings, [in the 
£urvi. 125,] (S,) is explained by 1 ’Ab as mean¬ 
ing He will make his bosom strait, f impenetrable 

° • ' , * *'' i 

to wisdom. (T A.)—Also and A 

man having a strait, or contracted, bosom, which 
does not expand, or dilate, by reason of what is 
good: the former has a dual and a pi.; but the 
latter has only the sing, form, because it is [pro¬ 
perly, or originally,] an inf. n.: Zj says that the 
former is a part, n., and that by the latter is 

meant yj. (TA.)_And the former, fOnc \ tn>g ^ 

who fears, or dreads, to venture upon an aff air. 

(TA.)_And f That seldom, or never, withdraw i 

from fight: (K:) that will not be put to flight 

as though it were difficult for him to find ai R;) ^ firet of w ' hich ig ^ most common ; and 
excuse for being put to flight (TA.)_- A"d j ^ ^ g e; (TA;) or the first is sometimes 
Committing a sin, a crime, or an act of di* j ^ of ^ gecond . (M?b;) The vuhai 

firmest vnimthment: 1 

f iff 9 

its 
its 
and 
state: 

^ in the original is elided, and j is put 
in its stead, and incorporated into the medial 
radical letter; and sometimes the word is used 
without any letter of compensation: thus are 

• v • I 

formed jm. and : (Msh:) the pi. is 
(S, Mgh, Msb, K,) its only broken pi., (TA,) 
and (S,K,) which latter is like^y^ 

pis. of defective nouns [5jJ and it*]: (§:) 
dim. (Msb.) 

: see the paragraph next preceding. 

A man loving, (L, TA,) or fond of, (?,) 
the ^jL.\ [or pudenda] of women: (L,K:) an 
epithet after the manner of a rel. n. (Sb, TA.)_ 
See also 

j- : sec what next follows. 

^j»., and (if you will, §) (S, K,) in 

which latter the medial radical letter is with fet-fc, 
as in the rel. ns. formed from jo and »vc, namely, 
(jyjJ and jjyji; (§;) [Of, or belonging to, or 
relating to, the vulva, or pudendum, of a woman; ] 
rel. ns. of ]». [and : and (if you will, §) 

you may say liko eZ*. 

., above. 


as is intrans.]. (TA.)_ Also t Ab¬ 
staining from sin, or crime; and so and 

(TA.) [Thus bearing two contr. sig¬ 
nifications. See 5.] — Also, and I For- 

^ # 1*1 

bidden, or prohibited: so in the phrase, 

^ and g-j~- I [The wronging of thee is 
forbidden, or prohibited, to me]. (A.) 

L.y». i A wood, or collection of trees; (S, ?, 
TA;) so called because of their closeness: or 
dense and tangled trees: (TA :) ora thicket, or 
collection of dense and tangled trees, of the kind 
called jj~>, into which no one can penetrate 
(AHcylh, Az, TA;) or of the j+~> and ^JJb and 
and jX* and jj— ; or of the jj— and olive 
and other trees: or a place in a wood wleie trees 
are dense and tangled, extending us far as a 
stone's throw: and also a tree which the pasturing 
animals cannot reach: (TA:) pi. f*.j»(S,K) [or 
rather this is a coll. gen. n., of which i is the 
ii. un.,] and (S, A) nml (S) and [of 

pauc ] : (A, TA :) or ♦^-y»- signifies a 

place in which is a collection of trees, and where 
they are close together. (A.) — Also J A collec¬ 
tion of camels: (S, K, TA :) a hundred camels: 
(ISd,TA:) pi. [or rather coll. gen. n.] (¥-) 

• J i j •». . , 

^■^■yfc.: see £-y»>, in two places. 

: see ^ya., in five places. 

^*jm.: see ^-y»-, in two places. 

iUlibl ^l>.„ (K,) or jf&}\ Sf. (A, TA,) and 
^y>, (TA,) I Dense darkness (A,* K, TA.) 


: BCe £?*■ 


sec ,in two places. 


y^ : \ 
- ) 


see . 




A dog having a collar of cowries; (S, 


(§,K.) 


^jya.: see _ 

jjr* - A woman kit, or hurt, in her ^y»- or 
» [i. c. vulva, or pudendum]. (J£.) 


1. ijL, (S, A, Msb, K,) aor. : , (S, K,) inf n. 

(S, Msh,) He tended, repaired, betook him¬ 
self, or directed himself or his course or aim, to 
or towards; made for or towards; aimed at; 
sought, pursued, desired, or intended; (him, or 
it; IAfr, K;) syn. j^i. (IA$r, §, A, M$b, JC.) 
Agreeably with this explanation, some render the 
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words of the Kur [lxviii. 25], yL Ju 

(§•) You say to a man, Ji 

/ Aum tended, repaired, flee., to, or towarde, thee; 
like OjLaJ (Fr, §,• L) and JlU cJlSI. 

(Fr, L.) A rAjii says, (S,) namely, ^ass&n, (so 
in a copy of the $,) 

461 >*l i>* • 

*-* »J I * 

[ A torrent advanced, that came hy the command 
of Uod, tending to the fruitful garden]. (S.) 
Also, aor. : , (If,) inf. n. )j~-, (?»!•,) He pre¬ 
vented, hindered, impeded, withheld, restrained, 
debarred, inhibited, forbade, prohibited, or inter¬ 
dicted ; (IAf r, S, K;) end so (L, £,) inf. n. 
• 0 <* 

(TA.) Agreeably with this explanation, 

also, some render the words of the K ur cited 

above: from difL. said of she-camels, meaning 

“ they became scanty in their supplies of milk. 

(?) ™ Also, aor. -, (S, L, K,) or ', (AZ, S, L,) 
• * # 

inf. n. jyy*.; (S, K;) [and app. ♦ ijmdi and 

(see ;)] He (a man) separated 
himself from others; ;) he left, or abandoned, 

or forsook, his people, and removed from them; 
(AZ, §;) he retired from his people, and alighted, 
or took up his abode, in a place by himself. (S.) 

(Sb, §, M$b, If,) aor. - , (M$b, £») and 
ijm., aor. - , (L, 5,) inf. n. >j»., (Sh, Ab, T, 
IDrd, §, M$b, See.,) so says Aboo-Nasr Ahmad 
Ibn-Hutim, companion of As, (S,) and (T, 
§, Msb,) this latter form of the inf. n. sometimes 
used, accord, to ISk, (S,) and this is the form 
heard by AZ and AO and A$ from the Arabs of 
ehnste speech, (TA,) but both forms are chaste, 
(IA$r, TA,) though the former is the more com¬ 
mon, (lA$r, Mfb,) He was, or became, angry : 
(S, Mjb, Tf, See.:) he was, or became, exasperated 
(uljkj) by one who angered him, and desired to 
hill him. (T, L.) And ^ (A, L) and ijm. 

(L) He was angry with him. (A, L.)^ ^ (?, 
Msb, £,) aor. -, (§,£,) inf.n. >J»., ( 8 , Mgh, 
Msb,) He (a camel) had the disease termed ijm. 
[<]• v.] : :) he had the tendons, or sinews, of 

one of his fore legs relaxed by the cord whereby 
the fore shank is sometimes bound up to the atm, 
or had them in that state naturally, (S, Mgh, 
M?k,“) so that he shook his fore legs, (§,) or so 
that he beat the ground [with the fore leg), (Mgh, 
Msb,) in walking, or going: (S, Mgh, M$h:) or 
he (a camel) had the tendon, or sinew, of his atm 
broken, so that his fore leg became lax, and he 
never ceased to shake it: the tendon, or sinew, 
breaks only in the outer side of the arm, and it 
[the arm] seems, when the camel walks or is in 
motion, as though it stretched, by reason of his 
raising it so high from the ground, gnd by reason 
of its laxness: (ISh, TA:) or he (a beast) raised 
his legs very high, in walking, or going, and put 
them down in their place, by reason of his being 
very short in his step. (L.)__ Also, aor. and 
inf. n. as above, He (a man) teas oppressed by 
tlte weight of his coat of mail, so that he was 
unable to stretch himself out in walking. (]£.)_ 
And, with the same aor. and inf. n., It (a bow- 
rtriug) had one or more of the several portions of 


which (by their being twisted together) it was 
composed longer than others. (K.) 

2. )j»: see 1. ^ Also, (T, L, K,} inf. n. 

(?,) He twisted a rope so tightly that the strands 
formed knots, and overlay one another: (T, L:) 
and he rolled a rope in twisting it (aJCs ^pl) so 

that it became round. (AHn, L, K.) [See also 

the pass. part, n., below.]_And, (£,) inf. n. as 

above, (S, K,) He crooked, curved, or bent, a 
thing, (S, £,) in the form of an arch. (§.) __ 

o i S * , 

see also [It seems to be implied in the L, 

that one says y<i») l meaning He 

bound a j Jij*. (q. v.) upon the fence of reeds, or 
canes, of a fold for sheep flee.] ^ Also, (K,) 
if. n. as above, (T, I£,) He. (a man) betook him- 
* r lf, or repaired, for covert, or lodging, to a 
Jiouse, or hut, such as is called ] (T,K,) 

with a gibbous roof. ( 5 -) 

3. OjijW, (S, A, K,) inf. n. (S,) She (a 
camel) was, or became, scanty in her supply of 
milk : (S, A, K:) or ceased to yield milk, or to 

have milh in her udder. (K.)_[Hcncc,] I She 

(a woman) ceased to have milk in her breasts. 
(I*-) —And l It (a or other vessel) ceased 
to have wine, or beverage, in it. (L.)_ And J It 
(a year, iL,,) teas one of little rain. (S, A,K.) 
— And t He (a man) was about to give, 
and then refrained. (A.)_ And 

t My state, or condition, became changed, so as 
not to be known, or to as to be displeasing. (A.) 

4. He separated, or set apart, (K,) and 
removed, (TA,) him, or it. (£,TA.) 

5: see 1. 

7: see 1-—[ Also,] It (a star) darted down. (K.) 

t. q. juo3: whence the phrase, ji 

* * • + % * * 

: see 1. n= Anger; [as also *>j»-: see 1:] 

o in the prov., Jtto. JjjJ 
Retain, or persist in, thine anger until thou ob¬ 
tain thy right. (TA.) Rancour, or enmity which 
one retains in the heart, watching for an oppor¬ 
tunity to indulge it. (El-R&lce, MF.) saa See 
also 

• I «|# 

The jstwA [i. e. the intestine, or gut, con¬ 
taining the jxi, or dung,] of a camel, (As, §, K,) 
mafe or female; (K;) as also jm.: (Aj, K :) 
pi- (As, S.) — An intestine, or a gut: 

(T:) pi. as above: (IAar:) [or] stp.1 signifies 
the intestines, or guts, of camels; and is probably 
a pi. of ijm., like as the pL* and the 

are nearly alike. (L.) Accord, to Ltli [and the 
K], ijm. signifies A piece of a earners hump: but 
this is a mistake: it means (as explained above) 
an intestine, or a gut (T.) 

• 

BCG bb Also A certain disease in the 
legs of camels, (5* TA,) occasioning them, in 
walking, or going, to shake their legs, and to beat 
the ground with them much: (T A :) or a certain 
disease in their fore legs; (^C,TA;) not in the 
h \nd legs; caused by the cord whereby the fore 
shank is sometimes bound up to the arm: (TA:) 
or an aridity in the tendons, or sinews, of one of 


[Book I. 

the fore legs, occasioned by that cord, ($, TA,) 
when the animal is young and recently weaned, 
(TA,) in consequence of which he beats the ground 
with his fore legs, (5, TA,) or [sfriAet] his breast 
[therewith], in walking, or going: (TA:) the 
disease thus called is casual; [or generally so; 
(see ;)] not natural. (T.) [See ijL.] 

: see J-»p-: *= and lyU.:« and in 
two places, Also A rope uneven in its strands. 
(AHn,TA.) A bow-string having one or more 
of the several portions of which (by their being 
twisted together ) it is composed longer than others. 
(?•) [See also ^.JesA man in want, or 
needy. (Yoo, on the authority of an Arab of the 
desert) 

•! 

osjm.: see 
5 •! 

A bundle of reeds, or canes, which is 
laid upon the rafters, or pieces of wood, (called 
•m'jji IAar, L,) of a roof: (IAar, Mgh, Msh:) 
[the reeds, or canes, which are thus used in the 
construction of a roof are tied together in small 
bundles, each of which I have generally found to 
consist of about five or six: over them is added a 
coat of plaster:] pi. a Nabathocan word : 

(S, Mgh, Msb, K:) arnbicizcd: (S:) you should 
not say (ISk, S, Mgh.) _ Also, (L, ?,) 

and ♦l a,.., (Mgh, L, JC 3 ) The girdle (LeW*., 
Mgh, L, K., TA, in the Clfc. 1^1^) of a fold for 
sheep, #c. (Ijdhm.), which is bound upon the fence 
(JaSU.) of reeds, or canes, (Mgh, L, K,) crosswise: 
(Mgh, L:) accord, to IDrd, Nabalhnenn. (L.) 
You say, ♦ inf.n. (L.)_Also 

(Ltli, Msb,) in the ’Eyn (Mgh,) 

but this latter is disallowed by ISk, (Msb,) Reeds, 
or canes, which are connected, in a bent form, 
with the arched branches (Oiilb) of a grape-vine, 
(Lth, Mgh, Msb,) and upon which the shoots of 

the vine are let fall. (Mgh.)_Also 

with damm, [irregularly formed from unless 
it be a mistake for ^jt^,] A man having wide, 
or capacious, intestines [like those of the camel]. 
(L, TA.) 

• S l> 

sec what next precedes, in two places. 

BCG : be and 

(S,A,K) and 4 (A, K) and ^ 

K, TA, but omitted in some copies of the K) A 
she-camel yielding little milh: (S, A, :) or 
ceasing to yield milh, or to have milh in her 
udder. (K.) 

and (^,TA,) or ♦ (so in 

a MS. copy of die K and in the CK,) The pro¬ 
minent edges of a rope: (If.: [in a MS. copy of 
the 1 |l and in the CK, for is erroneously put 
:]) or the former, knots, and part* overlying 
one another, in a rope, in consequence of the 
strands' being twisted very tightly. (Az, on the 

authority of Arabs of his time.) _ Also the 

• • 

former, pi. of [q. v.]. (As, S.) 

j ujk A man who separates himself from others; 
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as also ▼ and ▼ and " j^U. and * 

(?) and ♦ : (L:) fem. o juj*., not : 

(L:) or a man who has left, or abandoned, or 
forsaken, his people, and removed from them: 
(AZ,S:) or a sole, or single, man: (As, S :) and 

.* - n 

■ « signifies solitary, in the dial, of Hudheyl: 
(As,S:) pi. (of the first, S) 1\}jL (S, K) and 
(of the second, TA) ^tj*.. (K.) You say, 

Ijyj»- He alighted and abode aside, or apart, 

from the people. (A.) And Xij»- A tribe 
that separates itself from others, (K, TA,) not 
mixing with them when departing and alighting, 
(TA,) either on account of its might or on ac¬ 
count of its smallness of number (K,TA) and its 
meonness ofcondition. (TA.) AndJ 
(§» A) and ^ ■ « (S) A solitary star. (S.) 

Aboo-Dliu-cyb says, 

* . - ' 9 - •# fit » 

i* I,4 jI£> * 

[As though it mere a solitary star in the region 
between the heaven and the earth ]: but A A reads 
with £, explaining it in the same sense; 
and saying that the poet means [or Canopus]. 

(§■), [See also 7.] And they say, ^ J^jj J£> 
[Everything little among much, or 
small in number among great in number, is soli¬ 
tary]. (AZ, S.) 

•* • 

A tendon, or sinew, that is m the place 
of the cord whereby the fore shank is sometimes 
hound up to the arm, occasioning a beast to be 
what is termed fj—\, (K,) i. e., to shake one of 
nisfore legs in walking, or going: sometimes this 
is natural. (TA.) [See ij*..] 

1 - - 

.*V-: 

M - - 

. J 

* ' * # f , 
jjW: see mm Also, (S, A, K,) and ♦ j \j— 

(A,?) and Angry: (S, A, K:) exat- 

• uS - * S 

perated by him who has angered him, 

and desirous of killing him : (T, L:) or the first, 
compact in make, strong, feared, or dreaded; 
whom, by reason of [At*] disdainfulness (Sjc [i. c. 
oj*]) one thinks to be angry. (Ham p. 300.) 

9 ' - </f j , , 

3 jU. o-t An angry lion: pi. jjlj*.. (S, A.) 

9 - p $ 

A**-’ A cnmel (or a beast, L) having the disease, 
or fault, termed fjL ; (S, Mgh, L, Mfb, K;) as 
also t jj*.: (K:) fem. of the former (S.) 

— A man oppressed by the weight of his coat 
of mail, and unable to stretch himself out in 

walking; (T, TA;) [and] so (K.)_ 

XNiggardly; mean; sordid. (K* TA.) And 

9 - • 9 - 9 K 

3ym- 1 t Close-fisted, or niggardly. (T.) 

• 3 - 9 

> J m * A rope plaited so that it has prominent 
edges, by reason of its distortion. (S, L. [See 
also 2; and see j^..]) And A bow-string strongly 
twisted, haring one or more of its strands, or the 
several portions of which (by their being twisted 
together ) it is composed, appearing over, or above, 

others ; as also j^ ■ «. (L.)_ Crooked, curved, 

or bent, (S, K,) [in the form of an arch: see 2 :] 
applied to anything. (§.)«_ A room tn which 
Bk. I. 


• • I 

see . 


are [bundles such as are called] of reeds, 

or canes, (S, L.) laid across [over the rafters of 
the roof\+ . (L;) as also applied as an 

epithet to a room of the kind called lift: (S, 
L:) and the former word, (K,) used as a subst., 
(TA,) signifies as above. (K, TA.)_Also, (K,) 

•5 - * • 

or Oeti (As, S, A,) A house [or Aut] with 
a gibbous roof, such as is termed < i-ySs. (As, S, 
A,* K.*) C 

and ojWw. : see iyj*-. 

'9 • # 

i j * . ■« : see joj*.. 

•«: see J-j^, in three places. 

: see the next article. 


OJ j~- 

• 9 9-0 

(?«?) and ■ (L, K:) some 

say the former; and some, the latter: (Mfb:) 
A certain small reptile fojj.>): some say, the 
male of the [hind of lizard called ] ^—e : (S, K :) 
accord, to As and IDrd, and several others, a 
reptile foli) of which the real character is un¬ 
known; and therefore, by several authors, said to 
be a reptile fob) of the reptiles (l>\yi) of the 
deserts: (Msb:) in the O (Msb) and in the L, 
(TA,) it is said to be a small reptile foj>) re¬ 
sembling the [or chameleon], (Msb, TA,) 

of a beautiful hind, (TA,) direrxified with various 
colours and spots, found in the region of Egypt; 
and [it is said that] it (the male thereof, Msb) has 
two penes {£$£=£>), like as the has: (Msb, 
I'A:) accord, to some, the is augmentative: 
accord, to others, radical: the pi. is [or 

(Msb.) — Also, the former, The [hind 
of lizard called] .Uic : (Tli, Seer, TA :) not what 

is here, immediately before, described. (TA.)_ 

[In the present day, Any lizard.] _And A she- 

cumel that is ridden until no strength remains in 
her: (TA.) 

j J~- 

+ 9 + + » || 

1. aor. ■ , (?,) inf. n. and 

(TA,) It (a place, TA) was, or became, fortified , 
strong, or protected against attach. (K, TA.) 
cBtjjm., aor. - , He was very pious, or abstinent 
from unlawful things. (Sgh, ?.) cs : see 4, 

in three places. 

* 

2. oj \jm .: see 4, in two places. 

* , • *9 

4. I, inf. n. jlj+A, He kept 9 preserved, or 
guarded , it; fie took care of it; (TA ;) as also 
* (£») aor - 4 . (TK,) inf. n. ; (TA;) 

or the latter is formed by substitution of a letter 
from : (K:) or the former signifies he 

9 

put it in a j [q. v.]; (Mgh, Mfb;) and so 
t the latter: (TA:) and the former, he preserved 
it from being taken. (TA.) You say, sjjLl 
sSUy [He kept, or preserved, it in his, or its, 
receptacle]. (A.) And ojjld I put the 


goods into the (Msb.) And 

Preserve ye, or guard ye, yourselves : (A :) [or 

do so strenuously ; for it is said that] oj inf. n. 

• 9 * 

signifies he took extraordinary pains 
in keeping, preserving, or guarding, it. (K.) 
You say also \*t-jh She (a woman, TA) 

guarded her pudendum; (?, TA ;) as though 
she put it in an inaccessible j j»-. (TA.) And 

• 9 i 9 + * * 

j^1 The place protected the man ; 
afforded him refuge; as also ♦ ojj*., (K,) inf. n. 

9 9- 

(TA.) — He made it firm, or strong. 
(KL.) [He fortified it, or protected it against 

- 9 — 

attack: sec jj~.] _ He drew, collected, or 
gathered, it together; (Msb,TA;) as also 'cjj*., 
[aor. -,] inf. n. ])».. (TA.) Hence, (Mfb,) 

(J«—)1 ^~aS He grasped, or clutched, the 

winning-canes ; he got them for himself: (Msb :) 
\he outstripped; outran; or won the race. (A, 
TA. See t r ~a5.) [Hence also,] He 

took, received, or got possession of, the recum- 

9- — 

pen sc, reward, hire, pay, or wages; syn. 

(K.) Whence the prov., yjnp 

[I have gained my spoil, and I seek the 
superabundant gain] : originally said hy Aboo- 
B kr: lie used to perform the prayer culled Jl 
in the beginning of the night, and to say these 
words; meaning, that lie bad performed his fsy, 
and was safe from its escaping his observance, 
and that he had gained his recompense for it; 
and if lie awoke in the night, would perform tho 
supererogatory prayers. (TA.) You say also, 

» - - --99. 

jb fc .l l jjfcl [He won the bet]. (A in art. jW ) 

9 9 K 

5. jjjfcj : sec 8. 


8. jj^fcl He prepared himself; he was, or 
became, in a state of preparation. (Mfb in art. 
jJ».) — ui. and eJs He guarded 

against it; was cautious of it; syn. slljj, (S.) 
or (¥^») ar, d liAfcJ; (A, Mfb ;) 

namely, a thing; (S, Msb;) or an enemy: (A:) 
as though he put himself into a j j*. to secure 
himself therefrom. (TA.) 

10. jj fc^ .4 It was, or remained, [or was pre¬ 
served,] in the [or in a] jj»- [or place of custody, 
&c.]. (A.) 

• 0 

j j*- A place that is fortified, strong, or pro¬ 
tected against attack: (S, Mgh, K :) or a place 
in which a thing is hept, preserved, or guarded; 
a plac of custody or protection: (Mfb:) or a 
place or other thing that protects a man: or a 
place or other thing that is held in one's possession 
(je^)) or to which one betakes himself for refuge 
or protection: (TA:) pi. jlji.1. (Mfb, TA.) 
You say, 4^1 yf-oyt jjm- yh He is in a 
place of protection to which there is no access. 
(TA.) And jjfcJI JjLJI iu* [77/# thief broke 
into the place of custody]. (A.) s [Hence,] An 
amulet, or a charm, bearing an inscription, whv It 
is hung upon a person to charm him against 
the evil eye $c.; syn. Siyu, (S,) or iiyx: (A, 
K .) pi. as above. (A.) mb A share, or portion: 

m 
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I'* -'I 

pi. u above: you say, J^l He took, or 
received, hit share, or portion. (A, TA.) 

Jij*- A place fortified, strong, or protected 
against attack; (A,TA;) aa also (TA.) 

You Bay, jijL. j^». (8, Mjb, TA) A strong forti¬ 
fied place: (TA:) the latter word is a corrobo- 

9 * * * * 

ralive. (Mfb.) [See also Jjl». Hence,] 
gtf Of [There it nothing kept from sale] : (A, 
TA :) a prov.; (TA;) meaning, if thou give me 
a price that I approve, I will sell to thee. (A, 
TA.) [Hence also,] [a pi.] Camels that 
are not sold, because of their preciousness. (K.) 
And ijjk }ij»- yj^i Such a one is a person 
who keeps aloof from, or shuns, this. (A.) — 
A recompense or the like, taken, received, or 
got possession of; as also * (TA.) 


occurs in a trad., in a form of prayer; 

# • '*•'#«• Stlt ' , 

j^U. jj*- ^ ULju».I meaning O God, 

place us in a protecting asylum. (TA.) 

jj »~*: see Jij*-, in two 



1. ilji., (§, A, Mgh, Msb,£,) aor. i (S, Msb, 
TA) and,, (TA,) inf. n. L\^. (8,Mgh,K) 
and yj*j^, (K,) or ♦ the former is a simple subst, 
(Msb,) and the latter is an inf. n. only on the 
authority of analogy, though often used by [the 
Hanafee Im&m] Mohammad, (Mgh,) He guarded, 
kept, preserved, or took care of, him or it: (§, 
Mgh, Mfb:) [and so ♦ ; or he guarded him, 

being guarded by him: see 3 in art Vj-] You Bay, 

« t \ ** 9r** 

•^Ul db\ [May God guard him from 

9 * * * * ¥> f 

trial, or affliction]: and [May He con¬ 

tinue the guarding of him], (A.) —— yj^j*-, aor. - , 
(Mgb, K,) inf. n. (Mfb,) t He stole; 

(Msb, K;) [ironically used in this sense; see 
as also (K:) or the latter, he 

stole a sheep or goat by night: (S :) or both, he 
stole camels and sheep or goats by night, and ate 
them : (TA :) or the latter, he stole [a sbeep or 
the like] from the mountain: (El-Fardbce,Msb:) 
or he took, (Sh, TA,) or stole, (TA,) a thing 
from the place of pasturage. (Sh, TA.) You 
Bay also, ili. (A, Mgh,) and t 

(A, TA,) [but the latter is perhaps a mistranscrip- 

_ * * * 9 

tion for ” ^^7^1,] J He stole from me a sheep 
or goat. (Mgh.) 

3: sec above. 

4 : see 1, last signification. 

0, and He guarded , 

i. e., guarded himself against him: syn. WJ 


0: see 5: 


* * * m 

and see yj*j*., in two places. 




& * * 


1 


see for the former, in two 

places. 


: sec 1. nO J$h Such a 

one eats stolen things: (A:) or steals the sheep 
or goats of peopl; one after another, and eats of 
them. (TA.) 


• * * 

What is guarded, kept, preserved, or 

taken care of (Msb.)_J A thing stolen: (K:) 

or a sheep, or goat, that is stolen by night: (§:) 
of the measure in the sense of the measure 
iiydct : (TA:) hence, k—ij*- (S) a sheep, 
or goat, that is overtaken by the night before its 
return to its nightly resting-place, and is stolen 
from the mountain: (Msb:) or a sheep, or 
goat, that is stolen, of those that are guarded, 
or kept, in the mountain: or, as some say, from 
l*. applied ironically to a thief: (Mgh:) pi. 

u-jlr*- (?»K.) Hence the saying, (TA,) g3ai 
AlaJI [J t [There shall be no amputation 

of the hand for the sheep., or goat, that is stolen 
by night from the mountain]. (A,TA.) IF Bays 
that there are two explanations of the expression 
J»aJI l-ijm.: some make it to signify theft, or 
the thing stolen, (iSj—JI,) itself: others make the 
meaning to be, that there shall bo no amputation 
for [stealing] what is guarded, or kept, in the 
mountain, because it is not a place well pro- 

Jr ** ^ 9+ £ 

tected: ISk says that signifies 

(Msb.)_ A wall of stones, made for sheep, or 

goats, (K,) to guard them. (TA.) 

ud jU. Guarding, keeping, or preserving; a 
* ^ • * * 
guard'an, or keeper: (S,Mgh,Msb:) pi. ~^jt*. 

(Mgh, Msb, E) [or this is rather a quasi-pl. n.] 
and J-1^- (Mfb, K) and [pi. of pauc.] 

a. 4 * * 

(?•) * also signifies The guards of a 

Sultan; (S,* Msb, E>* TA;) and so : (S, 

K;) the former is thus used as a gen. n.: (S, 

Msb:) and the n. un. is * ■ (?> Msb, K:) 

you do not Bay unless you mean to denote 

thereby the signification of guarding, or keeping, 
without the quality of a gen. n. (S, Msb.) _ 
Also 1 A thief; used in this sense ironically; (A, 
Mgh.TA;) because they found guardians to be 
thieves; (A, TA;) and so ♦ (TA:) 

• £j ' 

pi. of the former, 1^-. (A.) 

% - - t J • r' • J 

[pass. part. n. of 8]. You say, 
jjq djJU [From such as he does one 
guard himself, whereas he is a guardian]: a 
prov.: (S,K:) alluding to him who finds fault 
with a bad man when he is himself worse than 
he: (K=) or to him who is intrusted with the 
guarding of a thing when one is not secure 
from his being unfaithful with respect to it. 
(TA.) [See also Frcytag’s Arab. Prov., ii. 70G.] 

• J • «* 

^■>4: see last signification. 

cA^ 

1. Vf -ci' l (S, A, K,) aor. - , inf. n. uij*. 

S, K) and (K,) He hunted, or sought 

to capture or catch, or captured or caught, the 

K Jr » 

[lizard called] ; syn. »jto; (S, A, K ;) by 
moving about his hand at its hole, (S, K,) at 
the entrance thereof, (K,) in order that it might 
imagine it to be a serjtent, and put forth its tail 
to strike it, whereupon he would seize it; (S, K;) 
as also V : (A, ^:) or, as also ^ 

_ 9 m» . is 

and " and “ fijmJS, he traced its hole, 

and made a noise with his staff, or stick, at it. 


and inserted the end of this into the hole, and 
the ^-o, hearing the sound, thought it to be a 
beast desiring to come in upon it, so it came 
backwards upon its feet and hinder part, fight¬ 
ing, and striking with its tail, whereupon the 
man hastened with it, and seized it firmly by its 
tail, and it was unable to escape from him. 
(TA.) And hence, He hunted, or sought to 

me 

capture, or captured, the ^ in any manner. 

9*9% *9* 

(Ham p. 61.) Hence also the saying, y} 

9*9** me * 9 t ^ me 

< u . * <;■» —b [ Verily he is worse than a 

9 * ms 

which thou hast hunted ]: for sometimes the 
scents [its pursuer], and circumvents [him], and 
cannot be caught. (TA.) And hence the prov., 
alluding to one’s discoursing to a learned man 
with the desire of instructing him, 

ill. . .f * ., 

lit [Dost thou acquaint me with a 
which I have captured?]. (A’Obeyd, Az.) Hence 

• - * * * l *% 

also the prov., JZj *Jt Jj^-I IJa [This is a 

greater matter than the hunting, or capturing, oj 
the : (M, A, K:) originating in one of 
their fables, to the effect that a said to its 
young one, “O my little son, beware thou of 
and the young one heard, one day, 
the fall of a digging-implement upon the mouth 
of the hole; so he said, “ O my father, is this 

9 * 

eAr-J' ?” to which his father answered, a O my 
little son, this is a greater matter than 
(M,E: # ) and it became a prov., which is applied 
to him who fears a tiling and fulls into that which 
is more severe. (M.) [Hence also the saying,] 

99*9* * * * fl ' . ***9 

jmyiti —b ▼ t [ He roused the 

rancour of enmity between them]. (TA.) _ 

*^ <* •1 (?i ?i) aor * : > ffi) iff- n * urj* (?i 5) 
and ^\j»eJ 3 (K,) signifies also He scratched 
him rrith the nails; or wounded him in the outer 

9 * * * 

shin; (S,E>) and so nJijA . , with (S.)__ 
Both also signify It (a fly) bit him. (TA in art. 

yjmjs*.) _And if . *. He scratched, or' 

rubbed, the ■—[or withers] of the camel with 
his staff, or stick, to make him go. (TA.) __ 
And lie scratched, or rubbed, the camel so as to 
abrade the upper skin, and make it bleed; where- 
upon it is smeared with «U* [or tar]; as also 

sAjL. (TA.) sss>j2JI yjrt &c.: see 2, 

* * . 99* 

in two places, as yfj*-, aor. - , inf. n. yfijm-, He 
deceived, beguiled, or circumvented; syn. : 
and f signifies the same; or nearly the 

same; i. e. he endeavoured to deceive, beguile, or 
circumvent; syn. of the inf. n. £lj». (TA.) 

2. yjd inf. n. yf-ij* J; (S, # A,* 

K,*TA;) and ♦ J>-, (A,TA,») inf. n. 

; (TA;) He excited discord t dissension, 
disorder, strife, quarrelling, or animosity, be¬ 
tween, or among, the people; (S, # A,* K, # TA;) 
and (so in the §, but in the K “ or”) OeJ 

between, or among, the dogs; (S, K;) and j ,SlyJI 
the beasts; exciting, or provoking, them, one 
against another; as is done with camels, and 
rams, and cocks, fyc.; the doing of which is for- 

99 * 9 9 * 

bidden in a trad.; (TA;) or and 4 
signify one’s inciting a man, and a lion, to attack 
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his adversary; (TA;) and iiyW-» and ^\j*- 
[inf. ns. oftJijU.] arc syn..with [* n the 

last of the sense* above] ; as also HyV* and 
JLl^k: (TA in art. JLjA, q. v.:) you gay, e^jm. 
[and meaning, he incited him, &c.; or 

rather, he exasperated him; app. from or 

or 3 gignifying ** roughness”]. (AZ, S in 

art jti.)_[Hence, app.,] algo signifies 

The mentioning a th ng that renders reproof ne¬ 
cessary. (TA.) 

3. y. Jil l The fought with I 

the viper, the latter desiring to come in upon him. 
(TA.)^ See also 2. 

4. je*JI iU*)l Jhj*. I [app. originally signifying 
The tar made the camel to scratch: and hence 
meaning,] the tar made the camel to break out 
with small pustules; gyn. (K:) or excoriated 
him, and made him to bleed. (Ibn-’AbbAd.) 

j - , - _ 

6. -* 1 and e^ : see v r ~cu' ** 

— * ' * re ^ 

[(jijfcJ is also quasi-pass, of 2. You gay,] 

* ; [He became exasperated by them]. (AZ, L 
in art in explanation of the phrase 

^.) [See also >j»-] 

*» * 

8. : see \ *—^n three places. 

e= See also 

A mart, or trace; syn. : (S, JC :) by 
poetic license written : (S:) or a mark 

upon the back: or a mark of a blow or beating, 
upon a camel, which has healed, but upon which 
no hair nor fur grows: or, as heard by Az, from 
more than one of the Arabs of the desert, a gall, 
or sore, on the bach, which hae healed, or become 
covered with a ekin in healing: or a scar of a 
gall, or sore, on the bach: (TA:) pi. jjll(S, 
TA.) 

Roughness, harshness, or coarseness; as 
also t : (K:) or roughness, &c., of the shin. 
(S.) [App., it has no verb: see voce 

’i • t _ - 

m See also 

0 - J c 0 t 

i see 

• '•i •' - 

J see 

^iLs ,i.U. A hunter, or catcher, of [lizards 

0 * + * 3 • 

of the kind colled] [pi- of o]: (S, A:) 

pi. lij*.. (A.) 

Anything rough, harsh, or coarse; as 
also on the authority of AHn, and thought 

by Az to be a possessive epithet, [meaning having 
roughness. See., from or 8 5 ^.,] because he 
had not heard any verb belonging to it: (TA:) 
or the former is applied to a *r~b, signifying 
rough; (S,£;) or rough in the skin, (A,TA,) 
as though notched, or serrated: (TA:) and in 
like manner, its fern., Iliy*., to a serpent (8^), 
signifying rough; (£0 or rough in the skin: 
(§, TA:) and the masc. to a deen&r, signifying 
rougk (S, A, JC) by reason of its nenmess; (A, 
K;) good, rough, recently coined; having upon 
it the roughness of the stamp: pi. (TA) 


[and Jij*-]: and to a camel, signifying whose 
galls, or sores, on his back have healed, or become 
covered with a skin in healing: (Az, as heard by 
him from more than one of the Arabs of the 
desert:) and the fern., above mentioned, is applied 
to a she-camel, signifying, having the mange, or 
scab, (K, TA,) and not smeared [with tar] ; 
(TA;) she being so called because of the rough¬ 
ness of her skin: (Az, TA:) and to a J*ii [or 
scab], signifying having small pustules, (§,) not 
smeared [with tar]. (S, A.) 

,,,, it. 

1. a« 0 j», aor. [ - and] 1 , (TK,) inf. n. ,joj*., 
(T, S, K, &c.,) He rent it; or clave it : (T, S, 
JC, &c.:) and he, or it, stripped off, scraped off, 
rubbed off, abraded, or otherwise removed, its 
superficial part, peel, rind, or the like’. (T, JC, 
&c.:) the former, (Az,) or the latter, (Az, Er- 
R&ghib, B,) is the primary signification. (TA.) 
You eay, jUaiJI, joj»-, (S, A, Mgh, Msb,) 

aor. - (S, Msb, TA) and 1 , (Mfb,) inf. n. , joju-, 
(Mfb, TA,) The beater and washer and whitener 
rent the garment, or piece of cloth, (A, Mgh, 
Msb, TA,) in beating it: (Mgh:) or made holes 
in it by beating it: (S, TA :*) or made holes and 
rents in it thereby: or abraded its superficial 
part thereby. (TA.) And , jojx- The 

pasture, or herbage, became entirely consumed, 
nothing of it being left; (IF, K;) as though it 
were stripped off from the surface of the land. 
(TA.)=ma& J^jL, (T,§,A,M ? b,S,*) aor.- 
(T, S Msb, K) and 1 , mentioned by IKtt and 
the author of the Iktit&f, (MF,) inf. n. , jojm -; 
(Msb;) and aor.-, (T,Mfb, K,) inf. n. 

; (Msb; [but it seems to be indicated in 
the K, by its being said that the pret. is like 
that it is ;]) the latter form of the 

verb, however, is bad; (T, TA;) though El- 
Kurtubee is asserted by MF to have said that the 
former is of weak authority; which is clearly 
wrong, as the readers of the Kur are generally 
agreed in using it; (TA;) He desired it vehe¬ 
mently, eagerly, greedily, very greedily, or with 
avidity ; he hankered after it; he coveted it ,* he 
desired it excessively, or inordinately: (S,*K,* 
TA:) or he desired it culpably; namely, worldly 
good: (Msb:) said by Az to be derived from 
the first of the significations mentioned in this 
art., or, as is also said by Er-Raghib, and 
in the B, from the second thereof; because, 
says Az, he who does so [may be said by a 
figure of speech to be one who] scratches off 
the outer skin of the faces of men by his so doing: 
but MF regards this as improbable; and Bays 
that most of the lexicologists hold the last to be 
the primary signification, and others to be taken 
from it : (TA :) sjis ( joj*., aor. ; , inf. n. , joj*-, 
also signifies he strove, or laboured; exerted 
himself; took pains, or extraordinary pains; to 
acquire, obtain, or attain, it: (Msb,TA: # ) and 
signifies the same as , joj*> [he desired 
vehemetitly,6cc.]: (£:) and he strove, or laboured; 
exerted himself; took pains, or extraordinary 
pains; to acquire, obtain, or attain, a thing. 
(AA, K,* TA.) You say, , joj*. O-* sb\ 


May (j rod not guard him who desires inordi¬ 
nately, or culpably]. (A.) Aboo-Dhu-eyb makes 
trans. by means of in the following 

verse: 

xi 0 + * 0 I 3 • ' ' — 

3 * 0 » * 0 '"•I ii ' . ' / . 

oJLB IJli 

[And verily I had purposed to defend them by 
•epelling aggression from them; but lo, the decree 
of death came: it was not to be repelled] : mean¬ 
ing, (TA.)_[Also He was excessively 


solicitous, or careful, and fearful, respecting him,; 
and excessively pitiful, or compassionate, to him. 

9 0 9 * 

See ijoju* and ^j*-] 

3. ^»*9I jjie. ^joj U. He kept, or applied himself, 
constantly, or perseveringly, to the thing, or affair. 
(TA in art. JU^.) 

4. £jji U [How vehemently or 

inordinately or culpably desirous art thou, or 
how greedy or cov tous art thou, of worldly 
goods 1] (A.) 

5. jckaMS'} uoj* *** J Veruy he 

watches for the time of (^j e «» ^ ) their morning- 
meal and their evening-meal: (K:) from u°j»- 
as meaning “ vehemence of desire,” &c. (TA.) 

0 * * * * * 

8: see \jo^- 

a subst. from \jov*, (Mfb,) Vehe- 
mence of desire; eagerness; avidity; upidtty; 
hankering; greediness; vehement greediness, or 
avidity, for an olgect sought after; covetousness; 
excessive, or inordinate, desire; (TA;) or t. q. 
^*t-: (S, £:) or culpable desire for worldly 
good: (Msb:) [the different opinions respecting 
its derivation have been mentioned above, voce 
:] also the act of striving, or labouring, 
exerting oneself; taking pains, or extraordinary 
pains; to acquire, obtain, or attain, a thing. 
(Msb, TA.) [Greediness, 

&.C., is coupled with prohibition of the object 
thereof] is a saying of the Arabs. (TA,)_ Also 
Excessive solicitude, or care, and fear, respect¬ 
ing a person ; and excessive pity or compassion. 
(TA.) [See^.] 

A rent in a garment or piece of cloth. 
(T A.)_See also <LejU., in two places. 


^ojjL. A garment, or piece of cloth, rent [in 
being beaten and washed and whitened: see 1]. 
(K.) = Vehemently desirous; eager ; greedy ; 
hankering; vehemently greedy; covetous, exces¬ 
sively, or inordinately, desirous : (S, # A,* 

TA:) [or tndpably desirous: see e^x :] 

fern, with 5: (TA:) pi. (A,L,K, [in the 

CK, erroneously, l>>!/*■>]) which is masc (A, 
L) and fem., (L, TA,) and (£,) which is 

masc., (TA,) and fem. (TA.)__ Also 

Excessively solicitous, or car ful, and fearful, 
respecting a person; and excessively pitiful, or 
compassionate. (TA.) in the £ur 

[ix. 129], means [Vehemently desirous, &c.,] of 
profiting, or benefiting, you: or excessively soli- 

69 * 
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citous, or rarcful, and fearful, respecting you ; 
and exce steely pitiful, or compassionate, to you. 
(TA.) 

0 " m 

: aee the next paragraph, in three places. 

9 * *» ^ 9 A - 

A wound in the head *) by which 
the shin is cleft (§, A, Mgh, Mfb, K) a little; 
(?iE0 the first [in degree] of [pi. of 

i^i]; (TA;) as also t L^jL (S, E) and 
* : (TA:) or, accord, to I Aar, 

is syn. with q. v. (Az.) [See also ii.lj.] 

— Also, and * A cloud (a/UL*) the rain 

if which, (S, A,K,) falling vehemently, (A,) re¬ 
moves the surface of the ground. (S, A, EO One 
says, Jl gSj ‘sueijL II [J 

saw the Arabi vehemently desirous of the descent 
of the cloud of which the rain should fall vehe¬ 
mently so as to remove the surface of the ground,]. 
(A, TA.) 

i'll , 

[comparative and superlative of ; 
i. c.. More, and most, vehemently desirous, &c.]. 
It is said in the Kur [ii., 90], ri l 

JW- Jl* ^Ut, menning, And thou wilt assuredly 
find them the most vehement of men in desire, or 
the most excessive of men in greediness, of life. 
(TA.) 

• A * a 9 «- 

An ass much lacerat d by the 
bites of other asses. (A.) 

• * i * ' «0t 

***}J^+ lejoj* Land depastured and trodden . 
(TA.) 

(?»Msb, ](,) aor. -, (Msb, K,) inf. n. 
(Msb,) His stomach became in a corrupt, 
or disorder d, state: (K:) or he (a man) became 
in a corrupt, or di ordered, state, and sich, or 
diseased, so as to dfile himself in his clothes': 

0 - w 

[see | jbjm., below :] or hi became emaciated (lit. 
dissolved) by gritf, or by excessive love : (S:) or 
he became at the point of death: (Mfb:) and 
he suffered protracted disquietude of mind, and 
disease; as also , jbj»-, aor. (E:) and 
aor. * and - , inf. n.,(K) and (TA,) 

he became heavily oppressed by disease; or con¬ 
stantly affected thereby so as to be at the point of 
death: (E:) or this last form of the verb signifies 
he died, or perished. (TA.) __ [Hence, app.,] 

* 0 • '' ' # 0 is 

and , joj*., aor. -, inf. n. as in 

the L; not uoj*-, as in the E; f He was, or 
became, low, has , mean, or sordid; unable to 
rise from, or quit, his place; a signification given 
in the E to,: or low, base, mean, or sordid; 
possessing no good: (TA:) [but of the correctness 
of one of the two forms here mentioned on the 
authority of the L, the author of the TA expresses 
a doubt: app. with respect to the latter of them; 
for it is said,] inf. n. and i-bgj ». 

and also signifies he (a man, TA) was, or 

became, low, base, mean, or sordid, and bad, cor¬ 
rupt, or vicious, and neglected, or forsaken; (E, 
TA;) as also (E . but only the former, 

is given in this sense in the TA.)aa 


uojv- — 

" " 0 

uof »■ as a trans. v.. see 4, in two places. 
i jojm., aor. - , also signifies He picked up from 
the ground [or safflower ]. (O, EO 


2. : see 4. ex Also, inf. n. ijajjmdi. He 

rendered him freefrom, or rid him of, \jbj*. [q. v.]; 

like as signifies u I rid him of wliat is 

* * 

termed (TA.) [Thus it bears two contr. 

significations.] _ And, [hence, perhaps,] (ISd, 
A, See.,) inf. n. as above, (S, ISd, A, &c.,) He 
excited, incited, urged, or instigated, him, (Zj, S, 


ISd, E>) and roused him to ardour, (S,) 

JISUI to fight, (Zj, S,) or to do the 

thing, (A,* Msb,) in order that he might be 
known to be such as is termed if he held 

back from it: (Zj:) so in the E ur [*v. 8G and] 
viii. 66: (Zj:) or he excited, incited, urged, or 
instigated, him to apply himself constantly, or 
perseveringly, to fight: (TA:) [see 3:] and 

9 A 9*9 

.^1 ^ inf. n. , signifies the 

same as SLbjm.. (TS.) inf. n. as above. 

He had a i. e., a person entrusted with the 

office of turning about, or shuffling, the gaming- 
arrows of the players. (TS.) = He employed 
the portion of his property set apart for traffic 

in [q. v.], (IA»r,E,) i. e. (TA.)* 

He dyed a garment, or piece of cloth, with 
[q. v.]. (IAfr.EO 


3. |(Ibn-’Abbdd,) inf. n. (Ibn- 

’Abbad, Ei) He contended with another in shuf- 
fiing, or playing with, gaming-arrows. (Ibn- 
’Abbdd, EO [See U^..]=J^lt 

(Lh,) inf. n. as above, (Lh, Ei) He applied him¬ 
self constantly, or perseveringly, to work: (Lh, 
E 0 and JU«)I to fight. (Lh.) 

4. su£>jm-\ It (disease, A, TA) pressed heavily 
upon him; or clave to him constantly: it caused 

. 1 i» 

him to be at the point of death; ns also : 

it corrupted, or disordered, his body, so that he 
became on the brink of death. (TA: [in which 
this last signification is said to bo tropical: but 
accord, to the A, it is evidently not so.]) It 
(food) caused him to be sick, or diseased. (A.) 
It (love, AO, S) corrupted, or disordered, him. 

(AO, S, K.)_t He corrupted, vitiated, marred, 

or destroyed, it; namely, a thing; as also 
(A:) and he annulled it; rendered it null, or void. 

M 9* - * * + 

(TA.) You say also, *_Ju aor. -, (K f ) inf. n. 

0 0 " 

(TA,) I He corrupted, or vitiated, or de¬ 
stroyed, hitmelf, or his own soul: (E,*TA:) and 
» " 0 " 

4_Ju I \he destroyed himself, or his own 

soul, by telling a lie. (TA.) And 23UII ly-> 

r <• . 1 9 1 # ' ' 

occurring in a saying of Aktnam 
Ibn-§eyfee, means f The ill-bearing of poverty 
annuls the grounds of pretension to respect. (TA.) 

see 2.=iu6j*.\ f He (a 
man) begat evil offspring. (S, K.) 

see |last sentence :i= and see also 
what here follows. 


(Mgh,) or (Msb,) or both, (S, 

EO the former mentioned by Sb, but in some of 

* . 10/ 

the copies of his book written with fet-h (“^^i^.), 
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t. q. jmeJa [The trees , or plants, from 

which potash is obtained; the kind of plants 
called kali, or glasswort, &c.] ; which are of the 
kind called : (Az, TA:) Aboo-Ziydd savs 

" 9 0 

that what is termed is slender in the ex- 

tremtties but its tree is large, 

being sometimes used for shade, and affords fire¬ 
wood, and it is that with which people wash 
clothes; and lie adds, we have not seen any 
purer or whiter than some which grows in El- 
Ycinumeh, in a valley thereof called : 

(T A:) «. q. i\lL\ [q. v.] ; (S, A, Mgh, Msb, E 0 


mm jL'tiicfi ine nanus are wasnea ajier jooa. 
(TA. [But see ^1^..]) So in the Eur [xii. 85], 
accord, to one reading, (EO the reading of El- 
Hasan El-Basree, (Sgh,) t JjyCS ^J±., 
(Bd,) meaning Until thou be like in dry¬ 
ness; as explained in the E» except that is 

there erroneously put for : (TA:) but Es- 
Suddee disapproved of this reading. (S^h.)^a 


Also , joj*-, [and app. 
Gypsum]. (TA.) 


also,] t. q. 


[or 


Corruptness in the body, and in the 
intellect, (lbn-’Arafch, A, EO an d t in one's 
course of conduct, or tenets. (Ibn-’Arafeh, EO 
[Seel.]eaA man in a corrupt, or disordered, 
state, and sich, or diseased, (S,E0 *° tAot he 
defiles himself (i>j^ [but in some copies of the 
S this word is omitted]) in his clothes; (S;) as 
also ♦ and jof»- and ^^ojL .; (E ;) 

^ which last also signifies a man having his 
stomach in a corrupt, or disordered, state; and 
suffering protracted disquietude of mind, and 
disease: (TA :) also the first, weary, 

or fatigued: (E 0 an< ^ t/ie point of death ; 

(Msb, E 0 08 al 30 (E 0 w hich last 

also signifies one near to dying, or to perishing ; 
and having his body corrupted, or disordered, 
by disease, so as to be at the point of death, and 
so (TA;) and [in like manner] 

signifies dying, or perishing, from disease, being 
neither living so as to be an object of hope, nor 
dead so as to be an olject of despair : (T, TA :) 
ijoj*- also signifies emaciated (lit. dissolved ) by 
grief, or by excessive love; (AA accord, to the 
S, oi* AO accord, to the TA, and EO 08 & lso 

’ i(S.) or * : (E 0 and heavily 

oppressed by disease; or constantly affected thereby 
so as to be at the point of death : so in the E ur 
xii. 85: (EO [' n the CK, Uis here erro- 
neously put for Ley.:] or it there signifies heavily 
pressed upon by disease; or affected by constant 
disease: (AZ:) or extremely aged; or old and 
weak : (Katadeh :) and anything withering: 
(TA:) [the following observation, which is in¬ 
serted in the S after the first of the significations 
here given of used as an epithet, and in the 
E after a later signification which is said to be 
tropical, applies to it, when so used, in all its 
senses:] it is employed alike as sing, as pi. (Fr, 
S, E) a »d masc. (Fr) and fern.; (Fr, E 0 being 
originally an inf. n.: (Fr, Mgb:) or, like every 
inf. n. used as an epithet, it is for ji followed by 
the inf. n., and therefore has no dual nor pi. 
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form : (Zj:) but some of the Arabs use ” ixyU 

■ . 9 - * * 

as an epithet applied to a male, and " i~bj U. as 
applied to a female; and these have duals and 
pis.: (Fr:) and sometimes i^oj^has pis.; namely 
; (E;) which is also pi. of and of 
; or, accord, to the L, it is allowable as a 
pi. of | jbj*-, in the place of the more common 

pi. £>y±j^- \ ( T A ;) and »oli ]L; (E;) which 
is more approved; (TA;) and (K: [this 

last being expressly said in the TA to be thus 
written, but in the CE it is written — 

Also, applied to a man, (A,) I Possessing no 
good; (A,K;) like 1 idsfm., (TA,) which latter 
is explained by A; as signifying a man tn whom 
is no good: (T, TA:) or the former, one whose 
good is not hoped for, nor his evil feared: (E :) 
and a had man: (K:) and low, base, mean, or 
sordid; unable to rise from, or quit, his place; 

• # . 9 0 , Ifi / < 

as also » ,and * and “, jojm-*, (E> 
[this last, in the CE, written or 

♦ (TA,) and ♦ I: (K :) or low, 

base, mean, or sordid; in whom is no good: 
(TA:) and [in like manner] 7 signifies 

had, corrupt, or vitious, and neglected, or for¬ 
saken ; (E >) and so 7 «, (TA,) and 

7 of which the pi. is ; (TA;) 

♦ also signifying made, or asserted, to be 

low, base, mean, or sordid; (K, TA;) and so 
7 ^.U, and 7 ; and this last signifying 

- 0 • 0 * 

also having in him no good: (TA :) and 

likcwise signifies one who does not tahe to himself 

• ' • * 

arms, nor Jight: (Lth, JC:) its pi. is 
(A,TA) and 7 : (TA:) both these pis. 

signify weak men, who will not fght: (S :) and 
'the former of them is explained as signifying the 
lowest, basest, or meanest, sort of mankind: and 
men corrupt in their course of conduct, or tenets: 
also the latter of them as signifying men who 
know not the place of their chief: and 7 
of which the fem. is with S, signifies a stupid 
man. (TA.) _ Also, applied to a she-camel, 

. • » # j 

Lean, or emaciated: (E, TA:) and " 
so applied, vile: and perishing, or dying; in 
which sense it is likewise applied to a male camel. 
(TA.) — Also, applied to language, or speech, 
t Bad; (E;) and so, by poetic license, 7 
or this, accord, to Sgh, is a dial. var.: (L, TA :) 
and perishing: pi. (TA.) 

isee ! joj^y in three places, near the 
beginning: __ and again in the latter half of the 
paragraph. 

• j J <»i 

, jbj *>: see ^ oj *., in two places. 

* 0 0 1 1 t 

The person called ^**1; (O, 

E>) [i. e.] the man who turns round about, or 
shuffles, the arrows [tn the 2&j]> ° r mho deals 

them forth, (^.IjJJV 8, or t>^! 

A,) for the players in the game called 

j— t+ II, (§, A,) tn order that he may eat of their 
meat [without having contributed to pay for the 
slaughtered camel ]: (A:) like him who is termed 
jtji, (S, A,) always a low, or mean, person, (S,) 


an object of dispraise: (A:) called thus because 
of his lowness, or meanness. (L.) _ Also One 
who does not purchase flesh-meat, nor eat it unless 
he find it in the possession of another person. 
(AHeyth, Az.) 

• % 00 , 

: see t^j^y latter half, in two places. 

• .« ... ,, , 

: see , joj*-, (of which it is a syn. and 

a pi.,) latter half, in three places. 

: see , joj^, in the latter half of the 
paragraph. 

One who bums [kali, or glass- 

wort, Ac.] for iJl* [or potash]; (E; [intheCE, 
is erroneously put for ;]) one who 

makes a fire upon f or f ^ te purpose of pro¬ 

curing from it ; (S;) i. e. for the dyers; 
and 7 uCLijmJ also signifies one who makes afire 
upon ‘ ** [or : * 8 said that [plants of 

the kind called] arc burned, in their fresh 

state, and then water is sprinkled upon their 
ashes, which in consequence are compacted, and 
become ^^13 [q. v.]. (TA.) — Also One who 
makes a fire upon masses of hard stone for the 
purpose of preparing thence Sjy [or quick lime'], 
or [which is gypsum]. (S, E.) 

• , 91 

3Lo\p. A place in which [or i^o^] is 

burned [for making potash], (TA.) —Also A 
place for the preparing, by fire, of [guick lime, 
(see or] gypsum. (TA.) 

I » • * 0 9 r 0 _ 

uof*- and <LsjW: see , jbj*-, from near the 
beginning to near the end. 

a uoj^, latter half: = and see 

9 » t J 

m Also Safflower; syn. ji-at; (S, 
1 • 1 

A, E;) a general name thereof: or yuaft that is 
put into cooked flesh-meat : or the grain thereof. 
(TA.) 

90 9 J *00 

: see in three places. 

9 0 0 9 w 9 1 

lhabjmes 4, with kesr, A vessel for ; (S, K ;) 

made of wood, or of brass , and the like; (TA ;) 
t. q . a 3U11 : (A :) pi. (A, TA.) 


t; 

9S~ 

also Ljot 


see 


; for each in two places. 


1. *^1 (AO, S, Msb, E,) 

aor. f , (M?b,) or - , (K,) inf. n. SjL, (S, Mfb,) 
He turned the thing from its proper way, or 
manner: (E 0 or altered it therefrom: (Msb :) 

. 1 us 9 9 0 

and “sJj*., inf. n. has this latter mean¬ 

ing : (E,* TA:) or has an intensive signifi- 

9 0 . J • « 

cation of this kind. (Mfb.) 

# ^ 00 0 

«juoI y signifies The altering words from their 
proper meanings : (S,* TA:) and agreeably with 
this explanation, the verb is used in the E ur 
iv. 48, Ac.: (TA :) or UJjmJ signifies the per¬ 
verting of language: (M;b:) or the altering a word 
tn form; as in writing ^ for yji ; or vice versd: 
(KT:) [and the mistranscribing a word in any 
manner: commonly used in this sense in the 


lexicons &c.: or the altering a word by substi¬ 
tuting one letter, or more, for another, or others. 
See also «JL»«.] ns See also 7. ssa 
(Msb,E,) Kor. -, (A?,S,K,) or 1 , (M f b,) He 
earned or gained [subsistence], or laboured to do 
so, for his family, or household, (As, S, Msb, E») 
from this and that quarter; (As,S;) as also 
: (Mgh, # Msb, TA:) and I 

[he earned, or gained, with his hands]: and 
.He*) V he applied himself to earn or gain 

[subsistence] for his family, or household, by 
means of any, or every, art or craft: (TA:) 
and he laboured, or sought gain or sus¬ 

tenance, for his household, or family; expl. by 

jjU j£». (IA^r.EO =“**** in ** n * 
,) not an inf. n. of un., (TA,) He applied 
collyrium to his eye (E, TA) with the [style 
called] ,J-^. (TA.)ek:a)U inf. n. 

He suffered the loss of somewhat of his property. 

(Lh,E) 

• 1 0 

2: see 1, in two places. _ [Hence,] £iyU» 
[A pestilence] causiug the hearts 
[of those witnessing its effects] to turn away, 
and be aloof: (E 0 occurring in a trad.: or, 

~ f 0 0 1 

accord, to one relation, (TA,) 

i. e., turning the hearts from confidence, and 
inclining them to removal and flight. (E and 
TA in art. «Jt$».) —I The nibbing 

the writing-reed obliquely; (S,*E,*TA;) making 
the right tooth of the nib higher [i. e. longer] 
than the left. (TA.) You say also, IkiJI 
[He made the nibbing oblique]. (TA.) And 
hi}\ JU. [He turned the knife 

obliquely in nibbing]. (TA.) —— See also 7. __ 
iJLija^S also signifies The putting in motion, or 

0 9 9 0 

into a state of commotion; syn. (TA.) 


0 9 0 1 1 lH 0 00S 0 0 0 0 0 t 

jk jjj J15, in a trad., 

means [He made a sign with his hand,] and 
imitated with it the cutting of a sword with its 
edge. (TA.) 


0 1 _ 

3. He mas debarred from the means of 

subsistence; because he of whom this is aaid is aloof 
( 1 from the means of subsistence. (Mgh.) 
And Such a one rvat made to 

1 0 

experience difficulty (S, TA) in his buying and 
selling, and was straitened (TA) in his means of 
subsistence; as though his means of subsistence 
were turned away from him : (§, TA :) or he had 
his gain, or earnings, turned away from him. 
(M^b.) It is said in a trad, of Ibn-Mes’ood, 

0 1*0 90 0 090 0 900 91 190 
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ns. Vy vyJJI) •• e. [77i« death of 

the believer is accompanied with sweating of the 
side of the forehead: some sins remain chargeable 
against him, and] he is made to experience diffi¬ 
culty by them [tn dying], in order that his sins 
may be diminished. (S.) 111 has also a 
meaning like ijl. U.: Sd’ideh says, 

• JjUJ 3£> jjill J> J a • 

[And they certainly know, in warfare, how we 
vie for superiority in glory: or] accord, to Skr, 
it means how we deal with them; as when one says 
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to a man. What is thy I4j*. (i. e. thine occupation ) 

and (Ay lineage ? (TA:) [or the meaning may be 

horn me requite ; for] n ai,U. signifies He 

requited him for evil (K, TA) that he had done. 

(TA.) And it is said in a trad., jua)l £ 

• *0 * ** 0 * * ■ 
jiil yl j^aJI i. e. [ Verily the servant 

snail be requ ted [for his deed; the good I mean 
or the evil]. (IAfr, TA.) And t Jija.1 also sig¬ 
nifies He requited for good or evil. (IA$r, K.) 

• * * * 0 

mm ihj U~« signifies also The measuring a wound 
Kith the i. e. the probe. (E»* TA.) 

4. : see 1.— Also, (inf. n. , Mfb,' 

His JU [or cattle] increased, and became in a 

7ood state or condition. (AZ, §, Mfb, K.) One 

says, jLjW meaning He came 

with, or brought, much cattle. (AZ, S. [See 

t»i*>.]) ■ He emaciated, or rendered lean, a 

she-camel: so says As: others say (S.) 

• * - *- « 

[See : and see am See also 3, last 

sentence but one. 

6: see 7: __and see also L 

7. [It became turned, or altered, from its 

proper way, or manner; quasi-pass, of 1 in the 
first of the senses explained above: and] he turned 
aside; (Az, S, Mgh, Mfb, K;) as also ♦ 
(Az,§,M h,K;)and*wijjy».t; (Az,S,K;) ahd 
»j£., inf. n. kJfjm.; (TA;) *±a from it. (Az, 
§, Mfb, TA.) [Hence,] one says, 

[His temperament, or constitution, became dis¬ 
ordered ]; as also ♦ <J [/*., [app. a mistranscription 
for kj^j] inf. n. 1. (TA.) [And ■ ^ — *»t 

He turned against kirn, with enmity, or 
anger.] And w^a»JI He turned to, or to¬ 
wards, him, or it. (TA.) 

8: see 1, in two places. 

12: see 7. 

ii> 

The extremity, verge, border, margin, 
brtnk, brow, side, or edge, (§, Mgh,* E> TA,) of 
anything; (S, K;) as, for instance, the side of a 
river or rivulet, and of a ship or boat, (TA,) and 
of the notch of an arrow; (Mfb;) and the edge 
of a word: (L, TA:) pi. [of mult. >_>«.»., and 

• A»l 

of pauc.] ijj^.1. (TA.) Hence, (§,) [A point, 
a ridge, a brow, and a ledge, of a mountain:] the 
pointed, sharp, or edg d, summit of a mountain: 
(S, Msb, K:) a projecting portion in the side of 
a mountain, in form lihe a small [i. e. 

bench] or the lihe: and a portion in the summit 
of a mountain, having a thin edge, or ridge, rising 
above the upper part of the bach: (Sh, TA:) pi. 
(of the word thus used in relation to a mountain, 
TA)«J>^; (Fr,$,Msb, Ei) accord, to Fr, (Msb,) 
the only instance of the kind except JJd* as pi. of 

Jj*. (Msb, K.) [Hence, also,] A nib, of a 
writing-reed, obliquely cut: so in the phrase Lli 
a) *9, in the 8 and £ in art. a writing- 
reed not having a nib obliquely cut. (TA in that 

art. [See 2 in the present art.]) And ^Ipl iij*. 
The two lateral halves of the head. (TA.) 
[Hence, also, the phrase] ^jju 

0^*1 [and (see 3, first sentence,)] Such 

a one is [stand ng] aloof with respect to his affair. 


I • «r * *, 

(a^ ISd, TA,) [in suspense,] waiting , 

and looking to the result, if he see, in regarding it 
from one side, what he likes; (TA;) turning 
from it if he see what does not please him. (ISd 
TA.) The saying, in the JCur xxii. 11, ^tif 

*t + 000* m * ' 

4uJl «XjJu ±ym means And of men is he 
who serves Ood standing aloof with respect to 
religion, in a fluctuating state, lihe him who is in 
the outskirts of the army, who, if sure of victory 
and spoil, stands firm, and otherwise flees: (Ksh, 
Bd :*) or the meaning is, who serves Ood in doubt, 
or suspense, (Zj, K, Jel,) being unsteady lihe him 
who alights and abides upon the wij*. [i. e. point, 
or ridge, or brow,] of a mountain : (Jel:) or in a 
state of disquietude respecting his case; (Ibn- 
’Arafeh, K;) i. c. not entering into the religion 
firmly, or steadily: (K :) or who serves Ood in 
one mode of circumstances; i. e. when in ample 
circumstances, and not when straitened in circum¬ 
stances; (Az,S, 1C;) as though good fortune and 
plenty were one side, and an evil state were another 
side: (Az, TA:) [hence,] sometimes signi¬ 
fies a mode, or manner, and a way. (Mfb.) __ 
A letter of the alphabet: pi. (S, Mfb, 

K:) the letters being thus called because they are 
the extremities of the word [and of the syllable]. 
(Kull.) The saying of the lawyers, S^Loll AhlS 
jt yia [Prayer is made null by a signi¬ 

ficant letter] means only by an imperative of a 
verb of which the first and last radical letters are 
infirm; such as o from ^jij, and from 
and the like. (Msb.) __ As a grammatical term, 
f[A particle; i. e.] what is used to express a 
mean ng, and is not a noun nor a verb: every 
other definition of it is bad: (K:) pi. « -iyj*-. 
(Mfb, &c.)—And lA word [absolutely: often 
used in this sense in lexicons &c.]. (Kull.)_ 
A dialect, an idiom, or a mode of expression, pe¬ 
culiar to certain of the Arabs: pi. [of pauc.] 

»it f 

: so in the saying (of Mohammad, TA) 

J 0 t * 0 * • * a **0 a * •* 

i*-—' (jXc J)ji The Kur-dn has 

been revealed according to seven dialects, of the 
dialects of the Arabs: (A’Obeyd, Az, IAth, 
E:) or this means, according to seven modes, 
or manners, (Mgh, Msb,) of reading: whence 

a0* •* m 0 * • *0 

} ««■■■< Such a one reads 

* ' ' ' 

in the manner of reading of Ibn-Mes’ood. 
(Mgh.) es Applied to a she-camel, iLean, or 
light of flesh; or lean, and lank in the belly; 
(S, ;) and firm, strong, or Itardy; likened to 

the iJ>^ of a mountain; (S ;) or to the of a 

sword, (Z, O, TA,) in respect of her leanness, or 
thinness, and her sharpness and effectiveness in 
pace; (Z, TA;) or to a letter of the alphabet, 
meaning the letter I, in respect of her leanness: 
(TA:) or exce lent, or high-bred, or strong and 
light and swift, sharp and effective in pace, ren¬ 
dered lean by joumeyings; likened to the 
of a sword: (L:) or emaciated: (S, :) so Af 

used to say: (S:) but this is inconsistent with 
Dhu-r-Rummeh’s description of a she-camel by 

• # 9 0* fd ' j 9* * 

the epithets jL* : (TA:) [see :] 

or [in the CK “and”] great; big; of great size; 
(I£, TA;) likened to the of a mountain: 

(TA:) it is applied only to a she-camel: one may 

90* 9 * * 

not say J**». (IAfr, TA.) 
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^and (S, K) and 114j^. (Mgh, 
and t wil f*. (TA) Ill-fatedness ; privation of pros- 

0 9*0 

parity; or the being denied prosperity; syn. 

[as inf. n. ofjty*.] : (K, TA:) lack of goodfortune, 
so that one has no increase of his cattle or other 
property: (§:) debarment from the means of 
subsistence. (Mgh.) Hence the saying of ’Omar, 

0 3 0 * 8 . !-• / 

fr*** L5** * kil -**"?*"* IlijaA, (S,^C,) or, 

accord, to one reading, t&ijaJ, (TA,) [Verily 
the ill-fatedness of any one of them is more dis¬ 
tressing to me than his poverty .*] i. e., the sup¬ 
plying the wrants of the poor man is easier to me 
than the making the bad to thrive: or the meaning 
is, the want of the means of gaining subsistence by 
any one of them, and grief on that account, is 
more distressing to me than his poverty: so in the 
Nh. (TA.) aa A certain grain, resembling 

[or mustard] ; (Az, Mfb, TA;) culled by 
the vulgar, (AHn, TA,) or in the dial, of El- 

(TA in art. v * i (AHn, 8, J£,) 

# ' 3 0 * 

or : (Msb:) n. un. with 5 V (TA,) applied 
to a single grain thereof (Mfb.) [See art. J^>j.] 
Hence «J tij*. [q. v.]. (§, Msb.) 


9*0 » 


see '-jj*-, in two places. 


lij*. A craft, or handicraft, (S, K, TA,) by 
which one gains his subsistence; a mode, or manner, 
of gain; any habitual worh or occupation of a 

t * 0* t * 

man; because he turns (J|^J, K, i. e. ^Je^i 
TA) to it; (^C, TA;) a subsL from o^».t: (Mgh, 

Mfb:) pi. tjj*.. (TA.) = Sec also in two 
places. 

A seller of i. c. ^l£pl 

9 * Mi 

sitj*.: see 


- (K.) 


A fellow-worker, syn. (S, Mgh, 

Mfb,E,) in one’s craft or ordinary occupation: 
(E 0 and an associate : (KL:)pl.;U^. (Msb.) 
__ It is mostly used by foreigners as meaning A 
companion in drinking: and by most of the Turks, 
as implying vituperation; [like our term “ fel¬ 
low;”] so that when any one of them addresses 
another by this epithet, lie is angry. (TA.) 

9 *m * * 

The quality, or property, of burning, or 
biting, the tongue; acritude. (S, Msb, TA.) 

• ia {ti 

from Jl, Burning t or biting y to the 
tongue : (S, Mfb, TA :) it is applied in this sense 
to an onion, and to other things: one should not 
say Jiij*.. (S, TA.) 

A place to which to turn away, or bach, 
from a thing. (AO, S, E-) So in the saying, 

0 * 0 t * % 0 * ’ * 

\jjk ^ U [/ have no place to 
which to turn away, or bach, from this thing], 

(AO, S, E *)_Also, and A place in 

which 'a man earns or gains [subsistence], or la¬ 
bours to do $o, and employs himself as he pleases, 
or follows his various pursuits. (EO 

A man whose property increases, and 
becomes in a good state or condition; or whose 
cattle increase 6cc. (S, Mfb.) 
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JjL* : | 


V* 

see 


00 0 0 0 0 0 


[pass. part. n. of 2, q. v. —] One whose 
property hat gone- (TA.) A ■writing-reed 
nibbed obliquely; having the right tooth of the 
nib higher [i. e. longer ] than the left. (TA.) 

applied to God, The Turner, or 

Incliner, of hearts: or the Mover of hearts: 
(TA:) or the Remover of hearts. (Fr, TA voce 
q. v.) 

(S, L, K) and ♦ (L, TA,) or 

t^jle/CAkh, TA,) A probe with which the 
depth {fa wound is measured: (S, L,JC:) pi. of 
the first JujU-i; and [of the second, or,] accord, 
to Akh, of the lust, (TA.) 

- Prevented, or withheld, from obtaining 
good; withheld from good fortune, or from sus¬ 
tenance ; denied, or refused, good, or prosperity; 
lacking good fortune; having no increase of his 
cattle or other property; (9» Mgh,* JC ;•) contr. 
of : (S:) or having his gain, or earnings, 
turned away from him : (M|b:) or who obtains 
not good from a quarter to which he betakes him- 
self: or scanted in his means of subsistence: or 
who works not, or labours not, to earn, or gain: 
or who earns, or gains, with his hands, but not 
enough for the support of himself and his house¬ 
hold or family: (TA:) and are 

dial. vars. thereof. (TA in art. 

000 0 J • 0 0 

see 


also mentions the saying, 

r Such a one's canine tooth makes a grating sound 

L 0 9 0 0 0 0 0 

at me]: and Zubeyr uses the phrase 

fjs.. (Ham p. 28G.)_also signifies The 

act of eating to the uttermost. (IAar, TA.) as 
Jjji. He ( a man) was, or became, evil in dispo¬ 
sition. (TA.)'ssa as an inf. n., [i. e. of 
Jj*.,] signifies A garment’s, or cloth’s, being burnt 
by beating [with too much violence]. (KL.) — 
And The springing forth, or shooting forth, ve- 
hemently, of lightning. (KL.) »ju£i 3j*"> (v» 
K,) aor.(K,) inf. n. 3j*", (TA,) His hair fell 
off piecemeal. (S, K.) [And S^oUl The 

foreloch of the horse became thin, or scanty: for 
it is said that] in relation to the is like 

UJI. (TA.) And oiji. The beard was, 

or became, shorter upon the chin than upon the 
two sides of the face. (TA.) bs 3j^s aor ‘ - > 
inf. n. jJ*., His 33j U. [q. v.] became cut, or 
severed: said of a man: in speaking of a camel, 
3jm-, like is more commonly used than Oj*" 
(TA.) 

2. inf. n. 3iJ*~* : see 4. — also 

signifies Fire’s making a mark, or impression, 
upon a thing. (TA.) — said of pas¬ 

turage, (K,) [particularly] of what is termed 
, (S,) It made the camels thirsty. (S, K.) 
See also 1. 


A handicraftsman; a worker with his 
hands. (9, TA.) 

JUS) in the Kur [viii. 1G], means 

Turning away for the purpose of returning to 
fight : the doing which is one of the stratagems 
of war. (Mgli, Msb.*) 

i iJ- 

1. aSj*., aor. -, int. n. : see 4. ssa 
(S,K,) aor. (TA,) inf. n. JJi, (S,) He fled 
it: and he rubbed one part of it with another. 
(S, K.) — And hence, (S,) 3j*-> aor. - and 

(§, ]£,) inf. n. ns above, (TA,) He ground his 
dog-tooth, so that it made a grating sound: (S, 
JC:) vhen said of a stallion-camel, denoting 
threatening: and, accord, to IDrd, when the like 
is said of a she-camel, it is asserted to denote a 

0 0 0% _ 'fi * 

consequence of fatigue. (TA.) And ~3j^ 

and TA in art. lafij) Me grated the teeth. 
(TA in that art.) One says, 3j*~l 

000 0 sl 

l (§, A*) Such a one grinds together the 
[or teeth, or molar teeth, (as the word is ge¬ 
nerally understood to mean in this case, but other 
meanings are assigned to it,)] at thee [in anger, 
or rage], like one fling: (A, TA:) or, as some 

say, [the canine teeth] : and the verb is also 
used without the objective complement, because 
the meaning is understood. (Ham p. 115.) IDrd 
makes the act to be that of the canine tooth; say¬ 
ing, jg*)II j jje*, meaning The canine tooth 

of the carnal made a grating sound. (T A.) AQ&t 


3. QjU., (K,) inf. n. Sij U~», (S,) He lay with 
her (9, K) [iSjUJI ^.i.c.] on the side. (K.) 

4. jUII s&j*. I, inf. n. Jij*-', (Msb,) [The fre 

burned him.] And jUll^ (S, Msb, K) [He 

burned him, or it, with fire ]: this phrase, and 
jUlrf aor. -, (£,) inf. n. (TA,) sig¬ 
nify the same; as also (K:) or this last [sig¬ 

nifies he burned him, or it, much, or frequently 
or repeatetlly; for it] denotes muchness, or fre¬ 
quency, or repetition, of the action. (S» Msb, TA. 
__ [Hcncc, sSjm.\ fit. pained him; or caused him 
burning pain : said of beating, or a blow ; and of 
a galling, or chafing; and of fever, passionate de¬ 
sire, rage or anger, hunger, Ac.] And US 
t Such a one afflicted, distressed, annoyed, mo¬ 
lested, or hurt, us. (TA.) And eSjm. I 

file blamed, upbraided, or reproached, him 
detracted from his reputation. (Msb.) And 
^£J| [tZVie cold nipped, shrunk, shri¬ 
velled, or blasted, the herbage; like q. v. 

and like the Lat. “ ussit,” and “ adussit:” corap 
Virgil, Georg, i. 93, “ Boreffi penctrabile frigus 
adurat:” and Lucan, iv. 52, “ Urunt montana 
nives:” and Ecclesiasticus, xliii. 20 and 21 
"When the cold north wind bloweth, and the 
water is congealed into ice, it abideth upon every 
gathering together of water, and clotheth the 
water os with a breastplate: it devourcth the 
mountains, and burneth the wilderness, and con- 
sumeth the grass as fire”]: (9 and JC voce :) 
and [in like manner] CjUI 3)“^ 18 heat, 

and of cold, and of a wind, and of other banes, or 
causes of mischief or harm. (TA.) And djkl 
f He, or it, destroyed, or caused to perish, Aim, 
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or it. (TA.) —You say also, ^ U Jjm .I 
U Qive thou, or bring thou, to us, upon 

this cane, some fre. (IA&r, TA.) Also 
He made, or prepared, what is termed (?•) 

6: see 8. —[Hence,] Uy*. >* i[Me 

* sT0 00 

bums with hunger] : like (TA.) 

a 

[It burned, or became tumf,] jUv 
with fre]: and [it burned, or became 

burnt, much, or frequently, or repeatedly]: each 
is a quasi-pass.; (S, M$b, K, TA;) [the former, 
of J^».l or 3j*- » an< l Gie latter, of ~ 

Hence,] one says of a horse, 
f He is fiery, ardent, or vehement, in his run¬ 
ning]. (S.) And OtJI [iThe plant, or 

plants, or herbage, became nipped, shrunk, shri¬ 
velled, or blasted: see 4]: this is said of a conse¬ 
quence of heat, and of cold, and of a wind, and 
of other banes, or causes of mischief or harm. 
(TA.) And AiBI Oi^-I \The silver became 
black. (Har p. 114.) And \IIe, or it, 

perished. (TA.) 

: see in two places. 

f An angry man. (TA.) 

J; fL. [A burning by means of fire;] a subst. 
(Mgh, M;b) from 3\j m ^s (Mgh,) [i. e.] from 
jUI o]^.l: (M$b:) or fre, (S, M}b, 5.) itself; 
(M?b;) [the fre of a burning house §'c. ;] as also 
jL. (Mgh) and : (K:) or the fame of 

fre. (IAjr, Tli, Mgh, K.) The first is meant in 
the saying, jUI Jj*. J1U [The stray- 

beast of the believer is a cause of the burning of 
fre]: (Mgh:) or it here signifies the fame of 
fre: a trad., meaning that if any one takes the 
stray-beast of a believer to possess it, his doing so 
will bring him to the flame of the fire [of Hell]. 
(Az, Mgh,TA.) And hence, (Mgh,) 

(Mgh, TA,) i.e. [Burning, or] fre, [or flame, is 
a cause of one’s receiving the reward of martyr¬ 
dom:] occurring in another trad. (TA.) You say 
also A)\ 3j 0- In the fire of Ood. (S.) And 
^ i. e. [May Ood cast 

the unbeliever] into his fire. (TA.) —A burn, 
(S,) or a mark of burning, (K,) in a garment, or 
piece of cloth, fi-om the beating (S, £) of the 
washer, and whitener, and the lihe; (J£;) and so, 
sometimes, *3j*-: (9 0 or the former, a hole thus 
caused in a garment, or piece of cloth; (IA?r, 
Mgh, TA;) and so, sometimes, ♦ the latter; 
which also signifies a hole caused by fire, in a 
garment, or piece of cloth. (Mgh.) 

A cloud lightening vehemently. (S, JC.) 
__ Sharp; as though having the quality of burn¬ 
ing ; applied to an iron head or blade of an arrow 
or a spear or sword &c.; (TA;) and so ^ Zij*. 
and V Silt*, and f applied to swords. 

• 0 0 A 0 0 # 

(K.) os See also 3ij^’ 3 j^ Having 

the hair falling off piecemeal: (S, JC:) and Jj*. 
C U^J| has a similar meaning; (S, TA;) i.e. 
[having the feathers of the wing falling off piece¬ 
meal: or] short in the wing: or having it cut 
off. (TA.) And cjL JL*; Feathers falling off. 
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and becoming scattered, by degrees. (TA.) And 
A beard that is shorter upon the chin 
than upon the two side of the face. (TA.) — 
Also, A man having the extremities much 
chapped: (£:) so some say. (TA.)__See also 

• * t 0 

OJ 

: see what next follows. 

• » 

[A • state of burning;] a subst from 
; as also * J lij*-. (S, K.) Thus the latter 
means in the Kur [lxxxy. 10], 

[And for them shall be the punishment of burning: 
as in other passages in the Kur]. (TA.)__tA 
burning such as a man experiences from the taste 
of a thing in which is heat, or from love, or grief; 
(TA;) and urh as is experienced in the eye from 
ophthalmia, and in the heart from pain: (Lth, 
TA:) heat; as in the phrase, ahjm. [tin 

h s belly, or chest, is heat]; and so t isj*. and 

(k.) 

9" 3 • , 

: see Jj*.. 

• -• I 

A rubbing together of the thighs. (8,^C.) 

• - » * # 

JlBee in two places. A horse 

that runs much: (£:) or ^JuOl Jlj^. a horse 
that is fiery, ardent, or vehement, (jifi* j.) in 
his running. (§.) — t Very salt water; (S, K;) 
as also \5 >•: (?:) as though it burned the 
fauces of the drinker: (TA:) or such as is ex¬ 
ceeded [in saltness] by nothing; that mahes the 
urine of the camels to burn; as also (IA$i 

TA.)» Also, (S, £, &c.,) and ♦ 23^. (S, Mgh, 
£) and (K,) or this is vulgar, (O, TA,) 

- JL • ' ■* • t 

and v or this is incorrect, (K,) or vulgar, 

O,) and and (Fr, O, K) and 

♦ (Fr, S, O, £,) [TWer; i. e.] a thing, 

(?. K,) or burnt rag, (AHn, ISd, TA,) into 
which fire falls when it is struck: (AHn, S, 
ISd, £, TA:) or what remains of burnt cloth: 
(Mgh:) [and any substance used for receiving 
fire that is struck; as, for instance, the pith of 
the jU..] 

• * « * 

applied to fire, (j\i,) That bums every¬ 
thing; as also (Aboo-Mdlik, TA:) that 

spares, or leaves, nothing. (IA$r, K-) _ t A man 
that spoils, mars, destroys, or consumes, every¬ 
thing; (I. yr, K ;) sparing nothing; like the fire 
thus termed; (lA$r,TA;) as also (K) 

In some copies of the K, 

but correctly, without^. (TA.)_Jlj*. 

t A vehement throwing or casting or shooting. (]£.) 

• J - I # I 

Oyj*- : see 

• ii 

• see the next paragraph. 

• !" i.<< 

i Mj*- ’ see yjj*.: — and see also iij*., in two 
places. _ Heat, or f cold, or a wind, or some 
other cause of mischief or harm, that bums, or 
t nips, shrinks, shrivels, or blasts, (Jjl^,) herbage. 
(TA.) ■■ Also t. q. [i. e. Burnt,] (Mgh, 

Msb,) and so : (TA:) pi. of the first 

tjb*" * an d pis. of and 


9 0 • 0 J 

( M B h 0 Thus, in a trad., Jj^JI 
[The burnt is a martyr]: (Mgh:) or 
i. e. he who falls into fire, and tahes fire and 
burns. (TA.)*tThe grating sound of the dog¬ 
tooth by reason of anger, or rage; as also 
(TA.) 

• " * » % * » 

: see 

• ' is • -> 0 

esyjm.: see 

'• see eijm-. mm Also, (Yankoob, S, K,) 
and ♦ (K,) A hind of food, (K,) thicker 

than what is termed XLL; (Yankoob, S.Ki) like 
fij: (S:) or water, (£,) i. e. hot water, (TA,) 
upon which a little four is sprinkled, and which 
swells, or become* inflated, in boiling, (K, TA,) 
and becomes of a whitish dust-colour : it is licked 
up with the tongue: ami is also called : they 
made use of it in hard and dear times, and when 
the cattle were lean, and when the season was 
severe: (TA:) or it was made by sprinkling 
flour upon water or fresh milk until it swelled, 
and became [//Ate] what is termed - t - : a man 
used to satisfy his household with it when fortune 
overcame him : and it is also called ay- : (ISk, 
Az, TA :) pl^d^Lt - ". (?•) One says, ^ 

i fit? >ryl U [/ found the sons of 

such a one having no means of subsistence other 
than the messes of the hind called JJl^—]. (S.) 


j - m - s 

"aw* : see j*.. 

9 3 » • - i 

yfij*.: see Jt^., in two places .-sand sec also 

• am* 

in two places. 

• i - • . i 

C3J*- : 

A kind of ship, (Lth, S, K, # ) [ftui/t] at 
El-Basrah, (](,) in which are engines for throw- 
ing fire upon the enemy at sea, or on a large 
river: (Lth, S, K:) accord, to some, such an 
engine itself: (ISd, TA :) accord, to the A, [a 
barh;] a light-going ship: (TA:) [it is often 
used in this last sense in post-classical works:] 
pl- (K) [and ^jj\jm.]. — Also the former 

pi., The places of those who fry [meat Spc.], and 
of the makers of charcoal: (Lth, K:) of the dial , 
of the people of El-Basrah. (Lth, TA.) 


• ' i J • e 

: see :: 


■ and see also 


l&ij*- The act of copulation upon the side. 
(Z,TA.) [SeeS.] 

9' * 9* * * * * 

ttjU.: *ee in two places, n 

The heads [of the bones] of the two thighs, in the 
two hips: or two sinews in the two hips: (S, £ :) 
when these are severed, the man walks upon the 
extremities of his toes, and cannot do otherwise: 
when one so walks by choice, you say that he is 
;u£, part n. of>u£l: (IA^r, TA:) the ttjU. 
is also explained as being the sinew that connects 
the thigh and the hip: or the sinew that connects 
the head [of the bone] of the thigh and that [of 
the bone] of the upper arm, which turn in the 
2ijue [or socket] of the hip and of the shoulder- 
blade: when it is severed, it never unites: ora 
sinew in the 2^4. [or socket of the hip], that sus¬ 
pends [i the bone of] the thigh to the hip , and by 
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means of which the man walks: it is said that 
when the UjU is displaced, the man becomes 
lame. (TA.) —— Also, the sing.. The side of the 
body. (AHeyth, TA.) 

•- J # 9 * 

23jjU.: see Jjj*-. 

• ' • I % * 

: see J ij*.. 

Z - ' * 

A certain idol, ofBekr Ibn-Wdil, (5,) 
which was in Selmdn. (TA.) 

! / • - • „ 

* • see iSij*-. b nHaving his 23jl». [q. v.] 

severed; (S, TA;) as also ; which latter is 
[said to be] the more common : (TA:) [but this 
I doubt:] or, as some say, (S,) having his hip 
dislocated: (§, K:) [pi. of the latter, deviating 

from rule, occurring in a verse below.] 

The rikjiz says, (S,) namely, Ahoo-Mohammad 
El-Hadhlamee, (TA,) describing a pastor, (S,) 

s , 

JJ hi • 


[He continues, or continues during the day, 
beneath the leafy branch, raising the crooked- 
headed >ick, like the < ]: i. e. he stands upon 
one leg, stretching himself , up towards the 
branches, and drawing them to him with the 
and shaking off their leaves for the 
camels : (S, TA:) or^he stands upon the extremi¬ 
ties of his toes, [see 23jW,] in order to reach the 
branch and bend it to his camels. (ISd, TA. 
But see another meaning of the lost word, below.) 
And anolber says, 

r . /•• 

J • fW— u* OV>«31^a • 

* 

They are like the crows in respect of the sacred 
rights of a neighbour; and in respect of inferiors, 
like those mho are dislocated in the hips, or who 
have the sinews of the hip-joints severed] : i. e., 
when a neighbour having a sacred right to respect 
alights among them, they are like the crow, 
which 1 oaths not the gall on the back nor that 
which is unclean ; and in wrongful treatment of 
their inferiors, like the Jywho walks with 
an inclining of the body (UihiJu ^^); and 
they abstain from aiding and defending them. 
(S, TA.)asAccord. to Ibn-’Abbdd, in the saying 
of the rdjiz cited above, it means (TA) The iron 
instmment with which one roasts meat; svn. 

iy*-- (K, TA.) 

• • 

see what follows. 

The of the '. m . [meaning the 
head of the windpipe; app. called its sjJto, or 
“ knob,” because its anterior portion forms a pro¬ 
tuberance, that which we term “pomum Adami:” 

see ilk]: (S,L, £:) pi. Jjljl. (L.)_And 

The root of the tongue; (I A$r, L;) as also tJjiL.. 
(IA ? r,L,^.) 

9 »•» 

»A certain insect, resembling the flea, 
(?> A, (£,) to which, sometimes, there grow two 
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wings, and then it flies; (S;) or, as some say, 
larger than the flea; (TA;) or like the tick; 
(A;) accord, to Lth , a certain variegated insect 
; (TA;) the [i. e. venom, or 
sting,'] of which is like that of the hornet; (A, 
£;) which sticks to men, and bites, or stings; 

;) and to which the extremities of whips 
are likened; (A;) or, accord, to Az, it has no 
3 when it bites; but its bite occasions much 
pain, [ though ] it has no venom (^*-0 like that of 
hornets: (TA:) or (K) a certain small insect, 
(IDrd, TA,) resembling the tick, that sticks to 
men: (IDrd,TA:) or it is smaller than the 
[black beetle called] (lSk,TA;) or, accord, 

to the M, a thing like a small pebble, speckled a 
little with red or yellow, but its prevailing colour 
is black; which collects, and enters beneath men, 
and in their groins, or armpits, or the lihe, and 
bites them; and rends the shins in which water 
or milk is kept ; or, as in the T, a certain small 
insect, (TA,) which makes holes in the shins 
wherein water or milh is kept, and (as Az heard 
the Arabs of the desert to assert, TA) enters into 
the pudenda of girls; (JC, TA;) and is of the 
same hind as ^jj-suv [pi. of w )« 4 .], but smaller; 
black, speckled with white: (TA:) because of 
its entering into tho of the virgin girl, it is 
called JiU : (IB, TA :) pi. JaAXjL. 

(K.)_Also The stone of a green unripe date. 

(AA,K.) 


Q. 1. ^13*^1 »Jtfj*. lie (an ass) took hold upon 
the [pi. of k&jm.] of the she-ass [with 

his fore legs]. (Ibn-’Abbad, Sgh, I£.) 

iiijm. The bone of the which is the 

head [or crest] of the hip or haunch: (S, JC:) 
or the head of the upper part of the hip or 
haunch: (TA in art. j *£»\:) or [the dual] 
signifies the place where the head of 
each thigh unites with, or meets, the hip or 
haunch, (Zj in his “ Khal]f el-Ins&n,” and TA, # ) 
externally: (TA:) [see an explanation of i**, 
in which a distinction is made between this latter 
term and iiij*-: a distinction is also made between 
them by Zj in his work cited above, as a reference 
to a : -f — will show:] pi. (S, K) and 

(TA.) One says, wllL» lij M 

ij .. *. ' ii. • * ... 

Cjy /3 [The sick man, when his 

lying on the side is of long continuance, his 
became galled; i. e. the exterior prominent regions 
of his kip-joints], (§.) 

An emaciated beast, or horse or the 
like; (§,KiTA;) L e., whose are ap¬ 

parent. (TA.) 

L aor. i , (Ig{t, M?b, Ki) inf. n. J 

(Igft, Msb, MF,) or with fet-h, (£,) as 

in the ’Eyn and O, but disallowed by MF, (TA,) 
[and probably transcribed from some lexicon in 
which, as is often the case, “with fet-h” relates to 
the medial radical letter,] and (]£,) or 

this is an inf. n. of un.; (Mfb; [but in general 
Bk. I. 


usage it is not thus restricted;]) and 
[which is the more common] : (S, Msb, £ :) 
[both signify the same; It, or he, moved; was, 
or became, in a state of motion, commotion, or 
agitation; shook, shook about, wabbled, tottered, 
waggled, wagged, or nodded: or the latter verb, 
more properly, it, or he, was put, or it put itself, 
or he put himself, in a state of motion, commotion, 
or agitation: and the latter also signifies he 
became active ; said of a growing child, and of a 
young gazelle &c.: (see :)] the former is 
the contr. of ; (Msb, K;) and the latter is 
quasi-pats. of. eZlxj*.. (S, Msb, K.) sss e£xjm-, 
(AA, S, £,) aor. l , inf. n. (S,) lie hit, or 
hurt, his (a man’s, A A, K) (AA, S, K.) 

Accord, to Fr, die cut his JjU. 

(TA.) And accord, to AZ, inf. n. 

hj*., He smote [meaning severed] his nech with 

the sword. (TA.)«ti)^»., aor.-, (I^A^r, K,) 

• # « 

inf. n. il j*., (TK,) lie was, or became, incapable 
of coition (IAar, K) with women. (I Aar, TA.) 

» m • # - 

2. «%•-, [inf. n. Jhjm .3 ,] He moved; put in 
motion ; put in a state of motion, commotion, or 
agitation; moved about; agitated, stirred, or 
shook ; it, or him. (S, Msb, K.) [Hence,] j)jm- 
[It agitated my bowels] is like the phrase 

JL. Jijm. [it agitated me], said by one who has 
been agitated by reason of an event or affair. 

(Ham p. 183.)_ [He made it (a letter) movent; 

i. e., made it to be immediately followed by a 

vowel; contr. of ai^L.]_ He urged him (a 

camel) to go, but he went not. (Ibn-’Abbad, Z.) 

5. j) : see 1. _ [Also It (a letter) was, 
or became, movent; i. c., immediately f llowed 
by a vowel; contr. of ^>£-i.] 

applied to a boy, Light, active, agile, 
brisk, lively, or sprightly; and sharp, or quick, 
in intellect. (S, K.) 

9 + + # m 

Motion; commotion; agitation; contr. 
of ; (S, Msb, K ;•) and so * j)\\jm., (S, 
Mgb, JC,) as in the phrase, U [77tere is 

not in him any motion] : (S, K:) and, accord, 
to EI-Khafajee, also; but this is disallowed 
by MF. (TA.) [The first, accord, to the Mfb, is 
an inf. n. of un.: but see 1.] _ [Also Activity: 
often used in this sense in the classical language, 
and in the present day. __ And A letter’s having a 
vowel immediately following : and a vowel itself.] 

L q. 05j+- [q. v.]: (S: [in the K 
which is evidently a mistake:]) pi. 
and (§, K») meaning the heads, 

(S,TA,) or extremities, (TA,) of the two hipi, 
or haunches, that are next the ground when one 
sits: (§,TA:) in the latter pi., which is extr., 
the may be inserted for euphony, because of 
the double j). (TA.) 

• I • # 

see JjW. 
see 

Incapable of coition; (IA$r,K;) applied 
to a man and to a horse. (IA$r, TA in art. 
j»s.)_One who is weak in the waist, so that. 


when he walks, he is as though he were plucking 
up himself [or his feet ] from the ground: (IDrd, 
£:•) fern, with S. (£.) A man weak in the 
[pi. of 3S£ »jm. , q. v.]. (TA.) 

bfL. The JjfcV£> [or withers]; (§;) as also 

(^ :) and the branches of the two 
shoulder-blades of a horse: (§:) or the upper 
part of the (JC) of a horse: (TA:) or 

a bone projecting from the two sides thereof, (K, 
TA,) bordered by the two branches of the two 
shoulder-blades: (TA :) or the place of growth 
of the lowest part of the mane, next the back, 
upon which he who mounts lays hold: (K:) or 
signifies the place where the two shoulder- 
blades meet. (Mgb.) 

The upper extremity of the nech, (AZ, 
I£, TA,) at the joint of the head. (TA.) 

v> iibl The Turner [or Mover] of 

hearts; [applied to God;] occurring in a trad., 
in which some read in its stead 
meaning “ The Remover of hearts:” (Fr, TA:) 
Abu-l-’Abbds says that the former is preferable. 

(TAO 

A thing, (S,) or piece of wood, (K,) 
with which a fire is stirred. (S, ^C.) — A style 
with which a receptacle for ink is stirred. (Lth, 
TA.) 

'y* * One who keeps, or cleaves, to the 
of his camel. (Ibn-’Abbad, K.) 

1. Jys-, (S, Msb, K,) aor. * , (KOJnf. n . jgm. 
(Msb,K) and (Msb) and (IKoot, 

S, Msb) and (IKoot, Mjb) and >1^, 

(Msb, K,) It (a tiling, S, Mjb) was, or became, 
forbidden, prohibited, or unlawful, (M?b,) 
to him. (S, K.) And (S, Msb, 

^C,) inf. n. jtjm- (S, K) and (K) and ; 
(Az,TA;) and (§, Msb, K.) aor. ^, inf. n. 

[in the CK ond>t^; (Mfb,K,TA;) 

Prayer was, or became, forbidden, prohibited, or 
unlawful, (Mjb,) to her; (T,8,^C;) namely, 

a woman (T, 8, ^C) menstruating. (S.) And 

Hie meal before day¬ 
break was, or became, forbidden to the faster ]. 
(K.) And i\fj\ C~4Jfc, aor. 1 , inf. n. 

jtyL. and [The woman was, or became, 

forbidden to her husband.] (Az, TA.) __ [Also 
It (a place, a possession, a right, an office or a 
function, a quality, a command or an ordinance, 
&c.,) and he, (a person,) was, or became, sacred, 
or inviolable, or entitled to reverence, respect, or 
honour; whence several applications of its part n. 
q. v.] a ‘e^jL, aor.-; (S, Msb, 

K;) and ' L V*’» oor -'» (¥;) inf - n - 

(S, Msb, K) and jtjm- and (^) and 

and (?»Mjb, K) and (?. ?) and 

(5) and (Har p. 69;) and 

§, Msb, K.) but this last is of weak 
authority; (£ ;) He denied him, or refused him, 
the thing; (8, K») he refused to give him the 
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thing: (TA:) he rendered him hopeless of the 
thing: (PS:) accord, to the Tsignifies the 
act of denying or refuting [a thing]; and lUj*. 
is the same as ; (TA;) which signifies 

[also the denying, or refuting, a thing; or] the 
rendering unprosperous, or unfortunate; (KL; 
[and frequently, as inf. n. of the pass. v. jtjL., the 
being denied prosperity ; privation of prosperity; 
ill-fatedness: see its syn. aor. -, 

iuf. n. ; (K;) and ^ ; (S, K;) 

said of a female cloven-hoofed animal. She desired 
the male: (S,K:) accord, to El-Umawee, (S,) 
likewise said of a she-wolf and of a bitch: (S, 
K:) and sometimes also suid of a she-camel 
but mo tly of a ewe or she-goat. (TA.) 
aor. - , (S, J£,) inf. n. (S,) accord, to AZ 
and Ks, (§,) He mas overcome in contending for 
ttaket, or wagers, in a game of hazard, (S, K,) 
not having himself overcome therein. (K.) = 
Also >j*-, aor. -, (K,) inf. n. (TA,) He 
persisted; or persisted obstinately; or persisted 
in contention, litigation, or wrangling; or he 
route, ided, litigated, or wrangled. (K.) 

. • • ' 

, inf. n. (S, Mgb, K,) said of 


God, (£,) and of a man, (§, Msb,) He forbade 
it, prohibited it, or made it unluuful, (§, Msb, 
*s“) to him; (S;) ns also (S, 

MM,) inf. n.jt\j*.\. (§.) The saying «Xit 
at the commencement of prayer is termed 
I S^J [7Vie of prohibition ], 

because it prohibits the person praying from say¬ 
ing and doing anything extraneous to prayer: 
and it is also termed •'ll SggJu, meaning 

the ejtJLj of entering upon a state of prohibition 
by prayer. (TA.) It is said in a trad., of Ibn- 
Abb 8, U j&i J*yj| Jtjm. Ijt 

[ When the man declares his wife to be forbidden 
ta him, it is an oath, which he must expiate ]: 
for the of a wife and of a female slave may 

bo without the intention of divorce. (TA.) And 

•' J - *• ji I 

I woccurring in another 
trad., [lit. I have forbidden myself wrongdoing, 
said by Mohammad,] means I am far above 
nrongdomg. (TA.) 3 [as the inf. n. of J»^>] 

means The being refractory, or t intractable; 
[as though forbidden to the rider;] whence '- j- - 
[q. v.] applied to a camel. (TA.)__ [Also He 
made, or pronounced, it, or him, sacred, or 
inviolable, or entitled to reverence or re pect or 
honour; whence applied to the jtjm. of 

Mckkeh, &c.:] he, or it, made him, or it, to be 
reverenced, respected, or honoured. (KL.) s 

H bound it hard; namely, a whip. (KL.)_ 

He tanned it incompletely [jso that it became, or 
remained, hard ]; namely, a hide. (KL.) ^ 
See also 4, in two places. 


4. jsj~- 1, [inf. n. js\jm~\,] He entered upon a 
thing [or state or time ] that caused what was 
before allowable, or lawful, to him to be for¬ 
bidden, or unlawful. (S, # Mgb. [See also 5.]) 
And hence, (§, Msb,) He purposed entering upon 
the performance of the £». or the : (Mgb:) 
or he (the performer of the or the S^e) 


entered upon acts whereby what was allowable , 
or lawful, to him became forbidden, or unlawful 
(K,TA;) as venereal intercourse, and the anoint¬ 
ing of oneself, and wearing sewed garments, and 
hunting and the like: (TA:) you say, 

and 3f*e3\j, because what was allowable to the 

person became forbidden; os the killing of objects 

of the chase, and [venereal intercourse with 

women. (S.) And He entered into the ^ 

i. e. Mehheh or Ei-Medeench, (K, TA,) or the 

sacred territory of either of those cities : (TA : 

or he entered into a sacred, or an inviolable, 

state; or into a state of security or safety, (S 

K, TA,) being assured by a compact, or bond, 

that he should not he attached [&c.] : (TA:) or 

it signifies, (K,) or signifies also, (S,) he entered 

upon a sacral month; (S, Msli, K;) and so 

(K.TA, [in the CK >»>•»,]) inf. n. yvtjt 

(TA.) And He eutcied [as a subject] into the 

covenanted stale of security of the government of 

the Khalecfeh. (TA.) ’Omar said, 

[Easting is a state of prohibition], because the 

faster is prohibited from doing that which would 

break his fast. (Sh, TA.) And JJJjl 

a saying of El-Hasan, means The man 

swears in anger, because lie becomes prohibited 

thereby (aj t ai^LzJ) [from doing, or refraining 

from, a thing]. (TA.) See also 2, second sen- 
11# 

tcnce. _ #u£ He rcfiained from it [as 

though he were prohibited from doing it]. (Ei- 
Mufaddal, TA.) =s su»jm .\: see 2, first sentence. 
— See also 1. s Also He overcame him in con¬ 
tending for stahes, or wagers, in a game of 
hazard; (AZ, Ks, S, K;) and so -ojm., (K,) 
inf. n. (TA.) 


5. jsjmdi [ lie became in a state of prohibition] : 
see 4. [Thus it is similar to 4 in the first of the 
senses assigned to this latter above. Like as you 

is - #•! y 

say, > b ) v and so] von say, 

s^LcJl/ [He became in a state of prohibition by 
prayer; i. e.] he pronounced the >**£5 [or ij+SJ 

• f #• I# •/ 

also termed ij -S j, (see 2,)] for 

prayer; he entered upon prayer. (MA.) _ 
Also He protected, or def nded, himself] You 

#•1 II li f wt * 

say, meaning and ~ 

'He protected, or defended, himself] ILtJy [by a 
compact, or covenant, whereby he became in a 
state of security or safety, or by a promise, or an 
assurance, of security or safety] ; K ;) or 

ms * 0 * 

by companionship] ; or [by a right, or due]. 
'• J - * ' 

(TA.) And [He protected, or de¬ 

fended, h 'mself by his companionship: or, as 
explained in the PS, he sought protection, or se¬ 
curity, by his companionship]. (S.) __ Also [He 
was, or became, entitled to reverence, respect, or 
honour; or] he possessed what entitled him to 
reverence, respect, or honour. (KL.) 

8. He held him in reverence, respect, 

or honour; he reverenced, respected, or honoured, 
him. (MA.) [See Golius and Frcytag 

explain 1 as meaning “ Dignitate et prsesidio 
venerabilis fuit:” but it is the pass., that 


[Book I. 

has this meaning; or rather, he was held in reve¬ 
rence, &c.; mas reverenced, 4cc.] 

10. " A [He deemed himself in a state of 

prohibition]. It is said in a trad., of Adam, 

« * *»■ ii«< A»U SL^I <Z>yt JJLf jtjm, [He 

deemed himself in a state of prohibition, after the 
death of his son, a hundred years, not laughing]: 
from jtjm. I signifying “ he entered into a sacred, 
or an inviolable, state. ” (TA.) mm said 

of a female cloven-hoofed animal, &c.: see 1. 

• *' • • 

: see 

• •i #• 

The state of I (Az, S, K) on account 
of the pciformance of the or the *yc; (Az, 
TA ;) as also ^jtjm.. (^C in art. [See 4 in 
the present art]) Hence the saying, slL. ^ «Ixi 

and , j, He did it when he 

• - #» # ## # ^ 

was free from and when he was in the state 

of (K in art. L )^.) And hence the saying 

of ’Aisheh, respecting Mohammad, ’ 


rtlaJ, i. c. [I used to perfume him when he 
was free from and] when he was in the 

state if (S, Msb:*) or when he became 

fee from, and when he performed the 

ablution ami desired to enter upon the state of 

^j^for the or the Sy*. (A/., TA.) [A+j^ 
in copies of the K, explained as meaning ‘ijl' I 
j Uj, is a mistranscription for ./Ujb : see 


1 

•• •• ■ .. 

see in two places, b See also 
. ' . •!-* ' •' #1- •• - 
in two places. —UU£UI ZjjS 

(?i* K,* TA,) in the Kur [xxi. 95], 
(TA,) thus read by some, (S, TA,) means 
[i. e. It is a necessary lot of the people of a town 
that we have destroyed that they shall not return] 
(S, JC, TA) to their present state of existence: 
(TA:) so explained by Ks, (S, TA,) and by 
I ’Ah and Fr and Zj : (TA:) some read ♦Jty.: 
(B<1:) the people of El-Mcdcench read 
meaning fot bidden; and accord, to this reading 
and meaning, ^ is redundant: (TA :) [or 
in this instance is syn. with *,**-1), like ; 
for it is said that] the explanation of Ks is con¬ 
firmed by the saying of ’Abd-er-Rahman Ibn- 
Jumaneh [in the TA app. for 4jl«jk.,] El- 

Muharihec, a Jubilee, 

jj&l Jj\ <J oji 

yp. oyLi 

For it is a necessary thing that I should not 
ever see one weeping for his sorrow but I should 
weep for ’Amr]. (TA.) 

I ## 

: see with which it is sometimes 

syn., like as is with (S, Msb, TA.) __ 

Hence,] I The [or sacred territory] 
of Mehheh, (Lth, Az, Mfb,* K>) upon the limits 
of which were set up ancient boundary-marks 
said to have been] built by Abraham ; (Az, TA;) 
also called 4&I and db\ • (K) and 

II: (Lth, ^:) also the jsj*. of El-Medee- 
neh: (Mgb:) [and At kheh itself: and El-Mo- 
deeneh itself:] and [the sacred territory 
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of Mehheli and that of El-Medeeneh: and] Meh- 
heh [itself] and El-Medeeneh [itself] : pi. >1^1: 
(Jy:) and alll jtjm- is also applied to Mehheli 
[itself], (S.) __ See also in two places. 

• ' • 

: sec with which it is syn. (TA.) 
Zuheyr says, 

Jiyi J*U» »13I £}\y * 

* -»4** ^ J>Sj * 

[And if a friend come to him, on a day of soli¬ 
citation, he says. My cattle are not, or my pro¬ 
perty is not, absent, nor forbidden, or refused ] : 

(S, IB, TA:) [in the S, this is cited as an ex. of 

• ' • < • 

/ffc as syn. with which is an inf. n. of 

*000 0 11 ^ 

q. v.: but] IB says that menns cyi+*: 
(TA:) JjyL» in this verse is marf'bca thong}) com¬ 
mencing an apodosis, because meant to be under¬ 
stood as put before [in the protasis], accord, to 
Sb; as though the poet said, JJU. .131 ^,1 ; 

accord, to the Koofccs, it is so by reason of o 
understood. (S, TA.) 


The state of being forbidden, prohibited, 
or unlanful: (KL :) [and of being sacred, or in- 
violabl ; sarredness, or inviolability: (see jtjL., 
of which it is an inf. n.:)] and the state of being 
revered, respected, or honoured. (KL.) See also 
— Also, (Az, Mgh, Msh,K,) and 
(Mgh, ^C,) nnd 1 (K,) Reverence, respect, 

or honour; (Az, K, TK;) a snbst. from ^\fL.\, 
(Mgh, Msb,) like iiji from Jl/31; (Msb ;) and 
signifies the same; but properly, a place 
of (Mgh:) pi. of the first ouU. and 

* 0*0 • .14 |, (J ' 

oml like OUji pi. of ajjs.. (Afwh ) 

When a man 1ms rchitionship [to ns], and we 
regard him with bushfulncss, wo sav, * -j— 
[Reverence, kc., is due to him; or is rendered to 
him ]. (Az, TA.) And we say, ^^JLc 

[Reverence, kc., to the Muslim is 
incumbent on the Muslim]. (Az, TA.)_Also 


A thing that should he sacred, or inviolable ; (S, 
Mfb, K;) and so and (S, Msb) 

and (Msb:) as, for instance, a man’s 

honour, or reputation: (TK:) a thing which one 
is under an obligation to reverence, respect, or 
honour [oml defend ]: (Jel in ii. 100:) a thing 
of which one is under an obligation to he mindful, 
observant, or regardful: (Btl ibid.:) [everything 
that is entitled to reverence, respect, honour, or 
defence, in the character and appertenances of a 
person : a thing that one is bound to do, or from 
n hich one is bound to refrain, from a motive of 
reverence, respect, or honour: (see the next sen¬ 
tence :) and any attribute that renders the subject 

thereof entitled to reverence, respect, or honour:] 

, . - •* . • -** J , 
the pi. of is (Bd and Jcl ubi snpril, 

an< i TA) [and wUjk and C>U^, as above,] 

and (Msb;) and that of ♦ [and 

an< i * .] is ; (Msb;) and 

'■—’W*--* and oUjm [also] are pis. «ftxl . 

and (Aj, S.) «bl oU f*. means [The 

inviolable ordinances and prohibitions of God: 

or] the ordinances of God, and other inviolable 


things: (Bd and Jel* in xxii. 31 :) or what it is 


incumbent on one to perform, and unlanful to 
neglect: (Zj,K:) or all the requisitions of God 
relating to the rites and ceremonies of the pil¬ 
grimage and to other things: (Ksh in xxii. 31:) 
or the jtjm. [or sacred territory ] and the requi¬ 
sitions relating to the pilgrimage-. (Bil ubi siiprft:) 
or the requisitions relating to the pilgrimage in 
particular: (Ksh ubi supra:) or the Kaqbeh and 
the sacred mosque and the sacred territory and 
the sacred month and the person who is in the 

0 0 

state of : (Ksh and Bd ibid.:) or the in- 

s i 4 

violability ( L j . ) of the sacred territory and of 

0 • 

the state and of the sacred month: (TA:) 

or Mehkeh and the pilgrimage and the Sj+*, 
and all the acts of disobedience to God which He 
has forbidden: (Mujaliid, TA :) or [simply] the 

acts of disobedience to God. (’At:i, TA.)_And 

[hcncc, because it should be regarded as sacred, 

■ _ *3 

or inviolable,] ?. q. SL»i [A compact, a covenant, 
or an obligation ; and particularly such as renders 
one responsible for the safety, or sofe-hceping, of 
a person or thing, or for the restoration of a 
thing, or for the payment of a sum of money, tj'c.; 
or by which one becomes in a state of security or 
safety: and simply responsibility, or suretiship : 
and security, or safety; security of life and pro¬ 
perty; protection, or safeguard; a promise, or 
an assurance, of security, safety, protection, or 
safeguard; indemnity; or quarter: or an obli¬ 
gation, a duty, or a right, or due, that should be 
regarded as sacred, or inviolable, or the non- 

observance of which is blameable]. (K.)_And 

[hence also] A man’s [i. e. his reives, or 
women under covert,] and his family: (S:) and 
[in like manner the pi.] j>j accord, to the K 

* • 4 *,4 

but correctly like jij, (TA,) a man’s wives, 
or women [under covert], (K, TA,) and his house¬ 
hold, or family, (TA,) and what he protects, or 
defends; ns nlso «, of which the sing, is 

~ i*jm ■ ■» and * i*jm .*: (K, TA:) and hence 

• .#1 

<U jo- is applied by the vulgar to signify a wife. 
(TA.) [In Har, p. 377, a man’s juj*. is said to 
mean his jtjm. nnd his family : and in p. 489, a 
man’s is said to mean his family and his 
wives nnd those whom he protects, or defends. 
See also jatj*-.] Also A share, portion, or lot; 
syn. (K.) 


i*(K) and 1 (Lh, S, K) The desire of 
a female cloven-hoofed animnl, (K,) or of a ewe, 
or slie-goat, (S,) and of a she-wolf and of a bitch, 
(K,)ybr the male: (S, K:) in ewes, or shc- 
goats, is like is in she-camcls, and 1L*. in 
ewes. (S.) It is also used, in a trad., in relation 
to male human beings. (K.) It is said in a trad., 
respecting those whom the hour [of the resur¬ 


<0 4' *4. 4'* 


J M - IJ 


rection] slial I overtake, 

•LaJI, i. c. Venereal desire [shall be made to be¬ 
fall them, and they shall be bereft of sluime]. (S.) 

: see what next precedes. 
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iAjm.-. 
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BCC j*-. 


applied to a female cloven-hoofed ani- 


mal, (If,) or to a ewe, or slie-goat, (S,) and to a 
she-wolf and to a bitch, (K,) Desiring the male: 
pi. and it»^, ($, K,) like JljLft nnd 

* + + * + 0 M * 

(S,) or tlie latter pi. is ; (so nccord. 

to some copies of the K [like ^yV^c];) as though 
its masc., if it had a masc., were (S.) wsm 

means the same ns Ut [Verily, or 

' + l 000 0 00 

now surely , by God ] ; (JC;) as also a2)\j ^ 

(K in art jsj*-) 

a . 

applied to a man, Of, or belonging to, 

the fem. leys*. (S, Msb, TA.) [In the 
TA it is said that Mbr mentions two forms of the 
epithet 4 t-tijm. as applied to a woman : it docs not 
specify what these arc; but one seems to be 

for be says that it is from the phrase 
“ by the sacredness of the House” of God.] Az 
says, on the authority of Ltli, that when they ap¬ 
plied the rel. n. from to anything not a 

human being, [as, for instance, to a garment, or 

piece of cloth,] they said ♦ : (Msb:) 

[hut] they also said 4 (S,) or 4 jA**, 
(Mfb,) meaning Arrows of the . (S, M$b:) 

Ji • *2 0 0 00 

nnd 4 t 0 j»- [also, or meaning A bow 

made of a tree of the (Ham p. 284.) — 

Also A man of the whose food was eaten by 
a pilgrim, and in whose clothes this pilgrim per¬ 
formed his circuiting routul the Kaqbeh: and 
a pilgrim who ate the food of a man of the 
and performed his circuiting round the Kaqbeh 
in this man’s clothes: each of these was called the 
*jm- of the other: every one of the chiefs of the 
Arabs who imposed upon himself hardship, or 
strictness, in his religious practices had a 
of the tribe of )Cureysh; and when he performed 
the pilgrimage, would not eat any food but that 
of this man, nor perform his circuiting round the 
Kaabeh except in this man’s clothes. (TA.) 
a " , 

U*j*- ■ see the next preceding paragraph. 

0 0 0 

Forbidden, prohibited, or unlawful: and 
sacred, or inviolable; ns in the phrases 
[the Sacred House of God (i. e. the Kaqbeh)] and 

*00 * 00 

[the Sacred Mosque of Mekkeli] 
and jJUI [tin Sacred Town or Territory ]: 

(Msb:) contr. (S;) as also (S, 

Msb) and (S, Msb, K) and [q. v.] 

" . #' 0 

(TA) [and in its primary sense v ^jm.] and 
: (S, Mgh, Msb:) the pi. [of agree¬ 
ably with analogy,] is jij*.-, (K;) and ^ 

000 ' 

also is a pi. of>>>•-, contr. to rule, (TA,) and 
signifies things forbidden by God. ()£.) See also 
jij*-' —J"' ^ 4 D 1 ( as in some copies of 

the S,) or 4&I (as in other copies of 

0 % 00 0 0 

the S and in the K,) is a saying like ^ 4 D 1 

4/«I * 0 ' 

or J*il 4&I : (S, K:) it may mean 

a declaration that the wife or the female slave 
shall be forbidden [to him who utters it], without 
the intention of divorcing [thereby the former, or 
of emancipating the latter; so that it may be ren¬ 
dered, according to the two different readings, I 
imprecate upon myself, or that which I imprecate 

70* 
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upon myself in, what is forbidden of God, if I do 
it: I mil not do such a tiling: in like manner, 

3 * * A * * 

is often said in the present dayj. 

(TA. [See 2.])_ [jt\j*. An illegitimate 

son: and a disingenuous, or dishonest, person.] 

• r' M# • 3 3 

—\jmm jyh [A sacred month]: (Mfb:) pi . 

($, Mfb, £.) [The sacred months] 

(§,* Mfb, £) were four; namely, and 

and and ; (S, Msb, [C;) 

three consecutive, and one separate: (S, Mfb:) 
in these the Arabs held fight to be unlawful; 
except two tribes, Khath'am and Tc>y>> unless 
with those who held these months as profane. 

9 * * 

(S, TA.)_applied to a man signifies 

Holering %nto the ^>j*- [or sacred territory of 
Mehheh or of El-Medeeneh, or Mehheh or El- 
Medeenth itself]; and is applied also to a woman; 
and to a pi. number: (TA :) or t. q. • (S, 
Mfb) os meaning [tn, or entering upon, the state 
of >1^1: i. e. entering upon the performance of 

* wt * # 9 3 

those acts of the or °f ^ whereby cer- 

tain things before allowable, or lawful, to him 
became forbidden, or unlawful; (see 4;) or] 
purposing to enter upon the performance of the 

•ri - 'tl * - • • 

or the (Mfb:) as also ▼: you 

^ S - •* • • 

say, and C^l [77<ou art 71/10 

quitted his state and f/iow or< in, or 

entering upon , f/ie o/*^1^1] : (TA:) the 

• , * 9 s 3 

pi. oftliu i applied is j>y *.: (S, Msb:) the 
fein. of ♦is with S; and the pi. masc. 

* 3 9 3 * • • I 

; and the pi. fern. (Msb.)__ 

See another meaning voce 

• - • -■ 

• 4 « , 

A h -camel Maf does not conceive when 
covered. (AA, JC. [In the CK, AhUJU is erro- 
neously put for U>Um.]) 

• # 9 * * 

see >ly». — [Hence,] The appm-ten- 

* * 3 r# 

ances, or conveniences, and S, Mfb, 

K,) Mat are tn Me t mm dxate environs, (S, Mfb,) 
of a thing, (Mfb,) or of a well &c., (S,) or that 
are adjuncts [or within the pr cinctt ] of a house; 
(K;) because it is forbidden to any but the owner 
to appropriate to himself the use thereof: (Msb:) 
or, of a well, the place where is thrown the earth 
that has been dug out, (K, TA,) and die walking- 
place on fithcr side; in the case of a well dug in 
a waste land that has no owner, said in a trad, to 
be forty cubits: (TA: [but see :]) and of 
a river, or rivulet, or canal, the place where the 
mud is throivn out, and the walking-place on each 
side: (TA:) and of a house, the interior part 
upon which the door is cloud: (Ibn-Wasil El- 
Kildbee, TA:) or the interior part, or middle, 
th reof: (T, TA:) [and particularly the 
women’s apartm nts, and the portion that is for¬ 
bidden to men who are not related to the women 
within the prohibited degrees of marriage ;] and 
the court of a mosque: (T, TA:) [and in general,] 
a place which it is incumbent on one to defend 
[from t trusum ]: (Ham p. 492:) a thing that 
om protects, and in dt fence of which one fights; 

9*9 3 

(and particularly, like hejm. as used by the vulgar, 


a man’s wife; and also his female slave; or any 

9 * 3 9*9 3 

woman under covert; and, like >j pi. of 4L^*., 
as used in the classical language, his wives, or 
women under covert, and household;] as also 
: pi. (K,) the pi. ; (TA;) 

and >1^1, (K,) which is the pi. of (TA.) 

_ A partner, copartner, or sharer. (^C.) A 

, • - • * 9 '3 

friend: so in the saying, Such 

a one is a genuine , or sincere , friend . (TA.)^ 
The garment of the j>j*** y (S, K,) [which he 

, Ml * 

wears during the performance of the or the 

*93 - 9*9 _ 9 * 

•yc .;] called by the vulgar and * 

(TA.)_The clothes which the used to cast 

off, (S,* JC, TA,) when, in the time of paganism, 
they performed the pilgrimage to the IIouu [of 
God, at Mehheh], namely, those that were upon 
them when they entered the [or sacred terri¬ 
tory], (TA,) and which they did not wear (K, 
TA) as long as they remained in the j>j *-: (TA:) 
for the Arabs used to perform their circuiting 
round the House naked, with their clothes thrown 
down before them during the circuiting; (T,S, 
TA;) they saying, “We will not perform the 
circuiting round the House in clothes in which 
we have committed sins, or crimes:” and the 
woman, also, used to perform the circuiting 
naked, except that she wore a J>Sj of thongs. 
(TA.) A poet says, 


3 Si * 9* * 


* * 0 * * 


« il ‘-f del* iSj* ijkts * 

I I ' ^ a 9l * 9* 9* 

* >»»/»• Ott ^ * 

[Sufficiently grievous is my passing by him as 
though he were a thing thrown away, a cast-off 

9 3 

garment of a before thou performing the 

circuiting round the Kaabeli]. (S.) 

Anything eagerly desired, or coveted, 
that escapes one, so that he cannot attain it. (S.) 

mii 3 * * 

And wJpI i+jjm- That which the Lord denies to 
whomsoever lie will. (K.) 

9 * 

Denying, refusing, or refusing to give. 

' • * * * 3 

(TA.)_.<Ji >jU*y yh, (so in the copies of the 
K,) or JiA a U, (so in the TA,) menns 

t * * * 

He has intellect, or intelligence: (K:) a phrase 
mentioned, and thus explained, by AZ: and so 
(TA.) [The right reading is evidently 
that given in the TA.] 

9*9 9 * 

1 inf. n. of 4. saSee also 


: see witli which it is syn. S, 

3 » 

Mgh, Msb.) [And see an ex. voce «*•>.] See 

9*93 

abo in three places. _ Also A female 

relation whom it is unlawful to marry: (T, 
Mfb:) [and such a male relation likewise:] and 

9* 9 * 9 * 

jtj— - >a a»j relationship that renders it unlawful 

* 9* 9 * ** , 

to marry. (K.) You say, a) yjs [/SAe is 

a relation to him such as it is unlawful for him 

9*9 * ** *3 *9 9* 9 * * 3 

to marry]: andl^l yt and yh 

*9 * 9 * 3*3 * 

(Mgh) and IjJU y* he is one whom it 

*9 *3 

is unlawful for her to marry, (S,) and vj yi 
and yi, applying as an 


[Book I. 

epithet to j and to jj; (Mgh, Mfb;) and jj 
♦ iu>»: (Ham p. 669:) and in the 
case of a woman, Oli. (Msb.)_ 

J«JJt jijIm I The fearful places of the night, 
(IA,r, S, K, TA,) which the coward is forbidden 
to traveru. (IA,r, $, TA.) [See also >jUm, pi. 

otjifa^t.] 


9 9 3 

U» 


: see in two places: Contr.of 
and os such signifying [also] one with whom it is 
unlawful to fight: (S:) or, as such, whom it is 
unlawful to slay: (TA in art. :) and, as such 
also, one who has a claim, or covenanted right, to 
protection, or safeguard. (§ in art. ^V-.) Er- 
RA’ee says, 

(S,) meaning [77<ey slew (’Othm&n) Ibn-Affan, 
the Khaleefeh,] while entitled to the respect due 
to the office of Imam and to the [sacred] city and 
to the [sacred] month: for he was slain [in El- 
Mcde nch and] in [the month of] Dhu-l-Hijjeh. 
(Ham p. 310.) And one says, ShiA s5\ 

Verily he is one whom it is unlawful for thee to 
harm: (K :) or for whom it is unlawful to harm 
thee: (IAar,Th :) or whom it is utdawful for 
thee to harm and for whom it is unlawful to 
harm thee. (Az, TA.) And jtjm * A 

Muslim is secure, as to himself and his property, 
by the respect that is due to El-Isl&m: or a 
Muslim refrains from the property of a Muslim, 
and his honour, or reputation, and his blood. 

(TA.)_One who is at peace with another. 

(lAnr, K.)_One who is in the of another. 

(K.) You say, yk He is in our jtij*-. 

(TA.)_ Fasting, or a faster: because the faster 

is prohibited from doing that which would break 
his fast (TA.)_And, for a like reason, Swear¬ 

ing, or a swearer. (TA.) 

9**9* 9*39* 3 * * 9**9* 

< and i^fc.4, pi. >jU.« (K) and - 

9*39* " 9*93 

a..d : (A s, S:) see each voce in 

four places. 

* 3 

jtj*** [Furbidden, prohibited, or made un¬ 
ion ful : and made, or pronounced, sacred, or in¬ 
violable, or entitled to reverence or respect or 

4 B ** a 3s t * 9 * * & 

honour]. It is said in a trad., ljyai\ Ut 

9* St * 3 * 

i. e. [Knowest thou not that the face u] 
forbidden to be beaten ? or that it has a title to 

3& * 3 

reverence or respect or honour ? ) -j- ,n 

The first of the months (S, Mfb, TA) of the 

year (Msb) of the Arabs [since the age of pagan¬ 
ism] ; (TA;) the article being prefixed because 
it is originally an epithet; but accord, to some, 
it is not prefixed to the name of any other month; 
or, accord, to some, it may be prefixed to jk* 
and Jlyi : (Mfb:) and [tn the age of paganism, 

A * t I + 39* 

the seventh month , also called] Jr*> 

A-i 

(K, TA,) being app. a dial. var. of j^o'} I,] 

9 * * 

i. e. ; [for] Az says, the Arabs used to call 
the month of in the age of paganism, 

A * t 3 A * 3 

I and jtjm »)l; and he cites the saying of a 

poet, 

* £ * 3 A * * 933* * * 3 9*9** 
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[We stayed in it during the two montht of 
Rabeea, both of them, and the two'months of 
Jumidd; and they made El-Moharra m to be 
profane; app. by postponing it, as the pagan 
Arabs often did]: the Arabs called it thus because 
they did not allow fighting in it [unless they bad 
postponed it]: (TA:) the pi. is oUlaL* (Msb, 

* 0 0 p 00 

K) and and (K.)_See also 

• 0* 0 * 

applied to a camel means Refrac¬ 
tory, or untractable • (TA:) [or,] thus applied, 
[like q. v.,] submissive in the middle 

part, [but] difficult to be turned about, [i. e. 
stubborn in the head,] when turned about: (JC: 

[in the CK, iLyi JiyjJt is erroneously put for 
leL'tfX : in my MS. copy of the K, JjSjdl 
V?' :]) and with J, a she-camcl not broken, 
or not trained: (TA:) or not yet completely 
broken or trained: (S, TA:) and J-JV - a 
she-camcl that is refractory, or untractable; not 
broken, or not trained: in this sense heard by 
Az from the Arabs. (TA.) _ J A skin not 
tanned: (SO or not completely tanned: (S:) 
or tanned, but not made soft, and not thoroughly 
done. (TA.) J A new whip: (S :) or a whip 

not yet made soft. (S, A, TA.)_J An Arab of 

the desert rude in nature or disposition, chaste 
in speech, that has not mixed with people of the 

towns or villages. (TA.)_f The part of the 

nose that is soft in the hand. (K.) 

.1 J • « 

Denied, or refused, a gift: (Msb,* 
TA :) or denied, or refused, good, or prosperity: 
(Az,S0 in the S ur lxx. 25, (I’Ab, S,) [it has 
this latter, or a similar, meaning;] i. q. ■ 1 

[q. v.] ; (I ’Ab, S, S ;) who hardly, or never, 
earns, or gains, anything : (K :) or who dots not 
beg, and is therefore thought to be in no need, 
and is denied: (Bd:) and who has no increase 
of his cattle or other property: (S:) opposed 
t0 Cijr* • (Az,TA:) accord, to some, who has 
not the faculty of speech, like the dog and the 
cat kc. (Har p. 378.) — Held in reverence, 
respect, or honour; reverenced, respected, or 
honoured; and so 1 (KL. [But the 

latter only is commonly known in this scree.]) 

an anomalous pi. of q. v.: (TA:) 
“®nd pi. of « and ,«: (](:)_anil 

alsoof^^Ljl. (SO 

a pi. of^JI. (S-) 

• "O' • » 

[erroneously written in the Lexicons of 
Golius and Frey tag : see 

Oj* 

1. O/*-, a °r - 1 i (?. Mgh, Msb, K ;) and QfL; 
(S, Mfb, K;) inf. n. (Mgh, Msb, K) and 
(Mgh, M ? b,) or the former is a simple 
subst, and the latter is the inf. n., (S,) and 
(K;) said of a home (S, Mgh, Msb, K) or similar 
beast, (Mjb, K,) He was, or became, restive, or 
refractory,and, when vehemently running, stopped: 
(8:) or stopped, and was restive, or refractory: 
(Mgb:) or stopped when one desired to call into 
action his power of running: said peculiarly of a 
solid-hoofed animal: (M, £:) or, accord, to Lh, 


I- - # 

one says also 23L1I meaning the she-camel 

stood still, and would not move from her place: 
and fj*. is used by AO in relation to a she- 
camel. (TA.) And inf. n. i. q. 

^*>13 [He went bach or backwards, drew bach, 
receded, &c.]. (As, TA.) — inf. n. 

•' * J * * 0 * * 

[perhaps a mistranscription for OA^>l 
He hejit, or clave, to the place, and did not quit 

0 * 000 

it. (TA.)_ ggJI 1 7/e did not exceed 

nor fall short in selling. (S, K, TA.) dSj*- 
He sejiarated and loosened the cotton [by 
means of a bow and a hind of wooden mallet, by 
striking the string of the bow with the mallet]’, 

I' 0 * 

syn. eijj. (K.) 

# * 0 0 0 

ulr»" a subst. from £»/». said of a horse [or 

similar beast; i. e. Restiveness, or refractoriness, 
&c.]: (S :) or an inf. n. (Mgh, Msb,K.) 

• J* 

an epithet applied to a horse (S, Mgh, 
Msb, K) or similar beast, (Msb, K,) [meaning 
Restive, or refractory, &c.,] from (S, Mgh, 
Msb, K) or : (S, Msb, K:) pi. £y*., with 
two dammehs. (T AO —Also An animal of the 
chase that does not quit the higher, or highest, 
part of the mountain. (S, SO 

% 0 % 

The wooden implement (a kind of mallet) 
with which, together with a bow, by striking with 
the former the string of the latter, cotton is sepa- 
rated and loosened ; syn. (K.) 

O Honey: (K:) pi. (So in the 

TA, as from the K.)__See also the pi. below. 

i 00 

: sec what follows. 

(S,K) and ♦ (S [in which tlic 

latter occupies the first place, the former occurring 
in an ex.,]) {The bees that stick to the honey, and 
are extracted with the (S, K,TA,) or 

wooden implements with which the honey itself is 
extracted: (TA:) or the bees that stick in the hive, 
and are with difficulty extracted: or the bees 
that die in the honey: (T, TA:) sing, t - 
(SO — And The pods of cotton. (K.) 

2 * * " 

*3 A burning (II, S) which a man ex¬ 
periences (M) in the fauces (JJUJI) and the 
chest and the head, by reason of anger, wrath, 

or rage, and of pain. (M,K.)_ Acritude (S. 

K) of food, (S,) or in the taste of mustard (JC, 
TA) and the like; (TA;) as also ♦ (S,K.) 

You say, and t 

Verily I find that this food has an acrid quality, 
(S,) or a burning quality. (TA.) [See also 
and ijlj*-.] And one says, ♦ J*^)l IJ^J 

[This collyrium has a burning effect in 
the eye]. (TA .)—A disagreeable odour, that 
has a sharpness, or pungency, (M, JC,) tn the 
[or air-passages of the nose]. (M.) 

• 0 0 0 

: see above, in three places. 

kSj 

1 * Mr- (?,?:,) inf. n. (S,) 


It (a thing S) decreased, diminished, or waned, (§, 
K, TA,) after increase; (TA;) as does, for instance, 
the moon. (S, TA.) [See an ex. in a verse cited 
in art. wl.] =*a illj Oyfi O* *• 5* 

[May-be, or may-hap, tic., that will he]. (TA.) 

He was, or became, adapted, dis¬ 
posed, apt, meet, suited, suitable, fitted, fit, com¬ 
petent, or proper, for such a thing; or worthy of 
it. (MA.)iksIj»- : see 5. 

4. It (time) caused it (a thing, §) to 

t 0 • ( 0 

decrease, diminish, or wane. (S, K.) mb U, 

• f 

and aj jm*\, How well adapted or disposed , or 
how apt, meet, suited, suitable, fitted, fit, com¬ 
petent, or proper, or how worthy, is he! (S,K.) 

0 I t 0 0 % 0 

[You gay, *\j^\ U How well adapted or 

disposed, & c., is he for that!] 


5. signifies Jwai ; i. e. He 

sought, or repaired to, the vicinage, quarter, 
tract, or ro ion, of a people: this is said to be 

i si 

the primary signification: (Mgh:) and 
he sought, < r repaired to, his vicinage, &c.; 

» 00000 t 0 0 0 m 

>x>oJ ;) as also * tl^, aor. '• (TA :) 

he aimed at it ; mads it his object; sought, en¬ 
deavoured after, pursued, or endeavoured to 
reach or attain or obtain, it; intended or pur¬ 
posed it; namely, a thing. (§, Mgh, M;b, ](, 

TA.) Hence, in the Kur [lxxii. 14], 

0 0 0 0 is 0 0 _ # 

Ijw Those have aimed at, or sought, kc., 

a right course. (S,TA.) And I 

aimed at, or sought, kc., his approval. (Mgh.) 
And the trad., >.i^i jiii ay ijjli 

Seek ye the Night of jjJUl in the last ten [nights 

of Ramadan]. (TA.)_Also He sought what 

was most meet, suitable, fit, projier, or deserving, 
(S, Mgh, Msb, K.) to be done, (S, K,) of two 
things, (Mgh, Msb,) according to the opinion 

• i 

predominating in his mind, (S,) [in the 

affair, or case]: (Msb:) or he sought, or en¬ 
deavoured, and strove in seehing, and deciding 
upon, the singling out of a thing, by deed and 

by word. (TA.)_And He tarried, waited, 

or paused in expectation, ijUyi/ »’» the place. 

(?,K.) 


The vicinage, quarter, tract, or region, 
(A$, T, S, lAtli, Mgh, ¥,) of a man, (As, T, 
IA th,) or of a people; (Mgh;) the environs (A$, 
T, S) of a man, (Af, T,) or of a house; (S ;) and 
^signifies the same: (>,K:) and [it is 
said that] the former signifies also the place of 
the eggs of an ostrich : (S, K:) and a covert, or 
hiding-place, among trees, of a gazelle: (K,* TA:) 
Lth says that it signifies the place of laying eggs 
of the ostrich ; or the covert, or lodging-place, of 
the gazelle: but this is false; for with the Arabs 
the word signifies as explained above on the 
authority of As; and the of the place of 
laying eggs of the ostrich, and of the covert of 
the gazelle, is the environs thereof: (T,TA:) 

pi. Jl^J. (JC.) You say, ilLjl ^ 

- 0 0 * 0 
and [Go thou, so that I may by no 


means see thee in my vicinage, &c.]. (§.) And 

0 0 0 0 t 0 0 

CIja. jltS Approach not thou our environs. 

J00 * 0*0 *00 

(§.) And wJp and «|yav [I alighted, or 
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descended and abode, in his vicinage, &c.]. (S.) 
mm See also ^gjm, in six places. 

- 2 

jm : see !, <>*•' >n four places. 

: see in two places. 

\£y*- Adapted, disposed, apt, meet, suited, 
suitable, fitted. Jit, competent, proper, or worthy; 
as also 9 •» and which last has no dual 

nor pl. f (S, Msb, K,) nor a fcm. form, remaining 
unaltered, because it is [originally] an inf. n.; [see 
a verse cited voce yu;] or, accord, to Lh, one 
may say Cfijm, because Ks has related that some 
of the Arabs dualize what they do not pluralizc: 

3 , - i , — • 

(TA:) the pi. of ^ C»m is and ib^-l; 

%2 * • fi •* 

(§, Mfb;) and the pi. of and : 

the pi. of 9jm is \\jm\ (S, TA) and £)}jm ; and 
the pi. of hjjm. is ^Aijm. (TA.) You say, *j\ 

\jfc* (J>J, and and (K, TA,) 

Verily he, or */, «j adapted, kc., to smcA a !/*?«£?; 
or worthy of such a thing . (TA.) And 

illi Jxli 0*> and ♦^., and ♦ He is adapted, 

kc., to do that: (S, Msb:) and £l ail 

J-*i, (LJ.S, [in some copies of the K, erro¬ 
neously, {Jjm >1,]) and ♦ 2lj»~j, (K,) which last 
bos no dual nor pi. nor fem. form, like 
[q.v.] and fcji«: (TA:) and 9»\jm *I jJk 

dUJJ [This thing, or affair, is adapted, kc., to 
' ' #1 . 
f/iot]. (§.) And hence the phrase. t ‘il "i 

i)ti (?,* R) It is suitable, fit, or proper, 
that that should be. (P$.) [But this phrase, in 
the present day, means Rather that should be. 
And hence, 9{Jjml^t How much rather .] 
One says also, of a man who has attained to fifty 
[years], meaning He it r adapted. See., to 

attain all that is good. (Th, TA.) And one says 
{Jjm J i3l as meaning Verily it is probable; or 
hh ly to happen or be, or to have happened or 
been; as also JjUl. (TA in art. JLi..) 
a 

i Ci ^ : sec art. 

.U. masc. of (M, TA,) which is an epi- 

0 * 0 9% 

thet applied to a viper (jj«il); (S, M, JC;) mean¬ 
ing That has deer ased in its body by reason oj 
age; and it is the worst, or most malignant or 
noxious, that is: (§:) or that has become old, and 
has wasted in its body, and whereof there remains 
not sare its head and its breath (lyl ii [in the 
CI£ lylli]) and its poison: (M, K:) dim. 

(TA.) One says, ADI JUj [meaning 

\May Ood smite thee with an evil like a viper 
wasted by age], (S.) 

: sec what next precedes. 

iJjmd More, and most, adapted, disposed, apt, 
m -et, suited, suitable, fitted, fit, competent, or 
proper; or more, and most, worthy, or deserving. 
($,• Mgh, Mjb, £.) A thing is said to be ^*-1 
[More, or most, meet, kc., to be done]. 

(9,5-)" 

see {Jjm. 

0 * 9 * S ' , 

: see in two places. 


L ejm, (S, A, Mfh,) aor. 1 , inf. n. jm., (S, 
Msb, K,*) He cut it; (S, A, [C;) namely, his, or 
its, head; (A;) as also *ojJa-l: (S, A, K:) or 
he cut it (namely, a thing, or flesh-meat,) without 
separating; made an incision in it : or he cut it 
with labour: (TA:) and lit notched it; or made 
a notch in it; namely, a piece of wood. (S, Msb, 

. M 9 I. . 9 mf * 

TA.) It is said in a prov., £y» ojU. Csjm 

[A woman cutting cut a part of the skin of the ex¬ 
tremity of the bone of her fore arm next the thumb: 

9 * 9' * it'' 

nearly the same as another prov. 331*. Zfjm 
alluding to a people’s being occupied by 

their own affair so os to be diverted thereby from at- 

£ * 

tending to other things. (AZ,K.) You say also, jm. 

9 * 

^ Jut ^1. He made a notch in the head of the 

* * ' i 5' ' ^ i « 

bow. (A.)_[Hence the saying,] ^ jm. U ^Nl 

jLIs j[Sm is that which makes an impression 
upon thy heart, causing thee to waver lest it be an 
act of disobedience because of thy not being easy 
respecting *<]. (A. [See jlj*., below; and see 
also iL*., and i)W.]) Of anything making an 
impression in, or upon, the bosom, and causing 
one to waver or scruple, you say jm.. (S.) 

2. [»jjm., inf. n. jijmJ, He cut it, or notched 
it, much, or in many places; he made notches in 
it; he made it serrated; he jagged it. You say,] 
j jm., (S, £,) inf. n. jijmJ, (TA,) He made 
his teeth serrated, and sharjiened their extremi¬ 
ties, to make them like those of a young person. 
(S,K, TA.) [See also jijmJ, below.] 

5. jJ*r ~ It was cut much, or in many places, 
or info many pieces: (S, Iy:) [it was notched 
much, or in many places; was made serrated; 
was jagged.] 

1 + 

8. ojZm.\: sec 1. 

j^. A notch, or an incision, (S, A, Msb, K,) 
in a thing; (§,£;) as, [for instance,] in a piece 
of wood, and a tooth-stick (.t)lj->), nnd a bone, 
(TA,) and a bow: (A, TA:) and in like manner 
t jmJo, the notch of a bow, into which the ring of 
the string falls: (A and K, voce jia£s :) [or the 
former is a coll. gen. n.:] n. un. ^ijm.; (S, TA;) 
[for which, in the S and L nnd K, vocc 
wc find perhaps a dial, var.] You say, 

Ujj. jjlt He put bach the bow-string to 

its notch (A, TA) in the head of the bow. (TA.) 

i ' t' • 

For the explanation of j£»\jSLl\ jm., see ijSojSo. 
saA time; a particular time; [a nich of time :] 
(S, K:) nnd ♦ ijm signifies the same; and also 
a particular state or condition. (A, TA.) You 
say, [This is the time of 

the coming of such a one]. (A.) And 
lijm .Jl tjJs [How hast thou come at this time, 

or in this state?]. (A.) And 

[7 met him at an evil time, or in an evil 
condition]. (A.) 

ojm .: see jm., in five places. 

SjJ.: see jm. sa Also A piece of flesh-meat 
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cut off lengthwise: ($, K:) or only of liver: 
(I£, TA:) not of a camel’s hump, nor of flesh, or 
other thing: (TA:) or it signifies also a piece 
cut off of anything, such os a melon &c.: used in 
this sense by the people of Syria: (TA:) pi. jjm. 
(Msb.) The neck; (S, Msb, :) accord, to 
some: (Msb:) so termed metaphorically. (§.) 

• Aj " I 

So in & trad., He took hold of his 

'' ' 'fi iAl II'* 9 

neck. (S, TA.) mm I ij*. t. q. : 

(TAar, Az, S, Msb, K:) but disallowed by As. 
(TA.) 

jl jm. Scurf of the head: ♦ n. nn. with S [signi¬ 
fying a particle, or flake, thereof], (S, K.) 

jijm. Rugged ground: (IDrd:) or a rugged 
and extended place: (S, K:) or a place abounding 
with rugged stones like knives: or hard ground in 
a tract abounding with pebbles: (TA:) or rugged 
and hard ground with a slight elevation: (ISh:) 

13 ( 

or depressed ground: (TA :) pi. [of pauc.] 2j*.l 

• £ • S J 9 * J 

and [of mult.] |jlj»> (S, K) and ^jlj». and jjm., 
(K, TA,) with two dammehs, (TA,) or jjm.. 

(CK.) 

" i " • S' 

ij\ym .: see jl jm .: and see also jtj^. 

J Food that becomes acid in the stomach, 
(I£, TA,) by reason of its badness, and so [as it 
were] cuts (jm-j) into the heart. (TA.) Hence 
the sayings jljaJI [Thou art heavier f 

or more difficult to be bom, than the food that 
becomes acid in the stomach, &c]. (AHcyth, on 
ihe authority of Abu-l-Hasan Fl-Anrubce.) — 
[ And hence, app.,] Anything that makes an im¬ 
pression in, or upon, the heart, or bosom, causing 
one to waver or scruple; lit., that cuts into the 
heart, and scrapes in the bosom ; cxpl. by jm. U 
(A’Obeyd.S, KO^and 

(K;) as also *jlj». (K) [and *«jU-, as will be seen 
below] : and pain in the heart, arising from 
wrath (j~c.; as also * j\jm, (A’Obeyd, S,) and 
♦ ij\jm ; (A’Obeyd, S, JC;) of which Inst the pi. is 
Otjtj*-. (A’Obeyd, ?.) [See also !j».j*..] It is 
said in a trad., «_jyUUt jt^> ^*^1, (S, Mgh, and 
K* in art. jym,) i. e., Sin is those things that 
make an impression upon hearts, (Lth, Mgh, MS, 
nnd K ubi suprk,) like as cutting, or notching, 
makes an impression upon a thing, (TA,) and that 
cause one to suspect that they may be acts of dis¬ 
obedience, by reason of uneasiness respecting them, 
(Mgh,) or to waver respecting them, lest they 
should be so, for that reason, (JC,) or to be uneasy 
in heart respecting them : (MS :) j\gm being pi. 
of tljU., (Mgh, K,) like as ^jlji is pi. ofijb: 
(Mgh:) Sh. reads vjiill j\ym, which he ex¬ 
plains as meaning, “ what overcomes hearts, 
(lij^J U, i. e., Cii ^Asu,) *o that they com¬ 
mit that which is not incumbent:” (Mgh, and K* 
and TA ubi suprk:) but the former reading is the 
more common: (Mgh, TA:) and some read 
jijL.; and some, j\jm. (TA in art jym.) [See 
also u®**] an< ^ j\jm : see 

j* — 11 £rl, in art J^y. 
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jlj*.: tee jlj^, m two places. 

jU. «/, said of a camel, He has an incision, or 
a cut, in the edge of the callout protuberance 
upon his breast, produced by hit elbow, which 
makes it bleed: if it docs not make it bleed, it is 
termed £-U: (§,£:) or jU. is a cut, or an 
incision, in the arm, penetrating through the 
skin, to the flesh, opposite the callous protuberance 
upon the breast of a camel; also termed : 
(El-’Adcbbes El-Kin&nee:) or a cut, or an inci¬ 
sion, in the said protuberance: it is a subst., like 
C^li and ktU. (TA.) 

93 - & * * . . 

ojl*. ■ pi. j| ym*: see m two places. 

Sjm-Jm. A pain in the heart, arising from fear 
or from physical suffering : :) pi. 

(TA.) [See also j!)»..] 

}ijUi [see 2. _] The being cut, or notched, 
much, or in many places; being serrated, or 
jagged, like the teeth of the J-Lu: and some¬ 
times this is in the edges, or extremities, of the 
human teeth. (TA.) You say, ^ 

($, A, R) In his teeth is a serration, and a 
sharpness of the extremities [such ns^is seen in 
the teeth of young persons]; syn. ji>\; (S, K;) 
the like of the serration of the teeth of the 
(A.) _ Also The marks of cutting or notching. 
(TA.) 

j-1 - A place of cutting [or notching], (TA.) 
You say, j- (A, TA) He cut, and 

hit the place of cutting. (TA.) And j\£A 

j [He spoke, and indicated, or ad¬ 
vised, and hit upon the right thing ]: (A, TA:) 
[app. alluding to the right place of incision of the 
which is a nice and difficult operation: 

tee IjSsjSst.] — [A notched, or small hollowed, 
place, made by cutting or otherwise. — A groove, 
or the like. Occurring in the I£, voce ijf-t, and 
in art. &c.]_See also j—, first signifi¬ 

cation. 


*r»>* 

1. At'jL, (§, A, Mgh, M$b, £,) aor. 1 , (Mgh, 
Mjb,) inf. n. ^>y-, (K> TA ») * ( an event) befell 
him : (§, A, Mgh, Mjb, K:) and it became severe 
to him; distressed him; or pressed severely, or 
heabily, upon him: or it straitened him, or over¬ 
came him, (£, TA,) suddenly, or unexpectedly. 
(TA.) 

2. (A, K,) inf. n. (£,) He col¬ 

lected, congregated, or assembled, people: (TA:) 

he collected, or formed, people into ( A » 

£,) i. e. parties, classes, bodies, divisions, or the 

like. (A.)__J He divided the ^Cur-in into vli-- 1 . 
(§, A, Mgh, TA,) meaning set portions for parti¬ 
cular acts of prayer, #c.; the doing of which is 
forbidden. (Mgh.) [But it may also be used as 
meaning f He divided the £ur-&n into sixtieth 
portions.] 

3. AtfW He was, or became, of the number of 


his partisans, or party: (TA:) he helped, or 
aided, him. (A.) _ See also 6. 

5. 'j.- j- " They became [or formed themselves 
into] (A, Msb, £,) i. e. parties, classes, 

bodies, divisions, or the like; (A;) as also ♦ 

(K:) they collected themselves together, (S, Mgh,* 
TA,) against (^jX*) others. (Mgh.) 

and t A/lj» A severe, or distressing, 
event: or one that straitens, or overcomes, (K, 
TA,) suddenly, or unexpectedly. (TA.) 

in its primary acceptation, A party, or 
company of men, assembling themselves on account 

•i#'r if 

of an event that has befallen them ys’f) ■ 

(Ksli and Bd in v. 61:) [and then, in a general 
sense,] an assembly, a collective body, or company, 
of men: (IA*r, A, Mgh, L, K:) a party, portion, 
division, or class, (S, A, L, Msb,K,TA,) of men: 
(L, Msb, TA:) the troops, or combined forces, of 
a man; (ly, TA;) his party, partisans, or fac¬ 
tion, prepared, or ready, for fghting and the 
like: (TA:) the companions, (S, K,) sect, or 
party in opinions or tenets, (K,) of a man: (S, 

:) any party agreeing in hearts and actions, 
whether meeting together or not: (El-Monjam, 
TA :) pi. 4»t(S, A, Mgh, Msb, L, K.) And 
the pi., with the article. Those people who leagued 
together to wage war against Mohammad: (K:) 
or the parties that combined to war with the 
prophets. (S.) And in the Kur xl. 31, The 
people of Noah and 'Ad and Thamood, and those 
whom God destroyed after them, (K, TA,) as the 

a 9 t 3 

people of Pharaoh. (TA.) And «— 

[The day of the combined forces ;] the day [or 
war] of the moat (JjjJjiJI). (Mgh, Msb, TA.) 
— J. q• Ijj, (?, Mgh, Msb, K, TA,) either in its 
proper sense, A turn, or time, of coming to water: 
or in the sense next following, which is tropical. 

(TA.) 1A set portion of the Kur-dn, (A, Mgh, 

L, TA,) and of prayer, (Mgh, L, TA,) <J’c., 
(Mgh,) of which a man imposes upon himself the 
recital (A, Mgh, TA) on a particular occasion, 
(Mgh,) or at a particular time; (TA;) a set 
portion of prayer, and of recitation [of the 
Kur-dn], §c., which a person is accustomed to 
perform: (Mjb:) pi. as above. (Mgh.) You 
say, olr** 1 O* 1 [He recited his set 

portion of the J£ur-an]. (A.) And 
1 [How much is thy set portion of the ^Cur-dn ?]. 

(A.)_[Abo fA sixtieth portion of the Kur-dn.] 

_f A portion, share, or lot, (Msb, TA,) of 

wealth, or property: or perhaps a mistranscrip¬ 
tion for ; since IA^r says that signifies 
•* a company of menand “ a portion, 

share, or lot.” (TA.)bb A weapon, or weapons, 
of war ; syn. i (M, A, ][, TA;) i. e. iJ? 
«»’>*• (TA.) wmm See also what next follows. 

(§,) or (K, TA,) 

Rugged ground: (S,K:) or very rugged ground: 
(TA:) or the first signifies hard, elevated ground: 
(Ham p. 664:) and the last, a most rugged tract 

Hi 

of [high ground such as is termed] U&, slightly 
elevated, in another hard Ju; (ISh, TA;) or a 
rugged, devoted place: (TA:) the first is a pi.; 


(K;) [or rather a coll. gen. n., of which the last 

is the n. un.; i. e.,] the laBt is a more special term 

» * 

than the first; (S;) and the pi. is (S, in 

copies of the K .ytj^,) like originally 

i ' ' 

(S,TA;) and also explained as signi¬ 
fying extended, rugged, narrow places. (TA.) 


Thick, coarse, rude, or bulky, and short; 
os also (S:) thick, coarse, rude, or 

bulky, and inclining to shortness; as also ♦ 

(S, K,) in which the is for the purpose of 
quasi-coordination to the quadrilitcral-radical class, 
hb in and from and (S,) 

and ; (K;) applied to a man, (S, TA,) 

and to an ass: (TA:) and ♦ also signifies 

thick, coarse, rude, or bulky, applied to a camel, 
and to a pubes; and hardy, trong, or sturdy, 
applied to an ass. (TA.)™» Also pi. of (?•) 

* .' * .i ' 

: see 

«... i • . 

: see 


• - . 

2^|^: see ulj», in two places. 

*:U and ♦ A severe, or distressing, 

, - • • j 

event: pi. [app. of either word] (K,) or, 

accord, to MF, ; and pi. of the former word 
(TA.)_AIso, the former, What falls 
to one’s lot, of work. (TA.) 


in which the is said by some to be 
augmentative, and by others to be radical: (TA:) 
see * n two pl aces - — Also The carrot of 

the land (j*H j j*.: [this would rather seem to 
mean the wild carrot, but for what here follows:]) 
the carrot of the sea jj^) called luJ . 

(S.) [See also art. ^^a.]—T he cock. (K.) 
_ A species of [the birds called] Uo3. (^C.) [See 
also art. 

9 39 9 ® * 9 

A certain plant [app. that called 
mentioned above: see art. «_>j^]. 

An old woman: (§,TA:) or [an old 
woman] in whom is no good: (TA:) or a cun¬ 
ning, or crafty, old woman. (Harp.76.) The 

9 J 

is augmentative, as it is in (TA.) 


3** a 9 9* 

1. ojj*., aor. 1 and - , inf. n. jjm. (S, M, Msb, 
£) and (Th, JC,) He computed, or deter¬ 

mined, its quantity, measure, size, bulk, propor¬ 
tion, extent, amount, sum, or number: (S, Mgh,* 
Msb, £:) [more commonly,] he computed by 
conjecture its quantity or measure See .; syn. 
eJe'jL, (S, K,) and '•>& 5 (M;) he took 
its quantity or measure &c. by the eye. (T£.) 
[He conjectured it; and so inf. n. : 

1 _ > J 39 7 

perhaps post-classical: whence The 

science of divination.] You say, J*m)I He 
computed by conjecture the quantity of the fruit 
upon the palm-tries. (A, M?b.) And 

1 1 computed his recitation , or reading, 
to be twenty verses [of the JCur-dn]. (A.) And 
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-*yi 1 I computed hit arrival 

to be on such a day. (A.) And ji )jL.\ 
I Measure thyself, whether thou be able 
to do it. (A.)anj j*., (§, M, K») aor. - , inf. n. 
J>“ anJ JJ>". (M,) It (milk, S, M, K» and 
beverage of the kind called S, K) became 
sour, or acid. (S, M, K-) It is said in a prov., 
^ 0 ;U)t lj-c [explained in art (A.) 

— Hence, (TA,) J It (a man’s face) was, or 
became, [sour, i. e.] frowning, contracted, stern, 
austere, or morose. (K, TA.) 

2 : see above. 

JW1 Sjjfr The better, or bes/, of cattle or of Aer 
property; (§, A, Mgh, M?b, K;) as also ♦ ijijZ. 
ijkjl: or the latter signifies property to which 
the heart clings: (TA:) the term ijjm. is applied 
alike to what is masc. and what is fem.: (AO, 
M$b:) the pi. is Ol \jjrn. (S, M$b, K) and olj jZ, 
as though the sing, were an epithet: (M$b:) it 
is applied to the better or best of property because 
the owner of such property always, when be sees 
it, computes its quantity or number in his mind : 
accord, to Aboo-8a’eed, Jl^l cljja. signifies 
those kinds of property which their owners love: 
accord, to AO, choice hinds of property. (TA.) 
You say also, ^-Ai fjjm. tjut, meaning This is 
the best of nhat I have, and of such property 
the collector of the poor-rate is forbidden to take. 
($, Mgh,* TA.) Also, aSi Zjj*. It is the 
choice thing of his heart. (AO.) 

Sour [milk such as is termed] 

(K- [In some copies of the K, ijj-b, which SM 
thinks to be a mistake for See also jjl»..]) 

iijm. (TA) and (§, K) and ♦ ijljj*. 

(K) A email hill: (S, K» TA:) or the first, 
rugged ground: (TA:) and the second, stony 
ground: (Abu-j-Teiyib:) pi. [of the first and 
second] jyl(S, 1J) and Sjyljm. (K, mentioned 
by Abu-(-Xeiyib as pi. of the second,) and [of the 
third] jiy \>*-. (K0— Also jjjm- and ♦ jyj*., 
(?, A, K,) [the latter the more common,] t A 
strong boy; (K;) one that has attained to youth¬ 
ful vigour, or the prime of manhood: (TA:) or 
a boy who ha become strong, (§, A,) and has 
served : (§ ) or one who has nearly attained the 
age of puberty, and has not had commerce with a 
woman (jAkiJJy [app. meaningJjUj^Jy]): 
(Yaglfoob, §:) or one who has attained the age 
of puberty, and has become strong: (Mgh, TA, 
in explanation of the latter word:) or a boy nho 
has nearly attained the age of puberty ; so called, 
nccord. to several authors, as being likened to a 
hill: or one who has fully attained that age: 
(TA:) or, accord, to A$ and El-Mufaddal, a 
young boy, who has not attained the age of 
puberty-, and sometimes, one who has attained 
that age, and become strong in body, and has 
borne arms: and this is the right explanation: 
(Az:) and a strung man: and, contr., a icealt 
man: (AH&t, K:) or, accord, to some of the 
lexicologists, when applied to a boy, or young 
man, it signifies strong : and wlien applied to an 
old man, weak: (Abu-f-Teiyib:) pi. ijjlj*. (8, 
TA)andJyl>.. (TA.) 




: Ke iS j*- 
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Jl*Jl : JUJt 

9 0 + 

The name of a month, in Greek; [tlte 
Syrian month corresponding to June, O.S.;] (S, 
K ») [next] before jy*3. (S.) 

,3 r \ 

Jts J-’- I 
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jjU. A man computing, or who computes, by 
conjecture, the quantity or number [Ac.] of a 
thing or things. (S, TA.) [See 1.] ss Applied 
to milk, and to the beverage called j^j, Sour, or 
acid: (S, K:) or, applied to milk, it nieans more 
than ,/uU.: (TA:) or t. q. j-A *.: (IAar, TA :) 

or more than j^U.. (TA in art. >•»».)_And 

hence, (TA,) upplied to a face, t [&our, i. e.] 
frowning, contracted, stern, austere, or morose. 
(K, TA.) [See also what follows.] 


• J • 0 

0 >f TA >) in some copies of the K 
( TA t) [in the CK jjjm**,] \ Angered; 
(K, TA;) and having a frowning, contracted, 
stem, austei-e, or morose face. (TA.) [See also 
what next precedes.] 


J>», (S, K,) aor. ; , inf. n. Jj*., (K,) He 
tied, or bound, a thing (8, K) with a rope: (8:) 
he tied, or bound, it strongly with a rope. (TA.) 
_ He bound, or bound round, a foot, or a man. 

(K, accord, to different copies.)_ He strung 

a bow. (TA.) _ He pulled, or drew, a bond, 

and a bow-string, hard, or vehemently. (^C.)_ 

He, or it, squeezed, jrressed, com pressed, or pinched, 
a thing. (K.) You say of a tight boot, sSjf.j 
It compressed, or pinched, his foot. (K.) _ He 
straitened; mads strait, or narrow. (TA.)_ 

x -* -• 

lyj*. They surrounded, encompassed, or en¬ 
circled, him, or it. (TA.) =a He broke wind: 
(K:) said of an ass. (TA.) Hence the saying 
of ’Alee, in disparagement of the schismatics, 

Cj*- jt* Cj*- i meaning “ the case is not as 
ye assert:” said by El-Mufaddal to be a pro¬ 
verbial phrase, applied in relation to a man who 
relates a piece of information that is not complete 
nor realized. (TA.) 

4. *5jm, t, (K,) inf. lit (TA,) He pre¬ 

vented, withheld, debarred, or forbade, him, (Az, 
K,) eie- from it. (TA.) 


0 . i. q. [It became collected , 

brought together , &c.]. (TA.) 

aI 

7. i. q. jfdai I [It became drawn, col¬ 

lected, or gathered, together; or drawn and 
joined, or adjoined-; Ac.]. (TA.) 

•• . - . • # 

Jji»> and " Z5j*. and ▼ sijW and ", jtj~- and 

^ ijuj*. (S, ^C) and ♦ sit)*. (^C) A collection 
(S, K) of men, and of birds, and of palm-trees, 
Ac.: pi. of the second Jij^. (?.) 

[Niggardliness, or tenaciousness , of that 
which is in one’s hands ]: see 
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•• %* * 
see Jij»: _and see also iiijm.. 

t/. 

\ 3 j »-: see the next paragraph. 

Oj*" an d * iija. Short: or short in step by 
reason of the weakness of his body: (K:) or 
shot, and short in step: (§:) or narrow in 
judgment: (JC:) so As, in explanation of the 
latter word ; applied to a man and to a woman: 
(TA:) or this signifies short: and short and 
ugly: and the former, narrow in power and 
judgment, and avaricious, niggardly, or tena¬ 
cious: (Sli,T, TA:) and the latter, (AO, TA,) 
or both, (K,) large-bellied and short, and, tn 
walking, turning about his buttocks; as also 

- *29 • l . 9 * 

anu [the last in the CK without 

teslulccd:] or [in the CK “and”] the first two 

. iili ^ 9 tr 

words, and ” ^ jm. and " 25j*., a short man who 
is short in step by reason of his shortness or of 
the weahaess of his body: or a man niggardly, 
or tenacious, of that which is in his hands; and 
the subst. [signifying the quality thus denoted] 
is * (K ; ) also evil in disposition, (lAar, 

K,) and niggardly: (lA$r, TA :) and straitened 

• . •£* 9 

m circumstances: (Sli, K:) or [in the 

CK d5j*JI] signifies [sometimes] a sort of game; 
(K;) as in a tr.id., in which it is said of some 

■ i Z 5?* * ' 

girls, ii>JI [They played at the game of 

4»>aJI]. (TA.) *Xi ist* dij*- iijm. (S, 
TA) is a saying of the Arabs, (ip,) explained as 
meaning Short in step by reason of thy weakness, 
short in step Ac., climb up, [ O eye of a gnat or 
musquito;] and was said, os is related in a trad., 
by the Prophet, in dancing El-Hasan and El- 
Hoseyn; whereupon the child would climb lip 
until he placed his feet upon the Prophet’s chest: 

*j#» , *5u ' •! Jdi j - 

(TA:) is for or b : (IAth, 

_ + # 0 0 A 90 

TA:) and means^jl, from 

9 0S' ' ' ' ' 

(S :) and **4 ^e. is an allusion to smallness of 
the eye, (lAtli,TA, and liar p. 610,) as being 
likened to the eye of the gnat or musquito ; or 
denotes smallness of person. (Hur.) 

K>/ Si a 

s5j»-•: see Jj»-, in two places. 

•A* 9 * M 9 

: sec 

• ^ 

J!)*- Anything with which one ties, binds, or 

makes fast. (TA.) [The meaning of 
assigned by Golius to Uilp^ is a mistake, occa¬ 
sioned by his misunderstanding a passage in the 
K, where it is said of a woman that she used 

* * .. ' * * . * 9 • 

by poetic license (Sjj^-oJJ) for a 

proper name of a man.] 

• «• ^ *00 

: see :_and see also 


d3t> 


*♦ 

•: see 


sec -Also, (K,) and * 

(TA,) A part, or portion, (K,TA,) [of a swarm] 

of locusts; (TA ;) as also ZijA.; (K and TA in 

art. Jjj*.;) or of anything; (K, TA;) even of 

wind: (TA:) pi. of the former and jj». 

(K, TA [in the CK which is pi. of ii^.,]) 

and [coll. gen. n.] ♦ J ijm.. (K-) — And i. q. 
• ' 0 ' ~ 
[A walled garden; Ac.]: (K:) or the 

like of a iLj*. (Ibn-’Abbdd, TA.) 
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One who is pinched by a tight boot: 
(§, JC :) of the measure J*U in the sense of the 

4 # • * + + %+ * 

measure (K-) One says, ^UJ "j 

[No counsel, or advice, it possible to one who 

is pinched by a tight boot]. (§, TA.) [See also 

^3U..] 

«- - «• 

i> jl»-: see Jj*-. 

isii i 2 j > 

Ujkl: see Jj»> 


jUall A narrow-necked ewer. 

(A;Nb,s.) 

• ' ol 

Fery niggardly or tenacious or avari¬ 
cious. (S, JC.) 


1. (S, M$b, K,) aor. -, (K,) inf. n 

(§,) He bound it, or tied it; (S, ^;) namely, a 
thing: (S:) or he made it a [q. v.]. 

(Mjb.)__i£ljjl >>■ (S.Msb) or ^>11, (K,) 
aor. as above, (M$b,) and so tlie inf. n., (Mgh, 
Mfb,) He bound the beast [or horse] with the 
[or girth] ; (T,* S,* Mgh,* Msb;) and 
with a rope; (T,TA;) or he bound tliejAjm* of 

the [beast or] horse. (JC-)_[And hence,] 

[aor. and] inf. n. as above, \ He made his 
judgment, opinion, or counsel, firm, or sound. 

* it 

(M?b.) It is said in a prov.,^*jfcl £ S* 
[Certainly I muhe firm my determination if I 
determine upon doing a thing]; meaning I know 
jsjmJ\ [i. e. prudence, or discretion, and pre¬ 
caution], though I do not practise it. (IB, TA. 
[See also Freytag’s Arab. Prov. ii. 262.]) ac 
[Hence, also,] jtj*., (S, K,) aor. -, (K,) inf. n. 
L\jL (S,K*) and LjjL, (K * TK,) but this 
latter is not of established authority, (TA,) and 
>>-, (CK,* TK, [or this is probably a simple 
subst. in relation to j*j^,]] He possessed the 
quality of j>jm. [explained below, as meaning 
prudence, or discretion, &c.]. ($, K.) i 

aor. - , inf. n. (S, ^,) He was, or became, 
choked, (IC,) or he had what resembled a choking, 
($,) in his chest. ($, JC.) 

4. s-ejm*\ He made for him, or put to him, 
[namely, a horse, as is implied in the K,] a 
[or girth], (K.) 


6. and IjtjZ*. 1, (S, K,) [said of a horse, 
as is implied in the and of a man,] He became 
furnished with a jt\j^ [i. e. girth, or girdle ]: 
(^C :) [or, said of a man, he became girt; or he 
girded himself;] or i. q. meaning he bound 

his waist with a rope [or girdle], (S.) It is said 

in a trad., W-H J**” O' ud l IIe 
forbade that the man hould pray unless he were 
girt, or unless he girded himself]. (TA.) = 

• t Ml ^ 

jsjmJ He acted with prudence, or dis¬ 
cretion, and precaution, in his affair, or case. 
(TA.) 

8. : see 6, in two places: _ and see 

— Also It was, or became, inwrapped. 
(Ham p. 614.) 

Bk. I. 


Jj*- - »* 

12. (!£,) from ; like 

from ; (TA;) It (a place) was, or became, 

rough, or rugged : (^C:) or elevated. (TA.)— It 
was, or became, collected together, and compacted, 

or compact. (JC.)_ He (a man) was, or became, 

big, or large, in the belly, without being full (K, 
TA.) 

[Prudence, or discretion, and precaution;] 
sound management of one's affair or case, (S, K,) 
and taking the sure course therein, (T, S, K,) 
and precaution, that it may not become beyond 
the power of management: (TA:) said in n trad, 
to consist in evil opinion : and in another, in the 
askiug counsel of people of judgment and obey¬ 
ing them: (TA:) or good judgment: (Mgh :) 
or strength, [or firmness of mind or of judgment, 
(see j>fi^,y] and sound management: (Ham 
p. 33:) the first part thereof said by Aktham 
Ibn-Scyfce to be consultation: (Ham ibid:) from 
the same word as signifying the act of “ binding 
the ><)»-,” (Mgh,) or from this word as signify¬ 
ing the act of “ binding with the and 

“ with the rope:” (T, TA :) and ♦ signifies 
the same ; as in the saying, ^Ui» 

[Verily quickness is of the food of pru¬ 
dence, &c.], a prov., mentioned by Ibn-Kethweh, 
alluding to people’s collecting themselves together 
and aiding one another, when they act with 
quickness, or sharpness, and vigour; and said in 

praise of him who thus acts. (TA.) You say, 

• * - * * . • ' 

jbj 0^.1 (TA) and [sometimes] Jl 

((C in art. J»y») [He took the course prescribed 

by prudence, discretion, precaution, or good 

judgment; he used precaution: and, like j^l 

he tooh the sure course in his affair], 

Elevated ground; as also ”and : 

(K:) or this last signifies rough, or rugged, 

ground: (Yz, IB, K:) and j>j*- is [ground 

more elevated than what is termed uj»- : (§0 

or more rough, or rugged, than what is termed 

^jj »-: (Ham p. 45:) or elevated ground, or 

rugged and elevated ground, that is girt (f 

by a torrent: or rugged ground,having many stones, 

which are more rugged and rough and scabrous 

.. t 

than those of the a*£>I, but the top of which is 
broad and long, extending to the length of two 
leagues, and three, mid less than that, which the 
camels do not ascend except by a road that it 
has: accord, to Yngkoob, the jt is a substitute 
for the ^ of ij)*-: pi. (TA.) 

jkj*. [in & horse (see Largeness , or 

fulness, of the sides, or of the sides and belly 
and flank ; contr. of^cJS. (S.) 

II' 

iuj*. : 16 @ 

• i 

<U A bundle , or what is bound round, (K, 
TA,) of firewood &c.: (S:) pi. jtj^. (Msb, 
TA.) 

• mV' «. • * t +t M' « I 

eS> I, ^4)*. t. q. els 1,1*1; (K;) as also els\^ 

[q. v.]. (1C in art. 

Short; (K;) applied to & man. (TA.) 

• - 

j>\ j*. [The girth of a horse and the like; and 
the girdle of a man;] the thing with which one 
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. # . •- • 

girths, or girds; as also * SLelj*. and 

and ♦ : (^C:) pi. j>j^, (M$b, K, TA, [in 

the C^cJiJb.,]) i. e., pi. of (MjbjTA,) 
[and i*j »-1 is pi. of pauc. of the same:] the pi. 

of [and .] is (TA.) [J 

says,] The ^l^a> of the beast is well known : and 

\ • J » ' +* * rmi 

hence the saying, n»l»ll [The 

girth pasted beyond the two teats ]; (§;) meaning 
+ the affair, or case, became distressing, and 
formidable. (^C in art. _ Hence, also. 

The >!>»■ [or swaddling-band] of a child in his 

* ' ' # < i 

cradle. (S.) _ [And hence, also,] jdj»- 

I He took the middle, and main part, or 
beaten track, of the road. (TA.) 


see 


• J* * 

jl*.:Bsand see also in 


two places. 

... * - 
: see jdj*-. 

A binder of paper into bundles: in [the 
dial, of] MfL-wari-en-Nahr. (TA.) 

(S,£) and (¥) Possessing the 

+ • + * # 
quality of [explained above, as meaning 

jrrudence, or discretion, and precaution ; or good 
judgment; Ac.]: or intelligent; discriminating, 
or discerning; possessing firmness, or soundness, 
of judgment, or knowledge, and skill in affairs, 
or experience and good judgment; using pre¬ 
caution in affairs: (TA:) pi. (of the former, 
TA) LtiL (K, TA [in the CJC, erroneously, 

*' J f 1 jrx* 

«uj».]) and and and ,j>\y** and [of 

pauc.] , (TA ;) and (of TA) 

(1^.) 

and ^ j*- The breast, or chest: (^ :) 
or the middy thereof; (S, (C;) and tlie part 
which the ji\j». '[i. e. girth or girdle] embraces, 
(S,TA,) where the heads of the [or ribs 

of the breast] meet, above the lower extremity of 
the sternum, opposite the [or uppermost 

third portion of the backbone ]: (TA:) the part 
of the breast which is the place of the j \: 
(Ham p. 704, in explanation of the latter word :) 
and the former word, the part that surrounds 
the back and the belly: or the ribs of [the part 
where lies] the heart: and tlie part of the side 
of the breast on the right and left of the 
[or windpipe]-, ((C ;) the two parts thus described 
being called oWie*’ : ( TA: ) P 1 ' of ,hc former 
; (TA ;) and of the latter [a pi. of 

pauc.] (Kr, K) and>^*> [a pi. of mult.]. (K.) 
One says, it.A.OI, and Sh^jjC*-, 

i. e. f Dispose and subject thyself to this off air, 
or case; meaning prepare thyself for it: and 

t jm. jLi [f He disposed and subj cted, or 

-- J- 

prepared, himself ]: (TA:) or_^jW»JI is an 
expression denoting, by way of similitude, patient 
endurance of that which has befallen one. (Ham 
p. 163.) _ And the former, t The breast [or 
bows] of a ship or boat. (MA.): [so in 

my copies of the $, imperfectly deck, app. 
regarded as of foreign origin, (not as is 

implied in the JC,)] the name of One of the 
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horses of the angels; (§ ;) the horse of Oahriel: 
(K:) accord, to some, O * n the 

place of the (TA.) mm See also 

»*•% 

jtjmA [More, and most, prudent, discrete, or 

cautious]. Hence the prov., »V ijm. J>jL. I 

[More prudent, or cautious, than a chameleon], 

(Mcyd. [See Freytag’s Arab. Prov. i 399.]) 

wem Also, applied to a horse, (§,) Large, or full, 

in the sides, or in the sides and belly and flank; 
» * • * 

rontr . of (S f K.) — And, applied to a 

camel, (TA,) Large in the :) or 

large in the place of the jAjm- [or girth]. (T, 
TA.)__Sec also 

• t • ' • f • * 

*l)^l ». q • vl/*"' [pi- of vj*-] : : ) the j> is 

a substitute for the (TA.) 

of a beast, The part upon which lies 
the jAjm- [or girth], ($.) 



oj- 

9 !■ Oi —> (9, Msb, K,) aor. ‘ , (Mfb, K,) inf. n. 
Oj—i (Mfb, TA;) and and ♦ 

(9» K>) and ^ > (K 0 Me mas, or became, 

affected with Qjm. [q. v.j i. e. hegrieved, mourned, 
or lamented; or mas sorromful, sad, or unhappy; 
tec. ; and ei for him or it], (S, Mfb, £.) 

*9 and lyj»J ’9, in the Jtur [ix. 40, &c., 
and iii. 133], do not denote a prohibition of 

• J • » 

getting » or does not come by the 

will of man: the real meaning is Do not thou, 

and ye, that mhich engenders rjjm .; do not thou, 
• 0 

and ye, acquire £ij—. (Er-R&ghib. [But this 
requires consideration ; or, rather, is not in every 
case admissible.]) ■■■ eij^, (§, Mfb, !£,) aor . 1 , 
(Mfb, TA,) inf. n. Oj—i (K>) and ♦ <uj».|; 
Jle, (another person, §,) or it, (an affair, or an 
event, or a case, Mfb, ^C,) caused him to be 

• J 

affected mitk Oj— [which see below; i. e. grieved 
him; or caused him to mourn or lament, or to be 
sorromful or sad or unhappy ; &c.] : (S, Msb, 
K:) accord, to Yz, (S,) the former is of the dial, 
of ^ureysli; and the latter, of the dial, of 
Temeem: (S, Msb:) and so say Th and Az: 
(Mfb, TA:) but the former is said to be the 
more approved: (TA:) or, accord, to AZ, the 
aor. of the former is used, but not the pret; 
(Mfb, TA;) and when the act is ascribed to 
God, the latter verb is used: Z, also, says that 
what is well known in usage is the employing 
the pret of the latter and the aor. of the former: 
(TA;) or eijm .I signifies he made him Oij— 
fq. v.]; and sujm., [in some copies of the [( 
^ eujm,] he made Oj— to be in him: (Sb, K:) 
or sojm., it caused him to fall into Cj—- (TA.) 
“ .>$« (TA,) inf. n. LyjL ; (8, TA;) 

and t w ij jm 7u >l; (TA;) The ground mas, or 
became, rough, (TA,) or rugged and hard. (S.) 
—— One says also of a beast that i not easy to 
rule upon, Oj—-t t [He is rough in pace] : 


J ■ 

and Ofh J [In him is roughness n pace]. 

(TA.) 

_ » 

• 2 ». •« 

2. Otj "* - ; . l lj \jhi Jit reads, or recites, mith a 
slender [and plaintive ] voice. (S, K.) _ See 
also 1. 

4. ejjm\ : see 1. as JiyO I W The place 
of alighting, or abode, mas, or became, rough, 
or rugged and hard, with us: or made us to be 
on rugged grourul. (TA.) — And o>-l He was, 
or became, in a tract such as is termed Oj— [i. c. 
ru Qgcd, or rugged and hard: opposed to Jv-I] 
(K.) [And hence,] lyij—\ t They wed roughness 
with men : opposed to iy^**t. (TA in art. J*--) 

Ml 

5: see 1. — Oj—3 He expressed pain, 
grief, or sorrow, or he lamented, or moaned, for, 
or on account of, him, or it; syn. (JC.) 


"I 


see 1. 


Hugged (S.Mfb,^) and hard (S) ground: 
(S, Msb, [(:) or rugged high ground: (TA: [see 
also jtj *.:]) good land, though hard, is not thus 
termed: (ISh:) pi. (Msb, TA:) and 

' iijm* signifies the same as Oj—• (K:) BO tOO, 
as some say, does with two dammehs; or, 

as others say, this is a pi. of Oj— : and you say 
also v ijJjm. [meaning tlie same a or 

land of a rugged, or rugged and hard, or rugged 
and high, hind]. (TA.) 

• •I - • * , 

Oj'*' ®t*d (Lth, S, ^C,) the former said 

hy AA to be used when the nom. or gen. case is 
employed, and the latter when the accus. is em¬ 
ployed ; (TA ;) or the former is a simple subst., 
and the latter an inf. n.; (Mfb;) Grief, mourn¬ 
ing, lamentation, sorrow, sadness, or unhappiness; 

ntr. of j(9, TA:) or i. q. : (K:) or 
LA accord, to common usage, is for some evil 
that is expected to happen; whereas] is 
grief arising on account of an unpleasant event 
that has happened, or on account of an object of 
love that has passed away; and is the cunt?-, of 
: (El-Mun&wee, TA:) or a roughness in the 
spirit, occasioned by grief: (Er-Raghib, TA :) 
pi. 1 (K») [properly a pi. of pauc.; but] 

it has no other pi. (TA.) [Hence,] 

The year [of mourning ;] in which died Khadeejek 
and Aboo-Tdlib: (I A$r, Th, :) so called by 
Mohammad. (IAgr,Th.) iCjjf Ji) 

1-*, in the ^Cur [xxxv. 31], is said to 
mean [Pruise be to God, who hath dispelled from 
u»] the anxiety L**) °f the morning and evening 
meals: or all grieving anxiety of the means of 
subsistence: or the grief of punishment: or of 
death. (TA.) 



• • # 

see in two 


o>* : 

t • 

• - 

> ace 

o>- : 



Oj—- 

# • •- 

• #• - 

S see Oj—- 

* j- : ) 


• J % » » 

lij*. Rugged mountains: pi. (Aj, S, 

^•) — And [hence,] the pi., f Difficulties, hard¬ 
ships, or distresses. (TA.) 

2 

A camel that pastures in a tract such as 
is termed (S, TA.) — ^jl: seo 

J « | 

Affected with vehement, or intense, Oj^ 
[i. e. grief, mourning, &c.] ; os also ♦ - 

(K,«TA.) 

• • ' « - 

A. slieep, or goat, (5ll,) evil in disposi - 

tion. (S, K.) 

(?> Msb, ^) and (?,K) and 
(K) Grieving, mour?iing, lamenting, sorrowful, 
sad, or utihappy: (S, Msb,*K:* [see also 
with which, accord, to the K, all seem to be syn., 
and with which the first may be regarded as pro¬ 
perly syn. on the ground of analogy, being from 
Oj*; no1 from Qj»-:]) pi. (of the first, TA) 
and Xj*. (K,TA) and (^C voce 

— Csyo A soft or gentle, easy, slender, 

plaintive, a?id melodious, voice. (TA.) __ ,*91* 
£)ij» J1 A certain bird. (TA. [See art. <iUU.]') 

• : * * 

A man’s family, or household, for whose 
case he suffers grief and anxiety. (S, K.) [And 
simply One’s family, or household .] One says, 

* M' « i # t r 0 t SI # » • # # # #s # | , y 

‘ aZjljm. C «Xyw 111 9 

[5kcA a one cares not, nhc?i his store-room is full, 
that his family, or household, suffer hunger]. (A, 
TA.)=a#l prior right which the Arabs enjoy 
over the foreigners, on their first arrival [in the 
territory of the latter], with respect to the houses 
and lands: (M, K:) or a condition which the 
Arabs used to impose upon the foreigners in 
Khura$u?i, when they took a town, or district, 
pacifically, that when the soldiery [of the former] 
passed by them, singly or iti companies, they 
should lodge them, and entertain them, and supply 
them with provisions for their march to another 
district. (Az, TA.) 

» >•' M 12 # 

Oaie*-: see in art. 

• see 

• • » 

[Grieving, or causing to mourn or la¬ 
ment, &o.,] is applied to an event, or a case; and 
also, but not to a voice. (TA.) 

• *• # #•« 

: see jtjk. 

■ , •. 

OILS*- 4 Grieved; or caused to mourn or la?nent, 
or to be sorrowful or sad or unhappy; (AA, S, 

K;) as also (5-) — « 1 *^I)1 djyjm. * 

Rough in the [app. meaning the angle of 

the lower jaw, or the flesh on that part]: and 
having the S^jyi hanging down, [by the relaxa¬ 
tion of its muscle ,] iti consequence of grief. (TA.) 


yj— and 

1- * 1 ^' !>»“» (Af, S,) aor. yj*-i, (S,) inf. n. 
(As, TA ;) and yjjL, aor. 

(S,) [inf. n. ;] He computed, or determined, 
the quantity, measure, or the like, of the thing; 
(S;) he computed by conjecture the quantity, &c. 



J>-—u-*- 
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(Aj, §.) You say, JjLJI (§, Msb,) inf. n. 

»•'* _ i*. 

; and tnf. n. jj*.; I computed by 

conjecture the quantity of the fruit upon the 
palm-trees. (Mfb.) In the copies of the 

• 3 # m 9 * * * m 

ljj—3 meaning is errone- 

' » # f J # * 

ously pnt for the words of Ag. 

(TA.)_ \jL, (Lth, ^,) aor. (Lth,) inf. n. 

jjL; (£;) and aor., (Lth,?:,) 

inf. n. Kjj^i (SO and (Lth, ?L,) inf. n. 

and jm-3 ; (K;) lie divined: (Lth, K, 
TA:) and particularly from the flight, or cries, 
&c., of birds. (K.) And !)»., (AZ, K,) aor. 

(TA,) inf. n. j>-; (AZ;) and 
aor. ; (TA ;) JETe chid birds, to make them 

rise and fly, or drove them away, and divined 
from their flight, or cries. See. : (AZ, K,* TA:) 
and drove them: (K,“ TA : but the error in the 
£, mentioned above, makes the verb in this case 

aI 

also, and in the next following, to be tjj*., and 

%* 0 * 

the inf. n. to be : TA:) [for] when a crow 

croaks in front of a man, and he desires to obtain 
some object of want, he says, “ It is good,” and 
goes forth: when it croaks behind his back, he 
says, “ This is evil,” and does not go forth: and 
when, a thing passes by him from the direction of 
his right hand, he augurs good from it; but if 
from the direction of his left hand, he augurs evil 
from it. (AZ, TA.)a=yo». ».)1 !>»>, aor. 

(S,) inf. n. jj*.; (TA;) and y ^i *. . M l , Jj»-, (S, 
0 * * * 

K,) aor. ; (S;) said of the v!/-' t or 

mirage], It raised [to the eye] the figure of a 
man or other thing seen from a distance: (S, ?, 
TA:) or, accord, to IB, the correct phrase is 
kSJ*" [which inny mean that one should say, 

vU-N or " ' l l \Jj "“ : MC ji» 

in art. Jj^l]. (TA.) 

6: sec 1. 

tij *.: sec wlint follows. 

jl»- One who computes by conjecture the quan¬ 
tity of fruit upon palm-trees. (Mfb, TA.)_ A 

diviner: (Lth,TA:) one who examines the mem¬ 
bers, and the moles of the face, divining [from 
them]. (S, Har p. 170.) One says, jjjUJI 

[meaning t Thou hast lighted upon him 
who is know ng]. (Har ib.) _ An astronomer, 
or astrologer; as also ♦ S\j*- (TA.)_The pi. 
is ilj*. and jlj». (TA.) 


, (first pers. i 

I # J 

and C'i" i>i i and w. 


or c«.»■, and 

-,) os syn. with 

0 f Mr j « 

y».t: sec 4, throughout. _ a) y-»-, first pers. 

i~ - * aor. -; (§, ?L;) and first pers. C- m., 

[aor. -;] (Ya?koob, $, £;) inf. n. J*. (§, £) 

j , 

and y (K,) or the latter is inf. n. of both verbs, 
but the former is a simple subst., (TA,) He was, 
or became, tender, or compassionate, towards 
him: (8, K:) [lit, he felt for him:] ISd says 
that, for a) wJBj, the explanation of a) 
he found in the book of Kr the verb written with 
and J; but that the former [?] is the right: | 


(TA:) or he lamented for him; (Aboo-M&lik, 
TA;) as also a) (?L,*TA.) The Arabs 

• A t& ** A * A ss 

say, iCjjuJJ lC^oUJI Verily the ’Amine 

is tender, or companionate, towards the Sondee; 
because of the relationship that subsists between 

them. (TA.) And Abu-l-Jarrah El-’Q^eylee 
j« j « # • s 5 •- 1 * *t' * 
said, a) wotj U I have not seen 

an ' Oheylee without my feeling tenderness, or 
compassion, towards him; (S,TA;) for the same 

• A + 

reason. (TA.) [See second signification.] 

9 £ * i * -a 

ba^, [aor. -, inf. n. y-»-,] He made his 


[i. e. sound, or motion,] to cease. (Bd in iii. 145.) 

9 9 A * 

. Hence, (Bd, ubi supra,) aor. (S, 

A, Bd, Msb,) inf. n. y-»-, (Msb, K,) [and app., 
2 

accord, to Fr, y-»., ° T this may be a simple subst.,] 
He slew them: (Bd, Msb, ?:) and extirpated 
them: (?L:) or he slew them quickly: (A, TA:) 
or he extirpated them by slaughter: (Aboo-Is-h&k, 
S:) or he slew them with a quick and extirpating 
slaughter: or with a vehement slaughter: (TA:) 
it occurs in the Kur iii. 145: (S, A:) accord, to 

Fr, u-*., [so in the TA,] in this instance, is the 
act of slaying and destroying. (TA.) [Hence, 
app. signifies It was utterly destroyed, so 
that nothing was left in the place thereof; and so 

A # S • ' • 

for it is said that] and 

- *0* 0 $ 

with respect to anything, signify 

0 Viil. (TA.) Also aor - M ®h°vc. 

He trod them under foot, and despised them. 
(TA.) And The cold hilled the 

locusts. (S.)_[Hence,] The 

locusts eat the herbage of the land. (TA.) And 
&JI (S, K.) or £>, (A,) aor. *, (S, 

TA,) inf. n. u-*., (TA,) \Thecoldnipped, shrunk, 

* * 0 f 

shrivelled, or blasted, (lit., burned, q. v.,) 

the herbage, (S, K,) or the seed-produce. (A.)sa 

ajlil JLi, (S,TA,) or ilm J W V—-, ( A ») aor. -, 
2 , ' ' 

(S,) inf. n. is^>, (S, ?L,) \He curried the beast; 
removed the dust from it with the (S, A, K, 

TA.) [Sec a proverb, voce cr^**] Hence the say¬ 
ing of Zcyd Ibn-Soohdn, on the day of the battle of 
the Camel, when he was carried off from the field, 

about to die, l/j3 ^ L*?-**?*! 

t [Iiury ye me in my clothes, and ] shake not off 
any dust from me. (S, TA.) 

[a mistake in the CK for 


] signifies the same as 
I is svn. 


1, (S, Mfb, K,) inf. n. 


2. ^1 
C-.fc] : sec 4. 

* A m 

*• L^“* ■» \TI-1 _ » ”»/ w - i 

(M$b,) He perceived, or became sensible of, (j»,,) 
the (i. e. motion or sound, TA) of the thing: 
(S, ?:, TA:) he knew the thing by means of [any 
of] the senses: (IAtli, accord, to his explanation 
of as signifying ^*1*31:) he as¬ 

certained the thing as one ascertains a thing that 
is perceived by the senses: (Bd in iii. 45:) he knew 
the thing ; or he perceived it by means of any of the 
senses; syn. y JJ*, (Mfb,) and a^I*, and a »jO, 
and a/ J»i ; (TA;) as also * a!*., aor. -, inf. n. 

2 , " J , 

and yj-M. and y-e-fc; (TA, in explanation 
of the saying in the ? that [in the 


C£ erroneously ♦o- 
Ai-o l;) and in like manner a^ 

with a f jjlZi ; (L, Msb;) and so is a/ 

2 2 - 
aor. -, inf. n. (L, Mfb) and y* and t 

(L;) or is a simple subst.; (M, L:) accord. 



to Fr, yAl^.1 is syn. with ", and Zj says that 
the meaning of y^l is and : (TA:) or 
y.M.1 signifies he perceived, or became sensible of; 
syn. j»., : and he thought, or opined: (Akh, S, 
K:) and he saw; syn.^oyt: and he linen : (K:) 
and is trans. in these senses by itself, (Akh, $,) 

9 0*0$ 

or by means of (TA:) and C- . Big- 

nifics I knew it certainly; was certain, or sure, 
of it; (S;) as also a/ (S, ^,) with 

kesr; (?L;) speaking of news, or tidings: (S:) 
and for some say O- t— *.!, (S, Mfb, ^C,) 

changing the [second] y- into ; (§, Msb;) 
and w.1^1, (T, S, L, !£,) with a single y-, which 
is an extr. kind of contraction, (S, K,) but made 
in all other similar cases, where the last radical 
letter is quiescent; (Sb, L, TA;) and [thus] for 
L-lm\, wc find i>l»t; (S;) and in like man¬ 
ner, for tC.■■■-.»., (S, ?:,) or tc> 

some say C. t (T, S, M, L,)_ and 
L, Msb, ?:, [in the C^C C^*, which is the 
modern vulgar form,]) and (Abu-l-Hasan, 

IAfr, T, M, L.) You say, a-^-I [He per¬ 
ceived him, or it, with his eye] ; (Ibn-Zckcrecyu, 
TA in art. y-*.;) and so ♦ -— (Sgh, TA ibid.) 
[In the present art. in the TA, it is said that 

9 A * m 9 A * $ * , . 

<u» is syn. with : but is evi¬ 
dently a mistranscription for And it is 

■ 999 * A * $ £•* 

said in the Kur [iii. 45], .«—«* u-»>l 

,{ j * - ^ ' 

And when Jesus ascertaitied their unbelief 
as one ascertains a thing that is perceived by the 
senses: (Bd:) or opined it; or perceived it, or 
became sensible of it: (Akh, § :) or saw it: (Lh, 
TA:) or kneiv it, or perceived it sensibly. (Msb.) 

• 9 • t& 9 0 , 

And in the same [xix. last verse], J** 

Dost thou see of them any one ? (TA.) 

9 * ** * * 0 * 0 $ 0 * 

You say also, c..fcl Ja Hast thou known 

the news? (TA.) And and 

, *•**'' ", • ' - 
Ay and Ay and Ay I 

knew the news certainly . (S.) AndC . 

9 * 0 * $ . J » * 9 9 0 * 

and and ", and I knew some¬ 
what of the news. (T, L, TA.) And c . . fcl U 


, and aI_ 

(T, L, TA.) And o. 

«a»J^ and U, and Af U, and 

* * * * * 

9 • * 

Ay t«, I knew not aught of the news. (T, 

L, TA.) 

5. He listened to the discourse of 

people: (El-Harbee, ^:) nccord. to Aboo-Mo’&dh, 
it is similar to and j-o-j : (TA:) or he 

sought repeatedly, or time after time, to know a 
thing, by the sense (A^laJI) [of hearing £cc.]: 
(Harp. 678:) or (so accord, to the TA, but in 
the ? “and,”) he sought after, (Mfb,K.) or sought, 
after repeatedly, or time after time, (Mfb,) news, 
or ridings, of a people, in a good cause; (£;) 
y t signifying the doing the same in an evil 

** * 9 9 £ * * 

cause: A’Obeyd says, you say, ^*iJI C .--— 3 

71* 



<564 


and 4......^3; and Sh says that 4^wju3 is similar 

to it; and IA?r, that Jt ^ * - ~ and ^ 
[but this is app. a mistranscription for suJtm. .5] 


signify the same. (TA.) You say also, 

• a # 

^ He ashed , or inquired, after news, or 

tidings, of the thing. (S, TA.) And 
- ■» • 

and ,^yt, He inquired, or sought for infor¬ 
mation, respecting such a one; as also u ~ t: 
or the former signifies he sought after him for 
himself; and the latter, “ he sought after him for 
another.” (TA, art. u -^.) The passage in which 
it occurs in the ^Cur xii. 87, has been differently 
interpreted, accord, to the several explanations 
hero given. (TA.) mb Sec also 7. 


7. t^akJI t It became pulled out or up or off; 
became eradicated, or displaced; fell, or came, 
out; syn. £)jul: ($, JC :) it fell; fell off; or 
fell continuously, by degrees, or one part after 

r * * * r- - 

another; syn. Ola»3, (S, K,) and Jait_3: (A, 
TA:) it brohe in pieces: (TA:) said by Az to be 

a dial. var. of >:•» »l. (TA.) You say, -■» 

a3U»1 (S, TA) t His teeth fell, or came, out, 
(C«jiJUuI,) and brohe in pieces. (TA.) And 
I His hair foil off continuously, (A.) 

• . * J * 61 m 9 l> j 4 « 

And in like manner, jW}' ” »~i, (TA,) 

and ^ (K, TA,) \ The fur of the camels 

fell off continuously, and became scattered. (K,* 
TA.) 


•B J S « 

8* ^asfcl Z B€0 

_ _ . ** *+ 9 * »+ £ * 

R. Q. 1. el u ,.m. : see el kr », 

R. Q.2. Jv^l jWj'l w ........ a. 5: sec 7. 

is»a> [accord, to some, a subst from 1, q. v., 

in several senses explained above; but accord, to 

others, an inf. n. As a simple subst., it is often 
• a - 

used as syn. with in the first of the senses 
assigned to the latter below; i. c», A sense; a 
faculty of sense; as, for instance, in the in art. 
£«•<. — Hence 11: sec art Dj*]. 

wmm A sound: (1C :) or a low, faint, gentle, or 
soft, sound; as also : (S, Mgh, Msb, 

TA:) [in the present day it often signifies the 
voice of a man or woman; and particularly when 
soft:] a plaintive votes or sound, in singing or 
weeping, and such as that of a lute; syn. 3 Jy. 
(TA :) or [or both,] the sound by which 

a thing is perceived: (Bd in xxi. 102:) and the 
former, motion: (K:) and the passing of any tiling 
near by one, so that he hears it without seeing it; 
as also (JC, TA.) It is said in the Kur 

[xxi. 102J, ♦ *9 They shall not 

hear its low sound: (S:) [meaning, that of hell- 
fire:] or the sound by which it shall be perceived: 
(Bd :) or the motion of its flaming. (TA.) And 
in a trad., And he heard the mo¬ 

tion, and the sound of the passing along, of a 
serpent. (TA.) And you say, ’9) el « , . U 
He heard not any motion, nor any sound, 
of him, or it. (TA.) It may refer to a man and 
to other things; as, for instance, wind. (TA.) 
^mA pain which attacks a woman after child¬ 
birth, (S, A, K,) in the womb: (A :) or the pain 


— «r—»■ 

of childbirth, when the latter is [_/iis/] felt: but 

the former meaning is confirmed by a trad. (TA.) 
£ » i 

-LT-J' The commencement, of fever, when 

the latter is [first] felt; (TA;) us also : 

S 

(Lh, TA:) or signifies a touch, or slight 
affection, of fever, at its very commencement. 
(TA.) Cold that nips, shrinks, shrivels, or 
blasts, (lit., burns, Jj j»~i, for which, in the TA, 
is substituted nJhuu,) the herbage. (S, K.) [See 

% £ * Vr 

also 2~U..] 

with fet-h, Perception by means of any 
of the senses, syn. )**-). (L, TA.) Hence the 
proverb, [There is no 

perceiving of the two sons of the place of the kind¬ 
ling of fire] : (L, TA:) for they say that two men 
used to kindle a fire in a road, and, when people 
passed by them, to entertain them as guests; and 
a party passing by when they had gone, a man 
said these words. (L.) And hence the saying, 
'fii Such a one has gone, and 

there is no perceiving him : or there is no per¬ 
ceiving his place. (TA.) 

£ • M * 2 

: sec is***. 

• j . .... 

iw A year of severe sterility and 
drought; (S, K ;•) in which is little good for¬ 
tune; (TA;) as also t U. : (1C:) or a year 
that consumes everything. (TA.) 

• # 2 

cr*—»■: sec in four places, sa Slain; 

killed. (S, Msb.) 

3 - 

[Relating to sense; sensible, or perceptible 

by sense;] opposed to (Kull p. 101 &c.) 

• £ * 

Having strong perception: an epithet 
applied in this sense to the devil. (TA.) _ 

'• tl • £ <r « J. 

man hating much know¬ 
ledge of news. (Msb.)_ A-lLdJI «ybt [77ic sen¬ 

sitive faculty]. (lir-Raghib, TA in art. 

* • * 

One who searches for news or tidings; 
(TA;) like (K, TA:) or the former 

relates to good, and the latter to evil. (K, TA.) 
a me Unfortunate; unlucky; (I Aar, K;) as also 
; (Lh, TA;) applied to a man. (!A?r, 
SO _See also 

• £ * e «• 

sing, of (A, Msb, K,) which sig¬ 

nifies The five senses; (S, Msb;) the hearing, the 
sight, the smell, the taste, and the touch: (S, Msb, 
K:) these arc the external: the internal arc also 
five; but uuthors disagree respecting the scats 

thereof. (TA.) [See also i^»-.]_[A feeling; 

as in the saying,] ilw Jfj* 4 ) [A feel- 

ling of relationship, or consanguinity, pleaded for 
him on my purt]. (Aboo-Mulik, TA.)_ [An 

• £ ' j #- 

organ of sense; as when you say,] 

[Oe*31 is the organ of the sense of sight]. 
(S in art. (i ^> i c.) =z= also signifies f A thing 

that destroys, consumes, or injures, herbage or the 

01 2 * <» 

like. Hence,] ur*!*** Cold and kail [in one 

copy of the S heat] and wind and locusts and the 
beasts [that pasture ]: (S, JC:) these also being 
five. (S.) You say, aJlu. ^j^JI oJbot f Cold 


[Book I. 

smote the land: (Lh, TA:) the i is to denote 
intensiveness. (TA.) [See also JL»., last si^ni- 
fication.] And j Injury befell them 

(S, TA) from cold (S, A, TA) or some other 
# £ + 

cause. (S.) a^U. also signifies f Wind that re¬ 
moves the dust into the pools of water left by 
torrents, and fills them, so that the moist earth 
dries up. (AHn, TA.) And t Locusts eating the 

herbage of the land. (TA.) You say also, 
i * * • * t 

meaning f Severe years passed over 

the people. (Lli, TA.) 

*!&) ifU>jjt,(S,TA,) andoUl, (A,TA.) 
t The cold is a cause of nipping, shrinking, shri¬ 
velling, or blasting, (lit, of burning, see 1,) to the 
herbage. (S, TA.) 

t A currycomb; syn. uy+j* J (?, A,* 
K;) it is an instrument of iron, having teeth like 
the (TA in art. ^a+3.) 

• 4 • # 

» pass. part. n. of 1, q. v-[As a subst. 

it means A thing perceived by any of the senses; 
an object of some: pi. „■■».«.] -- 

.1 1 [lit, The way that is sensibly per¬ 
ceived; app., the milky way in the shy : or] the 
tract in the sky along which (lyZ.) the [wandering] 
stars [or planets] take their courses. (TA voce 

»£ * * f . 4 • « 

\Land smitten by lo¬ 
custs. (TA.) Sec also 


1. (S, A, Mgh, &c.,) aor. -, (S, Mgh, 

Msb, &c.,) inf. n. (S, A, Mgh, Msb, Iv) 

and ^1...*. (S, high, Msl», K) and (^C) 

« # * # ' 
and kpii—(S, K,) which is generally an inf. n. 

of this verb, but sometimes of ^_>U-, (TA,) and 

•- (S, K) and (Msb, K,) or this is like 

Sj<*3 and [denoting a mode, or manner,] 

as in a verse of En-^ubighali cited below, (S,) 
and which is of rare occurrence, (MF, 

TA,) He numbered, counted, reckoned, calcu¬ 
lated, or computed, it; (S, A, Mgh, Msb, K ;) 
namely, property [&c.]. (A, Mgh, Msb.) You 
“y. ——y jjJu 

[Who can count the sands, and number the peb¬ 
bles?]. (A.) And sr-— ^1 1 IjJb ^Jl [Throw thou 
this into the reckoning] ; i. e., into what thou hast 

I * * C. ' » 9 £ * 

reckoned. (A.) in the 

f • 

Kur [lv. 4], means And the sun and the moon [run 
their courses] according to a [certain] reckoning ; 
or through a scries of mansions [or constellations], 
the bounds of which they do not transgress: 
(TA:) or ■. / alludes to the numbers of the 
months and years and all other times: [but pro¬ 
perly speaking,] is here an inf. n.: (Zj, 

TA:) or, accord, to Akh, a pi. of ^tl»; (S, 
TA ;) and so says AHcyth: or, accord, to some, 
it is here a proper subst, signifying the firma- 

t * 9 * 

ment. (TA.) UL-* in tlic Kur vi. 06 is held by 
* * * 

Akh to be for meaning ^ [as in 

9 * 9 * + 

the phrase quoted above, from the Kur lv. 4, 
. xord. to the first explanation], (TA.) And 
signifies <&l [On 
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Ood be ti to reckon with thee: see also 

11 <• ' 

aDI]. (TA.) Az says that the reckoning in buying 
and selling is termed yl* because one knows 

*■ i •> ii #*» 

thereby what is sufficient. (TA.) illly 

in the Kur [ii. 198, tee., God is quick 
in reckoning ], signifies that his reckoning is ne¬ 
cessary, or of necessity^ and that his reckoning 

with one person does not divert Him from reckon- 

• ' **» - • - 11*' 
ing with another. (TA.) And >L1 j £jji 

in the £ur [ii. 208, ice., Z/is tupplieth 
whom He nilleth, without reckoning'], means, 
without, sparing, or scanting; as when a man 
expends without reckoning: but the phrase is 
variously explained, as meaning without appoint¬ 
ing for any one what it dejicient: or without 
fearing that any one will call Him to account 
for it: or without the receiver's thinking that 
lie will bestow upon him , or without his reckoning 
upon the supply; bo that it may be from -y....*- 
“ lie thought,” or from y,....». “ he reckoned.” 
(L, TA .) The saying, cited by I Aar, 

O " 0 0 l * * * - 

* «^ ^ ju-i w * 

ns related by J [in the S], hut correctly 

(TA,.) mcanB [O .Tumi, mayest thou be given rain] 

without reckoning, and without measure. (S.) 

* -*• . 0-0 * - ”• 

An instance of ii,.*. ns similar to 5 jui 3 and sufaj 

occurs in the saying of En-Nubighah, 

* Vsj I3u cito * 

* IJjdl illj A.. *, w-Cj-dy * 

[And she romjdctcd a hundred, in which was her 
pigeon; and she was quick in the mode of com- 

0 — * — 0 

fluting that number]. (S.J^alJJb [a verb 

ii i " 

of the kind termed jjbiil, having two 

objective coni))li'iuents, the former of which is 
called its noun, and the latter its enunciative,] 
aor. - and ; (S, Msb, K;) the former tlic more 
approved, (TA,) of the diulects of nil the Arabs 
except Benoo-Kinunch; the latter aor. being 
peculiar to the dial, of this tribe, (Msb,) and 
contr. to analogy, (S, Msb,) for by rule it should 

be - [only]; and is the only verb of the 

- - _ ' 1 /* •' 
measure having both and as the 

measures of its aor. except and and o 
[and jOj and ^*-3 and and aJj and yjAj 
mentioned by Ibn-M&lik (with the preceding) 
cited in the TA voce ; but- eight verbs 
having an nnsound letter for the first radical have 
kesrch to the medial radical in the pret. and aor., 
viz., jJ-Jj and and and jtjy and and 

and uk and J*5> (90 inf. n. (8, 

Mgh, Mgb, K) and * and A....*. * (§, K) 
and y^C*-; (TA; [but see wliat follows;]) He 
[ counted, accounted, reckoned, or esteemed, mean¬ 
ing] thought, or supposed, him, or it, to be so. 
(S, Mgh, M$b, K.) You say, UJU [I 

counted him, or thought him, good, or righteous]. 
(S.) And 1 «jU Ijuj c.j...— [I thought Zeyd to 
be standing]. (Msb.) And ■. ^ t. 
IJib [Such a thing was not in my thought]: yon 
should not say (]£,) unless you mean 


thereby it was Hot included in my reckoning, or, 
by amplification of the sense, £ did not think it. 
(MP.)asy-*, aor. -, (S M j,K,) inf. n. <vl—»■ 

0 w 0 

(§, K) and _ »-, (M$b, K,) He was, or became, 

characterized, or distinguished, by what is termed 

• * 0 

as explained below [i. e. grounds of pre¬ 
tension to respect or honour; &c.]. (S, Msb, K ) 

1 y • # 0 | 

2. inf. n. yy..—■»!>: see 4. _ Also He 

placed a pilhm for him; supported him with a 

- '• 1 

pillorc; (S, Kj) seated him upon a or 

it,.-■>*. (TA.)_ And hence. He honoured him. 
(L.)_//e buried him: (TA:) or buried him 
in stones: [see :] or buried him wrapped 

in grave-clothing: namely, a dead person. (K, 
TA.)_Nuheyk El-Fez&rce saj's, (S, TA,) ad¬ 
dressing 'Amir Ibn-Et-Tufeyl, (TA,) 

00 9 0 00 0 s«» • # / •* " 
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(S, TA) Thou wouldst have avoided, by tnrning 
thy hinder part, the thrust [of a thin, thirsty 
weajwn], or thou wouldst have taken thy resting- 
place (TA) not honoured, or not shrouded, (S, 
TA,) or not pillowed: * j£. being varionsly 

rendered: one person prefers the meaning not 
buried: Az says that the signification of burial in 
stones and that of wrapping in grave-clothes, 
assigned to the verb, were unknown to him; and 

a# 

that y,signifies not supported with a 
pillow. (TA.) 

3. inf. n. * (§, TA) and some- 

tf # , _ * * # 

times which is also an inf. n. of y,. m., or, 

accord, to Th, it seems to be a quasi-inf. n., (TA,) 

* * 

[He reckoned with Aim.] And [He 

called him to account for it]. (TA.) 

4. i-— I, (Th, S, £,) inf. n. (TA,) 

He gave him what sufficed, or satisfied, him, 

of everything: (Th, TA:) he con¬ 
tented him: (K:) or he gave him what contented 
him; as also (S:) and both verbs, inf. n. 

of the latter .^3, he gave him to eat and 
drink until he was satisfied: (K:) and the former, 
[or both,] he gave him until he said [It is 

«r *| 

sufficient for me]. (AZ, S.) You say also, L Ja«l 
y y.-.^ U He gave, and f gave much: (S:) and 
"ai^....i^l, [if not a mistranscription for 4..*»!,] 

1 1 gave him much. (A, TA.) — Also It (a 
thing, S, Msb,) sufficed him: (§, A, M$b:) he 

+ + + » t J * l 

sufficed him. (TA.) You say, Jsfji 

jLj u-, and [c>*i*.j ♦>•] Oe^-Jit and 

I * * . * ' ' 

# • # Jo • ■ # 

1 1 passed by a man 

sufficient for thee as a man, i. e., supplying to 
thee the place of any other [by his excellent qnali- 
ties], and by two men &c., and by men &c. (S.) 
[The verb here is rendered, in grammatical ana- 
lysifl, by its act. part. n. See also 

■a 

5. y,--*. 1 He sought, or sought leisurely and 

repeatedly, to learn news: (A,K,*TA:) besought 

after news: (K,* TA:) he inquired, or asked, re- 

- * 

specting news; (S, K,* TA ; [in the CK, jt*. « -<l 

#+ 0-0 

is erroneously put for ;]) of the dial, of 


El-Hijiiz: (TA :) he searched after news as a 
spy. (A'Obeyd, TA.) It is said in a trad., 

4 j <3 * ■» * 00 0 J - 

accord, to one reading, T e i ly® 

I They used to assemble, and endeavour to 
ascertain the time of prayer: but the common 
reading is (TA.) as Also He reclined 

upon a pillow. (K.) 

8. i., 1 [for lyfcl yy.. ~^.l He reckoned upon 

a reward: or] he sought a reward [from God in 

0 0 0 0 0 9M00 0 

the world to come]. (TA.) y . .»- £y» *5j 
y^y^j *9, in the Kur Ixv. 2, means [And He will 
supply him with the means of subsistence] whence 
he does not reckon, or expect; whence does nut 

- 0 §0 

occur to his mind. (Bd, Jel.) And o *>• 
ijLk*), in a trad., Whoso fasteth 
during Ramadan, believing in God and his 
Apostle, and [reckoning upon a reward, or] seek¬ 
ing a reward from God. (Mgh,* TA.) You 
say also, «tll jjx 1^1 lJA> y ^ . ^ -l (S,K) He 
reckoned upon obtaining, [or he sought,] by such 
a thing, or such an action, a reward from God: 
(PS :) or he prepared, or provided, such a thing, 
seeking thereby a reward from God. (K.) And 
<dlT j js. ^ ~~ I He prepared, or provided, 

in store for himself, good, [i. c. a reward,] with 
God. (A, Mgh.) And ilT j^)l y,—^.1 
He laid up for himself, in store, the reward, 
with God, not hoping for the reward of the 
present life; y r »b* .i ^ l relating only to an 

action done for the sake of God. (Mgb.) [Hence,] 
tjjj ^ - . ^ -1, (A, Mgh,) or 4^1, (Mfb,) or W 1 , 
or ul/, (8, K,*) is said when one has lost by 
death an adult child or son or daughter; (§, A, 
Mgh, Mab, K;) meaning He prepared, or pro¬ 
vided, in store for himself, a reward, by his 
patience on the occasion of his being afflicted and 
tried by the death of his adtilt child: (Mgh,* 
TA:) when a man has lost by death a child not 
arrived at the age of puberty, you say of him, 
(S, A, Msb, K.) [Hence also,] y,.I 

[He reckoned upon, or prepared for him¬ 
self, a reward by his deed: or] he did his deed 
seeking a reward from God in the world to come. 

(L, TA.)_• I I included the thing 

in a numbering, or reckoning; or made account 
of it; accounted it a matter of importance. 

(M$b.) And y^ 0$ t for H *)] 

Such a one is made no account of; is not esteemed, 
or regarded, as of any account, or importance. 

(A, TA.)_ W.means c . « ■ :*» ! [I 

was, or became, sufficed, or contented, thereat, or 
with him, or at his abode]. (A, TA.) [And 
IbrD thinks that the verb has the same significa- 

- 00 0 * 00 0 0 

tion in the phrase JUH/ . 7 w.l, qnoted in 

the TA from the A; holding Uela to be here 
used in the sense of *i* ; so that the meaning is 
J was, or became, sufficed, so as to have no need 
of him, or it, by the property: but I doubt 
w’hether this phrase be correctly transcribed.] — 
1-t - 1 also signifies 1 [He abstained, or 

desisted; app. as one sufficed, or contented]. 

(K.)_And I Jib y,—^-1 He disapproved 

and disallowed kis doing, or having done, such a 
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thing; (§, ^ ;•) namely, a foul deed: (TA:) 

whence the appellation ♦ Vf .(K.) And 
_ 00 ^ #1 ^ # 
accord, to some, Alt v .«A».l means He said, 

May Qod take, or execute, vengeance upon him; 

or punish him ; for his evil deeds. (Har p. 371. 

[See [In the present day, y r ....I».l 

is used as meaning He prayed for aid against 

• »\em 

him by saying, s3J I God is , or will be, 

« # j 

sufficient for us.]_You say also, 

(K,) or »JJX- U y^I) (A,) meaning I He 
endeavoured to learn what such a one had [in his 

mind, or in his possession ]. (A, K,* TA.)_ 

See also 4. 

aS __ 

9. v r ... ^ . l He (a camel) was, or became, of a 
white colour intermixed with red (§, TA) and 
with block. (TA.) 


Sufficiency. (1$L voce y,.-*-). 


is a [prefixed] noun (§) [syn. with as is 

implied in the $ voce Ui ; or] syn. with ; 

(Mjb;) or [virtually] meaning [as a pret 

in the sense of an emphatic aor.]; (§, K;) or 
: (TA:) Sb says that it is used to denote 
the being sufficed, or content. (TA.) You say, 
[and JL*** h in which latter 
the is redundant; meaning Thy sufficiency, or 
a thing sufficing thee, is a dirhem; a phrase 
which may be used in two ways; as predicating 
of what is sufficient, that it is a dirhem; and as 
predicating of a dirhem, that it is sufficient; in 
which latter case, jLo j is an enunciative put 

0 » 0 0 

before its inchoative, (as also .tl....^,) so that the 
meaning is, a dirhem is a thing sufficing thee, 
i. e. a dirhem is sufficient for thee; as is shown 
in a marginal note in my copy of the Mughnee, 
in art. ; or, accord, to the $ and K, a dirhem 
suffices thee: accord, to Bd (iii. 167), 


_ _ s#,s I 

means «, and from «<■..»■ I meaning 

J <■ > " 0 

•U£>; and is shown to have this meaning by its 
not importing a determinate signification in con¬ 
sequence of its being a prefixed noun with its 
complement in the Baying, I jjk This 

is a man sufficing thee]. (S, Msb, K.) You say 
also, ilJj That is, or will be, [or let that 

be,] sufficient for thee. (TA.) And At 
in the JCur viii. C5, Qod is, or will be, sufficient 
for thee. (Fr, TA. See also At j> !e „,»..) And 
. ‘ 1 ;..^- [A person sufficing thee is our 
friend ]; in which the ^3 is added to denote 
emphatic praise. (Fr, TA in art. >.) In the 

saying, IJjs This is a man 

sufficing thee as a man, i. e. supplying to thee the 
place of any other [by his excellent qualities], 
(?> K») and jLyf ojj-. I passed 

by a man sufficing thee as a man, (TA,) 
is an expression of praise, referring to the indeter¬ 
minate noun IJ+jh because, in its case, [what is 
originally (see below)] an inf. n. (jjii [under 

which term lexicologists, but not grammarians, 

0 0 0 

include the jJmo.]) is rendered, in grammatical 
analysis, by another word, [i. e., by an act. 

pert, n.,] as though one said JU ^ ~ or 

0 0 0 0 

«lU. (§. [Thus in these two instances is 

a ii~o, i. e. an epithetic phrase ; and 


is a i. e. a specificative phrase.]) When 

the noun to which jL*. refers is determinate, 
you put yy....fc. in the accus. case, as a Jl»., i. e. 

* denotative of state; as in the Baying, jut IJdt 

J*.j ry jL*. At This is ’Abd- Allah; being 

0 0 0 

one sufficing thee as a man. (S. [Here ^_y 
is, as before, a specificative phrase.]) [See also 
4, the corresponding verb.]) in this 

manner, is used alike as sing, and dual and pi.; 
($, K;) being [originally] an inf. n. (S.) It is 
also used alone, [as a prefixed noun of which the 

complement is nnderstood,] as in the phrase 
0 0 0 0 00 0 0 0000 
'T— 0ij, Without tenween, for or 

[&c., meaning Zeyd is sufficient for me or for 

000 0 0* 000 -00 

thee &c.] j like as one Bays, ^-*3 jjj 

0 0000 0 00 % 000 * 
for (S. [That is, when 

' # 000 

thus used, is subject to the same rules as and 

0 00 000 

and jjl/ &c. when so used.]) __ See also 
0 0 0 __ _ 00 0 

in three places.■■ Also, (TA,) and *£■■■»■, 

(K,) Burial of the dead: (TA:) or burial of the 
dead in stones [app. meaning in a grave cased 
with stones] 1 or burial of the dead wrapped in 
grave-clothes: like « T . e ...»»'i. (^L [See 2.]) 

i. q. 7 « ; (S, K;) of the measure 

• " , 0 0 00 000 
jJjii in the sense of the measure Jyuta, like 

• 0 00 

in the sense of ^yLU; S;) Numbered, counted, 

reckoned, calculated, or computed. (S, K.) — 

A number counted. (L.) —Amount, quantity, 

or value. (L.) Sometimes, (S, L, K,) by poetic 

license, (S,) and in prose, (L,) ^(S, L, 
0 0 0 0 0 0 0 0 1 

K.) You say, cJl«£ L* j I, and 

t The recompense is, or shall be, accord¬ 

ing to the amount, or quantity, or value, of thy 
work. (L.) And y. lyi\ 

The man is, or shall be, paid according to the 
amount, or quantity, of his work. (Msb.) And 
SH ,J| C-JJwl U yy.n.fc. [and 

0 00 0 0 

(for w *■■■»» According to the amount , or 

value, of the benefit, or benefits, that thou hast 
conferred upon me are my thanks to thee. (L.) 
And oQ Bet thy deed, or 

work, be correspondent to the quantity, or number, 
of that: or adequate, or equivalent, to that. (S.) 

0000 f 

And I 3 Ijji This is equal in number or 

quantity, or is equivalent, to that. (K.) And 

0 0 0 0 0 0 if * 0M 0 0 

U \Jjy\ U, i. e. U [app. I 
know not what is the value of thy story]. (Kb, S.) 

And a»VUI ^ 4^)1 w-;.»■! and y,—^jJLc 

33llj| I benefited him according to the measure 
of ability. (Mgh.) __ Also [Grounds of pre¬ 
tension to respect or honour, consisting in any 
qualities (either of oneself or of one’s ancestors ) 
which are enumerated, or recounted, at causes 
of glorying : and hence signifying nobility; rank 
or quality; honourableness, or estimableness, from 
whatever source derived:] originally, (MF,) what 
one enumerates, or recounts, of the deeds, or 
qualities, in which his ancestors have gloried: 
(§, A, Mgh,* K, MF:) secondly, what one enu¬ 
merates, or recounts, of l.is own deeds, or qualities, 
in which he glories: thirdly, what one enumerates, 
or recounts, of any deeds, or qualities, that are 
causes of his glorying, of whatever hind they be : 
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(MF:) or the memorable deeds, or qualities, of 
one’s ancestors; and one’s own deeds, or qualities, 
in which he glories; because they were enume¬ 
rated, or recounted, by the Arabs in contending, 
or disputing, for glory ; (T, M$b,* TA;) the 
latter consisting in such qualities as courage, 
and good disposition, and liberality: (M$b:) or 
what are enumerated, or recounted, of generous 
actions, or qualities: (Msb:) or good actions, 
or conduct, of oneself, and of one’s ancestors: 
(Sh, Mgh:) or generosity, or nobility, of actions 
or conduct: (IA?r, K :) or righteous, virtuous, 
or good, actions or conduct: (K:) or good dis¬ 
position: (TA:) or religion; (S, Msb,K;) piety; 
because true nobility consists in religion or piety : 
(MF:) or wealth; (S, K j) because it serves iii 
lieu of true nobility: (TA:) in this sense, and in 
the sense next preceding, it has no corresponding 
verb: (TA :) or state, or condition; [i. e. good 
state or condition ;] syn. JV [>• q- jl»-] : (K:) 
or intellect, or understanding: (MF:) and a 
man's relations, consisting of his children and 
others: pi. y^ll^. 1 . (Az, Mgh.) Accord, to 
ISk, (§, Msb,) and . 4 ^ may pertain to 

him who has not noble ancestors; but not Jp 
nor jm. (S, Msb,* K.) yy...*- is also used 
clliptically, (Mgh, TA,) [in the sense of 

q. v.,] for ji, (TA,) and for y ... fc jyj. 

(Mgh.)_ He bought a thing 

in an honourable manner with respect to himself 
and the seller: yy*, here, is said to be from 

00 A 0 00*00 

“ he honoured him or from “ a 

small pillow ” [because him for whom you put a 
pillow you honour: see 2]. (TA.) 

0 0 0 0 

in a camel, A colour in which are white¬ 
ness and redness (K,TA) and blackness: (TA:) 
in a man, [a reddish colour such as is termed] 
ifhii in the hair of the head: (K:) and also in a 
man, (K, TA,) and in a camel, (TA,) whiteness 
and redness produced by a whiteness of the skin 
arising from disease and infecting the hair [so as 
to turn it red ]: (I£, TA:) accord, to IA?r, 

blackness incl’ning to redness. (TA.)_Also 

Leprosy. (K.) 

s' — [originally The act of numbering, counting , 
&c.: or a mode, or manner, of numbering, ice.: 

Ilf 0000 

Bee 1-—1 A subst. from ImU ; (S y Msb, 

0 0 0 ' 

K;) syn. with y^ L.^ I (A) [as meaning A 
reckoning upon, or seeking, or preparing or pro¬ 
viding, or laying up for oneself in store, a rcioard 
in the world to come]. You say, aJL* i [He 

did it reckoning upon, or seeking, fee., a reward 

0 0 0 0 0 

in the world to come]. (A, TA.) yk 

* \ - » lie is good in respect of managing, con¬ 
ducting, ordering, or regulating, (S, A, Msb, K,) 
and examining, or judging, (Msb,) and sufficing, 
(A,) I in the affair. (S, A, Msb.) This 
is not from ; for jm-’j I y r >L - I» . l 

relates only to an action done for the sake of 
God. (Msb.)a:A reward, or recompense: pi. 

__ (S, K.) [The office of the ..] 

— See also — # last sentence. 

(j l;.., —: see V 1 -—- =n Also A punishment. 
(S, K.)_ A calamity; an affliction with which 
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a man is tried. (Aboo-Ziy&d, K.) — Ecil; mis¬ 
chief. (Aboo-Ziy&d, K.) _ Locusts. (Aboo- 

Ziy&d, §, K.)_ Dust: or smoke: syn. ^l*~ft. 

(£.) _ Fire. (TA.) This, and each of the five 
significations next preceding, and that next fol¬ 
lowing, have been assigned to the word as used 

• + 0 • M 

in the Knr xviii. 38. (TA.) See also __ 

Small arrows, (Mgh, Msb, K,) or short arrows, 
(§») which are shot from Persian hows: (Mgh, 
M$b:) said by IDrd to be, in this sense, post- 
classical : (TA:) or arrows which a man shoots 
in the hollow of a reed, or cane; drawing the 
bow, he discharges twenty of them at once, and 
they pass by nothing without wounding it, whether 
it be an armed man or another object; they come 
forth like rain, and scatter among the people: 
(ISh,TA :) or small arrows, with slender heads, 
in the hollow of a reed, or cane, which, when dis¬ 
charged, come forth like a shower of rain, and 
scatter, and pass by nothing without wounding it: 
(Az, Msb:) or iron-headed arrows, lihe large 
needles, deader, but somewhat long, and without 
edges [to the heads]: (Tli, TA:) n. un. with ». 
(S, Mgh, Msb, K.) ss It is also said to signify 
The circumference of a mill-stone: __ and hence, 
in the Kur Iv. 4, [see 1, above,] to mean The 
[revolving] firmament. (El-Khafujec, MF.) 

Lul*. n. un. of [q. r.]. (S,Mgh,&c.)_ 
Also A thunderbolt; syn. ZhsXc: (K:) and 
t^b'fc, [of which it is the n. un.,] thunderbolts; 
syn. 6*\ye- ( B 4 and Jel in xviii. 38.) _ A 
hailstone; syn. (K. [In some copies of the 
1 $.»)#■]) —A cloud. (K.)cs A small ant. (K.) 
mm A small pillow; (S, K;) and so : 

(JL:) or this signifies a pillow of shin, or leather. 
(TA.) 

• # .Is#* 

,^>1—». and [A numbering, counting, 

reckoning, calculation, or computation: see 1:] 
both signify the same: (S:) or the latter is pi. of 
the former, (§, TA,) accord, to Akh (S, TA) 
and AHeyth and others, when tlic former signi¬ 
fies what is numbered; <j'c.; [a number; or 
quantity;] and the former has also for a pi. [of 
pauc] rt.M^.1. (TA.) You say, ^UJI 

and [77ie agent presented his reckoning, 

&c.]. (A.) Hence, J,- 11 and 

#I • * 

see art. [And jia .^A—fc. The num¬ 

bering, counting, or reckoning, with the fingers.] 
0 * 

And [The day of reckoning; i. e., 

of the final j udgment]. (Kur xxx viii. 15, icc.) — 
also signifies The reckoning, or enume¬ 
rating, or recounting, of causes of glorying; or 
of memorable, or generous, actions or qualities. 
(Msb.) —And l A great number of men: (A, 
L, K :) of the dial, of Hudheyl. (L.) — And 
1 A sufficing thing, (S, K,) and gift, (S, K, and 
Bd in Ixxviii. 36,) as also * .^jl—fc.: (Bd ib.:) or 
a large gift: (Jel ib.:) or a gift according to one’s 
works. (Bd ib.) 


• # 

A reckoner , or taker of accounts: [see 

• 0 

also :] or a eufficer, or giver of what is 

sufficient; (K, TA;) from ^...*. 1 , of the mea- 

4 # , V #4 

sure in the sense of the measure JjU*. 

(TA.) It has the former of these significations, 


| 0 • 0 0 

or the latter, in the phrase, 

[Ood is sufficient as a reckoner, or as a giver of 
what sufficeth], (Fr, K, TA,) in the Kur [iv. 7, 
and'xxxiii. 39]: (TA:) and so in the Kur iv. 88. 

(TA.)_[Hence,] 4 X 1 I JJL«—fc, (S, K,) in the L 

jta t ii'L (TA,) [both of which phrases are 
used in the present day in the sense here following,] 
May Ood take, or execute, vengeance upon thee ; 
or punish thee: (§, L, K :) meaning an impre¬ 
cation though literally predicatory. (IAmb, Har 
p.,871.) [See also 4&I voce —»-.] 

ss Also Characterized, or distinguished, by what 
is termed — as explained above [i. e. grounds 
of pretension to respect or honour; &c.] : (S, K:) 
generous, liberal, honourable, or noble: (Msb:) 
bountiful, or munificent: and having a numerous 
household : (Az, Mgh:) pi. il. ' fc. (A, K.) 

• 3 0 • - 

: see ,^> 1 — 

[act. part. n. of 1; Numbering, count¬ 
ing, &c.:] a reckoner; an accountant: [see 
also :] pi. and ,^>1—fc (TA) and 

)LLL. (A.) 

(?, £,) fem. (TA,) A camel of 

a colour in which are whiteness and redness (§, 
K, TA) and blackness: (TA:) a man in the hair 
of whose head is [a reddish colour such as is termed] 
ijiii: (S, ^ :) a man, (K,) and a camel, (TA,) 
whose shin has become white by reason of disease, 
and whose hair is infected [and turned red] in 
consequence thereof, so that, he has become white 
and red: (K :) accord, to Sh, that has no [distinct] 
colour; of whom, or of which, one says, I thinh 
so, and I think so. (TA. [The latter clause of 
this explanation (in the TA ^....fcl JUu ^JJI 
1 Jk£a ^■■■■fclj I Jk£a) I have rendered conjecturally; 
supposing 4,3 to have been omitted by a copyist, 
after JUj.]) — Also A leper. (Lth, T, K.)_ 
And f A mean, avaricious, man. (S,TA.) 


<L...L 4 jvl Camels that have much flesh and 
fat: (TA:) or - has two meanings; from 
— signifying “ nobility[i. e. noble camels;] 
and from .^iCfcl; i. e. satisfying, with their milk, 
their owners and the guest. (I Aar, TA.) 



see 


see 2 . 


see . 


»>, first sentence. 

[The inspector of the markets and of 
the weights and measures #c.] is an appellation 
derived from as shown above: see this 

verb. (£.) You say, jJUl ^... T fc ■» [Such 
a ant i* the inspector of the markets #c. of the 
town] : you should not say (S.) 


l^i and », 1 J 1 ►, (S, A, 

Msb, K,) aor . 1 and -, (S, K,) the latter form 
of aor. used by some, (Akh, S,) the former being 
that which commonly obtains, (TA,) inf. n. 
(A^h, S, A, Msb, ^ [in the CE1 ■>.. »■]) and j> 
but the former is more common, (Msb,) and 
and i>L». (§, K) and ; (CK;) and 
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♦ [which probably has an intensive signi¬ 
fication,] (K,) inf. n. ; (TA;) He envied 

him for the thing, or envied him the thing, mean¬ 
ing a blessing, or a cause of happiness; i. e. he 
disliked that he should possess it, and wished that 
it might depart from him [and be transferred to 
himself ]: (Msb :) or he wished, or regarded him 
with a wish, that the thing, meaning as above, 
might depart from him: (A :) or he wished that 
he might be deprived of the thing, meaning as 
above, or an excellence: (£: [in the CK, for 
*«l :*".*.*" P ut *11 • t -; :])or he wished that the thing, 
meaning a blessing, or a cause of happiness, (S,K,) 
or an excellence, (K,) might become transferred 

from him (another) to himself (§, !£.) —And 
+ 0 00 0 0 0 0 0 > 0 0 0 * 

a7ftVfc.il ^jlft »»x-fc He wished that he 

possessed such as his (another’s) courage, and the 
liite, without wishing that the other ihould be de¬ 
prived of it; the verb in this case being syn. with 
hut; and implying admiration. (Mgb.)^— 

± > —t (M, K) is a saying of the 

Arabs, mentioned by Lh, strange and abominable, 
(M,) meaning May Ood punish me for my envy 
if I envy thee. (M, K.) 

2 : see 1 . 


4. I associated with him and 

found him to be envious. (A.) 


J 0 0 

6 . l^jLwlfcj They envied (ljji....fc) one another. 
(?»A,* K.) 

« ~ Envy; or the wishing that a blessing, or 
a cause of happiness, may depart from its pos¬ 
sessor (§, A) and become transferred to oneself. 
(S.) [Seel.] 


Envious: (Msb,K:) used also as a fcm. 
epithet without S: (TA :) pi. j»....fc. (^C) 

jbwlfc. Envying: (S, Msb, K:) pi. iji....*. (§, 
A, Msb, K) and (Msb, A, K) and ■ > 
(A,?.) ‘ 

9+000 *0000 

l juJU [That which is a cause of envy 

is a cause of corruption, or evi/]. (A.) 

Envied. (S, A, Msb.) 


1. s^-fc., aor. - (S, Msb, K) and -, (Mgh, Msb, 
K,) inf. n. Jli. (S, Msb, K) and (TA,) 

He removed it, put it off, took it off, or stripped 
it off, (Mgh,K, TA,) O* from a thing which 

it covered or concealed. (TA.) is said of any¬ 
thing as meaning It was removed, put off, taken off, 
or stripped off, from a thing which it covered or 

0 0 0 » £ » 0 0 0 

concealed. (A.) You Bay, apIj} 

He removed his sleeve from his fore arm. (S, A.) 

0 0 + +00 

And simply aaljl ^>ft He uncovered k is fore 

t.0 0 0 000 0 000 

arm . (M§b.) And Awlj ^ lie re - 

moved, or took off, his turban from his head. 
(A.) And tyft;) Of—fc, (A, Msb,) aor. -, (Msb,) 
She (a woman) took off her shift (A, M$b) 
Uj—fc from her body: (A:) and UjV^A. her 

head-covering. (Msb.) — [Hence,] 

...Jl l[The wind removed the clouds from the 
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sky]. (A.) And _^y)l j~m. *[He, or if, 
removed the covering of anxiety from me]. (A.) 
— Also, (K,) inf. n. j-m-, (TA,) lie peeled a 
branch of a tree. (K, TA.) _ And He swept a 

house or chamber. (K, TA.)_And 

aor. -, inf. n. and », J They begged of 
him and he gave them until nothing remained in 
his possession. (TA.)mJ LL, (S,A,£,) aor. ; 
and -, (TA,) inf. n. j-m- (§, TA) and 


(TA ;) and 1 (S, K,) inf. n. ; and 

mf. n. ; (TA ;) He, (a man, S, A,) 

and it, (a journey, TA,) tired, fatigued, or jaded, 
(§, A, !£,) a beast, (A,TA,) or a camel: (90 
and he drove a camel until he tired, fatigued, or 
jaded, him. (K.) And ibljjl The beast 

was fatigued so that it was left to remain where 
it was. (A Heyth.) _ And j-*-, aor. -, f It (the 
distance to which it looked, and the indistinctness 

of the object,) fatigued the eye. (TA.) And 
0 0 0***0 

j~~- J [77i« eye was fatigued 

by the length of looking: see a similar meaning of 
j-»- and below], (A.) mss See 7, with which 
is syn. _ [Hence,] j-*-, (ISk, A, Mgh, 
Mfb,) aor. - , (TA,) J It (water) sank and dis¬ 
appeared; or became low; or retired: (ISk, A, 
Mgh:) it sank and disappeared, or retired, from 
its place: (Msb:) properly, it became removed 
from the shore : (Mgh:) and it (the tea, or great 
river,) sank, or retired, from (&x) El-’IritJf, and 
from the shore, so that the ground which was be¬ 
neath the water appeared: (TA:) you do not say, 
in this sense, 7 j . * . > 1 . (Az. [But this latter is 
sometimes nsed, as, for instance, in the Msb art 
jj* i) Hence, in a trad., »»*JI six U 

a' * m * m 0 0 0 

*cix Ul» U [Hat thou that from which the 
sea retires, and leave what floats upon if]. (Mgh.) 

aor * - * (?* A, K,) inf. n. — (S, A) 
Hndj-*.; (TA;) and j-*-, aor. -, (A, K t ) inf. n. 

; (TA ;) and tj— 1 , (S, K.) and f ; 
(S;) He (a camel, §, or a beast, A) became tired, 
fatigued, or jaded, (9,K, TA,) by travel: (TA:) 
[or] the last signifies he (a camel) fell down from 
fatigue. (Ham p. 491.) [Hence,] it is said in a 
tmd., ^ Sjj s®• t Supplicate ye 

God, and be not weary: and a similar instance 

occurs in the Kur xxi, 19. (TA.)_[Hence 

also,] jlm., aor. -, (§, $,) or (Msb,) 


inf. n. 


(S, Mfb, K;) and 


aor. -; 


(A;) t It (the sight) was, or became, dim, dull, 
or hebetated; (S, Msb, K;) and it failed; (S, 
K;) [or became fatigued;] by reason of length of 
space [overlooked], (§, Msb, (C,) and the like; 
(§, Mfb;) or by long looking. (A.) xnx s^Sx 

aor. -, inf. n. (S, Msb, Ki) and Ijl^, (S, K,) 
or the latter is a simple subst, (Mjb,) and Jji 
(TA,) He grieved for it, or at it; or regretted 
it; he felt, or expressed, grief, sorrow, or regret, 
on account of it; syn. J#3; (M$b,K;) as also 
^ ■ * : (S, K:) or the former, he grieved for it, 

or regretted it, (4U j£l5, 9, A, or 
TA,) namely, a thing that had escaped him, most 
intensely. (9, A,»TA.) [See J^li..] 

2* * n £ n- jc- m . 3 : see 1. __ Also He des¬ 


pised another: he annoyed, or vexed, him : (K:) 
he drove him away. (TA.) _ He caused him to 
experience, or fall into, grief, or regret: (Mgh, 
Msb, K:) or to grieve for, or to regret, most in¬ 
tensely, a thing that had escaped him. (S.) z 
(9,) inf. n. as above; (S,K;) and 
(A, TA,) and (TA;) The 

birds moulted; shed their feathers. (S, A, K,* 
TA.) 

y 0 * 

4: see 1. mat Also jfy ill j~»-l The people, or 
party, experienced fatigue. (TA.) 

5. j-*-J It (the plumage of a bird, A, and the 
fur, or soft hair, of a camel, S, K) fell off; (S, 
A, K;) when relating to the fur, or soft hair, of 
a camel, [said to be] by reason of fatigue; (K;) 
bnt this restriction is not necessary; for its filling 
off is sometimes occasioned bv diseases; though 
it may be said that the former cause is the more 
common. (TA.) You say also ^jx 5 

j«aJI The fur, or soft hair, fell off'from the ca¬ 
mel: and in like manner one says of the plumage 
from the birds: (A:) and of the hair from the 

ass. (TA.) See also 2._^ 

[She uncovered herself, or her head ami forehead, 
or her head, or her face, before him: (see j—:) 
or] she sat before him with her fare uncovered. 
(TA from a trad.) mm See also 1, in two pluccs. 

7. j - .m. >1 It became removed, put off, taken 
off, or stripped off, from a tiling which it covered 
or concealed; (S, A, Mgh, M$b;) as also 7 
(B[,) which occurs in poetry, (TA,) inf. n. 

(K.) [See also 5.] _ It (the darkness) became 
removed, or cleared away; (A, Msb;) sJx [from 
him, or it]. (A.)_See also 1: ^and 2. 

10 : sec 1 , in two places. 

• . • 

j - »■: see ji - * ■ . 

•«» • + 

ij~~- Grief, or regret; syn. (Msb,K,) 

1st' (r «/ 

and JLiU, (Msb,) or idjj, (Jel in ii. 1C2 and 
viii. 3G and xxxix. 57,) or JojJ and : (B«l in 
viii. 36:) or intense lamentation or expression of 

• _ • y* » 5 * 3 

pain or of grief or of sorrow; syn.^LJI 
(Jel in vi. 31 and xxxvi. 29:) or most intense 

3'fl i.l .3 .. 1 

grief or regret (u^ U JI j^il, 9 , or >jJI juld, 
Zj) for a thing that has escaped one, (S,) so that 
he who feels it is like a beast that is tired, or 
fatigued, or jaded, (^ e .. . —.,) and of no use: (Zj 
in xxxvi. 29 of the Kur:) pi. Olj—•>. (Msb.) 
You say, njs. C [O my grief, or regret, 

&c., for it /] (A.) 

: see what next follows. 

• # 

Tired, fatigued, or jaded, (9, K,) by 
much travel; (TA;) applied to a camel, (S,K,) 
alike to the male and the female; and so 7 
and Ijmt U., applied to a horse or the like: (TA:) 

and » m. 4 a camel fatigued, or jaded; ema¬ 
ciated by fatigue, or made to exert himself beyond 
his strength in a journey: (Ham p. 208:) pi. 

of the first (S, K.)_J Sight that is 

dim, dull, or hebetated, and failing, by reason of 
length of space [overlooked] (9, Msb, K, TA) 
and the like; (9, M$b;) as also ; (9, 
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K ;) or [ fatigued] by long looking. (A.) _ 
Also, (S, K,) and 7^*^ and 7 ^ » . (TA, [but 
whether the latter be with or without tenween 
is not shown,]) Grieving, or regretting: ((£:) 
or grieving, or regretting, most intensely, on 
account of a thing that has escaped one. (S, 
TA.) 

• .i 

j-*'*- A man having no jih* [or covering for 

the head, made of mail, &c.,] (S, K,) upon /dm ; 

(S ;) nor a coat of mail; (S, K;) contr. of ; 

(Mgh;) nor a helmet upon his head; (TA;) 

contr. of : (Mgh:) or having no [or 

defensive covering, &c.] : (K :) a man Having no 

turban on his head: (TA:) a man having hie 

0 £ 0 

head uncovered: (A :) pi. and pi. pi. 

* l3» 

y “ ie latter a form used by one of the 
poets ; the former pi. applied to foot-soldiers in 
tear, because they uncover tlicir arms and legs, 
or because they have not upon them coats of 
mail nor helmets; occurring in this sense in a 
trad. (TA.) Also, without 5, A woman who 
has taken off her shift from her person: (IS , 
Msb, TA:) who has taken, off her clothes from 
her person : who has uncovered her head and her 
fore arms: who has taken off'her head-covering: 
and, with S, n woman having her face uncovered: 
pi. and (TA,)_j^>» j^.LJI ly^l, 

in a trad, of ’Alec, means Huild ye mosques, or 
oratories, with bare walls, with no [or 

acroterial ornaments or crestings]. See 

also 
0*0* 

j ... » « 1 The internal, or intrinsic, state or 
quality, (S, A, K,) of a person; (S, A ;) as also 
7(K:) and the latter, [or both,] the 
nature, or natural disposition. (K, TA.) You 

* 0 * J * 0 * J 

say, t Such a one is generous, 

or noble, in respect of his internal, or intrinsic, 
state or quality: (S, A :) or 7^_L.^II, meaning 
as above: or in respect of his nature, or natural 
disposition : or face, or countenance. (TA.) 

* 0 * 

o The face, or countenance: (K :) [or a 
part, of the person, that is uncovered:] the pi., 
signifies the parts, of the person of a 
woman, that are exposed to view; namely, the 
face, arms, and legs. (Az.) You Bay ii i\jJZ\ 
[A teaman beautiful in respect of the 
parts, of the person, that are exposed to cieni]. 
(A.) _ [lienee, l An elevated, plain tract, bare 
of herbage or trees]. You say AjjU 

{ Land bare of herbage: (A:) and in like 

% * * 

manner, ijjlt a desert without any 

covering of trees ; its j* U~» meaning its elevated 
and plain tracts of ground that are uncovered by 
plants [or trees]. (T, TA.) See also J ~ ^ 
in two places. 

0 * * 0 

* An instrument for sweeping; a broom, 
or besom. (S. K.) 

03*0 0 * 

j- * . ■ " : see Also Annoyed; vexed: 

and despised: (S, K:) applied to a man. ( 9 .) 

It is said in a trad, that the companions of a man 

who is to come forth in tlie end of time, to be 
* 00 % * 00 % 
called * v ~ojC\ or, as some say, * r **ax}| ^# 1 , 
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•hall be (TA,) meaning despised; (S 

TA;) i. e. annoyed, or vexed, and caused to 
grieve or regret, or to grieve or regret most in¬ 
tensely: or driven away, or outcasts, and fatigued 
from jm*. signifying “ he fatigued ” a beast. 
(TA.) 

9 J 9 0 00 0 0 

jj..* < [pass. part. n. of Removed; put 

taken, or stripped, off: &.c. — And hcncc,] 1 A 
man who has given all that he had, so that nothing 
remains in his posstssi n : thus it is said to mean 
in the I£ur xvii. 31. (TA.)__ See also 




1. Jip iU*., (S, K,) aor. -, (K.) inf. n 

(S,) t lie bore rancour, malevolence, 
malice, or spite, aoninst me; and enmity: (S:) 
or he was angry with me. (K, TA.) 

me 1 • » 

2. inf. n file was, or became, 

niggardly, tenacious, or avaricious. (Sli, IAth. 

4. 2JJUI cX^ I The plant of the specie* ei tned 
J* [q- T.l p i forth a i* m, i v. a pvi hie. 
(TA) 

A »■ [is applied, npp. in tlie classical language, 
as it is in the present day, to Various species of 
thistle, and other prickly plants: also to the 
heads of thistles and the like: and particularly to 
the caltrop, or tribulus: and hcncc the explana¬ 


tions here following:] the 


[or prickly 


leads] of the [plant called ] : (S :) or a 

certain herb, (Aboo-Ziyad, Mgh.TA,) inclining 
to yellowness, (Aboo-Ziyad, TA,) having [a head 
of] prickles of rounded form : (Aboo-Ziyud, Mgh, 
TA:) seldom, or never, does any one walk 
upon it, when it has dried up, without putting 
upon his feet boots or sandals: and the ants trans¬ 
port its produce [or heads] to their nests: (Aboo- 
Ziy&d, TA:) a certain plant, the produce [or 
head] whereof (which is rough [or prickly], TA) 
clings to the wool of sheep, (?.,) and to the fur 
of camels, in their places of pasturing: (TA:) 
its leaves are lilte those of purslane (aJUJ) 1), or 
narrower, and at its leaves are compact and hard 
prickles, having three forks: [hence it seems to 
be a species of three-horned caltrop: or for 
“ three,” we should perhaps read four: (sec 
another application of the word in what follows:)] 
the drinking [of an infusion] thereof has the 
effect of crumbl ng the stone of the kidneys and 
bladder; and the drinking of the expressed juice 
of its leaves is good for the venereal faculty, and 
for difficulty in the discharge of urine, and for 
the bite of vipers; and the sprinkling it in the 
dwelling hills fleas: (!£:) also, accord, to Aboo- 
Na«r, the produce of the [plant called] JAJ: 
(TA:) and sharp, hard prickles or thorns: (TA 
in art. —o:) n. un. with S : (S, Mgh:) which 
some hold to apply to any fruit, or produce, of a 
plant, that is of the hind termed Sjvic [i. e. 
forming a compact and roundish head ]; and 
hence, to the pod of the cotton-plant. and it also 
signifies a prickle, or thorn. (TA.) [Hence,] 

* iSL .aJ *i\ 1 Verily he is rough. (A, TA.) And 

• #•! * » . 0 si 

sjAj *I t Verily they are strong: and 

of one person you say I’iL*. (TA.) And 
^ yh life is courageous: (K and TA 
Bk. I. 


in art. :) and of a number of persons you 
say >it—. jl,'*,. (TA in that art., q. v.) [See 

also Jl. .» . ■]_Sec also _ Also [\Caltrops. 

as meaning] a hind of instrument used in war, 
(S, K,) made like the mentioned in the 

first sentence if this paragraph, (S,) or like the 
prickles of the .'1.!*, (£,) of iron, (S, K,) or of 
canes, (K,) and sometimes of wood, (TA,) and 
cast, (K,) or set up, (TA,) around the army, 
(K, TA,) in the ways of the horses. (TA.)__ 
And l Rancour, malevolence, malice, or spite; 
and enmity; (K, TA ;) as also ♦ (K,) 

and ♦ and ♦ (S, K. [The last in 

the CK written ; but expressly said in 

the TA to be with damm, and so written in copies 
of the S and K.]) You say, ♦«<juo. > 
and “ [In his bosom is rancour, &c., 

against me]. (§.) 

• - 

f Affected with rancour, malevolence, 
malice, or spite; and enmity: (TA:) or angry. 
(K.) You say, s5\-\Verily 

he is affected with ’ancour, Ac., of the bosom 
against such a one. (TA.)_ t>r ij-. iCou¬ 
rageous [ami strong]; not to be attempted [in 
fight]. (A, TA.) [See also 

: see (of which it is properly the 

n. un.,) in four places. 

• • • - # 

: see 

• 0 0 0 0 0 0 

«£>U: see «il—last two significations. 

0e 0 0 0 0 

O S L-. 0 . : see last two significations. _ 

Also, (S, IF, K,) and (K,) so accord 

to Az, on the authority of Ltli, but in the ’Eyn, 
and also in the Moheet, as Sgh says, ♦ji—i 
which (SM says) is probably a mistranscription, 
(TA,) The hedge-hog: (’Eyn,S,!£:) or a large 
hedge-hog. (TA.) 


J—*■ 

8. J-^-l lie hunted, caught, snared, or en 
trapped, the [young lizards termed] pi. of 

(o,s.*) 

• • 

J—•- The young one of the [kind of lizard 
called] (AZ, S, Mgh, K,) when it first 

comes forth from its egg : (AZ, 8, K:) it is next 

called ^Ij^; then, then, and 

S - ' 

then, : (S and L voce : [but see this 

word:]) pi. [of peuc.] JL-».| (£) and [of mult.] 
J>—(S, ?L) and —»■> with kesr, and ill*., 
(K, TA,) with kesr and then fet-^. (TA. [In the 
C£ ii-»-.]) ^ [Hence,] yfl, (S,) or 

and (K,) The [lizard called] 

(S, K.) [Hence also,] jlaJI •$, 

i. e. I will not come to thee ever, (S, K,) until thy 
death : (S:) because the tooth of the does 
not fall out: (S, K:) a prov. (S.) 

• • 

. see [of which it is the dim.]. 


1. 


, (S, Msb, K,) aor. r , (Msb, K,) inf. n. 
(Mgh, Msb,) He cut it; or cut it off: 


369 

(S, Msb, K:) lie cut it off ntirely. (Mgh, Msb.) 

_ # 0 0 0 #• 0 0m 

—Hence, (S:) you say, 

(K,) inf. n. as above, (TA,) He cut the vein, and 
then cauterized it to prevent the flow of the blood: 
(?.:) or this is an elliptical expression, originally 
meaning he topped the flow of 
blood from the vein by cauterizat on. (Msb.) 
And hence, (Mgh,) -j, ‘ ~iynLSi, (S.Mgh,) 
or [ Cut ye off his hand, 

then cauterize ft], (S,* Mgh,* TA,) in order that 
the blood may stop. (S, Mgh, TA.) You say 
* 2^ * * * 0 , 

also, A/ljJl meaning I cauterized tlie beast 

by successive operations. (Bd in lxix. 7.)__ [Hence, 
also,] ;Tjj| (K,) inf. n. as above, (TA,) 

He stopped the disease by a remedy. (K.) And 

0&l 000 0 0- 

&*\ 4fU 


<ul dUm— 0 ., and 1IJJ0I, His mother , topped 
his sucking, and his food: (TA:) and ss\joj ^- 0 . 
[His sucking was stopped] ; (K;) said of a child. 
(TA.) And ;J^JI l lyl (K.) inf. n. as 

above, (TA,) He prevented such a one from at¬ 
taining the thing. (K.) And ^ (J| 

I cut off from him the thing, so that he 
cannot attain aught thereof (TA.) bee also 

, below. __ You say also, _ aor. 7 , 

t 0 0 0 

inf. n. It cauted them to pass aivaj, come 

to an end, cease, perish, or come to nought. (Zj, 
TA.) See, again, below, a ^ ^ 

(TK,) inf. n. (Yoo, 5-,) He strove, 

laboured, toiled, or exerted himself, and wearied 
himself, in work. (Y00, ]£> TK.) 

7. i l It was, or became, cut, or cut off: 
(S, Msb, I£:) [or ft was, or became, cut off en¬ 
tirely : see 1, of which it is the quasi-pass.] 

0 0 0 

A sword; because it cuts that upon which 
it comes: (Msb:) or a sharp sword; (§, K, TA;) 
and in the same sense applied to a [knife such as 

0 00 

is termed] liJ*: (TA :) and (so in the §, but in 
the K “ or”) the edge of a sword, with which one 
strikes. (S, K.) A lasting night. 

(K:) or a night of lasting evil, especially. (TA.) 

9 0 0 

Unluchiness, or inauspiciousness. (§,* 
K,* TA.) Some explain it thus in the passage 
here following. (S*TA) ^ t *l. ll jJ? *. 

0 0 0 it 00 0 » * 

U ^p\j\ jy, in tlie Kur lxix. 7, means 

* 0 

He sent it (the wind) upon them by fora, (Jel,) 
or made it to prevail against them by his power, 
(Bd,) [seven nights and eight days] consecutively; 
(T, S, Bd, K, Jel;) an expression taken from the 
repetition of the act of cauterization, (T, Bd, Jel.) 
i. e. the act of the ^—1^; (Jel;) whence this 
word (^^>1^) is applied to anything made conse¬ 
cutive; (T,TA;) and jty-m- is its pi.: (T, Bd, 
TA:) or signifies the making consecutive. 
and, as an epithet, consecutive, and continuous 
from first to last ; (Fr, TA:) or, accord, to sonic, 

0 0 0 it 

^0^)1 means the days that are consecutive 
with evil especially; and such ISd thinks to be 

0 0 0 mi 

the meaning: (TA:) or Jl means 

the nights that cut off good, or prosperity, * 

0 0 0 * 
je»-JI») from their people: (S,*K: [and the like 

is said by Bd in lxix. 7:]) or in the Kur 

means causing them to pass away, cornu to an 

12 
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end, cease, perish, or come to nought: (Zj, T:) 

or it may l>e an i f. n., meaningybr the purpose 

qf cutting off: or an inf. n. of a verb meant to be 

- • » » 

understood, as a denotative of state; i. e. »-i 
0 » » 

[agreeably with the explanation of Zj]; 
and this is confirmed by the reading 'with fet-h 

* J * 

[i. e. though this is a very rare form of 

f 1 J # 4 

inf, n.]: (Bd:) you Bay (K f ) in which 

case the latter word is an inf. n. used as an epithet, 
meaning cutting off, or preventing, good, or pros- 

m * * at 

per ity ; (TA;) and >1^1, which has a similar 

meaning. (If, TA.) 


«U.; pi. 


sec this latter word. 


3.■» A cause, or means, of cutting off, or 
stopping; (T, K, TA ;) ayn. (T, TA.) 

So in the saying, ;ljJJ » I Jdk This is a cause, 

or means, of cutting off, or stopping, the disease. 
(K ; *TA.) And hence, 

iilij JWJ « trad., (T, S, TA,) 

meaning [Keep ye to fasting, for it is] a came, 
or means, of stopping venereal intercourse, [rind a 
came, or means, of dispelling exultation, or ex¬ 
cessive exultation, and resting the mind upon 
things agreeable with natural desire :] (TA :) or 
an impediment to venery, and a cause of dimi¬ 
nishing the seminal fluid, and of stopping venereal 
intercourse or passion, Ac. (T, TA.) 

• # • e 

A child (TA) tvhose siHefting is stopped: 
(K,TA:) and whose food is stojqted. (TA.) And 
A child badly fed. (S, K.) Hence the prov., 

iSt* £*5 [The lapping of a little 
puppy that had hem badly fed ]: said on the 
occasion of a greedy person’s taking much of a 
thing that he had not been able to obtain, and 
that he had become able to obtain ; or in ordering 
one to take much when able. (TA. [Sec Freytng’s 
Arab. Prov. ii. 817; where anodicr reading is 

0 # • » t 0 M m . 

given, namely, in the place of Uj 

as well as the rending here given.]) 


1. (?»Mgh, Msb,K, Ac.,) which may also 

be written and pronounced O'*"**, w * l h ^ le dammeh 

* * * 

suppressed, (§,) and £>—*•, (K,) aor. - , (TA,) inf. n. 

(S,* Msb, If,* TA) and (Ham p. 667, 

and Bd in ii. 77,) lie, or it (a thing, S, Mgb), 

0 0 3 

had, or possessed, the quality termed [which 
see below ; i. e., teas, or became, good, or goodly, 
(generally the latter,) beautiful, comely, or pleasing, 
Ac.; and often signifies the same, as in 

J '• as 

the phrase v >-»J it mas, or became, good, 

&. c., tn his estimation ]: (§, K, TA:) and [in like 

90* - * # » 

manner] juJ means Zeyd became possessed 

of «>->»» (Mughnee in art. _One may not 

say transferring the dammeh of the to 


the ^ and making the former letter quiescent, 
except in one cuse; because it is [virtually, to¬ 
gether with its agent expressed or implied, in this 
case,] a predicate: [see 1 ’Alf p. 234:] this is 
allowable only in the case of a verb of praise or 

* 0 3 t 

dispraise ; in respect of the transference of 

the medial vowel, being likened to and 


which arc originally ^su and and thus one 

docs in all verbs like these two in meaning: a 
poet says, 

. ( i •'% ' - # 5 0 - 

"t ' ' • i $ *t * 3 * i 

IJ (>-»■ U jtyfbjA 


[Men have not withheld from me what I have 
desired, nor do I give them what they have de¬ 
sired : good, or very good, is this as a mode of ron- 

*-t * t * 3 * 

duct /p meaning 1 ^>I IJuk £>—»■. (S,TA.) You 

• 0* * 3 * 

say also, juj *., [meaning Good, or goodly. 
See., or very good See., is Zeyd! or] meaning 
I [i.c. how good, or goodly, tie., is Zeyd! 
1 U]. (B, TA in art. ^>.) 


• t 

as also 


2 . a (S, K,) inf. n. ^>.-^.3, (S,) lie made 

it, or rendered it, [i. e. good, or goodly, 

(generally the latter,) beautiful, comely, or pleas¬ 
ing, Ac.]; (K;) he beautified, embellished, or 
adorned, it; (S, TA;) as also (TA.) 

9 * %* J 5 * . ^ 'll 

You say, Aw JftkaJI The shaver beauti- 

•4 

fed, or trimmed, his head. (TA.) And 

# - - * • ^ a • . - - • t 

».l [117io hath made good, or 
goodly, everything that He hath created], in the 

.» • ' J '• - # i » 

Kur [xxxii. 0], means ; V _ J £> JJli. ,j —[hath 
made good, or goodly, the creation of everything ]. 

(TA.)_ [See also ^^-aJ.]_And see 10. 

- , - I - 

3. j^Ul JXj (S, TA) Verily I con- 

0 M 

tend with men for thy sujteriority in [i. e. 

goodness, or goodliness, Ac.]. (TA.) [^>-< 1 ^ fol¬ 
lowed hy an accus. is rendered by Golius, as on 
the authority of J, who gives no explanation of 
it, “ Bene tractavit et cgit.”] 

4. ^*1 as an intrans. v.: see 1. —.Also He 

did that which was [meaning good, comely, 

or pleasing; he acted well ]; (Msb;) he did a 

good deed: (Er-Iliigliib, TA :) [for] ^LLb-I is the 
• *" . * ' * 
contr. of »;L<I: (K:) it differs from laj in be¬ 
ing to oneself and to another; whereas the latter 
is only to another: (TA:) and it surpasses 
inasmuch as it means the giving more than one 
ones, and taking less than is owed to one; whereas 
the latter means the giving wlmt one owes, and 
taking what is owed to one. (Er-Kdghib, TA.) 
You gay, **31 and y [7 acted, or behaved , 

with goodness, well, or in a good or comely or 
pleasing manner, towards him ; did good to lam; 
benefited him; conferred a benefit, or benefits, 
upon /um]: both signify the same: (S, TA :) 

• * * 4 ^ 4 * 

and hence, in the Kur [xii. 101], ,y v >-»’l ji 

• ^ * * r 6 t 0 ^ St * m * 

j* ...Jl y I meaning ^1 [i. e. He hath 

acted well towards me, when he brought me forth 
from the prison ]: (AHeyth, Az:) or, accord, to 
some, the verb in this case is made to import the 
meaning of [which is trans. by means of 
i. e. He hath acted graciously with me ]. 

' # J - • 

(Mughnee in art. ^>.)—. )l is also cxqilaincd 

• »*0 

as meaning [i. c. The being sincere, or 

without hypocrisy; or the asserting oneself to be 
clear of believing in any beside God ] ; which is 

a condition of the soundness, or validity, of 

* * 0 

^)l and jiy *.>*^1 together: and as denoting 
watchfulness, and good obedience: and as meaning 
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the continuing in the right way, and following 
the way which those [of the righteous ] who have 
gone before have trodden; this last being said to 
be the meaning in the Kur ix. 101. (TA.)bb 

As a trans. v.: see 2, in three places._ 

also signifies lHe knew it: (S,If, TA:) [or] he 
hneiv it well; (Er-Rdgliib, Msb;) and so SLf 

^ 4 *4^4 '' 

as in the saying, AgyjxJl/ ■ > yh f He knows 
well the Arabic language. (MA.) Hcncc the say¬ 
ing of ’Alee, U ^Jl J l[The value of 

the man is what he knows, or knows well]. (TA.) 

' 4 • 4 » 4 A , 

U »UjI is another saying of ’Alee, 

meaning lMen are named, or reunited, in relation 
to what they know, and to the good deeds that 

0 0 t 4«# 01 

they do. ( f A.) _ and & U: see 

* * * j # J 

1, last sentence. You say also, t a;....a.I U [i. e. 


How very good, or goodly, Ac., is he /]; using 
the dim. form; like U [q.V.]* (? am * 5 

in art. e- .) = Also He (a nmn, I Aar) sat upon 
a high hill, or heap, of sand, such as is termed 
(IAar, K.) 


5. : sec 1._Also i. q. J**»3 [■• e. He 

henntified, embellished, or adorned, himself: and 
he affected what is beautiful, giuully, or comely, 
in person, or in action or actions or behaviour, or 
in moral character, Ac.]. (TA.) [~ : - g&id 
of a woman, occurs, in the former 6 en 6 e, in the $ 
and K in art ocj, and in tlic TA in art. hii, Ac.] 

* Ss * * * * a * * + + 

lie entered the hot bath 

awl i mu shaven. (TA.) 

6 . ij_da»3 [7/e affected to be (i. c. good, 

goodly, beautiful, comely, Ac.), not being really 
so]. (A iii art. [See 6 in that art.]) 

1 

10 . lie counted, accounted, reckoned, 

or esteemed, him, or it, fj—m. [i. e. good, goodly. 


beautiful, comely, pleasiny, Ac.; he approved, 
thought well qf, or lilted, him, or it] ; (S, K;) as 
also ♦ inf. n. ~>. (Har p. 694.) Hence 

the saying, IJjL <Sjfo [The 

making this word perfectly declinable is appro- 
vable, but the making it imperfectly declinable is 
agreeable with analogy]. (TA.) 

O—(?>K» &c.) and which is of the 

dial, of El-Hijdz, and ♦ (MF, TA,) Good¬ 
ness, or goodlineu, [generally the latter,] beauty, 
comeliness, or pleasingness; contr. of : (S:) 
i.q. : (K:) but accord, to An, [when re- 
lating to tnc person,] ^ is in the eyes, and 

is in the nose: (TA:) symmetry; or just 
proportion qf the several parts of the person, one 
to another: (Kull:) or anything, moving the 
mind, that is desired, or wished for; such as is 
approved by the intellect; and such as is approved 
hy natural desire; and such us is approved by 
the faculty of sense : in the common conventional 
language, mostly applied to what is approved by 
the sight: in the Kur, mostly to what is approved 
hy mental perception: it is in accidents as well as 
in substances: (Er-Rdgliib, TA:) the pi. is 
(S, K,) like pi. of Atl - J, and 

pi. of sul, Ac., (Kir p. 0,) contr. to rule, 
(S,K,) as though pi. of or ^ Q t 1 

(S accord, to different copies:) or, accord, to Lh 
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and Eth-Tha’dlibee, has no proper sing. 

(TA.) Uli- tjjy, in the Kur [ii. 77], 
means And eay ye to men a toying having tn it 
goodness (o—*- li ^jj») : or ma y niean : 
(Zj, TA :) and some read here : and some, 
|: accord, to the dial, of El-Hijaz: and some, 

as an inf. n., like : (®‘J : ) ^ut 

AHdt and Zj disallow this; the former saying 
that is like [as fcm. of ^j**l denoting 

the comparative and superlative degrees], and 
therefore should have the article Jl. (TA.) 
lll^. aJjJly Ot^^l in the Kur [xxix. 7], 

means [in like manner] And we have enjo ned 
man to do to his two parents what is good (U 
CLL. : (TA:) and here [also] some read 

1 :' — ; and some, OlL*.l. (Bd.) [Sec another ex. 
of a similar kind, from the Kur xviii. 85, voce 
Cl, near the beginning of the paragraph.] — 

J i 

> n c~>* [TVie convolvulus cairicvs of Linn.; 
abundant in the gardens of Cairo;] a certain 
plant that twines about trees and has a beautif ul 
flower. (TA.)_See also 

Having , or possessing, the quality termed 

[which sec above; good, or goodly, (gene¬ 
rally the latter,) beautiful, comely, pleasing or 
pleasant, &c.] ; (Msb, K, TA ;) cither intrin¬ 
sically, as when applied to belief in God and in his 
attributes; or cxtriiisiciilly, as when applied to war 
against unbelievers,for this is not good in itself: suid 
to be the only epithet of its measure except jis>: 
(TA:) and ♦ Oi - * - signifies the same, (IB, K,) 

, / y . * * * 

because from like and from 

jjte and (1B,TA,) and (K,) but 

this is an intensive epithet, [signifying very good or 
goodly fee.,] (IB, TA,) and (K,) also an 

intensive epithet, (S, IB,) and (K,) [pro¬ 

perly signifying being, or becoming, good at goodly 
fee.,] cited by Lh as used in a future sense, (TA,) 
and ♦ \ as applied to a face: (K•’) the fcm. 

is ill*-, and applied to a woman, (§, 

Msb, K,) though the corresponding masc. of this 
latter, namely, 1 is [said to be] not used (S, 
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K) as applied to a man [in the sense of *.], 

1 • y. |j jy |f y > 

(S,) [but the phrase yh as meaning 

illy# , . , 

ib mentioned in the S in art., jo^, 

t yy. i * f 

(see | jiA-rt, and see also the pi. in what 

here follows,)] and ♦ : (S, K:) the pi. masc. 

f , • y # 

is *., (Msb, K,) pi. of ». used as an cpi- 
tliet; but when is used as a [proper] name, 

y I« y • y 

its pi. is ; (Msb;) and ■» may also 

be pi. of *■; (TA ;) and (Sb, JC,) 

pi. of *., which has no broken pi.: (Sb:) 

• y 1 yf |ii y 

and j*yi)l ^>^> 1^1 means [the good, or 

goodly, fee., of the party, or company of men] : 
(I£ :) the pi. fem. is (K,) like the masc., 

pi. of f 1: — # and the only instance of its kind ex¬ 
cept pi. of *l*»g. (TA.) Yon say 

[A man very good or goodly fee.], 

using £>—i &■ an imitative sequent [for the purpose 

• . . « . 

of corroboration]. (§.)_[ k >—*■ A tra¬ 


dition of good authority; generally applied to one 
transmitted iu the first instance by two or more 
rclatcrs. — Also meaning Good, comely, good- 
humoured, pleasing, or pleasant, discourse or 
talk.] — U The bone that is next to the 

Mow; as also *JI: (K:) or the extremity 
of the bone of the upper half of the arm next the 
shoulder-joint, because of the abundance of flesh 
that is upon it; the extremity of that bone next 

I y _ 

the elbow being called : (TA in art. e :) 

or the upper part of that bone; the lower part 
thereof being called ^ y.,«3l. (Fr, TA in that art.) 

— A hind of tree, of beautiful appearance, (K, 
TA,) also called the »^)l, that grans in rows upon 
a hill, or heap, of sand; so called be¬ 
cause of its beauty; whence the is called 

II lju : thus described by Az, on the authority 
of ’Alec Ibn-Humzeh. (TA.) — [And hence, 
perhaps,] signifies also A high [or 

hill, or heap, of sund] : (IAar, K:) whence it is 

used as a [proper] name of u boy. (IAar, TA.) 

• • » 

= Sec also *., fust sentence. 

I y J J y • ( 

I: sec .‘>~*.l. 


J * • < J 

: see 


tain: pi. 


, first sentence. 

A ledge (joj) projecting from a moun- 

• (K.) 


fem. of [q. v.]. (8, Msb, K.) — 

Also, [used as a subst., or as an epithet in which 
the quality of a subst. is predominant, A good 
act or action;] an act of obedience [to God; 
often particularly applied to an alms-deed]: (Ivsh 
and Bd in iv. 80:) and the reward [of a good 
action]: (Er-Riighib, TA :) a good, benefit., bene¬ 
faction, boon, or blessing: (Ksh and Bd ibid.:) 
contr. of Hit-* [in all these senses]: ( 8 , K:) as 
contr. of this latter word, it signifies any rejoicing, 
or gladdening, good or benefit fee. that betides a 
man in hit soul and his body and his circum¬ 
stances: (Er-Rdghib, TA:) pi. oul*.: (K, and 
Kui* vii. 107, fee.:) it has no broken pi. (TA.) 
lienee, in the J£ur iv. 80, it means Abundance of 
herbage, or of the goods, conveniences, and com¬ 
forts, of life; ampleness of circumstances; and 
success: and there means the contr. of these. 
(Er-Riighib, TA.) in the Kur xi. 110, oUl*JI 
is said to mean The Jive daily prayers, as ex¬ 
piating what has been between them. (TA.)_ 

As an epithet, [fem. of l ^>~*-,] it is applied to 
an accident as well as to a substance. (Er-lldghib, 
TA.) 


: sec 
three places. 


and 


1 ; the latter, in 


[dim. of — Also] A high moun¬ 
tain : whence it is used as a [proper] name of a 
boy. (TA.) 

y#y » 

One’s utmost , [or rather one’s best ,] 
or the utmost of one’s power or ability or deed or 


if * -• J 


case: so in the saying, I jib ^Jjuu ^1 
[His utmost, or best, fee., is, or will be, the doing 

_ »» y«y M 

such a thing]: and * «jl means the same. 
(K»*TA.) 


see what next precedes. = 
hind of tree, with small leaves. (K.) 

; and its fcm., with S: see 
three places. 


1 Also A 


in 


: sec 
moon. (AA, S.) 


— [Hence,] The 


■ t ' 11 

1 , fcm. pi. : see O- 


1- ^11 denotes the compar.itivc and superlative 

• • 1 . ' ' * *u " 

degrees [of v >—»’] » ns ,n the phrase ^-*.^1 yh 
[lie, or it, is the better, and bett; or the more, 
and most, goodly or beautiful or comely fee.]: 
(K:) is the fem.; as in the pliraso 

.It The best names; those of God; 

which arc ninety and nine: (Jel in vii. 170:) 
it signifies the contr. of : (S, K:) the pi. 

of *)l is (K.) In the saying, in 

* m y y . Jy«. .y 

the Kur [vi. 163 and xvii. 30], JU I yfjJu 

> . > 1 . . . ' ■ 

*^)l [And approach ys not the 

projierty of the orphan, to make use of it,] except 
by that act which is best to be done with it, the 
meaning is, such an act us the taking care of it, 
and increasing it: (Bd:) or, as some say, the 
meaning is, the taking, of his property, what will 
[suffice to] conceal thoso parts of one’s person 
that should not be exposed, and stay one’s hunger. 
(TA.) [The fcm.] is applied to acci¬ 

dents only : not to substances. (Er-Riighib, TA.) 
It means also, [as an epithet in which the quality 
of a subst. predominates, That which is better, 
and that which is best. And hence,] The good 
fual or ultimate state or condition [appointed 
for the faithful]: (K:) so, it is said, in the Kur 
xli. 50. (TA.) And The view, or vision, of God; 
(K;) accord, to some: but it is said that in the Kur 

f y y 

x. 27, it means Paradise; and S>Lj, which there 
follows it, means the view, or vision, of the face 
of God. (TA.) And Victory: and martyrdom: 
(Th,K:) whence, [in the Kur ix. 52,] i(j*l 
II [one of the two best things ]; (K;) 
victory or martyrdom. (Ksh, Bd, Jel.) And 
The saying dftl *ji «^l (Jel in xcii. C and 0.) 
The pi. of t is ot.;...*. II and t ^1^ 1 1, 

(K, [the latter like £*.j pi. of hut mis¬ 

understood by Frcytag ns svn. with 
which next follows it in the K,]) neither of which 
is used without the article ,JI. (TA.) 

#y #y1 ' 

U : see 4 V Inst sentence but one. 

a subst. of tne measure ; (K;) 

or rather an inf. n. used as a subst.; (TA ;) pi. 

J y y y 3 i y 

whence (K) Culi- 

graphy; or] deliberate, orderly, and regular 
writing; (TK;) [or close and compact writing, 
without spaces, or gaps, and ivithout elongation 

I 0 0 

of the letters ;] contr . of (5- [See 


sec 


, and i 


72* 
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Doing, or mho does, that which it 
O'** - [meaning good, comely, or pleating ]; (K, 
TA ;) as also ♦ (jl — » <: (K :) or the latter [is 
an intensive epithet, meaning doing, or who does 
much that it good, comely, or pleating: or 
means constantly doing that which is 
(TA.)» ^ 8 ;„, fc J | j)\ji 01, in the Knr 

** or* '" * ® 

xn. 30, means J Verily we tee thee to be of those 
who know, or know well, the interpretation of 
dreamt: (Ksh, Bd, TA :•) or f of those endowed 
with knowledge: or of the doert of good to the 
/ ritonert: (Ksh, :) or of thote mho aid the 
weak anti the sufferer of wrong, and visit the 
tick. (TA.) 

•"» - , ,, 

* [A cause of good: pi., app., ♦ 

lilt® as originally is said to be pi. 

of «:L~a, originally Sly~*]. You sav, ^UhJI IJd* 
• • •«> • # 

« [77tu food it a cause of good, 
i. e. beneficial, to the body]. (§.) 


• a . i • 

see 


: sec 


J » * 

The beautiful placet [or parts] of the 
body: (KL:) accord, to some, (TA,) the sing, 
is ♦ *: or it has no sing.: (K:) the former 

opinion is disapproved by ISd.: the latter is the 
opinion of the grammarians and of the generality 
of the lexicologists. and therefore, says Sb, the 

1 » , J * * A * + 

rel. n. ir * ; for if had a sing, 

it would be restored to the sing, in forming the 
rel. n. (TA.) You say, 

Such a woman hat many beautiful placet [or 
partt] of the body. (TA.) And 4^)1 

—"9 [The beauties of the face, and itt defects ]: 
(K in art. £*» 0 [f° r ] signifies the contr. 

°f (?•) — [As contr. of jL~«, it signifies 

also Good qualities of any kind: and also good 
actions; like «£; agreeably with an ex¬ 
planation in the KL, _See also AI*.: 

s 

see the next preceding paragraph. 


1- (?» Msb, K,) aor. (Msb,) inf. n. 

>-*■» (§, M$b,) and some say that ly~L. also is 
sn inf. n., (Meb,) [but this is properly an inf. n. 
of un.,] He (a man) supjted, or sipped, or drank 
by little and little, (K,) soup, or broth, (S, K,) 
or an d the hhe; (Msb;) as also ♦ XJ -~—< 

(?»?L) an d ( 5 ,) or the last means, in a 

I surely, manner. (Sb^§.) You say also, - 
[T supped, or tipped, one tup, or 
etp]. (§.) And » T as meaning I drank [or 
tupped or sipped] what it termed >| 1 ». and *LA. 
(ISk,TA.) [Hence,] C&l ♦ £ls £.|\[They 

tipped tke cup of death; lit, deaths ]: and ♦lllil.l 
j*yl\ f [TViey sipped the draughts of sleep; 

meaning they took naps], (TA.)_One says 

also of a bird, (Mjb,K,) aor. as above, 


(M$b,) inf. n. yLL, (Mjb, £,) like as one says 
of a man, ; (TA;) [He tipped the water 

one should not say, in this case, V.A (Msb, K.) 

Hence the prov., (M$b,) JSL}\ [A 

sleeping like Use tipping of the bird]; i. e., of 
short duration; (S, M, M?b, TA;) l kcned, in 
its quick ending, to a bird’s swallowing water: 
(Msb:) in the copies of the K,jty m [a day]; 
and so in [some copies of] the S, and in the A. 
(TA.) And the saying, j *-L o- 
I slept [a sleep like the tipping of the bird; 
meaning,] a short, deep. (T, Msb.*) 

2: see 4, in two places. 

3. [ftLdfc He tupped, or sijtped, with him soup, 
or broth, &c.] You say, Cl£» «£L^U. [I 
tupped, or tipped , with him a bitter cup]. (TA.) 

4. (S, K,) inf. n. fuit, (TA,) 

I made him, or gave him, to tup, or sip, the 
toup, or broth; (S,*K;) as also (K,) 

inf. n. 3. (TA.) It is said in a prov.. 


* • . * ' - - 4 i •/ 


l 


[For the like thereof I used to give thee the 
mouthfuls of toup to tup, or tip ;] meaning ffvr 
the like of this case I used to act with goodness to 
thee. (A, TA. [See ulso Frey tag's Arab. Prov. 
ii. 437; where we read lyA*.!.] 

5: sec 1 . 

6 . (TA) They tupped, or sipped, [soup, 

or broth, &c.,] one with another. (KL.) 

8 : see 1, in three places._[Hence also,] 

and and iiUI, f He 

elicited, or exacted, the utmost pace, or power of 
going on, of the horse, and of the he-camel, and 
of the she-camel. (TA.) 

.: sec III*-. 

», inf. n. of 1 . _ Sec also 

A tingle act of supping or sipping; (S,* 
K;) as also ♦ ; but the former is the more 

chaste: (K:) some say that these are dial, vars., 

... j 

like and 2 Ju, and and : but 

accord, to Yoo, the former denotes the act, and 
the latter is the [proper] subst. (TA.) See also 
what next follows. 

A tup, or sip; i. e. a small quantity of 
what is tupped, or tipped: (K:) ora* much as 
it tupped, or sipped, at once : (S:) or 

a mouthful of what is tupped, or tipped; and 
some say that f is a dial. var.; but others, 

that this is an inf. n. [of un.] : (Msb :) pi 


[for an ex. of which see 4] (Mfb,TA) and -~**j 
or or Ol j.* (Msb) and [of pa UC.] ^ i» » I 

and iy-mj [in some copies of the K, erroneously, 

*>~ fc,l ]» »nd pi. pi. [or rather ^U-t], (K,) 

which ISd thinks to be rather a pi.* of ♦ 
contr. to rule. (TA.) You say, iyLL ^ 
In the veuel is a tup, or tip], (S, M?b.) See 
also iy-m.. 

A. well-known hind of food; (S;) toup; 
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i. e. what it supped, or tipped; (]£;) thin cooked 
food, (Sh, IAtli, Mgb,) that it tupped, or tipped, 
(lAth, Msb,) such as is prepared for one who 
has a complaint of his chest, (Sh,) made of flour 
and water and oil or grease, and sometimes 
sweetened: (IAth:) also called *yLL (Sh,S, 
M?b,K) and *1^ (Sh,?) and UlL and 
* 9 -^ i ( 5 ») the last two, the latter of which is 
like the inf. n., mentioned by IAfr, but regarded 
by ISd ns of doubtful authority. (TA.) See 
also iy. m-. 

s,. 

>—»-: see what next precedes. ^ Also One 
who supt, or tips, much: (S, K:) an epithet 
applied to a man. (§.) 

see !!_».. 


[^-U. act. part. n. of 1. Hence,] 

[lit. The supper, or tipper, of gold;] a surname 
of Ibn-J udli’dn, because he had a vessel of gold 
from which he supped, or sipped. (§, CJjL) 

I • 4 

[The mouth ; lit. the place of tupping , 
or sipping]. One says of him who is short, li 
»« ll [He has the mouth 

near to the anut]. (TA.) 


■: see 8 . —- j '-' 11 i. q. 

[i. e. I knew the newt certainly; or knew 


■]; “ 


somewhat of the news; see 4 in art. _ 
also t (S,TA.) And . J U 

He knew what was in his mind; as also 
♦ (K.) One says also, A* ^ Jj* 

meaning Hast thou found, or dis¬ 
covered, [or learned,] anything from tuch a one ? 
(Az, TA.) 

4: sec 1 . 

8 . He dug out the sand from a ^ - 

to procure the water beneath: (§:) he dug out 
the earth for the water to come forth : (TA:) 
and le—•- (T,K) he fetched out, by digging, 

the water of a so as heard by Az from 

more than one of Benoo-Temeem: (TA:) or he 

dug a »-; as also ♦ *lL^. (£.)_[Hence,] 

t He asked or sought, information, newt, or 
tidings. (TA.) _ See also 1, in two places. 

: see what next follows. 


l _j—(T,S,K) and (Ahmad Ibn-Yahyh, 
AAF, K) and »., accord, to the but this 
is unknown, and the correct word is L*, [or 
rather mentioned by lA»r, (TA,) Water 

which the earth imbibes from sand [nioce it], 
and which, when it reaches what is hard, it 
arrested thereby: one digt out the tand from over 
it,anddrawtitforth: (§:) or accumulated tand, 
beneath which is hard rock, to that, when the 
tand it rained upon, it imbibet the water of the 
rain, which, reaching the rock beneath, it arretted 
thereby, and the tand prevents the heat of the 
tun from drying up the water; wherefore, when 
the heat it vehement, the upper portion of the 
tand is dug out from over the water, and it weUt 
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forth, cold and sweet, and is taken by little and 
little: (Ax, TA:) or soft, or plain, ground, in 
which water remains and collects: or rugged 
ground, over which is sand, that collects the rain¬ 
water; so that whenever a bucketful is drawn forth, 
another collects: (5, TA:) so in the M : (TA:) 
pi. [of pauc.] ilZaJ ( 9 , 5 ) and [of mult] ill*.: 

(?:) is syn. with (S.) [See also 

■ # * ' 0 0 * 

^ /■- ^ ■ ■]_also signifies A small quantity 

of water; and so ♦ (Th, TA.) 



d 0 

1. *>»-, (Mfb, K,) aor. -, [contr. to general 
rule in the case of an intrans. v. of this class, 
unless the sec. pers. of the pret. be ---* which 

•eeros to be not improbable,] inf. n. (Mfb,) 
It (a plant, or herbage, Mfb, or a shoot of a 
palm-tree cut off from the mother-tree, or plucked 
forth from the ground, and planted, K) dried, or 
dried up. (Mfb, [Accord, to my copy of the 
M|b, the same is said of a well; but I incline to 
think that is here written by mistake for ^>lj 
(meaning straw) or some similar word.] You say 
also, (IA?r, 9, A, K,) aor. and inf. n. 

as above, (TA,) or inf. n. sfiyLm., (IAar,) and, 
as some say, JL»-; (A ’Obcyd, §;) and ; 

(TA;) The child, or young one, (S, A, K,) of a 
she-camel, (IAfr,) dried up in the l>clly, (S, A, 
50 or womb, (TA,) the time of the birth having 
been .exceeded. (TA.) And . (A, K,) 

and (Yoo,) and ♦ (S, K,) and 

(Yoo, K,) The arm, or hand, dried 
up ; (§, A;) and became unsound in its veins or 

A M 

ducts, and so rendered motionless; syn. 

( 9 > 50 or » 88 801116 say, became slender and 
small. (TA.)mia 1m., (S, Mfb, K,) aor. 1 , [in 
tliis case agreeable with general rule,] inf. n. 
(Msb, TA,) He cut it, namely, [or dry 

herbage] : (?, Mgh, Msb, K:) and he collected 

. J >< 

it; as also : (TA 0 or the former has the 

former signification [only] ; and ♦ the latter sig¬ 
nifies he sought it, and collected it. (S, K, TA.) 
You say also, J He collected dry herbage 
(t J.(^ ) for his camel. (TA in art. Jit.) And 

A 0 * 00 me 0 

He cut dry heritage ( u *. c *^) for 
his beast. (TA.) And He beat 

the branches of the trees so that its leaves became 
scattered [for, or upon, his sheep or goats ] ; like 

cAi- (TA.) __ Also, (9, 50 aor. as above, (9, 
A, K,) and so the inf. n., (TA,) He threw to him 
(namely a horse) [or dry herbage ]; ( 9 , 

5 >) hefed him therewith. (A, TA.) Az says, I 
have heard the Arabs say to a man •iXlifi 
[Feed thou thy horse with dry herbage ]. (TA.) 
Hence the prov., I [Ifeed thee with 

dry herbage and thou dungest upon me ]: (S, A, 
50 ,n< l *f it were said with [-»!»■(, “ I 
curry thee/’j it would not be strange: (9 0 8 p- 


; jr *■—lt-** 

plied to him who does evil to one who does good 
to him: (Az, 50 or to any one to whom a 
benefit has been done and who requites it with 
the contrary thereof, or is not grateful for it nor 
profits by it: and thus the prov. is related in the T 
and 9 and M and A [and 5]» hut by ’ Abd-es-Seldm 
El-Basrce, jl.VI. (TA.)_Hence, 

0 A A 0 > 

(A,) jUI (S, A t £,) aor * a na inf. n. as 

above, (9,) and Az adds (TA,) t He 

kindled the fire; or made it to burn, or to bum 
fiercely; (9, A, 50 ond fed it with firewood , 
like as one feeds a beast with : (A, TA:) 

or he collected to it what was scattered of the fire¬ 
wood: (TA:) and he stirred it. (K.)__ And 

0 0 0 A 0 ^ 

aor. and mf. n. as above, t lie kindled, 
and excited, or provoked, war, or the war . (TA.) 

0 0 0 A 0 

_And yfim. J He improved, or made good, 

the condition, (A, 5») °r property , (O,) of such 

_ 00 0 A 0 

a one. (A, 0,50 — And < 0 U \ He multi¬ 

plied hi* property, or made it to be much, (A, 
5,*) by [adding to it] the property of another: 
(A:) or a/ he put property into, or 
among, his property : (Skr:) or he strengthened 

him with property. (El-B&hilee.)_And 

0 0 0 0 

A+y*, (S, A, O,) aor. and inf. n. as above, (TA,) 
1 He feathered his arrow: (A, O:) or stuck the 
feathers upon the sides of his arrow: (S:) or 
mounted them upon his arrow. (TA.) 

4. It (herbage) became in such a state 
that it might be cut (ISh, 5) an ‘l gathered, 

(TA,) being dried up. (ISh.)_j^)l : 

see — Also She (a woman, 9 and 

5, and a camel, TA) had her child, or young one, 
dried up in her belly. (S, 50 =“ ‘J* 

[May God make his arm, or hand, to dry up; 
or to become unsound in its veins or ducts, and so 
rendered motionless;] is a form of imprecation 

used by the Arabs. (TA.)_JL»-I He cut 

(5) and collected (TA) c Ae***' [or dry herbage] 
with such a one; (5 0 88 though he helped him 
in doing so. (TA.) 

_ v •« »A 0 

8. : see in two places. 

10. jJ^I and J^ll sec 



(9, Mgh, Mfb, 5) and ♦JL, (S, Mfb, 
5,) but the former is the more common, (Msb,) 

and (5,) A garden: (El-F&rabec, S, Mgh, 
Msb, 5 : *) ° r a garden of palm-trees: (AH&t, 
Msb:) pi. (9, Msb) and (Msb.) 

_ Hence, J A privy; (El-Far&bee, 9, A, Mgh, 
Msb, 5 >) likewise called or : 

(Msb:) because they used to ease themselves in 
the gardens: (9, Mgh, Mfb, 5 0 then, when 
they made privies, they applied thus this appella¬ 
tion : (Msb:) and in like manner, ; but 

accord, to the Abridgment of the ’Eyn., this is 
proper, not tropical: (Msb:) or this last, also 
written «, signifies the same; (T A;) or a 
place in which human ordure has become col¬ 
lected : (¥0 the pi. of as applied to a privy 


is (9, Mgh, 5) and (Ibn-’Abb&d, 

5>) ■■ See also «. 

J, s - 

: see in two places: mmt and see 


S i 

see 


• - j 3 . - 

see 

• - l. . 

: see, 

■t i 


0 0 0 0 

i and see UU. 


[Having her foetus dried up in 
her womb]. (L from a verse of Ibn-Mu^bil.) 

Dry herbage; (Mfb;) dry pasture, or 
fodder: (EI-F&ribee, 9» Mgh, Msb, 5 0 
measure in the sense of the measure : 
(Msb:) what is fresh is not so called: (S, Mfb:) 
but yAc is applied to what is fresh and what is 
dry: this, says ISd, is the opinion of the gene¬ 
rality of the lexicologists: some [he adds] assert 
that is green pasture or herbage, as well 

as dry: but he says that this is not correct; [and 
the like is said in the Mfb;] for this word is pro¬ 
perly applied to denote dryness and contraction r 
ISh says that it is applied to all herbs, or legumi¬ 
nous plants, fresh as well as dry; as also ijd# 
and : Ax says that when they use it unre- 
stricted, the Arabs mean thereby [which is 
the herb called when it has become dry and 
white,] in particular; and that this is the best 
kind of fodder; that horses thrive upon it, and it 
is one of the best pastures for camels, or for 
camels and sheep and goats; a good supply in 
years of scarcity: (TA:) or it signifies cut herb¬ 
age or pasture; and is of the measure in the 
sense of the measure Jytk.: (Mfb:) the n. un. 
is with S, signifying a fascicle, or wisp, of u \*- • 
(TA:) [and sometimes a herb of any kind: the pi. 
is i£5lA»..] _ [It is also applied, in the present 
day, to Hemp, used for its intoxicating property; 

both fresh and dry: app. what is termed — 
- - . 0 00 * 
lAciljaJI in the 5 > v °° 6 Hi <!• v - : and also 

• 0 ' 0 * » 0 0 ^ 

termed ;I^U1I 1 • see De SacyV “Chrest. 

Arabe,” sec. ed., vol. i. pp. 210—283 


(jlLLJI: see J^..]_ i 


also signifies A 


child, or young one, that has dried up in the belly 
of its mother; (Mgh, Msb,TA;) and so 

and • and (TA:) or 

[and the rest], a child, or young one, that perishes 

in the belly of its mother. (50 It is said in a 

0 - 0 00$0 

trad., And she cast forth a child, or 

young one, dried up. (Mgh.) And you say, 

» - 000 0 00i 

s-t*. UjJ, c«i)l She (a camel) cast forth her 
young one dried up. (Mfb.) 

iM.u t . The [last] remains of the spirit (9, A,* 
Mfb,5) >n the heart, (TA,) [or of life;] in a 
sich man, (9, Mfb.K,) and in one who is wounded; 
(5;) 88 also ♦ (9, Msb, 5>) the S being 

sometimes elided. (Mfb.)_And \Any remains, 

A 0** 0 0 * • 

or relic. (TA.) You say, 

ril fc . ;tA*.l «LiM \[There remained 

not, of manliness, save a last relic going to and 
fro, or wavering, in the entrails of one at the 



574 


point of death]. (A, TA.) And ^iil ^iy U 

£jli 3 M* «. *^1 j [TVicre remained not, of the tun, 
save a la at departing relic]. (A, TA.) 

One thillcd in the hnowldge of herbs: 
ao in modem works. _ Accord, to Golius, as on 
the authority of the KL, but not in my copy of 
that work, A collector of iioy ; a forager.] 

f d I - 2 r 

[pi. of “yiV*.,] Cuttert, or cut ter» and 

collectors, of [or dry herbage ]: (TA:) or 

seekers and collectors thereof. (S.)sbScc also 
3 . 


5. - • , • - - 

: see its pi. 
t mI ■ 

: sec last signification. 

(S, A, TA,) or (K, [but this 

seem;; to be a mistake occasioned by the accidental 
• « J5 + + * 

omission of as is indicated by the addi¬ 

tion of j —^45 shortly after, referring to the word 
in a sense different from that which is here next 
mentioned,] A place, (S,) or land, (K,) in which 
is much [or dry herbage] ; (§, K;) as also 

~ .: (K:) or a place in which one cuts 

c -fc.: (A :) and the first (Jt* ») a place in 
which are much pasture, or herbage, and wealth, 
or good things. (£.) You say, Jjuo I Jus, 
meaning This is a [good] region abounding in 
i> * (TA.) And JXil 

Verily thou art in a place abounding in good 
things, therefore do not quit it: so in some copies 
of the S; and accord, to this explanation, tbe 
word is tropically U 6 ed: in other copies of the S, 

in a place abounding in (TA.)_See 

3 - 

also — Also the former, A thing in which 
u*C" '» i* put ; and so .; but the former is 
the more chaste; (A 'Obeyd, §, K;) and 
(K,) and f *, which is more chaste; so in 
some copies of the K, (TA;) and like 

Vlwhich the pi. is : (TA:) the 

first two of these words are applied to a woollen 
Am£a [q. v.] in which u Z e !t^ is put: (IAth:) 
and with kesr, signifies a [mcA of the 

hind call d] jJJIya. in which is ^/.gu.a.. (K.)_ 

Sec also «. 

u* i»> * A woman, - (§, K,) and a she-camcl, 
(TA,) whose child, or young one, dries up in her 

belly. (§, K, TA.)_An arm, or a hand, (jy,) 

drying up; or becoming unsound in its veins or 
ducts, and so rendered motionless: or becoming 
slender and small. (TA.) 

3 - 

An instrument with which [or 

dry herbage] is cut; (A 'Obeyd, S;) as also 

like ,jU): (TA:) or a plain [i. e. not 
» # 

serrated] [or reaping-hook] with which 

a. is cut; as also ~ u *»» *; but the former is 


the more chaste; (K;) or, accord, to the L, the 
latter is the better. (TA.) mm See also u *~ in 


two places, mi Also An iron instrument with 

• a - 

which a fire is stirred; and so * 3mas * : (§, K:) 


pi. (A.)—[Hence, t A hindlcr, an ex¬ 

citer, or a provoher, of war: or] a courageous 

' * A * «* • 

man. (K.) Of such one says, Jl ^u 

J [Excellent is the exciter of the army, or troop], 
•» A + # 

(S, A.) And ifm.* signifies J A hindlcr 

* 

and an exciter of war: (K, TA:) or a conductor 

• * A + m • > 

of war. (Ham p. 14.) You say, ^ 

iThey are the lnndlcrs and exciters if wars. (A.) 
mm Sec also 

t 2 # # S e # § 

3 m- * : in two places, ess Also t The 

podex: or anus: (S, Mgh, Msb,* K ;*) and so 
(TA:) pi. of the former i^U_«; (S, Mgh, 
K;) and of the latter : (TA :) the form r 

also occurs written with (_^j. (S, Mgh.) 

# A + A * m _ 3 . 

«4 : see : sssee also fLmm-o. _ Also 

A staff, or stick: or a rod, wand, or twig. (TA.) 

• i « . • r 

u *j * - -: sec last signification. 


4. 4 ,.*^.! He angered him. (El.) 

8 . They collected themselves together; 

congregated. (EI-Muarrij, K.) 

__ ■ : sec what next follows. 

• * 

vl ?,fc A thick, coarse, or rough, garment or 

piece of cloth; (Aboo-Semeyda’ El-Aariibce, El;) 

• . • • 

as also V1 ,*fc and (TA.) mm See also 


: see what next follows. 

The fetloch-jvint in 

• j ' ' 

the pastern (£*}) °f a beast: (S, K :) or, (K,) 
as also ♦> T . C .^. and (so in the TA,) a 

bone in the inside of the hoof, between the tendons 
(y^ic) and the [or shank ; app. the lower 

pastern-hone]: (K:) or the contents (^ 1 »-) of 
the hocf . (AA, TA:) or a small bone, like a 
[or finger-bone, a d script on aptly apply¬ 
ing to either of the pastern-bones, the upper of 
which seems to be here meant], at the extremity 
of the between the head thereof and the 

place where the hoof it set on, (Ag, S, K,) entering 
into the : (Ag, S: [ 6 ee this last word (&•»-), 
to which various significations arc assigned; here 
said in the TA to be that which contains the 
^f-iiym. and (both of which words 6 eem to 

be syn.), between, or amid, the flesh and the 

• -I 

tendons:]) or the bone of the [or pastern]: 
(T, K:) or a name applied to each of the two 
bones of the pattern (£•*)) of a horse. (TA.) as 
Lean, and lanh in the belly. (K.)_ And Dig- 
bcllied: or big in the sides: (TA :) or swollen, 
or inflated, in the sides: (S,K:) or swollen in 
the belly, and short: (Skr p. 57 : [sec an ex. in 

• I 

a verse cited voce in art. :]) bearing two 
contr. significations: (K:) fern, with!: (TA:) pi. 
ywl^. (Skr, S.)asThc male hare: (K,* TA:) 
and [so in the K; but accord, to the TA, “ or”] 
the calf. (K.) Also, accord, to the K, tbe “ male 

foxbut this is a mistake, occasioned by the 

^•* *0+ 

occurrence of the words w and to- 
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gether in a verse: the latter of these two signifies 
the “ male fox.” (TA.) = A company of mm; 
ns also f (El-Muarrij, K:*) a large num¬ 

ber of men collected together. (TA.) 

: see what next precedes. 


L aor. - (A. Msb, K) and - , (Msb, K,) 
• • « 

inf. n. j*», (A, Msb, K,) lie collected together 
(A, Msb, K) people, or a company of men. (A, 

Msb.)__[]Icncc,] iii) ^ 

t [/passed a night that brought anxieties crowd- 

1 * r 

ing together upon me]. (A, TA.)=sljjJL*., (S, 
A, Msb,) aor. ., inf. n. (S,) oriytm.; (A ;) 
and ♦ and ♦ lj j-iwJ ; (S, A ;) They 

collected themselves together, or assembled, (S, A, 

Msb,) and come round about (lyi*. [bntsee what 

J * * 

follows]) aiding one another: (A:) or 
signifies they were prompt, or active, [instead of 

lyL., in the K, I read as in the L,] in 

aiding one another: or they complied quickly, 
when called, or summoned: (L, K:) the verb is 
thus generally used in relation to a collective 
number: seldom in relation to one: (L:) or they 
collected themselves together, or assembled, for one 
thing or affair ; as also f and f Ijj .'*^ 1 , 

and f (L, K.) And xjx- Ijjut*., (L,) 

und They collected themselves 

together, aiding one another against him. (A.) 
And * ~^l The people, or party, 

collected themselves together to such a one, and 
prepared, equipped, or furnished, themselves [for 

Jf * M m m —mm 

action], (TA.)_ ml They combined for 

him, [or on his account,] and took pains, or 
exerted thcmselces, in treating him with courtesy 
and honour; nnd so si iyU*.. (Fr, L.) And 
They showed honotir, and gave a hospitable enter¬ 
tainment, to him ; namely, a guest. (L.) 

4: sec 1. 

5: see 1 . 

6 : see 1 , in two places. 

8 : sec 1 , in three places. __ I j£» a) ju ^.1 

He prejtared himself for him [in such a case, or 
in such an affair]. (A.)__«jlp«)l ^ >>-.7^.1 
and Ule>aJ0 He strove, laboured, or exerted him¬ 
self, in, and for, the entertainment of a guest or 
guests. (A.) 

(S, K,) originally an inf. n., (S,) and 

— • * m 

"jkZ.m., (K,) An assembly, or a collected or con¬ 
gregated body or parly, (S, K,) of men. (S.) 

: see what next precedes. 

One who does not leave [ unemployed ] any 
endeavour or aid or property that he possesses; 
as ulso ♦j.*:*..; (L, K;) and pi. jJ±.. 

(L.)— A valley similar to land such as 

is termed : (K:) a valley which a small 
and an inconsiderable quantity of water causes to 
flow. (TA.) 

3 U*. Land that does not fiorv with water 
save in consequence of much rain: (S:) or in 
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consequence of [lasting, or continuous, rain, such 
as is termed] i+jy : (IJL:) or that flows with 
water in consequence of the least rain; (ISk, M, 
K;) as also jlij and an< ^ *jp : (16k.:) or 

such as is the quickest to flow with water: (AA 
in a marginal note in a copy of the S:) or 
signifies a water-course of which the ground is 
hard, quickly flowing with water, having many 
minor water-courses pouring into its bed 

and uniting one with another. (ISh.) 

j£U. [A people collecting themselves together, 

* * 3 • 

or assembling , &c. (see 1)]: pi. occurring 

• Sea • ' a 

in a trad., followed by jiy. (L.) _ £*}li *W- 

1 j A V and t !>*.«■. « Such a one 

came [full of energy,] prepared, furnished, equijy- 

• + 

ped, or accoutred. (S.) See also 

jj A - - A man with whom is an assembly, or 
a collected body, or party, of men: (L:) or one 
to whom others collect themselves together; who 
is served, or waited on: (A:) or obeyed by others, 
(S, K,) among his people, (T A ,) and whom they are 

prompt [instead of ££**-j, in most of the copies 

.A , ' 

of the K, I read £y*~j, as in others and in the S,] 
to serve, (S, K f ) and to whom they collect them¬ 
selves together. (TA.) 

j*i- - Places where people are collected to 

* • • - . 

go forth: or it is a pi. of contr. to rule, 

like */iL« [pi. of a*£>] and [pi. of *■»■»>] 

(L from a trad.) [See « T «bU~*.] 

• a * ' * ' 

» A ~- - : sec jk A .»., and ju<W. 


1. j A -~, aor. - and -, (S, M§b, K,) the former 
of which aors. is found in llie seven readings of 
the Kur, (Msb,) inf. n. ytm., (S, Msb, 1JL,) He 
congregated, or collected together, (S, M$b, ]£,) 
men: (S, Msb:) or he congregated them, or col¬ 
lected them together, and drove them: (Msb, 
TA :) he made them to go forth, collected together, 
from one place to another: (Bd in lix. 2:) he, 
or it, compelled them to emigrate: (K,* TA: [in 
the CK is put by mistake for r^JI, the 

explanation of the inf. n.:]) and [simply] he drove 
towards a place or quarter. (TA.) Hence 
jSmJt J [The day of congregation, See .; meaning] 
the day of resurrection: (S,* TA:) [see also 
J A r - •] and jlaJI l[The Chapter of the 
Compulsion to emigration; which is the fifty-ninth 
chapter of the Kur-an]. (TA.) It is said by most of 
the expositors of the Kur that the wild animals and 
other beasts, and even the flies, will be collected to¬ 
gether (j *— ~) for retaliation; and they cite a trad, 
on this subject. (TA.) 60 in the Kur [lxxxi. 5], 
-j A ^ tjly And when the wild animals 

shall be collected together, (B$, Jel,) from every 
quarter, (Bd,) after resurrection; (Jel;) or raised 
to life, (Bd,) for the purpose of their retaliating, 
one upon another; after which they shall return 
to dust: (B^, Jel:) or the meaning is, shall die, 
(Az, §,) in the present world; accord, to some: 
(Az:) and thus says ’Ikrimeh, (S, TA,) on the 
authority of I’Ab, (TA,) as is related by Sa’ecd 


Ibn-Masrook: (S, TA:) but accord, to some, the 
two meanings are nearly the same; for each de¬ 
notes collection. (TA.) >1*. also signifies The 
going forth with a people fleeing or hastening or 
dispersing themselves in war; when used abso¬ 
lutely. (TA.) __ i£j1 aor. and : , 

(Lth,) inf.n.^L*., (K,) \The year of dearth de¬ 
stroyed their camels and other quadrupeds; be¬ 
cause it causes the owners to collect themselves 
from the various quarters to the cities or towns: 
(Lth:) or it caused them to go down to the cities 
or towns: (A:) or it distressed them; app., be¬ 
cause of their collecting themselves together from 
the desert to the places of settled abodes: (Ahu-{- 
Teiyib:) and £*^-3 JU ii-JI C^^The year of 
dearth destroyed the camels Sfc. of such a one. 
(S,K.*) = ^, (S, A,) inf. n. (S, K f ) 

J He made it (a spear-head, S, A) thin, or slender: 
(S, A, K:) he made it (a spear-head, and a knife,) 
sharj), or pointed, and thin, or 1 lender: (TA:) 
he made it small, and thin, or slender : (Th:) he 
pared it; namely, a stick: (TA:) he pared it, 
and made it shaip, or pointed. (S.) 

7. *■— »t They (people) became collected to¬ 

gether from the desert to the places of settled 
abodes. (Abu-t-Teiyib.) 

I Anything thin, or lender, or elegant. 

(TA.) You say £3« M thin, or an elegant, 
ear; (Lth, ISk, S, A, K;) as though it were 
pared, (Lth, S,) and made sharp: (S:) or small, 
elegant, and round: (Lth:) or thin at the end: 
(Th:) or sharp-pointed: (TA :) and the epithet 
is the same for the dual also and the pi.: (K:) 
[J says that] it does not admit the dual form nor 
the pi., because it is originally an inf. n., and the 
expression above mentioned is like »U and 
but ijLL. £31 is sometimes said: (S:) 
and the pi. occurs in a verse of Umeiyeh 

Ibn-Abee-’Aidh: (TA:) and you also say £31 
t \ (TA.) is also applied in the same 
sense as an epithet to other things. (S.) You say 
j SjJ t A thin, or an elegant, feather of an 
arrow ; (Lth, S, A, K;) as though it were pared: 
(Lth :) or sharp-pointed. (TA.) Also j-io- £l 
I A thin, or slender, spear-head: (S, K:) or sharp, 
or sharp-pointed: and £«£»< ' H like man¬ 
ner: and ■ (TA:) and and 

• • j • - ... • , • • , , •" 

jlm. ly-»: like £}*■ and £j*>, and yjy and yjy: 
(Akh, S:) or signifies an arrow having 

straight, or even, feathers; and so 
and 'l'of the same measure as an ar¬ 

row having good feathers attached to it. (TA.) 
You also say £31}1 j—» camel having a 

thin, or an elegant, ear. (TA.) 
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or any venomous or noxious reptiles or the like, 
such as scorpions and serpents; syn. jdyh ; (As, 
K;) as also and (As.) — Also 

the former, Whatever is captured, snared, en¬ 
trapped, hunted, or chased, of wild animals or 
the like, birds, and fish, ,j'c.; (K;) whether small 
or great: (TA:) or the great thereof: or what 
is eaten thereof: (K:) thus in all the copies of 
the K; but the pronoun [in the latter case] does 
not refer to the animals Ac. above mentioned: it 
is expressly said in the T and M that the word 
signifies whatever is eaten of herbs, or leguminous 
plants, of the earth, such as the cltj and w 
(TA.) 

One who congregat s, or collects together, 
people. (TA.) With the article J1, applied to 
Mohammad; (S, £;) because he collects people 
after him (S, IAth) and to his religion. (lAtli.) 

A collector of pods. (El-Hnlwuneo, Mgh :) 
and [its pi.] jll*. signifies collectors of the tithes 
and poll-tax. (TA.) 

(S, K) and (K) A place of con¬ 

gregation : (§, K:) a term used when people are 
collected together to a town or country, and to an 
encampment, and the like. (TA.) Hence, 
y‘- c't [The day of the place of congregation; 
meaning the day of judgment]. (TA.) 

; and its fern., with «: see 


see 


• • * + 


and olj A .»., (K,) each being a coll. n. 
without a sing.; (TA;) or the former is sing, of 
the latter; (S, Msb;) Any small animals that 
creep or walk upon the earth; (S, Mgh, Mf b, K;) 
as jerboas and hedgehogs and lizards of the kind 
called and the like: (TA:) or the former, 
(Msb,) or latter, (Mgh,) is applied to rats or mice, 
andjtrboav, and lizards of the hind above men¬ 
tioned, (Mgh, Msb,) collected together: (Msl>:) 


Q. 1. 


», (TA,) inf. n. 


,(S,£,TA,) 


He rattled in the throat, in dying: he made his 
breath, or spirit, (<«-.>i, or <« -.> ? , accord, to dif¬ 
ferent copies of the S and K,) to reciprocate: (S, 
K:) said also of the chest: or he made the sound 
of his breath to reciprocate in his throat, or 
fauces, without uttering it with his tongue. (TA.) 
Also said of an ass, He made his voice to reci¬ 
procate in his throat: (S, K, TA :) or uttered his 
voice from his chest. (TA.) 

£ j*-~ Water that is beneath the ground, un¬ 
perceived, in the wide water-channels that contain 
small pebbles, and which, when one has dug to the 
depth of a cubit, gushes forth abundantly: waters 
of this description are called by the Arabs iblaJ 

[pi. of (^j—^] an< l jlr^* [pl- an ^ : 

and sweet mater, of the water of a : (Az, 
TA:) or water that runs, clear and shallow, over 
pelbles, or over small pebbles: (TA:) what is 
termed .VI*-, among pebbles: (ISk, S, K:) or 

w # f | 

what is termed having pebbles in it: (K 

accord, to the TA:) or what resembles that which 
is termed —, in which waters collect: or a small, 
or round, hollow, or cavity, in a mountain, in 
which water becomes clear, (Az, K, TA,) after 
collecting: (Az,TA:) or water in a small, or 
round, hollow, or cavity, in a mountain. (A.)__ 
Soft foraminous stones (£lj^) of th ground: 
n. un. with «. (K.) — A small, (A, TA,) or 
thin, (K,) and clean, (TA,) [or mug], (A, 
K, TA,) in which water is cooled, (A,) of the 
manufacture of El-Heereh. (K.) — The cocoa- 
nut. (Kr, TA.) 
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i+ j Z .m inf. n. of, 


- 


1 jrj—■■ [q. v.].__[The rattles;] 
the voice of a sick person recijtrocated in the 
throat, or faucet. (A.) 


1- said of a she-camel's dug, lit milh 

became drann up or withdrawn or withheld, or it 
went away, from it. (IDrd, L, TA. [See also 
4 and 10.]) 

2. aif* ». » * ■»■, inf. n. w tft a. 3, He (a man, TA) 
contracted his ey lids, and looked through the in¬ 
terstices of their lashes. (IDrd, ]£.) 

4. w tm fcl, aaid of a ahe-camera udder, It be¬ 

came contracted, and like an old worn-out water- 
•kin or milk-shin. (TA. [See also 1 and 10.]) 
— ihLJl The palm-tree bore dates each 

as are termed (S, Mgh, Mfb.) 

5. He wore old and worn-out clothing, 

(O, L, KL, TA,) such as is termed : (O, 

L, TA:) in the copies of the K, erroneously, 

7,1. (TA.) 

10. said of an ndder, (Jm,]$L,) It 

became contracted: (Jin:) or became dried up 
and contracted. (£. [9ee also 1 and 4.]) And 

" * | 7.i <1 The ear became dried up (Mgh, 
Mfb, K) and contracted. (K.) And - - i 

The cartilage of the nose became dried up 
from want of natural motion. (Msb.)_ See 
also 5. 

1 


. Dry bread. (£.) 

. The worst hind of dates ; (S, Mgh, Mfb, 
K;) that dry up without ripening, so that they 
have no flesh : (Mfb:) or dates without firmness, 
having no stones; (£;) like (TA:) or 

dry, or tough, bad dates; (K;) for when they 
dry up, they become hard and bad, without taste 
and without sweetness: (TA:) or of which the 
lower portion has become bad and rotten, while in 
its place: (lAfr, TA in art. :) n. un. with S. 
(Msb.) [Hence,] aj^ U 1H\, a prov., (S, 

Meyd, O,) meaning Dost thou combine the worst 
of dates and bad measure? applied to him who 
combines two bad qualities. (Meyd, O.) __ A 
worn-out udder; (S,£;) as also tJLu.: (K:) 
or an udder of which the milk has 'dried up, 
so that it has become contracted (EM p. 67.) 
.A thing that is lean, and dry, or withered. 
(KL.) 


see 


JLA. 


many such as are termed 


• • - 

Hates having 
(TA.) 

. The head [or glans] of the penis: (TA :) 
or the part of the penis, (S, £,) [i. e.] the part of 
the head of the penis, (Mgh,) that is above [i. e. 
beyond] the place of circumcision: (S, Mgh, $:) 
[accord, to the latter explanation, somewhat more 
than ths glans:] the mulct for the cutting off of 
which is the whole price of blood. (TA.) 

• « 

Old, and worn-out: applied to clothing 
or a garment. (S, £, TA.) 


A [A palm-tree that bears dates such 
us are termed (§ and L voce ]\ £i».) 


• «# * w 9 

w i Afc A man clad in old and worn-out 
clothing [such as is termed o^A*.]: (S, TA:) a 
man in evil condition; slovenly in his person; 
threadbare, shabby, or mean, in the state of his 
apparel: or dried up, and shrivelled: or having 
his garment tucked up. (TA.) 


. ,s - 
1* SjjJI w 


• and 


. • *. 

-, aor. -, inf. n. 

for the former of which, is used by poetic 

license: 


aor. 1 , (TA,) inf. n. 

(£,TA) and JyU.: (TA:) The flow of 
milh became full: (S :) or became vehement in the 
udder: or collected quickly therein: (K, TA:) 
but accord, to Lth, .4.7^ and tjJLu. 

are like 

*•' Hr • r, 

uak> and and and ; the former 

being an inf n., and the latter a subst. [in the 
proper sense of the term, app. signifying milk 
collected, or collected quickly, in the udder ] 
(TA.)__ [Hence,] a/lil (£,) aor. -, 

inf. n. At*., (TA,) \The cloud had much water. 
(K,TA.) And aor. -, inf. n. 

t The sky let fall a rain such as is termed 
(AZ,6.) And . ‘ I t s., fThe valley poured 

(jia) with water. (TA.)_And luJjl c 

» The palm-tree bon: much fruit. (Yag^oob, S, K, 
TA. ) A nd , (S, ^,) inf. n. 

or, accord, to Tb, Ai^., (TA,) f The people col¬ 
lected themselves together, or assembled. (Th, S, 
cflfc, inf. n. .ill*, and 
(a camel) collected her milh. (£.)__ 25 LJt - , 

(?»5>) aor. z , (&,) inf. n. 4klw., (TA,) He left 
milking theyshe-camel until her millt collected (S, 
K, TA) sa her udder. (TA.) 

• 0 * 

■ * 1. 7 «.: see L 

• ' • r 

f A rain exceeding such as is termed 
; like 3> i kL. and (S). 

• re# 1 e 

■t* 1. ^ *l5V» (¥») or, as in the Mohee{, 
f (TA,) means f [They came, 


or such a one came,] with their company. (K,TA.) 

Ju-., (IDrd, S,Sgh,) thus correctly written, 
• % 

like^U£>, but in [most of] the copies of the K 

like vWl, (TA, [in the C]£ like IJU-l,]) A 
piece of wood which is put in the mouth of a hid, 
(?, £,) across, (S,) and tied (S, K) at the back 
of his neck, (S,) to prevent him from sucking . 
(S, K:) also called(IDrd, S.) 

• 4 # e 

A she-camel collecting milh in her udder 
(S,K ) quickly. (S.) 

[act. part. n. of ]. You say 

A sheep, or goat, abounding with milh. 
(TA in art [And hence,] luLi 

A palm-tree bearing much fruit. (Yafkoob, S, 
K.)_ Also f Consecutive, or uninterrupted. (Ibn- 
’Abb&d, ^.) 


1* a 011 - - > (M§b, 5,) inf. (M§b,) 

He was, or became, angry; (Mgb, K;) as also 


[Book I. 

: (Mfb:) or the latter signifies he became 
angered. (TA.)_ And He was, or became, con¬ 
founded and stupified by shame; or ashamed and 
confounded or stupified, and remained speechless 
and motionless. (Mgb.) See also 8. , 

aor. -, inf. n.^1*.; (M$b;) or aor. 7; 

(?0 He angered him; (M$b, ^1;) as also 
(IA 9 r, S, Msb, K,) and t (^.) 

And, accord, to AZ (S) and El-Fardbee, (Msb,) 
(S, Msb, K.) aor. ; and *, (1^,) He an¬ 
noyed him, (S, Msb, K,) and said to him what 
he disliked, (K,) and angered him; (S, Mfb;) 
namely, a man sitting with him. (S, Mfb, £.) 
An Arab of chaste speech is related to have said, 

meaning That is of 
the things that anger the sons of such a one. (S.)_ 
Accord, to I Aar, (S,) 4 « signifies He caused 
him to become confounded and stupified by shame ; 
or to become ashamed and confounded or stupified, 
and to remain speechless and motionless; (S, K;) 
ns also (S, Mfb, K:) and both signify it 

caused him to be affected with shame, shyness, or 
bashfulness; or to shrink ; us in the saying, to one 
shrinking from food, »»,^jJl U, or 
What caused thee to be affected with shame, Ac. ? 
(^A)^, nor. -, inf. He became 

fat, or in a good condition of body, after leanness. 
(K.) And Jjl J> ajljjl >%;•>, (^,) 

aor. - , inf. n.^LL, (TA,) or (T^L,) The 

beast obtained somewhat of the [herbage called] 
£■*. in the beginning thereof, and became fat, 
and in good condition, and large in the belly, (K, 
TA,) and goodly: (TA:) or, as En-Nndr says, 
the beasts became in good condi¬ 
tion. (S.) — l l af m l r U lie ate not of our 

food (K, TA) aught. (TA.) — U He 

hit not, or obtained not, or found not, the game, or 
object of the chase. (EL)r J ,‘■ , inf n .ILL. (TA) 
and^yt*., (K,) He was, or became, fatigued, 
tired, or wearied. (K, TA.) The Arabs sav, 

r > J ^ J J Jl M * 9 

Labour, Qr toil, occasions 

fatigue. (Yoo, TA.) 

2: seel. 

4: see 1, in four places. 

5: see 8. —. You say also, ^ *-r , y 

He guards against things forbidden. (TA.) 

8. ^r—: see 1. _ Also He felt, or had a 
sense of, or was moved or affected with, shame, or 

shyness, or bashfulness. (Mfb.) (S, 

Mgh, K) and Hi, (K,) and (S, Mgh,) 

or this last is not allowable except when is 
meant to be understood, (TA,) signify the same; 
(S, Mgh;) i.e. He was ashamed of it, or abashed 
at him; or was ashamed to do it, or shy of doing 
it: (Mgh, K:) or it signifies, (Mgh,) or signifies 
also, (K,) he shrank from it, or him: (Mgh, £:) 
or, as some say, thus used it is vulgar; for 
with the Arabs,, is only anger: (Mgh:) but IB 
cites, from Kutheiyir, 

C*5Uae % yff* Ujil • 

• f < *. * • 

cAii* jJ l^i * 

as meaning [Verily I, when the gift of thorn two 




577 


Book I.] 

in my possession is not for what I have done,] am 
ashamed, or abashed: and in a trad, of ’Alee, 
respecting the thief, occurs the saying,^1 
sj ^ ^t, meaning Verily I am ashamed 
not to leave him a hand; and I shrink from it. 
(TA.) [And 7app. signifies the same; for,] 
accord, to Ay, (TA,) [the inf. n.] j>ylw. signifies 
The act of shrinking. (£•) You say also, jjil 
JLU Verily I abstain from it, or refrain 

from it, to shun blame, or through disdain and 

iS'-l 

pride; disdain , or scorn, it; and 

am ashamed of it. (J£.) Also He was, or be¬ 
came, master of many [or dependents &c.] 
and servants. (KL.) 

A man’s special dependents, consisting of 
his family and slaves [and others], or his neigh¬ 
bours, who are angry on his account (K, TA) 
when an event befalls him; (TA ;) ns also ▼ 3 8 .*.»■; 
(Yoo,TA;) in the K,erroneously,3pm*.; (TA;) 
and jAlwA ; (K;) which I Aar thinks to bo pi. 
of used in a sing, sense; (TA;) [for] this 
word is applied to one [of such persons] as well 
as to a pi. number: (K :) you say, I jus 

[This young man, or slave, is a depen¬ 
dent of mine]: (IAyr, TA:) or >r U. signifies, 
(ISk, Mgh, Myb,) or signifies also, (K,) a man’s 
relations and household; (ISk, Mgh, Myb, ]£;) 
or his servants; (S, Msb;) and those who are 
angry on his account (ISk, S, Mgh, Msb) when 
an event befalls him; (Mgh, Msb ;) for which 
reason they are thus called: (S:) or a man’s 
followers; and those on whose account he should 
be angry: (Jj&m p. G14:) or tlie^t*. of a man 
are those wha are angry on his account; or those 
on whose account he is angry: (Hnr p. 164:) 
accord, to ISk, (Myb,) it is a word having a pi. 
signification, and having no proper sing.: (Mgh, 
Myb:) but some say that it has for its pi. : 
(Mgh :) and aefcord. to the K, * *t, [in the 
CI£ .l*JL».] signifies neighbours and guests; as 
though it were pi. of, like as is of 

• # " • , | f 

i but [perhaps this should be ; for] 

we find in the M, ;S>>, meaning These 

are my neighbours, and my guests: (TA:) and 
1with two ^ammehs, signifies slaves; 
(IAyr, TA ;) or, as some say, followers, whether 
slaves or free persons. (TA.) mm Also An object 
of desire or quest; syn. aJlL [in the CK JLU>]; 
and so Ijtyi*.. (K.) You say, It is 

his object of desire or quest. (TK.) 

*11 _ |/ 

Persons having 9 or possessing , ( as in 

the explanation of IAyr, for which is erro¬ 
neously substituted in th9 copies of the 1$L, TA,) 
consummate shame, shyness, bashfulness, or pu¬ 
dency. (IAyr, K, TA.)_See also^i*.. 

A> n *» (in the erroneously, ] i‘- TA): 
see j/ > » fc . .__AIso [in the CK, erroneously, 3 , *' ] 

•Is ^ 

A woman, or a wife; syn. i\j*. ($, TA.) bJ. q. 
jtUh [app. as meaning protection, safeguard, or 
security of life and property]. (Yoo, £.) So in 
the phrase, ei [Protection, &c., is due to 

him]. (Yoo, TA.) _ Relationship. (^.) So in 

Bk. I. 


the phrase, 2* 
ship], (TA.) i 


[Among them is relation- 


: See also i 


<1 a Anger. (As, S, Mgh, Msb, TA.)_And 
Shame, shyness, baskfuln ss, or pudency; (S, 
Myb, K ;) and a shrinking (Lth, Mgh, K, TA) 
from ones brother in a place of eating, and in 
seeking, or requesting, a thing that one wants. 
(Lth, Mgh, TA.) It has been asserted, (Mgh, 
Msb, TA,) on the authority of As, (Myb, TA,) 
that it signifies only “anger:” (Mgh, Myb, TA:) 
but several authors have refuted this assertion, 
by showing that it occurs in trads. as meaning 
“ shame.” (MF, TA.)_Also The act of annoy¬ 
ing a person sitting with one, and saying to him 
what he dislikes; and so * 3 «.£».. (K.) 

in the CK : see 

j>yt^: seelast sentence but one.celt 
is also an inf. n. of 1. (K.) 

(S, K,) in some of the copies of the S 

• * * 

which is app. a mistake, (TA,) [thus I 
find it in one of my copies of the S,] t. q. ♦ ,«; 

(S, K;) i. e. Regarded with reverence, venera¬ 
tion, respect, honour, awe, or fear; (TA;) applied 
to a man. (§.) 

• - 

A man being, or becoming, fat, or in a 
good condition of body, after leanness. (TA.) 

• 1 • / 

« Angered. (TA.) [But it is implied iu 
the S that it signifies Confounded and stupifed 
by shame; or ashamed and confounded or stupi¬ 
fed, and remaining speechless and motionless.] 
A poet says, 

• $ +•* 3 #11-' . 

, I 1 1 ♦ • <2 % + 

* • 

[By thy life, verily the round cake of bread of 
Aboo-Khubeyb is slow in becoming thoroughly 
baked: the eater is angered, or confounded and 
stupifed by shame, Ac.]. (S, TA.) 

* 2 ;* * * A ' 


^ I li» MW 

y^yAi ait Verily he is grieved and dis- 

quieted by my affair, or case. (AA, TA.) 


1- (S, Mgh, Myb, TA,) aor. (Myb, 

TA,) inf. n. *ylL, (S, Mgh, Myb, K,) He filled, 
(K, TA,) or stuffed, (KL, PS,) a pillow, or 
cushion, [and a garment, (see yl^, below,)] See., 
(8, Mgh,* Myb,K,) with a thing, (£,) with cotton, 
(Myb, TA,) and the like. (TA.) [And He stuffed 
a lamb, or a fowl, and a vegetable, &c., with rice 
Ac.] — Hence, li»., aor. and inf. n. as 

above, 1 [He stuffed wrath into a man’s bosom: 
see an ex. in a verse cited in the first paragraph 
of art JJm.:] and \yfoy V \[The 
man was stuffed with wrath and pride], and 

and JjUt <«^ t [The man was 


stuffed with pride, or self-magnification, or with 

disdain, or scorn]. (TA.)_[Hence also,] fouo 

jMDl yLmJl J/])l t The young camels enter, or 


occupy the spaces, among the old ones. (TA.) — 


[aI.L yr’jt a phrase occnrring in the 

1st of the Ms, means t He sketched out a 

booh, and did not fill it up.] — [also sig¬ 
nifies He foisted it into a thing. .-And] He hit, 
or hurt, his [q. v., like «l£»]. ((.) Yon 
say, Uyl inf. n. as above, He hit, or hurt, 
his [m'fA an arrow]. (TA.) 

3. «U>U. ^ U He gave him not a 
[i. e. a she-camel that had brought forth once] 
nor 2^1*. [i. e. small, or young, camels ]: ((:) 

or U He gave me not a she- 

camel that had brought forth once nor gave he 
me a young, or small, camel. (S in art. «J^.) 

4: see 3. 

5: see 8- ^ ^ fcaca ” M 

received among the sons of such a one, and har¬ 
boured, protected, or lodged, by them. (TA in 
art. [bnt belonging to the present art].) 

7: see 8._ H [app. t A 

sound became blended in a sound], and ^ Oja. 

[a letter sn a letter]’, mentioned by Az, 
(TA in art. [but app. belonging to the 

present art.].) 

8. It (a thing) became filled [or stuffed; 

as also * |^aJI], (]£.) And in like manner yon 
say of a man, He became filled 

[or stiffed] with food. (TA.) And C.1^1 

IV The pomegranate became filled with 

the grains, or seeds. (TA.) — C ■ . * 7 a. j She (a 
3^ilfcT,,.«) stuffed her vulva (l^ ii ) with the 
[rags termed] [in tiie C^l, erroneously, 

>»jtiU], (^L,TA,) and the like: and in a similar 
sense 1 is used as said of a man having the 
[disorder termed] ijtjf 1. (TA.) And J .. A 3» ' 
sjlj ov (S, Mgh, TA)*and (Mgh, TA) 

She (a^aSla., S, Mgh) stuffed her vulva with cotton, 
(Mgh, TA,) to arrest the blood. (S.) 

and i She (a woman) wore a ; 
(IAar, K;) as also ♦ C • 1 [alone]. (Az, TA 

in art. A poet says, 

• Ualil JeJjl i | V * 

[5Ae will not wear any stuffing but that which is 
genuine and true]: meaning that she will not 
wear because the largeness of her posteriors 
renders it needless for her to do so. (IAyr, TA.) 

pi. : see ►j- 

Lla. The contents of the belly: (^:) or a 
bowel, or an intestine, into which the food passes 

m a i 

from the stomach; syn. (Msb:) pi. SU^I: 

(Msb, JC:) and ♦ VyiL and ♦ VyLs*. signify the 
bowels, or intestines; [like ;] syn. 

(Myb:) or these are called v>£ull ^ i y* »- and 
t : (S, TA:) or tyZm. signifies all that is 
in the belly except the fat; so accord, to Az and 
Esh-Sh&fi’ee: or, accord, to Ay, the place of the 
food, comprising the »U^I and the : 

(TA:) [see also :] i) the name of 

all the places of the food: (Zj in his “ Khalfc 

73 
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cl Ina&n:”) [see also, for other meanings, its 
dial. Tar. in art. :] the word belongs 

to tliis art and to art. ^1*.; the dual being 
and (TA.)s»A i«fc,(M 9 b,TA,) 

region, quarter, or tract. (Msb.) You say, 

+ 9 <* * + t 

11*. ^ Ul 1 am in the quartet' and protec- 

lion of tuch a one: pi. as above. (Har p. Cl.) 
« # 

[Sec, again, in art. ( j£^.] 

like the inf. n., (TA,) Stuffing; (PS;) 
[i. c.] rohat is put into a pillow, or cushion, Sfc.: 
(K, TA:) and [hence] cotton: and the seeds 
used for seasoning food, [and the rice <$•<:.,] with 
which the belly of a lamb is stuffed: pi. t 
deviating from rule. (TA.) —tThc soul of a 
man. (K, TA.) — t [A parenthesis ;] a redun¬ 
dant part, or portion, of speech, or of a sentence, 
(K, TA,) upon which nothing is syntactically 
dependent. (TA. [See Har pp. 85 and 86.]) — 
t[A digression.] — f The portion of cither he¬ 
mistich of a verse that is comprised between the 
first and last foot. (KT, See.) — t Small, or 
young, camels, (§,K,) among which are no great, 
or old, ones; (S, TA;) as also t jliUl: (S, K :) 
so called because they enter, or occupy the spaces, 
among the latter; or because they go against the 
sides of the latter: (TA:) accord, to ISk, (S,) 
1 signifies [the camel termed ] 

and [that termed ] 0^1)1 ^1: (S, and 

K in art. :) the pi. [of <ut(^] is * 

(TA.) It is said in a trad, respecting the poor- 

• . * * • 9 * 

rate l>(t My*t be., accord, to 

IAth, f Take thou of the small, or young, of 
their camels; such as thou termed ^aUJI ^1 
and (TA. [But see another explanation 

of this saying voce aliU. in ai't. (J 4»..]) — And 

and signify also f The like of man- 

* • * + 

kind ; (S ;) [i. e.] i^U. signifies t the lower or 
lowest, baser or basest, meaner or meanest, sort, 
or the rabble, or refute, of mankind, or of the 
people; (TA in art , and Har p. Cl;) ns 
also [which is of frequent occurrence in this 
sense] ; (KL;) and * ; (S, TA;) such as 

servants and the like. (Har ubi siiprik, in ex¬ 
planation of [See also this word in art. 

^jt*..]) You say, ♦ U> \ Such 

a one came with those who were in his quarter 
and protection: but this may bo from ll*. sig¬ 
nifying “a region, quarter, or tract;” servants 
and followers being in the quarter and protection 
of their master. (IJar ubi supra.) And 

v 3yi.». f Such a one is of the 
loner or lowest. Sec., of the sons of such a one. 
(S.)—Sec also 5yl».anAlso A stuffed garment. 
(Mgh.) 


sjof 1 Black land, in which is no good. 
(K, TA.) 


• - • 9 #'» 

5*1*. and 


.: for each, see 


in two 


in 


places: — and for the latter, see also y 

two placet__You say also, e~bj\ Syl*. 

and A**j\ y* , i. e. ▼ and [app. 

meaning J Horn many are the thickets, or the 
like, that obstruct the tracts of kit land /]. (Lh, 

k,ta.) 


£»■ Herbage that has become dry in its lower 


part, and rotten: (IAar, K:) or dry: (As, S, 
K:) like \u. [q. v.]. (S, TA.) 


A stuffed bed: (K :) pi. Lli-. (TA.) 
[’Antarah says that a saddle was to him what 
the tig *■ » - , or stuffed bed, is to others: see EM 
p. 229.] — Also, (K,) and t ^JLL^, (S, K,) 
A pillow, (K,) or the like, (S,) with which a 
woman makes her posteriors (S, K) or her body 
(K) to appear large: (S, K :) pi. of the former 
as above; (TA;) and of the latter ^bL«. (S, 
TA. [In the S, it is only said of the former that 
it is the sing, of Ul£aL]) — [Also the former, 

9 ^ 

The pad of a (or camel's saddle): sec 

• ' e § • 0 - 

and its dual and pi.: sec y-*-, in six 
places. — Sec also art. 


The place of the food in the belly. (K.) 
[See also l£», and SlLw».] 


: sec ■ 


[The rectum ;] the loivcst of the places 
of the food, (As, TA,) [i. e.] the portion of the 
intestines which is the lowest of the places of the 
food, (IAth, TA,) leading [immediately] to the 
place of egress; (Ab, TA;) in a beast, t. q . jju-o : 
(TA: [explained in the K in art. to which 
it does not belong:]) pi. ^laLa. (IAth,TA.) 

Hence, jL ;L-JI J&\y 

>.. - * ' ' ' > * > 
j>\ 4. (TA.) 


oUa~» A coaru [garment of the hind called] 
(As, S, TA,) that abrades the shin: (TA:) 
pi. ' 


(As, S.) [But accord, to some, a 


garment of this kind is culled 


or 


■] 


[j 


and 


Filled, or stuffed.] 

uilL-i pi. of lJLL- 4, (S,TA,) and of 5li 

(IAth, TA,) and of oI£a_«, (As, S,) and irreg. 
pi. ofq. v. (TA.) 


1. [aor. inf. n. lie (a 

man walking quickly, and one speaking with 
sharpness, or hastiness, of temper, TA) breathed 
short, or unintermittedly; panted for breath; 
or was out of breath. (S, K, TA.) =: Sec also 3. 

2. , (TA,) inf. n. IS, (KL, TA,) lie 

made a to a garment, or piece of cloth. 

(KL.)—And [hence,] f He wrote a note or 
comment, or notes or comments, upon the margin, 
or margins, of a booh : (KL, TA :) in this sense 
it is vulgar [or post-classical]. (TA.) =: [Also, 
app., He, or it, caused one to breathe short or 
unintermittedly, to pant for breath, or to be out 
of breath : see «r>YJ3l 3 e .n«. «, below.] 


• ' r I 


3. (IAmb, See.,) inf. n. oHU~«, 

(KL,) He set him aside as excluded from the de¬ 
scription of them; [excluded him from them;] 


[Book I 

did not tticlude him among them: (IAmb,TA:) 
from meaning the “ side” of a thing: (Ax, 
TA:) he excepted him. from them ; as also t «t*.— 
(Lh, K, TA.) You say, 

\eXm*\ and j U, i. c. [/ reviled them and] 

I did not say [of any one of them] 

[Far is such a one from being included among 
those of whom I speak! or from any cause of 
reproach!]; or I did not except, of them, any 
one. (Lh, TA. [The same saying is repeated in 
the TA, in the supplement to this art. of the K, 
but with the substitution of for 

perhaps by a mistake of the copyist: or it may bo 
inferred from a statement of Fr and IAmb, which 
will bo found below, that one also says U 
^w~ttt..]) And En-Nubighuh [Edh-Dliubyuncc] 
says, (Mbr, S.) 

*3 9 3 3 * * .1 , , 

4^»UI ^ * 

* S 9 * 91 m t + + 

[And I shall not see an actor among mankind 
resembling him ; and I do not except, of the com¬ 
panies of men, any one] : which shows to 

he a verb perfectly iuilcctcd. (Mbr,S, Mughi.ee.) 

And hence the trad, of the Prophet, <L«L>I ,JI3 
S*tli U jjll i^Ull y^l, i. c. [He said, 

Ustbiich is the most beloved of men to me ;] he did 
wot except Fdtimeh: t» being here a negative; 
not, ns 1 bn-Malik imagines, supposing this 
clause to lie of the words of the Prophet, the U 
which, with a verb following it, conveys the mean¬ 
ing of an inf. n. (Mughncc )—also denotes 
exception as a particle, or as a verb (S, Muglmcc) 
having but one tense and no inf. n., (Muglince,) 
according as it governs a gen. or an accus. case. (S.) 

9 + . ~ * 9 3 39 ' - 

You say, Jaj jt&yo [I beat them, ex¬ 

cept Zeyd], using it as a particle; and 

using it as a verb. (S, I ’Ak* p. 169.) 
And sometimes one says, tjuj ^^iU. U jtyii I >13 
[Theparty stood, except Zcyd]; (Muglince, I ’Ak 
p. 169;) like U; though Ibn-Mdlik [like 
Sb] disallows it: (I ’Ak:) this being shown to be 
allowable by the saying of the poet, 

# J ^ * # 5 3 *!■> 

* ^U- U ^Ul wotj * 


9 3 3 + 9t 

*5)Us 


UL» 

i 


[/ have seen mankind, except Kureysh, that we 
are the most excellent of them in conduct]. 
(Mughncc, I ’Ak p. 170.) The agent, of 
[used as a verb having but one tense and no inf. n.] 
is a pronoun implied, relating to the inf. n. of the 
preceding verb, or to its act. ]xirt. n., or to a por¬ 
tion of what ts meant by the [preceding] gcueral 
noun: so that when one says, ^U. _y»l5 

Ijjj, the meaning is, [The party stood, but] their 
standing, or the stander of them, or a portion of 
them, was apart from Zeyd. (Mughncc.) [In the 
K, its use as a verb of this kind is not mentioned, 
but it is there said to govern the gen. case, like 
^j^..] — It also denotes remoteness from imper¬ 
fection or the like, or freedom therefrom; as in 

I ^ # 

the phrase Ai [Z ascribe unto God re¬ 

moteness from every imperfection or the like, or 
freedom therefrom; generally implying wonder 
or admiration, so that it may be rendered, how 
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far, or how free, it Ood from every imper¬ 
fection /]: (Mughnee:) or this pliraso means 
4 &I ylal [J seek protection by Ood; or, as often 
used by late writers, and in the present day, Ood 
forbid!]; as also ail tJiU.; (S,K;) the former 
being the original expression: (S:) it occurs, 
read in both these ways, in the Kur xii. 31 
and 51; where it implies wonder at the power of 
Ood as manifested in the creation of such a per¬ 
son as Joseph. (Ksh, Bd.) Mbr and IJ and the, 
Koofees hold that it is a verb; and that, in the 
[latter] verse the meaning is, Joseph hath kept 
aloof from disobedience for the sahe of God; 
but such an interpretation as this is not suitable 

• * . | # I 

in the case of [the former verse,] IJjs U eS) 

• , , ' ■* 

: the truth is, that it is a noun, syn. with 

or SiUJ I, [accord, to different copies of the 
Mughnee, meaning IfjjiS or «»t^,] as is shown by 

another reading, eb with temveen, like 

«X> o'Jjii and by the reading of Ibn-Mes’ood, 

Jb I like eJ)\ SVjm: some assert that it is 

a verbal noun, meaning IjJI [I assert myself to 

0 

be free 9 or clear, to God], or CAj+S [I have as - 
Serted myself icc.]; but its being deck in some 
dials, contradicts this. (Muglincc.) One says 
also, and it) [ Fur art thou from 

being included among those of whom I speak! 
or from any cause of reproach ! or the like] ; both 
meaning the same. (S,K.) And some of the 
Arabs say (Fr, I Amb, TA,) dropping the 

I. (IAmb,TA.) —Sli says, (8, Muglincc,) with 
most of the Basrocs, (Muglincc,) that it is only 
a particle governing the gen. case, (8, Muglincc,) 
syn. with (Mughnee j) because, if it were a 
verb, it would be allowable to make it a con¬ 
nective to U, like *^1.; and this lie asserts to he 
not allowable. (S.) Mbr says that it is sometimes 

n verb; as is shown by the verse of En-Nabighuh 

• *• * * 

cited above; and by the saying jjjl be¬ 

cause a particle cannot be made to precede imme¬ 
diately another particle; and because it suffers 
elision, as in the phrase l*., seeing that 

elision takes place in nouns and verbs only, 
exclusively of particles: (S, Mughnee*:) and IJ 
and tbe Koofees say the like: but Mbr also holds, 
in common with El-Jarmcc and El-Mazincc and 
Zj and Akh and AZ and Fr and Aboo-’Amr Esh- 
Sheybanee, that it is often a particle governing 
the gen. case, and seldom a trans. verb having but 
one tense and no inf. n., because syn. with *^t. 
(Mughnee.) s See also 5, in two places. 

0. [lie went aside, apart, or aloof, or 

he removed, withdrew, or retired to a distance,] 
is from AlwlaJI; like from A^».LJI: (TA:) 
and [ ♦ . has a similar meaning:] you say, 

\J£» I kept aloof from, shunned, or 

removed myself far from, such a thing; from 
llaJI [or ^laJI] meaning 2^*.UI. (Har p. 194.) 

J4 « J 0 . 

— And 4u ; (I Aar, El;) and 4 JU 

(Har p. 294,) inf. n. ; (KL;) Hr ab¬ 

stained, or refrained, (IA$r, K, KL, Har,) from 
him, (IAfr, K, Har,) or it, (IAar, KL,) through 
disdain and pride; or he disdained, or scorned, 
or teas ashamed of, him, or it. (IAfr, K, Har.) 


_ And Zi < ^, (El-Bahilee, TA,) and ^ 

(Har p. 294,) He will not care, mind, 
heed, or regard. (El-Bahilee, Har, TA.) eb See 
also 3, in two places, first and second sentences. 

6: see 0. 

for : sec 3. 

0 * 

yjZ*., [in some copies of the S written with a 
final I, (see Li*. in art. ^1*-,)] The contents of the 
ribs; or what the ribs enclose: (S:) or the contents 
of the belly, below the [or d’aphragm], 

const sting of the licer and the spleen and the 
i^> [or stomach, properly that of a ruminant, 
but also applied to that of a man,] and what suc¬ 
ceeds to this: or the portion between the shortest 
rib, which is in the extremity of the side, and the 
hip, or haunch: or the exterior of the belly: (K: 

[in the CK, |>hJt jh\ii y\ is erroneously put for 

• » 1 ' " 

jh U» :]) and, accord, to the copies of the 

' • 0 
K, the [in the CK, but cor- 

0 * 

rectly, the ydS. [or waist]: (TA:) the dual is 
ijUl*., (Az, TA,) and the dual of Li*. is : 

(TA in art yt *.:) and the pi. [of both these 

~* 0 t 

sings.] is [generally meaning the bowels, or 
intestines]. (S, TA.) [It is often used as meaning 
The belly: and the waist.] You say 
ur-J' A man lank in the belly. (S and K in art. 

* * J * *» 

And .JLaJI JuU yh lie t* slender in 
the waist: and of a woman, .JLaJI Sj-eLo L Jk: 
and of women, yAyb v>a. (TA.)_ A 

side, quarter, region, or tract: (S, K:) a vici¬ 
nage, or neighbourhood: shelter, or protection. 
(Z, K,* TA.) You say, oil*. ^ til I am in his 
quarter, vicinage, or protection: (Z, K:) [sec 
also l£»., in art. :] and t f’jyJs These 

are in his quarter, or vicinage, and shadow, or 
jtrotection. (TA.)s=Also inf. n. of [q. v.]. 
(?,*K.) 

* * 

yfi*. A man having a complaint of his 

[q. v.J. (Az, TA.)_ Also, and Urea th¬ 

ing short, or unintermittcdly ; j>anling for breath ; 
or out of breath ; (8, K, TA;) applied to a man ; 
(S;) in walking quickly, and in speaking with 
sharpness, or hastiness, of temper: (TA:) fern, 
[of the former] and [of the latter] 

(K,) of the measure JH. (TA.) 

* ~ O m 

: see what next precedes. 

( * 10 * la# * * 

and aO IwU. and <&\ : see 3. 

as a particle, and as a noun; as in 

0 * I + * + * * + * 

and sb, and and lAU.: see 3, in 

four places. 

[The selvage, or selcedge, i c.] the side, 
(Mgh, Mfb, TA,) or each of the two sides that 
have no unwoven extremity, (M, TA,) or each of 
the two long sides that have at their two ends the 
unwoven threads, (T, TA,) of a garment, or piece 
of cloth: (S, T, M, Mgh, Msb, K:) and in like 
manner, of other things; (K,TA;) as, for in¬ 
stance, fthe side of a tract of herbage, and of the 
mirage; and fthe extremity of the >»UL» [app. 
meaning >»UU in the Temple of Mckkeh]: 


(TA:) pi. (S, Mgh, Msb.) — fTho 

margin of a book or writing. (TA.) __ l A 
writing, or writings, upon the margin [or mar¬ 
gins] of a book: (TA:) [i. e. a marginal nots, or 
marginal notes; an annotation, or a comment, 
scholium, or gloss: and hence, a series of anno¬ 
tations, comments, scholia, or glosses; a com¬ 
mentary on particular words and passages of a 
booh; distinguished from a which is an 

exposition, explanation, or interpretation, in the 
form of a running commentary, comprising the 
entire text of the work which it expounds.] __ 
t An indefinite portion of property, or of cattle. 
(Mfb:) [or a portion from the side; not selected: 
for, accord, to some,] the saying, J#. 

means \Tahe thou from the sides of their 
collections of cattle, [for the poor-rate,] without 
choosing [the best]: this meaning being from 
as used in relation to a garment, or piece of 
cloth, meaning the “side.” (Mgh. [But see 
another explanation of this saying voce ^1»-.]) 
_Ljl ilt/U. fThe collateral relation or re¬ 
lations ; such as the paternal uncle, and his son : 
as though from <u£>U. as meaning the “ side ” of 
a garment, or piece of cloth. (Msb.) —i i t M^ 
iht-j t A man’s family and dependents, (K, TA,) 
who are under his protection. (TA.) — See also 

2^iU. and its dual and pi. voce yZ*., in six 

- » * 

places.— And see .A>a> (in the present art.), 
last sentence but one.— JAj +A 

man gentle, gracious, or courteous, to his asso¬ 
ciates. (TA.) f A plentiful, 

easy, life. (S, TA.) — t A 

congregated body crowding close together, side 
against side. (Har p. 294.) 

wi^LOl [S/ic that causes the dogs to pant 

for breath;] applied to the hare; meaning that 
the dogs run after her until they are out of breath. 
(ISk, S. [In one copy of the S, erroneously, 



UO*. 

M wS * 5 * 

I. <trfiiv, nor. , (TA,) inf. n. (A, K,) 

He, or it, shavsd it off"; namely, hair. (A, K, 
TA.) You say also, a-Ij A-k-Jl (S, A) 

[The helmet nibbed off his hair: or] rendered his 

hair scanty. (S.)_ He cut off from it, either 

with the sjlLt, [a word for which I do not find 
any apposite meaning, and which is perhaps a 
mistranscription,] or with the shears: (Er-R&ghib, 
as quoted in the TA:) whence, accord, to some, 

• s 0 * 00*0* A * 

the word A-niw. (TA.) — L*»j I j ’ C * 1 

I They cut, or severed, a tie of relationship be- 

0 * Ss s 0 a * * 0* * 0 •** 

tween them. (TA.)—ii«» Oil*. 
X[Thcre came a dearth, or drought, or a year of 
drought, und] it did away with, or consumed, or 
destroyed, everything. (TA, from a trad.) — 
jfeJUJI iThe hoar-frost, or rime, 

nipped, shrunk, shrivelled, or blasted, (lit. burn d, 
j>jaA, q. v.,) the plant, or plants, or herbage: 
(AHn:) a dial. var. of sj-*-, q. v. (TA.)sxa 
quasi-pass, of in the first of the sen; es 

73* 




08 !) 

explained above: aee 7, in two places. =: --- 
\j£> jOl £y>, (A, Mgh,* Msb, K,») aor. i ,'(A, 
Mgh, Msb,) Such a thing became mg portion of 
the property: (A,* If:) or came to me, and be¬ 
came my portion: (Mgb:) or came to me at my 
portion. (Mab.) mm aor. -, [contr. to rule, 

by which it should be -, the verb being intrans., 
unless the see. pers. pret. be Cxm*,] inf. n. 

(S, TA,) with which q. v., is syn., 

(S,&c.,) lie ran vehemently and quickly: (S, 
TA :) and (TA,) inf. n. <UcuiLo»., 

(?»K,) he mas quick (P, K, TA) »» going, (TA,) 
and in journeying or pace. (S, TA.) s is 
also tyn. with in all its meanings; like 

and and and (Lr- 

llaghib.) 

2: see R. Q. 1, in two places. 

• 3 • • 9 ~ * 

3. Idivid d with him the thing, 
each of iu allotting to himself his portion. (TA.) 
bee also 6. 

11t # • t 

4. aZ^o^I I gave him his portion, lot, or 
share (S, Msb, K :) or hit portion, lot, or share, 
of food and beverage fc. (TA.) And C~cua».t 

I I gave the company of men their portions, 
lots, or shares. (A.) 

M> 

6. They (namely, creditors,) divided 
property among themselves in portions, lots, or 
shares; (S,* Mgh, Msb, K ;*) as also t 

(K,) inf. n. (S, TA) and ; (TA ;) 

every one of them taking hit portion. (TA.) 

__ Mi m * 3 » 

7. u am*j\ quasi-pass. of in the first of 

the senses explained above; It (hair) became 
shaven off ; us also 7 ua*., [sec. pers., app., 

and aor. inf. n. [and 

app. q. v. infrik]; or, as some say, ^a*. 

[ perhaps a mistake for ^ or ijo~o».] signi¬ 
fies the hair’s going from the head by shaving or 
by disease: (TA :) and the former verb, it (the 
liair) went from the head ; (K, TA;) became 
removed, or stripped off; (TA;) fell off, and 
became scattered, by degrees; (S,TA;) us also 
♦ ua».: (TA:) the former is also said of the 
plumage of a bird; (A;) and of the foliage of 
trees; in the last of the senses mentioned above: 
(TA:) and [in like manner] ♦ ~ it (fur, 

and the nap of cloth,) became removed, or stripped 
off. (I A$r.) You say also, Cva^jl The 

beard became short, its hair breaking off in pieces. 
(TA.) And jjt The tail became cut 

_ ... iS *■ •»** # »•< 

off. (K.) It 18 said in a prov., cJbl 

j * £ 

kfMiJJI [lie escaped, but the tail became cut off]: 
applied to him who has been at the point of 
destruction, and then escaped: (K:) or alluding 
to the coward’s escape from destruction after 
being at the point thereof: related to have been 
said by Mo’awiyeh, on the occasion of the safe 
return of an ambassador whom he had Bent to 
the King of the Greeks, appointing for him a 
threefold bloodwit [if he should be slain] on the 
condition of his proclaiming the call to prayer 
on entering his court; which he did; whereupon 
the King’s generals, who were with him, sprang 
forward to slay him; but he forbade them, and 


sent him back furnished with requisites for his 
journey. (A ’Obeyd.) [Sec also Frcytag’s Arab. 
Prov., ii. 201.] You also sav, a-j\j ' [His 
head shed, or lost, its hair: or part thereof]: 
(A:) and 7 and the 

ass's, and the carnets, hair fell off. (TA.) 

R. Q. 1. inf. n. : see 1, 

last two sentences. __ The inf. n. also signifies 
The walking of him who is shackled. (K, TA.) 
= He strove, or laboured; exerted himself; 
took pains, or extraordinary pains; or exceeded 
the usual bounds; in his affair. (Abu-1-’Abbas, 
TA.)^= lie (a camel) fixed, or made firm or 
steady, his knees, in order to rise (S, K*) with 
the load; and his stifle-joints: (S :) or lay down 
upon his breast, with folded legs. (TA.) = 

Hence, as some say, in the 

Kur [xii. 51], meaning. Now the truth hath 
become established: or, as others say, it is from 
and means, now hath the portion of truth 
become distinct from that of falsehood: (TA:) 
or now hath the truth become distinct, apparent, 
or manifest, (S, Msl>, Er-Ragliib, TA,) ofter 
concealment, (TA,) or by the coming to light of 
that which was concealed in the mind. (Er- 
Ragliib, TA.) You say, l^3\ JoLJLm. The 
thing became distinct, apparent, or manifest, 
(Kh, S, K,) after having been concealed; (Kli;) 

as also inf. n. (K:) and 

> , 

Ml ■» « , _l ■» 

some read |JaJI * in the Kur ubi supi-i. 

(TA.) One should not say Lj nTw«-ir». in this sense; 
(TA;) nor (Ez-Zrjjajcc.) 

R. Q. 2. : see 7, in two places. 

; - 

A portion of a sum : (Er-Ragliib:) and 
used to signify a portion, lot, or share, (S, Msl>, 
Er-Ragliib, K,) of food, and of beverage, and of 
land, Ac.: (TA :) accord, to some, from «~a». 
signifying “he cut off from it:” (TA:) pi. 

(A, Msb, K.) 

Paucity, or scantiness, of the hair of 
the head ; (S, K ;) and of the fetlock of a horse : 
(TA:) also shortness of the beard, when its hair 
breaks off in pieces : (TA :) and the slate of one 
suffering from a protracted disease, whose hair 
does not grow long. (TA.) 

• * M 

Mange, or scab: (Ibn-’Abbad, K :) 
because the hair falls off in consequence of it. 
(TA.)^ Vehemence of running, (As, S, Mgh, 
K,) of an ass, (Mgh,) and quickness thereof: 
(As, S:) [see 1, last sentence but one:] or, accord, 
to ’ Asim I bn- Abi-n-Nujood, (S,) an ass’s straighten¬ 
ing and erect ng the ears, and moving about, or 
wagging, the tail, and running: (S, K :) accord, 
to some, (S,) an emission of wind from the anus, 
with a sound; (S, Mgh, K;) as A’Obcyd says, 
in relation to a trad, in which that which it signi¬ 
fies is attributed to the devil as the effect of his 
hearing the call to prayer; but he adds that the 
saying of ’Afim is more pleasing to him; and 
it is also the saying of As, or like it. (S.) 

• + .9 • • + 

u/Of 0 *- *• q. ” usyOM [Shaven off]; applied 
to hair: (K:) or it is a subst. applied to that 
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hair [which is shaven off]. (TA.) [See also 
*' ' . i-c 

:J — and see 


4 <• / 

IVhat is collected from shaving or 

plucking out. (TA.) [Sec also J~ c ^ ] _Also 

1 he hair and fur of the ear, whether shaven off 
or not: or, as some say, hair and fur in general: 
but the former explanation is more known. (TA.) 
— And What is above the [or part next the 
hoof (in the CK erroneously written jjti)] of the 
horse; (Ibn-’Abbad, K ;) i. c., of the hair that 
surrounds the hoof: so called because of the 
paucity of that hair. (Iba-’Abbad.) 


A laborious, (K,) quick night- 
journey to water, in which is no flagging; (As, 
S, K;) like . * ».: (S:) or such as is far- 
extending, or long: and t— ^ a quick 
\journcy, or pace; like (TA.) 


A disease in consequence of which the 
hair gradually ftills off and becomes scattered: 
(?» A, K:) or a disease that takes away the 
hair: (IAtli:) or that tahes away the hair 
entirely.' (A’Obeyd.) = a^>U. i. q. 

^ ; (K ;) J Pet wren them is a tic of 

relationship which they have severed, or cut; 
not treating one another with the affection duo 
to it; (TA ;) [so that it is an act. part. n. in the 
sense of a pass. part. n.;] as also t - T J.* j: 
(A, TA :) or the meaning is, Olj [having 
a severing; so that it is a possessive epithet]. (K.) 

i . t 


»>*»■' [Having the hair shaven off, or rubbed 
off, or fallen off, either wholly or partly], applied 

to the head; pi. : (A :) a man having little 
hair upon the head: (S,K:) or a man having 
no hair; (Mgh;) a man whose hair has all gone; 
fern. applied to a woman: (Et-Tirmidhcc:) 
also, [a man] having no hair upon his breast: 
and a man suffering from a protracted disease, 
whose hair does not grow long: (TA:) and a 
horse having little hair in the fetlock, and in 
the tail; which is a fault; (TA;) as also 
* ; (K,* TA ;) on the authority of IDrd : 

(TA :) and the fcm., a she-camcl having no fur 
upon her: and the masc., a tail having no hair 
upon it: and ▼ applied to the back of 

the neck, of which the hair has been shaven off 
(TA.) Yon say also « ? , ; ■.AM ^n. ! A man 
whose beard has become short, its hair having 
broken off in pieces: and 5JLL ilLi a beard 


that has become short in lihe manner. (TA.) 
And ^1 j5U ? (S, A, K) A bird having 

little plumage in the wing: (K:) or whose plumage 
of the wing has gradually fallen off and become 
scattered: (S,*TA:) pi. as above. (S.)__ j A 

sword having in it, or upon it, no jj\ [or diversified 

wavy marks, streahs, or grain]. (K, TA.)_ 

Applied to a man, (A,) t Unlucky; (AZ, A, K ;) 
unpropitious; in whom is no good: (AZ, A :) 
and the fcin., applied to a woman, also signifies 
I unlucky; (K, TA;) in whom is no good. (TA.) 
And hence, (A,) or because they keep pace to¬ 
gether in their prices (U^U51 O^Uj) until they 
grow old and weak, when their prices become 
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diminished and they die, (S,) signifies 

t The slave and the ass. (S, A, £.) — I [A man] 
who cute, or severs, the tie of relationship. (TA.) 
_ i\Ja». : see — lta». ill (S, A, K) 
t A sterile year, in which is no good: (S, K:) 
or a year of drought, in which is little herbage: 
or a year in which is no herbage. (TA.) — 

t A day intensely cold. (TA.) It was 

Eaid to a man of the Arabs, “ Which of the days 

«J <* t «i * t 

is the most cold ?” and he answered, ; 

(TA;) the former meaning, t The day whose 
run rises (El, TA) the horizon being red, (TA,) 
and its Ay (ijC<)i accord, to the copies of the 
K, but correctly its north wind (aillii), (TA,) 
being clear, (K, TA,) and such that a touch is 
not felt by reason of the cold; and it is that in 
which there are no clouds, and of which the cold 
does not abate: and the latter meaning, the day 

W** 0 Mi 

in which blows the wind called *L£jJI, driving 
along clouds in which is no water, wherein no 
sun rises, and in which is no rain. (TA.) Z 
says, (TA,) it was said to one of them, “Which 
of the days is the coldest?” and lie answered, 

c.. The clear, [in 
which the horizon is red,'] and the cloudy, in 

which blows the wind called »t£Jl. (A, TA.) 

^ m 

— lto». l A wind that is clear, without 

dust. (K, TA.) 

sec ; and ; and < w l^. 
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1. e^arn., (8, A, Msb.JK,) aor. - (S, A, Msb) 
and-, (Mgb,) inf. n. (Msb,TA,) lie 

threw at him, or pelted him with, pebbles, (S, 
A,*E1«) or small pebbles. (M§b.) And hence, 
in a general sense, He pelted him. (Har p. 234.) 
And »T.rf>l,)W [The wind cast, or 

diove along, or tore up, the pebbles, or small 

* A J — 

pebbles], (A.)_ Abo, (A,) or inf. n, 

* - L -- \ (S,) or both, (M$b, K,) but the latter 
has an intensive signification, (Msb,) He spread 
pebbles in it, (A, K,), namely, a mosque, (A,) 
ora place; (K;) he strewed it, namely, a mosque, 
(S, M$b,) ice., (Mgb,) with pebbles, (S,) or with 
small pebbles. (Msb.) —jUJI He threw 

it (anything) into the fire. (AO,S.)—«_~e 
jUI He threw [or firewood, «J-c.,] into 

the fire. (A.) [Also,] inf. n. as above, He 
kindled the fire, or made it to blaze or flame, 
with "— (TA.)=«^ iThey hastened 

from him, or it, in flight. (A,TA.)—^ 

■ f He turned away from his com¬ 
panion; as also ♦ (K.) — ^ vr~£ 

#1 * * •» * 

f t. q. VyA [which has two meanings: 

he went away in, or into, the country, or land: 
and he discharged his excrement: the former 
seems to be here meant]. (S.) = »,..» « »-; (K; 

sr 9 + # m * 

[in a copy of the A yva», but this is probably 
a mistranscription, as appears to be indicated by 

• J • + 

its being there added that the part n. is «;]) 

and aor. - , (K,) inf. n. (KL,) 

(T^C, and indicated in the K;) [and 


app. ♦ - — also; (see ;)] He broke 

' ' • ' 

forth rvitk [i. e. measles , or spotted fever]. 

(K, KL.) The second of these verbs signifies as 
above, said of a person’s skin. (S.) 


2. ii.om: sec 1. =: Also (T, TA,) 

inf. n. * ~i, (T, Mgh, K,) lie (a pilgrim) 

slept [or stopped to sleep] in El-Mohassab 
(♦ , 'll) (T, Mgh,* K,) which is the name 
of the way between the mountains opening upon 

J r §{ 

the part called ^ b/jl, (T, K,) between Mekkeh 
and Mini, (T, Msb,) 60 called from the pebbles 
in it, (T, TA,) and also called ♦ ft-aaJt, (Msb,) 
for an hour, or a short time, (acLi,) of the night, 
(T, Mgh, K,) in returning from Mine to Mchhch 
(T, Mgh,* TA :) this was formerly done in imi¬ 
tation of Mohammad ; but it is said to be volun¬ 
tary; not obligatory. (T, TA.) Also He slept 
at that place after going forth from. Mchhch. 

J me * * 

(TA.) 0 tt is also the name of the place 

where the pebbles arc cast in Mine ; (A?, S, A, 
Mgh, Msb, K ;) also called V Jim.. (TA.) =: 
sec 1. 


4. h^. 1, (S,A,K,) inf. n. (TA,) 

He (a horse, S, A, or other beast &c., TA) struck 
up the pebbles in his runuing. (S, A, K.) — Sec 
also 1. 

6. They pelted one another with pebbles. 

(A,K.) 


y-fla. Stones; as also t n. un. t 

which is extr. [as n. un. of ibAM, but not of 
^-rfvv.]. (K.)_ A stone that is thrown , like 

• • J0 + 

in the sense of (TA Firewood, 

(K,) in a general sense; (TA;) in the dial, of 
El-Yemcn: (Fr, TA:) or what is thrown into 
a fire, (A ’Obcyd, S, K,) of firewood and of other 
things; (TA;) in the dial, of Ncjd : (Fr,TA:) 
or firewood prepared for fuel : (Msb:) or fire¬ 
wood with which a fire is lighted; firewood not 

being so called until it is thus used. (K.) 

m m ... 
in the Kur [xxi. 08], signifies, in the 

Abyssinian language, accord, to 'Ikrimch, The 
firewood [or fuel] of Hell. (TA.) 

• + # 90 t 

[Pebbly]. You say and 

ti^L;(T,S,A,S)A land containing, (T, S,) 

or abounding with, (A,K,) pebbles. (T, S, A, K.) 

- • ' * ' ' 

And ” ^ueU. A place containing pebbles. 
(TA.) — Sec also 


[A single throwing of pebbles] _[lience, 

app., because immediately following the day of 
the last throwing of pebbles in the Valley of 
Mine,] 1 1 UJ The night [next] after the 
days called jAj I [which arc the lltA 

and 12 th and 13th of Dhu-l-llijjeh]. (K.) —See 
also Also, (S,A,Msb,K,) and 

(S, Msb, K,) and (sometimes, S) ♦ Lam, (S, K,) 
[Measles, or spotted fever ,-] a certain cutaneous 
eruption: (S, A, Mgb, ^:) by some, [contr. to 
general authority,] said to be smaU-pox. (Msb.) 


: see 


and 


: — and see 


also 


: sec 


Pebbles : (S, A, K:) or small pebbles: 
(Msb:) accord, to Sb, a quosi-pl. n.: (TA:) 
sing, t aIcum. (K.)_Sec also 2. 

: see 2. 


[A thrower, or peltcr, of stones]. You 

say, yasU [He is a peltcr of 

# ' ' ■> 

stones (app. meaning a calumniator) : he is not 

a friend]. (A, TA.) [Hence also,] (S, 

0*0 * 

K,) or * r —oU. wj, (A,) A violent wind that 

raises the pebbles; (S, A ;*) as aUo ” . 

(S:) or a wind that bears along the dust (K,TA) 
and pebbles: (TA:) and a wind casting down 
pebbles from the shy: or a wind that tears up 
the pebbles. (TA. [See the Kur liv. 34, Ac.]) 
—And hence, \A punishment from Ood. (TA.) 
— Dust containing pebbles. (IAnr, TA.) bee 
also v jim. — Clouds ) casting down 

snow and hail: (K:) or clouds (>_>l»_-i), because 
of their casting down snow and haul. (TA.) — 
Pebbles [tome] in the wind. (ISh, TA.) You 

* ' m M 0 m , 

say, tyoola. ly [ Our day was one in 

which pebbles were blown about by the wind]. 
(TA.)_ Small particles of snow and hail scat¬ 

tered about. (K.) — A large number of men on 
foot. (Az, TA.) 


sec . 


• 5 - J 


: sec -j — -: as and sec also 2, in 
two places. 

0 9 0 * 

.■j -- - Afleeted with the cutaneous eruption 
* 0 * • 
termed [i. c. measles, or spotted fever ; 

* - • A * J 

(A, K;) as also ” ■y.oM. o. (TA.) 


1. Jmo*., (S, A, Mgh, Ac.,) aor. - and - , inf. n. 

jua*. (S, Mgh, Msb, K) and it a»- (Lli, Mgh, K) 

• * 

and itoM., (Lh,K,) He reaped, or cut (A, Mgh, 

* - « 

K) with the ^o, (K,) seed-produce, (S, A, 
Mgh, Msb, K,) and plants, or herbage; (S,* K;) 
oi finally used in relation to seed-produce; (TA;) 
as also * (K.) — [lienee,] ^ .hm 

J [lie reaped, or mowed, them down with 
the sword]’. (A:) he slew them: or he exerted 
his utmost power or ability, or exceeded the 
ordinary bounds, in slaying them.: (TA:) he 
exterminated them [with the sword]. (Msb,TA.) 
— And iitljjl juiim yill J [He who 

sows evil reaps repentance]. (A.) (L,) 

[aor. 1 ,] inf. n. j-a»., (L, K,) It (a rope, and 
a bow-string,) was, or became, strongly twisted, 
and firmly, or compactly, made; (L, 1JL;*) as 
also ♦ * : (S,* A, L, K :*) and it (a coat 

of mail) was, or became, [close in its rings, (see 
and] firm, and compactly made. (L, JC.*) 

4. .» < It (seed-produce) attained to the 

proper time for its being reaped; as also ^ J <r » V .<1: 
(S, Mgh, Msb, K:) or the latter, t it nvited the 
act of reaping. (TA.) as He twisted a rope 
(S, K) firmly. (TA.) — [He made firm, in a 
general sense. (Golius as from the KL; but not 
in my copy of that work.)] 
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8: see 1. 

10: see 4: ea and see also 1._[Hence,] t It 

(the affair, or state, of a people) became established, 
or settled, firmly, soundly, thoroughly, or well. 
(TA.)—_/* (a people, or party) collected together, 
or a mbled, and rendered mutual aid. (S, £.) 
— He was, or became, angry : (K:) or violently 
angry. (TA.) 

• -> * • # 

J UM fc.: see 

and ^ (S, K) and ^ 

id ".A rfi fc ~ ..i« (K) A rope strongly twisted, and 
rmly, or compactly, made : (S, £:) and 

a bom-string strongly tmisted: (TA:) 
ind » iljL rfi *- a coat of mail close in its rings, 
compact and strong. (L, K.) 

• e •> 

The time, or season, of reaping ; as also 
(K, TA. [In the CK, each is erro¬ 
neously made to be with S.]) One says, [also, 
using each as an inf. n.,] IJjk, (S, A,) 

or jUo»JI (Msb,) and tjUutJI, (S, M§b,) 
[This is the time, or season, of reaping • for] 
both are also inf. ns. of in the first of the 

senses explained above. (Lh, K.) ess See also 
— Also W/i.t remains upon the ground, 
of seed-produce, among the loner parts of the 
stalks of that which has been reaped; and so 

* * 0 . * + f ' 

. v M rfV fc., pi. of * and *Sj u«a^. (Mgh.) __ 
And What falls off, and becomes scattered, of 
seeds of Mild leguminous plants when they dry 
up. (L.) _ And The fruit, or produce, of any 
tree. (L.) 

• «* • e e 

>La».: sec in two places. 

m 0 

Reaped seed-produce; (S, A, Mgh, Msb, 
K;) -as also (S, Mgh, K) and t *j - 

and tjua*. (S, M$b,K) and t jLa*., which last 
18 originally an inf. n.: (Mgh :) pi. of the first, 
(A, Mgh,) and of the second, (Mgh,) JtSUa*.. 

(A, Mgh.) And ^ 0 . [sec Kur 1. 0] 

Grain that is reaped: (L:) grain of wheat and 
of barley and of anything that is reaped; as 

_ * 43 4 0 

though for 0^11 ^ (Zj :) or grain of 

reaped wheat. (Lth.)_See also jLoa.._It is 

also said to signify Seed-produce tom up and car¬ 
ried away by the wind. (L.) _ Also f Slain [or 
mowed down ] with the sword, like seed-produce 

reaped. (Jel in xxi. 16.) juUa^, oc- 

0 0 0 0 

curring in a trad., means tThe words that their 
tongues utter, and [as it were] cut off, against 
others; (S, A,* L;) being words wherein is no 
good: the tongue being likened to a reaping- 
hook; and the words that it utters, to reaped 
seed produce: juLo*., here, is pi. of t 
(L.) _ See also what next follows. 

• 00 9 0 

: see in two places: _and 

)La*.. — Also The lower parts of seed-produce, 
which the reaping-hooh does not reach.. (K.) __ 
Also A place of seed-produce: (£:) or 
has this signification; such a place being so called 
because it i reaped: accord, to Az, sig¬ 

nifies a field of which all tin produce has been 


J ui *.- 

reaped: the pi. is (L.)___ A place of 

reaping. (Msb.) 

• * • 0 0 * 9 S 0 

O-tfU A reaper: pi. and (K.) J 

0 0 9 t me 0 B 0 • * 

» w»^ l; fcm. llj ui fc: see in three places. 

— Also Sj m . * » A tree abounding with 

leaves [and therefore compact]. (K.) 

• - • • - ,,, I: # - » t 

jui* . * : see _[Hence,] • J—* 

1 A man whose judgment, or opinion, is well, or 
rightly, directed, (S, K,) and sound, or firm. 
(TA.)= What has dried up while standing [of 
seed-produce]. (£.) 

• • i 

Seed produce that has attained to the 
proper time, or season, for its being reaped; as 
also * (Mgh, Msb.) 

• 0 • • 0 0 

« A reaping-hooh, syn. (S, K,) 

with which seed-produce is cut. (TA.) 

• a • 0 9 0 

yy aa e m * : see 

• • 0* * * • » • 0 

: see : = and see - 

• 0 0 9 J '• X* 

[Hence,] J Sound, or firm , judg - 

ment or opinion. (TA.) 

jsfim. 

1. (S, A,) aor. ’- (S, K) and (K,) 

inf. n. (S, K,) He, or it, straitened him; 

(S, A,K ;) so in the Kur ix. 5; (TA ;) and en¬ 
compassed, or surrounded, him. (S, A.) You say 
»>*»»., (S, Msb,) or aj (K,) aor. , (S, 

Msb,) inf. n. j-a*., (Msb,) It (a hostile party, 
ISk, S, Msb, or a people, K) encompassed him, 
or surrounded him, (Msb, K,) and prevented him 
from going to his business : (Msb:) or straitened 
him, and encompassed or surrounded him; as also 
inf. n. and (ISk, S.) 

The ♦ S j&l m . « of an enemy is well known. (K.) 

£ * 0 * 99 0 0 * 

You say yjjdl 1^, inf. ns. as above, [77ie 

enemy besieged, or beset, them;] and .A Ug*/ 
Ubt jloaJI We remained in the state of siege 
some days; or in the place of confinement; and 

* 0 0 00 0 0 J J | 

Sjujl£> « |[They were besieged, or 

beset, vehemently]. (A.) _ Also ‘j-a*., (S, A, 
K, Ac.,) aor. i (Mgh, K) and -, (K,) inf. n. 

(A, Mgh, K,) lie, (Akh, S, A,) or it, (S,) 
confined, kept close, imprisoned, detained, retained, 
restrained, withheld, or prevented, him; (AO, 
Aboo-’Amr Esh-Shcybunec, Akh, S, A;) os also 

- *0 0 9t 

(Aboo-*Amr Esh-Shcybunec, S:) or a 
distinction should be made between these two 
forms, as will be seen in what follows. (TA.) 
And It (a hostile party, and a disease, ISk, Th, 
Msb) detained, restrained, withheld, or prevented, 
him (ISk, Th, Msb, K) from journeying §c.; 
(K;) as also ^>—.1: (AO* ISk, Th, Msb, K:) 
or the latter signifies it (disease) prevented him 
from journeying, or from a thing that he desired: 
so in the Kur ii. 192: (ISk, S:) or [more pro¬ 
perly] it (disease, or urine, [Ac.,]) made him to 
restrain himself: (Akh, S, K:) or jto».t signifies 
the being prevented from attending the religious 
rites and ceremonies of the pilgrimage, by dis¬ 
ease, or the like: (IAth:) or j 1 is said when 
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a man is turned back from a course which he 
desired: and when he is confined, or re¬ 

strained, or the like: (Yoo:) or, accord, to Fr, 
the Arabs say, of him whom fear or disease pre¬ 
vents from accomplishing his pilgrimage or his 

0 B t 

[q. v.], (Mgh,* TA,) and of any one that is 
not forcibly constrained, as by imprisonment, or 

by enchantment or the like, (TA,) t : an d 
of him who is imprisoned or restrained by a 
Sult&n, or by one who overpowers, : this 
distinction is observed by them: (Mgh,* TA:) 
but if you mean that the constraining power of 
the Sul tin is a preventing cause, and you do not 
refer to the act of the agent, it is allowable for 

• » Ss .0 B i 90 

you to say, J*yJI V—• 03 : and if you say of 
him whom pain or disease mokes to restrain him¬ 
self, that the disease, or fear, restrains him, it is 
allowable for you to say, j-am -: or, as Aboo-Is- 
hak the Grammarian says, the correct rule, accord, 
to the lexicologists, is, that one says of him whom 

fear and disease prevent, : and of him who 

is confined or restrained by another, j-“— : and 
thus it is because he who refrains from conducting 
himself freely in an affair restrains himself: and 

■ M »B 0 0 

tliy saying means that thou hast restrained 

him ; not that he has restrained himself: so that 
it is allowable to say in this case [when you do 

.0 B I 

not mention the agent], (TA.) [Accord. 

I#' 00 000 

to Z,j a*, and [lit. He was withheld 
from it] is said when a man is ashamed at a thing, 
and leaves it, or abstains from it, or when he is 
unable to effect a thing, or finds his wish difficult 
of attainment. (A. [See also in what fol¬ 
lows, in this paragraph.]) jOl ^ 

means ;U^xJI ^ jO' [I restricted 

the division of the property among the creditors] : 
for the prevention is not against them, but against 
others, from their being sharers with them in the 
property: the phrase is inverted, like -r-tfj 1 
jJi I. (Msb.) __ Also HJ-O 0 -, (K,) aor. -, 
inf. n. J-O 0 -, (TA,) He took the whole of it; (K;) 
[appropriated it to himself exclusively;] acquired 
it; took it to himself. (TA.) _ And j. a*., (S, 
A, Mgh, K,) and (?> A, K,) or 

and I, (Ks,) or aJLc ^a*., 

0' 9 9 . 9 0 0 9 0 0 

aor. inf. n. [and j*®*-, or this latter 

is a simple subst.], (Ibn-Buzurj,) He (a man, 
S, A) suffered suppression of the feces, or consti¬ 
pation of the bowels: (Ks, Ibn-Buzurj, S, A, 
Mgh, K:) [distinguished from j~>\: (sec *yaL .:) 
or] eiyi r° 0 - signifies he suffered suppression 
of his urine.. (Ibn-Buzuij.)=0^d»-, [intrans.,] 
with fet-h [to the ^o], and She (a 

camel) had a narrow orifice to the teat. (S.) 
And aor. -; and aor.'; and ^ 

(K,) or ; (so in the TA;) It (the orifice of 

her teat) was, or became, narrow. (£,* TA.) _ 
And aor. 1 , inf. n. He was, or be¬ 
came, unable to express his mind, to say what he 

would, to find words to express what he would 
say ; he faltered in speech ; (S, Mgh, K, Expos. 
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of the “ Mufaggal” of Z;) by reason of shame and 
confusion of mind, or other [accidental] cause; 
wherein, only, it differs from (Expos, of 

the “ Mufeggal” of Z.) And also, (Mgb, K,) or 
^ r 0 *-, (S,) He faltered, or became im¬ 
peded, and was unable to proceed, in reading, or 
recitation. (S, Msb, K.) And aor. - , He 
was ashamed, and cut short, as though the affair 
straitened him like as the prison straitens the 

4*- o - 

prisoner. (TA.) And eis. j.nm He became im¬ 
peded, and was unable to do it. (S.) And 

ii. . • - - ' 

nor. -, [inf. n. j-am.,] He abstained 
from sexual intercourse with the woman, (K, 
TA,) though able to enjoy it: (TA:) or 

• ( -.w 

*UI, (S,) or ;L»dl (Az,) he was prevented by 
impotence from having sexual intercourse (Az, S) 
with his wife, (S,) or with women. (Az. [Sec 

• M «4 * «* e> 

j^o*..])_Also yeM., (Mgli, TA,) or 

•jJmo, (S, Msb.TA,) aor. -, (Msb,) inf. n.j*a*., 
(S, Msb, K,) He became straitened in his bosom ; 
his bosom became straitened. (S, Mgli, Msb, K,* 
TA.) In the Kur [iv. 02], 

t« 4 • f *41 4 4 •# * • # 

^yijUu ij\ means ^ [ Or rvho 

come to you, their bosoms being contracted so that 

they are incapable of fighting you; or their 

bosoms shrinking from fighting you]-. (TA :) Akh 

and the Koofccs allow that the pret. here may be 

a denotative of state; but Sb docs not allow this 

• * 

use of the pret. unless with ji; and lie makes 
- to be an imprecation [meaning 
may their bosoms become contracted ]: (S:) accord. 

_ _ 99 % m m m * % + 9 - i 

to Fr, the Arabs say, aJLap ty^l, 

meaning j3: Zj says, Fr makes 

a denotative of state; but it is not so unless with 
jj: Th says that if jj be understood, it approxi¬ 
mates to a denotative of state, and becomes like 

•14 44 lo # 

a noun ; and some read : AZ docs 

not allow this use of the pret. [as a denotative of 
state] unless preceded by j or ji. (TA.)__And 
alone, He vomited. (Mgli.) _ And He be¬ 
came affected with a disease, or malady, by a 

thing. (TA.)_Also, (S, K,) aor. -, inf. n. 

j*tm., (K,) lie was, or became, niggardly, tena¬ 
cious, penurious, or avaricious. (S, K.) One 

* ' 4 • •'# 4 # * 4 •' 4 

says, £>i ^niwi jsyiil w The party 

drank, and such a one was niggardly to them, 
(AA, §, L,) not expending upon those who drank 
ivith him. [Hence,] Jh-Hj j-am. He con¬ 

cealed the secret; (K;) refrained from divulging 
it. (TA.) Exsje&JI j-a*-, aor. 1 and -, (TA,) 
inf. n. jta*., (K,) He bound a (El, TA,) 

ora Sjcim.*, (TA,) upon the camel; (K, TA;) 
as also I: (S, K, TA:) and he made for, 

or put to, the camel a : as also 
(TA.) 

3: see 1, in three places. 

4: see 1, in eleven places. 

1- He, or it, was, or became, restrained, 

withheld, or prevented. (KL.) 

8: see 1, last sentence. 

(S, Mgh, K, See.) and tj-a*. (A, and 
Expositions of the Fg) Suppression of the feces; 
or constipation of the bowels: (Yz, As, S, A, 


M^h, K:) suppression of the urine is termed 

j-i\ : (Yz, A;, Mgh:) or j- am. signifies also 

• •I 

suppression of the urine , like (Ibn-Buzmj.) 

j-a». [inf. n. of j-o*., q. v., passim. —- Also] 
Suppression of the flow of milk of a camel, from 
a heaviness, or heaving, of the stomach, or a 
tendency to vomit; and unwillingness to yield a 
flow of milk. (TA.) 

j*am- A man unable to express his mind; to 
say what he would; to find words to express 
what he would say; (Mgh,TA;) by reason of 
shame and confusion of mind, or other [ accidental ] 
cause: (TA: [see :]) and one who is im¬ 
peded, and unable to proceed, in reading, or red- 
tation: (Msb,TA:) and bo and * 3 3*1 » »■ * , 

in both these senses. (TA.)___ Contracted in 
the bosom; having the bosom contracted; (Mgh, 
TA;) as also 1 j. a m. and (K.) In the 

' *44 4 4 #4 4 

Kur iv. 92, some read Sj-aa. [Their 

bosoms being contracted]. (TA. [See 1, latter 
part.]) _ Affected with vomiting. (Mgh.)__ 
Niggardly, tenacious, penurious, or avaridous; 
(K;) as also °nd t: (S, K:) and 

♦ je. oa. one who will not drink wine, by reason 

of niggardliness : (K :) and ▼ one who will 

not expend upon those who drink with him: 
(L:) and one who [by reason of niggardliness] 
does not take part in the game called *«H. 
(Suh.) _ Also, (S,) or (A,) and 

# j yao- [alone], (K,) A strict concealer of secrets: 
(S :) or [simply] a concealer of secrets. (A,K.) 

• S 4' 4 

_ A she-camel whose flow of 


milk is suppressed . (TA.) 


•.. •»i 

uu.: see i<i> 


Impervia eoeunti mulier; syn. l\Juj. 

(A,K.) 

2 #4 2 4 4 

[and {£j*cu*. 9 which latter is now the 
more common,] A maker, or seller, of j*a». [or 

4 4 # 4 

j* o*», i. e. mats, pi. of (Ibn-Khillikdn, 

p. 19 of vol. i. of Dc Slane’s ed.) 

#44 

: Bee the next paragraph. 

• V • 4 

jUa»: see _ [A fortress; a fort; a 

castle.] Also, (S, K,) and t jU^., (K,) A 
kind of pillow, cushion, or pad, which is put 
upon a camel, and of which the hinder part is 
raised so that it is made like the of a camel’s 

saddle, the fore part being stuffed so that it is 
made like the [or rather or <Lk^ly] 

of a camels saddle, and which is ridden upon; 

.#44, 

and so # . : (K:) or a kind of saddle upon 

which those who break, or train, beasts ride: or 
a [piece of stuff of the kind called] A~£>, which 
is thrown upon the back of the camel, behind the 
rider: (TA:) or # Zj* (K) and (TA) 
signify a small [saddle of the kind called] 

(K, TA,) which is bound upon a camel, and upon 
which is thrown the apparatus of the rider. 
(TA.) 

• M » 

One mho hat no sexual intercourse with 
women, (S, Mgh, K,) though able to have it, 
(5,) abstaining from them from a motive of 
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chastity, and for the sake of shunning worldly 
pleasures: (TA:) or who is prevented from 
having it, (K,TA,) by impotence: (TA:) or 
who does not desire them, (I Aar, A, Msb,K,) nor 
approach them: (IAgr,K:) applied also to a horse, 
i. q. (IAgr,TA in art.>a~».) In the Kur 

[iii. 34], applied to John theiBaptist. (TA.) 
Castrated; (K;) having the penis and testicles 
amputated. (TA.)_ Very fearful or cautious; 
who abstains, or refrains, from a thing through 

fear. (K.) —— See also j in four places._ 

Also A she-camel having a narrow orifice to the 
teat. (S, K.) 

jgOfc: see ~*. in two places: _ and see 

in four places. __ Also A king: (S,A, K:) 
because ho is secluded: (S, A:) or because he 
prevents those who have access to him. (TA.) 
= A prison; (S, A, Mgh, Mgb, ^C;) as also 
tjLa*.. (TA.) So [accord, to some] in the Kur 
xvii. 8. (S, ISd.) =a A mat woven of reeds [or 
of rushes] (Mgb, K) or of palm-leaves; (IDrd 
and ^ voce £jjJ, &c.;) syn. SjjC ; (Mgb, K;) 
vulgarly # : (Msb:) or a thing woven, 

[ehtkL, in the L and TA erroneously written 

' m #4 r t 

Ik/Jut,] made of [or papyrus ] and of jj—I 

[or rushes], and then spread upon the ground 
like a carpet: (TA:) pi. j-a». (Mgb, TA) and, 
by contraction, (TA.) Hence the prov., 

wi». je wl [A captive upon a mat]. (TA.) 

#4 ^ ' • 

And j-’Cim. II Hugs; syn. (TA in art 
fjf.) _ Anything woven. (K.) _ A garment, 
or piec of cloth, ornamented and variegated, 
which, when spread out, captivates hearts in a 
manner peculiar to it, by its beauty. (1£.) So, 
accord, to some, in the trad, of Hodheyfeh, 

[expl. in art. 

ijojn, conj. 1]. (B.)__A bed; or a thing spread 
to lie upon; as though it were a mat: so, accord, 
to El-Hasan, in the Kur xvii. 8, referred to 

• *4 

above. (TA.) _ A sitting-place ; syn. <0 : 

(K, and so in two copies of the A:) MF thinks 
it to be a mistake for [a prison, or place 

of confinement]. (TA.)_The surface of the 
ground: (Mgb,^f:) whence, accord, to some, 
it is applied to that which is spread upon the 

•4 « t 

ground [i. e. a mat]: (TA:) pi. [of pauc.] 

and [of mult.] j* ■».. (K.)_ Water. (K.) 

[Perhaps because its surface, when rippled by 
the wind, is likened to a thing woven: see ^»-, .] 
_ The diversified wavy marks, streaks, or grain, 
(juji,) of a sword, (K,TA,) resembling the tracks 
of ants: (TA :) or its are its two sides. 

(^C,* TA.) _ A road, or way. (IAar, K.)_— 
A row of men, and of other things. (K.)__ 
A certain vein extending across upon the side of 
a beast, towards the belly: (K:) so, accord, to 
some, in the trad, of Hodheyfeh mentioned 
above: (TA:) or a portion of flesh so situate; 
(K;) i. e., from the shoulder-blade to the flank ; 
as also V explained in the El as a portion 

of flesh lying across in the side of a horse, which 
one sees when he is made lean by scanty food: 
(TA:) or the former signifies the sinew that 
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ft between the part called the Jlduo and the part 
where the falee ribt end; (K, TA;) which is the 
end of the side: (TA:) or the part that it 
between the vein that appears in the side of the 
camel and horse, lying across, and what is above 
it, to the part where the side terminates: (As, 
S:) or the of the side is what appears of 

the upper parts of the ribs. (Ibn-Es-Seed.)__ 
Also The side itself. (Az, S, K.) Hence the 

, *' ' 4 « Mo 

phrase, , 1 1 A beast having 

wide sides. (A, TA.) Aud e^aL J&)\ 

[May God make his sides to ache; meaning] 
may he be severely beaten. (A, TA.) A certain 
elegant scholar says, 'S\ 

The mat of the prison made marks upon 
the side of the king . (MF.) 

: see in two places. — Also A 

place in which dates are dried: (S, K:) or, 
accord, to Az, it is with uo. (TA.) 

• ' * J • 4 • # 

< : see 4 , 

+* + • # / 

ej -n m . < : see jLa»., in two places. 

# 4 • « 

« Straitened: [encompassed, or sur¬ 
rounded:] besieged, or beset, in a fortress. (TA.) 
Confined, kept close, imprisoned, detained, re¬ 
tained, restrained, withheld, or prevented; (Akh, 
?» TA ;) as also ♦ j c^ * - (Ibn-Es-Seed.) De¬ 
tained, restrained, withheld, or prevented, from 
journeying tfc.; as also t and t ^ : 
(TA:) [or this last signifies made to restrain 
himself: see L] See also j*aL.. — Suffering 
suppression of the feces, or constipation of the 
bowels: (Ibn-Buzurj, Mgli, K:) [distinguished 

from jj-U : (see :) or] it also signifies suf 
fering suppret ion of the urine. (Ibn-Buzurj.) 
■ A camel having upon him [or furnished tct/A] 
ajUfc. (^.) 


The _/&•*/ o/" grape/, (S, Mgli, Msb, K,) 
such as are crude and sour, (Mgli,) as long as 
they remain sour, (Msb,) or as long as they 
remain green: (K :) or grapes when hard: (Az, 
TA:) or, accord, to AHn, grapes when they 
have become organized and compacted: or, as 
he says on one occasion, [the n. un.] * - j sig¬ 

nifies a grape when it germinates. (TA.) The 
rubbing of the body in the bath with bruised, 
or pulverized, >^o>. dried in the shade prevents 
the origination of [the cutaneous disorder termed] 
in the year in which this is done, and 
strengthens the body, and cools it (K.) _ 
Dates, or fruit, (>*3, or j+j, accord, to different 
copies of the K, the latter being the reading in 

the M, TA,) not yet ripe. (M, K, TA.)_ Fruit 

plucked from the tree called the SLo, (K,) i. c. 
the hid pomegranate. (TA.)__In the “ Jcmj 
et-Tdareck,” it is said to signify Grape-stones: 
but this requires consideration. (Mgli.) _ What 
is lean, dry, or withered, (syn. >_»*.■■,) of any- 
thing. (AZ, Msb, K.)__ And hence, (Msl>,) t A 
niggardly man; (ISk, S, Msb, K;) narrow in 
disposition; as also (S, TA) and 

A • • ' #4 . 0 + 4 , J 

(K,*TA:) or means having 

little, or no, good. (TA.)_ Short; (K ;) and 

i£»-U [app. as meaning evil in disposition ]; as 
also (TA.) _ And An iron [hooked] 

instrument with which the bucket is extracted 
from a well; (K;) also called (TA.) 

A [inf. n. of Q. 1, q. v. _Also Niggard¬ 
liness, tenaciousness, or avarice. (K, TA.) 

2 . 

[^j Omphacine. (Golius, on tlic autho¬ 
rity of Mcyd.)] 

Soup made [or favoured ] with unripe 
grapes or dates, or with the juice thereof (MA.) 


Q. 1. [inf. n. <Ujo^,] Me braced his 

bow, making the string tight, or tense. (S, K.) 

— lie twisted a rope strongly. (K.)_ Jit 

filled (AHn, K) a vessel, (AHn, TA,) or a skin: 
(J£ 0 or As filled a skin so that it became strait 
[or tense]. (TA.) _ Me pared and shaped a 

reed for writing. (K.)_[Golius has added the 

signification “ Excitavit,” as on the authority of 
the KL; but in my copy of that work, I find, 
ns the inf. n. of the verb having this signification, 
, which immediately follows the significa¬ 
tions of and hence appears to have been 

omitted in the copy of the KL used by Golius.] 


*<•’ 0 * * 

Q. 2. app. signifies It (a grape) 

became in the state in which it is termed 
And hence,] ^ijS [app. mean¬ 

ing f Me did the latter part of an affair before 
the first; ns when a man writes a book before 
he has qualified himself by preparatory study]: 
a prov. (TA.) said of butter [in the 

process of formation] means It became dis- 
eu ideted, or separated [into clots], by reason 
of intense cold; and did not coalesce; as also 
(TA.) 

• 4 • 4 

: see the next paragraph. 


Butter dissundcrcd, or separated [into 
clots], by reason of intense cold; not coalescing ; 
(K;) [as also : sec Q. 2.]_ A scanty, 

or small, gift. (TA.)__ Anything straitened, or 
scanted. (TA.) __ See also in two places. 

• jskii i. q. «, (K,) which is the 
more common term; meaning A poet that lived 
in the time of paganism and in that of El-Isldm. 
(TA.) 

* » . - j i. • . , , , 

: see : _ and jtjjaa-. 

I- nor.-, (S,K,) inf. n. A*li^, (S, 

TA,) [app., in its primary and proper sense. It 
was, or became, compact, or firm and close; said 
of a rope, and of a web, and the like: see its 

part, n., \ _i. «-» »■; and see also 10_And hence,] 

l Me (a man, TA) was, or became, firm, or sound, 
in intellect or sense; (S,K,TA;) or strong in 
intellect, and good in judgment. (TA.)^siJLa»., 
aor. -, inf. n. «Jua»., It (the skin, S,TA, or the 
body, or person, Msb) was, or became, affected 
with dry mange or scab : (S, K, TA :) or broke 
out with small pustides, (Msb,TA,) like the small¬ 
pox, (Msb,) genei-at ng matter, or thick purulent 
matter, and not becoming large; sometimes 
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coming forth in the soft parts of the belly in the 
days of heat. (TA.) 


4. (K,) inf. n. oUaa.1, (S,) Me twisted 

a rope firmly, strongly, or compactly. (S,K.) 
And [He made his weaving, or 

his web, compact; or firm and close; or close 
in texture, and strong: see the pass. part. n. 

below]: said of a weaver. (TA.)_[Hence,] 

t Me established, or settled, or he did, performed , 
or executed, an affair, firmly, solidly, soundb/, 
or well. (S, K, TA.) _ j Me (a man, and a 
horse,) passed, went, or went along, quickly, or 
swiftly: (S, K:) or raised the pebbles in his 
running: (Sgli, K:) or went with short steps, 
but quickly: (ISk, K:) or he (a horse) ran 
quickly, with short steps, at the utmost rate of 
the pace termed jJ-ir*. (AO,T A )— *1 li .*i 
inf. n. as above, The heat caused pustules [such 
as are termed to come forth upon his 

body, or person. (TA.) 

10. kMaJlil It (a thing, S, TA) was, or 
became, firm, strong, compact, sound, or free 
from defect: (S, K, TA:) properly said of a 
rope, as meaning if was, or became, firmly, 
strongly, or compactly, twisted: and__ tropically 
said of judgment [as meaning J it was, or became, 
firm, strong, sound, or good ]: and of an affair 
[as meaning J s t was, or b came, established, or 
settled, or done, performed, or executed, firmly, 
solidly, sountlly, or well]. (TA. [See also JLa^..]) 

— I It (the vulva) tvas, or became, narrow, and 

firm, or tough, on the occasion of (K, 

TA.) The quality thus denoted is approved; 
and the woman possessing it is termed * -* 1 
(TA.) — I It (time, or fortune,) pressed hardly, 
or severely, (S, K, TA,) <uU upon him. (S, TA.) 

— f It (a company of men) collected, or con¬ 
gregated. (TA.) 

% * * 

Dry mange or scab: (S, K :) or small 
pustules, [like the small-pox, (sec ■ «^—.)] that 
generate matter, or thick purulent matter, and do 
not become large; sometimes coming forth in the 
soft parts of the belly in the days of heat. (TA.) 

• 0 , , 

> -Lv» -: see = Also part. n. of Juu.. 

(m?i,:) 


Anything_/£rm, strong, compact, sound, 
and free from defect. (TA.) A garment, or 
piece of cloth, compactly, or firmly and closely, 
woven: (TA:) or dense ; concealing [what is 
within if]: (Kf, TA :) and ♦ • -- - [in like 

manner] signifies dense and strong. (TA.) _ 
[Hence,] l Firm, or sound, in intellect or sense; 
(S, K, TA ;) and signifies the same ; 

and firm in judgment; [or possessing firmness, 
or soundness, of intellect and judgment; for] it 
is a possessive epithet: and the former is said 
to signify strong in intellect, and good in judg- 

- » 4 S * 

ment. (TA.) «jJuOI JLa*., occurring* in a letter 
of ’Omar, means f [Firm] in judgment, and in 
the management, conducting, ordering, or regu¬ 
lating, of affairs. (TA.) 

• ' • 4 0 ~ 0 /4«0x 

«: see _[Hence,] Uwe 

t Between them two is a firm tie of 
brotherhood. (TA.) 
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i A horse that goes in the manner denoted 
by the verb ; (K;) as also 7 >_«<rwn (S, 

K) and ♦ v_,Loa~» ; (K;) [or] the last is applied 
to a she-camcl: (S:) the fcm. of the first is with 
5. (TA.) 


see what next precedes. 


« • . « | I# 

ci<i» '■■■* A narrow £ji [or vulva]. (S.) 


See also 10. 




1. (Msb, K, &c.,) aor. 1 , (TA,) inf. n. 

fyc*- (Msb, K, &c.) anil J , «, (K,) like 
and no and (TA,) [It was, or 

became, prod iced, educed, extracted, taken forth, 
or fetched out; as gold or silver from the stone 
of the mine, and the kernel from the shell, and 
wheat from the straw : (sec 2 :)] it came out, 
it became apparent: (KL:) ,t was, or existed, 
or came into being or existence ; it became real¬ 
ized; syn. with the complete [i. e. attributive] 

: (MbB in art. : ) [•* presented itself: 

it was, or became, prepared, or ready it became 
attained, obtained, gotten, or acijuired:] it came, 
came to pass, happened, took place, betided, 
befell, or occuricd, said of an event; syn. with 
£»), (TA in art. £*,,) which is also syn. with 
the complete [or attributive] ; (Msb in art. 
o^;) likewise syn. with «Ia- : (Er-Raghib, TA 
in art. :) [it restdted, and particularly as a 
sum; and as a product; and as a quotient: it 
ensued: it arose, originated, proceeded, came, 
supei-vened, or accrued: ill which senses, also, 
it is syn. with the attributive ami with /L»., 

followed by :] it remained, and continued, 
when the rest had gone, or passed away; (K, 
TA;) relating to a reckoning, and to an action, 
and the like : (TA :) and i. q. C~J and w~a., ; 
as in the saying, 1 Jl£» aJic [Such a 

thing, or sum, was, or became, or proved to be, 
binding, obligatory, or incumbent, on him to 

render as a debt to me]. (Mb1>.) = f-* 

• » » •* 
[aor. 1 ,] inf. n. J-a», He (a horse) had a com- 

plaint of his belly from eating the earth of the 

ii A - 

herbage : (S :) or jJt wJLoa-, aor. - , (M,K.) 
inf. n. as above, (TA,) the beast ate earth, (M, 
K,) or pebbles, (K,) and they remained in its 
inside, (M,K,) fixed: (M :) or signifies 

a horse’s tahiug into the mouth earth from the 
herbs, some of which earth, collecting in his belly, 
hills him: and the horse so killed is said to be 
(T, TA:) or a camel’s having pebbles 
[which he has swallowed] remaining in the oma¬ 
sum, so as not to come forth in the cud when he 
ruminates ; and when this is the case, they some¬ 
times kill: or a young camel’s eating earth, and 
in consequence not ejecting the cud; which some¬ 
times kills it. (TA.)__Said of a boy, it sig¬ 
nifies ^ST.11 e*; (?) or 11 (O) 

l y - t ^jl (0,K) [app. meaning The stones, or the 
stone, fell, or descended, in his scrotum : Frey tag, 
following the TK, in which ^ is con- 
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sidcrcd (I know not on what authority) as mean¬ 
ing <CJtU renders it “ laboravit lapidibus 
in vesica urinec orientibus ”]. 

2. inf. n. a trans. verb; (S, 

Msb;) i. e. trans. of J-o^, primarily signify¬ 
ing, accord, to IF, (Msb,) He produced, educed, 
extracted, took forth, or fetched out, gold [or 
silver] from the stone of the mine; (MbL, Er- 
Raghib, TA ;) and in like manner, the kernel 
from the shell; and [the gram of] wheat from 
the straw : (Er-Riighib, TA :) he made a tiling 
apparent; (Az, Er-Raghib, TA;) as, for instance, 
the kernel from the shell; and the J-oU. [or result] 
of a computation : (Er-Raghib, TA:) [he brought 
into being, or existence; he realized:] he prepared, 
or made ready : (1*S:) he separated,discriminated, 
or distinguished, (Az,K,) what remained and con¬ 
tinued, when the rest had gone, or passed away: 

J ml * » 

(K : [in the CK, Jorw-i U is erroneously put for 

i i • < 

l*:]) ho perceived a thing: he attained , 

r + Pi * 

or obtained, a thing: syn. [in both these 

senses: and also as meaning he overtook]: (Ahu- 
1-Baka, TA:) he took, or got, or acquired, 
advantage, or profit ; (KL ;) i. q. j»1, and jIa. : 
(B and TA in ait. j»l:) he collected: (Az, Er- 
Raglrib, TA :) and [hence, app.,] 
signifies The reducing a sentence, or the like, 
to its 4 [here meaning its essential hi- 

port, or its sum and substance] : (S, TA:) and 

- ' M * • ■* 

J^oa. [77ie sentence, or speech, com¬ 
prehended, or comprised, within its scope, such 
a thing]. (Msb in explanation of 

j i 

L», in the Kur [c. 10], means And 
what is in the breasts, or minds, [of men] shall 
be made apparent: (Az, Er-Raghib, TA :) or 
discriminated: (Az, Bd, TA:) or collected, (Fr, 
Az, Bd, Er-Riighib, TA,) in the registers. (Bd.) 
= Sec also 4, in two places. 

4. Ja^JI J-oa.I; (S, K ;) and ♦ inf. n. 

.>; (K;) The palm-trees had J^oa. ; i. e., 
dates that had not yet become hard, (S, K,) and 
of which the [or iascs] had not yet appeared; 

(S;) or dates that had become hard and round: 
and also, had as meaning spadixes (jJJo) 

that had become yellow: (K:) or ^JUl J-a^t 
the dates came forth from their small: 

and VJ^oa. they became round. (TA.)_,JwnA.' 

I #- 

>yUI The people had unripe, or ripening, dates 
appearing upon their palm-trees. (TA.) 

5. f^n. ~ It became collected, and remained, 
or continued. (K, TA.) 

Q. Q. 1. fSoym. He (a bird, S) filed his ZlJoy*. 
[i. e. stomach, or crop]. (S, K.) You say [to a 
bird], [Fill thy stomach, or crop, 

andfiy]. (S.) 

• • «r 

■ : Bee what next follows: _ and see 

(S,K) and (M,K.) the latter 

used by poetic license, (ISd, TA,) Hates before 
they have become hard, (S, K,) and before their 
(JjjUj [or bases ] have appeared; n. un. 

(S:) or wnen they have become hard and round. 
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(TAar, K.) And The spadix of the palm-tree 
(^Ii>) when it has become yellow. (K.) Also, 
the former. What fall, and become scattered, of 
the produce of a palm-tree, green and fresh, like 
small green beads. (Aboo-Ziydd, TA.) -—Sec also 

•' ' I 

• e # e 

: see 


A certain plant. (S, M, O, K.) 


^ j 

What remains, of grain, in the place 

where it has been trodden out, after the removal 

[of the bulk] of the grain : (S, O :) or, as also 
** • ' - | # 

♦j—. (K,TA) and (K,) what remains, 

of barley and wheat, in the place where it has been 
trodden out, after the bad thereof has been re¬ 
moved : and what comes forth from wheat, and is 

thrown away, such as [the weed called] 

# * * * + 

(K, TA,) and iih) [i. c. Hus or «£>.)] and the 
like: or what comes forth from barley and wheat, 
and is thrown away, when it is somewhat grosser 
than dust, or earth, and than what are termed 
[q. v.] : (TA :) or the remains of wheat in 
the sieve, ajter the sifting, with what are mixed 
therewith; as also ; but the former word 

is the more known. (JK and TA in art. J^.) 

* ' j 

[See also aJU*..] 

• % * 

; see 

; *5 - • - 

aILoa. : sec Z X*o y^ . 

J.U (T, S, M, Msb, K, KL) and 
(S, K, &c.) and ^ n (S, Msb, K) [and 
If -] Produce; or what is produced, educed, 
extracted, taken forth, or fetched out: what is 
made ajrparent: profit, advantage, gain, or acqui¬ 
sition : (KL in explanation of the first word [hut 
applying to all] :) [the result of a thing :] a re¬ 
main, remainder, remaining portion, remnant, 
relic, residue, or the remains, of a thing; (S;) 
what remains, and continues, of anything, when 
the rest has gone, or passed away (K :) it is of a 
reckoning, or computation, and of actions, and the 
like: (T, M, TA:) pi. of the second 
(S, TA.) The first also particularly signifies 
What is cleared, or purified, of silver [and ol 
gold] from the stone of the mine. (TA.) [And 
The produce, or net produce, of land &c.; of any¬ 
thing that is a source of revenue ; os also the 
third. The result of an arithmetical process; the 
sum, the product, and the quotient. The sum, or 
sum and substance, or essential import, of a sen¬ 
tence or the like; os also the third (sec 2) and the 
fourth. And the result, end, conclusion, event, 
issue, ultimate consequ nee or effect, or ultimity, 
of anything.] = See also ijJoy*.. 

• « • # 

f-cy*. A depressed place where water rests in 

a meadow, where the herbage is the latest to dry 
. » » # » • • 
up: whence the *iX>oy^ of a bird, as being the 

resting-place of what it eats. (Az, TA.)__The 
place where water rests, or remains, in the furthest 
part of a watering-trough or tank ; (]£;) as also 
^^,a». (ISd,K.) — See also —.Also 

A sheep or goat large in the part of the belly 
above the navel. (M, K.) s= A certain plant. 
(TA,) 
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The [plant called] [q. v.] (K.) 

•' 0 0* • # • # t 

: see J**^*-, in two places. — The 

iX^sy* of a bird (S, M$b, K) is [The stomach ; the 

triple stomach, consisting of the crop, or craw, 

th second stomach, and the gizzard, or true 

stomach : and often, particularly, the first of these 

• #< • £ M 

three: see and that rvhtch , to a 

birr/, u h'Ae Me !jju <o a man ; (K ) also called 
(M$l>, K) and ^ C'j.->y* and : 

(K :) and of an animal having a cloven hoof or a 
wi*-, *’• ?• [q- v.]: (Az, TA :) pi. J-fly*. 

(S, TA.)_Hence the [i. e. + Store¬ 

rooms, or magazines,] of kh&ns: [also meaning 
t the cells of prisons:] of which the sing, is 
iX^oy *: not, os the vulgar say, (TA.) 

__ Also, the sing., The lower part of the belli/, 
as far a$ the pules, (K, TA,) of a man, (TA,) 
and of any animal: (K, TA:) or the place where 
the feces collect, below the navel: or the part be¬ 
tween the navel and the pubes. (TA.)_53U 
jULejaJI A she-camel big in the belly. 

(TA.) 

•V-: see 

• j # • e 

: see _Also A f/ttny resem - 

fc/i'w <7 a U» [q. v.], made qf halted clay; vulgarly 

called tjULa*.. (TA.) 

• £ - * • - 
: see 

J ~ ^ - One n>Ao clears, or purifies, silver [and 
gold] from the stone of the mine. (TA.) And 

J - # 4 

AILofcma# A woman nvio separates f//c 

earth of the mine [ for the purpose of extracting 
the gold or silver]. (§, K ) 

Jj-— . : see J-oU.: and see also 2. 

t^t**T*, ® and (S, TA,) or 

♦ «, (so in my MS. copy of the K,) or 

in the CK,)One who is protuberant 
in his lower part [of the belly], next hie navel, 
like her who is pregnant: (K:) so in the M. 
(TA.) 



precedes. 


O-"— 

1 . o**"* ( M K h . M?b, K,) aor. 1 , (K, TA,) 
inf.n. ijLa»., (S, Mgh, M$b,TA,) said of a 
[or fortress], (S,) or of a place, (Mgh, Msb, TA,) 
i. q. %Xa, [for which the CK erroneously substi- 

V. , /i# ' 

tutes pi-), after as thongh the verb were 

0 J r w» 000 

^sa. and (K, TA,) [i. e.] It was, or 

became, £?U [meaning inaccessible, or unap¬ 
proachable, or difficult of access ]; it was, or be¬ 
came, unattainable, by reason of its height; (M$b;) 
it was fortified, or protected against attack, so 
that one could not gain access to what was within 

0 0f0 

it. (Mgh.) — Hence, (Mgh,) C -i xtn ., (S, Msb, 
K,) aor. 1 , (?,) inf. n. 0-“- (?, Mgh, K) and 
and O-o* (K) and ; (S,* Msb,* 

TA ;) and ^C-oial, (S,Mgh,K>) inf. n. ; 

(Mgh;) and ; (K;) said of a woman, 


— 0 -&*- 

She was, or became, continent, or chaste; or she 

abstained from what was not lawful nor decorous; 

• £* 

syn. (S, Mgh, Msb,K:) or she was, or 

became, married; or she hud a husband; (K;) 

0 ' ' 0 . • e • l 

as also and : (Ham p. 101, in 

0 0*' m # 

which is likewise mentioned in this sense:) 

• • * 0 • $ 

or 1 signifies she was,or became , pregnant; 

(K;) as though pregnancy protected her from a 
• • >000 
man’s going in to her. (TA.) = 4^c», inf.n. 

y^ya*, He preserved, or guarded, him, or it, in 

places inaccessible, or unapproachable, or difficult 
0 

of access,-as in a q [or fortress]. (TA.) 

[See also 2 and 4.] 

» * • • / . » 

2. [inf. n. ;] and v ; He 

made it, or rendered it, inaccessible, or unap¬ 
proachable, or difficult of access; (Msb, K;) he 
made it, or rendered it, unatta 'nable, by reason 
of its height; (Msb;) hefortified it, or protected 
it against attach, so that one could not gain ac¬ 
cess to what was within it; (Mgh;) namely, a 

* *•* > 0 £ ' 

place. (Mgh, Msb.) 4 j^aJI I built a mall 

around the town, or village. (S.) __ For the 
former verb, see also 4. And see 5. 

4. : see 2._Also He, (God,) or it, 

(a coat of mail [or the like],) protected, or de¬ 
fended, him. (Fr, Mgh,* TA.) —^ *^3 iixJI 
o* [Continence, or chastity, pr serves 

from suspicion, or evil opinion]. (Mgh.) __ 

0 0 00 0 ' 0 0 $ £ 

in the Kur [xxi. 01 and lxvi. 
last verse], means Who preserved her pudendum 
from that which is unlawful or indecorous; (Zj, 
Mgh,*TA;) who abstained from what is unlaw¬ 
ful or indecorous; or teas continent, or chaste. 
(Msb.)__«lj^31 t^o»l He (her husband) caused the 
woman to abstain from that which is unlawful or 
indecorous, or to be continent or chaste; (S, Mgh, 
K ;*) as also 1 lyJLa^. (K.) And «•:.<-> ..1 

[Marriage caused him to abstain from that which 

is unlawful &c.]. (K.) _ [Also He married the 

* " * ^ 

woman; i. e. gave her in marriage.] See 
above, in the first paragraph. In the Kur iv. 30, 

£ 0 l 00 j 

some read lili, meaning And when they 

are married. (S, TA.) And a poet says, 

• 00 • J>£l > 0 0 t 

* Of * 

* M&yt Jliil iUj * 

i. e. They married [their mother to their slave: 

such are the deeds of the mean, the base]. (S.)^ 
0 0 0 0 $ m * 

t, intrans.: see 1, m two places.—.In the 

. £ 0 • $ 0 ' 

Kur iv. 30, some read 13 U; and accord, 

to Ibn-Mes'ood, this, said of female slaves, mean ■ 
And when they are Muslimehs. (TA.) Accord, 
to Aboo-Haneefeh, in a case of stoning 

involves six conditions; The being a Muslimch, 
and free, and of sound intellect, and of the age of 
puberty, and validly married, and having had her 
marriage consummated: and in a case of charging 
with adultery, the being a Muslimch, and free, 
and of sound intellect, and of the age of puberty, 

0 0 0 t 

and ccmt nent, or chaste. (Mgh.)_And 

He (a man, S, Msb) married, or took a wife. 
(S, Msb, K.) With the lawyers, means 


The act of coitus conjugalis in a case of valid 
marriage; and accord, to Esh-Sh&fi’ee, by a free 
man mho has attained to puberty, and in the care 
of a free woman who has attained to puberty, 
among the Muslims and the believers in a plu¬ 
rality of gods ; meaning, in a case of valid mar¬ 
riage. (Msb.) 

5. said of the enemy, (S, TA,) [He 

fortified himself: or] he entered the [or a] 

[or fortress] : or protected himself by it : or took 

it, or made it, as a place of abode. (TA.)_And 

hence, He guarded, or protected, himself in any 
way. (TA.) __ See also 1. __ Also He (a horse, 
TA) beeatne a (K,) i. c. a stallion, or fit 

to cover. (TA voce ^.Ij:) or affected to be so: 

(Az, TA :) [and so or O-o *; for] a hone 

Z 0 £ 

in this ease is said to bear evidence of nt 
and (S,*Iy,TA.) 

• • 

yj-x* [A fortress; a fort; a fortified place;] 
a place of which the interior is inaccessible ; (K;) 
any place that is fortified, or protected against 
attack, so that one cannot gain access to what is 
within it; (Mgh;) a place that is unattainable, 
by reason of its height; (Msb;) a fortified city : 
(TA:) pi. [of mult.] ^jy-a* (S, Msb, K) and 

•00 • ' 0 $ ’ 

aim* and [of pane.] (K.) [Hence,] 

* <f • 0 M >t 

^1: see ^1, below. [Hence, 

also,] I [The 

* 'mm 

horses of the Arabs are their ^jy-a*; the males 
thereof and the females thereof], (TA.) A man 
said to ’Abd-Allah Ibn-El-Hasan, “ My father 
has left the third of his property for the .” 

and he replied “ Buy thou horses so in the A: 
in the M, “ Buy thou therewith horses, and mount 
[men] on them [to fight] in the cause of God.” 
(TA.)__ [Hence,also,] \Arms. (K,TA.) You 

f 0 > 0 0 00 0 

say, iW. % lie came bearing arms. 

(TA.) __ Also The [new moon; or the moon 

0 >00 

when it is termed] : in the K, is cr- 

J ' 

roncously put for (TA.) 

0*0 • 0 

iUoifc.: sec what next follows. 

ut“- (S, Mgh, Msb, K) and (?,Mgh, 

K) and 1 (K) and 1(S, K) and 

tlLuLl (Th, S, Mgh, Msb, K) and t V 1 
(Th, S, MbL, K,) applied to a woman, Continent, 
or chaste; or abstaining from what is not lawful 
nor decorous, (Th, S, Mgh, Msb, J^,) or from that 
which induces suspicion or evil opinion : (Sh and 
T A in explanation of the first of these epithets:) or 
married; having a husband-. (K:) or has 

both of these significations: (Ham p. 101:) and 

. 00 0 0 > 

accord, to Th, (S,) with fet-h only, has 

the latter signification; (S, Mgh,* Msb;*) and 
means caused to be continent or chaste, or to ab¬ 
stain from that which is unlawful or indecorous, 
by her husband: (Mgh: [and the same is implied 
in the S :]) and this epithet is also applied to a 
woman emancipated: and to one having become 
a Muslimeli: (Az,TA:) [certain particular ap- 

. 00 0 J 

plications of ■» have been implicatively 
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shown above: see 4:] the pi. of is 
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and OliLo*.: and the pi. of * and * 

is and Ol^oU-: the former of which 

(i^oI^a.) also signifies pregnant, (K,) applied to 
women: (TA:) the pi. CiUm, in the first 
instance of its occurrence in ch. iv. [verse 28] of 

. * * 0 9 

the Kur, is read by all ■», (A ’Obeyd, 

TA,) meaning having husbands; (A ’Obeyd, Mgh, 
Mfb, TA;) because when such women arc made 
captives, their marriage-tie is cut: but in other 

instances, some read thus, understanding it in the 

. * • » 

sense last explained; and others read *CiUdM, 
as meaning that have become Muslimehs: 
(A 'Obeyd, TA:) in the Kur iv. 2!), it means 
free women: and in the Kur v. 7, continent, or 
chaste, women: (Mgli: [in the Msb, it is said 
to have the latter of these lost two meanings in 

iv. 29, and the former of them in v. 7:]) 

. * * • » 

*Q|;<i». » is the more common in the language 

• - - 

of the Arabs. (Fr, TA.) also signifies 

««l 

A pearly or a large pearl; syn. : (K :) be- ; 
cause it is protected in the interior of the shell 
that contains it. (TA.) 

« e 

ijUa*. A generous, or high-bred, horse, (Msb, 
K,) of whose seed one is niggardly: (K :) or a 
male horse: (Mgh, K:) or this latter is a 
secondary meaning, originating from frequency 
of usage: (S, Msb:) ora stallion horse; or one 
fit to cover: (TA voce :) the ^jLoa. is. so 
called because lie preserves In rider: (TA:) or 
because his bnck is like the rfr- to his rider; 

' • > j 

(Mgh, Msb;) wherefore horses arc called 
(Mgh :) or because one is niggardly of his seed, 
so that he is not made to cover any but a gene- 

• 9 9 

roue marc: (S, Mgh, M§b:) pi. ^a».. (Mgh, 
M ? b,K.) 

applied to a place, (Msb, TA,) or to 

a [or fortress], (S,) Inaccessible, or un- 

* , * * 
approachable, or difficult of access; syn. ; 

(Msb,K;*) [unattainable, by reason of its height; 
fortified, or protected against attach, so that one 
cannot gain access to what is within it; (see 
, of which it is the part. n.;)] a building 
that protects him who has recourse to it for 

* * 9 0 % 9 * *J 

refuge . (Sb, TA.) yh, mean- 

* *1 • t • « * * • t ' 

ing jAjj : eee ^near its end) the 

first paragraph in art. Jl. __ (K) 

and (Sh,K) A coat of mail firmly, strongly, 

or compactly made: (K 0 or trusty, or trusted 
in, having the rings [for in the L and TA, 

I read ^JUJI,] near together; such that weapons 
produce no effect upon it: (Sli, L,TA:) so called 
because it is [as] a to the body. (Er- 

Rdghib, TA.) 

• 1 • • • * 9 9t 

dim. of _Hence,] y>\ 

9 * 0 2 * * 

The fox; syn. v r JL*JI; (S,K;) so called because 
of his protecting himself from causes of harm 
by his acuteness; (Har p. 663;) ns also y\ 
t^^l. (M,K.) 

iy *and : see in four places. 

_The latter also signifies A man’s wife : and so 
iliU. (TA.) 

j * [More, and most, strongly fortified, or 


protected against attack]. (TA in art. J.) Sec 
also 

4 « • I ' m 

* Wheat stored up. (TA in art. ft.) 
__ A man caused, by marriage, to abstain from 
that which is unlanful or indecorous, or to be 

> Ss •Ze 9* * 0 t • - 

continent or chaste; cxpl. by <t;ofc.l jJ. 

(K.) And A man married, or having a wife; 

(S, Msb, K;) as also t : (Zj, Msb :) the 

^ ^ # i 

former anomalous [if be not allowable 

. . • « 

as meaning, like “ he married,” or “ took 

a wife:” hut see 1 and 4]. (S, M|b.) For the 

• i 0**09 • » # 

fem., SlLam* A f and its pi., see 

in four places. 
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and for the fem., aU^uw. 0 , 

0 * 9 9 0 * , ' 

and its pi., see «o»., in three places. 

4 # • 4 »# 

A loch ; syn. JA5. (K.) — The piece 
of iron that extends upwards upon the nose of 
the horse, having its base in the which 

' J - •- 

is the iron thing that embraces, or clasps, ( ^,5.7 13,) 
the muzzle of the horse. (IDrd in his book on 
the Saddle and Bridle, pp. 8-9.) [Jac. Schultens, 
as cited in Freytag’s Lex., explains it ns Ferra- 
mentum quoddum in frano equietfranum ipsum.] 
__ A [basket of the hind called] f-Jj: (K:) 

0 * +9 * 

one should not say *— - (TA.) 

j-"— and 

1. (S, TA,) [aor. yam~j,] inf. n. ya^, 

i. q. [as meaning He denied, or refused]: 
(S,K :) doubly traus., as in the phrase 

[Thou deniedst me, or refusedst me, my 
right, or due], (S, TA.) as (K, TA,) 

inf. n. (TK,) I cast a pebble, or small 

stone, at him, or it: (TA :) or I smote him, or 
it, with a pebble, or small stone. (K.) 1 — 

(K,) aor. (TA,) [inf. n. ^j^-,] 

The land, or ground, abounded with pebbles, or 

» J 

small stones. (K.) =sa [He had a stone 

in his bladder or kidneys: or] he had a harden¬ 
ing of the urine in the bladder so that it became 
like a pebble, or small stone: (Ltli, K :) said of a 

man : pnrt. n. ♦ (Lth, TA.) 

4. (inf. n. !La»-t, TA,) He numbered, 

counted, calculated, reckoned, or computed, it: 
(S, Msb, K:) or he reached the last number 
thereof: (Ham p. 297:) or he collected it into 
an aggregate by numbering: from ^a».; because 
they used pebbles in numbering like as we use 
the fingers; (Er-Raghib;) or because they used 
to divide a thing upon the pebbles, and when 

»« ' « f 

nothing remained they said, i. e. We have 

come to the pebbles; or because they used to 
reckon the spoils, and to divide among them¬ 
selves, and then to take the pebbles, and put 
marks upon them, and when they ended the 
reckoning, and came to the marks, they said, 

* 4t * 0 £ 

L.rfifcl: (Ham nbi suprh:) or he retained it in 
his memory: (K,* TA:) or he understood it. 

(K.)_ He registered, or recorded, its number : 

(Ksh and Bd in xvi. 18, and TA:) and [simply] 
he registered it, or recorded it. (Bd and Jel in 


xxxvi. 11 and Ixxviii. 29.)_ He was able to 

number it, and to register it or record it: (TA:) 
and he was able to do it. (Msb, TA.)_ J/c 
comprehended it, or knew it altogether: (TA:) 
or [simply] he knew it. (Msb.) You say of 
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God, ^ J±> ^1 He hath compre¬ 

hended everything by his knowledge, nothing 
escaping Him thereof, small or great. (TA.) 

9'• 'll 

And you say [of a man], [He had, 

or attained, a comprehensive and complete know¬ 
ledge of ft]. (1C in art. [In the CK, 

9 9 0 

erroneously, a+Ac.]) 

Pebbles, or small stones: (K:) things 
that one throws, like the dung of sheep or goats: 
(ISh, TA:) n. un. 2La».: (S, Msb, ^:) pi. 
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OU. (S, K) and (K) and thus, 

also, in [some of] the copies of the K. (TA.) 

+ 9 »9 ' 

[Hence,] Jjp» [Pessomancy; also termed 

# * i I 2 

^ Uj I;] a certain hind of divination. 
(Har p. 655.) And The bargaining 

by one of the two persons’ saying, When I throw 
the pebble to thee, the sale is binding, or settled, 
or concluded: or by his saying, I sell to thee, 
of the commodities, that upon which thy pebble 
shall fall when thou throwest it: or I sell to 
thee the portion of the land extending to the 
place which thy pebble shall reach : all of which 
practices arc forbidden. (TA. [See also 3 in 
art. JlJ.]) And «Uo*. A pebble which is 

put into a vessel, into which is then poured as 
much water as will cover it; this being done 
when they are journeying and have but little 
water, which they thus apportion. (K in art. 
^—5.)_' s a vu ^S ar term for f—s- 

— .ii I ... 

(1C in art. J—*,) i. e. [generally 

applied to Storax, or styrax], which is some¬ 
times used for fumigation. (TA in art. y^J.) 
[In the present day, pronounced yjlll and 

applied to Frankincense: or the coarser tears 
thereof; manna thuris. Also to The officinal 
rosemary; rosmarinus officinalis.] = A number: 
(S,K:) or a great number; (K;) as being likened 
to the pebbles in multitude. (TA.) You say, 
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are more than they 

in number. (S.) 
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oLo*. n. un. of [q. v.]. (S, Mfb, K.)_ 

Also [A stone in the bladder or kidneys: or] 
a hardening of the urine in the bladder so that 
it becomes like a pebble, or small stone. (K.) 

0 9** 

— SLo*. A hard piece that is found in 
the vesicle of mush: (S, TA:) or any jnece of 
musk. (Lth, TA.) s= Intelligence, or understand¬ 
ing, (S, K,) and judgment, or mental perception; 
(K;) as also 2Lot. (TA.) You say, ,3 
2Loi- Such a on< possesses intelligence, or under¬ 
standing, (S, TA,) and judgment, or mental per¬ 
ception : (TA:) [or] is prudent, or discreet, 

and wont to conceal his secret. (As, TA.) Or 

0 * * 

2Lo». was used by the Arabs not as meaning 
intelligence, or understanding; but as meaning 
Gravity, staidness, and forbearance, or clemency. 

9 » * 

(Har p. 537.) And ^jL-JJI Slo*. means Gravity, 
or staidness, in respect of the tongue. (TA.)mm 

74* 



The act of numbering, counting, calculating, I 
reckoning, or computing: a subst. from itol.NI. | 
(Az, IB, TA.) 1 


3 . . \ 

.. - f see «to^« yojl. 


Possessing full, sound, and etrong, in¬ 
telligence or understanding. (K,“ TA.) 

1 

l_£)to«. Bread made upon the pebbles: but this 
is a vulgar term. (TA.) 

one of the [ninety and nine] best 
immes of God; He mho comprehendeth every¬ 
thing by his knowledge; nothing escaping Him 
thereof, small or great. (TA.) 

■ • - 

- : sec 1, last sentence. 


;l -- - jjojt A land containing pebbles, or 
small stones: (S:) or abounding therewith; (K ;) 

. * - • tl • 

as also " : and in like manner, jy» 

3 

» a river, or rivulet, or the like, abound¬ 

ing therewith. (TA.) 


1. sJLw, (§, A, M$b, K,) aor. 1 , (Msb,) inf. n. 
ijL*. (§, Msb, K) and (IDrd, K,) or this 

latter is a simple subst., (S, K,) and 1 
(K,) or this also is a simple subst., (S, TA,) and 
(K,) or this also is a simple subst., 
and is the only instance of the measure ; 

and of these last two, the former is the more 
approved; (TA;) [both of these, accord, to 
some, have an intensive signification;] He ex¬ 
cited, incited, urged, or instigated, him; syn. 

(T,§, A,K;) or all*-; (M$b;) and roused 
him to ardour; (K;) to do it; (K;) i. e. 
>*■^1 ,jJIb to do the thing; (Msb;) or j«aJI 

to do good; (T, A;) or JUill to fight; 
(9 0 or ^ >b used as relating to pace, and to 
driving, and to any other thing; (M,TA ;) and 
El-IIareeree says, on the authority of Kh, that 
is used peculiarly in relation to pace, or 
journeying, or marching: (TA in art. :) 
and t (T, S, K,) inf. n. (T, 

M(b,) signifies the same; (K;) or has a more 
intensive signification; (M§b;) or i, q. 

[which is equivalent to aim. with the addition 

given above from the K1; (T, §;) and this is 
° ^ ^ 
used as relating to fighting: (T, TA:) or 

signifies the ashing, or requiring, with urgency. 

(Mughnse voce ^L) It is said in the Kur 

[lxxxix. 10], accord, to the reading of the people 

of El-Medeeneb, O tC ... ! ! L «Xa 0>*“*-i ’JJj; 
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and accord, to that of El-Qasan, Q yA * J ; [Afar 
do they, or ye, excite one another to feed the 
poor, or destitute ]: (TA:) or nor do they, or 
ye, command to feed the poor, fee.: (Fr, TA:) 
and there are other readings thereof: see 3 and 6. 
(TA.) The grammarians apply to the particles 
yjk and *>)l and ^y and Uy the term 
t ; )l [Particles of exciting] ; and say that 


when they are followed by a future, they denote 
exciting to an action, and seeking or desiring or 
demanding the performance of it; and when fol¬ 
lowed by a preterite, reproof for not doing 
a thing. (Msb.) 

2. inf. n. l _A-_A*_j: sec 1, in two 
places. 

3. ilu., (TK,) inf. n. iluJ, (S,K,) lie 
excited him, Ac., as above, being excited, it c., 
by him. (S, K, TK.) In the Kur ubi supra, 
among the various readings arc these two: 

and Q,Al^7 meaning, accord, to 
Fr, Nor are they, or ye, mindful. (TA.) 

6. I, A t * . 3 They excited, Ac., one another. 
(S, K.) In the Kur ubi 6upra, some read 

0>Al*-3 (Fr,S,TA) Nor do je excite one another. 
(Fr.) 

3 , 

yja*., said to be a subst.: see L 

• 0 ,, 

A depressed piece (jl/5) of ground at 
the place where a mountain ends; (S;) or a de¬ 
pressed piece (jtj3) of ground at, or by, the 
[i .e.foot, or bottom, or lowest part,'] of a moun¬ 
tain; or in, or at, the lower, or lowest, part 

0 9 $ 

thereof ‘ (<lUwI ^y,) the being behind the 

gA *.; the uh uA*. being in the part next the 

0 I 0 J 

and the being .lUi Oyi [which seems 
to be virtually a repetition, signifying behind that 
part, or it may mean above that part ] : (TA:) 
or t. q. : (K in art. :) or a depressed 
piece (jt>5) of ground: (A:) or a tract (j*-*- 
[in the CK, erroneously, j*^]), and a dcjtressed 
piece (j[fi), in land or ground: (K:) and any 
low piece (^»C) of land or ground: (TA:) and 
the ground [in an absolute sense]: (S:) pi. [of 

*5 J • i i 

pauc.J 1 and [of mult.] (K.) It 

has the last of the above-mentioned significations 
in a certain trad., in which it is related that a 
present being brought to Mohammad, he, not 
finding anything upon which to put it, said, <ulA 
i^A* Hj, meaning ; [i. e. Put thou it 

upon the ground ;] adding, for I am only a ser¬ 
vant; I eat as the servant eateth. (S.) 
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and said to be substs.: see 1. 


[Book I. 


1. j-A*., aor. -; (S, A, Msb, K, &c.;) and 
j-q*-, (A A, Kh, Lth, Fr, S, Msb, K, Ac.,) aor. as 
above, (Kh, Lth, Fr, Az, S, Msb, Ac.,) not -, as 
is implied in the K; but the latter form of the 
pret. is disallowed by some; (MF;) and, with its 
aor., is an instance of the intermixture of dialects; 
(Msb;) and is like aor. -, and jfo, aor. 1 ; 
which arc said by IKoot to be the only instances 
of the kind; (MF;) inf. n. (S, Msb, K) 

and SjLofc.; (K;) and ^and 1 ; 

(K;) He was, or became, present; contr. of 
w>li: (S, K :) he came after having been absent. 
(Msb.) __ o^a»., (Lth, A, L, Mflb,) and, 

as the people of El-Mcdccnch say, Oj but all 

t s 9 ' ^ * + Ss I I < # # * 

say (Lth, L,) originally cij 


\The time of prayer came, or arrived. (Msb.) 
— [j« a». also signifies t He, or it, was, or be¬ 
came, ready, or prepared. See 4; and see also 
j-iU.] == ojdam., (AA, Fr, A, Mgh, K, Ac.,) 
and tjdsm., (AA, Fr, Ac.,) aor. and inf. ns. as 
above; (TA ;) and (Mgh, TA,) and 

1 Mfcj; (K ;) He was, or became, present with 
him; attended him; came into his presence; came 
to him : (K, Ac.:) and he was, or became, pre¬ 
sent at it, or in it; namely, a place. (Mgh.) 

. ■*!- »<• - 0 * * 00 

One says, o\ju>\ (Az,) and 

(Fr, 8,) and in which the O is elided be- 


1. jLJt LA*., (S, K,) aor. - , (K,) He lighted, 
or kindled, the fire; or made it to burn, bum up, 
burn brightly or fiercely, blaze, or flame: (S, K:) 
or he opened it, (K,) i. e. stirred it, (TA,) in 
order that it might blaze, or flame, as also 
tULAI*.t. (K.) It is also without >. (S. [See 
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art. Ena jUI oUa*® The fire became lighted 

or kindled; or it burned, burned up, Ac. (K.) 

8: see above. 
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S. O^s) 80 accord, to the correct 
' 3 - 

copies of the K, but in some copies lybm., (TA,) 


cause intervenes between the verb and 

(Sh,) but the first is the most approved, 
(Az,) [A woman came into the presence of, or 
presented herself before, or came to, the judge.] 
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And ^ UM aor. - , inf n. jy*^ 9 

I was present at, or attended, the court of the 

9 9 0 000 

judge . (Msb.) [And Up He attended a 
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lecture.] And .1^1 I They stayed, or dwelt, 

by the waters. (S. [Sec ^Al*..])_w>j ji/ J^el 

o' [> n the Kur xxiii. 100] means [/ 
seeh thy protection, O my Lord,] from their 
(the devils’) bringing evil upon me; (S:) or 
[from their being present with me: or] hovering 
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around me . (Ken, Bd.) _ 

(S, K,) or t ’ 0 j* ul.3, (T, TA,) f [The jinn, or genii, 

0 9 

come to, and taint, the milk.] (A,) and 

(A, Mgh, K,) i.q. 0^1 (A,K,) 

i. e. t [He was visited by the angel of death ;] he 
became at the point of death; in the agony of 
death; as also O^JI : (Msb:) or he 

was visited by death, or by the angels of death; 
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meaning he died: (Mgh:) or means As 
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died a youth. (§ and TA voce q. v.) _ 
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Very white. (KO 
« 

• 09 

A stick, or piece of wood, with which a 


fire is stirred; as also ft A*. . ; (S, K ;) the latter 
accord, to those who pronounce the verb without«. 
(§•) 


«L« o* I We removed from such a 

09 t 9 9*0 

?rater. (K, TA.) I J/ was present 

90 'll 9900 

at the affair, or event. (A.) Oys* 

1 1formed a right opinion, or judgment, respecting 

A 0 90 0 0 

the thing, or affair. (A.) —^^Jl o jA *., and 
t ay A 7*. I, and ♦ -j ~ *[Anxiety befell him.] 
(S, A.)_ \J& ,J>A». t<SweA a thing occurred 

999990 0 99 

to my mind. (M§b.) And L. lylji 

t[Say ye what is in your minds; or] what is 
ready with you. (TA from a trad.) ■■ j A* , 
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(Mfb,) inf. n. ojlL*., (AZ, S, £,) or (Ab, 

§» A,) or both, (Msb,) [see Ij^, the contr. of 
in art. j*j,] He resided, dwelt, or abode, 
in a region, district, or tract, of cities, towns, or 
villages, and of cultivated land; (S, Msb, K;) 
[as also 1 ji i »» l : or this latter signifies he became 
an inhabitant of such a region, district, or tract :] 

« ^ 3 * +* 2 «* • 

you say r_ > [on inhabitant of the 

desert wko becomes an inhabitant of a region, dis¬ 
trict, or tract, of cities &c.]; and [contr.] 

i(A.) [See also 8.] 

3. s3j*o l», (A, TA f ) inf. n. S^slaL«, (TA,) 

I witnessed it; saw it, or beheld it, with my eye. 
(A, TA.) be ij-b Im between jieople is One’s 
giving to another the answer, or reply, that pre¬ 
sents itself to him: and signifies 

He gave the answer, or reply, readily, or pre¬ 
sently. (Har p. 189.)_ (S,) inf. n. as 

above, (£,) [also] signifies I sat with him, with 
my knee to his hnee, each of us sitting upon his 
knees, in contending or disputing, (JiiLjU., S, K,*) 
in the presence of the Sultan: (S, K:) the mean¬ 
ing is similar to that of and fyl£«, (§,) or 

It* [which seems to be the light reading]. 
(TA.) ——. [And \ He disputed, debated, 

or bandied words, with him respecting such a 
thing.'] — And (Lth, TA,) inf. n. 

as above, (Lth, K,) He contended, or disputed, 
with him for his (the latter's) right, or due, and 
overcame him, and went off with it: (Lth,K:) 
and also, [which is one of the ex pin- 

• , / I t j 1 

nations assigned to in the K,] is syn. with 

as the inf. n. of the verb in this sense 
[unless it be a mistranscription for which 

I think not improbable]. (TA.)m Also a^U-, 
(§» A.,) ii. as ubove, (K,) I ran with him . 
(?, K ; ) or I vied, or contended, with him in run¬ 
ning; syn. aZjjU ; from j. a*JI. (A.) 

4. cj-om. I, (§, A, K,) [inf. n. jli^t,] He caused 

him, (§, A,) or it, (K,) to be present; he brought 
him, or it. (S, K.) [It is also doubly trans.] 
You say, »Cl ej-a »-I He caused him, or it, to be 
present with him, to attend him, to come into his 
presence, or to come to him; or he brought him, 
or it, to him. (K.) And UNJ 

* * 0 00 9 

[I demanded such a one, and his com¬ 
panion caused him to come to me, or brought him 
tome]. (A.) [Hence,] .tLa} j e >.l J[(Summon 
thine intellect; have thy wits about thee]. (A.) 
— Also f He made it ready, or prepared it; 
syn. (TA in art. j.c.) ee (S,) 

inf. n. ; (S, A, K, &c.;) and ; (S;) 

He (a horse, S, K, and a man, Kr) ran; syn. 

(?:) or rose in his running; [app. meaning 
trotted,] syn. ^ £15f. (K.) 

5: see 1, in five places. 

8: see 1, in seven places. mm [j-^~—t also sig¬ 
nifies He came to a region, district, or tract, of 
cities, towns, or villages, and of ctdtivated land. 
oee «, voce ; and see also last 

signification.] ^e See also 4. 

10. He desired, or demanded, his 


yim. 

pre ence. (A.) [He desired, or required, or re¬ 
quested, that he, or it, should come, or be brought.] 
s= He made him (a horse) to run; syn. tlj^cl. 

(?.) 

• • / 

The intruding uninvited at feasts. 
(IA?r,K) 

• • * . • # / 

(Az, S, K) and [in poetry] ▼ (Ham 

p. 277) and ♦jlii*. (Az, TA) A run, or running; 

• • 0 ' 

syn. jjk*: (S :) or the rising of a horse in run- 

_ 00 J 0 0 

mng; [app. meaning trotting;] syn. 

•>»* (K:) or vehement running. (Ham 

'' f j i 

1 >. 277, in explanation of j-"— ) It is said in a 

f •< 0009* 0 9s0 0 0 0% ' 

trad., ^1 uj| 

[He assigned to Ibn-Ez-Zubeyr the extent of his 
horse’s run in the land of El-Medceneh]. (TA.) 

• 0 0 • - # 0 

: see s= Also, (S, A, Msb, E,) 

and (S, A, K) and * Jsa* and 

and (K,) [or the last two arc npp. only 

inf. ns. of ns contr. of Ijj,] A region, dis¬ 
trict, or tract, of cities, towns, or villages, and of 
cultivated land; (S ;) contr. of (R, A, Msb) 
and 2 u 3 \j: (S,K:) pi. [of the second] (A.) 

You say, j^lLj I jil* yb (A) and ♦ij-oUJI 

(S, A) and j-oI^ eJI (A) He is of the people of 
the region, or regions, &c., of cities, towns, or 
villages, and of cultivated land; (S, A;*) contr. 
of <CjUI ^y>. (S.) __ And the first signifies 
also Residence at home; contr. of (M and 

K in art. jA*.) 

0 * 0 0 0 00 

j dtv .: see ji i ».:_and 

0^0 

j Afc One who intrudes uninvited at feasts; a 

smell-feast; a sponger; (TA;) one who watches 

for the time of (^aJLi) the feeding of others, in 

order that he may attend it; as also ♦ j-~—, (K,) 

and ♦(I A ?r, K, TA .) A man unfit, fur 

journeying: (T, §:) or one who does not desire 

journeying: or i.q. (K.) 

• * * 0 0 0 0 * 
yhst.: see : d= and 
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originally an inf. n., signifying Presence: 
and afterwards applied to signify t a place of pre¬ 
sence [as also the several forms occurring in the 
following phrases]. (MF.) You say, 

(§, A,* Msb,) and su^tL./ jjjy 

(K,* TA,) and and (S, K) and 

(Yafkoob, S, Msb, K) and (K) 

and l yi. «, (S, A, Msb, K,) all syn. expres¬ 
sions, (K,) meaning l[J spoke to him, and that 
was or happened,] in the presence, i. e. the place 
of presence, of such a one. (S, A, Msb.) And 
*5*”®^* (§» M, A, K) and 

(S, M) 1 Such a one is a person whose presence is 

attended by good. (K.) And & 

■ i * • ' 

I [Cover thy vessel in the presence of the 

flies, lest they taint it.] (A,TA. [Or perhaps 

.1 • . - .. _ i 'i *0 *00 

this is a mistranscription, for ° r***-i , 

meaning, if thon do not, the flies will come to it, 
and taint it.]) It is also applied as a title, by 
writers of letters and the like, to any great man 


with whom people are wont to be present; [and 
sometimes to God; and meaning {The object of 

9 0 0 » 3%0 *0 0 *0 0 0 

retort ;] as in the phrase, U $4 jM a^UJI Sj*am Jt 

I [The exalted object of resort commands such a 

thing]. (MF.) [It is similar to ; but is 

generally considered as implying greater respect 
than the latter. It is often prefixed to the name 
of the person to whom it is applied, or to a pro- 

0 * *0 0 0 

noun: as {fji l The object of retort, tuck 

a one: and inm. \The object of retort, tky- 

self] _Also jThe vicinity of a thing, (T, A,) 

and of a man. (S. [So accord, to two copies of 
the S; but is there an evident mistran¬ 

scription, for^l*^)!, “ of the house,” or “abode 

' 3 0 0 0 * 03 

sec what follows.]) You say, jljJt p 

I I was in the vicinity of, or near to, the house. 

(T, A.) And jU J We were by a water . 

0 W00 0 0 0 

(TA from a trad.) And *t«)l 1 In the vi¬ 

cinity of, or near to, the water. (A.)—.Also 
The .Li of a J«.j. (S. [So accord, to two copies 

. ' . , 3* 0 0 *303 I 3 30 0 0 

of tlie S; where it is said, J Zj* a*.: 

9 3 

but the right reading is evidently ^1*^1: so that 
the second of the two meanings thus explained is, 
The court, or yard, in front, or extending from 
the sides, of a house, or an abode. ])■■ And X Ap¬ 
paratus for building, such as baked bricks, and 
gypsum-plaster: so in the saying, Sj^aJI 

0 *00 3 * •• 

jlj »L/ jjjs J [2/e collected the apparatus, such as 

* 0 ' 

the baked bricks, $'C . 9 desiring to build a house]- 
(A.) Esc See also 


00 0 

5 
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SCe Suaim* 


, in five places. 


00 0 0 


iJ/A*. An inhabitant of a region, district, 
or tract, of cities, towns, or villages, and of culti¬ 
vated land; (S, A,* Msb /) opposed to 
(S, A.) [See also j-a*..] 


[an imperative verbal n.] Re thou present. 
(A.) = Also A certain star, (S,K,) upon the 
right hoof of Centaurus • upon his other fore 
leg is (E zw ‘) I ( > 8 jLo*- 

[Haddri and El-Wesn are two causes 
of swearing] : they are two stars that rise before 
Canopus (Snheyl); and when either of them 
rises, it is thought to be Canopus, because of 
their resemblance to it: (AA, § ;•) they are 
termed because of the disagreement of 

their beholders when they rise; one swearing 
that the one rising is Canopus, and another 
swearing that it is not. (AA, TA.) Th says 
that it is a dim, distant, star; and cites this 
verse: 

03 330 0 000 % 00 00 

U 13| * 

I see the fire of Leyld, in El-’Aheeh, dim in the 
distance, as though it were Ifaddri, when it 
appears, with its Furood, which are dim stars 
around Haddri. (TA.) : see what next 

follows. 
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Jli*. (S, K) and ♦ jUi- (EL) White: (Sh, T:) 
or excellent and white: (S,K:) or red: (K:) 
but this requires consideration: (TA:) applied 
to camels, and to a single camel: (S, K:) or 
having no sing. (K.) And the former, A she- 
caroel combining strength with excellence of pace: 
(El-Umawee, T, S, K :) but Sh says that he had 
not heard it used in this sense ; and that it only 
signifies " white,” as applied to camels. (TA.) 
a* See also 
• * 

J Ouc who always forms right opinions, 
o t judgments, respecting things, or affairs. (A.) 

a' #■ 

•m See also in three places. 

" • 0 0 

ijUfc and «jUu>: see 

The collective body of a people: (Fr, 
K:) so in tlie following ex., (Fr,) from a poem 
of Sclmh El-Julianeeyeh, in which she bewails 
the death of her brother As’ad, and celebrates 
his praises: (§:) 

0 0 00 00 

• l^Juy iji 

signifying the same: (Fr:) [so that the 
meaning is, Coming to the waters in a collec¬ 
tive and congregated body :] or the former sig- 
nifie waters by which people are dwelling, or 
staying; and the latter, “ by which there is not 
any one:” (IA^ir,Sh:) or the former, people 
dwelling, or staying, by the waters; and the 
latter, men “ going before an army as scouts, 
or explorers :” (As :) but what IA$r says, men¬ 
tioned above, is better: (Az:) or the former, a 
company of seven, or eight, men; and the latter, 
** oneand also men “ who explore a place 
thoroughly:’* (A 'Obeyd :) or the former, a com¬ 
pany of four, or five, men, (S, K,) engaged in a 
warring and plundering expedition: (S:) or 
seven: (TA:) or eight: or nine: (K: in some 
copies of the “ seven but the former is the 
right rending: TA :) or ten : or a company of 

4 0 0 

men not more than ten (jij) with whom one goes 
on a warring and plundering expedition : (K:) 
or, accord, to AAF and the M and EL, the fore¬ 
most, or preceding, portion of an army: and 
accord, to IB, ZJxJu signifies “a party sent to 
a place to discover whether there be there an 
enemy or any cause of fear:” (TA:) pi. 

(§.) mm A place where dates are dried: (El- 
B&hilee, ISk, Az, Mgh, Msb, EL:) because fre- 

4" 0 

quented: pi. as above. (Mgh.) [See also 
and Also, (S,) or (K, TA,) 

What collects in a wound, (S, EL,) of thick puru¬ 
lent matter. (§.)_And the former What collects 

tn the membrane that encloses the foetus , of the 
[fluid called] j>m, (S,) and the lihe. (TA.) 
You say, St_Ut C - J Ul The ewe, or she- 

goat, ejected her jJL. and water and blood, after 
having brought forth. (S.)— And What a woman 
emits after childbirth and [after] the stopping 
of her blood: and is its pi. [or a coll, 

gen. n.]. (K. [Or, accord, to some copies of 
the EL, and the TA, The stopping of her blood, 
or its ceasing to flow, is a signification distinct 
from what precedes it.)]— And What a she- 
eamel emits after bringing forth: or, accord. 


to AO, the membrane that envelops the foetus. 

(TA.)_And (K,TA, [in the C£ “or”]) tthe 

latter signifies Thick blood which collects in the 
membrane that encloses the foetus. (K,* TA.) 

• 0 040 

A man present : (A,K:) pi. 

" | j | 4 • » ' r 

and] jjx*. and [more commonly] (S, K,) 

which last is originally an inf. n. (S.) You 

4 / < .Jo 

say, J 06 sulxs I did it such a one being 
present. (A.) And !»■ O' 0 ySs [lie 

is of those who are in the presence of the king]. 
(A.) — So, too, applied to a time: and yon say, 
for j {The time of prayer 

is come. (Msb.)_[Also f Ready, or prepared: 

often used in this sense in the lexicons £cc., as 

- i ; 

in modern Arabic. Sec 4.] You say, U t^yi 
* a f Say ye what is ready with 

you [or in your minds], (TA.) And yt 
U . | [He is ready with the answer, or reply ]; 

and I [rottA rare words or expression t]; 

(A ;) as also ♦: (TA:) which latter word, 
alone, signifies a man having the quality of per¬ 
spicuity of speech, and intelligence; 6yn. oW* 

0 0 • 4" 0 

aLUIj. (K.)_ A visiting angel: and ” is 

applied to a class or company [of visiting angels], 
(TA.) —One coming to a region, district, or 
tract, of cities, towns, or villages, and of culti- 

0 ^ -4^*4 J 

voted land; conlr. of (S,EL;) as also 0 . 

(S.) — A man stoying, residing, dwelling, or 
abiding, tn- a place. (S.) —[A man, or 

people,] staying, or dwelling, by water; (S,* 
TA;) contr.of aC: (EL:) pi. jy-a*. (TA) and 
and ij-a*.: (S:) one says, ;UJt U 
[There is not any one staying, or dwelling, 
by the water] : and jtyi i*)yU and j.£ U.,. 

[which is pi. of t jl\m o, a syn. of in this 
sense; i. e. These are a people slaying, or dwelling, 
by water] : (S :) or signifies any people 

that have alighted and taken up their abode by 
a constant source of water, and do not remove 
from it in winter nor in summer, whether they 
have alighted and taken up their abode in towns 
or villages, and cultivated land, and houses oj 
clay, or pitched their tents by the water, and 
remained there, and sustained their beasts with 
the water and herbage around them: (TA :) 

or j r 1 -- jjto., without 5, signifies a tribe that 
has alighted and is abiding by a constant source 
of water: (T,TA:) and ♦ Sj-iU- and £jyj-b 
a people staying, or dwelling, by waters ; alighting 
there in the hottest time of summer: when the 
weather becomes cool, they migrate from the con¬ 
stant sources of water, and go into the desert, seek¬ 
ing the vicinity of herbage; and then they are 
termed and tjyjlv- (T in art. jJ^.)s=Also 
A great tribe (S,EL) or company of mem: (TA:) or 
a tribe, (ISd,) or company of men, (Mgh,) when 
staying,or dwelling, in the abode which is their place 
of assembling; (ISd, Mgh;) as also ^ 6 j-o\L.. (Mgh.) 
One says ; j-e U- The great tribe of Teiyi. 

(S.) It is a pi., (S,) or coll, n., (ISd,) [or quasi- 
pl. n.,] like ysCj and (S, ISd) for jC-' 

4 j , ^ 4 0 

| and (S.)hm Also, of the measure 
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in the sense of the measure (TA,) A 

place where people are present; or where people 
stay, or dwell, by waters: syn. j ylx m -0 ijlCo: 
one says, ^ moU. Ujj [We alighted and 
took up our abode, or sojourned, at the place 
where the sons of such a one were present; or 
were staying, or dwelling, by waters]. (El-Khat- 
tubce.) [See also ;<!>.«.] 


00 • 

see in three places :^= and sec 

0 0 0' . 

yo^., 111 two places. 

0 0 0 0 

A place where people are present, or 
assembled. (K,*TA.) Sec also ejja*..—A place 
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to which people return (£^« [l |Cre a n - of place, 
agreeably with analogy,]) to the waters, (S. K,) 
or to the constant sources of water; (T, TA ;) 
contr. of jjm : (T and S in art. :) a jilace 
to which one goes in search of herbage 

0 0 009 

is called ; and every such place is called 

of which the pi. is aU.: watering-places 

00 * 00* 000' 

are called [pi. of because 

of the congregation nml presence of men at them. 
(T, TA.) [Sec also last signification.] =s 

[People present, or assembled; an assembly: so 
in the present day.] — A people dwelling, or 
staying, by waters: (K,* TA :) [pi. :] 

see j-e U.. = The record of a kndee (or judge), 

' 4 
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in which his sentence is written, syn. 

(S, EL:) or what is written when a person brings 
a charge against another: when the latter makes 
his reply, and proves it, it [die writing] is [called] 

and when judgment is given, (Kull 

p. 352.) This is thought by Ml’ to he a recent 
conventional term; hut it has been heard from 
the Arabs [of the classical times], and is men¬ 
tioned by ISd and others. (TA.) __ Also A 

signature (Ja^) that is written at the end of the 

9 9 

record of the signatures (loyla ui.) of the witnesses, 

in testimony of the truth of the contents of wleat 

precedes. (K. [In the CK, £«!_} is erroneously 

put for and for i»yla£..]) But this 

is a recent conventional application. (MF, TA.) 
. • . 

=t Such a one ts a person 
who speaks well of the absent. (S.) 
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o [pass. part. n. of 4 ^ 0 *.]. [Ilcnce,] ^>JJI 
]ylL^, (S, A, K,) and (S, A,) fii 

J.UJ, (S,) I Milk is much subject to taint, or 
much tainted; [lit] come to [and tainted; i. c.,] 
by the jinn, or genii, (As, T, S, K,) and beasts, 
Ac.; (As, T ;) [therefore cover thou thy vessel.] 
And (in like manner [one says], EL) ij yin*. • 
t [Privies are haunted by jinn, or genii]. (S,K.) 
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It is said in a trad., * 1 1 ojjk 

f- [ Verily these privies are haunted by jinn]. 

00 9 0 0 00 9 9 0 0* 

[TA.) And in another trad., 4 tyjj 

Verily it (the prayer of daybreak) is attended by 
the angels of die night and the day. (TA.)—Also, 
(Msb,) and t yiCa. c, (Mgh, Msb,) I At the 
point of death; in the agony of death: (Msb:) 
[visited by death ; or by the ungel, or angels, of 
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death: (see 1 :)] or the latter, near to death. 
(Mgh.) 

j*. om~», applied to a horse, (S, A, K, &c.,) and 
to a mare, (§, M,) That runt much, or vJte- 
mcntly; syn. jjudl (S,) or ^. A* JI i 

(M;) as also ^jlb*-., applied without S to a 
mare; (M;) or this latter is not allowable; 
(S, K;) or is of weak authority: (E:) pi. [of 
both] j t j li. 4 . (A.) 

9 • * 0 9 • • / , 

jeAZm. 4 : Bee in three places. Also 

fA man afflicted by demoniacal possession, or 

• " • i • £ • 

insanity t or madness. (TA.) 

« * 

in the Kur liv. 28, Every share of the water 
shall be come unto in turn, means, the water shall 
be come to by the people on their day, and by 
the shc-camel on her day: (Jcl:) or it means, 
the people shall come to their shares of the 
water, and the she-camcl shall come to her share 
thereof. (E-) 



L (K,) aor. -, (TA,) inf. n. 

and ijLb*, lie put the child in his ,^> b *. 
[i. c. under hit arm, or in hit bosom] : or he 
nourished him, reared him, fostered him, brought 
him up, (K, TA,) and took care of him; (TA ;) 
as also ^iti.aT^l. (K, TA.) And 
(§, Mgh,) aor. 1 , (Mgh, TA,) inf. n. duLb*., 
(Mgh,) said of a woman, (S, Mgh, TA,) She put 
her child in her ^yo+-, and [t/uis] carried him 
[under her arm,] on one of her tiro sides: (TA :) 
it hasaBiinilar meaning to the phrase next follow¬ 
ing : (S:) or it menus she had charge of her 
child, and carried him, and reared him, or 

9 * 0* ' ' . 

fostered him. (Mgh.) __ ^j.b*., (?, Mgh, 

Msb, E.) and <-£ (TA,) aor. *| , (S, Msb,) 

inf. n. 0 * 0 *- (Mgh, M§1>) and Ulb*. (Msb, K) 
and ijlk*. and (K,) said of a bird, (S, 

Mgh, M$b, E,) He pressed, or compressed, his 
eggs (S, M$b) to himself, (S,) beneath his wing, 
(§, Mfb,) or beneath hit two wings; (so in some 
copies of the S;) he sat upon his eggs, protecting 

them with hi Is two sides (ij^) ; (Mgh ;) he 
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brooded upon his eggs to hatch them : (K:) as 

. + +++0+9 + 0+ + + + 

also (KL 

9 + + tt 3+9+ * 

^ *), meaning He put an egg beneath 
a hen belonging to him, and made her to sit [or 
brood] upon it [until it became hatched], if 
remembered to have been heard [from any of the 
Arabs of pure speech], is a tropical usage of the 
verb, like as when one says “ The Emeer built 
the cityotherwise, it is oorrectly [f ij-b*-,] 
with teahdeecL (Mgh.)_1J£> inf. n. 
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b*. and Hb*., J He made him to turn away, 
withdraw, or retire, from such a thing, and had 
it to himself exclusively; (§, [C, TA;) as though 
he put him aside from it, or by its side: he ex¬ 
cluded him from participation in it; in which 
sense <U* ♦a;b*.t is disapproved: (TA:) he 
impeded him, or debarred him, from it. (ISd, 
TA.) It is related in a trad, of Ibn-Mes’oodj 


j — (j-a*. 
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that, when he made his will, he said, ^>b».i> 

w meaning f And Zeyneb (his wife) 
shall not be precluded from looking into that 
and executing it; namely, his will: or shall not 
be precluded from it, nor shall any matter [re¬ 
lating to it] be decided without her. (TA.) And 

+ + 0 + Jf + + + 

you say also, *— He withheld him 

from the object of his want; as also ♦ aibu*.!. 
(S,ISd,K.) And i>a*-» (K,) and 

(TA,) O*, (K,) and aijlai, (TA,) inf. n. 

^j-b*., (K,) file turned his beneficence, (K,TA,) 
and his discourse, (TA,) from his neighbours, 
(K,TA,) and his acquaintances, to others : on 
the authority of Lh. (TA.) = wiifc, aor. i , 
inf. n. ijlb*., (K,) or this is a simple subst., 
(A ’Obcyd, TA,) She (a ewe [or goat], and a 
camel, and a woman,) had one of her teats, or 
breasts, larger than the other. (K.) [See (J^b*»] 
2: see 1. 

3. r 1:l t .■ [ Such a one indulges 

himself with women in mutual embracing or pres¬ 
sing to the bosom]. (IAar, TA in explanation of 
the epithet efix, q. v.) 

4. ^l£jl He made the bird to 

' 9 + + 9 0 

sit [or fcroorf] upon the eggs. (Msb.) — <ub*.1 
JL.: see 1. — O'"" 1 I He went away 

with, or took away, my right, or due; (K, TA ;) 
as though he put it by his side. (TA.) — b* l 

J*-A (AZ,S,E»“) and (£,) *• ?• 

+ »l "" 

aj + [He held him in little, or light, or 

mean, estimation, or in contempt; Ac.]. (AZ, 

S,K.) 

[6. tj- ~i They embraced one another, or 
pressed one another to the bosom. See also 3.] 

8. <t;.bT*.l He put it (a thing) tn his 
[i. e. under his arm, or tn his bosom ]: (S, Msb :) 
he took it up, and put it in his 0~®», like as a 
woman takes up her child, and carries him [in 
her or] on one of her two sides. (TA.)_ 

See also 1, in three places. 

q : ^ce what next follows. 

The part beneath the armpit, (S, Mgh, 
M§b,K,) extending to the [or flank] : (S, 

Msb, K:) or the bosom, or breast; syn. jj^o : 
[jj^aM in the CK should be :] and the 

upper arms with what is between them: (K:) 
and V * signifies tlie same : (S:) pi. of the 

former (Msb, K*) [and accord, to Frey- 

tag’s Lex. also].— The side of a thing, 

(S,K,) and of a man: (Mgh:) the lateral, or 
adjacent, part of a thing: pi. (S,*K.) 

SjUJI Lit*, means The two borders [tAe nearer 
border and the further] of the desert. (M, TA.) 

93 * 0 

And Lb*, f The two sides [or first and last 
portions] of the night. (TA.) And [as the 
t^At*. of a man or woman is often a place of con- 

' 03 + + 0 $ 9 + 0 +++ + 

cealment,] one says, Jlj U 

([meaning He ceased not to traverse the shades 

0*0 090 *+ 

of the night]. (TA.) yfiJx, in a trad, 

of’Alee, means [Keep ye to] the two wings of the 
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army. (TA.) You 6ay also, ,JLc as*. Jt^.1 
A^b*., i. e. Such a one took his right, or due, by 
force. (TA.) — Also (The quantity that is car¬ 
ried in the <\+-. (A.) — Also, (S, K,) and 
♦ k >A*, (K,) The hole, or den, or subterranean 
habitation, of the hyena: (S, E 0 ur the place of 
hunting, or of capture, of the hyena. (IB, TA.) 
— And, both these words, Tho circuit, or sur¬ 
rounding part, of a mountain: or its base; or 

lower, or lowest, part. (K.) Accord, to Ax, 

+ + " 0 

J-JILbs. means The two lateral, or adjacent, 
parts of the mountain. (TA.) 

^b* Ivory : (ISk, §, K:) the tusk of the 
elephant. (T, TA.) 

£)Ut*. The state, or condition, of a ewe, or 
she-goat, (S, TA,) and of a shc-camcl, and of a 
man in respect of his testicles, and of the pudendum 
muliebre, (TA,) denoted by the epithet 
(S, TA.) [See also ci-bi-.] 

A ewe, and a she-camcl, and a woman, 
having one of her teats, or breasts, larger than 
the other: (K:) or, applied to a ewe or she-goat, 
i. q. jjLi-, i.e. having one of her teats lunger than 
the other: (S:) or a she-camcl, and a she-goat, 

*0 9 

of which on* of her oW* [meaning either two 

mamma: or two teats] has gone. (A’ Obcyd, TA.) 

_Also A man having one of his testicles larger 

than the other. (K.) — And A pudendum 

muliebre having the edge of one of its labia ma- 

*0 $ 

jora (i. e. having one of its £)IjA+) larger than 
the other. (K.) 

bjtb*. and Ailb*> [The office, or occupation, 
of carrying and rearing or fostering a child: the 
latter, accord, to the K and the Mgh, i an inf. n.: 
(see 1, first two sentences:) but accord, to Fei,] 
each is a subst. from applied to a man, and 

jLbl*. applied to a woman. (M$b.) 

^bl*. A man who has the charge of [carrying 
and] rearing, or nourishing, or fostering, a child: 
(Msb,*TA :) and A^bl*. A woman who has the 
charge of a child, (S, Mgh, Msb,* K, TA,) who 
carries him, (Mgh,) and takes care of him, (TA,) 
and rears, or nourishes, or fosters, him: (S, 
Mgh, TA:) pi. of the former ^jLb*. (TA) [ami 
jLb*. (as in a phrase below), agreeably with a 
general rule: and pi. of the latter, also agreeably 

with a general rule, ^bt^*.]. — [Hence,] yh 
• * * * 0 . - _ . . 

La* 0*1 (i.e. iC«U [a mistranscription 

for aZJLa, meaning He is of the servants of 
learning, or science], (TA.) __ i^bl*. b <» l»*. 
(Mgh, Msb, TA) and Lubl*. (Msb) A pigeon sit¬ 
ting [or brooding] upon its eggs, protecting them 
with its two sides; (Mgh ;) or pressing, or com¬ 
pressing, its eggs beneath its wing. (Mfb.)_ 

[Hence,] ^bt^*. £i_i [pi. of a^bl*.] | Three 
stones for supporting a cooking-pot, cleaving to 
the ground, (K, TA,) with the ashes. (TA.) __ 
<Lbl» also signifies A man’s wife: and so L-ol*.. 

, 9 * 0 + * 

(TA.) _ And a palm-tree having short 

racemes: (Kr,K:) or one of which the racemes 
have come forth, and quitted their spathes, and 
are short in their fruit-stalla. (AHn, K.) 
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> and ^j^i* 4 The place in which a bird 
broods upon its eggs to hatch them: (K:) pi. 

9 * * 

i>Al*. 4 . (TA.) See also what next follows. 


A shallow bowl, made of clay, for the 
pig on (E» TA) [to lay its eggs therein, and ] to 
brood therein upon its eggs: (TA:) [is 

its pi.], accord, to rule, pi. of 1 * [Ac., and] 

signifies the places, in pigeon-towers, in which the 
pigeons lay their eggs. (Mgh.) [See what next 
precedes.] 


• « « • I 


see 


1- jtdl Ua*, (E») first pers. (S,) inf. n. 

j jfc , (E,) He lighted, or kindled, the fire; or 
made it to bum, bum up, bum brightly or fiercely, 
blaze, or flame: (§:) or he stirred the live coals 
of the fire after they had become [ partially ] ex¬ 
tinguished. (E. [jl«a, there, seems to be a mis- 
take^for j« * ■ ■]) It is also with .. (S, TA. [Sec 
art. la*..]) 

0 9 • 9 

4 i. q. [as meaning either A black¬ 
smith’s fire-place, or the shin with which he blows 
his fire]. (£.) 

A stick, or piece of wood, with which a 

t. • 

die latter accord. 


t * «r * 0 

djt 


fire is stirred; as also 


u»ij 4 l».l n * J [He made a large abatement of ft], 
(TA.) [See il rk . W *.] And jjl 
1 7 abated [somewhat] of the debt. (Msb.) [See 
also 10 .] — « h * is also syn. with 4 *.: as in a 
trad, where it is said of Mohammad, that he sat 
by a dry branch of a tree, oj^ JUi 

[And he made a sign with kis hand, and removed 
its leaves]; meaning, scattered its leaves. (AA, 

TA.) And so in the phrase, t>jjl H j JyjJI 
[Thefroth is removed, or shimmed off, from the 
milk]. (TA.)=jjuJt W, aor. -, (L, TA, [but 
I think it more probable that the aor. is -, agreeably 
with analogy, like as some say of J*S, which, 
accord, to Sh, signifies the same, or nearly so, 
but accord, to others, the contr. of £*.,] inf. n. 

£*. and IJLL, (L, K,) J The price was, or be¬ 
came, low, or cheap; (L, K,TA;) it abated; 
(Fr, TA in art. 1»3;) and so *.k*Jt. (Fr ubi 
supr&, S,*TA.)ss^exJI LL, (S,K,) ^J, 

(S,) inf n. hlh», (S, K,) J The camel bore upon 
his nose-rein (S, K) towards one side, (K,) in go¬ 
ing i (?;) as also ♦ilwt: (K:) or, accord, to 

' J - 3 — 

AA » U 7 e ’’ l J. dUI C ~ k» *. >1 signifies fthe she- 
camel was quick in her pace; (S, TA;) and so 
oi* : (TA:) and J»lh* also signifies f vehement 
running. (TA.) [From what next follows, it 
seems that the verb in this sense is of the measure 


to those who pronounce the verb with *. (S.) 

Ism. 

1. (§, Msb, TA,) aor. *, (Msb, TA,) 

inf. n. Ik*., (Mfb, K, TA,) He put it down, syn. 

(K ,* TA,) and eijH, (Msb, TA,) front a 
high to a lower place; (Mfb;) namely a load, or 
any other thing from a back; (TA;) a camel’s 
saddle, (§, Mfb, TA,) or other thing; (Msb;) a 
horse’s saddle ; and a bow; (§, TA ;) as also 
**£^•1. (K,* TA.) You say, />* E*1 

+ * 3s ^ 

He put down the loads from the beasts. 

' »'9 99 * 3 » 

(L.) And Ait hm*. [He put down from him 
his heavy burden', or \his heavy burden of lin] : 
(§,* E,* TA:) if a real load be intended, this is 
proper; but if an ideal thing, it is tropical; (TA;) 

" I # Si 

[as when you say,] Uc [J Put Thou 

down from us the burden of our tins]. (K.) And 

J9*9+3* 

«JUj «•> [lit. He put down his earners saddle;] 
meaning l he stayed, or abode. (TA.) And £* 
alone, [elliptically,] \He alighted; or alighted 
and abode; (§, TA;) (J in a place. (TA.) 
_ He thr w it down ; namely a thing. (TA.) 
[77e paid it down; namely money.] __7/e made 
it to desc nd, or to go down, or downwards, or 
down a declivity, (S, K,* TA,) from above to be¬ 
low. (E, TA.) Imra-el Keys says, [describing a 
horse iu motion,] 

• O'* wVe-Jt ^ * 

[Lib a mass of rock which the torrent has made 
to descend from above]. (TA.) __ [\Hc lowered 
him, or degraded h to.] _ &+£Jl 

1 He abated of the price so much; syn. £JL>I; 
(Mgh, Mfb;) si to him. (Msb.) And Ja* 


Jj«i, aor. -.] __ The poet ’Amr-Ibn-El-Ahtam 
uses die phrase, Jjtys ^ meaning \ Rest 

thou upon my love, and incline my way. (TA.) 
And it is said in a trad., -** f And 

she inclined with her heart towards the youth. 
(TA.) — i jbj* f lie launched forth 

into, or pressed on in, the reviling of such a one. 
(TA.).__>uj«JI iu*. i He ate the food; (E, 
TA;) as also VJd»*, (Sgh,E,) inf. n. : 

(TA:) or he ate much of the food. (A, TA.) =i 

'• fi' 2 - 

jd*JI 1**, inf. n. la*, He polished, or smoothed, 
the skin; and figured, or decorated, it; (E, TA;) 
and ruled it, or made lines upon it; (TA;) with 
theirs. (E,TA.) 

2: see 1; last sentence but one. 

7. £*JI, quasi-pass, of da*.; It was, or be¬ 
came, put down; (S,* TA;) said of [a load, or 
any other thing from a back;] a camel’s'saddle; 
a horse’s saddle; (TA;) [&c.] __ He, or it, 
descended; went down, or downwards, or down a 
declivity ; from above to below. (S,* TA.) You 
say, yj* (ji It*. >1 [He descended a declivity ]. 

(S and TA in art. jj*., from a trad.)_ [\Ha 

became lowered, or degraded.] __ Said of a price: 
seel._Said of a camel: seel.__Also \He, 
or it, went bach, or backward : went away: pe¬ 
rished. (TA.) __ See also R. Q. 1. 

8 : see 1; first signification. 

9r • 9 M 

10. ojjj Id t He asked him to put down 
from him [Ais heavy burden: or { his heavy 
burden of stn] : (E, TA:) if a real load be in¬ 
tended, this is proper; but if an ideal thing, it is 
tropical. (TA.) — ^1)1 (S, 

Mfb,) or j-., (E,) (S, E,) or IJ£>, 


[Book I. 

(Msb,) t He ashed, demanded, or desired, of me 
an abatement, a lowering, a diminution, or a les¬ 
sening, of somewhat, or so much, of the price. 
(S,* Msb, E ) I» * T ..il f He deserved to be 

lowered, or degraded. (Har p. 258.) 

R. Q. 1. lt»» la*. . q. 1 it* il [but in what sense 
is not pointed out]: (Ibn-’Abbud, E:) said of a 
thing. (lbn-’Abbdd, TA.)__ He was, or became, 
quick, (IDrd, E,) in his walk, or going, and in 
his work. (IDrd, TA.) 

da*. [A petition for the putting down of a 
heavy burden from one : or, l of the heavy burden 
of sin: or merely a putting down thereof:] a 
subst. from ah* 7. , 1 , explained above ; as 

also (K.) ,It is said in tlic Kur [ii. 

'/ • 3 * i- 

55, and vii. 161], da* ; i. e. they were 
told to say da* for the purpose of asking thereby 
for the putting down of their heavy burdens from 
them, and they should be put down from them: 
(Ibn-Isrdccl,TA:) the meaning is. And say ye. 
Put Thou down from us our heavy burdens, (S, 
TA,) or lour sins: (Ibn-’Arafeh, E 0 or [and 
say ye,] Our petition is da*; i. e. that Thou 
wonkiest put down from us our sins: (Aboo-Is- 
hiik, E 0 or, accord, to some, da* is a word 
which the children of Israel were commanded to 
say; and if they said it, their heavy burdens, or 
sins, were put down: (S, TA :) accord, to IAgr, 

it is the saying alii all (TA :) or it means 
forgiveness : (I ’Ab:) or our affair is an alighting 
and abiding in this town: (Bd in ii. 55:) and 
there is another reading, da* jjjyj, which is 
explained in two ways; cither by making the 
verb to govern the noun, as though lie lmd said, 
and say ye a saying which shall put down from 
you your heavy burdens, or {sins; or by making 
the noun to be in the accus. case as an inf. n. 
meaning supplicating and petitioning [that Ood 
may put down from you your heavy burdens, or 

fxinx] ; i.c. da* Ujljjl ^vyJJI Jaia*l: (TA :) but 
they changed this saying, (Fr, Sgh, E>) using for 
it a Nahathcan expression; (Fr, TA;) saying 
i. c. “ red wheat,” (Sgh, E>) accord, 
to Es-Suddce and Mujdhid; or, accord, to IA$r, 
Iti*5 Shu*, i. e. “good wheat.” (Sgh, TA.) 
You say also, ♦ 0 l» t I>*.ll dU, i. e. da*Jt [He 
ashed of him the putting down of kis heavy burden 
from him : or this sin]. (TA.) And it is said in 
a trad., that when God tries a person with a trial 

• a . . « *5 9' * • 

in his body, 4 ) i. e. It is to kirn a mode 
of putting down from him his sins. (TA.) 

• 3 

daaJI is also A name of the month of Ratnadan, 
in the Gospel, or some other book: (Az, E,“ 
TA:) because it puts down somewhat of the sin 
of him who observes the fast thereof. (Az, TA.) 
— Also t--l decrease, or state of diminution, in 
respect of rank, or station: (TA :) [or low, or the 
lowest, rank, or station: for] t LLL ii^ (K,ta,) 
which is its pi., (TA,) is explained as signifying, 
(E> TA,) on the authority of IAfr, (TA,) ^£=>\y> 
JAJI, or correctly jilll \ys: (E,TA:) thc 
latter [meaning \the ranks, or stations, of the 
lowest, or meanest, of mankind,] is the right 
reading, as verified by Az. (TA.) 
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LlL*.: see 31 — t last sentence, ss Also [Smooth, 
or sleek, bodies; (IA$r, K, TA;) as though 
polished with the sIwm*. (TA.) 

lyU- A declivity, or declivous place; a place 
of descent, or by which one descends: (S, TA:) 
a hill I) that is difficult of descent: or, 
accord, to IDrd, a difficult (TA.) 

t An excellent, swift she-camel; (S, K;) as also 

t&LU. (TA.) 

yjife l An ankle-bone covered with flesh 
and fat so that it is not apparent. (TA.) 

— l What is abated, or diminished, of a 

price: (Mgh, Msb, E, TA:) pi. (TA.) 

You say, IJ& t [The 

portion that is abated is so much and so much 

0 * * ^ “ 
of the price], (S.) And i U^ln.. 

1 [He sought, or demanded, of me an abatement 
of price]. (TA.) 

: Bee at*. ; first sentence; and again, 
in the latter half of the paragraph. 

Xj.U.^L l A low, or cheap, price; as also 
tijLL.. (TA.) 

2^1 ,0* 

t Smooth in the [or two portions 

of flesh and sinew next the bach-bone, on each 
tide]. (IA$r, I£.) [See also l^eLs.] 

- [A place where loads, <fc., are put down. 
_ And hence,] t A place where one alights, or 
alights and abides; (§,TA;) as also 

pl. [of either] 1 »U~* and [of the latter] «. 

(TA.)_[Hence also,] i l .4 [A place for 

unloading of ships]. (S and K in art. — 

[Hence also,] t»»« IJ>* l [This is the 

meaning, or intent, of the saying, or sentence: 
used in this sense in the present day]. (TA.) 

4 (S, O, K) and t aL«» 4 (]£) An instru¬ 
ment of iron, (O, E,) or of wood, prepared (]£, 
in some copies of which, for Sjjt*, we find 
which is a mistake, TA,) for the polishing, or 
smoothing, of shins, (O, K,) to make them soft 
and beautiful; (O ;) and for figuring, or decora¬ 
ting, them; (K;) [and for ruling them, or 
making lines upon them: see 1 ; last sentence:] 
or an instrument with which tattooing is per¬ 
formed : or an iron instrument used by sewers 
of boots «Jr., with which they figure, or decorate, 
the leather: (S :) or an instrument (T, A, TA) 
with a pointed extremity, (T, TA,) used by 
binders of books, (T, A, TA,) arid by others. 
(A, TA.) 


see 


.. . 


sec 


i, ll; [originally, Put down; applied to a 
load, Icc. See 1. — And hence,] applied to a 
price: see = Leather polished, or made 

smooth [Ac.: see 1; last sentence]. (TA.)_ 
J A sword made thin. ^(TA.)_ 

J [A rump] without [or protuberant but¬ 

tocks]; (E, TA;) as though it were smoothed 
(^0 with the £>■»«. (TA.) And LjU. 
Bk. I. 


' >* » 0 * m *0* 

I A girl having the [or 

two portions of flesh and sinew next the back¬ 
bone, on each side,] extended [or long ]; as though 
they were smoothed with the (TA:) or 

having them extended [or long] and even (S,TA) 
and beautiful. (Az, TA.) And ^ .*.01 
may mean + A woman whose fianh is as though 
it were smoothed with the Ioi^a : but it is better 
explained as meaning elevated, or protuberant, 
in the posteriors, and depressed in the fianh. 

(Ham p. 141.) [See also E»l.] 

in: 1 A shoulder-joint (K, TA) neither high 
nor low, (TA,) of the most beautiful hind. (K, 
TA.)= See also L^. 


1. U&». lie cast, or threw; syn. [and, 
like this, trans. by means of ,_>]. (K.) [Hence,] 
Jhh 1 % ( A Z, S, E,) aor. -, (K,) inf. n. 

tU., (90 He cast him, or threw him, down 
prostrate upon the ground: (AZ, S, E:) or, with 

'•I t ~ ** • 

violence: one says, I aj Uo^i [He 

raised him upon his back, and threw him down 
violently upon the ground]. (Lth, TA.) And 

... ii . . 

UjJy oUa*> She (a woman) cast forth hep 

child from her womb. (TA in art. y £ >j.) And 
***00 # * 
jjJUl The coohing-pot cast forth 

its froth, or scum, (S, TA,) in boiling. (TA.) 

And lit*. He cast forth his excrement, 

or ordure. (S.) And tk»- [alone], aor. - and -, 

He cast forth his excrement, or ordure, at once, 

1. . 

(K, TA,) quietly, or gently. (TA.) And Uaa. 

(K,) or V (S,) He broke wind, with a 

S- • ' i- ■* 

sound. (S, K.)_ajIj Uu. He turned 

him back from the opinion, or judgtnent, that 

he had formed. (IAth, K.)_*liu- He struck 

him, or slapped him, on the back with his open 
hand: (S, K:) or struck him gently on the bach 
with the palm of his hand: (S in art. ^JaJ:) or 

slapped him on the back, or between the shoulders, 
or on the upper part of the side, or on the chest; 
(Ehulid Tbn-Jembeh,TA;) or on the back of 
the head: (AZ, TA:) and he struck him, or 
beat him, (Sh, E,*) with his hand; (Sh,TA;) 
but it is said that the meaning is, he struck him 
on the back of the neck: (TA:) it also occurs 
without t. (TA.)__UIU». He lay with her. 
(S,K.*) 

•It * 

oUa*. A slap on the bach [&c. (see the verb)] 
with'the open hand. (S, TA.) It also occurs 

without ., written m. (TA.) 

• * 

applied to a man, Low, ignoble, mean 
or sordid. (AZ,S,K.) You say also ''on- 
using the latter word as an imitative sequent. (§.) 


., applied to a man. Ugly; or con¬ 
temptible ; or ugly in aspect and small in body: 
(Th, S, S :) or short. (S, K.) 


1 . 


> (?> A , K,) aor. ; , (K,) inf. n. 


(TA,) He collected (S, A, ^,) i. e. fire¬ 

wood; (A,K;) as also t ^: (S, A, K :) 
[and] so II (Mgh, Msb,) aor. and 

inf. n. as above; and 1 (Msb.) 

[Hence,] e&- ^ (A,) or 

(K,) [lit He collected firewood in his, or their, 
rope; meaning] 1 he aided, or assisted, (A, K,) 

0 0 * *A 

him, (A,) or them. (K.) One says, J Jbj 
ttys J^tJ? t [ Verily thou aidest 

him, and inclinest to his desire]. (A, TA.)_ 
And aJLc (A, Mgh) 1 He brought 

to him (Mgh,) meaning wealth, or property. 

(A.)_And iflb . » + Such a 

one incites, urges, or instigates, [others] against 

such a one. (Har p. 209.)_And *4 I He 

calumniated him, or slandered Jiim. (A, Mgh, 
Msb, K. [See below.]) = (S,K,) 

aor. 3 , (TA,) He collected firewood for him : 
(K:) or he brought firewood to him: (S, K :) 
os also (TA.) You say, 

si Uij ykti j [5ucA a one collects fire¬ 
wood for, or brings firewood to, his companions, 
and gives them to drink]. (A, TA.) __ Also He 
collected for him a thing as firewood. (TA.)__ 
inf. n. 4 -U 1 , [and app. also 
which sec below, or this moy be a simple 
snbst.,] J They cut off the vJu. of their grape¬ 
vine ; (A;) i. e. the dry portions thereof, that 
were of no use but for fire. (Mgh.) — ^ U s and 
♦ ^..U ^.1 It, (a place, K,) or he, (a man, TA,) 
abounded with firewood. (K,* TA.) ■■ 

He was, or became, lean, or meagre. (A.) . 

4. ^ t.^ 1 : gee 1. _ Also t It (• grape-vine) 
attained to the time for having its yh- [q. v.] 
cut off from it: (S:) or I attained to the 
time of bearing grapes and for the cutting off 
<f what required to be cut off; as also V ylf . ^ .> 1 : 
(^l :) or the latter, it required to have its upper, 
or uppermost, portions cut off, ()£,) or somewhat 
of those portions. (TA.) 

8 . 1 : see 1, in three places. __ Also f It 

(rain) tore up the roots, or stems, of the trees 
[as though it made firewood of them]. (K.)__ 
t He (a camel, TA) fed upon the email and dry 
partA of the branches. (E, TA.) This a camel 
does only by reason of soundness, and of but- 

• C •" 

passing strength. (TA.)_j ^^1 yJCfc l 

i. q. yJS.1 [app. meaning \ He took upon him¬ 
self a burden, or a responsibility, in the affair; 
as though he bound it like a bundle of firewood 
upon his ,back]. (K.) 

10 : seed. 

v .i«» firewood; the portions of trees that 
are prepared for fuel: (M, A,$:) pl. 

(Msb.) __ And hence, because enmity is kind! d 
with it like \OB fire is with ^.Lt. [properly so 
called], (Har p. 209,) J Calumny, or slander; 
(A, Mgh, TA,) also termed v, -Wei II. 

(TA.) The former is said to have this meaning 
in the ^Cur exh 4: (Mgh, TA:) or to mean 
thorns, which the woman there spoken of is 
related to have been in the habit of throwing in 
the way of Mohammad. (TA.) You say, 

A * 0 * * * * # __ * 

^Ut meaning J He goes about 
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with calumny, or slander, among, or between 
the people. (A.) — Also J The printings of a 
grape-vine; (S,*A;) and so ♦ : (A:) the 

dry portions of a grape-vine that are of no use 
but for fire: (Mgh :) ♦the latter is explained by 
ISh as meaning die prunings that are cut off 
each year from the upper, or uppermost, portions 
of a grape-vine. (TA.) 

a 9 

», applied to a man, (§,) [and app. to cattle. 


'(see .^.m A,)] + Very lean or meagre; as also 

4 / • I 


♦ : (S, K:) or the latter means unlucky 

• J • # 

or urfortunate; syn. ; (K;) in some copies 

of the j>ysy »; (T A;) and its fern, is £Ua».. (K.) 

[app. an inf. n., see 1,] f The pruning 
of a grape-vine until reaching the part in which 

• • a + 

the sap runs. (K.)__See also in two 

places. 

(S, Msb, K,) fern, with S, (K,) A 
place, (S, Msb, K,) or land, (K,) abounding with 
fir wood. (§,* Msb, K.) 

A handful, or bundle, of firewood. 

(K,*TA.) 

: sec __ Also t A camel that 

feeds upon the small and dry parts of branches: 
(K, TA:) fern, with l. (TA.) [See 8 .] 

A collector of firewood: (Msb, TA:) 

* . • i <• 

and so ♦ (A, M§b,) but in an intensive 

sense: (Msb:) or the latter, one who collects 

and sells firtnood (TA:) and a company 

of collectors of firewood: (S,Mgh:) and !Ut 

[pi- of female slaves who collect 

firew od. (A, TA.) — [Hence,] J*J a 

* * 

♦ lie is one who confuses in his speech , (A, K,) 
and in his affair. (TA:) or one who speaks 
what is bad and what is good: (S, TA:) like 
him who collects firewood by night; (TA;) for 
this person secs not what lie collects in his rope, 
(S, TA,) so lie collects bad and good. (TA.) 
Ax says, one who acts unjustly towards himself 
is likened to a collector of wood by night, because 
the latter may chance to put his hand upon a 
viper, and be bitten by it: and so is one who 
does not restrain his tongue, but censures others; 
by doing which a man sometimes occasions his 
own death. (TA.) It is said in a prov., jVl£JI 
t The loquacious is [like] a collector 
of firewood by night. (A ’Obeyd, TA.) 



t A pruning-knife. (K, TA.) 


l|lil««.« f A he-camel that eats dry thorns. 

(? 4 ) 

• * 

f A. small creeping thing that goes 
vlong upon the ground with pieces of wood, or 
stick, clinging to it. (Ham p. 207.) 


1 . 


aor. ', inf. n. jJL*., It broke, or 


became broken, in pieces; as also ♦'■* (Mfb) 
nnd ~i : (TA:) or these two, (§,$,) or 

(correctly] the former [only], (TA,) it broke, 
or became broken: (S, K, TA:) or they are 


peculiarly said of that which is dry, or tough ; 
(]£, TA;) as a bone nnd the like. (TA.)__ 
[Hence,] t The beast became aged 

[and emaciated and weak, or broken with age: 
see below]. (S.) — And f The beast had 

' 9 - + 

a disease (termed ^»k».) in his legs. (TA.) s= 
(S, Msb, K,) aor. r , (Msb, K,) inf. n. 
(S, Msb, K,) He broke it: (S, K :) or it 
applies peculiarly to that which is dry, or tough; 
(K,TA;) as a hone aud the like: (TA:) ns 
also ♦ « > U , (K,) inf. n. j : (S :) or the 
latter signifies he broke it in pieces, (S,) and so 
the former; (Msb;) or the latter, he broke it 
much. (Msb, TA.) — He, or it, crushed it, 
or brut ed it; as, for instance, a lion, that which 
he devours ; and as a camel and a sheep or goat, 
the ground with his feet or hoofs, and the trees 
and herbs in eating them ; and as the wind, that 
upon which it blows [vehemently]. (TA.) It is 

. «i< . »*- j • . j h. 

said in a trad., Uaa/ j w-jIj [I 

saw Hell-fire, one part thereof crushing another: 
or, as though pressing upon another; from what 
next follows]. (TA.) One says of people crowd- 
ing together, _ <#v « ojl/ [They crush, 

bruise, or press upon, one another]. (TA.) And 
of a vehement driver, JO I [He bruises 

the cattle, or camels Ac.]. (A, TA.) __ One says 
also, Oic *), meaning J Spoil not 

thou to us the pasturage by pasturing upon it. 

(TA.) — And lilt C’jS JiO J Hit family 
rendered such a one a broken old man; as though 
they loaded him with their burdens. (TA.) And 

At* j • *+ ~ 

sI p W (S) t Age rendered him infirm. 

(TA.) 

2 : see 1 . 

5 : sec 1. You say also, ^js. ~ 

^1^4)1 [The eggs broke in pieces so as to disclose 
the young birds]. (TA.) And llli O 
The ground, or earth, crumbled by reason of ex¬ 
cessive dryness. (TA.) And J*UI ~ The 
people cr wded together, crushing, bruising, or 
pressing upon, one another. (TA.) And ♦ n 

A* ^Ul The people pressed together, or crowded, 
upon it, or him. (ISd, TA.)_And -f r ~ 

tHe became inflamed with wrath, or rage, 
against him. (K,* TA.) 

7: sec 1 : _ and 6 . 

jjo*. inf. n. of [q. v.]. (Msb.)_Also 
A certain disease in the legs of a beast. (K.) 

^il t fc A thing (Msb) breaking in pieces of itself. 
(§, Msb,K.)__t A horse broken by age: (S:) 
or a horse weak by reason of leanness and old age: 
(Az, TA:) or an aged beast. (Msb.) 

kt*. One who breaks the ranks on the right 

and left; and [signifies the same]. 

(TA.) —See also dpj-xw, in five places. 

,* * * " J 
Ja^: see 


The crowding, thronging, or pressing, 
of men; and their pushing one another. (TA.) 
— The tide (2ai>) of a torrent; like 


[Boor I. 

(S.) — The havoc of a lion among cattle. (TA.) 

— J Dearth, drought, or sterility; or a year of 
dearth, &c.; (S, K, TA;) because it breaks 
C ok^-~ ) everything ; (TA ;) as also ♦«i,l»». and 

i K:) or this last is not used except as 
meaning continual dearth &c. (TA.) [See also 
the last of these words below.] 

f'• 4 

«* »! » ».: 6 e what next precedes. 

IVhat is broken in pieces, or what one 
breaks, [accord, to different copies of the K, the 
former accord, to the reading in the TA,] of a 
thmg that is dry, or tough ; (K, TA;) as also 

(K :) pi. of the former : whence 
[meaning a spear, or spear-shaft, 
broken in pieces, as is indiented in the TA], in 
which the term ipha. is regarded as applying to 
every portion. (K,- TA.) [See >11^..] 

A vehement fire, (K,) that breaks in 
pieces everything that is cast into it. (TA.) 
Hence, (S,TA,) 2^LaJt a name of Hell, (]£,) 
or of Ilcll-fire: (S, K:) or, as some say, the 
fourth stage of Hell: (Har. p. 347:) or a gate 
of Hell. (K.) — J A man »r/io eats much; (S, 
TA;) os also who breaks everything in 

eating: (Harp. £80:) and the latter, and 

an insatiable man. (TA.)_ fA large number 

of camels, (T, S, K,) and of sheep or goats: (T, 
K:) because they break, or crush, (T, S, TA,) 
the herbage, (T, TA,) or everything, (S, TA,) 
or the ground with their feet or hoofs, and the 

trees and herbs in eating them. (TA.)_Also, 

and (S, K,) J A pastor having little mercy 

upon the cattle; (S, TA;) or who acts injuri¬ 
ously towards them ; (K, TA ;) causing them to 
crush, or bruise, one another; (S, K, TA ;) or as 
though he crushed, or bruised, them by his vehe¬ 
ment driving: (A,TA:) or the former signifies 
a pastor who does not allow his beasts to avail 
themselves of the plentiful pasturages, nor let them 
disp rse themselves in the pasturage: and ♦the 
latter, one who is ungentle, or rough; as though 
he broke, or crushed, or bruised, them when dri¬ 
ving them or pasturing them: and ♦ 
signifies a man who drives beasts vehemently, 
crushing them, or bruising them, by reason of his 
v hement driving ; but it is used by way of com¬ 
parison, os meaning \cnnning and versatile. (TA.) 
Hence, AjoaJt ffopl j2> [The worst of pastors is 
the ungentle, who causes the leasts to crush, or 
bruise, one another] : (S, K:) accord, to the S, 
a prov.: accord, to Sgh and the K, not a prov., 
but a trad.: but many of the trads. are reckoned 
among provs.: it is applied to him who governs, 
or manages, ill. (MF, TA.) Hence also what is 
related in a trad, of ’Alee, that Kureysh, when 
they saw him in war, or battle, used to say, 

- 4 4' • . *+ 4 4/1 

V tWl t IjjjkA-l [Bewai'C ye of the 
rough one! Deware ye of the rough one!]. 
(TA.) 

• * 4 4 

O U , l o — Coats of mail; so called from a maker 
thereof named i « V*fc: or such as break the swords: 
or such as are heavy and wide: (^:) the first of 
which explanations is the most probable. (TA.) 

• * 4 

What u broken in pieces , of a thing that 
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is dry, or tough. (S,K. [In the CK, by the ac¬ 
cidental omission of this signification 

and the next here following, from the K, are as¬ 
signed to ue. See 3«k», which, accord, 

to some copies of the K, is syn. with j»lk*. in the 
sense explained above.]) And Fragments of eggs; 
(A, TA j) or of an egg-shell; so in a verse of 
E$-Tirimm&h: (TA:) or the shell of the egg. 

(K.)_[See a tropical usage of it in an ex. cited, 

from a trad., voce _/>l*J.] — ,>»lk*. t The 

frail, or perishing, goods, or possessions, of the 
present world: accord, to Z, from _/>U»*. signi¬ 
fying the “fragments” of eggs: (TA:) or 
[simply] the goods of the present world. (TA in 
art. ^c.) 

Ji^k*. The lion, (K,) that aushe , or bruises, 
everything that he devours; (TA;) ns also 
and (K.) ■And A wind ,) that 

crushes everything. (TA.) 

Herbage remainhtg from the preceding 
year: (Lh, K:) because dry, ami biokcii in 
pieces. (Lh, TA.)— ^U * I I The [q. v.] 
(Mfb,K) of Mehheh, (Msb,) [i. c.] of the Kag- 
beh ; (K ;) which is excluded from the Kaabeh ; 
said In the M to be of the part next the spout; nnd 
in the T, to be that in [or rather over ] which is the 
spout: so called because it was left broken when 
the House was raised: or because the Arabs used 
to throw in it, or upon it, the clothes in which 
they performed their circuitings, and it remained 
until it became broken by length of time: (TA:) 
or the wall of the j- *- of the Kaabeh; (I 'Ab, 
S, K;) the wall over which is the spout of the 
Kaabeh; (Ham p. 710;) the wall that [partly ] 
encloses the —- of the Kaabeh, on the western 
[or rather north western] side: (Har p 389:) or 
the part between the angle [of the Hlach Stone] 
and [the well of] Zemzem and the Mahdm [-Ibrd- 
hcem] and, some ndd, the : or from the 
Mahdm to the door: (K:) or the part between 
the black angle and the door and the Mahdm, 
where the people crowd together to offer up their 
supplications, so that they crush, or bruise, or 
press upon, one another: (K,* TA:) and there 
the pagans used to confederate. (K.) 

3«lk*.: see 3« In*-. 

• a - • • * • ' i 

: sec : nnd 

: see 3 «!<»*.■ _ Also [A digestive; 

syn. J»^£U. (K,TA. [In the CK, erroneously, 
i-» fV ]) It is implied in the that this is also 

^7 • / . *' • ' f M .... 

a signification of ft . and ftt»»-; which it is 
not. (TA.) One says, _>lihJ1 j>y kU. ^su 

I [Excellent, or most excellent, is the digestive of 
food, the melon, or water-melon]. (A, TA.) 


see j> 




i , 


sec. pers. C-kli*., (S, K,) aor. kk^, (S,) 
inf. n. £*-, (^,) He was, or became, fortunate, 

• C 

or possessed of good fortune, (§, K,) in 

the affair; (K;) as also f k*-1 : (^» TA:) or 
t the latter signifies he was, or became, rich. 


wealthy, or opulent; or in a state of, or possessed 
of, competence, or sufficiency; in no need; with¬ 
out wants; or with few wants. (O, TS.) Lth 

ft 

says, I have not heard any verb from law-: but it 
has n verb, transmitted from the Arabs, which 
Lth did not know, and had not heard: and 

• i 

AHeyth says, in writing to Ibn-Buzurj, 

^ and (Az, TA,) mean¬ 

ing They become possessed of good fortune, and 
riches, or competence, or sufficiency. (L in nrt. 

4: see 1, in two places, as [Ipre¬ 

ferred him above him] may be from the same 
root as the other words of this art.; the second k 

J •'•* t 

being changed into ^; [like as is, accord, 

to some, formed from CJUUI;] or it may be from 
ijh>. (TA.) 

2 - 

Fortune; or particularly good fortune; 
syn. (S, Nh, Mgb, K) nnd j: (Nh:) and 
a share, portion, or lot: (S, Msb, K:) or par¬ 
ticularly a share, portion, or lot, of something 
good or excellent: (Ltb, K :) some of the people 
of Hims say jim.; but when they form a pi., they 
return to the original, saying k*fck : and the 
is regarded by them ns a nasal sound, not as a 
radical letter: and in like manner they do in the 

case of every word having a doubled letter, such 

Si I ill «1 , T ., T \ 

as jj and ^ y\, saying Jij and ^>jJ<: (b>tn, L :) 

tlic pi. (of pauc., S) is £*.1 (S, K) and (of mult., 

S) lijLL (AZ, S, Msb, K) and ikjkk. (Ibn- 

’Abbad, K) and ilk*. (IJ, K) and £k (AZ, K) 

and tklkl, (S, L, K, [in the CK, erroneously, 

kl*.|,]) irregularly, as though it were pi. of k*-l, 

(S, L,) or it is regularly formed from k*-l, which 

lntter is [irregular, being] originally kk* . l, [which 
is the original form of the pi. of pauc. mentioned 
above,] (IB,) and another pi. is ^llk*., (L, [nnd 
so in the TA ns from the K, but in several copies 
of the K tllk*., which is of one of the forms of 
^uasi-pl. ns.,]) also irregular, being formed [from 
fctk— ] by a change of the second k [into and 
then into »]. (L.) sss See also kk*.. 

— 2 - 
and Ilk*.: see k*.. 

^k*., or - see what next follows. 

, s, s.. 

ia^k*. and'l'la*. (S,K) nnd , as a re- 

Intive n., accord, to [most of] the ^copies of the 
K, or as a defective word, [i. e. ♦ ( _jt*., with a 
single Ji, as we find it in the CK,] accord, to Az, 
who says tlint it is originally A*., (TA,) and 
♦ (AA, S, Msb,K,) Fortunate; or pos¬ 

sessed of good fortune; (S, Msb, K;) poss ssing 
a good share (k*.) of the means of subsistence : 
(TA:) or the first, accord, to Fr, possessing com¬ 
petence, or sufficiency; or rich, or wealthy, or 
opulent: (TA:) the pi. [accord, to analogy of 
&gk*.] is ilk*J. (So in the L: [in the TA 
written Ak*d, which I think n mistake, though 
it seems to be there implied that it is pi. of £*., 


and if so, we must suppose it to be originally 
&tkJ.I, like as *lk*>, a pi. of the subst. &*•, if 
correct, is originally klk*..]) 

k*J Such a one is more for¬ 
tunate than such a one. (S,* Msb,* TA.) 

l»l*.1 said to be an irreg. pi. of £*., q. v. 

# 

« » % - • + 

k^M** : see k.k^. 

1. oJhL, (M?b,K,) and jkL,(K,) aor. ‘-, 

(Msb,) inf. n. jk*. (§, A, Msb) and jlk*., (TA,) 
He forbade it; prohibited it; interdicted it. (S, 
A, Msb, KL.) The Arabs say, jlk*. ^ 

There is no prohibition against names; i. e., no 
one is forbidden to be nnmed, or to name himself, 
ns he pleases. (TA.)_jh* It (any¬ 

thing intervening) debarred the thing from him. 
(L.) And IJA ^k*. Such a thing was de¬ 

barred from him, by something intervening. (A.) 

_Also e^k*, (Msb, K,) inf. n. jk», (Mgh,) 

He took it to, or for, himself; (Mgh, Mfb, K, 
TA;) ns though he widihcld it from others. 
(TA.) __ And Jk*., (K,) aor. i , inf. n. ^U*., 
(TA,) He confined cattle in a »/«l**-. (?•) And 

jiam- He confined his cattle in a jlk*.. 

(Az.)_And ^k*., (K,) [aor. app. as above,] 

inf. n.jkt*.; (TA j) ; (A, Msb, K;) H 

made a i^li*: (A, Msb, K:) or the former, 
(Mgh,) or inf. n. jlk*.l, (TA,) he made a 

Z,.h *-for another: and he made a 

for himself. (Mgh, TA.) 

— • * ** 

2. [^k*, inf. n.^k*?, app. signifies He made 

* I 

a limit of separation, or the like. For] 

0 & • 
jtkhMn .TJ1 (used as an era, Mgh) points to what 

'Omar did, in dividing W&di-l-Kura among the 
Muslims and Bcnoo-’Odhrah, after the expulsion 
of the Jews: (Mgh, K, TA :) as though he as¬ 
signed to every one n limit of separation. (TA.) 

4: see 1. 

8: see 1, in two places. — Also sl/ jkl*l t He 
protected, or defended, himself by means of him, 
or it. (TA.) 

jk» Trees with which a is made. (A, 

K.)_And Fresh thorns. (K.) jkaJI ^ 

f He fell into that to which h was not 
equal, (K, TA,) is a prov., originating from the 
fact of the Arabs’ collecting fresh thorns, and 
making of them enclosures, into which a man 
sometimes falls so that he becomes eauglit therein. 
(TA.) And jk*->W *V 1 He came with, 

or brought, a large number of cattle, and of men: 
or an odious lie: (K:) [or calumny, or slander, 
and falsehood .*] is said of a calumniator, or slan¬ 
derer, and liar, who kindles by his calumnies the 
fire of enmity, and makes it to burn up. (A.) 
And jkkJI ^ jijl l Me uttered calumny, 

or slander: (K:) or he went about with calumny, 
or slander, and foul conduct. (TA.) 

Jlk* (Sh, T, K) and Jlkk (T,K) i.q. kill 
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[A wall, or wall of enclosure, icc.]: (Sli, T, K:) 
and anything intervening between a person and a 
thing, or between two things, and forming a bar¬ 
rier, an obstruction, a partition, or a fence. 
(TA.) See also the next paragraph, in two 
places. 

An enclosure of a thing, of wood, or of 
canes or reeds: (K:) [a hind of pen :] an en¬ 
closure for camels, (S, Mgh,) made of trees, to 
protect them from the cold and wind; (S;) as 
also tjUU*.: (S, K:) an enclosure for sheep or 
goats, fyc., made of trees, to confine and protect 
them : pi. and : (Msb :) Az heard 

the Arabs apply the term with fet-h [to the 

^], to a wall made of trees placed one upon 
another to form a protection for camels or sheep 
or goats from the cold of the north wind in winter. 
(TA.) The pi. jSUifc is met. applied, by the poet 
EI-Marr&r Ibn-Munjfidh, to 1 [Enclosures of] 
palm-trees. (TA.) [Hence,] + Pa¬ 

radise : (K:) occurring in a trad. (TA.) And 
S^JfcaJI y* I He is a person of little good , or 
of no good: (S, K:) or niggardly, tenacious, 
penurious, or avaricious. (A.) ___ Also A place 
in which dates are dried: (K:) of the dial, of 
JNejd: as also S^oa. and (TA.) 

• 9 * - 

Forbidden; prohibited; interdicted: 
(§, Mgh, K:) confined to one class of men, ex¬ 
clusively of others; thus in the Kur xvii. 21. 

(K.) 

*"• 4 

• : see what next follows. 

jiiCam* A maker of a (§, Msb.) In the 

Kur liv. 31, some read, and I 

others, « l l: (§, TA:) the former meaning 

Like the dry fragments of plants, or trees, which 
the maker of a i^li» collects : die latter, like the 
dry fragments of plants, or trees, of a 
(TA.) 

1. (M f b t ) or JSi^, (S,K,TA,) 

aor. 1 ($, Msb, K) and 5 , (K,) inf. n. (S, 
Mfb, K) and and Jj’jLW., (K,) He 

forbade, prohibited, or interdicted, him, (S,Msb, 
K, TA,) like (Mfb, TA,*) or particularly 

(TA) from free action, and motion, (S, K, TA,) 
and walking, (K,) [or walking out,] or somewhat 
from walking. (TA.) |JJa» also signifies A 
man’s regarding his wife with jealousy, and for¬ 
bidding her, or preventing her, from free action, 
and from walking [out]: (TA:) and he 

straitens, and withholds, restrains, or debars: 
(Fr, IAfr, TA :) or >, he prevents her, I 

or restrains her, from appearing [in public]. 
(TA.) _ (S, £,) aor. , (S,) inf. n. 

He checked, or restrained, somewhat 
of his walking: and the inf. n. signifies the walk¬ 
ing of him who is angry. (S, K.) El-Marr&r 
Ibn-Mun[fidh says, 

* e£& J> * 

* ^ 


[And I stuffed wrath within his ribs, so that 
he walks checking somewhat his pace, like the 
j&>] i (ISk,S;) i. e., like the ram that has a 
vein, or nerve, twisted in his hock; so that he 

somewhat checks his walk. (TA.)_aor. -, 

signifies also He walked on one side, by reason 
of some complaint: (Az,TA:) and a 

man’s being lame. (TA.)_aor. 1 , (M, 

K,) inf. n. 'ji**-, (TA,) She (a ewe or a goat) 
limped, or was slightly lame, and her colour 
changed, in consequence of a tumour in her 
udder: (M, K:) or, said of a she-camcl, and 
of a ewe or she-goat, her udder became swollen, 
and her milk became bad. (AHei, T A.) ssJJm., 
(S, K,) aor. - , (K,) inf ; n. jlu., (TK,) He (a 
camel) ate much of [or colocynths ]: (S, 

K :) or became sick from eating JJm.: (AHei, 
TA :) but seldom docs he cat them. (TA.) 

4. It (a place) abounded with JIx'-m- 

[or colocynths]. ( R, TA.) 

JJU.A parsimonious man, who reckons with 
his family, or calls them to account, for what 
he expends upon them; as also tjUi*. (S, M, 
Sgh,K) and (M, K :) which last also 

signifies [simply] niggardly, or avaricious. (TA.) 
=A camel eating much of [or colocynths] : 
(S, K:) or that eats : (Msb:) or that 

pastures upon and becomes sich in con¬ 

sequence thereof: (AHn, TA:) but it is seldom 
that he cats them: (TA :) pi. ^Ua*-. (?,K.) 

• ' • 

The quality of parsimony, and reckon¬ 
ing with one's family, or calling them to account, 
for what one expends upon them. (S, K.) 

• 4 e • ~ 

: see _ Also A ewe, or she- 

goat, that limps, or is slightly lame, and changed 
in colour, in consequence of a tumour in her 
udder: (M,TA :) or a she-cainel, and a ewe or 
she-goat, having her udder swollen, and her milk 
bad. (AHei, TA.) 

JO^. : see 

• - - 

[act. part. n. of ; Forbidding, 

See.: —] accord, to Az, Walking on one side, by 
reason of some complaint: and accord, to AHei, 
flagging in his walking, by reason of pain or 
anger. (TA.) 

® •* • * T* 

accord, to some derived from 
the last verb in the first paragraph of this art.: 
see art JJdu*.. (TA.) 

L jlo (S, K,* TA,) aor. -, (K,) 

inf. n. iy3i». and and i tfc, (S, TA,) She 

was, or became, fortunate, or happy, with her 
husband; near to his heart ; in favour with him, 
or beloved by him ; (!£,* TA;) as also V-"k~~ 1 : 

' *•4 e » 

and Uju« yk [he was, or became, fortunate, 
or happy, with her; &c.]; as also 
K,* TA.) And ^UJI jjs. aor. and inf. n. 

as above. He was, or became, in favour with, 
or beloved by, and in high estimation with, the 
people , or men. (Msb.) And 
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an d ?? [He was, or became, in favour, 

and high estimation, or an occupant of a high 
place, with the prince, or commander :] both sig¬ 
nify the same. (S, TA.) And ^IhL He 
was, or became, fortunate by means of such a 
thing. (MA.) [In the vulgar dial., He acquired, 
or obtained, such a aor. 

(¥•>) n - j h fc, (TA,) He went i>» a gentle, 
or leisurely, manner, such as is termed (K.) 

9 

4. It [or he] caused him [to be fortunate 
or happy, to be in favour or to be beloved, or] to 
occupy a high ploce or rank [in the estimation of 

another or others], (Har p. 379.)_ [He favoured 

him, with such a thing: for] also 

signifies trans. by means of (Har 

p. 687.) — And I preferred 

him above such a 'one. (S, TA.) [See also 4 in 
art. £».] 

8 : sec 1, in three places. 

&».: ) 

> see ijiifc. 

^..or^: j 

i ***: sec 

or Ui»j see 

Sjlifc: sec ss Also, (S, K,) and * iyb*. 

(K) and (MF,TA,) A small arrow, 

(S,K,) a cubit in length, (S,) with which children 
play, (K,) and with which they learn to shoot: 
(TA:) and any rod, or twig, growing upon the 

• I 

stock (J^l) of a tree, that has not yet become 
strong : (K:) pi. (in both senses, TA) and 
(S,K.)_ The dim. IJulo*- signifies Such 
an arrow having no head: die pi. is ; 

(S:) and [hence,] O UU »- One of 

the [small headless] airows of Lukin an, the son 
of ’Ad, is a prov., applied to him who is known 
for evil conduct, and from whom proceeds (S, K) 
something, (S,) or some good act. (K. [See 
Frcytag’s Arab. Prov. i. 32.]) 

2 yla». and f ijlifc. (K) and f ijhfc (Th, MF) 
and * ili^, (K,) [all, except the third, said to be 

inf. ns. of and cJi», A state of fortunate¬ 
ness or hapjnncss ; nearness to the heart; a state 
of favour, of being belated, or of being in high 
estimation; (see 1;)] high rank or standing, in 
the estimation of another or others; (K,TA;) 
and ideal nearness: or rank, station, or dignity, 
and advancement in the favour of a man of 
power or authority, and the like: (TA:) and 
a good share of the means of subsistence: (K:) 
pi. lti». and 11W: (K:) and 1 ^1>» [or IU^] 
signifies the same as ; (IAmb, TA;) or 

.14/ 

the same as * (so in some copies of the K, 
in art. L5*-* ,) or V (so in other copies of 

the K and in the TA,) mentioned by Sgh, on 
the authority of Fr, (TA,) i. e. die same as J»». 
[good fortune, &c.] : (Ibn-Buzurj, K :) pi. 

• f * 

and pi. pi. (K.) Accord, to AZ, one says, 

_ * 

H '# 4 9+ Jwi 3 4/4 

jJJ Ail and yjAjJ* [Verily he is a 
possessor of fortunateness, &c., among them and 
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in their estimation; i. e., among those women 
and in the estimation of those women]; and he 
adds that one does not say this except in relation 
to a state subsisting between men and women: 
(TA:) and the mullk 'Alee, in his “ Ndmoos,” 
[an Expos, of the £6moos,] says that seems 
to apply peculiarly to the case of a woman, as it 
does in the common conventional language: but 
it is of common application, agreeably with the 
explanations in the K, as is expressly asserted 
on the authority of Th and others. (MF.)saSee 
also 

• m, f j / 

Sjioum .: see S^Jba-: -— and see also S^Isa.. 

3 , .to 

part. n. of ^jUa., (Msb,) [Fortunate or 

happy,1 in favour with, or beloved by, and in 
high estimation with, others; (S,* Msb, TA ;*) 
occupying a high place or rani i [in the estimation 
of another or others ]; (S, TA ;) and ♦ UL. sig¬ 
nifies the same : (^lar p. G23:) fern. ♦ iUu., 
(S, Msb, K,) applied to a woman in favour with, 
or beloved by, and in high estimation with, her 
husband; (Msb;) pi. ClLi.. (S, TA.) You 
say, yjs [S/ie is my favourite], and 

[one of my favourites], (S, TA.) 
For the vulgar say, erroneously, ♦ ... 

[meaning thereby A concubine; in which sense 

9wh »* m 

is used by late writers;] and making the 
P l. which is also wrong. (TA.) Hence 

the prov., 2 ^\ ^ *$1, (S,K,TA,) ex- 

i' , * 

plained in art, yi._H also is applied to 

The eighth of the horses that are started together 
in a race. (Ham p. 4G.) 


1 »a. : see what next precedes, in three places. 


•i' i e 

see 2«li» 


A certain gentle, or leisurely, manner of 
going. (K.) 

He is nearer to him , [or more 
in favour with him , more beloved and esteemed 
by Aim,] and more fortunate or happy [roith 
him]. (TA.) [It may also mean He is nearer, 
or more in favour. Sic., than he.] 

9 £ • ~ 3 

3; ha. «: see ^jIva.. 




_ id' 

1- (Ksh and Bd in xviii. 31,) or ! 

, (§»K,) or (Mfb, and W p. 153, [and 
so in the present day, because syn. with l^bU.1 
and ej (yUol and a^ &c.,]) but the 

verb is properly trans. by itself, (W ibid.,) aor. -, 

(S,) inf. n. <_ia> (S,TA) and i_5Ua.; (TA [accord, 
to a meaning there assigned to it] ;) and ♦ jyiiA. 
and ♦ ; all signify the same; (K, TA ;) 

They went round about, circuited, compassed, or 
surrounded, it, or him. (S, Ksh, Bd, Msb, TA.) 

You say, [or rather J^a.,] 

The company of men went round about the House 
[called the House of God, i. e. the Kajbeh], 
(Mfb.) And it is said in a trad., t* 

j * C And they circuit round about them 


^l»». — uh. 

with their wings. (TA.) And in a prov., 

# •• •- 'i' It <•£ / m 

ju al i.Jl s Uij jl Ui*., i. c. Whoso goes round about 


us, and minds, or manages, our affairs, (K, TA,) 
and treats us with honour; (TA;) or [in the 
K “and”] serves us, (S,K,) and guards us, 
defends us, or takes care of us, and regards us, 
or behaves towards us, with benevolence and soli¬ 
citude; (S, TA;) or [in the K “and”] praises 
us; (A’Obcyd, K, TA;) let him [act moderately, 
and] not exceed the due bounds, (A ’Obeyd, K, 
TA,) but speak truth. (A 'Obeyd, TA.) Hence 

the saying, (K,) witj 1 sJ U(S,K) [He 
has not any who goes round about him, and minds, 

<• * | a r a a 

or manages, his affairs, &c.]. And 

i Js 3 r 

(S f K) [lie went away, or has gone 
away, who used to go round about him, &e.; or] 
who used to give to him, and bring him corn or 

J £ ' 

food: (TA:) [for] aaa. signifies also he gam 

2***' 2*t~ +3 

to him. (Msb.) And He stands 

and sits: and he acts as a sincere, or faithful, 
adviser, and with benevolence and solicitude. (As, 
(TA.) [See also art. wij.] One says, of persons 
in want, 4 a.UJI ^^a»-, (S, K,) aor. -, (S,) inf. n. 

ut * 

iJU-, (TA,) t [ 11 Vmt beset, or encompassed, them; 

. .. in , , . ,j 

or has beset, &c.;] and ▼ ^ 

I [They arc persons beset, or encompassed, by 

want], (S, K,TA.)_ aa*-, aor. -, (S, 

O, K,) He surrounded it, or him, with the thing; 
(K, TA;) as, for instance, a with pieces 

of cloth ; (S, O ;) and so V ajulo-, inf. n. ■ " 

(S.) It is said in the Kur [xviii. 31], *p 

• + 

J «» i f We made them, namely, the two gardens, 
to be surrounded by palm-trees; (Ksh, Bd;) We 

A ' f. 

made palm-trees to encompass their au. 1, (K,) 
i. e., their sides. (TA.) And you say, 

I surrounded it, or him, with them. (Ksh and 
Bd in xviii. 31, and TA.) And JUbJI ---tL 
(TA) a trad., meaning f Paradise is encom¬ 
passed by things that one dislikes to do: these 
being likened to a wall, through which alone one 
can enter Paradise. (Gloss in n copy of the 
“Jdmi* cs-Saghce r ” of Es- S uy ootcc.)=<Vjli 

(S, Msb, K,) and a-iIj, (S, K,) and (M,) 

aor. -, (S,) or -, (M, IB,TA,) [the former contr. 

9 

to rule, and disapproved by IB,] inf. n. (S, 
M, TA,) He cut, or clipped, (S, M, Msb, K,) 
his mustache, (S, Msb,K,) and the hair of his 
head, (S,K,) and the beard, (M,) much, or short, 
or to the utmost degree. (S, Msb, K.) __ ~ ^ 
(?» M g h » Msb,K)_y*£jl o-o, (S, K,) aor. -, 
(S, Msb,) inf. n. oia- (S, Msb, K) and JUa ; 
(?>?>) an ^ ^ w«a ^ l; (S,K;) said of a woman; 
(S, Mgh, Msb,K;) She plucked out the hair of 
her face : (Mgh :) or she embelUshed her face 
by removing the hair thereof: (Msb:) or she 
scraped off the hair of her face (K, TA) with a 
razor: (TA:) and ♦ w.iTW l she orde ed another 
to pluck out the hair of her face with two threads: 
(?>* TA :) bo some say: and ♦ inf. n. 

signifies tlie same as ~ 1 (TA.) 

* • ji 

; nor. |, mf. n. His head 


remained long without ointment, (As, S, K,) and 
its hair was shaggy, matted, frouzy, or dusty * 

I • A ~ 

(TA:) and a^aJJI caa, aor. and inf. n. as 
above, The beard was shaggy, matted, frouzy 
from long want of ointment, or dusty. (M, TA.) 
EI-Kumeyt says, describing a wooden peg or 
stake, (S, L,) long neglc ted, (L,) 

3 3 . 11 . 

* X I IV .I .11 * -* * 


Aj li jljJI 

9 * * 

M -I- # II M 9 

J^aj ib wiyiaJI * 

[And a wooden pig or stake, in the dwelling, 
haring a head of battered and pendent fibres, 
long neglected, but not lousy: the fibres being 
likened to hair; and (os is said in the TA in 
art. «£*»£>, where this verse is cited, but with 
in the place of Ij,) the term w~a£l being used to 
signify a wooden peg or stake because its head is 
bruised, or battered, and separated, so that the parts 
do not cohere]. (S, L.)_5 c-Ia. The 
[or mess of crumbled bread moistened with broth] 
became dry in its upper part [by reason of paucity 
of broth], and cracked open in s veral places. 

(TA.) [See the part, n., «_31 a..] __ [The inf n.] 

# J j 

oyU. signifies The being dry, without grease. 
(TA.) _ And aaIu «Jua His (a man’s) belly 
became dry in consequence of his not having zaten 

j*C Ss* 

grea y food nor flcsh-mcat. (TAO—^ICJua, 

(Msb,K,) nor. -, (Msb,TA,) inf. n. oyt*-, (TA,) 
The earth, or land, dried up: (TA:) or its 
plants, (Msb,) or its herbs, or leguminous plants, 
(K,) dried up, (Msb, K,) for want of water. 
(TA.) — tut*-. vJia, (lAar, K,) inf. n. 


(IAar, TA,) f His hearing went away entirely. 
(I Aar, K.)= Jus, (S,K,) aor.-, (S,) inf. n. 
Juia, (S, K, KL,) He (a horse) made a sound, 
(S, K, KL,) such as is termed [i. e. a con¬ 
fused and continued sound], (S,) with his fore 
and hind feet, (KL,) in his running, (S, K,) or 
in going along. (KL.) Said also of violent rain, 
It made a [pattering] sound. (As, TA.) And 

of a viper, It made a [rustling] sound with its 
£ * . 
shin: ^s, inf. n. ^-a_ 9, signifies ‘ it made n 

sound to proceed from its mouth:" ( Aboo Kheyreh, 

o £ - 

K :) or o>a, inf. n. as above, said of the female 

. t 

of the [kind of serpents called] ijl-il, she made a 
[ rustling ] sound with her skin by rubbing one 
part thereof with another. (L.) And in like 
manner it is said of a tree, meaning It made a 
{rustling] sound (K, TA) by the blowing of the 
wind upon its branches. (TA.) And of a bird, 
meaning It made a [rustling] sound (K,TA) 
with its wing [or wings] : (TA :) and V Ja ia 
signifies the same, said of the wing of a bird, 
and likewise, of a hyena, (IDrd, K,) as also 
iJuaaa.. (TA.) [Hence,] said of the [beetle 
called] Jaa-, [because of the humming that it 
makes in flying,] It flew. (TA.) 

2: see 1, in two places:_see also 4. ss Also 

Jua, inf. n. wMaj, l He (a man, TA) was in a 
state of embarrassmmt, or distress, and his pro- 

ill A* 

perty became little: (K,TA:) from I C «Aa. 
“ the earth, or land, dried up.” (TA.) qua. 
SfA-j occurs in a trad. [app. in the same sense]. 
(TA.) 
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t l<i »•-»*! 

4. JjUl, md of a woman: see 1. = cJU^l 
ur'j 7 made my head to remain long without 
ointment [jo that the Itair became ehaggy, matted, 
frouzy, or dusty]. (As, §, K.) — [Hence, app.,] 
aVitfcl 1 1 spoke evil of him. (Ibn-’Abb&d, K, 
TA.) mm ^jhi\ CJUh^l I urged the horse (S, O, 
L, K) to run vehemently (O, K) so as to cause 

mi + 

him to make a sound such as it termed [>• o. 
a confused and continued sound] (§, O, L, K) in 
hit running, [with his feet, (see (S, L,) 

or in hit belly: (O, K:) the former is probably 
the right meaning. (TA.) m CJUkfcl I 

mim 

wove the piece of cloth with the t-i*-, i. e. the 
at also t sJJJm., (K,TA, [in the CK 

a^UU.,]) inf. n. Jicili. (TA.) 

8. : sec 1, first sentence. _ Jl*I 

He, or it, became encompassed, or surrounded, 
by it; and hence, became in the midst of it. (Har 

• 3 m ^ 

p. 445 .)mi Cil»l y said of a woman: see 1, in 
- •£ «# 

two places. — sju»-1 He cut the heritage; 

ay n. : (so in some copies of the K, and in die 
TK:) or tjjm. [A computed by conjecture its 
quantity] : ( o in other copies of the K, and in 
the TA:) mentioned by §gh: in some copies of 
the K, tjjm. [he jagg d it]: in one, which 
is a mistake. (TA.) The 

camels ate the herbage: or obtained some of it. 

(TA.)_And JU»I He alt up entirely what was 

in the cooking pot: like as «Ju5l signifies “ he 
drank up entirely” what was in the vessel. (S.) 

10. He took the whole of their 

possettiotu (K, TA) in an incursion into the ter¬ 
ritory of an enemy. (TA.) 

* + # <■ 

5. Q. 1. : see 1, last sentence but one. 

hhAIso l He (a man, TA) was, or became, strait¬ 
ened in his means of subsistence. (I Aar, K, TA.) 

r ft tti 0 

i: see «U»-, in three places._[It is said, 

accord, to tht KL, to signify also What is called 
in Persian CHj> a PP- meaning a saddle¬ 

bow : but this signification, if correct, is probably 

- • ** • . • 

post-classical.] ■■ Also, and * and * vilU., 
A time, or teaton : (L:) or i. q.y\[a track, &c.]. 
K) You say, .£&)} ^Jls ;U-, and ^ aAA»-, 
nnd * aJU»-, (L, K,) He, or it, came in the time, 
or teaton, of that: (L:) or the meaning is 
jj\ [lit. tn the trach thereof; and hence, after, 

* £ i 

or near after, that]. (K.) a_JU/ UU. 

Such a one is busied with, or anxiout about, him¬ 
self. (TA.) 

Um. i. q. Jlyu; i. e. The web-beam of a loom; 
the wooden thing [or roller] upon which the 
weaver winds the web, or piece of cloth [as it it 
£ ~ ... " * 

woven]: *«_»» signifying the [which ge¬ 

nerally means the weaver’t loom; hut explained 
in the TK as meaning here the stay of a weaver’s 
loom; in the KL, i id to be what is called in 
Persian but this is the 3J^, to which 

the me explanation is assigned in the KL]: 
(§,K :*) so accord, to A;: [for] Aboo-Sa’eed 
[i. e. A;] says, the 3jU> is the JtyU; and it should 


not be called the t«JU.; for the «_*»is the 
(S, O:) [the former is also applied to the yarn- 
beam, upon which the yarn is rolled: see je>-] in 

3s 0 * 

the L, it is said that the ii»- of the weaver is the 
wide piece of wood with which he arranges the 
woof between [the threads of] the warp. or, as 
some say, the three canes : and some say that it is 

9 S, 

with kesr: and it is said to. be the thing 
with which the weaver strikes, like a sword: and 
the ♦ tjL. is the cane that comes and goes [or goes 
to and fro; app. meaning the shuttle ]: Az says, 
thus it is with the Arabs: and its pi. [the pi. of 

S# 4 I j S' ' *t * 

vJU-] is (TA.) One says, OJI U 

Zjfj [Thou art neither a nor a S^i]; the 
* ' 

ijqj being the transverse piece of wood: alluding 
to him who neither profits nor harms; meaning 
that he is good for nothing. (TA.) [See also a 
similar saying voce ^*5.] as Also What camels 
have eaten , or obtained, of herbage . 

(TA.)_See also 


• 3 93 * 

.: see 7 


The verge of an event, or affair. (K,* 

• C + * * r » J 

TA.) You say, y»\ uu» ys He is on the 
verge of an tvent, or affair. (TA.) _ See also 
in two places. _ Also, (As, S, K,) and 

• J i 

▼ (K,) \An evil state, or condition, of life; 

and paucity of property ; (As, S, K, TA;) as 
though one were placed aloof (wiA*> i. e. 
y^Jl^,) from the means of subsistence: (Er-Ra- 
ghib, TA:) or the former signifies straitness of 
the means of subsistence; (IDrd,TA;) and so 
♦ the latter: (TA:) or the former, a [bare] suf¬ 
ficiency of the means of subsistence: (Lh, TA :) 
or a state in which the family, or household, is 
proportionate to the provisions: (Th, TA:) it is 
coupled with Udub: and is said to signify strait¬ 
ness; the latter signifying “ paucity of food with 
iiumerousness of the eaters thereof;” or, as some 
say, “food proportionate to the household:” (TA:) 
or the former signifies a state in which the eaters 
are proportional to the property ; and the latter, 
“ a state in which the eaters arc more than pro¬ 
portionate to the property:” (Abu-l-’Abbas,TA:) 
or the former, want; and the latter, “ paucity [of 
property]:” (IAar, TA:) or both signify the 
same. (TA.) One says, ^ U 

kJbLb There was not seen upon them a trace of want. 

4#/ 4« - 4J« " l 9* ' 

(§.) And uu» I and «Juus and 


£3, Straitness of the means of subsistence befell 

them. (As, TA.) And ry uU». ’vjl U 

____ * •* • # * 

There is not with such a one aught save a 

scanty supply of the necessaries of life. (TA.) 

- 4 .45' I ■> <• 

And JU "aa*. cja, or cll«, This is a scanty 
supply of the necessaries of life, not exceeding the 
wants of its people or owners. (TA.) 

Jli» A sad (S,KL) of a thing; UU*. 

' .5 * 

signifying the two sides of a thing : (S:) pi. 

(^.)_ A border of hair remaining around the 

head of one who has become bald: (S, K:*) pi. 
as above. (S, £•) Dhu-r-Rummeh says, (S,TA,) 
describing bowls [of food], (TA,) 


*5 C 4j4 


jtr* o*-li] iSj 

J / ■ 

^ ' #41 '#3 r * # 

J-r*' J«AJI CiiJi Oi*-_5 


meaning They, i. e. the bowls, have a party of 
them surrounding them [when they are set in the 
beginning of the day, and when they see the night, 
that it has advanced, coming on]. (S, TA.) And 

45 t #J4' 

you say, Ki ii»-1 His people are surrounding 

93 ' 

him. (TA.) _ I wiU*. The place where the 
sand ends: pi. as above. (TA.) 

3 * S * 

U wjla*. The food was proportionate to 

# 9 

what they ate. (TA.) _ See also <J^, in two 
places. 


\Jyiu*. an inf. n. [See **\j «_s», &c.]._See 

also uui», in two places. 


u i;i ^ The [or confused and continued 
sound] (S, O, K) [of the feet] of a horse in run¬ 
ning, (S,) or of the belly of a horse tn runnim 
vehemently: (O, K :) the former is probably the 
right meaning: (TA: [see 1 and 4:]) the sound 
of the feet of camels when going a vehement pace: 
(TA:) the [pattering] sound of violent rain: (As, 
TA:) the [rustling] sound of the shin of a ser¬ 
pent, (L, K,) caused by rubbing one part thereof 
with another: (L:) the [rt/jt/ing] sound of the 
wing [or wings] of a bird: (S, TA:) the [rustling] 
sound of a tree agitated by the wind: the [rustling, 
or murmuring,] sound of the wind, in, or upon, 
anything by [or through] which it passes: aplain- 
tive sound, or moaning: the [murmuring, or 
quivering,] sound of the flaming, or blazing, of 
fire; and the like: (TA:) the [rushing] sound of 
a stone thrown by a jJ-J: tho [whizzing] 
sound of a penetrating or transpiercing arrow 
[app. in its passage through the air: see a verse 

. * 5 » 

cited voce U}]: (TA:) the humming, or buzzing, 
(cJ3*>) °f bees. (S and £ in art. jJ'jj.) The 
saying, cited by I Aar, 

* iJ i ** - u“e* W* * 

is explained by him as meaning [Tell thou Aboo- 

Keys] that he is weak in intellect; as though he 

* 

were the of the tree called a/UI when it is 

agitated by the wind: some say that it means 
[tell thou Aboo-Keys that] I will threaten him 
and agitate him like as the wind agitates this tree ; 
but ISd says that this is nought. (TA ,j^=Hry 
herbage; as also ul.i». (TA.) 


• » - » 

Hair plucked out: or what has fallen of 
hair plucked out. (TA.) _ Remains of straw, 
and of [the trefoil, or dry trefoil, called] cJ. 
(Ibn-’Abbdd, K.) 

»»■ [inf. n. of u^i*.]. — Bee 

i^U». A full vessel: (Ill:) or a vessel nearly 
filed to [the top of] each sidi: (TA:) or a vessel 
of which the contents, measured therein, reach to 
[the top of] each side. (S, K.) The young ones 
of an ostrich; male and female : (S, K :) or, 
accord, to ISd, females only: (MF, TA:) n. un. 

with S. (S, K.)_The feathers, or plumage, 

of the ostrich. (TA.)_The young ones of 

camels: (TA:) sometimes these are thus termed: 
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(§ in art. :) [app. as being likened to those 
of the ostrich:] or such camels as are under [i. e. 
younger thasi] those termed : (TA:) n. nn., 
applied to a male and a female, as above. (S in 

art. O**-) _ Servants: (S, K:) as though 

likened to the young ones of the ostrich. (TA.) 

5 - 

viU. Ooing round about, circuiting, compass¬ 
ing, or surrounding. (S, Mfb, K.) It is said in 
the Kur [xxxix. last verse], 

JyL. (Zj,S, K*) And thou shall see 
the angels surrounding the : (Zj, TA:) or 
surrounding the sides thereof: (Sgb, K:) or 
going round about on either side thereof. (Er- 

Raghib, TA.) — olj JU a) U : see 1. ss 
[Meal of parched barley ] not mois¬ 
tened with mater or with clarified butter or the 
like. (Lth,K.) [oU. >**., in the present day, 
means Dry bread; i. e. bread without anything 
savoury. ] And yh lie is one whose 

food is dry. (TA.) s= Sec also «_3U-, in art. 

• * • * 

Ojifc,« [Encompassed, or surrounded]. You 

* * • I • r # J 

say, < a [He is encompassed, or 

surrounded, by hts servants]. (TA.)_>y y 
- • • • - , 
oy y * - ■ ■* : sec !• 

Sia. », with kesr; (S, Sgh, Msb, K ;) in die 
“ Mcsharik” of ’Iyad said to be [Um,] with 
fet-h, (MF,) A vehicle of the hind used for nomen, 
like the ^>y*, (S, Msb, K,) except that it has no 
AJ [or dome-like, or tent-like, top], (S,K,) which 
the has: (§:) or a cameTs saddle (\J—j) 

surrounded (uh»j [nntA pieces of cloth (see 1) 
upon a wooden frame]], upon which a woman 
rides: accord, to IDrd, so called because the 
[frame of] wood [with the pieces of cloth attached 
thereto] surrounds on all sides the sitter upon it 
(TA.) 

jyu* [A hung round 

with silk brocade]. (TA.) 


ShL (S,K) and iJL and (K) [A 

certain portion or appertenance] of the stomach 
of a ruminant animal, that which has 
[meaning either furrows or streaks, but more 
probably the former], as though it, or they, 

*3t - *9t 

0*^0 mere the coverings (^Lkl) of the feces 

in the stomach: (Az, L :) or that [part] which 
-m 

has coverings (^UUl [or probably this signifies 
here folds, one above another,]) at the lower part 
of the stomach of a ruminant, towards the tide 
of the latter, from which the feces of the stomach 
never pass forth: [app. meaning the third tomach, 
or omasum; commonly called the manyplies, 
because of its many plies, or folds, and strata 
super strata; and by some, the millet; from 
which the food, being already ruminated, does 
not pass out again to the mouth, as it does from 
the first and second stomachs:] it pertains to the 
camel, and to the sheep and goat, and oxen; or, 
accord, to IAfr, [only] to the sheep and goat: 


— jJm. 

(L:) the of the stomach of a ruminant, 

(?;) i.q. % (?,$,) or Lt : (TA:) or that 
which is with the stomach of a ruminant, and 
which resembles it: (T, TA:) or that which has 
JDl>, by the side of which is the 13, another 
thing, which has not : it is called 

and Ju» and and and and, as 

some say, 3 and JUh (AA,TA:) pi. 

(K.) __ Also the first, A certain great kind of 
serpent, resembling a vlrt* [° r traveller's pro¬ 
vision-bag]. (K.) 

i*i».: see above. 

1 / # >• 

Big, bulky, or corpulent. (K.) 

* 3 , 

A certain hind of serpent, that blows, 
but does not hurt: (S:) a kind of serpent larger 
than that called wJlb., (K, TA,) speckled with 
black and white, party-coloured; that eats herbs, 
or dry pasture, and threatens, but does not hurt 
any one: (TA:) or, accord, to Sh, a bulky 
serpent, with a large head, red, speckled with 

j. ii 

white and black, resembling that called yya'j), 
but not the same as this latter; if one irritate 
it, its jugular vein becomes distended: accord, 
to ISh, it is larger than that called I, but 
is speckled with black and white in the same 
manner as this latter: pi. (Az, TA.) 

[Hence,] juUb. ifihij*. I J His external jugular 

* * *9$ m * 

veins (te.b,l [likened to serpents]) became dis¬ 
tended by rage, or anger. (TA.) 

1. jt**., [aor.-, as appears from what follows,] 

• • - 9 * * * • j J 

inf. n. and jJt*. (S, A) and (A,) 

He (a camel, S, A, and an ostrich, S) was quick, 
or went quickly; (S, A;) was continuous in his 
course or pace: and some say that ♦ ,*«—I is syn. 
with jAm-, meaning he went quickly: (fi:) accord, 
to A’Obeyd, said of an ostrich, is syn. 

- -- 99 * f # 

with J**-, inf. n. j *»-: and it is said that j**., 

9 * * * m m 

inf. n. signifies he went a pace such as 

is termed quicker than that of walking: 

(L:) or ji»-, inf. n. JjU- (TA) and jim. and 

• - • • 

and inf. n. ; he went a 

pace less quick than that termed (K, TA.) 

_And ji», (A, L, Msb, K,) aor. ; , (L, Mgh, 

Msb, ^,) inf. n. jA*. (T, S, Mgh, Msb, K) and 
(K;) and ^inf. n. ; (Msb;) 
and ; (A,K;) J He was quick (S, A, 

Mfb) in an affair, and active, agile, or prompt, 
in performing t: (A :) or he was quick in ser¬ 
vice : (Mgh :) or he was active, agile, or prompt, 
in work; and quick: (K:) or he was active, 
agile, or prompt, iA service and in work: (T:) 
or he was quick therein. (L.) Hence, (Mgh,) 
u*-* AJI.s, (S, Mgh* L, Msb,) in a 
form of supplication, (S,L,Mfb,) which is uttered 

» • err » 

standing, termed OyJUl 2U>, means And rve are 
quick in working for Thee and in serving Thee: 
(L:) or quick to obey Thee: (Msb:) or we work 
for Thee by obeying Thee: (Mgh:) [for] _ 


5P9 

m* 0 m 96* 

jJU., (A,L, Msb, K,) aor. r , (L,) inf. n. jJU., 
(L, Mfb,) also signifies ! He served (A, L, Mfb, 
^) a person: (A:) [I have marked this, and the 
significations explained in the second sentence 
above, as tropical on the authority of the A: but] 
accord, to A'Obeyd, the primary signification 
of this verb is he served and worked. (L.) 

4: see 1, in three places, ie« He made 
him, or incited him, (nam dy, a camel, S, A,) 
to go quickly, (S,A, K,) with a continuous course 
or pace. (S.) 

8: see 1. 

9 * * 9 * * 

jJU. A pace less quick than that termed 
(K.) [See 1.] as Sec also j^U.. 

9 * 9 * 

see JkiU.. 

9 Ss * t 

A camel that goes quickly, with a con¬ 
tinuous course or pace . (S.) 

9 «r 9 3 J 9*9% in 

sing, of jU*. (L) [and of a pi. of 

pauc.,] and of (S, A,L, Mfb,) which last sig¬ 
nifies 1 Assistants, helpers, or auxiliaries ; and any 
who work, or labour, in ob diene to orders, and 
strive together in quickness; (Ibn-’Arafch;) what¬ 
ever serve thee and work for thee and assist thee; 
(El-Hasan;) assistants, helpers, or auxi iariet, 
and servants; (S, A, Mgh, Mfb;) as also V 
which is likewise a pi. [or rather a quasi-pl. n.] 
of (K,TA;) [and jU».:] and also, (A, 

Mgh, Msb, K,) hence, (A, Mgh, Mfb,) as some 
say, (S,) a man’s grandchildren; (8, Mgh, Mfb, 
K ;) because they are like servants while young: 
(Mfb:) or sons' children: (A:) or a son’s chil¬ 
dren: (Mgh:) likewise pi. of (§ :) and 

t jkgi*., which is said in the K to be syn. with 

2j*». as meaning “ grandchildren,” is a sing., of 
which and »lj[and are pu., 

(TA,) and signifies a grandchild ; (L, TA:) [it 
is vulgarly applied to a son’s son; and to a 
daughter’s son:] or 2jJU> signifies a man’s chil¬ 
dren: (CK:) or his daughters; (K;) by which, 
as some say, are meant those who serve their 
parents in the house : (TA :) or his children and 
grandchildren who serve him; accord, to Zirr 
and ’Ikrimch; but this is contradicted by ’Abd- 
Allah Ibn-Mcs’ood and others: (L:) or such 

~ 9$ 

rclat ons as are termed : (’Abd-Allah Ibn- 

*9 % 

Mes’ood, L, K :) or such as are termed 

(Fr:) or one’s wife's sons by her former husband. 

(Ed-Dahhiijf.) 

> i > * « Origin, syn. J^»l, (§, K,) of a man ; 
(S;) or in a general sense; (L ;) i. q. and 

and (IAar.)^« And The base, or 

" ' 9t 

lower part , of a earners hump: (IA$r, 

Yaakoob, S, M, K:) or the hump itself. (TA.) 

9*9* 

A man served , or waited on, by others ; 
(S, A, K;) and obeyed: (A:) one whom his 
companions serve and honour, and whom they 
hasten to obey. (TA.) 

9*9* 

A sword quick in cutting. (S, K.) 

9* * * 9 * 

meaning A sword quick in falling] 
occurs in a verse of EI-Afshh describing a sword. 
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accord, to one reading: but Az says that the right 
reading is with J. (L.) 


1- j***-, (S, A, K, &c.,) aor. 3 , (Msb, £,) inf. n. 
(Mgh, Msb,) He dug, excavated, or hol¬ 
lowed out, the ground, or earth; (KL, PS, &c.;) 
hi; cleared out a thing, (^,) as one does the 
ground; (S,Msb,K;) and a well; (the Lexicons 
passim ;) and a river; (A, Mgh;) with a jU 
(A;) or with an iron implement, (K;) and 
signifies the same. (S, A, K.) And ^ 
and and “ He dug for him, 

(namely, a lizard of the kind called or a 
jerboa,) to fetch him forth. (A, TA.) _ [7/e 
burrowed.] _ f It (a torrent) furrowed a valley. 
(Msb.) [See also 5.]_t Inivit feminam. (IAar, 
Myb, K:) the action being likened to that of 
a man digging a river. (IAar.)_*$ ^ I Jus 
*j k m . _ ) \This is a rain of which no one hnoios 
the utrnost extent. (K,* TA.) ___ jlJ ji^~ 
t He search 'd into the affair, or case, of Zeyd, 

(A, 5>) ond became acquainted with it. (K.)_ 

Ami jh *.., (S, A, K,) aor. as above, (S,) and so 
the inf n., (S, A,) f He, or it, emaciated, or ren 
dered lean (S, K:) it (a copious flow of milk, 
TA) tmaciated a he- at: (K, TA:) J he (a 
young camel) rendered his mother flabby in flesh 
by much sucking. (A.) There is no pregnant 
animal that pregnancy does not emaciate, except 
the camel: (§, A:) she fattens in pregnancy. 
(?•)'■■>*•■ H c ( a child) shed his [or 

milk-teeth]. (K, TA.) [See also 4.]_ 

.t or (accord, to different copies 

of the A,) J The milk-teeth of the colt became in 
a wabbling, or loose, state, previously to their 
falling out; because, when they have fallen out, 
their sockets become hollow. (A.) [See 4.] 
— aor. - , (S, Mgh, Msb, K,) 

inf. n. jiL; (S, Msb;) and <ZsjkL., aor.-, (S, 
Mgh, Myb, K,) inf. n. in the dial, of Benoo- 
Asad, (S,Myb,) and this is the worse of these two 
forms, (§,) and j*m- ; (El-Wd’ee;) and • 

(K;) I The teeth became affected with what is 
termed jL. [q. v. infra] or (§,Msb,K:) 

or became unsound: (Mgh :) and e^i jkL. and 
jkL. his teeth canheied. (A.) IDrst says, in the 
Expos, of the Fs, that Jii., aor. 7 , inf. n. Jii., 
is trnns.; and that the cause of jiL. of the teeth, 
[or the agent of the verb >»,] is old age, or the 
continuance of a yellow incrustation, [or tartar,] 
or some kind of canker that effects them: but 
that the verb in the phrase *i~t aor. , 

inf. n. jiL, is intrans. (MF.) ' [The truth pro¬ 
bably is, that the former verb is both trans. and in- 

, 1 »•! « | 

trails., and henca j and that the 

latter 1 intrans. only.] — And jim., aor. - , f It 
was, or became, in a bad, corrupt, or unsound, 
state. (Az.) 

(A,) inf. n. ijiLs, (TA,) He (a 
jerboa) went deep into his hole; (A;) so deep 
that he could not be dug out. (TA.) 


f 0 -M 

4. He assisted such a one to dig 

a well. (£•)■"■ LS?-® 51 >*•!, (K») inf. n. jUi.1 
(TA,) J The child shed his two upper and lower 
central incisors: (ijClUJI ^l£UL)l Jj -' t-i' 

:) so in the SI: and to these words we 
find added, in some copies of the K, ;Uj^J ; 

and then, aIjUj cJbJu ; but in 

some good and corrected copies, we read, after 
OULJl, thus, »k:Uj c- h jyJ 1, 
• to which, in some lexicons, [as in the 
S, though the explanation which follows is there 
different,] after is added (TA. 

[This is evidently the right reading; and therefore 
I follow it in an explanation in what is here im¬ 
mediately subjoined.])_£Cj^ ;Uj^J 1 

J The colt shed his central incisors, or nijrpers, 
and each of the teeth immediately next to these: 
(5: ^see what no t precedes:) or jh—t 

the colt shed his milk teeth (j-fljj), 
[the central pair, the second pair, and the third 
pair, in each jaw,] and grew others: (S:) or 
[inf- n. jU*-l,] signifies., the colt had 
his milk-teeth in a wabbling, or loose, state, pre¬ 
viously to their falling out; because, when they 
have fallen out, their sockets bcccme hollow: 
(A :) or the colt had his lower and upper central 
pairs of nippers, of his milk-teeth, in a wabbling, 
or loose, state: this is during a period extending 
from thirty months, at the earliest, to three years: 
then the teeth fall out: then a lower and an 
upper central pair of nippers grow in the place 
of the milk-nippers which have fallen out, after 
three years; and the epithet gjlH is applied 

to the colt; and the epithet is [also] then 
applied to him, and continues to be until [again 
it is said of him] meaning, he has his 

lower and upper pairs of nippers, of his milk- 
teeth, in a wabbling, or loose, state: then these 
fall out, when he has completed four years : then 
the term *Lvl is [again] applied to him; [i. e., 
he is again termed ;] and he is, and ceases 

not to be, termed ell', until [it is said of himl 
V^ "- 1 [* n Gie TA, j i .? , which is 

an evident mistake,] meaning, he has his two 
corner nippers [in each jaw] in a wabbling, or 
loose, state: this is when he has completed five 
years: then the term is applied to him as 
before described: then he is [also said to be] 
pl5. (TA from the “ Kitdb el-Xheyl ” of AO.) 
'See also 1.] 

• I It (a torrent) made hollotps in the 
ground. (A.) [See also 1.] 

8: see 1, first and second sentences. 

10. He ashed, or desired, [another] to 

dig a well, or pit, and a rivulet, or canal. (KL.) 

jim. Ill It was time for the river, or 
rivulet, or canal, to be dug [or cleared out]. (S.) 


/»■: see in two places; and jJ^.. as 
Also + Emaciation, or leanness. (Kr.) [See 1.] 
— Also, and ♦ jhm-, (Az, S, Msb, K,) the latter 
of the dial, of the Benoo-Azad, and the worse 
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of the two forms, (S,) said by IKt to be a bad 
form, (TA,) and by ISk to be a vulgar mis¬ 
pronunciation, which is attributed to his not 
having heard the dial, of the Benoo-Asad, (Msb,) 
1 A seal ng (JftLj) in the roots of the teeth: 
(Yaakoob, S, K:) or a rottenness, or an unsound 
state, of the roots of the teeth, (S, Msb,) by 
reason of a scaling of those parts: (Meb:) or 
what adheres to the teeth, externally and inter¬ 
nally: (Az:) or an erosion of the roots of the 
teeth by a yellow incrustation between those parts 
and the gum, externally and internally, pressing 
upon the bone so that the latter scales away if it 
be not quickly removed: (Sh :) or a cankering of 
the teeth: (A :) or a yellowness upon the teeth: 
(IDrd, IKli, K :) or ji»- signifies a pimple, or 
small pustule, in the gum of a child. (El-WA’ee.) 
[Sec 1: and see also >^»] 

j**- A well that is widened (K, TA) beyond 
measure; (TA;) as also (K) and 

and ♦ (TA.)_Scc also j.k*.. ___ The 

earth that is lalten forth from a hollow, cavity , 
pit, or the like, that is dug in the ground; (S, 
K ;) likc^ejA: (S:) [see also o j.k m . :] or what 
is dug, or exca a ted; like and £ : V nn ,j 

* " . _ f at- f j * , 

m the senses of and U ,..l . nn( ] 

: (Msb :) or a place that is dug, (Az, 
S, Msb,) like a moat or a well; (Az, Msb ;) as 
also 1jhm *: (TA :) pi. jU*.l, (Msb, K,) and pi. 

pi. j-aU.1. (K.) — See, again, ^-And 

see ji*-. 

•<•1 

IVhat is dug, xcavated, hollowed out, or 
cleared out, (Msb, K,) in the ground; (Msb;) 
[i. c. a hollow, cavity, pit, hole, trench, ditch, or 
furrow, dug, or excavated, in the ground: and 
any hollow, or cavity, in the ground, whether made 
ty digging or t natural: a burrow:] ns also 
1 (Mgh, Msb, K,) which is of the measure 
ejfja in the sense of the measure AJyiA.: (Msb:) 
pi. of the former (S, Msb;) and of the 

latter f> U».. (Msb.) — Sec also 


is of the measure Jsf» in the sense of the 
measure [meaning Bug, excavated, hol¬ 

lowed out, or cleared out, in the ground 1. (TA.) 

rTT J \ - V 

[■Hence,] Z j.i * . *t£sj A newly-dug well; as also 

(TA.) __ See also this last word._Also, 

(IAar, S, A, K,) and ^ij.i fc and (A,) [or 

q- v -j and lojkm., as is shown by an expla¬ 
nation of its pi. (jiL) in the Ham p. 562,] 
A grave. (IAar, S, A, K.) 

!' .' V' , *■“ * - 

see ^a».:_and ejkm .:_and jJ— 

— Also What is dug out of a mine. (Mgh.)" 

• 5 *» 

A grave-digger. (K.) 

[Digging: a. digger. __ And hence,] The 
of a beast, (Ajla, S, K,) i. e., of a horse, or 
mule, or ass; (TA;) [namely, the hoof; a solid 
hoof ;] as though it dug the ground by reason of 
the vehemence of its tread upon it; (Mfb;) a 
subst, like and : (TA:) pi. Jifc.. 

(§> A, K.) _ [Hence, by a synecdoche,] iJU. 
JiUj t Camels and horses. (Mgh in art. iji..) 
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is also applied to J The foot of a man, 
(S, TA,) when it is meant to be characterized as 
ugly. (TA.)__ tspUJI jj* jJUJI, (S,A,K.) 
and pUJI, (A, £,) is a prov., (S,) meaning, 
1 The payment in ready money is on the occasion 
of the first sentence spoken (Yag^oob, T,* S, K) 
by the seller, when he says “I have sold to thee" 
[such a thing]. (T.) The origin of the saying 
was this: horses were the most excellent (K) and 
precious (TA) of the things that they possessed ; 
and they used not to sell them on credit: a man 
used to say the words above to another; meaning 
that its hoof should not remove until he received 
its price: (]£.:) and he who says SpUJI jJs. 

<3 £ 

(since he makes pUJI to mean the beast, ZjIjJI, 
itself, and since its use in this sense is frequent 
without the mention of OIJ [prefixed to it],) sub¬ 
joins to it the sign [S] of the fern, gender to show 
that plaJl OIJ is meant by this name. (TA.) 
Or they used to say this on the occasion of racing 
and betting: and the meaning is, when the horse's 
hoqf first fallt upon the dug ground [at the goal ]: 
(Abu-1-’Abbds, Az,K:) (Abu-1-’Abbis,) 

or pl^, (^,) signifying dug ground; (Abu-1- 
’Abbds, K ;*) ground that is dug by a horse's 
feet; (Har p. 653;) -like as one says JSb IU, 
meaning jyjM. (TA.) Lth says that the saying 
means, when thou buyest it, thou dost not quit 
thy place until thou payest ready money. (TA.) 
This was its origin: then it came to be so often 
said as to be used with reference to any priority. 
(K.) __ [Thus,] tipt*. signifies \Thc original 
state or constitution of a thing; that wherein it 
was created : and the returning in a thing, so that 
the end thereof is brought bach to its beginning. 
(K.) It is said in the Kur [Ixxix. 10], LSI 

. ' - ' i i m ' 

▼ SjiUJl i. e., I Shall rve indeed be 

restored to our first state? (S:) i. e., to life? 
(Fr:) or to the present world, as we were: (I Aar;) 
or to our first creation, after our death. (TA.) 
IAar cites the following verse: 

* j&o Jft-lij* U.I * 

* ils« dll )liu * 

- . - 

meaning* t Shall I return to my first state, wherein 
I was in my youth, when I indulged in amatory 
conversation, and silly and youthful conduct, after 
hoariness,and baldness of thefore part of my head? 
[I beg Ood to preserve me from lightmittedness 
and shameful conduct.] (S.) One says also, 

and ( TA >) t-H* fc «- 

came old and decrepit: (A, TA:) [as though he 
returned to his first state; or became in a state of 
second childishness.] And jue Ijl; T.iU IpLJI 
tophiJl (S, A, K) and jihLlI (A) lThey met, 
and fought one another at the first of their meet¬ 
ing. (S, K.) And t ophljl joe lj^» jJii and 
pLJI l He did so at the first, without delay. 
(TA.) And t*3pU. gspj lHe returned by 
the way by which he had come: (T, S:) or by 
which he had come forth. (^.) 

{pi*.: see J*'-’ in nine places. 

Bk. I. 


(K) and t.U«i « (A,K) and 12paL« (K) 

• o • ' 

A spade; syn. oU.....: (K:) an implement for 
digging (A, K, TA) of the same hind as a 51*.....: 
(,’fA:) pi. of the first [and last] pU~*. (Ham 
p. 665.) 


• 

5> 


see what next precedes. 


*'3 * J • * » 

^ [app. Roads much furrowed by the 
feet of beasts or men: see £«■»•.]. (L and K in 

Brt - g—•) 

• < • • - ♦ 

: see 

§ 

o [t. q as meaning Dug: see the 

• <■# *' i * # i* '*1 

latter.] — jyk* * [and « Ailwl] 

\The teeth of such a one are affected with what 

•» ' - til. ft . 

is termed jh*. or jia-. (S, TA.) And j gh * •* 
t A child having a pimple, or small pustule, in the 
gum. (El-Wd’ee.) 

* • it. I i.tl • .i 

gylji O'* Such a one is more 

elusive than a jerboa that goes so deep into his 
hole that he cannot be dug out. (A, TA.) 


1. »ji^, aor. -, (S, K,) inf.n. fsL, (S,) He 
hastened, or hurried, or incited, him, or it, from 
behind, either by driving or otherwise : this is the 

m M * * * 

primary signification. (TA.) You say, O 6 
jV^I, (K,) aor. and inf. n. as above, (IDrd, TA,) 
He hastened, or hurried, and urged, him away 

from the thing or affair. (IDrd, K,* TA.)_ 

He pushed him, or it, from behind. (S, K.) 
[Hence,] JlJJI ji*., (K,) aor. as above, (S,) 
and so the inf. n., (TA,) \The night urged on the 
day. (S, K, TA.)_ He put in motion, and dis¬ 
turbed, or removed, him, or it. (Mgh.)_ He 

0 St 

thrust him, or pierced him, with the spear. 

(S, K.) _ [Hence,] jLL. signifies also t Inivit 
feminam. (Sgh, K.)__« r >l^ r Jlj ^j^JI Up» 

They poured upon us [the horses and the camels 
ivith their riders]. (Shujaa EI-Aarubee, TA.) 

6 : sec 8, in two places. 

8. ji^.1 lie urged, or pressed forward, and 
strove, in his gait, or pace; (1 A?r, K;) [and so 

• ■a ^ ^ a m . .» m 

* jk» J j : see in art. and in 

art. J^3-] — He sat upright , not in an easy pos - 
ture; syu. jiyLt \; as also t (K.) [See the 
part, n., below.] _ He drew himself together 

5 . - 

(>La3) in his prostration and sitting. (K.) It is 

. • .1 ' 3. 

said in a trad, of Alee, 51^1 cJ^ tyi 

When the woman prays, let her dram herself to¬ 
gether in her sitting and prostration, (S, Mgh,* 
TA,) and not put her arms apart from her sides, 

like the man. (S, TA.)_ He settled himself in a 

sitting posture upon his buttocks: (En-Nadr, K:) 
or upon his linecs, as though he would rise: (TA :) 
or he was uneasy, and raised himself, being vexed, 
or disquieted by grief: (IAth:) or he desired to 
rise and to lay violent hands upon a thing, while 
sitting. (TA.) 

t . t i 

Hasting ; (TA;) sitting upright, not in \ 


• l.li 

an easy posture , (S, Mgh, TA,) desiring 
to rise, not sitting firmly upon the ground. (TA.) 


JU*. 

IS. 

iJJ l*. : see what follows. 

yf.h*. A receptacle for sjiindles: (§, K:) a 
J[or receptacle woven of palm-leaves, in which 
are stowed perfumes and similar things, of the 
apparatus of women ]; (K; [in the CK, Ki-JI 
is erroneously put for XdLJI;]) a hJL. in which 

II 

perfumes are kept: (TA:) a ^p, (£,) i.e. a 
small receptacle of the hind called in which 
a woman keeps her perfumes and apparatus, or 

# 9 

implements; (TA in art. ^p;) a woman’s : 

(Mgh:) pi. as below. (TA.)_ lA small 

[or tent ]; (A’ Obcyd, S, Mgh;) as being likened 

• 1 • » 

to a woman's ^p: (Mgh :) or a very small 
[or tent], (K, TA,) having a low roof; so called 
because of its narrowness; and accord, to some, 
and " : (TA:) or a very small 

of [goats'] hair, (K, TA,) of the [or tents] 

of the Arabs of the desert: so say Kh: pi. as 

, II I # 

below. (TA.) It is said m a trad., 

meaning j She entered a small w -cj [or tent]. 

0 * * ~ wt * 

(Mgh.) And in another trad , ^ jju 

a. 1, (S,) or aJI ^Jjk, (Mgh,) i. e. t [ Where¬ 
fore did he not sit] in the su ill of his 
mother ? (S, Mgh:) or, accord, to some, the 

+ 1 0 0 - • • 

meaning is, <c»t yfii*. [i. c., by the receptacle 
for the spindles, ,jc., of his mother]: (S:) or, as 
6omc say, by the ^p of his mother; for (TA) 

_It also signifies fTlic ^p [pudendum mu- 

liebre]. (K.) __ And Any vessels that are held 
in little account, (Lth, K, TA,) that are used as 
receptacles in the house, or tent, for perfumes and 
the like, (Lth, TA,) such as glass flasks, or bottles, 
§c.: (Lth, K, TA:) and an old and worn-out 
thing, (K,TA,) that is of no use: (TA:) and a 
large, old and worn-out, sack (K, TA) of [goats'] 
hair: (TA:) pi. (in all the senses of the word, 
TA) JLu*d (K, TA) and JLu*.: (TA:) or 

0 - I'll " 

means the furniture and utensils of 
the house or tent ; and the paltry articles thereof, 
or such as are held in little account. (Aboo-Sin&n, 

0t J a 0 t 

K.)_And ^jDI i^Ub-I means The [lizards 

called] and the hedgehogs, (K,TA,) and the 

jerboas, (TA,) of the earth: (K,TA:) not the same 
.!> 

as : so says Aboo-Zivdd. (TA.) 

* - - 

yfiia.: see above. 


1. eiiskL, (S, Mgh, Mjb, K,) aor. '-, (^,) 

4 0 

inf. n. Jdki*-, (S, Mgh, M$b,) He kept it, pre¬ 
served it, guarded it, protected it, or took care of 
it; (S, K:) namely, a thing; (S;) he prevented 
it from perishing, or becoming lest; (Mgh, Msb;) 
namely, a thing, (Mgh,) or property &e.; (Msb;) 

I I 

and hence the saying, (Mgh,) Juk*. is the contr . 

• "i t 

of ; (M, Mgh;) i. e., it signifies the taking 
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care, being careful; (M ;) being mindful, regard¬ 
ful, attentive, or considerate: (M, K:) [see also 
5 :] and At t signifies the same as alka*.. 
(§, Myb.) [Hence,] you say, jO' He kept 
and tended , or pastured and defended, the camels 
or the like. (£.) [And ZeJJ. kiL. He 

mas regardful of everything entitled to reverence, 
respect, honour, or defence, in the character and 
appert nances of his companion, or friend .] And 
j—JI He kept the secret. (TA.) [And 

A* * e + 

shim. He kept his oath: but this has also 
another meaning, as will be seen below.] And 
He kept, or retained, the Kur-dn in 
his mind, or memory; got it, kneto it, or learned 
it, by heart. (§,* Myb, K.) [Sec also 6.] And 
lxi*. [He learned by heart from such a 
one: and, followed by an accus. case, the same; 
or he retained in his memory, as learn d, or heard, 
from such a one ; or he remembered to have heard 
from such a one]. (TA &c. passim.) And one 
says of God, U oCs, aaA^ iidU. jj 

•( f * 

yl jt/U [He hath preserved from oblivion, 

for, or against, his creatures and his servants, 
what they do of good or erf/]. (T A.) —Also 
He kept it from being sued, or employed, on, or 
for, ordinary, mean, or vile, occasions, or pur¬ 
poses. (Mgli, Myb.) You say, aIL JfduLj 

I* » # 

aiLJj Such a one keeps himself and his tongue 
from ordinary, mean, or vile, employment, in 
that which does not concern him. (Mgh.) And 
hence the saying in the Kur [v. 91], \Mb\ 

• j ' * ti 

accord, to one of the modes of interpreting 
it; i. e. And keep ye your oaths from being used, 
or uttered, on, or for, ordinary, mean, or vile, 
occasions, or purposes; agreeably with what is 
said in ii. 224 of the I£ur, where ordinary and 
frequent swearing by God is forbidden. (Mgh.) 
[Another meaning of which this phrase is suscep¬ 
tible has been shown above.] 

2 . AZlUa. I incited him, or urged him, 
[or made him,] to commit to memory, or learn 
by heart, the book: (S:) and [in like manner,] 

I made him to retain the 
narration, or tradition, in his mind, or memory; 
or to know it, or learn it, by heart. (TA in 
art. C~£>j.) 

• « e a « 

3. The defending of those persons, or 

tilings, that are sacred, or inviolable, or that one 
is bound to respect or honour, and to defend, 
(K,TA,) on the occasions of ware; (TA;) as 
also (K, TA.) You say, liiU. Jle 

defended his wife, or wires, or the like. (TK.' 
[And hence,] you say, 1»U*. ,jj ail, and j) 

meaning Verily he is disdainful, or 
scornful. (S, TA.) _ The being mindful, watch¬ 
ful, observant, or regardful: (S, and TA in art. 

0 [see also 5:] or the keeping, attending, 
or applying oneself, constantly, perseveringly, or 
assiduously, (K, TA,) to a thing, or an affair. 
(TA.) You say, (TA,) or 

inf n. (Myb,) He kept, 

attended, or applied himself, constantly, &c., to 


]aJ^ 

the thing, or affair. (TA.) And hence the say¬ 
ing in the Kur [ii. 239], l^laiU- 

Perform ye the prayers in their proper times: 
or, accord, to Az, keep ye, attend ye, or apply 
yourselves, constantly, or perseveringly, to the 
performance of the prayers in their proper times. 
(TA.)_i>U», is also explained as signifying 
The being mindful, or observant, of a covenant, 
and the keeping, or fulfilling, of a promise, with 
forgiveness, and holding fast to love or affection. 
(TA.) 

4: see 2. as (S, K, TA,) and diis.1 

* - • ... 

inf. n. JvUs.1, [He made him to conceive 

- • - 

what is termed 3 hi*-, or Ma.d.m .;] he angered 
him ; made him angry : (S, K, TA:) and in the 
same sense it is said of a speech, or word: (TA:) 
or only he angered him by roil, or foul, speech, 
(?, TA,) and making him to hear what he dis¬ 
liked, or hated. (TA.) 

. •* **#<■*• 

0. He guarded himself; syn. jy*l, 

(K,TA,) or JjaJS, (Myb,) and and 

(S and Myb and K in art. ^ t m.,) Am* from him, 
or it, (S in art &c.,) or (TA.) He 

was, or became, careful, mindful, attentive, or 
considerate; (TA;) watchful, vigilant, or heed¬ 
ful; (S, O, L, TA ;) in affairs, and speech, and 
to avoid a slip, or fault; as though he were 
cautious, or careful, or •fearful, of falling. (L, 
TA.) [See also 1, and 3.] =[In the last of the 
senses explained above, it is also trans.. you 

»*%% -i 

say, »ys I He was careful, mindful, &c., 

of his affair, or case: sec Bd in xxxiii. 52.] _ 
c J i ijfc S I learned the booh by heart, one 
part, or thing, after another. (S, TA.) [Sec 
also •!**»■, i» the first paragraph.] 

• ' 1 

8. sy tvx~» -l: see 1. __ a-i.1 (K,) 

and *— <v h i. 7 ^.1, (TA,) He appropriated it, 
took it, or chose it, to, or for, himself. (K, TA.) 

1 li>*■ 1 [He conceived, or became affected with, 
what is termed or 4 !>.«».;] he became 

angered, or angry: (S, K:) or he became an¬ 
gered by evil, or fold, speech. (K.) 

10. rt.hi«»7,. il, (S, Kz, Sgh, Myb, K,) followed 
by (K,) or (Kz,Myb,) or ^U, or 

[/->, (Sgh,) [but in the S, nothing follows it,] 
He asked him to keep, preserve, guard, or take 
care of, or to preserve from perishing or becoming 
lost, or to be careful of, or mindful of, or atten¬ 
tive to, (S, Sgh, Msb, K,) it, (S, K,) or the thing, 
(Myb,) or property, or a secret: (Sgh :) or lie 
placed the thing with him for him to keep it, 
preserve it, guard it, or take care of it, &c.: 
(Kz:) or he intrusted him with the thing; in¬ 
trusted it to him; or gave it to him in trust, or 
as a deposite. (Myb.) It is said in the Kur 

1 •• • • > • 104 - 

[v. 48], dCbt yj* l +j 9 meaning 

Hy that which they have been required to keep, 
&c., of the Booh of Ood: (Myb:) or by that 
with which they have been intrusted, of the Booh 
of Ood. (Myb, TA.) 

inf. n. of 1 [q. v.]. (S, Mgh, Myb.) _ 
See also £iU», last sentence but one. 



* f ' * 9 M . 


man of much [app. mean¬ 
ing retention in the mind, or memory: see 1]. 

(Sgh.) 

Llk! see l »fL, in seven places: and see 


• i • . 

k yi fc «. 


i h -t fc The defence of those persons, or things, 
that are sacred, or inviolable, or that one is bound 
to respect or honour, and to defend; a subst. 
from 3, in the first of the senses mentioned above: 


(K,TA:) pi. IsuUjL. (TA.) Hence the saying. 


' ' # I I * I / . ' " . . M *§* 

K iUaJl, (TA,) or iUL».''JI 
(S,) [The acts of defending those whom one is 
bound to respect or honour, and to defend, put 
away, or annul, rancorous feelings;] i. e., when 
thou secst thy relation, or kinsman, wronged, 
thou defendest him, though rancour be in thy 


heart. (S, TA.)___ Also, and 1 iloi*.. Indig na¬ 
tion,and anger, (S,K,TA,) by reason of violence, 
or injury, done to something which one is bound 
to honour or respect, and to defend, or of wrong 
done to a relation, or kinsman, in one’s neigh¬ 
bourhood, or of the breach of a covenant. (TA.) 


It is said in a prov., AhUaJl 


[Power to revenge dispels anger, or indignation, 
&c.]; meaning that it is incumbent to forgive 
when one has power [to revenge]. (A, TA.) bes 
-4n amulet, or a charm, bearing an inscription, 
which is hung upon a child, to charm against the 
evil eye <j'c. (TA.) 


* • - ^ 

laiW. and * lout*. Keeping, preserving, guard¬ 
ing, or taking care of, a thing; or a keeper, pre¬ 
server, &c.: keeping and tending, or pasturing 
and defending, camels or die like; or a keeper 
and tender thereof: (K:) keeping a secret [and 
an oath]: (TA:) keeping, or retaining, die 
Kur-an [&c.] in the mind, or memory; knowing 
it, or learning it, by heart.: (I£:) intrusted with 
a thing, (K, TA,) to keep it, preserve it, guard 
it, or take care of it: (TA:) [careful, mindful, 
attentive, or considerate: (sec 1:)] and the latter, 
a keeper, or person mindful, of the ordinances 
prescribed by Ood: (Bd and Jel in 1. 31:) pi. 
of the former iihiv and : (Msb, K:) the 
latter pi. particularly applied to persons endowed 
with a faculty of retaining in the mind what they 
have heard, and seldom forgetting what they 
learn by heart . (TA.) You Bay, " 

• i*"* / > - * 

i. e. Ulodl*. [iSncA a one is our keeper over 
you]. (TA.) It is said in the S that is 

syn. with ; [but this seems to be a mis- 

' 9 * 

transcription for Jail*.;] and hence (it is there 

added) the saying in the Kur [vi. 104, and 

xi. 88], V l3l U, [And I am not a 

defender, or a watcher, or, ns I rather think, 

• # ' 

a keeper, over you]. (TA.) You say also, 

-- - ,t- * 

42UI, iUjjJ [A man who is a keeper, 
&c., of his religion and his deposite and his oatli]\ 
and * k.j*. likewise: (Myb:) but i>3U. 

signifies also who keeps his oath from being sued, 
or uttered, on, or for, ordinary, mean, or vile, 
occasions, or purposes. (Mgh.) And 
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• * 

A man whom sleep does not overcome: 
(Lh, KL ; ) because the eye guards the person 
when sleep does not overcome it. (TA.) ♦ liuAaJI 
is also a name of God; meaning [The Preserver 
of all things;] Hefrom whose preservation nothing 
is excluded, (K,* TA,) not even a thing of the 
weight of a Sji [q. v.], (TA,) in the heavens, nor 
on the earth; (SI, TA;) who preserves from 
oblivion, for, or against, his creatures and his 
servants, what theg do of good or evil; who pre¬ 
serves the heavens and the earth by his power, 
and whom the preservation of both does not 

J * * * 

burden, (TA.) Anri is an appellation of 

The recording angels, who write down the actions 
of the sons of Adam, or manhind; (S, K;) as 
also (K.) V JAgA*. is sometimes trans.; 

ns in the saying, Jjygfc JJ&j yL [He 

knows by heart thy science, and the science of 

others beside thee]. (TA.) [a£*UJI sliJI, and 
• . 1' . ' . . " J 
simply dJaAUJl, signify The retentive faculty of 

the mind; retentiveness of mind; or memory; 

as also V JAAaJI, for ^JLAJI JAA*..]_Jail*. also 

signifies I A distinct and direct road; (En-Nadr, 
K, TA;) not one that is apparent at one time 
and then ceases to be traceable. (En-Nadr, TA.) 

Tilings that anger a man, when he 
has his kinsman, or neighbour, slain. (TA.)_ 

4« i # • j 

And oUaA*~a A man’s women and others 
6 * 

whom he protects, and for whose defence he fights 
[when required to do so: because they occasion 
his being angered when they are injured]. (TA.) 


Kept, preserved, guarded, or taken 
care of, because of the high estimation in which 
it is held; as also V in e i*.. (TA.) It is said in 
the Slur [lxxxv. 21 and 22], j^a-« jt ^ 
I»>A jL* ^y (TA) [Nay, it is a glorious 
Knr-dn, written upon a tablet preserved) from 
the devils and from the alteration of anything 
thereof: (Jel:) or, accord, to one reading, 
this epithet being thus made to relate to the 
^tur-dn. (TA.)—[Hence, is an epithet in which 
the quality of a subfit. predominates, and then as 
a subst.,] A young child; in the dial, of Mekkeli; 
as a term of good omen: pi. jLilaL*. (TA.) _ 
[Also Kept, or retained, in the mind, or memory; 
known, or learned, by heart. Hence the phrase,] 
aj'JL u°j* -He showed the things 
which he kept, or retained, in his mind, or 
memory, or which he knew, or had learned, by 
heart, to such a one. (TA.) 

: see Lu. 


JA*. 

( J-A»-, aor. - , inf. n. JA»- and J^A*. and 

said of water, and of milk (K) in the 
udder (TA) [or breast]. It collected; as also 
♦JA»J and »jAi.t. (£, TA. [In the CK, 

J'»» 4 ^ | 6 0 * 

is erroneously put for ^JA^I.]) And ji». 
signifies The collecting of water, i. e. its becoming 
collected, in its JaLa, meaning its place of col¬ 
lating. (TA.)_l£il| JJU., (M,KI,) inf. n. 
(TA,) The tears became copious. (M, SI, 


TA.) In some copies of the K, jJLi is here erro¬ 
neously put for (TA.) ___ JjA^. 

0a# ' 

Hrf The valley brought the torrent so as that 
it filled its sides; as also ♦ Jju». 1 : (K:) or the 
latter signifies the valley became filled by the 
torrent: (§:) or ^jiyi the valley became 

full, and flowed. (Msb.)_cJkA^., (S, 

M,K,) inf. n. (JA^, (S,) The shy rained vehe¬ 
mently: (K:) or the rain fell profusely. (S,* 
M,TA.) ..CiU*., said of a woman, She collected 
the milk in her breasts. (TA.) And of camels, 
one says, (K in art jSL i,) O* cJLAa. [They 

abounded in milk, or had their udders full, from 
the herbage called (S and K in that art. 

[See JiU..])_>ybl JA*., (S, Msb,K,) aor. - , 
inf. n. ; (Msb ;) and ♦ ; (S, Msb, 

SI;) The people, or party, collected themselves 
together (S, Msb, K) n a sitting-place: (Msb:) 
they collected themselves together, aiding one 
another, or for one thing or affair; syn. 

»* 3 - * 

(S ) And aJ IjU*. They combined for him, [or 
on his account,] and took pains, or exerted them¬ 
selves, in treating him with courtesy and honour; 

M* M * - 

as also oJ (Fr, L in art. j, *■»..)_See 

M ' ' * - J 0 6** 

also 8. — rtlAa.: see 2. = cJLA». I 

managed, or conducted, the affair, or affairs, 
of such a one. (Msb.) And lie 

managed, or conducted, affairs, or the affairs, 
well. (IDrd, K.)— IJw£s c - Uiw , aor. - , I cared 
for, minded, heeded, or regarded, such a thing. 
(S.) And aAA*. U, and a/ JA^. U, nor. -, (M, 
K,) inf. n. (JAa.; (TA;) and ay ♦ Jjua. 1 U 
[and a) ; so in the T and TA in nrt. U,]; He 
did not rare fur, mind, heed, or regard, it, or 

him. (M, K.) And a j JAaJ ^ Do not thou 
* * * „ 
rare for, mind, &c., it, or him. (S.) And ^ 

• * 0 _ 0 * 

•j *b (J.A^.3 Do not thou ask his affair, nor be 
disquieted thereby. (Msb.) aAA*., aor.-, (S,) 
inf. n. ,_(A»., (TA,) He, or it, made it, or ren¬ 
dered it, clear, unobscured, apparent, plainly 
apparent, or conspicuous; (S, TA;) as, for in¬ 
stance, black hair the colour of a pearl, increasing 
[in appearance] its whiteness; (TA ;) exposed it 
to view; displayed it; syn. [perhaps here 

signifying also he polished it]. (S, TA.) 

2. n il., (Mgh,* Msb, K,) inf. n. J. ■». .1; 
(TA;) and ♦ aUa, (K,) inf. n. JA^.; (TA ;) 
He collected it, or caused it to collect; (Mgh, 
Msb, K;) name!), water, (K,) nnd milk (Mgh, 
Msb, K) in the udder (Mgh) of a ewe or she- 
goat, (Mgh, Msb,) or of a she-camel, or of a 
cow, in order to deceive the purchaser, that he 
might increase the price. (Mgh.) Hence one 
says, #UJI JA», (S,* Msb, K,*) or S^AJI, or a»U)I, 
(TA,) inf. n. as above, (S, K,) He abstained 
from milking the ewe or she-goat, (S, Msb, K,*) 
or the cow, or the she-camel, (TA,) for some 
days, in order that the milh might collect in her 
udder, for sale, (S,K,*) or until the milk collected 
in her udder. (Msb.) The Prophet forbade the 
doing this. (S.) as He adorned him, or it. 
(K,*TA.) 

«# 

5. see 1, first signification._Also, 

said of a sitting-place. It abounded with company; 


had many persons in it. (ISd,K.)=a// adorned 
himself; (5;) as also ^Jjua. 1. (TA.) And 

6* mm* 

Adorn thyself that thou mayest 
be in favour with thy husband. (TA.) And 
1 The bride adorns herself. (TA.) 

_ It was, or became, clear, unobscurcd, appa¬ 
rent, plainly apparent, conspicuous, exposed to 
view, or displayed; (S;) as also »JA-J: (§, 
K :*) each is quasi-pass, of aJlAa- as explained 
in the last sentence of the first paragraph in this 
art.: (S:) the latter, said of a road, means It 
was, or became, apparent. (As, K.) 

8 . JaaI : see 1, in five places: and 6, in 

• - 0 

three places. ^ JUu».l also signifies The exceeding 
the usual, or ordinary, or the just, or proper, 
bounds, or degree; acting gr giously, or immo¬ 
derately, or extravagantly; striving, or lab taring; 
exerting oneself, or one’s power or efforts or en- 

6** «4 

dcavours or ability ; or the like; syn. aAILa; and 
so J«A»- [an inf. n. of^Ji»-]. (M, ^I.)_And 

said of a horse, He shewed his rider that 
he had attained his utmost speed of running, and 
yet had some remaining power. (AO, K.) 

6 0* 

JA- A company of men; as in the saying, 

a * 0 0 * J • 6 

irtUI ,JA». [ With him, or at his abode, 

is a company of men] : originally an inf. n. (S.) 
60* 66* . 1 

-JA». and v^jgA*. [which latter is also 

originally an inf. n. (see 1 and 8)] A numerous 
company. (K.) = JA». j}, (Iy,) and ^aIa*. ji, 

(S, K,) and * J-A»-, (K,) syA ^J,, (TA,) A man 
who exerts himself, or his power or efforts or en¬ 
deavours or ability, or who takes pains or extra¬ 
ordinary pains, in that which he sets about. (S, 
K, TA.) And ^ J He strove, or 

laboured ; exerted himself, or his power or efforts 
or endeavours or ability ; or took pains or extra¬ 
ordinary pains; in the affair. (Sgh, II.) 

• 0 6 * - J 

: see aJU*.. 

6*6* 6C* 

a\ x*. : see JA^, in two places: and see also 

• * * > * 

f bcloW. 

* * * Mi * * * * 6 t 

and ” ( jAa».’^I dial. vans, of 

* * * * * 0 l ^ ^ 

and jjAAcwiJl, (M,K,) which are more 
common ; meaning He invited them with their 
company. (M, TA. [See art. ^jA*..]) 

• * * 

JU*. Milk collected, (I Aar, K.)^. A great 
company, (IA 9 r,K.) 

6 * * 6 * . 

tUi*.: see Jil*-. — Also, applied to a woman, 

■*" 6 * * 
Beautiful, goodly, or comely; syn. aJL«». : (Ibn- 

9 » .* * * * * „ 

’Abbad, TA :) pi. ^lA^, or, as some say, 

(TA.) 

6 * #0 - 

^ u*.: sec in two places. 

6 * * » 

4JU*. The Lady or vile, of anything: (As, S:) 
of wheat, what comes forth and is thrown away, 
[like ;] (TA;) and V ^jA*. [in like manner] 
signifies tlie aJUa. of wheat: (AA, TA:) also, 
the former, what is thin, of the dregs of oil (K, 
TA) and perfume, (TA,) and of the froth of milk: 
(CK :) or it signifies also the froth of milk: (ISd, 
K, TA:) and the worthless of mankind; those in 

70* 
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J*-— u*- 


whom is no good; (Af, $;) like JJU*.; (Af, S, 
;) as in the saying ^ TlU^. ■>* yk [He is of 
the worthless of them]. (Af, S.) 

{ \flfa They came, all of them, or all 
together: (M,K:) in the O, 

i|y ^u*i u Jjlb> The utmott amount 

that he gave was a dirhem. (TA.) 

J*U. A valley, and a small water-course 

flowing with a copious torrent. (S.) An 
udder full of milh: (§:) or having much milh: 
pi. JhL (K) and also : (Har p. 131:) it 

has also the latter meaning applied to a ewe or 
she-goat; (K;) pi. jil: (TA:) and so have 
JUiU. and * Jyu. applied to a slie-camcl. (K.) 
Jii Copious flowings of tears. (TA.) 

JaU> : sec 

JV - A place of collecting of water. (TA.) 
___ A place of assembling, or congregating, (T, 
S, Mfb, K.) of a people; (S, Mfb;) as also 

(S, K :) or a place of assembling, or 
congregating, of many persons: (£I-Amidee, 
MF:) or a place in which is an assembly, or con¬ 
gregation : (El-Mun&wee, TA:) and a sitting- 
place: (T, TA:) pi. (Mfb.)_[And 

The elevated platform for the *’* a mosque; 

also (in Egypt) called i£>y, vulg. ii=»>, it is 
surrounded by a low railing or parapet, and ge¬ 
nerally supported by small columns.] 

ai*- 1 A ewe, or she-goat, left unmtlked (9, 
Mfl>)/or some days, in order that the milk may 
collect in her udder, for sale, (S,) or until the 
milh has collected in her udder: (Mfb:) or a 
ewe, or slie-goat, or a she-camel, or a cow, whose 
milk has been made to collect in the udder, in 
order to deceive the purchaser, that he may in- 

• M++ • £ r A 

crease the price: (Mgh:) originally lyiJ 
(Msb.) 


Jfti^ , Contending for superiority in number 
$c. (TA.) _ yt He 

is one who preserves his nobility, or honourable¬ 
ness. (Az, K.) 


*: see __ Also The most fleshy 

part of the flesh of the thigh and shank. (TA.) 
_ And The main part of an affair: (TA :) [and 
likewise of a place, or tract, or region; for] 


J>~- - signifies the main part of the de- 

# # ' • 1 _ » A S «• + A , 

serf; syn. and (TA in art 


L Hi*., (S,) aor. -, (P?,T^,) [or „ as in a 
phrase fi>llowing,] inf.n. (M,£») He took it 
(a thing) with the palms of his two hands and with 
the fingers put together [so as to make the two. 
hands like a bowl ]: (M, K:) or he scooped it up, 
or out, (oj^.,) with both his hands: (§, K:) 
said only of what is dry, as flour, and sand, and 
the like. (§.) —ill He gave to every one 
of the party a i.i»-. (TA.)_d (Msh,) 


or IDu. Id J>A», (S,) acr. -, (Msb,) inf. n. 

(Msb, K,) He gave to him a small quantity. 

(S, K.)_a-lj yj* AJI He threw the 

water upon his head with his two hands [put to¬ 
gether so as to be like a bowl], (IAar,TA.) 

8. ittb.1 (S, K) 4-Id (S) He took it (a thing) 
for himself. (S, £.) — eL 11 He took much 

of it. (A,TA.)_ ^ He pulled up 

the trees from the ground. (K.) And 
t He uprooted the man: (Az,S:) [or] I sig¬ 
nifies I he put his hands, or arms, beneath his 
knees, and took him [hy that part, i. e.] by the 
inner side of the knee, and then carried him, or 
carried him off' or away. (K, TA.) 

The act of turning the feet as though one 
• • < * 

were throwing the dust ( y m - _ > «*jb=>) with them, 
when walking. (K.) 

3:*1 (S, Mgh, Msb, TA, and so, accord, to 
the TA, in the K,) or (so in copies of the 

K.) [but the former is that which is commonly 
known,] A handful: (Mgh, K:) or the quantity 
that Jills the two hands [when they are put 
together so as to be like a bowl ]; (S, Mcb ;) of 
wheat [or the like]: (S:) pi. (S, Mfb.) 

Hence, (in the saying of Aboo-Bekr, TA,) l#il 
dll ^4 Us. (?»TA,) 1. e., I We 

shall be but little, on the day of resurrection, 
like a in the estimation of Ood ; (TA;) 

meaning we shall be but a small thing in com¬ 
parison with the dominion and the mercy of 

God. (S, TA.)_Also The hand (JLb) itself. 

(Har p. 290.)— See also what next follows. 

Lite A hollow, cavity, trench, or the like, 
dug, or excavated, in the ground, (S, K, TA,) 
wherever it be; or excavated by a torrent in 
rugged ground, in the channel of the water: 
(TA:) and a [hollow, or cavity, in the ground, 
such as is termed ] »jsi>, (ISk, K,) having in it 
water, and in its bottom pebbles and earth; 
(ISk, TA ;) as also ^ : (K :) a well, or 

pit: (KL:) pi. of the former O**.* (S,K;) 
which is explained by Sli as meaning small 
round hollows or cavities, in which rain-water 
stagnates, excavated by the water, in the form of 
pools. (TA.)_See also iik*. 

0 Ul, n. un. with 5, belongs to art *_»»-, q. v. 

(?,K.) 

applied to a man, (TA,) t. q. jjfs 
[i. e. One who takes much with the palms 
of his two hands and with the fingers put together: 
or who scoops up, or out, much, with both his 
hands: see 1, first sentence]. (ISd, K.) 

yU> and 

1. -, (9, Mgh, Msb,) aor. |, (S, Msb,) 

inf. n. :ul, (ISk, Zj, IB, Mgh, Msb,) like j&Li, 
(Msb,) with fet-h, not !U», as in the S, (IB,) 
[for] this latter is a simple 6ubBt., (Msb,) He 
walked barefoot, without sandal and without 
boot; (ISk, Zj, S, IB, Mgh, Mfb;) as also 
♦ : (K:) [but Mtr says,] this latter, occur- 
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ring in the sense of the former in a trad, of 
’Omar, I have not found [elsewhere].^ (Mgh.) 
And AfSsu . J^- and inf. n. 5)i*. and 

LjL. and [or all these are simple substs.. 

He was, or became, bare of his sandals and his 

boot.] (TA.)_And inf- n. U», (S,Mgh, 

Mfb, K, &c.,) His foot, i. e. a man’s, (S, Mfb, 
K,) and a camel’s, (K,) or his solid hoof, (§, 
Ham p. 476,) or this also, (K,) was, or became, 
attenuated [in the sole], (S, Mfb, K,) or chafed, 
abraded, or worn, (Ham ubi supr&, and PS,) by 
much walking or .treading or travel: (S, Mfb, 
Ham:) or it (the foot of a man [and the hoof 
of a horse or the like]) became attenuated [&c.] 
by much walking or treading or travel: (Mgh:) 
and said of a horse, his hoof became abraded, 
or grazed. (S.) sa inf- n - (§» 

Mgh, K) and SjU*. and and iAimJ, (K, 

TA,) with kesr; (TA; [in the CK dS(ia>J; 
botli extr.;]) and (S,K,) and 

-v; (K;) He showed him much honour, (S, 
Mgh, K,) and kindness, or goodness and affec¬ 
tion and gentleness, and regard for his circum¬ 
stances; (S;) regarded him, or behaved towards 
him, with affection, or benevolence and solicitude; 
(Mgh ;) and manifested joy, or pleasure; (K;) 
and asked, or inquired, much respecting his state, 
or condition ; (S, K ;) and was careful, or. soli¬ 
citous, respecting his case: (S:) or *ie. sig¬ 
nifies he asked, or inquired, much respecting him: 
(Har p. 284:) and he exceeded the usual 

bounds in making much inquiry respecting another, 
and in carefulness, or solicitude, respecting his 
case: (Har p.348:) and tJLj signifies the 
speaking and meeting in a good, or pleasing, 
manner; and exceeding the usual bounds in re¬ 
turning a salutation, and in ashing, or inquiring: 
accord, to Zj, n " mcanB ^ ie 

acted towards him with kindness, or goodness 
and affection and gentleness, and regard for his 
circumstances: accord, to As, 4/ aor-1 « 

inf. n. syll*-, he employed himself in the accom¬ 
plishment of that which he needed, or required, 
and made his abode pleasant: (TA:) and 
signifies also the being importunate, pressing, 
urgent, or persevering, (K, TA,) in ashing. (TA.) 

Hence the prov. f [or ana 

^jjU, explained in art ^>jl]. (S,K.) — 

b 4^31 , or (accord, to different copies 

of the S,') I exceeded the usual bounds to him in 
the injunction,or charge: mentioned by A’Obeyd: 
(S:) and *JI ♦jjJL-j he exceeded the usual bounds 
to him in the injunction, or charge. ^TA.)aos 
a/ U^., (K,) and »U»-, (TA,) inf.n. yi*., He 
(God) honoured him. (K, TA.) — And «U». 
He (a man) gave to him. (K.)—And He denied 
him, or refused him, or refused to give him; 
(IAfir,K1;) inf.n. yl.. (IAar.) Thus it bears 
two contr. significations. (K.) You say, 

Li fjL i He came to me and I denied him, &c. 
(IAar.) And j^k. |>* aor. , inf. n. 

ylu^, I debarred him from, or prevented him 
from obtaining, all good. (As, S.) as U».: 
see 4. 
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S. »Ula-, (inf. n. iUljLa, TA,) He disputed with 
him in word*; or did to vehemently, or obstinately. 
(AZ, §,£.•) 

4. said of a man. Hit beatt became 

attenuated, or chafed, or abraded, in [the sole 
of\ the hoof. (§.) m »Ub.| He (God) caused 
him to be barefooted, without sandals or boots: 
and hence also signifies he made his feet 

bare of the tandalt or boots. (TA.)_He made 
hit foot, i. e. a man's, and his hoof, i. e. a horse’s 
or the like, to become attenuated, [or chafed, or 
from, in the sole,] by much walking or treading 
or travel. (S.)ob He repeated it; namely, a 
question. (K.) _ He importuned, pressed, or 
urged, him, and harassed, or molested, him in 
so doing: (Lth, K :) or he ashed him, and pressed 
him much in seehing or demanding: (TA:) he 
importuned him in asking or questioning: (Msb:) 
he harassed, or wearied, him, and went to the 
utmost length in ashing him, or questioning him. 
(TA.) See also 1. !Ub.I signifies also The going 
to the utmost length in disputing. (S, TA.) It 
is in asking respecting a thing, and in seeking 
or demanding, and in seeking or demanding from 

*t • «• 

another: you say, AJl_JI ^ (j Ab.I, [Ac.,J and 
l*ei ^ ^ Aa - 3, He exceeded the usual bounds in 

the question, or in ashing. (Ham p. 80.)_And 

hence, (Ham p. 80,) a/jU3 He clipped his 
mustache to the utmost degree; (S,Ham;) clipped 
it closely: (S:) or he clipped it much; (Mgh, 
Mfb, £ ;) os also ♦ »U^.. (K.) _ a*» v _ j s».I 

He examined to the utmost his [app. a horse’s] 

# f 

teeth . (TA.) — dZ t kmw \ I incited f or urged, him 
to inquire respecting, or to investigate, the news, 
or information, (K, TA,) to the utmost. (TA.)ob 

• 0* 0 I f 0*0t 

Of C -cAb. 1 t. q. C-Jjjl [I despised him; or I 
brought against him the imputation of a fault, 
or the like, desiring to involve him in confusion 
thereby; Ac.]. (K.) 

■s i* ^ # 

inf. n. wAb» 3: see 1, in three places: 
and see also 4. — Also i. q. [He strove, 

or laboured, &c., y» I ^ in an affair], (K.)_ 

And i. q. jlisl [app. as meaning He practised 
artifice, or the lihe]. (K.) 

» • |J # ' S’ 

0. ^U pJLJ I Each of us preferred a 

complaint against the other to the Sultan, (K, 
TA,) and he referred our case to the judge 
(^UJI, i. e. ^UM). (TA.) 

8. ^yk3».l: see 1, first sentence, bis And 
a/ : see L ob ^s -T b - I also signifies He pulled up 
herbs, or leguminous plants, from the ground (T, 
Mgh, K) with the ends of his fingers, because 
of their shortness and paucity; (T, Mgh;) as 
also Ul».l, (T, Mgh, K,) accord, to one reading 
of a trod, in which it occurs; and UIb. 1, accord, 
to another reading of the same; but both these 

are disallowed by Aboo-Sa’eed. (T, Mgh.)_ 

He uprooted, or extirpated, anything. (Aboo- 
Sa’eed, T.) — >>A1I The people, 

or party, fed their animals upon the pasturage 
and left not aught of its herbage: the subst. 
[denoting the act of doing this] is ♦ c^Ab. [app. 
i£»]. (TA.) 

10. He ashed, or inquired after, news, 


Jo* 

or tidings, (A, K,) exceeding the usual bounds in 
doing so. (A.) 

• ~ 0*0 
Ub- : see iyk*.. 

applied to a man, (S, Mgh, Msb, K,) and 
a camel, (K,) and a horse or the like, (Zj,S, K, 
Ham p. 476,) Having his foot, (S, Mgh, Msb, 
!£,) or hoof, (Zj, S, K, Ham,) attenuated [in the 
sole], (Zj, S, Mgh, Msb, K,) or chafed, abrad d, 
or worn, (Ham, PS,) by much walking or tread¬ 
ing or travel; (S, Mgh, Msb, Ham ;) as also 

toll. (K.) 

0 

1*0* 

J^Ab.: see 8. 


605 


0*0 J • 

ojAb.: see what next follows. 
•- * __ . 1*00 


0*0 

see x 


JjIb. (S, K) and t (K) and t and 

t AjUb., (S, K,) all simple substs., (K,) [but all 
except the second mentioned in one place in the 
TA as inf. ns.,] and t !U»., (S, Msb,) a simple 
subst., differing from the inf. n., which is !Ul, 
(Msb,) The stale of being barefoot, without 
sandal and without boot: (S, Msb:) or the state 
of having the foot, or hoof, attenuated [in the 
sole, or chafed, abraded, or worn, by much walk¬ 
ing or treading or travel]: (K :) [but it seems 
that this is a mistake, and that] the word denoting 
the latter meaning is ^IAb. [an inf. n.: see 1]. 
(ISk, Zj, S, Mgh, Msb.) 

•- • \ 

) 

j 

j^A*. Showing much honour, (Mgh, K,) and 
manifesting joy or pleasure [at meeting another] ; 
as also ♦oil; (K ;) and behaving with affec¬ 
tion, or benevolence and solicitude; (Mgh ;) show¬ 
ing hindness, or goodness and affection and gentle¬ 
ness, and regard for the circumi tances of another: 
(Lth, TA :) and ashing, or inquiring, much re¬ 
specting another's state, or condition; as also 
t oil: (K:) going to the utmost length in 
ashing, or inquiring : (S:) and [hence, perhaps,] 
knowing in the utmost degree: (S, K:) and im¬ 
portunate, pressing, or urgent, in ashing, or in¬ 
quiring: (K :) pi. iT^A». (Fr, I£.) You say, 

s * *** 

is one mho .behaves with affection, 
or benevolence and solicitude, to him; who shows 

him much honour [Ac.]. (Mgh.) <sul 

3 - ' 1 

in the Kur [xix. 48], means Verily He is 

gracious [to me] : (Zj :) or knowing [with respect 
to me] and gracious [to me], answering my prayer 
when I pray to him: (Fr:) or mindful, regard¬ 
ful, or considerate, of me. (TA.) 

0 ’* 0*0 

ajUb. : see »«A^. 

* * 

ol^ Walking barefoot, without sandal and 
without boot: (ISk, Zj, S, Mgh, Msb:) pi. AUb.. 

(Mgh, Mfb.)_See also ob..ob And see ^jAb., 

in two places. = Also A judge, syn. ^15. (K.) 


TA) and 
i.q. 


1. 


1. nor.- (S,Msb,K,Ac.) and-, (IDrd, 
Msb,K,) [the latter irregular,] inf. n. il (Iy, 


(IDrd, TA) and (TA,) 

• jl1 [i. c., accord, to the primary mean¬ 
ing of as explained below, on the authority 
of Er-Raghib, It was, or became, suitable to the 
requirements of wisdom, justice, right or right¬ 
ness, truth, or reality or fact; or to the exigencies 
of the case] : (TA:) it was, or became, just, 
proper, right, correct, or true; authentic, genuine, 
sound, valid, substantial, or real; e: tablished, or 
confirmed, as a truth or fact: and necessitated, 
necessary, requisite, or unavoidable; binding, 
obligatory, incumbent, or due i syn. ; (T, 

S,Msb,K,&c.;) andwsJ: (Meb,TA:) it teas, or 
became, a manifest and an indubitable fact or event.; 
as explained by IDrd in the Jm; (TA;) it hap¬ 
pened, be tided, or befell, surely, without doubt or 
uncertainty. (K.) It is said in the Kur xxxvi. 6, 

0 ' • I - - * * £ 4 -- ^ 

l! - jdU, i. e. The saying, 
“ I will assuredly fill Hell with genii and men 
together,” [Kur xi. 120 and xxxii. 13,] (Bd,) or 
the sentence of punishment, (Jel,) hath become 
necessitated [«* suitable to the requirements of 
justice, or as being just or right,] to take effect 
upon the greater number of them; syn. 

(Jel, TA,) and (TA.) And this, namely, 

is the meaning of the verb in the phrase, 
iliill [The sentence was, or, emphati¬ 

cally, is, necessitated as suitable to the require¬ 
ments of justice to take effect upon thee; or it 
teas, or is, necessary, just, or right, that the 
sentence should take effect upon thee], (TA.) 

[In like manner,] one says, jJiA3 ^jl 

It is necessary for thee [as uitable to the 
requirements of wisdom or justice or the lihe], 
or incumbent on thee, or just or proper or right 
for thee, that thou shouldst do such a thing. 

(TA.) [Thus one says,] ^JLU Jal> U " 

f* 0 * 0 t " " 

^jl [The as-Ab. is that which it is nec ssary 
for thee Ac., or that which it behooveth thee, 
that thou shouldst defend it, or protect it]. (S, # 
K.) Accord, to Sh, the Arabs said, ^1 L J1 

* l * * #4 A m 

•iUi JjuI and : but accord, to Fr, when you 

' * 0* *■ 5 M 

say you say JhAe-; and when you say i j^., 
you say Su. (TA.) [Accordingly] ono says, 

- ' ' 0 S ** 5 i t* * 0* 0 t * 0 s 

li jU and aJUA3 C a s b : both 

mean the same: (Ks,S,K :) [i. e., each has one, 
or the other, or both, of the meanings next fol¬ 
lowing:] or the former means It was, or, em¬ 
phatically, is, rendered (Ja- [or suitable to the 
requirements of wisdom or justice Ac.] for thee, 
or necessary for thee, or incumbent on thee, or 
just or proper or right for thee, [or it behooved 
or behooves thee,] that thou shouldst do, or to 
do, this „ or that: and [the latter, or] Jjl^ c.lia 
J»i3, Thou wast, or, emphatically, art, rendered 
J-ab. [or adapted, disposed, apt, meet, suited, 
suitable, fitted, fit,proper, competent, or worthy,] 
that thou shouldst do, or to do, this, or that ]: 
(A, TA :) and in like manner, C-Ab. signifies in 
the Kur Ixxxiv. 2 and 5: (Bd, Jel :*) or 


* 0 * I f 

iJjuA ijl^ may mean thou wast, or art, known 
by the testimony of thy circumstances to be 

Ac. (A, TA.) And aIaA 3 ^jl jUbj U 
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[urtuully] means the same as «iU Ji» l« [best 
rendered in this case It did not behoove thee 

to do if]. (TA.) One says also, J*i3 o' 

[/t was, or, emphatically, is, necessary &c. that 
thou shouldst do or to do such a thing]: but they 
did not say, Jj«i3 ^1 Cai »- (Fr,TA.) — But 
Iji» jiij J,{ JL means Thy doing so 

distressed, or hath distressed, or officted, me; 
or, emphatically, distresses, or afflicts, me; like 
JU jp. (S and K and TA in art. j£.) And in 

~ * 0 , if i, • + + £t * 5 ' _ 

like manner, 4~ali %lJb I J*. [or U JH 

means iW l« jz [It is distressing to me 

that thou art going away]. (TA in art. j*.) 
And U J«Lj is used in tlie same manner as U j* J, 
q. v. (A and TA in art jt.) You say also, 
ILUJI wJi- Want befell, or betided, or happened, 
and was severe, or distressing: (Msb, TA:) 
[which is said to be] from the phrase, ci»> 
aor. - , The resurrection included, or shall 
tncludi, within its sphere [oW] the created beings. 
(M ? b.)=escJ^aor.-, (K,) inf.n. IL. (S,* 
M?b,K,) and J*-, (K,) or, accord, to ISd it should 
rather be 2$U». and 25yU., because ii» is used 
ns an epithet, [as will be seen below,] and the 
inf. n. in a case like this, by rule, should differ 
from the epithet, (TA,) She (a camel) became 
a J*., or 2 a»-; i. e., entered the fourth year: 

(K:) and *Jil, inf.n. he (a camel) 

became a : because, eo they say, he is then 
fit to be laden: (Mgb:) and ^ w«i*.l she (a 
young carnal) completed three years; (Aboo- 
Malik, K;) became a ii»-; (Ibn-’Abb&d, K;) 

like oSi.. (TA.) You say, iiaJl J*- sfi 
[He is a J*., bearing evidence of king such] : 

(§:) and J*. ^ (K) and ii* (Msb, K) 

u [*/ te is a J*- or 21*., bearing evidence 
&c!]: (M$li:) [a phrase] to which a parallel 
is scarcely known, (Msb,) or to which there is 
no parallel (K) except ^ ■J —>1 [a lion 

bearing evidence of being like a lion in b klncss]. 

* I j ' 

(TA.)_J*. [as inf.n. of wU*.] also signifies 

A she-camel’s overpassing the days [corresponding 
to those ] in which she was covered [in the pre¬ 
ceding year]-. (K :) or her completing [the time 
of] her pregnancy; as also tjU*JL>t. (TA.) 

__ And and ^oU*-l and ^ C.U*. ~ ^l She 

(a camel) became fat. (TA. [Sec also 8, last 

j 3 + . §' 

signification.]) sbsaa», (K,) aor. 1 , inf n. Ji^, 

(TA,) He, or it, rendered it [suitable to the 

requirements of wisdom, justice, rightness, truth, 

or reality or fact; or to the exigencies of the 

case; (see the first of the significations in this 

art;) or] nec ssary, requisite, or unavoidable; 

binding, obligatory, incumbent, or due; or just, 
2* » •! _ 

proper, or right; syn. ; (K;) [whence 

li j£> o‘ jij L >*-, explained above;] as also 
(K) and ♦ <U».I ; (S, K;) which last some 
explain by 12*- »j~o [meaning as above; or he 

3 * * 5 * «* 

rendered it true;] or ^ U*. tj^o [he 

rendered it true, so that there was no doubt 


. i3. . I * i3 . 

respecting ft]; as also inf. n. J*: and nl * . 
signifies also he established it so that it became 
true and undoubted in his estimation: (TA:) 
or u» signifies, (S, Msb,) or signifies also, (K,) 
he assured, or certified, himself of it; he ascer¬ 
tained it; he was, or became, sure, or certain, 
of it; (A ’Obevd, S, Msb,* K ;•) and so ♦ eiimli 
(A ’Obeyd, S, K) and ♦ aa»-I : (S, Msb :*) or he 
pronounced it, or held or believed it, to be esta¬ 
blished as a necessary truth or fact; as also 
♦ a 1*.I : and ♦ oil*, has a similar, but intensive, 
signification: (Msb:) or t «i*l signifies he 
established it as true; or he judged, or decided, 

i" •! 

tt to he so : (TA: [ contr . of : Bee an ex., 

> •> ii . • 

from the Kur viii., voce JMO) and ” n ii * , 

* O' . 3 * 

inf n. signifies [as meaning he 

verified it, or proved it to be true or veritable; or 
he found it to be true or veritable; both of which 
significations are of very frequent occurrence]; 

*3' & - 

(S, K ;) as also inf. n. : and accord, 

to IDrd, ^ nil*, signifies [also] aIjU [he 

proved, or found, or pronounced, the sayer of 
it to be true]: mid Ji* is also said to signify 
he said, “ This thing is the truth;" like 

(TA.) You say, ;lUui d«ip Cii*, aor. -, inf. n. 
3- 

I necessitated the sentence [as suitable to 
the requirements of justice] to take effect upon 
him; or necessitated [as suitable &c.] the tailing 

i<«o ll 

effect of the sentence upon him; syn. ; as 

also 1 inf. n. ^U*.!. (TA.) And 1 (j»-l 

•+ + r r ® 1 . 1 ^ 

pLoaJI The sentence teas, or, emphatically, 

is, necessitated [as suitable to the requirements 

* ft 

of justice] to take effect upon thee ; syn. wmjI. 
(TA.) And »jjw- oJu*, (S, K,) or (so 

in one copy of the S,) aor. and inf. n. as above, 
(S,) [/ rendered his caution, or fear, necessary; 
or just fed it; meaning] I did that of which 
he was cautious, or that which he feared; (S, K;) 

. j •' • I 

as also : (S:) or, accord, to Az, 

*3~ » 

the latter only is right. (TA.) And aJ* 

(K , TA;) and 14122*., (Ks, S, TA,) inf. n. 

(S:) both signify the same; (Ks,TA;) 
i. c. y; (S ;) which means I found his 
opinion to be true; (Ksh and Bd and Jcl, in 
xxxiv. 10 ;) or proved it to be true : (Ksh, ibid.:) 

s,o * • * ' 

and so idy his saying: (S:) and signifies 

[also] the strengthening, or confirming, a saying; 
or malting it strong, or firm.. (KL.) And lit 

* * * - I 0 £ » t 

JW I will know, or ascertain , 
the truth, or real nature, of this piece of news 

<■" ji » t 

or information, for you. (TA.) And aU»I 
ZL\ [i think it, but I do not know the truth 
of it, or am not certain of »’/]. (T in art. LI; 
&c.) And SjJudl cAi*, [written in the TA 
without any sy 11. signs, so that it may be cither 

. a » 0 3 + 

thus or *iu<*; but it is most probably the 
former, as the quasi-pass, is not C - 2« * »i , but 
C2*JI: it signifies lit. I made the knot right, 
or sure; meaning] \I tied, or made fast, or 
tightened, the knot; (Ibn-’Abbdd, TA;) or I 
tied, or tightened, firmly the knot. (A, TA.) — 
[2Zie, or it, rendered him i. e. adapted, 
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disposed, apt, meet, suited, suitable, fitted, fit, 
proper, or worthy, to do a thing tcc.; whence 
«JiU3 or jJjUj ifit, explained above. 

_ It was necessary for him, or incumbent on 

him, or just or proper or right for him, or it 
behooved him, to do a thing &c.; whence U 
idtJJ £l explained above.] _ Also, 

(S,K,) aor . 1 , (]£,) inf. n. J*., (TA,) He overcame 
him in disputing, or contending, for a right, or 
due ; (S, K,* TA;) and so ♦ a 2*.I, (^,) inf. n. 

mentioned by Az on the authority of Ks, 
but, he adds, disallowed by A 'Obeyd. (TA.) 
Sec 3. — Also He (a man) came to him, namely, 

. la 

another man ; (A 'Obeyd, S, K;) and bo " 

(A ’Obeyd, S.) [Hence, app.,] Lr ^JI 

The sun reached me. (TA.) And U ’j 

yij ;Uyi IjJk [app. J*j] What is in this 
rtccptacle [does not reach, or amount, to a pound; 
i. e.,] does not weigh a pound. (TA.) mj>*. 

(K.) aor. i, (TA,) inf. n. Ji, (TK,) 
He went upon the of the road; (K;) i. e. 
the middle of it: the doing of which is forbidden, 

# 'i 3- 

in a trad., to women. (TA.) And U^J J*, 

(K,) aor. and inf. n. as above, (TA,) He beat, 

•0 

or struck, such a one in, or upon, the of 
hit head; (K;) i. e. the middle of it: (TA:) 

•d I * 

or in, or upon, the Ji*- of his ; i. c. the 

small hollow upon the head of his shoulder-blade: 
(K :) or, as some say, the head of the upper arm, 
in which is the 2X^1}. (TA.) 


, inf n. ( je i*. 3: see a**-, above, in 

* B~ J _ # <• 

six places. [Hence yll J> ; »*~? The uttering 
of the hemzeh with its true, or proper, sound; 

opposed to tyAJULJ. Hence also] Couo 

* ». # » 

I dyed the garment, or piece of cloth, 

" t I ^ 

with a saturating dyeing. (TA.) And J>.»^ j 
signifies also The weaving a garment, or piece of 
cloth, strongly, or firmly. (KL)aa«^tl Ji* 
lie was serious, or in earnest, in his affair; 
contr. of JljM. (L in art. Jx*.) 

3. «il*, (S,K,) inf. n. Jjti*- and iit*d, (TA,) 
He disputed, litigated, or contended, with him, 
(S, K,) each of them laying claim to a right, or 
due: (S,TA:) the verb is mostly used in the 

i * J 3 * 

third person. (TA.) You say, 
jk».t Agi [He disputed. See., with me, and no one 
had disputed. Sec., with me respecting it]. (TA.) 
[But] you say also, *«: ii*i I disputed, 

litigated, or contended, with him for a right, or 
due, and I overcame him in doing so. (TA.) 
And I Verify he is one who dis - 

putes, or litigates, or contends, respecting small 
things. (S, K, TA.) And Jti*- Ji*. U, 
i. e. [He has no right, or due, to exact, in respect 
of him, or it, nor any cause of] disputing, or 
litigating, or contending. (S.) And it is said 
respecting women, (K,) in a trad, of'Alee, (TA,) 
aLojOU JUaJI uai lil, or JU12*JI: 

(K=) accord, to some, JUaJI here means the same 

3*0 _ ... 

as 2»ta*«JI: accord, to others, it properly signi¬ 
fies the camels thus called: and so Jjlia l l; 
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this [likewise] being a pi. of t ; or it is 
pi. of 7 44JU.. (TA. [See art ^oj ; in which 
this trad, is more fully, but somewhat differently, 
cited; and fully explained.]) [Also, npp., He 
acted seriously, or in earnest, with him in an 
affair: see 3 in art. jl^. : and see also 2 above, 
last signification.] 

4. [inf. n. J)U».I,] He spoke truth ; said 
what was true: [very common in this sense; 
contr. of :] or he revealed, or manifested, 
or showed, a truth, or a right or due: or he laid 
claim to a right, (or to a thing, TA) and it was, 
or became, due to him. (Msb.) s= See also 
as an intrans. verb, in three places; relating to 
camels. The people's cattle became 

fat. (TA.) And ^-tfi I O' 4 The 

people's cattle became fat by means of the [herbage 
called ] (AHn,* ISd, TA.)=aAs a trans 

» 9 in nine places. You say also, 


verb: see 

I cJu».l, inf. n. as above, \I did, performed, 
or executed, the affair in a firm, solid, sound, 
or good, manner; or put it into a firm, solid, 

sound, or good, stale. (TA.)_2^11 

I He cast, or shot, and killed on the spot the 
animal at which he cost, or shot. (Ibn-’Abbad, 
Z, K,* TA.)—lL,j uLl cJLf and ♦ oJL-I-l 
f Our camels found [herbage such as is 
termed ] n&j full-grown, and pastured upon it. 
(TA.) 

•0 

6. [It was, or became, or proved to 

be, a truth, a reality, or a fact.] [Hence,] ~ 

00 0 J - B 

The irformation was, or proved, 
true, right, correct, or valid, in his estimation. (S, 


K-*) = 

*■ * 0 , . 9**, . 9 - B 

0. is syn. with ^UJ; and * 

with ; [The disputing , litigating , or con- 

tending, together;] (S,K;) [for] lj„«aU.3 and 
IjorfiTfel signify the same; (Iy in art. ;) 
[or rather] the meaning of [JlaJ and] ♦ JUu».l 
is [the disputing, See., together for a right, or 
due;] each one's, or every one’s, saying, “ The 
right is mine," and “ with me;’’ or demanding 
his right, or due. (TA.) One says, [They 

disputed, & c., together fora right, or due]. (TK.) 
And ♦ u£»-1 They two disputed, Sic., (K, TA,) 
each of them demanding his right, or due. (TA.) 

• ' J • 9 - l . i0 

And 0^*3 O’** * [Such a one and such 
a one disputed, Sec., together for a right, or due]. 
(S.) One does not say of a single person [JjU_3 
nor] t |^».l; like as one doeB not say of one 
only [ >V ^U»J nor] ^o-cui.1. (S.) 

I'•> 3- B 

7. SjJudl i-.i^ i l I The hnot became lied, or 
made fast, or lightened. (Ibn-’Abb&d, K, TA.) 

o r> 1 1 9-9 & B 3- B 

o: see 6, throughout. JLxJaJt 
t The thrust, or piercing, killed him: (AA, K:) 
or I went right, or directly, into him: (As, TA :) 
or f penetrated into his belly, or inside: (L, TA:) 
or hit, or struck, the socliet, or turning-place, of 
his hip, which is termed its (Iy,* TA.) One 

. ^ •' 'i '' 9 9* 3 - 0 <*- * B is 9-0 - - 

says, loa/ jsjhy Uuv ^g» 3 

A Such a one shot, or cast, at the objects of the 
chase, and killed some, and wounded some so that 


they escaped: (S:) or pierced into the bellies, or 
insides, of some, and wounded the shin of some 

- - - J* 

without so piercing. (L.) =xa lj^> ^11 4iu«.t He 

kept him, or held him, back, or retarded him, 

[until such a time, or such an event,] and strait- 
0 -- 10 

ened him. (TA.)= (J -y«)l J 2 *- 1 The horse became 
lean, or light of flesh; or slender, and lean ; or 
lean, and lank in the belly. (S, K, TA.)_And 

0 - f0 _ 

JUJI The cattle became fat: (K : [see also 
the last meaning of 1 as an intrans. verb :]) but in 
the A and O and L;»>a i JU».I the people’s cattle 
became fat, and their fatness ended, or attained 
the extreme point. (TA.) 


10. M «.^l He demanded it as his right, or 
dtte. (TA.) [And hence,] He had a right, or 
just title or claim, to it; he was, or became, en¬ 
titled to it; he deserved it, or merited it; syn 

0-- B-B 

Aj^yT.i <1: (S, Msb, K:) or these two verbs are 
nearly the same; (TA;) [the former meaning 
he was, or became, adapted, disposed, apt, meet, 
suited, suitable, fitted, fit, competent, or proper, 
for it; which iB the most proper meaning of the 
phrase U*S»- jU?, as well as of the verb ; 

but this verb has also the former of these two 
meanings.] When a man purchases a house, and 
another lays claim to it, and establishes a just 
evidence of his claim, and the judge decides for 
him according to his evidence, one says of him, 
j3 [He has a right to it in 
preference to the purchaser] ; meaning that he is 
to possess it in preference to the purchaser. (TA.) 
And of a camel such as is termed one 

- - B 0 B t >0 * 

says, ^ ■» t wl [He was, or has becom , 

9- - * * B 0 B K 

fit to be ridden], (K,) and «JL» ^ j [to be 
laden] : (S, Msb :) and [He was, 

or has become, fit for covering]. (L, K.) _ 
[Hence, It (an action, and anything,) deserved 
it, merited it, or required ft.] And 1*31 fj— ~ -t 
He dvl what necessitated sin; (Ksh and Bd and 
Jcl in v. 10G;) [reas guilty of a sin ;] and de¬ 
served its being said of him that he was a sinn r; 
(Ksh ibid. ;) f. q. a>^.y:.*l. (TA.) And I 


They committed sins for which he who should 
punish them mould be excusable, because they de¬ 
served punishment; like Iand IjjJpt, and 
(IAar, 'TA in art. by).) — * ■- ~ -i 

# 0-9 9* £ - 

UJ-il: sec 4, last sentence._«3UI - .1 

WU] The she-camel conceived, or became preg¬ 
nant ; and [signifies the same]. 

(TA.) — See also 1, as an intrans. verb, last two 
sentences. 


R. Q. 1. inf. n. He went the 

pace, or in the manner, termed 2a.L«*. ; (TA ;) 
which means a pace, or manner of going, in which 
the beast is made to exert himself to the very ut¬ 
most, and which is the most fatiguing to the 
[meaning the camel that is ridden, or the beast 
that carriei one] : (S, Mgh, K:) or a journeying 
in the beginning, or first part, of the night; (Lth, 
S, K ;) which is forbidden: (Lth, S, TA:) or, as 
some say, the fatiguing a while, and abstaining a 
while: (Lth, TA:) but Az says that Lth is not 
correct in either of his explanations of this word : 
(TA:) or an obstinate persisting in journeying: 


or an obstinate persisting in journeying until the 
camel that one is riding perishes or breaks down: 
(K:) or, accord, to Az, the correct meaning, con¬ 
firmed by what the Arabs said, is the making the 
camel to go on, and urging him to that which fa¬ 
tigues him, and that which is beyond his power, 
until he breaks down with his rider : or, accord, 
to IA$r, the jading of the weak [beast] by hard 
journeying. (TA.) It is related in a trad., that 
Mutarrif Ibn-Esh-Shikhkheer said to his son, 
when he took extraordinary pains in religious 
exercises, (S, TA,) and was immoderate therein, 

k B-B3 - B- 9-0 0 0 0 0 - Bt 9 J 0B * 

(TA,) Ovt 1 jy-yi jtf- 

0 - - 9 0 93 0 

O ia~im.ll fZiy [The best of affairs, or actions, 
or cases, are such of them as are between two ex¬ 
tremes ; and the good action is between the two 
things ; and the worst kind of journeying is that 
in which the beast is made to exert himself to the 
very utmost, &c.]: (S,TA:) meaning, pursue 
thou the middle course in religious exercises, and 
burden not thyself, lest thou become disgusted; 
for the best of works is that which is continued, 
though it be small. (TA.) 

• - 

contr. of [used as a subst. and as an 
epithet or act. part, n.] : (S, Msb, K:) or, as an 
inf. n. [and used as a simple subst.], contr. of 
and as an act. part, n., and a simple 
epithet, contr. of JJ»V. (Kull.) [As a subst.,] 
its primary signification is Suitableness to the re¬ 
quirements of wisdom, justice, right, or rightness, 
truth, reality, or fact; or to the exigencies of the 
case; as the suitableness of the foot of a door in 
respect of its socket, for turning round rightly: 
(Er-Raghib, TA:) [and particularly] the suitable¬ 
ness of a judgment, and of what involves, or im¬ 
plies, a judgment, [i. e , of a saying, and a religion, 
and a persuasion, or the like, (as will be shown by 
one of the explanations of its meanings ns an 
epithet,)] to reality or fact; and the suitableness 
of reality or fact to a judgment: (Kull:) [the 
state, or quality, or property, of being just, pro¬ 
per, right, correct, or true; justness, propriety, 
rightness, correctness, or truth ; reality, or fact; 
the state. See., of being established, or confirmed, 
as a truth or fact; of being necessary, requisite, 
or unavoidable; of being binding, obligatory, in¬ 
cumbent, or due: (as shown above: see 1, first 
sentence:)] and existence in relation to substances, 
absolutely : and everlasting existence [in relation 
to God] : (Kull:) pi. and ,3U».: it has no 
pi. of pauc. (TA.) As an act. part. n. and a 
simple epithet, it is applied to a judgment [as 
meaning] suitable to reality or fact; and to a 
saying, and a religion, and a persuasion, considered 
ns involving, or implying, such n judgment: 
(Kull:) to that which is suitable to the require¬ 
ments of wisdom, justice, right, or rightness; ns 
when one says that every act of God is Jfm .: to a 
belief, in a thing, suitable to the reality of the case; 
as when one says that belief in the resurrection is 
and to an action, and a saying, accordant 
to what '» requisite or obligatory, in quality and 
measure and time; ns when one says that the 
action of another is i£»., and that his saying is JU-: 
(Er-Raghib, T A:) [thus it signifies just, proper, 
right, correct, or true; authentic, genuine, sound. 
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valid, substantial, or real; established, or con¬ 
firmed, as a truth or fact: and necessary, re¬ 
quisite, or unavoidable: and binding, obligatory, 
incumbent, or due:] also the necessarily-existing 
by his own essence [applied to God; as an epithet 
of Whom it haa other meaning* assigned to it by 
some, as will be seen below]: and anything 
existing, of an objective kind: (Kull:) existing 
as an established fact, or truth, (K, i'A,) so a* to 
be undeniable. (TA.) In the saying, sill •*** l«l* 
ji,UI *9 JlJI [This it ’Abd-Allah, truly; not 
falsely], the article Jl is prefixed as it is in the 
phrase, ; but sometimes it is dropped, 

so that one says ^d»C *9 (Sb, TA.) And in 

the phrase, jipT ^ a form of oath, the nom. 

case is used without tenween; but when the ,J is 

, , . 

dropped, one says, «tl*3l *9 U^: (S, TA:) [the 
latter means Truly I will not come to thee: the 
former seems to be best explained by what here 

J sll r i' s < m 

follows:] accord, to the A, *9 is ori¬ 
ginally JiSi siT jZJ [The truth, or existence, 

ofOod is that "by which I swear, I will not do 
such a thing]; the affixed noun [sCDI] being sup¬ 
pressed, and meant to be understood. (TA.) 
J^JI [The right is mine] and J»Jl 

[The right is with me and J&i J^JI The right is 
against thee, which last is often used as meaning 
thou art in fault, or in the wrong,] are said by 
one disputing, or contending, for a thing. (TA.) 

[And in like manner one says nn “ 

^'v s meaning Thou art in the right, and i^aJl 
as meaning I am in the wrong.] One says 
also, 1^.03 Jm. jl* .li)J 0^°y nn< * 

1 That was on the occasion of the establishment of 
thefact of her conception, or pregnancy. (?, A, K,* 
TA.) And ^IWI JZ. ^UM IAa, [like >il lii 

Jlill j^,] This is the learned man, the extremely 
" - &- 
learned man. (Sb, TA.) And^gla means 

Very [or extremely] knowing. (Ham p. 139.) 

* m* ^ " 

[Respecting the expressions tJ»JI and \j»- 

^jQl, see art. ,jjy.]_[From die primary and 

general signification, explained in the first sen¬ 
tence of this paragraph, are deduced several par¬ 
ticular meanings here following.] — Equity, or 
justice. (K.)— [The right mode, or manner, of 

acting or being.] _ Veracity (K) in discourse. 

(TA.)_ Prudence. (K, TA.) — [A right, or 

due, of any hind: a just claim: a desert, or thing 
deserved: anything that is owed ; a s a fee, hire, 
or pay, and a price: a duty; an obligation:] 

the sing, of (S, EL.) [You say, Ij* 

3 - -. 

This is my right, or due, Ac. And ^ Jm. tjJk 
This is a right, or due, belonging to me; or a 
thing due, or owed, to me: or this is a duty to 

me. And Ji»- IJJk This is a right, or due, 
the rentleriug of which is binding, obligatory, or 
incumbent, on me: or this is my duty. And 
hence, Jm. The duty that relates to the 

road : see art. i5>0 Tai - is a more particular, 
or-peculiar, or special, term. (S, K.) You say, 
[This is my particular, or peculiar. 


or special, right or due Ac.: but it is explained as] 
meaning (S.) And This is 

my just, or necessary, or incumbent, right or due 
Ac. (K.)_ A share, or portion; as in the Bay¬ 
ing, ^5 yfds J«nl Oive thou to every 

one to whom belongs a share, or portion, his share, 
or portion, that is appointed, or assigned, to him. 

(TA.)_ Property: a possession. (EL.) — [An 

appertenance. Hence the pi.] signifies The 

[or appertenances, or convent nces, such as 
the privy and the kitchen and the like,] of a house. 
(Msb,TA.) — [A necessary, or requisite, thing.] 
_ A thing, or an event, that is decreed, or des¬ 
tined. (K, TA) It is said to have this meaning 
in the Kur [xv. 8], in the wordB, l* 

^1 [ We send not down the angels save with 
that which is decreed, or destined]: (TA:) or, as 
some say, it mea : s here revelation: (Ksh, Bd:) 
or punishment. (Ksh, Bd, Jel.) — [And hence,] 
Death. (K.) So accord, to some in the Kur 

•S r 0 + 0 ~ 0 ** * * 

1.18], where it is said, JiaJW 
[And the confusion of the intellect by reason of 
the agony of death shall come with death: but 
other and obvious meanings are assigned to.it in 
this instance]. (TA.) _ [As an epithet,] «^JI is 
one of the names of God: or one of the epithets 
applied to Him: (EL:) meaning the Really-ex¬ 
isting; whose existence and divinity are proved to 
be true: (IAth,TA:) or the Creator according 
to the requirements of wisdom, justice, right, or 
rightness. (Er-Rdghib, TA.) ——It is also applied 
to The Kur-an. (K.)_And to [The religion 

of] El-Isldm. (K.) bbs See also Ji - **., in two 
3 - 

m And see |3^, in two places. 

see 22m. _Also The breast, or mamma, 

of an old woman. (TA.)^_ A tuber of a truffle. 

(TA.)_The small hollow upon the head of the 

shoulder-blade: (K:) or, as 6ome Bay, the ^jm. 
of the shoulder-blade is the head of the upper 
arm, in which is the li,>lj: (TA:) or this latter 
is another signification of (I£.)—The head, 
(K,) or lower part of the head, (TA,) of the hip, 
in which is the thigh-bon ; (K, TA;) the socket, 
or turning-place, of the hip. (T A.) — The socket, 

or turning-place, of the foot of a door. (TA.) 
• * / «•'/ ' • 00 m - , 

You say, jut—»JI —Ji*- meaning I 

met him, or found him, near to the mosque: and 

0 * . - ' • il ' 

jm? VI "JjW dUciJ [npp. means the same]. 

- - - # j ; 

(TA.) — See also JjlL, in two places. —— Also 
The web of a spider. (Az, K.) 


places, i 

3. 


A camel three years old, (S, Mgh,) that 
has entered the fourth year: (8, Mgh, Msb:) or 
a camel entering the fourth year: (K:) so called 
because fit to be laden (S, Msb) and made use of; 

(S;) or because fit to be ridden; or because fit 
v t . *a 

for covering: (K:) the female is termed * aa*., 

(S, Mgh, Msb, K,) and ijm. alsoj (S, K:) the pi. 
(of Msb) is JU*. (S, Mgh, Msb, K) and (of 
Mjb) (Msb, K,) and the pi. pi., (K,) 
i. e. pi. of ju»., (S,) is JiL, (S, K,) and some¬ 
times (S, TA,) or this is a pi. of i«». 

(TA: see 3.) Or [so in the EL, but it should 
rather be “ and,”] signifies A she-camcl whose 
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teeth have fallen out by reason of extreme age. 
•a . . »i. 

(I£.)_One says, M meaning 

f [I saw her when she was] like a she-camel termed 
12^ in bigness. (TA.)__ And [the pi.] >8 
applied to The young ones of trees: (TA:) and 
particularly of the [species of mimosa termed] 
: (K, TA :) as being likened to the camels 
termed JU*.. (TA.)ob Also jThe time of year 
in which a she-camel was covered in the preceding 
year; (S, TA ;) and so ♦ : (TA :) or the 

usual period of her gestation. (L in art. gJi i.) 
You say, *— UUI cJI \The she-camel ar¬ 


rived at the time of year in which she had been 
covered in the preceding year: (§,TA:) and 
signifies the same; or she com¬ 
pleted her period of gestation, and overpassed by 
some days the time of year in which she had been 
covered in the preceding year, to complete the 
formation of the foetus. (TA.) And 
She (a camel) overpassed the year without bring¬ 
ing forth. (As, S.) [See also the last sentence 
but one in the explanations of 1 as an intrans. 

verb.] Jb. : see 


see in two places:_and 

* 

also in two places: _ and 


A receptacle of mood, (K, TA,) or of 
ivory, or of some other material proper to be 
cut, or shaped out; (TA;) a receptacle for 
perfume; (Har p. 618;) [generally a small round 
box, used for unguents and perfumes Ac.; and 
applied also to a small cocoa-nut used as a box 
for snuff Ac.;] a thing well known: (S:) [also 

a receptacle for mine: (see jy& 9 * n art. :)] 
pi. ♦ ijm., [or rather this is a coll. gen. n. t as is 
indicated in the TA, and it is now used as a 
sing., like U»,] and Ji», (S, K,) which latter 
is pi. of 22^, (ISd, TA,) and (?»?£) nn d 
Jytt. and [of pauc.] JU^I, (?,) which three 

are pis. of (TA.) _ And t A woman ; (K, 

TA;) as being likened thereto. (TA.)«»See 
• a ' 

also 

: ; gee . »Jus, voce «ji^. 8ec also 

3 ' ' ' ' 

0 ^, in three places. 


Jsl in a horse, The quality of not sweating: 
(S,* K:) which is a fault. (TA.) _ And, in 
a horse also, The putting down the kind hoof 
in the place [that has just before been that] of 
the fore hoof: (S,* K:) which is also a fault. 

(K.) [8ee jJ.] 

Jsi. [app. pi. of the act part n. ^W, like 
Jji pi. of Jjl* Ac.,] Persons who have recently 
known, or been acquainted with, events, or affairs, 
good and evil. (TA.)_And Persons establish¬ 
ing a claim or claims. (TA.) 

JjlL Adapted, disposed, apt, meet, suited, 

suitable, fitted,fit, proper, competent, or worthy, 

syn. JeU., (Sh, §, Mgh, M*b, K,) and #0 ^; 

3, , 

(K;) as also f (Ibn-’Abb&d, EL,) and [some 
say] t J ji b 4: (8h, §,^Mgh, K:) is said 

to be of the measure in the sense of the 
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f II# , t 

measure Jj*U; but accord, to the A, it is not 
so, because its fern* is with 5 ; but is from the 
supposed verb J5», and is like JiJlA. from 

and from : and 7 Jjio » signifies 

[properly] rendered adapted &c.: (TA:) the pi. 
of Je**- is iUtel; and that of ♦ jji.. is 


- » • • 0 


(§•) You say, ±t iM* >» (Sh,8, 

Mfb, K) and 1 JyUh. (Sh, S, K) and A{ 

(Ibn-’Abbid, K) [He it adapted, &c., for it; 

• f 

C^l 


• ' I * # 


Or worthy of it]. And to a woman, 

\JSL/ (A,TA) and iUjJ <uL*a. and Jujl 
[T/tou art adapted, Sic., for tuch a thing and for 

I / # »t 

fAaf thing; or worthy of if]. (TA.) And Ji*. 
Jjtsj OW (A, Mgh) and « (A) [27iou 

art adapted. Sic., for thy doing such a thing; or 
worthy of doing it]. And \j£=> Jjub ^jl y» 
[2fe u adapted. Sic., for hit doing such a thing ; 
or worthy to do it]; (S;) in which case, ^1 is 

• I » » • » 

for (Mgh.) [And 1 JJU. also signifies 

Having a right, or just title or claim, to tuch 
a thing; entitled to tuch a thing.] It is said in 
the Kur [vii. 103], .Ju J,5I y Jji { So JA 

fi # 3 • ^ * 

meaning I am disposed [not] to tay 
[of God aught save] the truth : or, as some say, 
I am vehemently desirous [that I should not tay 
&c.]; for, accord, to Aboo-’Alec, ^Jhe. Ul 
U£» means I am vehemently desirous of such a 
thing: but one reading, that of Ndfi’, is Ji» 

« tl ' • t 3 - - . 

jJ^SI jjl (jJlc, Jt is binding, or obligatory, or 
incumbent, on me [that I should not say]. (TA.) 


The essence of a thing as meaning that 
by being which a thing is what it is; [or that in 
being which a thing consists;] as when we say 
that a rational animal is the « « { « > of a human 
being: (KT:) or that by being which a thing 
is what it is, considered with regard to its reality, 
is termed : considered with regard to its 


individuality, and without regard thereto, 

: (KT, TA:) the ultimate and radical con¬ 
stituent of a thing. (Msb,TA.)—.[Also The 
essence of a tiling as meaning the property or 
quality, or the aggregate of properties or qualities, 
whereby a thing is what it is; the essential pro¬ 
perty or quality, or the aggregate of the essential 
properties or qualities, of a thing; that which 
constitutes the particular and distinguishing 
nature of a thing or of a genus or species; 
i. q. 4ylS : and] the truth, reality, or true or 
real nature or slate [or circumstances or facts , 
the very nature, and the gist, and the pith, 
marrow, or most essential part], of a case, or an 
affair: pi. ^pU*.: see 3. (TA.) One says, 

I aigifc He arrived at [the knowledge 
of] the truth, reality, or true or real nature or 
state [&c.], of the case, or uffair. (TA.) And 

♦ <lifc.ll signifies j**)\ ih i. ; (S, £;) as also 

♦ S3UJI. (TA.) Hence the saying, <J>j* l«J 

^tjit jji. 122.JI [ When he knew the truth, 
reality, or true or real nature or slate &c., of | 
the case, or affair, from me, he fed], (§, TA.) 
And tiSuJI i^lj U [When he saw 

Bk. I. 


the truth, &c.]. (TA.) [a i g ow. is often used as 
meaning In truth, or truly; in reality, or really; 
and in fact.] You say also, sujj* 

[I hnem it with reality of knowledge], (M$b in 
art <- e -' ) And means Genuine 

belief or faith ; reality of belief or faith. (TA.) 
[And you say, ! ! (* * ■ *9 This i$ a 

thing having no reality.] sa [Also A word, or 
phrase, used in its proper or original, or in a 
proper or an original, sense;] that which is 
constantly used according to its original applica¬ 
tion ; or a name for that whereby is meant what 
it was [originally] applied to denote; (TA;) 

contr. of : (S, K:) of the measure 4Ae*4 in 
■- • a ' a. 

the sense of the measure aJUU, from Jt»> 

signifying w*J: the 5 is afiixed for the conver¬ 
sion of the word from an epithet to a subst: 
(TA:) [pi. as above]. [It is also called 

•A #1 *"» *' *■ ... . . . ' 

Jbyi), and as) ili. ; to distinguish it from what 

• 5 s * m * Ml f; 

is termed and d i g **-, which is 

A word, or phrase, so much used in a particular 

tropical sense as to be, in that sense, convention- 

• • ^ 

ally regarded as proper; as, for instance, Jjk* 

in the Bense of “just;” it being properly an 

inf. n.] A jU~*. when much used, becomes 

what is termed li^. (Mz 24th £y.) 

means also A proper (opposed to a 
" * * * 
tropical) signification.] ii~ifcj| also signifies 

I That which, or those whom, it is necessary for 
one, or it behooveth one, to defend, or protect, 
(S, L, K, TA,) of the people of one’s house, (L,) 
or such as the wife, and the female neighbour, 
and property, ifc.: (Ham p. 181 :) pi. as above. 

0 0 0 # 0 » 

(L.) You say, aaJUJI J [£ucA a 

one is the defender, or protector, of that which, 
or those whom, it is necessary. See., to defend, 
or protect]. (S, TA.) [See also And see 

an ex. of this signification, or of the next, in a 
verse cited in p. 288.] __ Also t The banner, or 
standard: (S,K, and Ham ubi suprk:) this being 
included in the preceding meaning. (Ham.) _ 
And t That which is sacred, or inviolable; that 
which one is under an obligation to respect, or 
honour. (TA.) 

rel. n. of axJl*., Essential, &c.] 

^iU». [Of, or relating to, as meaning 

justness, propriety, rightness, correctness, or 
truth; See.: and hence just, proper. See.; like 
ip. when used as an epithet: and of, or relating 
to, jpJI as meaning God:] a rel. n. from jpJI, 
like from (TA.) 

,jU. i ». [A night-journey to water] made 
with labour or exertion or haste; (K;) as also 
J\Jdk and t lV; and bo ▼ Ji ♦, (TA.) [See 
R. Q. 1.] 

S' t . j 0 

JU. i. q. [as used in the phrases iJiLo 

and M J3U0, &c.: see art Jjuo] : 

* i A c 

so in the phrase [Vehement hunger] : 

(K:) occurring in a trad, of Aboo-Bekr: but 
accord, to one reading, it is £y(Jl JW, without 


teshdeed to the j, from >3^> n * tie* 1 

• «r * * 

and “trial, or trouble, beset him;’’ and 
means the besetting of hunger: or it may mean 
Jl [besetting hunger], (TA.) One aays 

Jll. and ^ UW A man 

perfect in manliness: and Jl*. and ^ 

perfect in courage. (^,* TA.) And Az 
relates that he heard an Arab of the desert say, 
of a mark of mange, or scab, that appeared upon 

_ * + + S i # # I ^ 

a camel, JU* IJufc [Thu u a most 

sure, or a truth-telling, evidence of genuine mange, 
or scab], (TA.) mb Also The middle of the 

head; (§, K;) as also t : (K:) and of the back 

of the neck; os also t • (TA: [thus tlie latter 
is there written, in this instance, with damm:]) 
and of the eye: (TA:) and of a road: (!£,• TA:) 
and of winter. (§.) One says, . Jlc kL 

*->lj (S, K) and sl*1j (K) He fell upon the 
middle of his head: (§, K:) and U2JI . Jlc 
and Ua)I upon the middle of the back of 

the neclt. (TA.) And JU. yUt He, or 
it, hit the middle of his eye. (TA.) And 
JijjJgJI ,31^ He went upon the middle of the road. 
(K,*TA.) And I came to 

him in the middle of winter. (§.) And 

»' ; * • }> • * . -1 

■*» ■■■■■» ' ' : see y 

U^» He is in straitness by reason of such a thing. 
(TA.) 

fA a • *• 0 

45U.: see in two places. [In the sense 

in which it is there explained,'its pi. is ; 
and so in other senses; agreeably with analogy: 
see the second of the sentences here following.] 
_Also A severe calamity or affliction, the hap¬ 
pening of which is fixed, or established; and so 

A 15' 

" ; (K;) which signifies also, [according 

to another explanation,] like I *iL., [simply,] 
a calamity; or a great, formidable, terrible, or 
momentous, thing, or event: (Az, El:) and 

#5 0 

Ailfc a want that befalls, or hapjtens, and is 
severe, or distressing. (M$b.) _ And [in 

the Kur Ixix. 1 and 2] means The resurrection: 
(S, Mgb, K:) because in it shall be [manifest] 
the true natures (Jt^».) of things, or actions; 
or because in it shall be [or shall happen (Bd)] 

severe calamities (j>»^t (Fr, §, Bd, [C;) 

namely, the reckoning and the recompensing: 
(Bd:) or because in it things shall be urely known 
(Bd,Jel) which are denied; namely, the raisiug 
of the dead, and the reckoning, and the recom¬ 
pensing: (Jel:) or because including within its 
sphere [all] the created beings. (Mfb. [Several 
other reasons are assigned; but these which I 
have mentioned appear to be the most generally 

approved.])_See also in two places. 

i. 1 • 

[comparative and superlative of Jf L «~ ] 

00 A* 1 

You say, y [He it more, and most, 

adapted, disposed, apt, meet, suited, suitable,fitted, 
Jit, proper, or competent, for such a thing; or 
more, and most, worthy, or deserving, of it: and he 
has a better, and the best, right to such a thing ; 
ota more just, and the most just, title or claim 
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to it; or he is more, and most, entitled to if]: 
this phrase is used in two senses: first, as denoting 
the possession of an exclusive right or title, i. e., 
without the participation of another; as when 

you say, J|kl Zeyd is entitled to his 
property exclusively of any other person: secondly, 
as denoting the possession of a right or title in 
participation with another person, but in a supe- 

/ #«- I 

rior degree; as in the saying, 

( M 9 b ») ** e - woman that has not 
a husband and is not a virgin [is more entitled 
to dispose of herself than is her guardian ]; 
(Mgh in art. I;) meaning that they participate 
[in the right], but that her right is the stronger: 
(Msh:) a saying of Mohammad, in which the 
is opposed to the JH/, for it is added that the 
jSif is to be asked her permission : but one reading 
substitutes for^rhjl. (Mgh ubi supr&.) In 

the saying, in the Kur [v. 106], 

WiV* o-». it may be formed from by 

rejection of the augmentative letters, so that the 
meaning is, [ Verily our testimony is] more deserv¬ 
ing of being accepted [than the testimony of them 
two ]: or it may be from signifying 

and so mean more true, or valid. (TA.) 
ae: Applied to a horse, That does not sweat. 

(§, K.) _And, likewise thus applied. That 

puts down his hind hoof in the place [that has 

just before been that] of his fore hoof. (S,* K.) 

0 * * 

[See JAi*-.] 

Speaking truth; saying what is true; 
(Mfb ;) contr. of JJ*~i: (K :) or revealing, or 
manifesting, or showing, a truth, or a right or 
due: or laying claim to a right [or to a thing 
(see 4)] which is, or becomes, due to him. (Msb.) 

J - [in the CK, erroneously, applied 

to speech, or language, J Sound, or compact, 
(§, K, TA,) and orderly. (TA.) — And, applied 
to a garment, or piece of cloth, l Firmly, or 
compactly, woven, (S, K,TA,) and figured with 
the form of J<» [pi. of A£»., <]• v.]. (TA.) 

[Jia .4 is often used as meaning A critical 
judge in matters of literature.] 

* • •■> • .* . , 

»: see in six places. 

applied to cattle, Such as have not 
brought forth, nor been milked [in 

the CK, erroneously, ^])> in t,ie next 

preceding year: (Ibn-’Abb&d, K:) or whose first 
und second milkings are of biestings. (AHat, 
TA.) 

li : f 1 ilit (in [some of] the copies of the 

K, erroneously, A 3 «— ♦, TA) A thrust, or 
piercing, in which is no swerving from the right 
direction. (S, A, O, L, K.) 



1. (§i A > M? b »K,) aor. 1 , (A, Msb,?,) 

inf. n. (Msb,TA,) It (a camel’s urine) 

became suppressed: and, elliptically, (Msb,) he 


(a camel) suffered suppression of his urine, (S, 
Msb,) or had difficulty in staling, (A,?,) fn 
consequence of the pressure of his yi«- [or hind 
girth] upon his sheath, (§, A, K,) which some¬ 
times kills the beast; as also ty3«.l. (TA.) 
And She (a camel) suffered suppression 

of her milk in consequence of the pressure of the 
yA*. upon her udder. (A.) — [Hence,] said 
of rain, (IA$r, L, Mfb, K,) Ac., (K,) t It was 
delayed; (L, Msb;) was withheld; (IA$r, L, K;) 
as also t yA».l. (TA.) And of a year (^»U), 
j Its rain was withheld. (S, R, A.) And of a 
mine, It It ceased to yield; or] nothing was 
found in it; as also ^ y A».l. (K, TA.) And 
of a gift, or benefit, J It became little, or ceased. 
(TA.) And of an affair, t It became perverted, 
marred, or disordered, and impeded. (L.) = 
See also 8 . 

4. 1 He girded a camel with a y A».. 

(S.) _ He made a person to ride behind him 
on the same beast; (A,TA;) as also * yi *» ~ il, 
(A.) or tyju».l, q. v. (TA.) = Sec also 1, in 
three placeB. 

8 . l He bound a A^i*. behind [on his 

camel or horse ]; (A 2 , TA;) as also t : 

(Ham p. 2S9:) he bound anything behind the 
[camels saddle called] or yA 3 : (K:) he 

put on, or conveyed, a A ; e A». behind him on his 
horse [or camel]; as also ^: (Msb:) he 
carried, or conveyed, a thing behind him [on 
his beast] ; as also t y «■. A* I: and he made a 
person to ride behind him on the iLi». (TA.) 

See also 4_[Hence,] w-A ’ ^-l and ♦ 

(S,A,K) t He bore, or took upon himself the 
burden of, (S, A,) a thing, (S,) good, or evil; 
(A;) syn. : (S, A :) and laid it up for 

the future; (A, K;) namely, good, or evil: 
(A:) for a man [as it were] bears his actions, 
and lays them up for the future [to be rewarded 
or punishea for them]. (TA.) And hence, 

^5*^1 (S, Msh) + [He bore, or took upon him¬ 
self the burden of, the sin; or] he committed 
the tin: as though it were a thing perceived by 
the senses, which he bore or carried [behind 
him]: (Msb:) or as though he collected it into 
a mass, and conveyed it behind him [ns a 

*«**-]• (?•) 

10: see 4 and 8 ; the latter in three places. 

(A, Msb, K,) or (?») or ^ 

latter also, (A, Msb, K,) i. q. ; (S, A, Msb, 
K, and Bd in xviii. 59;) [as meaning] A long 
time: (Bd ib.:) and the former, (S,) or both, 
(A, Msb,* K,) eighty years; (S, A, Msb, K, and 
Bd ubi suprk ;) as some Bay: (Msb and Bd:) 
or more : (S, A, K :) or, as some say, seventy : 
(Bd:) nnd a year; (A,K;) as also 
(S, A,K:) or years: (A, K :) pi. of the former 
JjUfc [a pi. of mult], (S, TA,) and of the latter, 
(S, TA,) or former, (Msb,) or of both, (TA,) 
(S, A, Msb, K) and [ bolb P* 8 - of 

pauc.]. (Az, K.) 

A cameTs hind girth; the girth that is 
next to the flank: (A,?:) or a rope with which 
a camels saddle is bound to his belly, (§, A, Mgb, 
K,) next to tie sheath of his penis, in order that 
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the fore girth may not draw it forward (§, TA) 
nor hurt him, (TA,) or in order that the saddle 
may not shift forward to his withers: (Mfb:) 

pi. vlte-l. (Mfb.)_And A cord with which the 

is bound. (ISh, TA.) —— See also 
■— In excellent she-camels. Smallness, or slender¬ 
ness, of the flanks, with tenseness, or firmness, of 
the shin of those parts: n quality approved. (Az, 
TA.) 

: see 

• .1 « »/ 

yis.: see yi >. 

A period of time, (A, Msb, K,) undefined: 
(A, K:) accord, to some, i. q. yi*.: (Msb:) see 
this latter: pi. y if- (S, K) and (^0 

A thing to which a woman hangs orna¬ 
ment;;, and which she binds upon her waist; as 
also tyiki: (K :) an ornamented thing which a 
woman binds upon her waist: (S:) accord, to 
Az, like the jtiji, except that the latter has dif¬ 
ferent-coloured threads. (TA.) — A thread, or 
string, that is bound upon the waist of a child to 
avert the evil eye. (Az, K.) — The whit truss that 
appears at the root of the nail. (K.) 

i, •»». A bag, or receptacle, (A, TA,) in which 
a man puts his travelling-provisions; (TA;) nnd 
any other thing that is conveyed behind a man [on 
his beast]: (A [accord, to which this is a proper 
signification]:) what the rider conveys behind 
him: (MF [accord, to whom this is u tropical 
significatiom, from the same word in the last of 
the senses mentioned bc!o« ] :) what is borne, of 
goods or utensils or the like, upon the horse, behind 
the rider: (Msb [accord, to which, also, this is 
tropical]:) anything that is bound at the hinder 
part of the [ amePs saddle called] or of the 
[saddle called] yii: (K:) what is put behind 
the : they used to put the coats of mail be¬ 
hind their JUj, in the [receptacles called] 
that they might put them on in case of war: (Ham 
p.458:) a thing like a [a covering for a 

cameVs bachf of two hinds; namely, that of the 
[cloth called] y-I*., which is hollowed out, so as 
to admit the upper part of the carnets hump; 
and that of the f saddle called] yA3, which is be¬ 
hind : ISh says that it (the ) is placed upon 
the hinder part of the camel, beneath the two 
hinder curved pieces of wood of the yA?: (TA:) 
a i)\hj [or kind of pad, or stuffed thing,] placed 
at the hinder part of the : (K:) pi. y3li». 
(S,A.) You say, *>L« [He filled his A. ^ «*.]. 

(A.) And AL *^JI 40*. iiijl He made him 
to ride behind him on the (TA.) _ 

[Hence,] J A thing [of an ideal hind] that one 
takes upon himself, or lays up for the future [to 
be rewarded or punished for it]. (A.) You say, 
A .Jyfcl X[He tooh upon himself a bur¬ 
den of evil: as though he bound it behind him: 
see 8]. (A, TA.) And 11 X[Piety 

is the best thing that one can take upon himself, 
and lay up for the future to profit thereby]. (A, 
TA.)—[Hence also, accord, to the A, which I 
follow in marking this signification as tropical, 
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but accord, to the Mgb and to MF it is the pri- 
mary signification,] fThe hinder part*, or pot- 
tenors, (A, Mgb, MF, TA,) of a woman, (A, 
M;b,) and of a man: (TA:) pi. as above. (Mfb.) 
So in the phrase \ Large, (A,) or 

prominent, (TA,) in the posteriors. (A, TA.) 

A camel suffering suppression of his 
vrisu: (M$b:) and ' ^..ia. [signifies the same; 
or] a camel having difficulty in staling, in conse¬ 
quence of the pressure of his [or hind girth ] 

upon his sheath, which sometimes kills him. (A, 
TA.) And the former, A man who is caused to 
hurry by the issuing of his urine : (Msb:) or 
mho requires to go to the privy (Msb, T A) for the 
discharge of his urine, (Msb,) [or to evacuate his 
bowels,} and does it not until he suffers consti¬ 
pation: (Msb,TA:) or one suffering constipation. 
(M$b.) [See an ex. voce ^>31^.] 

i .• i 

v, .ia.1 A wild ass having a whiteness in the 
belly: (K:) or white in the port where the hind 
girth ( y i>) would be placed: (A, K:) the 
former is the more approved meaning: (TA :) or 
a wild ass; so called because white in the flanks: 

(S:) fem. fUL: (S, A:) pi. y .L. (A.)_ 

Also JLia. A [or small isolated mountain}, 
(§, K>) slender, (TA,) rising high into the sky, 
(9,K,) of which the flanks, or middle parts, 

(ijt^iaJI,) are enveloped by the mirage !l, 

* * ' £ 

so in the ^ accord, to the TA), or by dust (^tl^JI, 

accord, to the CK and a MS. copy of the K) : or 

iLaa., (K,) or JLia. ifi, (TA,) signifies a SjVS 

having, in its middle part, dust of a whitish hue 
»• .« *-•# 

(^JlcI), with iiji [app. meaning a mixture of 
blackness and whiteness ] of the rest. (K, TA.) 

Made to ride behind another on the 

same beast. (S.)_ Sound upon the [ LJ a or] 

^Ua.. (Ham p. 280.)_The fox: (K:) so 

called because of tlie whiteness of his belly. 
(TA.) 

fl I i 

One who makes another to ride behind 

him on the same beast. (K.)_Hence, in a trad., 

ejj) (jjUl yy.ia. ,11 file who makes his religion 
to follow that of others, w thout evidence, proof, 
or consideration. (TA.) 

J>3a. 

^ / 

1. aJLp j**., (S, A, L, Msb, K,) nor- -; and 

aor. -; inf. n. (of the former, S, or of 
both, L, TA) jia., (S, L, Msb,* K,) or this is a 
simple subsL, (L,) and (of the former, L, or of 
both, TA) (L, K) and (of the latter, S, L) 
jia (9, L, K) and [app. of both, or perhaps this 

• <■ + . »s 

is a simple subsL,] 8j t i a; (K;) and ; 

(L, K;) [and ♦ jjua-l; (see j3l^;)] He bore 
rancour, malevolenc , malice, or spite, (^jjti,) 
against him; (S, L;) he hid enmity, and violent 
hatred, against him in his heart; (Msb;) he re¬ 
tained, or held fast, enmity against him in his 
heart, watching for an opportunity to indulge it or 
exercise it (A, L, K) speedily. (A.) [Accord, to 
the A, this signification is from the one here next 

following.]_^Aa, (IAqt, A, L,) or jia, (K,) 

inf. n. jja; (L;) and ♦ j .i a.1, (lAfr, A, L,) and 


^jjua.1, (]£,) or both these augmented forms; 
(TA;) It (a mine) ceased to yield anything; 
(IA$r, L, K;) or yielded nothing: (A :) and 
it (rain) withheld itself. (IA$r, L,K )-_Oj.«a., 
(K, TA,) inf. n. j*a.; (TA;) or ; (CK;) 
or ; (so in a MS. copy of the K;) She 

(a camel) became full offat. (£.) 

4 sjv«a.l He, (a person, S, L,) or it, (a thing, 
L,) caused him to bear rancour, malevolence, ma¬ 
lice, or spite, (,jjue,) [against another;] (S,L;) 
[caused him to hide enmity, and violent hatred, 
in his heart; (see 1;)] caused him to retain, or 
hold fast, enmity in his heart, watching for an 
opportunity to indulge it or exercise it [speedily}. 
(L, K.) = jJU-l, intrans.: see 1, in two places. 

_ljjjia-1 They sought to obtain something from 

a mine and found it not. (S, K : copied by J from 
a book, but not heard by him.) 

5: see 1. 

6. [They bore mutual rancour, ma¬ 

levolence, malice, or spite; they hid mutual en¬ 
mity, and violent hatred, in their hearts; (see 1;)] 
they retained, or held fast, mutual enmity in their 
hearts, watching for opportunities to indulge it or 
exercise it speedily. (A.) 

8: see 1, in two places. 

jJm. (S, A, L, Msb, K) and ♦ Sj^ i a (L, K) 
Hancour, malevolence, malice, or spite; syn. 
^>*-0; (S, A, L;) concealment of enmity, and 
violent hatred, in the heart; (Msb;) retention of 
enmity in the heart, with watchfulness for an op¬ 
portunity to indulge it or exercise it [speedily: 
see 1] : (L, K:) pi. of the former [a pi. of 

pauc.] (S, A, L, Msb, K) and 3yUa (A, L, K) 
and (of the latter, L) juU^. (L, £.) 

• . « 

jia: see -Vila.. 

lyu. (S, A, L, K) A man [very rancorous, 
malevolent, malicious, or spiteful; wont to hide 
enmity, and violent hatred, in his heart;} wont 
often, or to a great degree, to retain, or hold fast, 
enmity in his heart, watching for opportunities to 
indulge it or exercise it [speedily}. (L, El.) 


1. /a, aor. -, inf. n. SjUa. (9, A, Mgb, K) and 
f *»-; (TA;) and j*a, aor. -, inf. n. Ja and 

•S • * 

\ (S, TA;) He, or it, was, or became, 
contemptible, despicable, mean, paltry, abject, 
ignominious, base, or vile, (9, A, Mgb, K,) and 
held of no weight or worth. (Msb.) And ^ia 
(TA,) or ji^, (so in a copy of the A,) 
and ♦jiVaJ, (El,) He, or it, was, or became, con¬ 
temptible, despicable, mean, paltry, &c., in my 
eye. (K,* TA.) And ajl ♦ o^3la«3 He (lit. 
his spirit, or soul, or his own self,) became con¬ 
temptible, See., in his own estimation. (9, TA.) 

- * •" i' M ' 

You say also, Iptoj el l^sa. [May he be con¬ 
temptible, or despicable, and beget no children} • 
(A, TA:) a form of imprecation. (TA.) And 
j*j /a [in which the latter word is an imitative 
sequent, or a corroborative: see >;ia.]. (TA.) 
And OpU} O^ia. Thou hast become very con¬ 
temptible, despicable, mean, paltry, &c.; syn. 
Ire*' Wj*- • (K.) s= ojiL, (9 , a, Msb, El,) 
aor. r , (Msb, 5,) inf. n. jii.; (K, TA;) and 
(A,) inf. n. (K;) and 1 •pL+.l, 

(9, A,M,b,K,) and (9, A,?;) He 

contemned, or despised, him, or it; held him, or 
it, to be contemptible, despicable, mean, paltry, 
abject, gnominious, base, or vile, (S, A, M?b, K, 
T A,) and of no weight or worth. (M$b.) [Hence,] 

# » + j 0 *> 

j»ja ^ia [He who is contemned, or despised, 
is prohibited, or debarred, from what is good] : a 
prov. (A.) 

_ 1 - 1 ». 

2. «/ia., inf. : see 1._Also He, or 

it, made him to be contemned or despised, con¬ 
temptible or despicable, mean, paltry, abject, 
ignominious, base, or vile. (TA.) __ Also, (A, 
K,) inf. n. as above, (S, A, El») said of a noun, 
(A,) and of speech, (K,) * q. [He made it 
(namely, a noun,) diminutive in form: and he 
used the diminutive form in it; namely, speech]. 

6: see 1, in two places. 

8: see 1. 

10: see 1. 


ijuia: see .via. 


see ojUa.. 


jiU. (A, L) and Ijia (Ham p. 516) [Bear¬ 
ing rancour, malevolence, malice, or spite ; hiding 
enmity, and violent hatred, in the heart;} re¬ 
taining, or holding fast, enmity in the heart, and 
watching for an opportunity to 1 ndlge it or exer¬ 
cise it [ peedily ]; applied to a man; (L ;) and in 
like manner to a heart, as also IjJlm. (A.) 


Origin; syn. j^l; (IAar;) i.q. 
(K) and * and jv£a»*. (TA.) 


* I J • # 

A man [against whom rancour, 
malevolence, malice, or spite, is borne; against 
whom enmity, and violent hatred, are hidden in 
the heart ;] against whom enmity is retained in 
the heart, or hearts, with watchfulness, for an op¬ 
portunity to indulge it or exercise it speedily. 
(A.) 

I'll I # 

Bee jJW. 


I/I B 

!ya., a simple subst., Contempt. (M$b.) 

•3 >< •- -» 

iu^ia: see 

• . 

j^ia Contemned or despised, contemptible or 
despicable, mean, paltry, abject, gnominious, 
base, or vile, (9> A, Msb,) and held of no weight 
or worth; (Msb ;) as also tand t jiua.: 
(K, TA:) or these two signify weak: or of mean, 
or ignoble, origin. (K.) You say also j&i , 
(A,) using the latter word as an imitative sequent, 
(S and in art. j*o,) or as a corroborative. 
(TA.) 

2jlia. (9, A, Mgb, K) and ^ya. and 
(K.) ell of which are inf. ns., (TA,) and ♦ ijUa. 
and ♦ Sjlaa- (El) and ♦ iji a «, (9,'?i) Contempt¬ 
ibleness, despicableness, meanness, paltriness, ab¬ 
jectness, ignominiousness, baseness, or vileness: 
(9, A, Mfb, $:) [or the last rather signifies a 

77 • 
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>—O** 


cause of contemptibleness &c.; being similar to 
« and 3JU».»« &c.:] you soy, T ^’yl U* 

i. e. ij U*. [or rather TAi* Mtng u a cause of 
contemptibleness &c. to thee']. (S.) 


... f see 5 ,U».. 

%“r=J 


ji\A act part. n. of «>£»■, Contemning, des¬ 
pising, &c. (A.) You Bay, ^50 j»\L ^ [using 
the last word as an imitative sequent, or a corro- 
liorative: see j«a»]. (A.) 


.... ( no**-- 


Syyilljl The Fourth Heaven. (K.) 

4: see tjU*., in two places. 

Qlyifc ■» Small sins; syn. : (S,K:) but 
thi is an application proper to the law; for the 
[pagan] Arabs knew not jSUl nor jA ^: or, 
accord, to the writers on strange words, ;t signi 
Res actions which a man contemns, or despises, 
or holds in light estimation, teen if great sins. 
(MF.) 


: see what follows. 

(IDrd, §,K,) and oliJic*., but the 
former is the more chaste, (IDrd,) and the latter 
is mentioned by none but IDrd, (IKh,) and 
The [tird called ] & [i. e. attagen 
francolin, heath-cock, or rail: but see this last 
Arabic word]: (EL:) or the male of the e ,Ji 
(S,K:) but IF says, I do not think it correct: 
(TA:) fem. (K.) 


1. aor. -, inf. n. It (a thing) 

was, or became, curved, bent, or winding. (Msb.) 

• # J 

Jy*. also signifies A gazelle’s being in the 
condition denoted by "[the part . n.] wa3W in the 

9 # f •' *» 

phrase which see below, (lbn- 

’ Abb Ad, $.') 

12. said of sand, and of the J^L/k [or 

moon when, being near the sun, it shows a 
narrow riin of light], (S,K,) and of the back, 
(K,) or of anything, such as the back of a camel, 
(L,) It mas curved, bent, or minding, (S, L,K,) 
and long. (L, JC.) 

tf 

u u» A curving , or winding , tract of sand: 
(S, Mgh, Mfb, £:) pi. [of pauc.] JU^I (S, 
Mjb, 1£) and [of mult.] JU. (S, K) and 
(O, L,EL,) and pi. pi. and (EL,) 

the former of these two being pL of or 

of Jli», (L, TA,) but the latter of them, accord, 
to the O, is a pi., not a pi. pi.: (TA:) or a heap, 
or hilt, of sand, that has assumed a bowed 
form: (IDrd,TA:) or a curving, or minding, 
thin tract of sand: (Har p. 61:) or a great 
round tract of sand: (Ibn-’Arafeh, K :) or an 
oblong, elevated tract of sand: (Fr, K:) or 


• * t 


applies [particularly] to certain oblong 
tracts of sand in the region of Esh-Shihr: (EL,* 
TA:) accord, to J, [in the §,] to the country of 
'Ad. (TA.) _ Also The lower, or lowest, part 
of a tract of sand, and of a mountain, and of a 
wall. (O, L, K.) 

«_*5U- A gazelle [/ytn^] bent together, or 
curled, (A ’Obeyd, §, Mgh, Mfb, EL,) like a 
Jum. of sand, (Az, Sgh, K,) in his sleep, 
(A ’Obeyd, S, K,) or in consequence of a wound 
ij-c.: (Msb:) or lying upon his breast on a 
ia*. of sand: (IA$r,K:) or, as some say, 
upon, or at, the lower, or lowest, part of a 

(Mgh.) 

tjw»-l A camel lanh in the belly. (ISh, K.) 

3. [inf. n. of The selling of 

seed-produce in the ear for the grain of wheat: 
(S, M, Mgh, Sgh, Msb, EL:) or the selling of 
seed-produce while in growth, before it appears 
to be in a good state: or die making a bargain, 
or contract, with another, for labour epon land, 
on the condition of his receiving a third, or a 
fourth, or less, or more, of the produce : or the 
hiring of land for the grain of wheat: (M, Mgh, 
Sgh, K:) or the buying of seed-produce while 
in growth for the grain of wheat. (Mgh.) 

4. It (seed-produce) became such as is 

termed q. ▼.: (S, K :) or put forth its 

191 * 

head • (Mgh.)^_ cJLa ^.1 The land became 
in the condition of having what is termed 
(K,*TA.) 

Q. Q. 1. inf. n. eXifm. and JUL»., for 

• s » _ * 

which latter some say Jli**., He (an old man) 
became aged, and languid in respect of the 
venereal faculty: (S:) or signifies the 

lacking ability to exercise the venereal faculty, 
(EL,) accord, to Az, on the occasion of one's 
having his bride brought to him. (TA.) — 

f^<9 « _ 

also signifies The being weary, and weak. 
(K.) — The state of sleeping. (K.) — The act, 
or state, of retrograding, or declining; Byn. jU»J. 
(K.) _ An old man’s resting, or staying, his 

hands upon his waist. (K.)_The walking 

quickly, and with short stejis. (K.) = And 
(TA,) inf. n. AA3^»-, (K, TA,) He im¬ 
pelled, or repelled, him, or ft; syn. esiy. (K,* 
TA.)aafU3^». [inf. n. of JJ^l] also signifies 
The saying (TA in art. 

;) i. q. illy*. (1£ in that art.) 

Jx**. Seed-produce when its leaves have branched 
forth, (S, M, Msb, K,) and become apparent 
and numerous, (M, K,) before its stalks have 
become thick : (§:) or when its shoots have come 
forth near together : or as long as it is green: 
(M, 5:) or of which the head has come forth. 
(Lth, L in art. ^j i -) — And Land such as is 

termed c* ; i. e. land in which are no trees: 
(Msb:) or good ^Iji: n. un. with «: (S:) or 
a good in which one tows; as also with » : 

(SO or a place that has never been sown; and 
so, accord, to some, with »: (TA:) whence, 


[Book I. 

(}£,) it ib said in a prov., (§,) 2JUJI 
ilUfc II Nothing but the good seed-plot produces 
the herb]: (S,JC:) said to be applied to a base 
saying proceding from a base man : [or it means, 
as the father, so is the son: (Froytag’s Arab. 
Prov. ii. 616:)] but ISd says that fLUaJt is not 
known; and he thinks that the S is added in 
order to make it accord with 2JJUI; or that it 
means a portion of what is termed : (TA:) 
the pi. is (Msb.) 

tiller, or cultivator, of land. (TA.) 

Jiy*. An old man, who is languid in respect 
of the venereal faculty: or an aged man, ab¬ 
solutely: and a man who is weary. (TA.)^_ 
See also what next follows. 

.A soft, or flaccid, penis; (S,EL;) as 
also tjJ^: (TA :) or the latter signifies 
[simply] a penis: (K :) the former, accord, to 
Abu-l-Ghowth, signifies the penis of an old man 
who is languid in respect of the venereal faculty: 
some of those of post-classical times pronounce 
it with \J. (S.) A flash, or bottle, (ijjjU,) 
with a long neck, used by the water-carrier: 
(EL:) app. formed by substitution [of J for £,] 
from (TA.) 

hiLS sing. of JiULi, (TK,) which signifies 
Placet of seed-produce; syn. (K : but 

in some copies, in the place of Jilaal and 

I / #9 » * * * 

we find and ^jl>*)l.) [See an 

ex. voce <t:i»»<.] 


1. sJim., aor. - and ^, (EL,) inf. n. (TA,) 
i. q. Am [as meaning He confined it; kept it 
in; prevented it from escape; returned, re¬ 
strained, or withheld, ft] ; (K ;) as also t«: I, 
(as in some copies of the K,) or t aJ^.1 ; (as in 
other copies and in the TA ;) but sec, in what 
follows, what is said of this lost in the S. (TA.) 
__ ^1\ ^ (S, Mgh, EL) .till Ji, (*,) 
aor. l , (S,) inf. n. as above, (TA,) He collected 
the milh in the skin, (S, Mgh,) and poured fresh 
milk upon that which mas curdled, or thick, or 
upon that which was churned: (S:) or he poured 

the milk into the shin, [and kept it therein] that 

<* * 

its butter might come forth. (K.) And iji*. 
.lilt ^ ;lll, aor. -, inf. n. as above, lie collected 
the water in the skin. (Msb.) __ Jj^JI 
(Ks, S, M,) or Jdy, (Mgh, Msb,) He kept in, 
or retained, (M, Mgh, Msb,) and collected, (Mgh, 
Msb,) the urine, (M,)or his urine: (Mgh,Mjb:) 
one should not say t aU*.I ; (Ks, S, M;) nor 
should one say [of the urine] yh (M.) 

—xxi v>^-» (§»Mgh,Msb,^L,) and ao el 
(TA from a trad.,) I He prevented, or forbade, the 
shedding of his blood, (S,Mgh,TA,) and the slay¬ 
ing him; (TA;) [he spared his blood, or forbore to 
shedit;] i. e., (Mgh,) he saved him (Mgh,EL)/»w» 
slaughter (K) when it had become lawful to slay 
him; from *>Jdl oil; (Mgh;) contr. of ♦jji; 
as though he collected his blood in him, and did 
not pour it forth. (M$b.) e^.% o*** \He 

^preserved [the lustre of his face; meaning his 
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honour, or reputation ]. (TA.) — 

(§,* Mgh, Msb, ^*) He administered to the 
etch person what is termed i. e. [a clyster ,] 

a medicine put into a t i l l «; (Mgh;) he con¬ 
veyed medicine into the inside of the sich person 

" # f # I f 

by his anus « O - ) with the <*•« < » (Mfb.) 

See also 8. 

4. 1 He collected different sorts of milh 
[in a shin, old and fresh,] to become good. (K.) 
__See also 1, in two places. 

5. The camels became full in 
tlieir insides. (TA.) 

8. as a trans. v.: sec 1. sa Also It 

(blood) collected in the inside in cents quence of a 
spear-wound, or stab, or the like, penetrating 

thereinto. (TA.)_And He (a man) adminii- 

tered to himself, or had administered to him, 
a ui. [or clyster] : (S,* Mgh, Msb:) or he (a 

'Os 

sick man) made use of the in consequence of 

f ' ' 0 

suppression of his urine. (K.) The saying 
jut [meaning The child had its 

mother's milh administered to it as a clyster] is far¬ 
fetched : and is not allowable: the right 

. # I ' * I ** I 

expression is " or (Mgh.) 

_ And 3*oyfi\ The [i. e. meadow, 

or garden,] had its sides elevated 

[above the rest of it]: so says AHn : in the K, 

Ujl^w ( jJl* [above the depressed, or the best, or 

most fruitful, part of it: in the CK, lAjlj-i] 

(TA.) 

o**-• 8ce 

A pain in the belly: pi. ^jUfc.1. (IAar,K.) 

The administration of a medicine to a 
sich person by his anus; (TA;) [i. e. the ad¬ 
ministration of a clyster;] the conveyance of a 
medicine to the inside of a sick person by his 
amts with the a■>. (Msb.) — And hcucc, 
(Msb,) [A clyster ;] a medicine so administered 
to a sich person: (S, Mgh, Msb, K:) pi. 

(Msb.) _ And, by extension of the meaning, 
The tube of a Um. (Mgh.) 


Confined, kept in, prevented from escape, 
retained, restrained, or withheld; as also 
(K.) _ And, as a suhst., (S,) Milk collected in 
a shin, (S, IF, Msb,) when fresh milk has been 
poured upon that which has become curdled, or 
thick, or upon that which has been churned. 
(S, TA.) Hcncc the prov., SjJjOI 
i. e. jjjdl; [The milk collected in the shin, tec., 
has disallowed the excuse;] (A’Obcyd,S,TA ;) 
applied to him who excuses himself when having 
no [real] excuse: (TA:) originally said by a 
man who asked some people to give him milk 
to drink, upon their excusing themselves while 
they had milk which they had collected in a 
skin; meaning, this belies you. (A’Obeyd, 

TA.) 

A man keeping in, or retaining, and 
collecting, his urine; from meaning “ milk 

collected in a skin(IF, Msb:) [suffering from 
retention of the urine:] having urine that dis- 


k>“- — 

tresses [by its quantity] : (S, TA :) having much | 
urine retained and collected: (Mgh:) and 
signifies the same. (TA.) Hence the saying, 
(Mgh,TA,) in a trad., (TA,) ^ 

JjU. (S,* Mgh, TA*) No counsel, or 

advice, is possible to one who has much urine 
retained and collected, nor to one suffering sup¬ 
pression of the feces, nor to one who is pinched 
by a tight boot. (Mgh, TA.*) — [Collecting 
grease, or melted grease, in a shin.] You say, 
5JU^I 4U 01 f I am a person skilled 

in it; because such a one does not collect the 
<UUI in a skin until he knows that it has cooled, 
lest the skin should be burnt. (K.) — t A moon 
a little after or before the change (J*^a) having 
t is two extremities elevated, and its back decum- 
bent. (K.) Hence the saying, yt*- *_A3ly 
^5U- I [A J*iU erect (here meaning 

nearly creel) is better, or more auspicious, than 
a (J^dk decumbent]. (A, TA.) [See also J£.»l>] 

iUJUJI The stomach; (K;) an epithet in which 
the quality of a suhst. is predominant; because 
it retains, or collects, the food: (TA :) and the 
pit between each collar-bone and what is termed 
JmUII [explained in art. q. v.]; (AA, 
S, K ;*) the two together being termed [the] 
(AA,S :) the pit of each collar-bom; 
(T, TA:) the part between the collar-bone and 
the neck: (TA :) or the lower part of the belly: 
(S,K:) pl.^SI^JI. (T,TA.) [See also iisijjl.] 

Hence, (K,) it is said in a prov., 

(S, K,) i. e. [I will assuredly conjoin] the 
lower jnirt of thy belly with the upper part 
thereof: or the part of thy belly that retains, or 
collects, the food, with the lower part of thy belly, 
and with thy knees. (TA.) The is [also 

J*i 

said to be] the extremity of the [or wind- 

pipe]: and hence the saying attributed to’Aisheh, 
that the Prophet died [with his head] between 
her £5U. and her i-Sli- (S.) 

.» A shin in which milk is collected; 
fresh milk being poured into it upon that which 
is curdled, or thick, or ujwn that which has been 
churned: (S:) or a thin into which milh is 
poured, [and in which it is kept,] that, its butter 
may come forth. (K.) — And A funnel with 
which the milh is poured into the shin: (Az, K :*) 
or a funnel which is put into the mouth of a 
shin, into which one then pours wine, and water. 

(TA.) 

[lliaL* app. sing, of as used in the 

following saying; like as is singof'Jiw-t. 

J <CtiT iljV May God bless 
your seed-produce and your progeny. (TA.) 

s. The thing with which a 3jhm. [or clyster 
is administered; (Mgh, Msb;) being a leathern 
pouch, furnished with a tube. (Mgh.) 

One who retains his urine, and, when 


he discharges it, discharges much: (S,K:) applied 
by ISd peculiarly to a camel. (TA.) 

• J * - • _ ' 

jyUnt: see 


1. «U*., [aor. 1 ,] inf. n. fh*.. He, or it, hit, 
or hurt, his y>- [i. e. waist, or fianh]. (K.)__ 
Also, said of water, It reached up to his y»-. 
(Fr,TA.)aa^sJ. He (a man,S) was, or became, 
affected with the pain of the belly termed 
(S, K:) and, inf. n. Ui», [which, as well as the 
part. n. J^, suggests that the verb is like 

though it is said in the CK to be like ^jie,] 

he had a complaint of his : (CK, but want¬ 
ing in MS. copies of the EL:) or > has 

this latter meaning. (So in a copy of the EL.) 

6: see above. 

Having a complaint of hi* (CK, 

but wanting in MS. copies of the ?L.) 

i*. The waist; syn. yai s (§:) [or] the 
place (in the side, TA) where the [waist-wrappm 
called] jljl is bound; (S, Msb, K,* TA ;) i. e. 
(Msb) the Jlanh; syn. 5y-oli., (A ’Obeyd, M?b, 
TA,) or (K:) there are two [parts], 

called together : (A ’Obeyd, TA :) and 

the [waist-wrapper itself that is called] jljl; (S, 
M, Msb, K;) because it is bound upon the [part 
of the body called] yi*.; (M$b,*TA;).as also 
^Lk.; (M, K;) which MF asserts to be also 
a var. of as syn. with ^ ^ , of the dial, 
of Hudheyl: and in the K is here added, or the 
place of the tying thereof; as also » and 
t lli*.; [the latter written in the CK »li»-; but 
said in the TA to be like ;] whereas this 

is the primary signification: (TA:) pi. (of pauc., 
S, TA) ji.1, (S, Msh, K t ) originally yiL\, (S, 

4 1 f 2 * 

TA,) and (K) and (of mu!t.,S,TA) 

(S, Msb, K,) [oripnally yi»,] of the measure 
JyJ, (S,) like (Msb,) and IliL., (Msb, 

K,) which is pi. of yi» and of if**-, as well as 
syn. with the latter in a sense pointed out above. 
(TA.) Hence, iU t He had recourse 

to him for rfuge, protection, or preservation. 
(TA.) [Sec an ex. in a verse cited voce £«_>.] 
__ I The part of an arrow which is the place of 
the feathers: (K:) or the slender part of the 
hinder portion, next the feathers; (S, TA;) or, 
as in the A, below the feathers. (TA.) — t A 
rugged place elevated above a torrent ; (M, K, 
TA;) pi. (EL:) or f any place which a 

water-course reaches: (As, TA:) and ” 
signifies 1 the like of the [elevated piece of ground 
termed] tym-j, but higher, upon which the animals 
of prey preserve themselves from the torrent ; 
and its pi. is Sli». (TA.) Accord, to En-Nailr, 
t An elevated piece of ground; an acclivity; 
pi. iJtel and : accord, to Z, f the [or 
lowest part, or face, &c.,] of a mountain : (TA:) 
also l [each of] the two sides of a [or long 
mountain traversed by a road; or a part of a 
mountain that requires one, in traversing it, to 
ascend and descend; &c.]: (K,TA:) Lth says 
that when you look at the head of a of a 
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mountain, you see its prominence to have what 

* • * 

are termed ^lyU.. (TA.) 

• • n> 

yU.: seej«». 

o^am : see f*M, in two places. t= Also A pain 
of the belly, (S, M, K,) which offecte a man, 
(S, M t ) from eating flesh-meat, (M, K,) occasion¬ 
ing diarrhoea; (M ;) or occasioning an inflation 
in the [or two Jlanhs ]; (T;) and so 

t !U».: (M,K :) or i. q. [generally mean- 

' * § » 

iug cholera ]. (TA in art. l_J».)_ And A 

certain malady in camels, in consequence of which 
the belly u rent by the [affection of the lungs 

* 9 

term d] [which occasions violent coughing ,] 

(K, TA,) and the animal voids not the urine 
nor dung, (K in art. Ui,) often, also, having the 
i eins and flesh choked with blood, and becoming 
swollen, or inflated, often to such a degree that 
the stomach bursts in consequence thereof. (TA 
in that art) The word is mostly used in relation 
to a human being. (TA.) 

!•« ... 

ilia.: see with which it is syn. in one 
sense pointed out above; and of which it is also 
a pi., as well as of ifltM. ^—Also The cord, or 
the like, with which the horse-cloth is bound upon 
the belly of the horse when he is made to run 
a heat /or two heats and then covered over to 
make him neat and to reduce his fat, [see 1 in 
art. Jj*.,] by way of preparing him for racing 
or the like. (TA.) See also iy». 

yl « (§, K) and (K) applied to a man, 

(§,) Affected with the pain of the belly termed 
(S,K .) And Having a complaint of his 
(CK, but wanting in MS. copies of the K.) 

jU. 

1. stL, aor . 1 , (S, Msb,) inf. n. Ai., (S, Mgh, 
Mf b, K,) [He scratched, scraped, rubbed, grated, 
chafed, or fretted, it: or] he scraped off, abraded, 
or otherwise removed, its superficial part: (Mgh, 

M|b:) JL signifies the act of scratching: (KL:) 
or the making a body to pau upon another body 
with collision: (K:) [as meaning scratching and 
the like,] it is with the nail, and with the hand, 

Ac. (TA.) ijSj ji* CSfj* ^ [Nothing 
has scratched my bach like my hand\ is a prov., 
meaning that one should abstain from relying upon 
others: and the same meaning is intended in the 
following verse: 

* Sm Am Lo * 

• *1 - * * •* fl"' 

• j)yl ^ w~>l Jyi 

[Nothing has scratched thy shin like thy nail: so 
manage thou thyself all thine affair]. (Har 
pp. 432 et seq.) The saying, in a trad., jii C fc lit 
[lit When I scratch a sore, I make 
it bleed,] means t when I desire an object, I at¬ 
tain it. (TA.)_ [Hence,] {SjJ-o iU., and 
and ♦ i (K,) the first whereof, which 
is mentioned by IDrd preceded by the negative 
U, is the most approved, (TA,) \It wrought, or 
operated, in, or upon, my mind: (K, TA:) said 
of a suggestion of the devil, that comes into one’s 



mind. (TA.) Or IJ^> aor. -, 

meanB f Such a thing occurred to his mind as a 
thing outweighed in probability, or a matter of 
suspicion. (Mfb.) And you say ^ JL. U 
t It did not make an impression upon my mind. 
(Har p. G48.) It is said in a trad., Am U^*^1 
fStn is that which makes an impression 
upon thy mind, and induces a suspicion that it is 
an act of disobedience, because the mind is not 
dilated thereby. (Mgh. [See also A\m, in arts, 
and l l ( fc; and see j^.]) You say also, 
ai* wl*. U l Nothing thereof was 

unsettled, so as to be doubtful, in my mind. (S, 
TA.) And ljk£> ^Xm U I Such a thing 

did not cause dilatation [or pleasure ] in my mind. 
(S, K, TA.) = See also 8 . = a/IjJI 
aor. (Kr, K,) a verb of an unusual form, with 
the reduplication distinct, like in the phrase 

C*mJ, Ac., (TA,) The beast had its hoof 
worn away at the edges. (K,* TA.) 

2. .!&»., inf. n. ASmJ, He scratched [Ac.] 
well [or much]. (KL ) 

3. ^U., (TA,) inf. n. (S, IS., KL) 

and (TA,) tile emulated, rivalled, or imi¬ 

tated, him; [originally, I suppose, in scratching, 
or the like ;] (K, KL, TA ;) the inf. n. being syn. 

with «ljCo; (K, TA;) or like sljC*. (§.)_ 

Jill J3U. (K) J He produced, or effected, or 
brought to pass, evil, or mischief. (TK.) 

4: see 8:_and sec also 1. 

9 5 * w* 9 » M 

5. ^dK^_o'*Such a one rubs, or scratches, 

himself against me; syn. ^ : (S: so in 

two copies:) or J becomes exasperated by me ; syn. 

I i' « 

^ : (TA:) and addresses, or applies, 

himself to do evil, or mischief, to me. (S, JC, TA.) 

#•1 i of* '5 / o f o* 

wjyUll jl£) t The scorpion has ad¬ 

dressed itself to do evil, or mischief, to the viper, 
is a prov., applied to him who contends with his 
superior in strength and power, and does evil to 
him. (Har p. 478.) 

6. [They scratched, scraped, rubbed, 
grated, chafed, or fretted, each other; or] their 
two bodies became in collision, and each of them 

So Iff - I 

scratched, Ac., (>ii».,) the other. (K.)_^l IJus 

J » i f S » o . «o ^ 

ou* Co£>la»o, and ” C.f.^1, J This is a case 
in which the knees are in contact, and in collision, 
is a saying by which is meant equality of station 
or rank, or the sitting together upon the knees in 
contending for superiority in glory or excellence 
or nobility. (TA.) __ [i)l*»o also signifies It be¬ 
came scraped off, or rubbed off, by degrees; the 
verb in this sense being similar to JoJLJ Ac.: see 

• o ' I 

<£>£•..] 

8. He scratched, scraped, or rubbed, 

* * I o *o S O 

himself (a-xi jU.) against it; (S, K;) as the 
mangy or scabby [camel] docs against a piece of 

wood. (TA.) _u-lj My head induced 

me, or caused me, to scratch "•'(ff-tJlu?** i> 
[i. e. it itched;] as also and f 

and K;) though this last is held by IB 
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to be erroneous: (TA:) and in like manner one 

says of all the other members. (M, TA.)_See 

also 11 — and 8. ^ Jl ^*1 

[His hoof became chafed, abraded, or worn, by 
much travel]. (Ham p. 47G.) 

10: see 8. 

^ tDoubt (K, TA) in religion Ac.; (TA;) 

as also t : (AA, TA:) jecause it makes an 
' 1.. 

impression (dl*_>) upon the mind. (TA.)a 

A* i ^ 

'tW, explained in the JC, as also fh t 
‘ * 

by the words a£»U^, means l A producer 
of much evil, or mischief: (TK:) it is a tropical 
phrase: and in like manner one says 
J [a producer of much rancour, malevolence, ma- 

* is * 

lice, or spite ]: and Am. J [a producer of much 

wealth]. (TA.) 

Xm [An itching;] a subst. from jt^l as used 
in the phrase ^j-dj [q. v.] ; as also f 

(K.) __ And The [i. e. mange, or scab]: 

(S, K:) or it differs from the latter; and is said 
to be the dry ^>jm: (MF:) or anything that one 
scratches; as the ^»jm and the like: (Mgh:) 
[in the present day particularly applied to the 
itch:] a certain cutaneous disease; said in the 
medical books to be a thin humour, causing swell¬ 
ing, originating beneath the shin, not accompanied 
with pus, but with what resembles bran, and quick 
in passing away. (Msb.) ^ And hence t Lice. 

(Mgh.) bbs See also Am. 

f * * 

JXSm A wearing away at the edges in a beast’s 
hoof. (K,* TA.)=bs A gait in which is commotion, 
like the gait of a short woman who moves about 
her shoulder-joints. (Ibn-’Abbad, L, K ) as 
Soft, or uncompact, white stones: (S :) or a kind of 
white stone, like marble, (K, TA,) more soft, or 
uncompact, than marble, but harder than gypsum : 
n. un. with 5: (TA :) or, with t, ground in which 
are soft, or uncompact, stones, lihe marble : (ISh, 
TA:) or, accord, to ADk, f olfffc, with damm, 
and then fet-h, signifies ground in which are white 
stones, resembling J*3l, that break into many 
pieces; and such is only in low land, (TA.) 

*1 * 

l Evil, or mischievous, persons. (lA$r, K, 
TA.)_And l Such as are importunate in de¬ 

manding things wanted. (IA$r, ](, TA.) 

* I I j* 

ObCC*.: see 

A thing that is rubbed, or grated, (Am,) 
upon another thing, so as to produce 
(IDrd, TA.) _ I. q. jj* [q. v.]. (Sgh, K.)ob 
S ee also XL.. 

i * 

[A thing against which a beast rubs, or 
scratches, himself]. The Arabs say, JjAk 

^•^1 4Lte c.iii.*. f [Such a one is a rubbing- 
post from which the knots have become worn 
down ]; meaning that he is so pruned, or trimmed, 
[figuratively speaking,] that nothing is cast at 
him but it glances off from him, and recoils. 
(TA.) [See mmjL : see jXm. 
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jUi —y* 


JUL i. q. t [i. e. Scratched, scraped, 

rubbed, &c.; and particularly worn by rubbing 

• ** 

or friction ;] applied to a [app. as mean¬ 

ing an ankle-bone, or rather the skin upon that 
bone]: and having the edges morn away; syn. 
O-gfc i, (S,) or ; (EL;) applied to a solid 

hoof; (?,EL,TA;) as also tju-l: (EL, TA:) 
and JjA*. [so in copies of the K: in 

the CEL the last word in this explanation is : 

but I doubt not that the right reading is 
with the unpointed ; and that the meaning of 
the whole is, whatever (i. c. whatever foot) is 
morn by I'ubbing or friction; that has become 
attenuated, or chafed, by much walking or tread¬ 
ing ; agreeably with the explanation that follows]: 

• . # *2 2 < - 

the 6ubst. is : and you say, 

(EL.) And A horse having the hoofs much mom 
IDnl, EL, in the CEL yUJI) by 
the erosion of the ground, so as to be attenuated. 
(IDrd.TA.j 

a£>1£». What falls from a thing .tlaJI jjx. [i. e. 
on the occasion of scratching, scraping, rubbing, 
grating, &c.]. (S, EL.) And What is scraped, or 

vl I * 

rubbed, or grated, (jU. U,) between two stones, 
and then used as a collyriumfor ophthalmia: (K:) 
or what is scraped off, or rubbed off, by degrees, 
(JW3 U,) between two stones, when one of them 
is rubbed with the other, for medicine and the 
like. (TA.) 

• S' 

A lapidary .] 

Z&Si*. IA thing that makes an impression upon 
hearts, pi. : (TAth, TA :) or tlic pi. j 

signifies t [suggestions of the devil or of the mind, 
whereby the mind is disturbed; such as are termed ] 
(K TA:) things that make an impression 

upon the heart, and are dubious to a man : 
such arc sins said to be. (TA.) 

i£>\L A tooth: (S, K:) thus called because 

i /. 

it rubs, or grates, (.iJU^j,) either its fellow or 
what one cats: an epithet in which the quality of 
a subsL predominates. (TA.) So in the saying, 
^^.ll 1* [There remained not in 

his mouth a tooth]. (S.) The Arabs also 6ay, 
libU i£>U. aA U, meaning There is not in 
him, or it, a grinder (^yyo) nor a dog-tooth. 
(Aboo-’Amr Ibn-EI-’Alh, TA.) 


thing that is set up in the place where camels lie 
down, at their watering-place, for the mangy 
camels to rub against it. (§, EL.) Hence the say¬ 
ing of El-Hobab Ibn-El-Mundhir El-Angaree, (S,) 
*>m)I al > 1 1 [s€C 


meaning I am he by means of whose counsel, or 
advice, and forecast, relief is sought: (S, EL :•) or 
it has another meaning, preferred by Az, i. e., 
that the sayer was one who had been strengthened 
by experience, who had experienced and known 
affairs, and been tried, or proved, by them, and 
found to be one who bore up against difficulty, 
strong and firm, such as would not flee from his 
adversary: or the meaning is, I am, exclusively 
of [the rest of] the Ansar, a rubbing-post for him 
who would oppose me, and with me should the 
stubborn be coupled: the dim. form is here used 
for the purpose of aggrandizement. (TA.) [See 
also Jlk*..] 


: see 


1. k*.: see what next follows. 

4. ka-l, (Sh, S, EL,) inf. n. :UL|; (TA ;) and 

♦ l£»., aor. - , (K,) inf. n. ; (TA;) and 

♦ l£».l; (EL;) He tightened a knot; (S, EL;) 
made it firm : (Sh, TA:) as also (^£*.1 (S) and 

(S and EL in art. .) [See a verse of 
’Adcc Ibn-Zeyd cited voce ^JL?.] See also 8. 

_ 4/•! * 

8. SjJudl The hnot became tight , or 

firm. (Sh, TA.) And ^ jJuiJI l£l».l The 
necklace became fast upon his neck. (Sh, TA.) 

_[Hence,] IC^.1 f The thing 

became established in my mind, so that I diil 

•« j*l • 

not doubt respecting it: and ^ 

t The matter became established in my mind. 

(TA.) [See also .kik.1; and sec ilikl in the 
' * * | * 
first paragraph of art. oJLa..] You say also, 

• 'I § ' 

-o l£».l (in the 

CK “ l£*.l U) 1 1 heard stories, and nothing of 
them was unsettled in my mind. (K,* TA.) And 

- - # •# r- if * ' 

c.Jiail y) t Had my case 

been manifest to me at the first, I had done thus. 
(L, TA.) sss See also 4. 




iU.1 : sec _ Also A man (TA) having 

no 3£ s \ m ., i. e., no tooth, in his mouth. (K,* TA ) 

aJak^.1 cJf U Thou art not of his, or its, 
men: (Ibn-’AlMd, EL:) [app. meaning thou art 
not the man to cope with him, or to accomplish 
it.] 

»*V - [A touchstone; the stone upon which 
pieces of money &c. are rubbed to try their qua¬ 
lity;] the stone of the (Hnr p. 66.) [It 

is commonly called in the present day 
which also signifies a stone for rubbing the soles 
of the feet, ficc.: and a rasp.] 

/I jJ^Jl [The rubbing-post; i. e.] the 


+ ~ m r 

1. j£»- i- q. jCa^ I, q. v. (A.) _ Also 

aor. r , inf. n. He wronged him; acted 

wrongfully, or injuriously; towards him; (T, 
K,* TA;) and detracted from his reputation, or 
impugned his character; (T, TA ;) acted, or 
behaved, towards him with bad fellowship, (T, 
K,* TA,) and with difficulty, or hardness, and 
perverseness: (TA:) and he brought upon him 
distress, or trouble, and harm, or injury, in his 
intercourse with him, and his ways of life. (T, 
TA.) The epithet applied to him who does so 
is 'j**. [not a reg. part, n., but] a kind of 
relative epithet (T, TA.) You say, Ad In 
him is difficulty, or hardness, and perverseness, 
and a quality of bad fellowship. (A.) sea 


aor. -, (TA,) inf. n. (K, TA,) He was 
obstinate, or persistent, or persistent in conten¬ 
tion, (K,* TA,) and difficult, or hard; (TA ;) 
and kept a thing to himself, not allowing any 
one to share with him in it. (K,*TA.) The 
part. n. istj^. (TA.) 

2. inf. n. as used by 

the people of Egypt, [He made the land of such 
a one to be a e.] he [enclosed, and] de¬ 

barred others from building upon, [or otherwise 
making use of,] the land of such a one. (EI- 
Makreezee’s Khi[a[, ii. 114.) [A post-classical 
phrase: see 

3. lj£n W, (T$,) inf. n. (A, K.) He 

contended, litigated, or wrangled, with him. (A, 

k, tk:.) 


5 : see 8, in two places. 

8. j£m .I He withheld, (A, Mgh, Msh, K,) or 
collected and withheld, (S, M,) wheat, (§, M, A, 
Mgh, Msb,) and the like, of what iB eaten, (M, 
TA,) waiting for a time of dearness ; (S, M, A, 
Mgh, Msb, K;) as also (A,) and t J : 

(K:) he bought wheat and withheld it tn order 
that it might become scarce and dear. (TA.) 
And He waited, and watched, 

[for a time of dearness,] in his selling. (ISh.) 
[This lost verb is perhaps not transitive.] 

YJ±. 


see i 


' - - 


as meaning y j- » ■ » OljliaM jJLc U 

[app. a mistranscription for OljUudl U 

kr! k^ l which expresses the correct significa¬ 
tion, in the dial, of Egypt, i. e. What is enclosed, 
of lands, or of lands and houses, or of lands and 
palm-trees ej'c., and debarred from others, so that 
they may not build upon it nor otherwise make 
use of if], is a post-classical term: (TA:) [pi. 
jkdj. See also v^.] 

and (K) and ♦ YffL (TA) What is 
withheld, (K,) [or collected and withheld, (see 
8,)] of wheat, and the like, of what iB eaten, 
(TA,) in expectation of its becoming dear. (K.) 
__ See also the last of these words. 


j£m- One who withholds a thing, and heeps it 
to himself: (A:) one who withholds (K,TA) 
[or collects and withholds] wheat, and the like, 
of what is eaten, (TA,) in expectation of dear¬ 
ness : (K, TA:) one who ceases not to withhold 
his merchandise when the market is full of people 
and of goods for sale, that it may be sold for 
much in the L and EL j—£>W» which ib 

evidently a mistranscription]. (L, TA.) _ See 
also 1, in two places. 

• -' • - - 
jS2 .: see jS2.. 

Collection and retention: thiB is the 
primary signification. (Er-Rughib.) _ The with¬ 
holding, (A, Mgh, Msb, K,) or collecting and 
withholding, (?,) wheat, (S, A, Mgh, Msb,) and 
the like, of what is eaten, (TA,) waiting for a 
time of dearness; (S, A, Mgh, Msb, K;) a subst 
from ; (Msb, EL;) as also * and 
(Msb.) You say that the trade of such a one 
is «kaJI. (A.) _ Accord, to Eome, The selling 
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a thing rcithout knowing its measure or weight. 

(TA.)_And A collection, or an aggregate. 

(TA.)__See also 

•# I « 

Sj^L.A piece of land retained and enclosed 
by its proprietor (j£*J [i. e. j£»J]) for sowing 
[and planting ] trees [<j-e.], near to the houses 
and abodes: of die dial, of Syria. (TA.) [See 
also j£*.] 


Sa’eed Ed-Dareer, as related by Sh, the fore* 
mentioned saying of En-Nakh’ee means let the 
orphan decide respecting his property, when he 
is good, or virtuous, as thou lettest thine offspring 
&c.; but this explanation iB not approved. (Az, 
TA.) And Jereer says, 


• 1 »-"J * » » -I 

/ ' •* •* J 'I * 

o' wiu.1 ^ii 


1. Jft-: see what next follows. 

J • m A * * 

4. j~i\ ^ JftJ TAs information was 
dubious , confused, or vague, to me; (Zj, S,K;) 
as also (K,) and : (S,* K,* TA:) 

and jV^I (Msb) and The offair, 

or case, was dubious, or confused, (Msb, TA,) 
«ei« to him. (TA.) 


8. JCfcl: see 4, in two places. — Also He 
learned a foreign language after Arhbic. (Fr,K.) 


• * » 

[app. a pi., of which the Bing, is not 
used, as though its sing, were k )£*.l; like 

# # • f < 

pi. of ;] of animals, (TA,) Having no 

voice, or sound, to be heard; (§, K, TA;) like 
the ji [or young ones of ants], (K,) and [or 
ants in general]: or the mute of birds and beaste. 
(TA.)=a is also [said to be] a name of 

Solomon: (K:) bo, accord, to Lth, in the rejez 
of Ru-bch, where he says, 




• i * • i I 21 »/ 




[ Were I gifted with the knowledge of Solomon]. 
(TA.) 


2Jl£* A barbarousness, or vitiousness, in speech 
or utterance; or an impediment therein; (S, 
Mfb, K;) so that one does not speah distinctly. 
(If.) You say, lift. <uLJ ^ [In his speech, or 
utterance, is a barbarousness, Ac.]. (§.) 

iift.: see 2ft*-. 

2ft£* A mispronunciation; or a word mis- 

- II 

pronounced; syn. 2JuJ. (TA.) 


1. a ^ft-, (S, K,) [aor. - ,] inf. n. j£*., (Msb, 
K, [in the TK in its primary acceptation, 

(Msb,) He prevented, restrained, or withheld, 
him (S, Msb,K) from acting in an evil, or a 
cot rupt, manner ; as also V a^ft-l: (K:) and 
(K) from doing that which he desired; as also 
f ■v . ft -l; and t aJS*., (S, K,) inf. n. 5: 

(§:) and LJL [is another inf. n. of 
and], accord, to As, pmnarily signifies the turn¬ 
ing a man back from wrongdoing. (TA.) Ibra- 
heem En-Nakha’ee is related to have said, ♦ 

^fZJ\, meaning ^Restrain thou 
the orphan from acting in an evil, or a corrupt, 
manner, and make him good, or virtuous, as thou 
restruincst thine offspring See .: and of every one 
whom thou preventest, or restrainest, or with- 
lioldt st, from doing a thing, thou sayest, [a£^ft. 
und] t aI» C *. and ♦ a I». C *l: or, accord, to Aboo- 


[O sons of Haneefeh, restrain your lightwitted 
ones : verily Ifear for you that I may be angry ]: 
(S, TA 0 >- e., restrain and prevent them from 
opposing me. (TA.) You say, also, 

a t ' 

jV})l He made him to turn bach, or revert, 
from the thing, or affair. (K.) j&»., 

_ * , J j 

and * and * He pulled in the horse 

by the bridle and lit, to stop him; he curbed, 
or restrained, him. (TA.) And ftljjl (S,) 
or I, (K,) inf. n. ^; (5; [so in my two 
copies of that work;]) and Vly^ft.1, (S,) or 
; (K;) He put a 2^£*. [q. v.] to the bit 
of the beast, or horse. (S,* K.) _ And ♦ _jS^- 
«1>)I9*JI f [He controlled events', see 

"J* *' ' * •' ' 

(MF.)_IJ£j’ <0^ originally signifies 

I prevented, restrained, or withheld, him from 
doing, or suffering, any other than such a thing, 
so that he could not escape it. (Msb.) [Hence 
it means I condemned him to such a thing; as, 
for instance, the payment of a fine or of a debt, 
and death.] And hence, (Msb,) (S, Mgh, 
Msb, K.) aor. - , (S, K,) inf. n. (S, Mgh, 
Msb, K) and (K,) He judged, gave 

judgment, passed sentence, or decided judicially, 
between them, (5, Msb, K, TA,) and a) in 

a * 

his favour, and e~Xc- against him. (S, TA.) 

And He decided judicially the 

thing, or affair, or case, against him. (K, TA.) 
And IJtft a) [He awarded by judicial 
sentence in his favour, against him (i. e. another 
person), such a thing]. (Mgh.) [And 4*2* 

He exercised judicial authority, jurisdiction, 
rule, dominion, or government, over him. And 
lift He ordered, ordained, or decreed, 

• t ->■ * * * 

such a thing.] sks He turned bach, 

or reverted, from the thing, or affair. (IAar, 

Az,^.)b^£*, (S, MA, TA,) with damm to 

the H, (S,) like (TA,) [notas in the 

Lexicons of Golius and Freytag,] inf. n. 

« > ( 

(KL, MA) and 2«x*., (MA,) He was, or became, 

such as is termed [i. e. wise, Ccc.]. (S, KL, 

MA, TA.)__ And inf. n. j£*-, [so in the 

- # - 

TA, without any syil- signs, app.^^X^, inf. n. 

is said of a man, signifying He reached 
the utmost point, or degree, in its meaning 
eUx. [i. e., app., in what is the radical meaning 

# i * 

of the verb, namely, tn judging; like ^a 3]) ; in 
praising, not in dispraising. (XA.) 

2. inf. n. j ■ see 1, in five places. 

_Also [He made him judge; or] he committed 

to him the office of judging, giving judgment, pass¬ 
ing sentence, or deciding judicially; (Mgh, 
Msb;) or he ordered him to judge, give judgment, 


pass sentence, or decide judicially ; (1£ ;) or he 

»f 

allowed him to judge, &c.; (TA;) I ^ in 

J■ Jilaj# 

the affair, or case. ($.) And ^ 

I gave him authority to judge, give judgment, pass 
sentence, or decide judicially, respecting my pro¬ 
perty. (5, TA.) — Hence, gjI^Jt The 

[schismatics called the] asserted that judg- 

1*1 ^ 

merit belongs not to any but God. (Mgh.) 

in the K, erroneously, V 
(TA,) signifies The assertion of the 

eS 

[schismatics called] Ijjjjm. that there is no judg¬ 
ment {jfi*.) but Gods, (K, TA,) and that there 
is no judge G*ft>) but God. (TA.) 

3. ^UJI ^1 (K,) inf. n. Vjs\LL, 

(S,) He summoned him to the judge, and litigated 
with him, (S, K, TA,) seeking judgment: and he 
made a complaint of him to the judge ; or brought 
him before the judge to arraign him and litigate 
with him, and made a complaint of him. (TA.) 
And aDI ^1 »U*£»U. We summoned him to the 
judgment of God [administered by the K&dee]. 
(TA.) Jft, occurring in a trad., is said 

to mean I have submitted the judgment [of my 
case] to Thee, and there is no judgment but thine; 
and by Thee [or thy means or aid] I have litigated 
in seeking judgment and in proving the falseness 
of him who has disputed with me in the matter of 
religion. (TA. [The past tense, here, is perhaps 
used aB a corroborative present.]) 

4: sec 1, in seven places. The saying of Le* 
beed, describing a coat of mail, 

' e»# • 2 » I 

* Of urV 1 ^ 

i. .. i - i, 

• J-, *=»! lil .1^ J£» 

is explained as meaning Every nail repelled the 
sword from its interstices: [when it was struck 
with force, it made a clashing sound ;] or, as some 

is A J 

say, [the right reading is ^* ... , 1 1 and (as in 
the S in arts. and J>e,) and, accord, to some, 
in the place of (as in the S and M 

in art. J>e,) and] the meaning is, the manufac¬ 
turer thereof made firm, or strong, every nail 
[of its interstices, or of its fabric: &c.]: in 

this case signifying Jj*-I [agreeably with the ex- 

» 

planation here next following]. (TA.) _ 4^5*.I, 
(S, Mgh, Msb, K,) inf. n. ^.lft-1, (TA,) i. q. 
*Jul [He made it, or rendered it, (namely, a 
thing, S, Mgh, Msb,) firm, stable, strong, solid, 
compact, sound, or free from defect or imper¬ 
fection, by the exercise of shill; he made it firmly, 
strongly, solidly, compactly, so that it was firmly 
and closely joined or hnit together, soundly, 
thoroughly, skilfully, judiciously, or well; he so 
constructed, constituted, established, settled, ar¬ 
ranged, did, performed, or executed, it; he put it 
into a firm, solid, sound, or good, state, or on a 
firm, solid, sound, or good, footing: and he knew 
it, or learned it, soundly, thoroughly, or well; see 
1, last sentence, in art. «i U *.]. ^Mfb, KL) Hence, 

in the Kur [xi. 1], «3(jT (TA) i. e. 

[A booh whereof the verses are rendered valid] by 
arguments and proofs; (Bd;) or by command 
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and prohibition, and the statement of what is law¬ 
ful and unlawful: (TA :) or disposed in a sound 
manner, (Ksli, Bd,) with respect to the words and 
meanings, (Bd,) like a building firmly and orderly 
and well constructed: (Keh:) or prevntedfrom 
being corrupted (Keh, Bd) and from, being abro¬ 
gated : (Bd:) or made to be characterized by 
wisdom, (Keh, Bd,) as comprising the sources of 
speculative and practical wisdom. (Bd.) And 
hence one says of a man such ns is termed j aS » - , 
[i. e. vise, See.,] Jj/jLllI £& [Tryings\ 
have rendered him firm, or sound, in judgment]. 
(TA.)_[Hence, iJJs O* n ' as secured 

*/ • l' * - » 

from such a thing : see is also 

often used as the inf. n. of the pass, verb, signi¬ 
fying The being firm. Sec. j or firmness, See.: see 
Oj*.] _ See also 

5- lie did [or decided] according to 

his own judgment, or did what he judged fit, re¬ 
specting it, or in it: (Msb:) or he had authority 
to judge, give judgment, pass sentence, or de¬ 
cide judicially, respecting it; (K, TA ;) as also 
: (S, K :) each is quasi-pass, of «» <] ».; 
the former regular, and the latter irregular: (TA :) 
or the former signifies he pretended to have autho¬ 
rity to judge, he. (KL.) You say, 
jy ^4 He had authority over me to judge, but., 
respecting my property. (S.) — Sec also 2. 

0. jf- A 4 t l ^1 They summoned one 

another to the judge, [seeking judgment, (sec 3,)] 
and litigated; as also aJI V|y»£»-I. (S, TA.) 

8: see 5, in two places: — and 6: — and 10. 

10. jfr- ~ He (a man) refrained from what 
would injure him in his religion and his worldly 
concerns. (Aboo-’Adn&n, TA.) —— Also quasi- 
pass. of 1^-1 (S, Mgh, Msb, K) as signifying 

; (Msb, £ ;) [It was, or became, firm, 
stable, strong, solid, compact, firmly and closely 
joined or knit together, sound, or free from defect 
or imperfection, by the exercise of skill; firmly, 
strongly, solidly, compactly, soundly, thoroughly, 
skilfully, judiciously, or well, made or constructed 
or constituted or established or settled or arranged 
or done or performed or executed: and, said of a 
quality or faculty See., it was, or became, firm, 
strong, sound, free from defect or imperfection, 
establish d, or confirmed:] and, said of an uftair, 
or a case, it was, or became, in a firm, solid, sound, 
or good, state, or on a firm, solid, sound, or good, 
footing; as also 7(TA.)sss«eifr > «£»»wl 
^•^1 The thing, or affair, became confused and 
dubious to him; syn. : so in tlie A. (TA. 

[But this 6ecms to require confirmation.]) 

IfL. [inf. n. of 1, q. v.,] originally signifies 
Prevention, or restraint. (Msb.) —And hence, 
(Msb,) Judgment, or judicial dec xwn: (S, Msb, 
K, TA:) or judgment respecting a thing, that it 
is such a thing, or is not such a thing, whether it 
be necessarily connected with another thing, or 
not: (TA:) [whence,] in logic, [what our logi¬ 
cians term judgment ; i. e.] the judging a thing to 
stand to another [thing] in the relation of an at¬ 
tribute to its subject, affirmatively or negatively; 

Bt. I. 


or the perception of relation or non-relation: 
(Kull:) or it properly signifies judgment with 
equity or justice: (Az, TA :) and 1 signi¬ 

fies the same; (KL,TA;) originally, accord, to 
As, the restraint of a man from wrongdoing: 
(TA:) [each, though an inf. n., being used as a 
simple subst., lias its pi.:] the pi. of the former is 
j&Ia, (K,) [properly a pi. of pauc., but] its only 
pi. form : and the pi. of the latter is iUjii.. 
(TA.) You say, J-oajj 
-.1 Ij.’LJ. tl [He presides over the affairs of judg¬ 
ment, and decides litigations]. (TA.) And it is 
said in a trad., jsd Jl oJ» meaning 

Verily, of poetry, there is that which is true 
judgment: so says Er-Raghib : or, ns others say, 
profitable discourse, such as restrains from, and 
forbids, ignorant and silly behaviour; i. c., [what 
contains] exhortations and proverbs profitable to 
men: or, the right reading is, as some relate it, 
[i. e. wisdom, See.]: (TA :) or [pi. 

ofaji.]. (So in a copy of the “ Jami’ cs-Sa- 
glieer” of Es-Suyootee.) — [The exercise of 
judicial authority; jurisdiction; rule; dominion; 
or government. See also —An ordinance; 

a statute; a prescript; an edict; a decre ; or a 
particular law; like *1^5. Hence the phrase 
SiUJI jfj*- According to custom or usage; pro¬ 
perly, according to the ordinance of custom or 

usage _A rule in grammar See.; as when one 

says, or Ob *• e * The rule 

applying to the case of the agent is that it be put 

. . ,,l l,», o - 

in the nom. case ; and **£»., or 

IjgSa, i. e. The rule applying to it is the same aB 
the rule applying to such a thing, or like the rule 
applying to such a thing. — It may often be 
rendered Predicament: (thus the last of the fore¬ 
going cxs. may be rendered Its predicament is 
the same as the predicament of such a thing, or 
like the predicament of such a thing:) and 
or predicamentally, or in respect of 

predicament; and virtually; as distinguished 
from UUJ (literally), and i U Lia- (really), and the 
like.] — Also Knowledge of the law in matters of 

religion. (TA.)_Sec also in two places. 

# ✓ • « • 

It is a more general term than *«£»-; for all 
is but the reverse is not the case. (Er- 

Riighib, TA.) 

• , , • ^ • »•/ •* 
>»■ : see in two places; and 

[Hence,] I [77ie Judge] is one of the names 
of God. (TA.) —A man advonced in age (K, 
TA) to the utmost degree. (TA.) za See also 

[properly, or primarily,] signifies What 
prevents, or restrains, from ignorant behaviour : 
(Mgh :) [in its most usual sense, which is wisdom, 
agreeably with explanations here following,] it is 
derived from signifying a certain appertc- 

nanccof a beast, [a kind of curb,] because it pre¬ 
vents its possessor from having bad dispositions: 
(Msb:) it means knowledge; or science; (S, K ;) 
as also (S, TA :) or [generally] know¬ 

ledge of the true natures of things, and action 
according to the requirements thereof, and there¬ 


fore it is divided into intellectual and practical: 
or a state, or quality, of the intellectual faculty: 
this is the theological : in the Knr xxxi. 11, 
by the 3 given by God to Lulfm&n, is meant 
the evidence of the intellect in accordance with 
the statutes of the law. (TA:) in the conven¬ 
tional language of the learned, it means the 
perfecting of the human mind bg th acquisition 
of the speculative sciences, and of the complete 
faculty of doing excellent deeds, according to the 
ability possessed: (Bd on the passage of the Kur 
above mentioned:) or it means the attainment of 
that which is true, or right, by knowledge and by 
deed: so that in God it is the knowledge of things, 
and the origination thereof in the most perfect 
manner: and, in man, the knowledge and doing 
of good things : or it means acquaintance with the 
most excellent of things by the most excellent hind 
of knowledge: (TA:) [and in the modern lan¬ 
guage, philosophy: pi. :] see — Also 
Equity, or justice, (K, T A,) in judgment or ju¬ 
dicial decision; and so 7Ji*-. (TA.)—And 
t. q. ; (K, TA;) i. c. [Forbearance, or cle¬ 
mency, or] the management of one's soul and 
temper on the occasion of excitement of anger: 
which, if correct, is nearly the same as equity or 
justice. (TA.) —And Obedience of God : and 
knowledge in matters of religion, and the acting 
agreeably therewith: and understanding: and 
reverential fear; piety; pious fear; or absti¬ 
nence from unlawful things : and the doing, or 
saying, that which is right: and reflection upon 
what God has commanded, and doing according 
thereto. (TA.) — And [Knowledge of] the 
interpretation of the Kur-dn, and saying that 
which is right in relation to it: so in the K l,r 

ii. 272. (TA.)_And The gift of prophecy, or 

the pr phetic office; (K, TA;) and apostleship: 
so in the Kur ii. 252 and iii. 43 and xxxviii. 10: 
(TA:) or in the [first and] last of these instances 
it means —The Book of the Psalms [of David] : 
or, as some say, any saying, or discourse, agreeable 
with Ihe truth: (Mgh:) and it also means [in 
other instances] the Booh of the Law of Moses : 
(TA:) and the Gospel: and the Kur-dn: (K:) 
because each of these comprises what is termed 
V j^l i^JI, i.e. the secrets of the sciences 
of the law and of the course of conduct; and 
i. e. the secrets of the idem e 
of the Divine Essence. (TA.) 

[A hind of curb for a horse;] a certain 
appertenance of a beast • so called because it 
renders him manageable, or submissive, to the 
rider, and prevents him from being refractory 
and the like; (Msb;) or because it prevents 
him from vehement running: (TA:) it is the 
appertenance of the [or bridle] that sur¬ 

rounds the JJU*. [or part beneath the chin and 
lower jaw] : the Arabs used to make it of untainted 
thong or of hemp; because wlint they aimed at 
was courage, not finery: (S:) or the appertenance 
of the that surrounds the £». [which 

word npp. here means the two jaws] of the horse, 
and in which are [attached] the [or two 

side-pieces of the headstall, that lie against the 
two cheeks] : (K:) or a ring which surrounds 
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t.'ie [or part of the nose which is the place 

of the halter] and the [or part beneath the 
chin and lower jaw], of silver or iron or thong 
(IDrd in his Book on tho Saddle and Bridle:) 
or a ring which is upon (^^J) the mouth of the 

horse: (ISh.TA:) pi. Ol*£*. (S, TA) and [coll 
gen. n.] 1 jjOm*. (TA.) Zulicyr 6ays, describing 
horses, 

»•! » ■ »00 , • * m X m 0 

* juUI I 


meaning JuUI jj 

[That had hem embed with curbs of uutanned 
thong, and with curbs of hemp]: (S, TA :) or, 
accord, to Abu-I-Hasan, [the meaning is that had 
been furnished with curbs &c.; for he says that 
is here made trans. because it implies 

• • 0 •* J 

the signification of : (TA:) some relate 

the hemistich thus: 

"I + me ' # # . J 0 J • # 

jJOl C’l«Cfc ^ « 


[furnished wi<A curbs of untanned thong, and 
hemp]. (§, TA.) ___ t The chin of a sheep (S, 

K) or goat. {§.)_And, of a man, J The fore 

part of the face: (K, TA :) or, as some say, the 
lower part of the face: a metaphorical term from 
the ii|f» of the >»UJ : (T A:) or [in some copies 
of the u and ”] 1 his head: [accord, to the 
CK, or the fore part of the head of a man:] 
and 1 his state, or condition: and I rank, and 
station. (K,TA.) You say, sXll £*j t God 

exalted, or may Ood xat, his head, or his state, 
or condition, and his rank, and station : because 
tho stooping of the head is a characteristic of the 

m * C S • Jr 

low, or abject. (TA.) And si J He 

has rank in our estimation. (TA.) And 
0 0 * 0 

J [Such a one is elevated in respect 
of rank, or station.] (TA.) ess [See also 
of which it is a pi.] 


C s 

Possessing knowledge or science; [in iis 
most usual sense,] possessing iU*. [as meaning 

wisdom] ; (§, TA , [see also ^^UJI ;]) 
[n'ise ; a sage: and in the modem language, 
a philosopher: and particularly a physician:] 
one who performs, or executes, affairs firmly, 
solidly, soutully, thoroughly, skilfully, judiciously, 
or well ; (S, IAth;) so that it is, in this sense, 
of the meo ure Je*i in the sense of the measure 
J«*i« : (IAth, TA :) one who executes well, and 
firmly, solidly, See., the niceties of arts: (TA :) 
[pi. il*£*..] [as meaning The All-wise] 

is one of tlie names of God. (TA.)_jj| 

II, applied to the (vur-un, means [The ad¬ 
monition] that decides judicially in your favour 
and against you : or that is rendered free from 
defect or imperfection; in which is no incon¬ 
gruity, nor any unsoundness. (TA.) 

an mf. n. of[q. v.] : (K :) [and 
used as a simple subsL; pi. OU}^.:] see^£»., 
in two places.__Also [Judicialauthority; autho¬ 
rity to judge, give judgment, pass sentence, or 
decide judicially, j *I respecting an affair, 
or a case;] a subst. from and and 

so t & 3 &J. (K, TA.) 


9 - 

j&k*- One who judges, gives judgment, passes 
sent >nce, or decides judicially; a judge; an 
arbiter, arbitrator, or umpire; (S,* Msb, K, 
TA ;) between people : (Msb, TA :) [one who 
exercises judicial authority, jurisdiction, rule, 
dominion, or government; a ruler, or governor:] 
and signifies the same: (S, Mgh, Msb, K:) 
the^^U. between people is so called because he 
restrains from wrongdoing: (As, TA :) the pi. 

• it ^ , , 1 

is l£». (Msb,K) and meaning judges, 

[See.,] (TA,) and l». is allowable. (Msb.) 

It is said in a prov., tJ&JI [In 

his house the judge is to be come to]. (S. [See 
Frcytag’s Arab. Prov. ii. 204.]) ^£>UJI [as 
meaning The Supreme Judge] is one of the names 
of God. (TA.) See also the next paragraph. — 
[The pi.] also signifies Muckers, scoffers, 

or deriders. (TA. [The ^ in this case seems to 
be a substitute for e : sec art. ^•]) 

* [The most qualified to judge 

of those who judge: or] the most knowing and 
most just [of them]: (Bd and Jcl in xi. 47, 
where it is applied to God:) or it may mean 
the wisest of these who possess attributes of 
wisdom; supposing to be [a possessive 

epithet] from like from (Bd.) 

•. >* i jj 

: see 

• j.. it 

>»**-* [pass. part. n. of ;] applied to a 

building [&c.,] Made, or rendered, firm, stable, 
strong, solid, compact. See.; held to be secure 

from, falling to pieces. (KT.)_And hence, A 

passage, or portion, of the Kur-an of which the 

-ml' 

meaning is secured ( j0 i».l) from change, and 
alteration, and peculiarisation, and interpreta¬ 


tion not accoramg to trie obvious import, am 
abrogation. (KT.) And IjyL A chapte 

of the Kur-an not abrogated. (K.) And ObN 
[see Kur iii. 5, where it is opposei 
to OlyAlio 0^1,] The portion commencing witl 

S>j 0 - U Jjl lj)U3 Jj [Kur vi. 152], to thi 
end of the chapter: or the verses that are ren 
dered free from defect or imperfection, so that 
the hearer thereof does not need to interpret then 
otherwise than according to their obvious import ; 
such as the stories of the prophets; (K;) oi 
so that they are preserved from being susceptibh 
of several meanings. (Bd in iii. 5.) And ' n 


The portion of the Kur-an called jJaAJI [q. v.] ; 
because nought thereof has been abrogated: or, 
as some say, what is unequivocal, or unam¬ 
biguous; because its perspicuity is made free 
from defect, or imperfection, and it requires 
nothing else [to explain it]. (TA.) 


[*>•£■•>» A place of judging; 
court of justice.] 


a tribunal; a 


• ^ • £ 0 j 

s—ij [One who is made to judge 

respecting himself: and particularly] one who 
is given his choice between denial of God and 
slaughter, and chooses slaughter. (Mgh.) In a 
trad., in which it i6 said, jJljt J^l, 

[Verily Paradise is for the O j& - * ], (?,) 


J f 0 m$ 0 J • 

«*), (S, ?,) or, as some read, t JLf, 

(K,) denotes a people of those who are called 
t • t * - m t 

who were given their choice 
between slaughter and the denial of God, and 
chose the remaining constant to El-Isldm, with 
slaughter: (S, K:) or means those 

who fall into the hand of the enemy, and are 
given their choice between [the profession of] 
belief in a plurality of Gods, and slaughter, and 
choose slaughter. (IAth, TA.) —a 11 occur¬ 
ring in a poem of Tarafch, (S,) or this is a 
mistake, and the right reading is (K,) 

An old man, tried, or prov d, and strengthened 
by experience in affairs; (S, K;) to whom 
[or wisdom, See.,] is attributed: (S:) or 
both are correct, like and as 

several authors have allowed; the former mean¬ 
ing one whom events have controlled (a*'f^ 
nn d tried, or proved; and the latter, 
one who has controlled ( >0 £fc-), and eocperienced, 
events. (MF.) 

*i' J , . , -»-'■» tl. i 

and its pi. : see _ 

is an appellation applied to the [schis¬ 
matics called the] because they disallowed 

tho judgment of the t [or two judges], 

(S,) namely, Aboo-Moosk El-Ash’aree and 'Amr 
Ibn-El-’As, (K, TA,) and said that judgment 
belongs not to any but God. (S.) 

% 0 jm 0 % 00 

horse [furnished with a 
<i « f -; or] having a upon his head. (Az, 

TA.) See Cf*. 

A judge who judges without evidence: 
and one who judges in the way of ashing respect¬ 
ing a thing with the desire of bringing perplexity, 
or doubt, and difficulty, upon the person ashed. 
(Har p. 97.) 


1. (S, Msb, K,) aor. - , (Msb, £,) i. q. 

; (S, Msb, K ;) mentioned by AO. (S.) 
See art. 

S - - . . - 

A man who relates stories, or 
tales , and extraordinary things : but this is a 
vulgar word. (TA.) 

1. w~£»>, aor. ; , (K,) inf. n. ; 

(TA;) and aor. - ; (K;) [I related, 

recited, rehearsed, narrated, or told, the narra¬ 
tive, story, tradition, See.:] both signify the same. 
(K.) And I inf. n. as above; 

(S, K ;) and ; (AO, S ;) i. q. <C.U i [mean¬ 
ing I transmitted, quoted, or transcribed, from 
him, the speech, discourse, saying, sentence, or 
the like; reported, related, recited, rehearsed, 
narrated, told, or mentioned, the speech, Sic., 

mi S §0 0 

as from him], (K.)_wjCw-, aor. and 
inf. n. as above, I did the like of the thing; as, 
for instance, another person’s art: I imitated it; 

j » m 0 0 

or emulated it: as also aor. -. (Msb.) 

One is related to have said, j. 
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meaning I will not imitate, or emulate, the words 
of my Lord (ISk, Msb.) And you say, 

and (K,) inf. n. Sl^laL*; (TA;) 

[J imitated such a one;] I did the deed of such 
a one: (K :) or I said the like of the saying 
of such a one, exactly; (K,* TA;) not exceeding 

j-i a i" r 

it: (TA:) and eXsa w~£»., and v I 

did the like of his ded: (S:) but in relation to 
what is bnd, foul, or unseemly, the latter verb 

is most used. (TA.)_And a T < £ — and 

I resembled him, (K,) and it. (TA.) You say, 
U^. J-illl ucfU ; and inf. n. 

as above; Such a one resembles the sun in beauty. 

and Jle tightened a knot; 

(S, K;) and made it strong: (IKtt, TA :) dial, 
vais. of and l&^l. (8.) 

3 : sec 1, in four places. 

0 *' 0 _ m 

4: see 1, last sentence. tsssy^Ac. (j**-! t. q. 
ji • [ JIe overcame them; See.]. (Sgh, K.) 

8. Afy affair was, or became, 

in a firm, solid, sound, or good, state. (K-) — 
ini (J £».I That came into my mind. 
(Fr, TA.) [See also l£»d; and see dl ^ .1 in the 
first paragraph of art 

o\j+\ A calumnious woman; (K;) one 
who repeats the sayings of others in a calumnious 
manner. (TA.) 

inf. n. of 1. (8, Msb, K.)— [Used as 
a simple subst, it signifies A narrative, story, 
or tale:] pi. (TA.) — As a conven¬ 

tional term in grammar, [meaning Imitation, or 
conforming, in language,] it is of two kinds: 

1 ij&h. [ The imitation of a proposition, or 
phrase], and JjSl» ajI£»> [7Vie imitation of a 
sinnle word] : the former is of two sorts; one of 

J 0 0 J 0 0 _ 

which is termed aj!£»- [77te imitation of 

a thing uttered], whereof Al 1^)15 [They 

said, “ Praise be to God,” (Kur vii. 41,)] is an 
cx.; and the other, w>v&« ajI£»“ [The imitation 

' s * s 

• <3 ' J "S0 ' 0 J 

of a thing written], whereof a«o» 01^5 

aXiT [I read upon his ring-stone, “ Moham¬ 
mad is the Apostle of God,”] is an ex.: and the 
latter kind, also, (that of a single word,) is of 
two sorts; one of which is with the interroga- 

S ( • - ‘ • 

tive i_<l or as when, to one who says, CU>lj 

[pronounced ’j-tfj, I saw a man], you say, 
Cl [What (man)?], or lU [Whom?], and the 
like, which sort is agreeable with a common 
rule; the other sort being without an interroga¬ 
tive, as the saying of one of the Arabs, to one 
who said, [These arc two dates], 

Uca [Abstain thou from troubling 
us about two dates], which sort is anomalous. 
(El-Ashmooncc’s Expos, of the Alfceych of Ibn- 

' ft 0 J 0 . 

Malik.) [Oyo AjI£»“ signifies A word imitative 

' L f * m 0 a a 

of a sound; an onomatopoeia: sec ^*-1, 

in art. *«_>.] 


a- S - 

1- (?. M S h > M f b » £») aor - 1 » inf - n - 

(§, Mgh, Msb,) He untied, or undid, (K, TA,) 


— J*" 

or opened, (S,) a knot: (S, Mgh, Msb, K:) this 
is the primary signification. (Er-Rughib, TA.) 

Hence, I jJU C [O tyer of a knot, bear 

in mind the time of untying: or Ij O binder, 
or tyer, of the rope: (sec art. :)] (S, TA:) 

or, os I A$r relates it, b [O loader ]: a 

prov., applied to the consideration of results; be¬ 
cause a man may tie a load too tightly; and when 
he desires to untie it, may injure himself and his 
camel. (TA. [Sec also a similar saying below, 

mS 0 0 a 0 0 is 

in the second paragraph.]) And 3i«- JI 

JU*JI [The right of preemption is lihe the untying 
of the cord with which a camcTs fore shank and 
arm are bound together ]: meaning that it is 
accomplished as quickly and easily as the JU* is 
untied: the explanation that it passes away quickly, 
like the camel when his lie is untied, is improbable. 
(Mgh, Msb.*) And hence the saying [in the Kur 
xx. 28], sjie \\And loose Thou 

an impediment of, or from, my tongue]. (Er- 
Rdgliib, TA.) The pass, is pronounced by some 
^J*., and by others jJa.: thus in the saying of 
El-Farezdak, 

0 0 0 a ^a a * • iS »-• . 

yj*- Jv»- o*. ^ 

j m $0 a 0 a a 0 a 0 »» 

• uu JU t~i JvU * 


[And the garments of our forbearing men by which 
they supjwrt themselves in sitting by binding them, 
or making them tight, round the shanks and bach 
are not loosed through ignorance, nor is the ac¬ 
cepter of the benefit, among us, reproached]; the 
kcsrcli of the first J [in the original form Ji»] 
being transferred to the •-: but Akh heard it pro- 

nounccd in this instance and some, ho says, 

3 - 3 , 

in this word, and in others like it, os jj and jJb, 
only impart to the danimeh somewhat of the sound 
of kcsreli, by the pronunciation termed 
(S.) __ [He, or it, dissolved, melted, or liquefied, 
a thing; as also V inf. n. often said 

of a medicine as meaning it acted as a dissolvent..] 
(M, K,) inf. n. as above, (TA,) meaning It 
teas dissolved, melted, or liquefied, is said of any¬ 
thing congealed, frozen, or solid. (M, K.) — 
[f He solved a problem, or riddle, &c. t He 
analjzed a thing; as also ♦ inf. n. as above.] 
see 2._From 

a & * . 

Jjjjl [77ie untying, unbinding, or loosing, of the 
loads on the occasion of alighting], ji., inf. n. 
J^. came to be used alone as meaning [i. e. 
He alighted; or descended and stopped or so¬ 
journed or abode or lodged or settled; and simply 
he took up his abode; or he abode, lodged, or 
settled; in a place]. (Er-Raghib,TA.) You say, 
(S, K) or jJlJU, (Msb,) and ^l£jl 

(S, Mgh,* K) or jJUl, (Msb,) aor . 1 (S, Msb, K) 
and -, (K.) both of which forms of the aor. are 
mentioned by Ibn-Mulik, (TA,) inf. n. 

(S, Mgh, Msb, K) and (S, K) and jii., 

which is extr., (K,) and (S, TA) and k )*_«; 
(TA;) and^ ♦ j-^l (S,*K) and (K;) 

meaning a/ Jjjj [Z7e alighted, or descended and 
stopped See. (as above), in the place or the country 


or town Sec.]. (Msb, K, TA.) And in like 
manner, 3^ an< ^ (S, ISd, TA) 

and jtyt 1 JaI and ♦(ISd, TA) [He 
alighted, or d set ded and stopped Sec., at, or in, 
the abode of the people or party ]; and ^jll J*. 

§0 a 0' ai 

>yL)l signifies the same. (TA.) And 
The place was alighted in, or taken as an abode; 
(TA;) was inhabited. (K.) [Hence, in philo¬ 
sophy, signifies t Temporary or separable, 

and permanent or inseparable, indwelling or in - 

S 0 

being: and Jm. or eJh, f It had, or became in 
the condition of having, such indwelling or inbeing 
in it. And J*. or aA is often said of joy and 
grief and the like, meaning t It took up its abode 
in him. And IJl£» t f It took, or occu¬ 

pied, the place of such a thing.] _ And hence, 
(TA,) Msb, K,) aor. -, (S, Msb,) 

inf. n. aL and (S, K,) J The beasts for 

sacrifice arrived at the place where it was lawful 
for them to be sacrificed, (S, K, TA,) or at the 
place in which they should be sacrificed. (Msb.) 
— i)*. said of a punishment has for its aor. * 
and and the inf. n. is Jjy»: (Msb:) [but it is 
said that] wiljjdl J*-, aor. i , means iThe pun¬ 
ishment alighted, or descended: and aor. -, 
tit was, or b came, due, or necesi it a ted by the 
requirements of justice to take effect: it is said in 
the J£ur [xx. 83], \jAat t [lest my 

anger alight- upon you, or befall you]; or 
jf .JLc f [lest it become due to you ]; accord, to 
different readings: (§, O :) or when you say, 
JjljJdl Jlyf [you mean \The punishment 

alighted upon them, or befell them; and] the aor. 
is - only: and when you say, or 

[you mean f It became due to me, or to thee; and] 

# J 00 0 0 % 0 0 I il « # mk a 0 * t 

the aor. is ; [in 
the Kur xx. 89,] means t that anger should alight 
upon you, or befall you, from your Lord [accord. 

• _ w 0 

to those who read thus instead of J--; but the 
latter is the common reading]. (TA.) You say 

*0 0 i a at 2 0 , 

also, aAs A}\ j 0 ,\ aor. j, inf. n. mean¬ 

ing f [The threatened punishment of God] was, 
or became, due to him, or necessitated by the re¬ 
quirements of justice to take effect upon him. 
(K.) And aJU: (Msb,* K,) aor. 

0 ^ ^ 2 

(Msb,K,) inf. n. (Msb,) or Jm, (K,) 

l My right, or due, was, or became, a thing the 
rendering of which was obligatory, or incumbent, 
on him. (Msb,* K, TA.) And ^jJI (?* 
Msb, K,) aor. inf. n. J>W, (S, Msb,) iThe 
debt was, or became, or fell, due; (K,* TA;) it. 
appointed term, or period, ended, (Msb, TA,) so 
that the payment of it became due. (TA.) And 

a • £ 00 0 A 0 

jjjjJI aJic fTVie payment of the debt became 
obligatory on him. (Mgh.) _ ^J*., aor. -, inf. 11 . 

(S, Mgh, Msb,K) and J^, (§,) lit (a 
thing, S, Mgh, Mgb) was, or became, lawful, al¬ 
lowable, or free; (S, TA;) to thee: (8:) 
contr. of jtjm .: (Msb, K:) a metaphorical Bigni- 

00a is 0 

fication, from ejjudl Ja» [“the untying of the 

knot”]. (TA.) Hence the saying, ^^.l 

78 
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V Jl b* t[TA« husband is 

entitled to taking her back to the marriage-state as 
long as prayer is not lanful to her]. (Mgh.) 
And the saying, in a trad., ji ><1. 0 

VyX». ljuk C~S), i. c. [ When he saw that 

the sun had set, ht said,] This is the time of its 
becoming lawful; meaning the prayer of sunset. 
(TA.) _ [,_)*., aor. -, inf. n. JL., \lie was, or 
became, free from, or quit of, an obligation, or 
spontibilify.] You say, aJL3 ^ J*. ^ dJLxa- 
i [He made him, or pronounced him, free from , 
or quit of, obligation, or responsibility, with re- 
sjtect to /im]. (TA.) [And |Jl£» ^ J*. 
t Thou art free from, or quit of, obligation, or 
» span ibiltty, with respect to such a thing.] And 
said of the (S Msb,) or a*I^.I Ji., 

(K,) inf. n. (S,) or JL., (Msb,K,) or both ; 
(TA;) and tj-»l, (S, M ? 'b, $,) and 
(B^ and Jel in ii. 192;) lHe quitted his state of 
: (Msb, K:) this, also, is a metaphorical 
signification, from Sjdudl ji.. (TA.) [Hence,] 
aJ»- yjt elni, and suJZg t*ii. ^, file 

did it when he was free from and when he 

teas in the state of (K.) And J*JI 

(?») or J*JI jyij I: (K:) see .W, below. And 

.a. a-' „ • 

5U*JI C~X»-, (S, K,) [aor. -,] inf. n. .U. and 

(TA,) \The woman quitted her [period 

A 

term d] cjs .: (S, £ :) this, too, is a metaphorical 

. J - - - 

signification, from tjjudl J*.: (TA :) or 


fshe became free from any obstacle to mar¬ 
riage, as, for instance, by having accomplished the 

A 

».*£. (M$b.) [And f The woman became free 
from the marriage tie, by the death of her hus¬ 
band, or by divorct .] You say, c^l 

■i Thou art divorced from me. (TA.) And .-.li- 

t The oath [became discharged; and thus,] 
a- S- 

proved true. ( Msb.)_J»., aor. ; , inf. n. Ji., 

t II' ran. (TA.)aa a^ Ji.: see 4. s Ji., sec. 

* 0 * * ~ • m * 

pers. wAL*., aor. -, inf. n. JJL», He (a man) hod 
a pat i in his hips and [in the CK “or”] his 
knees. (K.) [See also JJi*-, below.] 

2. ixJL: sec 1, in two places:^and see also 

4, in four placc6_Oe*«!l JI»-, (S, Mgh, Mjb, 

K,) inf. n. (Mgh, K) and (S,* 

Mgh, £,) and ♦ J*»J, which is anomalous, (K,) 
or is a simple subst., (Msb,) [and] so is 

(K, TA,) f He expiated the oath: (K:) 
or t he freed the oath font' obligation by malting 
an exception, or say’ng dill A1 ^jl, or by expia¬ 
tion: (Mgh, Msb:) or t he did that whereby he 
lecume free from violating, or fading of keeping, 
the oath ; [generally meaning he made an ex¬ 
ception in the oath, or he expiated it;] as also 

(Msb:) and a^ » j jJ fhe made 

. «*•' • 

an exception, or said sffll ;U> ,jt, in his oath, (§, 
Mgh, K.) immediately : (TA :) and 1^1* t jJLj 
fhe became quit of it by expiation, (Mgh,TA,) 
or by a violation of it requ ring expiation, or by 


making on exception, or saying dill jjl, in it. 
(TA.) One says to him who goes to a great 
length in threatening, or him who exceeds the 

due bounds in what he says, lyl ♦*$»., mean¬ 
ing fMahe thou an exception, or say dill ^1, 
O father of such a one, in thine oath ; regarding 

him as a swearer: and in like manner one 6avs. 
* • 1 
. A I 3 3 * * 

L f[0 swearer, bear in mind 
the malting an exception, or saying sSs I ^jl] 
(S, # TA. [See a similar saying in the second 
sentence of this art]) In the saying |Jl£» 

J*»l O' [the particle] *5l is 

• 1 ^ ® 

syn. with of»; and the meaning is said to be, 
t [I will assuredly do such a thing : iuitj the an¬ 
nulling of the obligation, or the expiation, of [that] 
my asseveration t ajL..", or aJUL^,) shall 

be my doing such a thing. (TA.) One says also, 

" . *A * ill" 

^-AJI TiUJ s£X*i, meaning fl did it only 
enough to annul the obligation of, or fo expiate, 
the oath; not exceeding therein the ordinary 
bounds. (S, Msb.) It is said in a trad., -~’j 

» A +* * -•< i * * ' * if 

*91 jUll a-^ 3 yfcl aJ^J 
meaning f [Three children of the believer shall 
not die and the fire of Hell touch him] .save 
enough to annul the obligation of, or to expiate, 
the oath that is implied in the saying in the Kur 
[xix. 72], “ There is not any of you that shall not 
come to it.” (A* Obeyd, S, TA.) Hence 
came to be applied to anything in which the or¬ 
dinary bounds were not exceeded. (S, Msb.) One 
says, a ^j-b, (S, TA,) or V/*^> (J£») 

meaning f I beat him moderately; not exceeding 
the ordinary bounds. (K,*T V.) And Kuab Ibn- 
Zuheyr says, speaking of the feet of a shc-camel, 
ulfhmJ ^1 *5j, meaning Their falling on 

the ground is without vehemence. (S.) [In like 

* * . * A + 

manner, also,]^-i3l raAjJ is descriptive, by way 
of comparison, of littleness; os is : 

(Mgh:) or of anything occupying little time: 
(TA :) and ^ ^)l, in the trad, cited 

above, means f [slightly, or] with a slight touch. 
(Mgh.) A poet says. 


t ' - a 3 , • « ' 


C-»U (J'jl 

▼ <LUj *$\ ijixJ Lpt 


f[I see my camels loathed the water of Jadood, 
so that they did not taste in it a drop save spar- 

ingly]. (S.) — :U)I ^ y U JJ»., inf. n. J^JUJ, 
\He, or it, removed what was in him, of disease. 
(Har p. 231 .)bb1UJI aXU. lie clad him with 
the&L. (TA.) 

iA 

3. aJU- He alighted , or descended and stopped 
or sojourtied or abode or lodged or settled, with 
him; and simply he took up his abode, lodged, 
or settled, with him, syn. aa« J*.. (K.) You 

' - jZ r 3 

say, jli ^ a)1»a [He tahes up his abode, 

lodges, or settles, with him in one house], (S.) 
And, of a woman, ^ JUJ [S/ie 

takes her place with her husband in a bed]. 
(Mgh.) 

* A 

4. aX^I He made him to alight , or descend 
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and stop or sojourn or abide or lodge or settle; 
and simply he made him to take up his abode, 
to lodge, or to settle; syn. Jdpl; (S, K ;) as also 
V aJJL., and ey : (K :) said also of a place 
[ns though meaning it invited him to alight, tc c.]. 
(ISd, TA.) So in the phrases a£*.I and 

and JKJI ^aXL., He made him to 
alight, or d scend and stop See., in the place. 
(K.)_aJu, J*l t [He caused punishment 
(2^£ji 3I being understood) to alight, or descend, 
upon himself; or] he did what necessitated, or he 

deserved, punishment. (S, K.)_dill dUU.1 

t God necessitated it, as suitable to the require¬ 
ments ofjust’ce, to take effect upon him; namely, 
his threatened punishment (e^«l). (K,*TA.)_ 
And aX»I t He (God, Msb and K, and a man, 
S, Msb) made it lawful, allowable, or free; as 
also t aXX», (S, Mgh, Msb, K,TA,) inf. n. J«XiLi 
and t aU . 3 . (S.) Hence, [in the Kur ii. 270,] 

- st sm A - t 

^1 aDI J*l f God has made selling to be 
lawful, or allowable, giving the choice to practise 
it or abstain from it. (Msb.) And hence also, 

• A 3* 3 • - • t 

^1)1 a) oAX^l 1 1 made, or have made, lawful, 
allowable, or free, to him, the thing. (S.) And 

a- m» 4»* j f 

»!>JI wJXaI 1 1 made, or have made, 
the woman lawful to her husband. (S.)_And 

3sm* m t m30A # 

aZU*.I and ▼ + I made hirn 9 or pronounced 

him, free from, or quit of, obligation, or respon¬ 
sibility, with respect to what was between me and 
him. (Ham p. 440.) And t aXX^ 3 f He made 
him, or pronounced him, free from, or quit, of, 
obligation, or responsibility, with respect to him¬ 
self (TA.) a®I l>WI, or I^X^I, with 

C , accord, to different readings of a trad.: sec 4 

US 

in art. as an intrans. verb: sec 1, 

near the end of the paragraph. Also t He en¬ 
tered upon [any of] the profane months. (S, K.) 
And f He went forth to the Ja. : (S, K :) or 
he became in the J»-; which means the region 
without the [or sacred territory] : (Msb:) 
or he became .free from, or quit of, an obligation 
[of any kind] that teas upon him. (S, K.) 

It is said in a trad., lh/ J»d J^l, meaning 

f Whoso quits the state of and makes it 

lawful to attach thee, and fights with thee, do thou 
so with him, though thou b in the state of : 
or it means, if a man make lawful to him what 
is unlawful to him, as thy honour or reputation, 
and thy property, repel him from thyself in such 
a way as thou const. (Sgh, TA.) _ C~X»I \She 
(a ewe or goat.) secreted mill t in her uilder with¬ 
out bringing forth : (S, O :) or ) she, (a ewe or 
goat, K, and a camel, TA,) after her milh had 
become scanty, or had dried up, yielded her milh 
abundantly in consequence of her having eaten 
the [herbage termed] £t-fj ■ in which case she 

is said to be t J^J. ($.) And lijjj JS cJu.1 
t She (a camel) yielded her milk abundantly to 
her young one. (ISd, TA.) 

5. JXa»3 It passed away by becoming dissolved, 
melted, or liquefied. (KL.) [And aJ| Jx»~3 \It 
became redftced by analysis to it: occurring in 
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this sense in the TA,art. £hJ, in two places.]_t It 

(a disease) went away by degrees. (Har p. 231.)_ 
See also 1, near the end of the paragraph. 
[Hence,] f He became 1 Jmeaning he 
finished his prayer. (Har p. 348.)_^ 

: and Jl»»*: see 2. _ji J I 

" J 3 

t [The journey caused the man to fall 
tick after it; or] the man fell sick after arriving 
from the journey. (ISd, K.) ass 4JUla>j : see 4. 

7. tjJudl cJlfcjl The knot became untied , or 

undone, (K, TA,) or opened. (S.)_[And ^1*^1 

It became dissolved, melted, or liquefied. _f It 

(a problem, or riddle, See.) became solved. _ 

t It (a thing) became analyzed. _ \ He relaxed; 

•/ 

or became free from self-restraint.] __ wJu».il 
OeW 1 t The oath became freed from obligation 
[by an exception made in it, or by expiation]. 
(Msb.) 

8. J-J: sec 1, in four places. 

10. 4 .U T ,i >1 t He reckoned it, accounted it, 
esteemed it, or deemed it, lawful, allowable, or 
free: (S, O :) [and consequently, he profaned, 
desecrated, or violated, it; i. e., a thing that 
should be regarded as sacred, or inviolable :] or 
he took it as, or made it, lawful, allowable, or 
free : or he ash d him to make it so to him. (K.) 

R. Q. 1. IJe removed them, (S, K,) 

or unsettled them, from their place, (S,) or from 

their places, and put them in motion. (K.) _ 

33 Uly JJu., (S,) or JyNly, (K,) He said to 

the she-camel, (S,) or to the camels y (K,) 

(S,K,)or Jm Jm. (K.) 

* ► 

R. Q. 2. sJbCa He removed from 

" J - B " ' 

his place; or quitted it. (S.) And t- ~ 
They removed from their places, and became in 
motion, (K, TA,) and went away. (TA.) 

m * * 

(?i ¥) an, l (J*-» the latter used in the 
case of connexion with a following word, (S,) 
or Jfc, (K,) A cry by which a site-camel 

e § * 

is chidden, like as a male camel is by the cry 
•—>jM : (S:) or a cry by which camels are 
chidden; (K,*TA;) but only female camels; os 
also (TA.) 

a- 

Oil of sesame, or sesamum. (S, K.) 

S . 

: sec 1, near the end of the paragraph, 

a 

^1*. an inf. n. of 1 [q. v.], in several senses. 
(?, K, &c.)— [lienee,] j*JI jy^i, (S,) or £L\ 
J-JI, (K,) [77ie profane months; i. c. all the 

* * t t w ** M 

months except those termed Jl : sec 

• * ' - 

>»jj*..]3=sAlso a simple subst. from JJL*.: 

see 2, in four places. = Sec also J*^, in seven 

places. — [Hence,] J-JI t The region that is 

without the j>jm [or sacred territory]. (S, M§b, 

¥•) as See also = Also A butt; an object 
qf aim, at which one shoots or throws. (K.) 

• 5 2 ** * 

31m\ sec s j»—».maA large basket, (K,) or a 
thing of the form of a large basket, (Sgh, TA,) 
of reeds, or canes, (§gh, £, TA,) in which wheat 
is put: so in the conventional language of the 


J*- 

people of Baghdad: (Sgli, TA :) but in that of 
Egypt, a copper coohing-pot: (TA:) [pi. ^JJ^.] 

m B' ~ 

= Tlic direction and J^o3,) of a thing; 

. * l ^ 

as also ▼ aJU. : (K:) as when you say jyU\ il*. 
in the direction of the Ghowr j syn. cjuoi. (Sb, 

• aS 

TA.) s=a dgj In him is weakness, and lan- 

• 5 

guor; as also ▼ (M.) 

• St M 

AX*. [A dress consisting of] an jljl [i. e. a 
waist-wrapper] and a »ljj [or wrapper for the 
whole body], (S, M, Mgh, K,) or d y [which is 
another hind of wrapper for the whole body], 
or some other garment: (M, K:) only applied to 
a dress consisting of two garments (S, M, Nh, 
Msb, K) of one hind: (Nh, Msb :) or either qf 
the two garments by itself: or a .Ijj and a skirt, 
completed by a turban ; or a good garment ; but 
not so called when upon a man ; for in this case 
it means tno garments, or three: or any good 
new garment that is worn, thick or coarse, Or 
fine or thin: (TA :) or a lin d garment : (K :) 
but with the Arahs of the desert it means [a 
dress consisting of] three garments, i. c. a shirt 
and an jljl and a »ljj: (TA -•) pi. (Mgb) 
[and as below]: accord, to A ’Obeyd, 

• 'I ' fj 

means jjjj of ElrYcmen f (S, TA,) from 
various places; and a garment of this kind is 
asserted to be meant in a trad, in which it is 
said that the best kind of grave-clothing is the 
AX*.: it is also said that is applied to the 

•' * * - K; n I 

and and jm. and js and ond 

t SSJ* an, l (TA.) __ Also t A weapon, or 

weapons: (Sgh, K :) pi. and (?0 

s-C.» * * •- * 

You say, ,^-J, meaning t He wore, or put 
on, his weapon, or weapons. (Sgh, TA.) __ Also 
[like jtjl] l A wife. (TA.) 

• Ss j i 

31*. A mode, or manner, of [i. e. alight¬ 
ing, taking up one’s abode, lodging, or settling], 

(K.) _See also in three places. __ And 

3 ' * 

sec J*~«, in two places. _ Also J A collection 

SB 

of •Zsytf [i. c. tents, or houses,] (Msb, K) of 
men; (K;) as also ♦ il».4: (Har p.333:) or 

(K) a hundred thereof, (Msb, K,) and more: 

• ** 

pi. (Msb.)_ f A sitting-place, or the 

people thereof; syn. : [or] f a place of 

assembly: pi. as above. (K.)*aSee also 31m., 
in two places. 

• - - 

J*- ^ laxness in the legs of a beast: or in 
the tendons, or sinews, (K,) and weakness in the 
1—j [q. v.], (TA,) with laxness of the hoch: or 
it is peculiar to camels: (K:) and signifies a 
weakness in the «_[i. e. hock, or hock-tendon,] 
of a camel; (Fr, S, O ;) or in each of a 

camel: (M,TA:) if in the knee, it is termed 
C ijl». (Fr, §.) _ And Paucity of flesh in the 
posteriors ond thighs ; or smallness and closeness 
of the buttocks; or paucity of flesh in the thighs; 
syn. £~»j; (?;) in a woman. (TA.)_And 

Pain in the hips, or haunches, and the knees, in a 
man. (K.) 

tJ’jM. J Lawful, allowable, or free; confr. of 
-*[**•: (§, Mfb, K;) as also (K) and 


A21 

tj*. (S,Mgh,Msb,?) and (K :) a 

# . # /It i / 

metaphorical signification, from- ijJudl J*. [“ the 
untying of the knot”] : ~ according to some, mean¬ 
ing what is not forbidden; and therefore in¬ 
cluding what is disapproved and what is not 
disapproved: accord, to others, that for which 
one is not punishable. (TA.) [Hence, Jjt* 

« ~ S I 

t Wealth lawfully acquired. And J&M. t A 

legitimate son: and an ingenuous, or honest, 

J ' / SB J 

person.] And J^UJI yUJI { Language in which 
is nothing that induces doubt, or suspicion: (K, 
TA:) and the man in whom is nothing that in¬ 
duces doubt, or suspicion. (TA in art. jA»..) 

And Su t It is lawful, allowable, or 

, ' a ,s -j 

free, to thee. (TA.) And Jy y*, meaning 

the same; (?;) or i (^;) and J* 

* « S ^ * " * 

wylil: (TA:) see art. Jy._J A man 

who has quitted his state of ; (§, Mfb,K ;) 

as also t (Mgb,) and t (S, Msb,) 

* * ^ 0 
and ; (S, TA;) or this last 

signifies one who has not becom in that Mate: 

S - 

(TA :) by rule one should say JU-, which ib not 

used in this sense. (K.)_t A woman free from 

any obstacle to marriage, as, for instance, by 
having accomplished the ej^a. (Msb.) _ Sec 
also 5. 

• * • /. 

: see 

: — Also A fellow-lodger , or 

fellow-resident, of another, in one house: fern. 

with*. (S.)_And hence, (TA,) A husband: 

(S, Msb, K:) and with 5 a wife; (§, Mgh, Msb, 
K;) as also without S: (K:) or they are so 
called because each occupies a place, in relation 
to the other, which none beside occupies: (Msb:) 
[but there may be two or more wives to one man:] 
accord, to soma, they are so called because tbe 
husband is lawful to the wife, and the wife to 
the husband: but the word, [or rather each word,] 
thus applied, is ancient: not a law-term : the pi. 
is (TA.)_AlsoA neighbour: (Msb:) 

fern, with S. (S.) _ And A guest. (Msb.) 

J*-. t One who solves astronomical problems. 

(TA.) 

• 5* • a » » 

: sec UaJ. — j>*. f His blood 
goes for nothing; or is of no account. (K.) 

iJL-JU. [The art of chiding a site-camel, or 
she-camels, by the cry Jm : a subst from 
like J\j}j from jj: or] a subst. derived from 

^orj^.. (TA.) 

* 

• / J 

Jm^m a grave, staid, or sedate, chief: (S:) 
or one who is grave, staid, or sedate, in hi* sitting- 
place; a chief among his kinsfolk: (TA:) or 
a courageous chief: or a portly man, charac¬ 
terized by much manly virtue: or grave, staid, 
or sedate, with a forbearing, or clement, dis¬ 
position : applied to a man: (JC:) never to a 

. • M 3 

woman: (TA:) and signifies the same: 

(K:) or the former, a chief with whom- men ofieu 
alight, or abide: (Har p. 69:) pi. ^m^m. (§.) 

S , 

JU. [Untying, undoing, or opening, a knot:] 
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J. *'t* * * 

act. part. n. of J»- in the phrase ijdudl J»~ 

(Mfb.)_[And hence, (see 1,)] Alighting, or 

deicending and stopping or sojourning or abiding 
or lodging or settling; or simply taking up one’s 
abode; or abiding, lodging, or settling; in a 

place; syn. JjU ; (K, TA;) as also ♦ J».; occur¬ 
ring in the Kur xc. 2: (TA :) pi. of the former 
J^L. and J^U. and JJ»-, (K ,) and quasi-pl. n. 

tljL ; (TA [in which it is in one place called a 

S 

pi. (not a quasi-pl. n.) of JU-];) and the pi. of 
is J^.. (TA.) You say ^ A 

tribe that is [abiding] in one place. (Hamp. 171.) 
And t &W. A people, or party, alighting, 
&c., (S, M.b, K,) and comprising a numerous 

company: and in like manner, ♦ (S,) 

• - S . 

and (?, TA,) a numerous tribe [alight¬ 

ing, Ac.]. (TA.) [See also J&S.] — Hence, 
JUJI t lie mho completes the reading, I 
or reciting, of the Kur-an, and then immediately 
recommences it; likened to him who travels much, 
and docs not come to his family : or the warrior 
who does not return from his marring. (TA.) 

_JU. f A debt of which the appointed 

term, or period, is ended ; (Msb;) a debt falling 
due; (TA;) contr. of (Mgh.) — See 

• 3 -• M 

also JJU~«. 

J®.| Having what is termed JA». [q.v.]: fem. 

: and pi. J»>, applied to horses, (K, TA,) 

and to camels, and to wolves: (TA:) a camel 

**< 

having a weakness in the [i. c. hock, or 

hoch-tendon ]: (Fr, S :) and having a laxness in 
his legs: it is discommended in everything, ex¬ 
cept the wolf. (S.)_The fcm., applied to a 

woman, signifies Having little flesh in the pos¬ 
teriors and thighs; or having small and close 
buttocks; or having little flesh in the thighs. 
(TA.) 

JJ ±I (§, Msb, K) and t (?) The 

orifice through which the urine passes forth (S, 
Msb, K)from the penis of a man : (?:) and the 
orifice through which the milk passes forth from 
the breast (S, Msb, ?) and from the udder. (S, 
Msb.) 

S - 

J-J: see 2, near the beginning. 

iJLi: see 2, in nine places: and see also 4. 

_Also t A thing with which an oath is expiated; 

(K;) [and so ; as in the saying,] Aksl 

>. f Give thou to him that with which 

he may expiate his oath. (ISd, K.) 

• • • * 

J e JU-3: see J~WI. 

Jil 1 A place where a person or party alights, 
or descends and stops or sojourns or abides or 
lodges or settles; a place of alighting, or de¬ 
scending and stopping See.; or simply where one 
.takes up his abode, abides, lodges, or settles; (S, 

Msb, TA ;) as also (Msb:) and 

(S,Msb,K)and1'& r , (S,) or *lu., (K,) sig¬ 
nify a [particular, or special,] place of alighting, 
or descending and stopping Ac., (R, Msb, K,) of 
n people or party: (§, Msb:) the pi. of « is 


JU~»; and the pi. of is « . (TA.) 
You snv, Jjuo * la, i. e. Jjus .j 

[He is in a good, or an excellent, place of alight¬ 
ing, Ac.]. (S.) _ [Hence, f A place, in a general 

» » Ss * 0 is + 

sense. Thus in the phrase, J»-« J*» ^ see 


1. And in the phrases, used in grammar, 

%ijl\ -fits place in construction is that of the 

^ 3 * * 9 »** 

nominative case: and * n 

the nominative cate by reason of the place which 
it occupies in construction; and the like.] — 
[Hence, also,] a term applied by Ks to t An ad¬ 
verbial noun of place or time. (T voce — 

[Hence, also, f A person, considered as one in 

whom some quality has place.] You say, J^« y 
JjUu o 1 J fe* J^i t[^fe 


is a person fit, or proper, for one’s saying of him, 
Verily he is good, and may-be he will do good]. 
(A and TA in art jl)ss It is also an inf. u. 
(S,TA. [Seel.]) 


: see J*--* —— Also The lawful place of 
slaughter of a beast for sacrifice ; (R;) accord, to 
some, to the pilgrim on the general day of sacri¬ 
fice, and to the performer of the oj+e on the day 
of his entering Mehheh ; or, as others say, tit him 
who is in the state of (TA.)_ And The 

term, or period, of falling due of a debt. (S, 
TA.) s= It is also an inf. n. (K, TA. [Seel.]) 


!■ i •“ - 1 

J*" 0 : ece 
5 

[Making one to alight , or descend and 

* — Of *i 

stop Ac.]. [Hence,] f The coohing-pot 

» 3 J 

and the hand-mill: and the cooking-pot 

and the hand-mill and the bucket and the knife 
and the axe and the instrument for striking light 
(aliji, S, or joj, K) and the water-shin (R, K) 
and the bowl: (K:) for lie who lias with him 
these things alights, or abides, wheresoever he 
will; but be wlio has not must be near to persons 
from whom lie may borrow some one or more 
thereof. (S.) [Hence, also,] ■» ajJJ \A 
[q. v.] comprising one [or tent], or two. 

(O, K.)__t [Making a debt to fall due.] The 
Arabs used to say, when they saw the new moon, 
CfjjJI y f[No welcome 

be to that which makes the debt to fall due, and 
makes near the appointed periods!]. (TA.)_ 

See also _Also fOne with whom it is 

lawful *o fight: (S in art jsjm- :) or whom it is 
lawful to slay: (TA:) contr. of » , in the 
former sense, (S ubi supra,) or in the latter sense. 
(TA.)_fOiic who has no claim, or covenanted 
right, to protection, or safeguard, or respect; 
(S, TA;) contr. of in this sense also. (S.) 

__ | A man who violates that which is sacred: or 

who does not hold that there is any sacredncss 
pertaining to the sacred month. (K.) — See a so 
4, last sentence but one. 

ay : gcc j~, in two places: — and sec 
also Atfc. 

j, ■ sec J’jjuL*. Also Any water at which 
camels have abode, and which they have conse¬ 


quently rendered turbid. (K.) a) Jti A 
man whose remarriage to his wife whom he has 
trebly divorced has been made lawful to him by 
her having been married to, and divorced by, 
another man; (Mgh,* TA;) as also «J 

(Mgh) and <J t J,JU» ■« (TA) and ♦ JU., (El- 
Karkhee, Mgh,) or this last signifies [properly] 
one whose wife is lawful to him. (TA.) bb jit: 
also signifies A thing little in quantity. (K.) 

• «# * » 

JJU~« t A man who marries a woman that has 
been trebly divorced, (S, M$b, K, TA,) on the 
condition of his divorcing her after consummation 
of the marriage, (TA,) jn order that she may 
become lawful to [be remarried to] the former 
husband. (S, Msb, K, TA.) _ In a case of 
racing, f He that intervenes between two con¬ 
tending for a stake or stakes, (S,) or the third 
horse in a contest for a stake or stakes; (K;) 
if h: outstrip, he takes [the stake or stakes ], and 
if he be outstripped, he is not fined: (§, K:) the 
case is this: two men lay two Btakes; and then 
another comes, and starts his horse with the two 
others, without [laying] a stake; if one of the 
first two outstrip, he takes the two stakes, and 
this is lawful because of the third; but if the 

w» + 9 

outstrip, he takes the two stakes; and if he 
be outstripped, there is no fine for him: he must 
be a horse of which one is sure that he may out¬ 
strip ; otherwise it is termed jO: and he iB also 

called : (TA :) the in racing is go 

called because he makes lawful the contest for a 
stake or stakes, which had otherwise been un¬ 
lawful. (Msb.) 

• - * • X «x 

Jiy+~o A place, (S,) or a meadow (K,) 

' i •»( _ • *. 
and a land (u&j 1), (TA,) and a house (jlj), 

(Mgh and Msb in art. ^j3l,) in which people 
alight, or descend and stop, or abide, much, or 
often; (R, K, TA, and Mgh and Msb ubisuprit;) 
as also * JUx applied to a place : (S, TA:) or 
chosen as a place of alighting, tcc .: or, accord, to 
ISd, that makes [or tnvtVes] people to alight, tcc., 
in it much, or often ; because a word of the mea- 

t ' I 

sure JUa. has only the meaning of an act. 
part. n.: and, as some say, a meadow and a land 
arc only thus call d if abounding with herbage 
wholesome to the cattle. (TA.) 

• i • x • 3 * J 

: see JUa. 

« X • X 4 • X# 

: sec 

•t - * i* , *' # * 

1. aor. - ; and ▼ ; He applied the 

J fix 

collyrium called ol’jU. and to his eyes : (K:) 
or, accord, to AZ, inf. n. signifies, 

he rubbed for him poteder from two stones, and 
applied their powder as a collyrium to his eye* 
when they were diseased: (TA:) and accord, to 

»i X 4x fX X 

ISk, I^JU. aJ "jU. signifies he rubbed for him a 
stone upon another stone, then put the powder 
[thus obtained ] upon the palm of his hand, and 
rubbed off with it the rust of a mirror, [see Ijm 

t 3 * m ^ 

and the mirror being of bronze, or other 

metallic substance,] then applied it as a collyrium 
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to hit eyes. (K,* S.) = e’ii*., inf. n. !,J», He 
flogged him. with a whip. (§.) — And, as also 

*OU>, He struck him with a sword, (S, K,) or a 
staff or stick. (TA.) — tubf$\ He threw 

him dawn on the ground, prostrate: (K:) like 
uofl )I tkf ^jU«, which, accord, to Az, is a dial. 

var. of'jU- (TA.)_U'iU- I He lag with her; 

or compressed her. (K, TA.)^se^»>, (?, K,) 
and (K,) and *&•.!, (TA,) He gave him 

money. (AZ, S, K.) [Hence,] U 

[7 gained not, or derived not, any great proflt 
from him, or it]. (T.) [See also 1 in art. 
n jijfJI *}U., aor. 1 , inf. n. ijjl and He 

(a currier) shaved the hide; (S. K;) i. e., re¬ 
moved what remained of the flesh. (K.) — 

^ i # » «- # at'' 

Hence the prov., [A rco- 

man shaving a hide grazed the shin of the ex¬ 
tremity of the bone of her fore arm next the 
thumb: see also j^.]: for tlio dexterous woman 
sometimes hurries, and so grnzcs the skin of her 

wrist-bone. (S.) The prov., however, is dif- 

+ • * - * 

ferentlv explained: see (TA.)—— 

, l " jl .. 

iJyeJI, inf. u. ; as also ; I tore the 

wool from the sheep. (Lh, TA in art. 03*-) = 

inf. n. The hide had in it what 
*' | 
is called iH- (?.) __ (J JLfc. lie had pustules 

J„ „ ^ • * 

for which is put in the K l jjUi) upon his 

lips after a fever. (TA.) And Ailll C-iA— The 
lip broke out with pustules after an illness; (S, 
j) as also (T.) 

2: see 1, in two places. = ’$*■, inf. n. j 
and ^ ,-| r He drove away, and debarred, (camels 
or other animals, S, or people, TA,) from the 

• i 3 

water. (S, K.) occurs m a trad, for 

like C+ifl for contr. to analogy; it being a 

rule not to change hcmzcli into ^ unless the next 

* Ss 

preceding letter is mcksoor. (TA.) =i£j>- 3I 
inf. n. ; os also t^U.1; He sweetened the 

[or mess made of the meal of parched barley ]: 
but hemzeh does not properly belong to this verb; 
for it is from •T^AmJI. (Fr, S, K.) [See 2 in art. 

4: sec 1, in three places: = an<l see also 2. 

Pustules breaking out upon the lips after a 
fever. (S, K) [See also in art. ^yU..] 

m» * • •*' * 

tyJU.: sec JrjU.. 

1&.A land abounding with trees: (K:) or 
the name of a certain place, (K,) intensely cold; 
(TA;) as also (K.) 

and tJyJU. What is rubbed between two 
stones, to be applied as a collyrium (S, K) for a 
pain in the eyes: (TA:) [but see the verb, in the 
explanations of which this collyrium seems to be 
more correctly described:] or is a stone 

which a pet son with diseased eyes uses as a re¬ 
medy : (I£:) or, accord, to ISk, a stone that is 
rubbed upon, and then used as a collyrium ; [i. c., 
its powder is so used.] (TA.) " eiyXm. 


[A powder for the eyes, that is rubbed 
together with cantharides ,] is a prov., applied to 
him whose words are fair, and whose actions are 

foul. (TA.)_also signifies That which a 

currier shaves off from the inner side of a hide. 

(?,K.) 

i;yU-: see the next preceding paragraph. 

A malignant serpent, (Sh, K,) the action 
of which, in poisoning him whom it bites, is like 
that of the oculist who rubs powder [from two 
stones ] for him who has diseased eyes, and ap¬ 
plies it to them. (Sh.) [Hence, accord, to some, 
the prov. above mentioned, as is stated (but without 
explanation) in the TA.] 

^JU A and The hair on the surface 

of a hide, and its dirt, and blackness: (K:) or 
what is pared off from the bach of a hide. (Lh, 

TA in art. jAj.) _Also What the knife spoils, 

of a hide, in the process of sharing it. (S, K.)_— 
t A heavy, or dull, or troublesome, 
man,'(TA,) who sticks to another [like dirt), and 
vexes him. (K.) 

aijLsJ : sec the next preceding paragraph. 

• ^ 

see what next follows. 

lyL- A currier's knife, used for shaving the 

l- • 

inner surface of the hide: (K:) and *^4the 
iron instrument, or stone, with which one shaves 
off the 'V, 1 - ~ of a hide, and with which one shins. 

(TA voce y+L*, q. v.) 

1. (S, Mgh, Msb, £,) aor. i (S, Msb, K) 

and - , (K,) inf. n. (S, A, Mgb, K) and 

(A, Mgh, Msb, K) and (K;) and 

; (S, K;) He milked (TA) a she-camcl 
(S, Mgh, Msb, TA) See., (Msb,) a ewe, a she- 
goat, and a cow: (TA :) he drew forth the milk 
in the udder: (A,K: [see also 10:]) and wia. 

[he drew the milh from the udder]. (§ and 
K in art \2j. See.) [77tou hast 

milked with the strongest fore arm] is a prov., 
meaning thou hast asked aid of him who will per¬ 
form thine affair, or thy want: (TA :) or, accord, 
to A ’Obeyd, *JI l yX Ju. I have milked her &c., 
meaning I have taken it by force when I could 
not by gentle means. (TA in art jw.) And 
jbj-o (TA,) or (§, and some copies 

of the K, in art. jj-a,) The last milh was, or has 
been, drawn from the udder, is another prov., 
used in a case when an evil has attained its crisis: 
(TA:) or it means f the excuse reached, or has 
reached, its utmost point: (AO, $ and K in art. 
jtyo :) or the she-camel that had [little or] no 
milk was milked, or has been milked; denoting a 
calamity. (IB, TA in art. And ^jl 

# -- * a* * * ' * ^ ' 

I wwAawi If thou lie f mayest thou milh 

sitting; i. e., lose thy camels, and become an 
owner only of sheep or goats, and thus, after 
having milked camels standing, milk sheep or 
goats sitting: this, also, is a proverbial saying. 


like the following: Ijjl* ^ ^ 

[What aileth him?] May he [he reduced to] 
milh a sheep or goat sitting, and drink cold water, 
not hot milk. (TA.) And j*jdl f He 
experienced good fortune and evil, is another prov. 
(TA. [See this and other exs. in art. jlaw.]) So, 
too, cJJil ♦l v £JL- cJjU- (TA [but not there 
explained]) [lit. She performed her act of mtlking, 
and then desisted : but, as explained in Frey tag’s 
Arab. Prov. (i. 343 and 281), meaning f It (a 
cloud, 2 /Um.,) sent forth a fine rain, and then 

e -•.elf , 

ceased: and some read meaning 

the same: see another reading voce - 

[Hence,4ul». f He mulcted him: see an ex. vocc 
K flh: and see^J^.]—[Hcncealso,] ^J*.,(A,K,) 
aor. -, (A,) inf. n. (TA,) J He set himself 

upon his knees, in the posture of the milker: (A :) 
he sat on his knees; (K ;) or on his knee : he sat 
on his knee in eating, or in milking a ewe or she- 

goat: he kneeled. (TA.) You say, 

I [Kthel thou like the milker, and eat]: (A :) it 
denotes a lowly [and becoming] mode of Bitting 

• m a + u* * * *' 

while eating. (TA.) 

tfiVot at very time is it said, kneel thou, 
and understand] is a prov. applied in the case of 
anything that is forbidden, or denied: AA says 
that ^JUJI signifies the act of kneeling; and 
the understanding a thing: and one says to 

• Si a a a j 

a Btupid person, w^l ^4 ^ 1 Kneel thou; 
then understand: one says also, 
fJlM ^.JU.1 [in Freytag’s Arab. Prov., ii 437, 

thus: Cr-di and ex- 

plained as meaning Not every time permits to 
milh and then to drinh : i. e. not every time aid 
thee in performing a work; therefore thou shouldst 
act prudently, and not expend thy weulth without 

^ i 2 ^ ' «*■ 

rule and measure.] (TA.) * r *A*» > aor. 

He milked for the man. (S.) _ < u l»- and t 
He assigned to him, to be milked by him, a ewe 
or she-goat, and a she-camel: (K:) or the latter, 
he assigned to him what he should milh. (S.) uem 
(K,) aor. -, (TA,) inf. n. and 
They assembled, or collected themselves tog ther, 
from every quarter. (K, TA.) [See also 4 .]bb 
wJU., aor. -, It (hair &c.) nas, or becanu, black. 

(K.) 

3. He milked with him. (K.) — See 

also 4._lyijU., inf. n. She vied with 

her in patience during milking. (L.) 

4. iLif (§,) inf. n. v’V-J (^) untl 

(S, K,) [which latter see also below,] He 
milhed for his family, while he was in the place 
of pasturage, and then sent to them the milh there 
drawn by him: (S, K:) or he conveyed to his 
tribe what had been milked while the camels were 
in the places of pasturage, and had been collected to 
the quantity of a camel-load. (TA.) __ See also 
1, in three places. [In the last of those instances, 
the verb, as explained in the K, is doubly trans., 
and hence ] is also used as meaning f He 

gave him a thing. (TA.) Also He assisted 
him to milk, or in milking. (S, A, Mgh, K.) — 
And hence, (A, Mgh,) as also taJl*., (§,) by 
extension, (A,) in a general sense, (Mgh,) t He 
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assisted him, or aided him. (§, A.) And 

\JIe entered among a party, or people, 
not his own, and aided some of them against 
others. (TA.) And l y.1 ^ . 1 \They aided their 
companions. (TA.) t They assembled, or collected 
themselves together, from every quarter, to render 
aid, against him; (§;) like lyJL^. 1 ; (Sin 
art. ;) as also ♦ lyJUJLJ: (TA:) f they 
collected themselves together from every quarter 
for war #c. (Az,TA:) f they assembled from 

•< r 

every quarter, against him. (TA. [See also 
1.]) bhs t Jl*.I His camels brought forth females: 
opposed to yJ L I “ his camels brought forth 
males.'’ (§, A, K.) One says, C-JU.I j>\ c-JU-M 
Have thy camels brought forth females, or have 
they brought forth males ? (M, K.) See also 


5. ^% l ^3 It flowed; (S, A, K, KL;) [or 
oozed, or exuded;] Baidofmilk; (KL;) and Jof 
water, (A;) and Jof sweat, (S, A,K,) as also 
; (§;) and Jof moisture, or dew. (L.) 

— J/f (one’s body) flowed, \3jo with sweat: and 
in like manner, the eye [with tears]; (K;) and 
the mouth [with saliva]; (A, K;) as also 

(K.) — f He sweated. (TA.)_lt 
i also said of the [tribute termed] [as mean¬ 
ing + It flowed in; or was collected: see <^i»]. 
(TA.) 

7: see 5, in two 
8 : see 1 , first sentence. 

10. ty .U m <1 He drew forth milk. (§, A, K.*) 

— [Hence,] (A, TA) 

\The wind drew forth a shower of fine rain from 
the clouds; or caused them to send forth fine rain. 
(TA.) [Anda«i . J «<JU» w l \He suched it in 
his mouth so as to draw forth its moisture or 

what dissolved thereof: see un ex. voce j*.] __ 
•mm f I 1 '4 
31 % r +XmmZm,) f occurring in a trad., means 


», i lfc .11 f[We desire, or looh for, a shower of\ 

rain from the white clouds}. (TA.) _ See 

also 4. 

: see 

is an inf. n.: (§, A, Msb, K : see 1:)_ 

and also signifies Milh drawn from the udder; 
(?, A, # Mgh, £;) or so i (Msb;) and 

*° * wt } *-» (9,A,K;) or vr-g U . t >J; (Msb;) 
and OV: (TA:) or (K, TA, in the CK 
"and”) signifies [frsh milh, i. e.] milh 

of which the taste has not becofne altered; 
(K,TA;) and s r J^> is thought by ISd to be 

used in this sense. (TA.)_[Hence,] I The 

[tax called ] LLk: (A:) or the kind of 3jUa- 
(S, K) that is similar to the S3 j~o and the like, 
(K,) whereof the assessment is not certain, or 
defin d (§,K:) pi. (A, TA.) The pi. 

also means f Profits, or advantages, such as 
accrue to a command r, or governor. (TA in 
art »*&j.)__ J An evil result: so in the saying, 

lySli 1 [ They tasted the evil result of 
their affair, or action], (A.)_^ i U 

f * e » * m 

v >V mentioned by I A$r, but not explained 
by him, (TA,) is said to be a form of imprecation 


[meaning What aileth him? May he have neither 
she-camels nor he camels ]; (K ;) and this is the 
opinion generally held: (TA :) but some say that 
there is no reason for this [assertion; holding the 
meaning to be, he has neither she-camels nor he- 
camels; the former ^ being redundant: see 4 ; 
and see also ^.1 *.]. (K.) a Also The covering 
exterior part, peel, or the like, (syn. jls,) of 
anything. (Kr, TA.) 


[a pi. of which the sing, is not men¬ 
tioned,] Black; as applied to animals. (K. [See 

• mm j 

also w>yU».]) — And Intelligent; as applied to 
men. (K.) 


[A single act of milhing :] seel. ^ [A 
time of milhing. And hence,] The morn¬ 

ing and evening; (IA$r, K ;) because they are 

the two milking-times. (T A.)_[f A fine rain, 

or a shower of fine rain: pi. OlJ^-: the sing, 
occurring in the TA in art. w~a*, and the pi. 
in the same and in the S in that art.: sec also 1 in 
the present art.] = A number of horses started 
together for a wager: (K:) horses assembled 
from every quarter for a nice, (S, Mgh, M$b, 
K,) not from one stable, (§, K,) or not from one 
quarter : (Msb:) or horses that come from every 
quarter to aid: (A: [but this is probably a false 
rendering, occasioned by an omission, which has 
combined portions of explanations of two words:]) 
pi. (Msb, K,) because the sing, has the 

meaning of (Msb,) [as pi. of 2 JU.] 

irreg., and and OLJl».. (TA.) You say, 

" J " W ' 

jin .I ^ OsU. The mare came among 

the last of the horses [in the race]. (Msb.) And 
JiA-' f [Such a one is the winner 

in races, or in contests ]. (TA.)^_ And A race- 

n l J s •« • ' i 

ground. (A.) You say, l Jo£sji 

ry aJU. J [Such a one urges on in 
every scene of glorious contest], (A, T A.) 


[Fenugreek; trigonella feenumgreecum 
of Linn.;] a certain grain, (§, Mgh, Msb,) well 
known, (S, Mgh,) which is eaten; also pro- 
nounced * aJU. : (M?b:) a certain plant, (AHn, 
K,) having a yellow grain, used medicinally; and 
made to germinate [in a vessel of water], and 
eaten; (AHn, TA;) useful as a remedy for 
diseases of the chest, for cough, osthma, phlegm, 
and heemorrhoids, for giving strength to the back, 
for the liver and the bladder, and us a stimulant 
to the venereal faculty, (K,* TA,) alone or com¬ 
pounded; and a common article of food of the 
people of El-Yemen: pi. [or rather coll. gen. n.] 

. (TA.)-Thc [plant otherwise called] 
(AHn, K.) —The ilii [or tragacantlia]. 

(AHn, K.)_The leaves of the when they 

have become harsh and dry, and dusty or dust- 
coloured, and when its branches and thorns have 
become thick: (TA:) or it is [what is in a 
similar state] of the fruit of the eUaf: (iAth, 

. I'iJ 

TA:) the word is sometimes pronounced * j JU. 
(TA.)__The kind of food called ejufi, (K,TA f ) 
which is given to women when childbearing; 
(TA;) as also 7 a1)L».. (K.)sb A pun; black 

• *• J 

colour. (K.) [See wJ^Ao-.] 


[Book I. 

Bee the next preceding paragraph, in 
three places. 

: see , in two places. 


A female slave who kneels by reason of 
indolence. (TA.) 

• •» • • a # ^ # • % t • 

>4^; and its pi. : see in three 

places. 


i -'yiU . Black hair &c. (T, K. [See also 

A J « J«> ##tf 

]) And >y-‘\ Intensely black. (S.) 

• *• * \ 

\JjyAm-': \ sec each in two places voce 

• ' -»- I 
iiU-: I 


u 


: see > ^ JU.:_and am It 

also a pi. of ill*., as shown above. (TA.) 

and * (of which the latter is the 
more common, TA) A she-camcl that is milked; 
(Ki.;) both signify alike: (TA:) or the former 
is an epithet, signifying as above; and the latter 
is a subst, signifying the animal that is milked; 
(S,* A, Mgh, Msb, TA;) though some say the 
reverse: or sometimes the former iB used for the 
latter, meaning a milch camel, &c.: accord, to 
Meyd, the latter signifies a she-camel that is 
milked for the guest, and for the people of the 
tent or house: (TA:) the former is used by some 
as a sing., and by others in a pi. sense: (IB, 
TA:) und [in like manner] the latter is applied 
to a single she-camel or ewe or she-goat, and to 
more: (K:) the pi. (of the latter, TA) is 


(S.K) and (K;) and supposed 

to be a contraction of also occurs as a pi. 

epithet applied to ewes and to she-goats'. (I 4 >, 
TA.) Yon say J>*l3 A^X»- A milch 

camel that gives much froth in her milh, and 
does not give pure, or clear, milh: a prov., 
applied to him who promises much, but performs 

little. (Meyd, TA.) And ojj 

t [77/e milch camel of the Muslims has yielded 
a copious supply of milh] is said when the dues 
of the government-treasury are in a good Btate. 
(IAar, Suh, TA.) 7 3jCxL., also, signifies A she- 
cainel having milk; (IA&r,S,K;) that is milked; 
a milch camel; (A,K;) like ; (TA;) and 
so 7 s L JLfc . (IA^r, K) and 7 (ISd, K) and 

7 and 7 (K,) like as they said 

i/L&j and SU&j and (TA) and 

- > ' « ^ 
and (K:) or fit to be milked: (§ and 

• 1 . • J • 

TA voce :) and w/yJLa. and the rest of the 

foregoing epithets, except [which I never- 

theless believe to be perfectly syn. with them, 
like as is syn. with accord, to the 

>S,] are also mentioned as having an intensive 
signification. (TA.) You say t iiU 

Z(J=>] (A, K) and iCdsj ♦ juL. (TA) [and 
"O 5 JU.J and and \ 

(K) A she-camel that is milked and 
ridden: (A,K:) or that yields abundance of 
milk and that is submissive to be ridden. (TA.) 

. f «(# 4# • 

AZ mentions ▼ oUJL*. Wj, the latter word in 
the pi. form ; as also isO. (TA. [But 
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in each case I think that the O is a mistake for 
S.])HiSee also _ [Hence,] 
t [A summer - midday] that draws forth the 
meat. (K.) 

see in two places. _ Also t A 

* * 
beverage [of the kind termed j*J r ] prepared from 

dates. (]£, TA.) — And t Fresh blood . (K.) 

[or perhaps like tjLo* flee., f An 

' i • 

exuding fluid], (AHn, TA voce JaJu, q. v.) 

: see 

AlJUi: see iJU: _nnd see what next follows. 

Sr o’}L*. used as a pi. of aJU- [q. ▼.], because the 
* . # 
latter has the meaning of * a^JU.. (Msb.) _ 

Also Companies, assemblies, or troops. (K.) —. 
And The sons of the paternal uncle: (K:) or a 
man’s assistants, or auxiliaries, consisting of the 
sons of the paternal uncle in particular. (TA.) 

O: A certain plant, (§, K,) that grows in i 
the hot season, in the plains and on the sides of 
valleys, cleaving to the ground so as almost to 
be buried in it, not eaten by the camels, but only 
by the sheep or goats, (TA,) and by the gazelles: 
(S, TA:) it increases the milk, andfattens; and 
gazelles are snared [while pasturing] upon it 
(W* J-iJ): (TA:) hence the expressions 

A • • 0* Am 

^JUJI is-P and ^.JU. *i [a buch-gazelle 

- . 0 mt 

that feeds upon the ^Ju-] : (S:) it is a curling 
herb, of a dusty colour inclining to green, that 
spreads upon the ground; when a piece of it is 
cut off, a milky fluid flows from it: (As, S :) 
AHn says, it is a plant that spreads upon the 
ground, evergreen, having small leaves, with 
which they tan: Aboo-Ziyad says, il is included 
among what are termed JiJuJI, and is a tree 
that expands over the ground, cleaving thereto, 
intensely green, growing most when the heat 
becomes great: and he adds, on the authority of 
Arabs of the desert, that it lies upon the ground, 
having small and bitter leaves, and a root pene¬ 
trating deep into the earth, and small twigs: 
it is of the hind of plants termed iwj. (TA.) 

S A M 

A skin for water or milk tanned with 
[the leaves of] the ; (S, K;) as also 

* (?•) 

^yi f A demy day. (Sh,K.) 

A milker ; (S, K ;) as also ; (K;) 

but the latter lias an intensive signification: (TA :) 
pi. (?, A.) You say, SAi-JU [They 

are the milhers of the camels], (A.) And 

• «» «• M M ~ 

aJUJI [Separately the milkers return ]: 

($, A:) for when they assemble to milk their 
camels, each occupies himself with milking his 
own, and then they return, one after another; 
(S, TA;) or they water them together, and return 
separately to their abodes, where each one milks. 
(TA:) a prov., (S, A, TA,) relating to the 
manners of men in assembling and separating: 
(TA:) you should not say aJUJI. (S.) Il£tt 

• «•' * <* » i - 

gives it differently, thus: aJUJI 
[ Until the milhers return ]: but the former reading 
Bk I. 1 


is that commonly known. (IB, TA.) 

A i* * 

aJU. ijSLiy [They (i. e. camels) have not a 
pastor, but milhers] is another prov., applied to 
a man who asks thine aid, and whom thou aidest, 
but on whose part there is no aid. (TA. [That 
is, You ask aid of one to whom you render no 
aid. See also Freytag’s Arab. Prov. ii. 427.])__ 
[Hence,] J [The two spermatic ducts;] 

two veins, or ducts, which supply the penis with 

A* 

[the spermatic] fluid; whence the phrase, ji 
»UU-, meaning t his penis became erect: (A, 
TA :) f two veins, or ducts, in the kidneys : (Zj 
in his “ Khalk el-Ins&n:”) or f two veins, or 
ducts, (S, TA,) of a green colour, (TA,) on either 
side of the navel: (S, TA:) accord, to some, 
t two veins, or ducts, within the two horns. 
(TA. [But I think that, in this instance, I 
is a mistranscription for meaning the 

M # # 

nose: see what follows.]) [is the pi., 

and] signifies t The sources [whence flows the 
milh] of the udder: (A, TA:) and t the sources 
whence flow the tears of the eye : (A, K:) and 
I the sources of a spring, (A,) or of a well: (K:) 

0* * 0 t M - # 

and veins, or ducts, that 

excem the mucus from the nose, and the spermatic 
fluid from the penis. (AA, T. [But see art. 

>»-•]) 

• - • 

: see what next follows. 

• « ■> 

Milh which a man draws for his family, 
while he is in the place of pasturing, and then 
sends to them: (A,K:) or milh that remains 
over and above what Jills the shin: (K:) or what 
remains over and above the contents of the shin 
when the pastor brings the shin on the occasion 
of his conducting his camels to water and it 
contains milk ; this being the A^l»t of the tribe: 
or milh which people collect, to the quantity of 
a camel-load, while t/teir camel* are in the place 
of pasturing, and convey to the tribe; as also 

. * ' • » » f — * 0 , 

WJ, pi- whence the phrases, ;U. jj 

and He has come with 

two camel-loads of milk collected while the camels 
were in tin pasture, and with three such load*: 
when, in the case of milking ewes or goats or 
cows, people do thus, one says of them, 

and k >i e £.Ut (TA. [See 

also 4.]) 

• ' • t#l 0 M %** 0 » • 

3 ; *^ 7 and 7 and and 3 JL>7 and 

(K) and and and 

(AHei, TA) and (K) A ewe, or she-goat, 

from whose udder somewhat [of milk] has issued 
before her being mounted by the ram : (K:) and 
a she-camel that emits, or yields, milh before 
conception: (Seer, TA:) or you say, accord, to 
Ks, X jXfcJ jj&, or [accord, to different 

copies of the S,] meaning a she-goat from whose 
udder some milh has issued before she has been 
mounted by the ram: and accord, to A Z, alU. J .JUc, 

* 0 •» p o 

or a , U . ' i, [accord, to different copies of the §,] 

' t 0 M *+ 0 * 

and and a young she-goat that is 

milked before she conceives. (S.) 

0*0* 

A place of milking. (Msb.) = [Also 


The prunus mahaleb of Linn.; a small kernel o f 
the stone of a wild cherry, much esteemed by the 
Egyptians, [and by the Arabs in general, E. W. L.,) 
and employed by them in many diseases, as a 
bcchic and carminative; brought from Europe: 
(Rouyer, in the “ Descr. de l’Egypte,” xi. 452 of 
the 8vo. ed.:)] a hind of odoriferous tree: (A:) 
a certain tree having a grain ( v a [which mnv 
mean a kernel]) that is put into perfumes and 
aromatics; (Msb,*TA;) the perfume in which 

. 0 A * 0 + 

it is incorporated being termed ” a g ^W.. : so say 
IDrst and otherrf: AHn says that he had not 
heard of its growing anywhere in the country 
of the Arabs* accord, to Aboo-Bekr Ibn-Tal^uh, 
a tree having a grain («,•*-) like that of the 
CM-ij [which is likewise need in medicine, called 
* jjtf i- e - ^ ie “ e ocimum basilicum, 

or common sweet basil]: accord, to Aboo-’Obeyd 
El-Bekree, the [tree called] j)\j\: (TA:) [ J says,] 
vJL^II is an aromatic mediemt, the place 


whereof is a^jUL^ll, (§,) which is a town (jjy) 
near El-M6sil: (K, TA:) IKh calls it a hind of 
perfume: some say it is the grain of the 
[or castor-oil-plant ]: others, that the is 


the fruit, or produce, of the hind of tree termed 
P« i, which the Arabs call jj*} I: IDrd 
says that it is the grain with which one perfumes; 
calling the grain by the name of : (TA:) 

the best is the white, pearly, and clear. (Ibn- 
Seenk, book ii. p. 210.) Accord, to IDrst, this 
word is originally an inf. n., and JI 
and ijmJ* mean and 

(TA. [IbrD informs me that it is a 
custom of some of the Arabs, previously to their 
milking, to chew some « r JLk^ > and to anoint 
with it the teat of the animal.]) am Honey. (K.) 


[One who assists in milking. _ And 
hence, in a general sense,] I An aider, or assist¬ 
ant : (S, K:) or an aider, or assistant, not be¬ 
longing to the party, or people, whom he aids: if 
of that party, or people, the aider ia not so called, 
accord, to the T. (TA. [But see 4.]) 

ClL. (S, A, Msb, K) and ♦ (A, M f b, 

K) A milking-vessel; a vessel into which one 
milks; (S, A, M$h, K;) made of the skin of a 
camels side, or of other thin: (MF:) a vessel 
into which ewes are milked. (Az, TA.) 


* m m + 

Milk drawn from the uddtr. (§,* K, 
Ac.) bk See also 


: sec what follows. 


WTjUfci; (S, K;) for which you should not sav 

I 0 • * * a — • 

with ■Ij ; sometimes written ; (S ; 

as in one copy, hut in another, and in that from 

which SM quotes, ojL.;) and (I£;) 

[Assa, or asa: of hich tliere are two kinds; 
00*00 0 • 

U-, or assa foelida; and < )* ( r , 

or assa dulcis :] the gum of the : (S, K :) 

79 ' 
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lSd says, is an Arabic or an arabic'zcd 

word: [and s the name of a certain jilaal:] I 
have not heard that it grows in Arabia; but it 
growsbetweenllust anil the country of El-Keehan: 
it it, he says, a jilunt that lies prone upon the 
ground, and from the middle of it there comes 
forth, and rises high, a rev 1 , or cam,, at the head 
whereof is a hnob (Sj-jlSs - * : it is also, he adds, 
the unmc of the gum that comes forth at the roots 
of the leaves of that reed, or cane : the people of 
the part above mentioned, he says, cook the plant 
thus called, and eat it ; and it is not a plant that 
remains during tin winter. (TA.) In the T, Az 
states that is said, on the authority of Ltli, 

to be the same as [app. a mistake for IjL. it; 

or for from the Persian jp.il, signifying 

assa feetula]; but, he adds, the word that I re¬ 
member to have h ard as the same as is 

with gu; and I do not think it to be 
genuine Arabic. (TA, here and in art. oJ^..) 


• J 0 0 0 


1. gXm., (S, A, Msb, K,) aor. 7 (S, Msb, 
K) and -, (S, K,} iuf. n. ^JL., H separated, or 
cleared, the cotton from its seeds, with the wooden 
implement termed yJU--*; (Msb:) or he sepa- 

^ I 0 0 0 

Kited and loosened the cotton (ehjo) with the 
' * ' ' 

ujtort the (TA,) or upon the 

SaJLm*. (A.) [Golius di sciibcs the operation 

thus: “ e nucibus paruni excerptum, inter ferra- 

menta duo (quorum s iper us, axiculc seu specillo 

simile, ceu tomo vertitur, inferius quiescit, simul 

aum inter scse arete coherent,) attrehitur et & 

seminc duriore segregatur: ” but see and 

.] — [lienee,] signifies also l He 

1 ade a cake of bread round (A, K) [by rolling if] 
' • * 

with the (A.) — And \Ilc mixed , and 

stirred about 9 and beat , what is termed or 

xl jjh. (A, TA.) — And f lie beat another with 
a staff, or slick. (A.) _ {7/c twisted a rope. 
(A, TA.) 

* * a «* 

5 . v 1 *_” t The elands became in a 

state of commotion, and lightened. (K.) 

^ iUi U t That [thing, or affair,] 

did not become agitated to and fro in my mind, so 
that 1 should doubt respecting it. (TA.) And 

* 4» 0 0 * i ' * ' 

^ ^ JU-3 U J [Nothing of it was 
doubtful in my mind;] 1 doubted not respecting 
aught of it. (A.) You say, 

and U l[Leave thou that which has been 

doubtful in thy mind], (Ltli, TA.) ^ 

• # w ^ 

and mean J I doubted respecting it: 

(As, TA :) or both mean nearly the same. (Sh, 
TA.) The saying of’Adee, (K.) [or,] correctly, 
the saying of the Prophet to ’Adce Ibn-Zeyd, 

# #•> # s - » * • -« 2 # 2 « 00 0 

(TA,) w-tiUb jfsdo . -i 

0 0 0 ^^0 

.3 * 0 it - £ 0 • 0 0 

or * ^), [accord, to different 

copies of the K, in the CK 4^31^-rU )1 tui c^CjLo,] 
means l Let not aught [of doubt] enter thy heart 
on account of it; [i. e., on account of food in 
respei t of which thou hast resembled those who 


ci *--^Jl»i 

follow the Christian religion ;] i. e., it is clean. 
(Sh, K, TA.) Accord, to lAth, this is from 

- 9 0 0 

signifying motion, and commotion, or 
agitufion: and it is also related with ^ [in the 
place of ^], meaning the same. (TA.) 

8 : see 5. 

0 0* 

: see 5, last sentence. 

f Lightning clouds. (K.) 

» # .9 10 0 

gJ k and Cotton upon which the ope- 

ration signified by the verb has been per¬ 
formed; (S, K;) cotton separated, or cleared, 
from its seeds. (Msb.) _ For the former, see 

• 0 0 

also 


w 0 * 

The art, or business, of performing the 
operation, ujioii cotton, signified by the verb 

(K.) 

• ' # 

im. e l»- f Milh in which arc dates: (K:) milk 

in which dates hare been macerated, steeped, or 

soahed; (S, TA;) and which is street: (TA:) or 

clarified butter [poured] vpon pure milh : or 

dregs squeezed from a butter-shin .ojLac 

? * 

[or perhaps the latter word is a mistranscription 

for I'j*’-’, and, if so, the meaning is the eorjrressed 

juice of the speiies of dates termed ( j B J]): (?, 

K:) and the expressed juice of .U*.: and some 

* 0*1 

fresh butter milked upon: (K:) pi. »JU.: 
accord, to the T, signifies dates with milh : 
(TA:) and accord, to Kr, without S, is 

a name given to dates milhed upon, and then 
washed with the hand. (ISd, TA.) 

One whose business is to perform the 
opei at ion, upon cotton, signified by the verb 

(?,K.) C 

The thing on nhich is performed the 
operation, upon cotton, signified by the verb 
(?, £;) as also (S, A, K :) 

it is of wood or of stone. (TA.) _Sec also 

* , » ^ ' *0 

_Also -f-Tlic axis (jgm. <) of the sheave 

of a pulley. (K.) 

** -1 * 1 • 

Am. >»i »: see 

The thing with which is performed the 
operation, upon totton, signified by the verb 
^JU.: (S, A, K:) or ♦ is the name of the 

wooden implement [with which that operation is 
performed, or] with which cotton is separated, or 
cleared, from its seeds. (Msb.) _ Also f Ah im¬ 
plement of wood, (K,) or of stone, (TA,) with 
which a cake of bread is expanded; (K;) a 

1 00 

rolling-pin for dough : (A, TA:) pi. and 

(TA.) __ And l A bulls horn. (A, 

TA.) 

• 10 0 0 0 

• BCG 

or 

0 100 

[The mail;] a certain creeping thing 
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0 s 0 

(it>ti), (K in art. jXm. ,) or a small creeping thing, 
(§ and K in art. ^jjA».,) that is found upon the 
[hind of tree called] : (S, K:) or of the hind 

called oUuel [i. e. of the testaceous hind, or 
shell-hind: applied in the present day to the snail 
with its shell, and to any kind of spiral shell] : 
(K :) it is a hind of worm, haring a shell within 
which it conceals itself: (TA in art. :) its 
flesh is good for the stomach, and for the wound 
of the mad dog, and for dissolving hard tumours, 
and curing ulcers; its shell, burnt, clean the 
mange, or scab, and the [species of leprosy termed] 
[q. v.], and the teeth; and the application 
of it externally draws forth the [or perhaps 
it should be •*5k-» (or prickles of the palm-tree)] 
from within the flesh, and, mixed with v negar, 
stops bleeding from the nose: (K in art. :) 
Az agrees with the author of the K in mentioning 
this as a triliteral-radical word; but As and J 
hold the ^ to be a radical letter, (TA in art 
>*•■») and so do Ltli and A ’Obeyd. (TA in art 

uP—) 


1. jt ?Jl aor. ; (Sgh, L, K) and - , (L,) 

inf. n. ^JU.; (TA;) and (?,K, icc.,) 

inf. n. (TA;) He clad, or covered, the 

camel with a [q. v.]; (S,K,&c.;) put upon 
him a (Sh.) >C—It , (T, K,) 

inf. n. , (TA,) \ Theshy rained continually ; 
as also (K:) or rained a fine and 

continual rain; (T;) and so ♦the latter. (T, S, 
A, K.) 

4: seel, in three places:—and see 10, in two 
places. 

10 . He made it to be as a 

(TA.) — So the verb signifies in the phrase 
[in the CK U*^i] 

(TA) J Swh a one relim/nished not fear. (Mgh,* 

El, TA.) _JPll I The night 

became dense irith darkness. (A,TA.) —^.JU.1^1 
U \Thc herbage covered the land with its 
abundunie(As, S,K,TA) and tallness; (Z, TA ;) 
asalsv^t/J^h (K.) And ^*1)1 ^ C.i' U.11 The 
land became altogether green [us though covered 
n it It a sec the part n. below] : (Sh,TA:) 

or, ns also became clad with sprouting 

herbage: or became green, with erect herbage. 
(TA.) 

A piece of cloth (*tl&), (S, A, Mgh, 
Msb, K,) of thin texture, (S,TA,) which is put 
on the back of a camel, (S, A, Mgh, Msb, K,) 
beneath the (S, A, Mgh, K,) or beneath 

the J*-j; (Msb ;) a piece of hair-cloth used as a 
covering for a horse or the like: (A:) or any¬ 
thing that is next the bach of the camel or other 
beast, beneath the saddle, in the place of the 
3 - being beneath the felt cloth * (TA:) and 
a [piece of cloth of the kind called] .!—£», (S,* A, 
Mgh, K,) or a jjicce of hair-cloth, (A,) or the 
like, (TA,) or a carpet, (IAar, Msb,) that is 
spread in a house or tent, (S, A, Mgh, Msb, K.) 
beneath the best of the pieces of cloth: (S, Mgh, 
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£:) and signifies the same, in both appli¬ 

cations: (A’Obcyd,S,K:) pi. [of pauc.] tr /^A.I 
($, Mjb, K) and [of mult.] ,^-yJU. (K) and A.Jia.. 

(Fr, ?gh, K.)—[Hence,] o* 

1 Such a one is of those who train and manage 
horses and are constantly upon their baclts. (TA.) 

9* i ' • ( 9 9* r 

And «>*"' IW e are acquirers of 

horses and constantly upon their bachs. (S.) _ 
irJLjt j>\ f 77 she-ass. (S Tf ) ‘ j-t- yt 

J He is one who does not quit his place [or house. 
or tent]: (K:) said [generally] in dispraise; 
meaning, that he is not fit for anything but to 
keep to the house or tent. (Az, TA.) [But it 
does not always imply dispraise; for] it is said in 
a trad., (S,) J-k. il4», (?,A,) or 

1—(TA,) \Keep thou to thy 

* ' ' ' 

house or tent.; (A;) quit not thou thy house or 
tent: (§:) meaning, in a case of sedition. (TA.) 

- I • 9*9 #• 

You say also, I O^t and 

l Such a one does not quit the country, by 
reason of his love of it: and this is said in praise; 
meaning, that he is n person of might and strength, 
and that he does not quit it, not caring for debt 
nor for dearth or drought, waiting until the 
country be fruitful. (Az,TA.) And ^JU. Jl £» 

* 9 t ■* ' 

[Sue// a one is like the castaway ur Jl*.] 
meaning, -f- is one who stands in no stead when an 
event presses heavily upon him, or oppresses hint 

smltlrnh/: and, accord, to El- Marzookcc, a 

• • 

as meaning file is one who does not 

sit a horse well; is not a horseman. (Hain p. 143.) 

And O - l«i* fThis is not. of the 

0 

implements, or apparatus, or the lihe, of such a 
one. (Ham ibid.)_yAJt lAyieot 

one of men; syn. jtfr t ; (K, TA ;) because he 
keeps to his place of abode, not quitting it: but 
[SM adds] I have seen, in the Mohcct, this ex¬ 
pression explained by jAf-t [a multitude of men]; 
and Sgh explains it as meaning a company of\ 

• 9 • * 9 1 * 

wen. (TA.) — \ V m» \m- yh [app., file is the rare- 
fid and skilful manager of it, constantly attending 

. , . J M / ‘j 

to >7]: accord, to Fr, tins expression, and yk 

mM( f and Iaj and and 

* * 

* , • , $ * 

UjL...j, and Uj-iw, all signify the same. (TA.) 

* J* - 91 9 • < <» I 9 • ** 

O—iuuj \ I hare forsaken, 

or abandoned, such a one. (A,TA.)=a uw )LH 
The fourth of the arrows used in the game called 
J....II; (A ’Obcvd, S, K;) as also ♦ u ..l^1t ; 
(IF,K:) it has four notches, and four portions 
assigned to it if it he successful, and the forfeiture 
of four portions if unsuccessful. (Lh, TA.) 

• • 

see Lr JU.. 

j • 

uc>jl I Land covered with abundant 
herbage, as though with a (K,TA:) or 

altogether green. (Sh, TA.) 


and uU*. (S, 



■, aor. -, inf. n. 


j^-Xa.— oL W 

Mfb, K) and oUU. (K) and o ^ Xa.., (S, K,) 

• J • # * i*/ # 9 9* 

like and Jyuu* and (S f ) and 

SJyXm^e (Lth, K) [and 3 j^Xa.., like as 

will be seen from what follows], He swore. (S.) 

You say, aDI^ >JUa [lie swore by God], (Msb.) 

* * 

m » 9 A * * * 

[And l«X£» Ail «_bX*. He swore it was so. And 

I. Ac. a) iJiXa. He swore to him to do such a 
* , * * * x 

thing.] And JU (T in art. &c.) and 

# # « ' * • w 

(El-Jdmi' es-Sa^heer voce &c.) 

s ' * * of , +»»*+» 

[He swore an oath]. And ( JjoI aSli yl ai *y 
[No, hy the swearing it, (meaning no, I swear 
it,] I will not do such a thing]. (Ibn-Buzurj, K.*) 

I# f. | • a 9* 9 9+ I • I , 

And atil^ meaning «_aX»l, i. e. 

[/ swear] an oath [by God], (Lth, K.) Accord, 
to IAth, the primary signification of is The 
act of cotfederating, or making a compact or con¬ 
federacy, to aid, or assist; and making an agree¬ 
ment : [but this meaning is afterwards said in the 
TA to be tropical:] when the object of this, in 
the time of paganism, was to aid in sedition or the 
like, and in fighting, and incursions into the ter¬ 
ritories of enemies, it was forbidden by Moham¬ 
mad: when the object was to aid the wronged, 
and for making close the ties of relationship, and 
the like, he confirmed it. (TA.) 

2 : see 4, in three places. 

-■ " w , 9 

3. I ^jX* aaU». He swore with him re¬ 

specting, or to do, such a thing. (TA.) _ Also, 
(S,» K,» TA,) inf. n. and (TA,) 

\lle united with him in a confederacy, league, 
compact, or covenant, (S, K, TA,) [respecting, or 

9 

to do, such a thing .] _ And asH*. I He clave, 
clung, kept, or held fust, to it: (K, TA :) see a 
verse of Aboo-Dhu-cyb in art. 1 voce oUU.. 

JS # 9*09 

(TA.) You sav, a Zj and a>j», J He clave 

9* - <*■ 9 

to his grief, or sorrow. (TA.) _ A»)la_a also 
signifies fTlic establishing a brotherhood. (TA.) 

, 'Of 0*9 + *- ww * 

It is said m a trad., 

t He established a brotherhood between Kurcysh 
awl the Assistants. (S, TA.) 

4. ojlXb. 1, (S, Msh, K,) inf. n. ; (Msb;) 

and ^AiX*., (S, Msb, If,) inf, n. qLLj; (Msb, 
K;) and t AiXa^t; all signify the same; (S, 
Msb, K;) [7/e made him to swear: and ♦the 
last, he ashed him, or required him, to swear: 
nnd/ic conjured him, or adjured him ; as is shown 
in the M in art. ^>; (sec 8 in that art in the 
present work;) and so ♦ the second; as is shown 

1 Of e»i* *91**1 

in the explanation of the phrase Jjuu *U)t I 
in the K and TA :] said [for instance] of a judge. 
(TA.) You say, Jjij U t aXXbJLiI and ♦aA.Va. 

9 * * 

and <iiX*.t [He made him to swear by God he did 
not, or had not done, such a thing]. (TA.)_ 
[Hence,] t_XJU.I The boy passed the time 

when he had. marly attained to puberty: (K:) 

so says Lth; adding that some say, «_&X»t ji: 
and this Z mentions also, and he adds, so that it 
was doubted whether he had attained to puberty: 

* * * e ' Sf 

but Az says that «JtX»l in this sense is a 

mistake; and that it means only he nearly at¬ 
tained to puberty; so that those who looked at 
him. differed in opinion; one saying and swearing 
that he had attained to puberty, and another say¬ 


ing and swearing the contrary. (TA.) _ And 

»*• * ** • t 

iUWJI CJLX»-I The »UXa- attained to maturity. 
(IA$r, K.) [By ,UX*Jt would seem to be her? 
meant the clamorous female slave: for when this 
word means & kind of grass, the I is not that which 
denotes the fern, gender, but is a letter of quasi- 
coordination, if it« n. of un. be SiUW, as in the 
Msb: but accord, to Sb, it is in this sense aing. 
and pi.; and as pi., it is fern.; and in & description 
of it by Aboo-Ziyad, cited by AHn, it is made 
fern.] 

6. IjjX«. lyO W3 They swore, one to another, 
respecting, or to do,sucha thing; ns also tlyiX^t. 
(TA.)_And tyOU>j t They confederated; or 
united in a confederacy, league, compact, or cove¬ 
nant. (S. K, TA.) And UHaJ f They two united 
in a confederacy See. that their case should be one 
in respect of aiding and defending. (Msb.) And 
Ijt^ly O' U)IO \They two 

united in a cimfetltracy See , by oaths, that their 
case should be one. (Lth, TA.) 

8: see 6. 

10: see 4, in three places. 

JJL t A confederacy, league, compart, or cove¬ 
nant, (S, Msb, K,) between per ons; (S, K;) iis 
also ♦ ail a. : (Msb:) because it is not concluded, 
or ratified, but by swearing. (ISd, TA.) _ 
f Friendship; or true, or sincere, friendship. 
(K.) = t .1 confederate of another; one who 
unites in a confederacy, league, compact, or cove¬ 
nant ; (TA;) as also ♦ o^.U . : (S, Mjb, K, TA:) 
or a friend, or sincere friend, who swears to his 
companion that he will not act unfaithfully with 
him: (K:) or a friend, or true friend, is thus 
called because he so swears; as also t : 

(TA :) pi. of the former o^X»l; (S,*K;) and of 
the latter ilil*.. (TA.) By the o^X*>l are meant, 
in a poem of Zulieyr, Asad and Ghatafdn; because 
they united in a confederacy to aid each other; 
and the same appellation is applied to & party of 
Thakecf; (S, K ;) and to six tribes of Kureysb, 
namely, 'Abd-ed-Dur, Ka$b, Jumah, Sahm, 
Makhzoom, and ’Adee : (K:) and V H 

to Benoo-Asad and Teiyi, (F, O, K,) or Asad 
and Ghatafun; (ISd,TA;) and Fczdrah and 
Asad also (S, K) are termed ^jU^X*.. (§.) 

9 ** ~* 9 * 

olU- : see *UU. 

SJl Xm- An oath . (Msb, TA.*) You Bay, Jlu 

9 *9 m • 9*. 9 9* 

<UXa-, (TA,) and »XiyU—o, i. e. He swore an 

oath; (Lth,K;) and ^aJyXA.1 t_iXa- [which 
means the same]: (Lh, TA:) this lust word is 

* iii j * 

of the measure £lyul from sJJUJt. (K ) _ See 
also oLW. 

-* 9* 


see . 

"'t' 9* * 

see *UlW, aAUi , 


Land abound¬ 
ing with [ the hind of grass called] »uJL-; as also 

« 9* ' 9 * 

“ IAXa-. [app. *s X a.«] : (TA:) or product >g 
.UJU.. (AHn, TA.) 

•*' 9* ***9 * ar*9 * 

s\aXm* [app. iUJL*. accord, to some, and !UJL^ 
accord, to others, (in the CK, erroneously, «Ui*.,)] 9 

*** 9 * 

(S, Msh, K, Ac.,) in measure like .1 j . a, 
[and if so, ;u!a, but see what follows,] (Mjb,) 

79* 
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oU»- — 


and W , (Akh, K,) [A hind of high, coarse ! 
grass; called by the botanists poa multiflora, 
and poa cynosutmdes ;] a certain plant, (S, Msb, 
K,) [growing] in mater, (8,) well known, (Mab,) 
of those termed : (TA :) Aboo-Ziydd aaya 
of the aUUi that it seldom grows anywhere but 
near to mater or to the bottom of a valley; and 
is long, or tall, (2JL») rough to the touch; seldom, 
or never, does any one lay hold upon if, for fear 
of his hand being cut; sometimes camels and 
sheep or goats eat a little of it; and it is much 
liked by oxen: (AHn.TA :) [a coll. gen. n.:] 
n. un. t ui*., (S, K,) accord, to AZ, (S,) or 
Aboo-Ziydd, and AHn, (TA.) and t&U, (S,K,) 

nccord. to Aj, (§,) and Llju, (Mfb.K,) like 
• *** 0 0 0 *> 0 ^ 

»»!>> (K: [in the CK like and omitted 

in my copy of the TA:]) [this last n. un. requires 
that the coll. gen. n. should be lui*.: (see 4, 
last sentence:) but] Sb says that .UU. is sing, 
and pi.: [see :] (TA:) [as pi., it is fem.; 
and it is made fem. in the description by Aboo- 
Zivad, cited above :] sometimes it has U for 
pi.: and its dim. is ♦ l e j£ u.. (0,TA.) C? 
•UUJI occurring in a trad., means f I am 
the lion; because that beast repairs to the places 
w here the »UU. grows: and [hence,] <ul£> 
■uJLji means f As though he mere the lion. 
(TA.)saiUU. also signifies A clamorous female 
slave: (lA$r, K :) pi. *_jUU. (K.) 

f s •• 

u ifll fc-: Bee in three places. _f What- 

ever cleaves, clings, keeps, or holds fast, to another 
thing, is termed its o ^ U: whence one says, 
>J^ U f [/Sued a one cleaves to libe¬ 

rality], Sc. c. (TA.) You say also, «J^JU yt, 

meaning l He is sleepless. (TA.)_^Qjl ,_i f tl. 

I Sharp-tongued; (S, Z, ;) chaste, or eloquent, 
in speech; (§;) who cot forms to the desire of 
his companion, as though he mere a confederate. 
(Z, TA.)_^i)l /Jt^U, in a poem of Sa’ideh 
Ibn-Ju-eiyeh, (Skr, K,* TA ,) means I A sharp 
spear-head, (K,) or a spear with a sharp head: 
(Skr,TA:) or it means a brisk, lively, or sprightly, 
horse. (Skr,K!.) Az says, vJUU means 

l A sharp spear-head: and I think that it is 
termed >- «j U because the sharpness of its point 
is likened to the sharpness of the points of [the 
grass called] .till.. (TA.) 

0 0 0 0 

t Sharpness, in anything. (TA.) 

uP- ■>'_} A valley that produces [the grass 
railed] tUJU. (Sgh, K.) 


•J j 

m’L . 

V V • 


see .UU. 


and Ai*}U.: see what next follows. 

f # a 1 , 

wiJlfc [/Swearing;] and that snears 

", itch, or often; and so ^ [but in a more 

intensive sense]. (TA.) 

i' 0 00 0 f , 

siLJ u l fcl U I Horn sharp-tongued is he, 
($,*TA,) and horn chaste, or eloquent, in spee h! 
(TA.) 

• " ** I f.■ 

: see <UJU.. 


t Anything respecting which one doubts, 
so that people smear respecting it; (ISd,L t K, 
TA;) so called because it occasions swearing: 
(ISd,TA:) such is also termed - (L.) 

[Hence,] J A boy of whom one doubts whether he 
hare attained to puberty. (IA$r, TA.) [And 

1 _ . , - 0 J J 0' 0 00 

hence] it is said, ^;UJU~« jlA*. 1 [Hadiri 

and El -1 Vein are ttco causes of swearing]: these 
are two stars: the reason of the saying is that 
which is explained in art. j-o*-, voce fJx 

(S, K-) Hence, also, C-. (S,) or 

• • » * 

(K,) i. e. I [A bay] not of a clear 

hue; (S,TA;) between that termed and 

l.1 

that termed ^.\: accord, to the K, of a clear 
hue; but this is the meaning of oUU * 
(TA.) A poet says, (S,) namely Hubeyreh Ibn- 
’Abd-MenAf El-Yarboo’ee, also called, after his 
mother, Ibn-El-Kelhabeh, (IB,) 

„ • _* * * j b 0 m »0 j 

J * Sk » 0 <0 »0 0 

*-t Ja 

[A bay not of a dubious hue, but like the colour 
of the (q. v.) with which the hide is dyed a 
second time ]; i.e., of a clear hue, so that one 
does not ttvear that she is otherwise than such: 
(S, L:) accord, to I Aar, not requ ring her owner 
to smear that he has seen her like in generousness: 
but the former is the right meaning. (L.) Also 
« UU . « *513 t A she-camel respecting the fatness of 
which one doubts. (TA.) 


[app. 


see 


%0 » m 0 

c 


see 


1. JU, (S, K,) and ojsJk, (S, M, Mfb,) 
aor. 7 > (S, Msb, K,) inf. n. JJU. (S,* M, Msb, K) 
and (S* Msb,K*) and j^UJ, (S,»K,) He 
removed the hair of his head [nnV/i a razor, or 
shaved his head], (K,) [and he shaved off his 
hair;] as also ^ ; (S, K;) and tul*., 

(K,) inf. n. ^ JU . j: (TA :) or the latter verb has 
an intensive signification, (O, Msb,) and applies 

• St 0 

to many objects, (S, Msb,) as in the phrase, t JlU. 
j 0 r* 3 }j [they shaved their heads]: (§ :) and vou 

I- » ' 000 

say also, [he shore his goats] ; but not 

j*. save in the case of sheep: (S:) [for] JJuji 
with respect to the hair of human beings and of 

goats is like JaJI with respect to wool. (M, 
TA.) [Hence,] **»lj oj [I^cn’Zy 

his head is well shaven]. (S, K.*) And 

[77ie day of the shaving off of the lochs 
termed ^** 1 ] ; which was a day fought by Teghlib 
(S, ^) against Bckr Ibn-Wdil; (S;) because 
their [i.e. TeghlibV] distinctive sign was shaving 
(JilaJt), (S, ^,) on that day. (S.) _ UJU. lyU, 

. 0»0 000 

or ▼^^,(S,K,«) is an expression occur¬ 
ring in a trad.. (S:) the latter is rare; or is an 

incorrect variation of the relaters of traditions: 

. 000 000 

(K :) A’Obeyd says, it is UJL^ \ji* 9 for which 
the relaters of traditions say t^jiU. fjic ; and 
the original form and meaning is VaU, *DI UyU, 


[Book I. 


(§,) or UU. lyiJU-j \fhe- AM UyU, (TA,) i.e., 
[accord, to A’Obeyd,] May God mound her 
body, and afflict her with pain in her [° r 
fauces] : (S, K :*) but this explanation is not 
valid : accord, to the T, it is a form of impreca¬ 
tion uttered against a woman, [not in earnest, 
though denoting a degree of displeasure,] mean¬ 
ing may she be bereft of her husband, or became a 

toidom, so that she shall shave off her hair: and 

_ . 000 

Az says that u$>*£ T^aU. means she is unlucky 
[to others] and annoying: ISd says, it is said 
to mean she is unlucky [to others] ; but I am 
not sure of it. (TA.) Accord, to Aboo-Nasr 
(S, TA) Ahiuad Ibn-Hatiro, (S,) one says on the 

occasion of an event at which one wonders, * ,■»- 
. 000 t ^ 
’^jaU. as though [meaning May she who 

has occasioned this, scratch and mound her face, 

and share off her hair:] from JiLijI [the act of 

shaving] and jimi I [the act of wounding] and 
0 0 0 0 0 0 

»■. M syn. with [the act of scratching]: 

(S, TA ;•) and he cites this verse: 

^ a it'' »i 00 0% 

0 0 0 0 * 0 00 0 0 0 0 


(TA, and so in some copies of the §,) meaning 
[Norn surely] my people have women who have 
mounded and scratched their faces and shaven 
off their hair [on account of what the tribe of 
SelamAn Ibn-Ghanm has experienced] : so, says 
IB, IKtt relates this verse, and so Hr in the 
Gharecbeyn: but ISk, thus: 


[and so I find it in one copy of the §:] and IJ 
explains it by saying that v _ J iUj originally 
denotes the case of a woman who, when some one 
honourable in her estimation hns been smitten, 
or wounded, takes a pair of sandals, and beats 
with them her head, and wounds or scratches it, 
and shaves off her hair; and the poet means, my 
people have come to the condition of wounded, or 
scratched, and shaven, women. (TA.) [Fei says,] 

*00 0 00 *00 . _ ^ J 

t fioy *3 UJU is a form of imprecation, meaning 
May God afflict him with pain in his JiU. [or 

fauces], and mound his body: but the relaters of 

000 - 00 

traditions say * ( JUU, with the fem. alif, 

making them act. part. ns.; [the former meaning, 
accord, to one of the explanations given above, 
an unlucky woman to others, though this is 
doubtful; and] the latter meaning a woman 
annoying her people: (Msb:) or both these 
words arc inf. ns., like (TA in art jia. 

[See more in that art ]) __ They said also, ..-r / 

J 0 0 s* 

{Among them is heard the Baying, 

Shave, O woman, and arise] ; i. e. among them is 

trial, or trouble, and distress, affliction, calamity, 
• 0 0 0* *0 0 

or adversity : and ^yLUl [A day of 

the saying Shave, &c.; i. e., of trial, &c.]. 
(TA.) bm Also a^w)l aor. — , inf! n. 4>U, 

He peeled the thing; or stripped off, or other¬ 
wise removed, its superficial part: or he peeled, 
stripped, pared, scraped, or rubbed, off the thing: 

syn. ojli. (TA.)_And JLU f He, or it, 

destroyed; and cut off entirely, like as the razor 
does hair. (TA.)_ And, aor. as above, t He 
(a man) pained, or caused to suffer pain. (I A$r, 
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TA.) = <&1, (?, K,) aor. t (K) and s , (TA f ) 
He hit, or hurt, his [or fauces ]; (S, K;) 

, t . J ' I' J » » # # 

a verb similar to *u*lj and and tjjuo, mean- 

ing “ he struck his head ” and “ his upper arm ” 
and “his breast:” and lie (God) afflicted him 
Kith pain in his i>1a-; as explained in a phrase 

mentioned above. (S.)_And J He filled it, 

namely, a watering-trough or tank, (If, TA,) up 
to its [q. v.]; (TA;) as also t aaXa. 1. (Sgh, 

t W * * * M* £ * 

^.)a; | «4)l JXm. i. q. #jj 3 [He made the thing 

J * * ~ 

according to a measure; Ac.]; (K;) like aJlXa. 
[q. v.], with the pointed £. (TA.)=£j-AJ 1 ji»., 
aor. 1 , [so in the TA, app. a mistranscription 
for •, since neither the medial nor final radical letter 

■ r . . • ii 

is faucial,] inf. n. tJV—> t The udder rose to the 
belly, and became contracted: — and also + The 
udder contained much milk: (Kr, ISd.TA:) thus 

it has two contr. meanings. (TA.) [See the 

0 * * * 

part. n. i>JU..] = JIXa., aor. - , He (a man) suf- 
fered pain : or had a complaint of his [or 
fauces ]. (I Apr, TA.) 

2. i>U>, inf. n. L > g JU>3: see 1, first sentence. 

#-I r J jt " 

AaXa- n X U. lie clad him with a AAJLa. [or 

coat of mail, Ac.]. (TA.)_AiJU- jju. He 

turned [or drew] a circle. (TA.)_[lienee, 

'* " " "* 

perhaps,] I ^jXe J^JU. [if, as I suppose, 

originally meaning lie drew a line round the 
nomc of such a owe;] l he cancelled the stifiend, 
or pay, or allowance, of such a owe. (TA.) 
— lie branded the camels with 

a mark in the form of a ring: see the pass, 
part. n.J __ jJW lie bent his finger round 

lihe a Ail*- [or ring], (TA.)_ J>Ia. said of the 
moon, It had a halo around it; (K,*TA;) as also 
* ijXfc. 3 . (K.) — Said of a bird, inf. n. as above, 
I It soared in its flight, (S,K, TA,) and circled 
in the air. (TA ) — Said of the (K,) 

meaning the Pleiades (C^XI), (T in art jAi,) 
t It iras, or become, high : (K :) or it became 
oeerhead. (T uki supra: sec ^As.) It is said that 
c;■■♦■ ■ ■>I JeX^j, in the former part of<thc day, means 
t 77ie sun's rising high from the east: and in the 
latter part of the day, the sun’s going down: but 
Sh says, I know not ^. Xa - UI except as meaning 
the being, or becoming, high. (TA.) — 

t He raised his eyes totcards the 
shy. (TA.) — A3UI iJX*., inf. n. as above, 
t The she-camcls milk became drawn tip [and 
consequently her udder also] (IDrd, K) to her 
belly. (IDrd, TA.) And accord, to ISd, JJU. 

» »3 

vj-XJI t The milh [became drawn up, or with¬ 
drawn, i. e. ; ] went away. (TA.) And ^JAa. is 
said of the water in a drinking-trough, meaning 
t It became little in quantity ; and went away. 
(TA.) __ cV|)l wJL W J 77ie eyes of the 

camels sank, or became depressed, in their heads. 

(AA, If, TA.)_ ‘jLj\ jL*. inf. n. as above, 

t The ripening dates became rijie [as far as the 
jli., i.e .,] to the extent of two thirds: (Alin, 
If:) and signifies the same; or they 

began to be ripe (If in art. yfjiX*.) next the 
base; (TA in that art.;) as also 7 (TA 

in art. ^ AI a..) — eg jX*- l It (a draught of 


[milk and water such as is termed] ^{ 9 * 0 ) caused 
his belly to become inflated. (Ibu-’Abbad, K, 
TA.) — aJI ijXm. He threw the thing to 

him. (K.) 


4: see 1, near the end. 

5. I^aIa-j They sat in rings, or circles. (S, K.) 
The doing thus before prayers [in the mosque] is 
forbidden. (TA.) — See also 2. 

»» * * 

7. ajsdh (JX*.,)! [His hair came off; as though 

« 0 a* * * 9 

it were shaven], (K voce 

8: see 1, first sentence. 

Q. Q. 1. <v » iW He cut , or severed , Am >yLU. 
[q. v. voce i£X».]. (Msb. See also art. ^AXa..) 
=and i>JLXa. : 2. ^ JJja., (TA,) 

inf. u. aXJja., (S,) He said aDI^ Sft ijy*- S): 

[see art. :] so says ISk: (S:) others say 
(IAth.TA.) 

9 * # 

fjXm* [The fauces: and hence, by a synecdoche, 
the throat, or gullet, i. e. the oesophagus -•] the 
place of the [or epiglottis] ; and the place 

of slaughter in an animal: (AZ,TA:) or the 
fore part of the neck : (Zj in his “ Khaty el- 
Iiisuu:”) or the passage of, or place by which 
pass, the food and drink, into the *\Cj* [or 

. • tat 

arsophagus ]: (TA:) or i.q. " jtyilm. : (S, Msb, 
K:) [but] the latter is the windjnpe; the pas- 
soge of the breath; (Zj ubi suprk, Az, Msb;) 
•which has branches branching from «t into the 
lungs, [namely, the bronchi, consisting of two 
main branches, ichich divide into smaller and 
smaller,] called the v ai : (Zj ubi suprk, and 
Msb :) [this word (>yLU.), however, as well as 
the former, is sometimes applied to the throat, or 
gullet: but the former («JX».) generally signifies 
the fauces; and the latter iW), the windpipe: 
(sec another explanation of the latter word in art. 
^from the M:) a morsel of food, or the 
like, is commonly said to stick in the ,JX», but 
not in the jbjAX*.:] is of the masc. gender: 
(Msb :) and its pi. is l J^X»-, (S, Msb,) and some- 
times JJl*.; (Msb;) or which is extr.; 

" _ •** t 

and pi. of pane. ; (TA;) and is 

allowable [ns a pi. of pane.] on the ground of 
analogy; but it has not been heard from the 
Araks: (Msb:) t is of the measure 

(TA,) the j> being augmentiitivc, (Msb,) accord, 
to Kli; but of the measure accord, to 

others: (TA:) and its pi. is^^S^i^, and, by 
contraction,^^.. (Msb.)—I The part through 
which the water runs of a watering-trough or 

0 i » " ° 

tank, and of a Vessel: pi. ^«X».. (TA.) — And 

0 M i 

[the pi.] signifies I The water-courses, and 

valleys, of a land; and the narrow, or strait f 
places, ofn land, (K, TA,) and of roads. (TA.) 
—i>X»- [app. f The upper region of the 
air : see 2, as said of a bird, &c.]. (Z, TA.) — 
The ,JXa. of a date is f The part at the extremity 
of two thirds thereof: or a part near to the base 
thereof. (TA .)=Unluchiness [to others]. (IAgr, 
!£•) Hence, [accord, to some,] UX» [ex¬ 
plained above: see 1J. (TA.) 

The state of being bereft of a child by 


death; syn. jjLj [in the CK, erroneously, J£w], 
(K, TA.) So in the prov., XX**) [Hay 

bereavement of her child befall thy mother ]: or, 
accord, to the A, it means shaving of the head [on 
account of such, or a similar, bereavement]. (TA.) 


• 9 

JXm- I Numerous cattle: (S, K:) because the 
herbage is cropped by them like as hair is shaven 
or shorn. (I£.) You say, jJLjw o# -V 
(§) Suck a one came with, or bt'ought, 
much cattle. (AZ, S in art. <J^*..)saThe seal¬ 
ring (I Aar, S, K) that is on the hand [or finger], 
or in the hard, (IA?r,TA,) of a king: (IApr, 
S, K:) or a seal-ring of silver, without a ^mh [or 
gem set in ?7]. (ISd, K.) [Hence,] Lj k»t 

m 0 J ^" 

Such a one was made prince f or governor f 
or commander. (TA.) 

• m 0*0* 

Jl*. : see aaX*.. — Also Camels branded with 
the mark termed l iJL; (K;) and so 7 aflU. 4 . 
(?,¥•) 


*'0' 

aaJU. [A single art of shaving]. One says to a 

0*0 * * 0 * 0 * 

beloved child, when he belches, A-i-U* 

££ 0*0** 

Jl A.-fc-*,, i. e. My thy head be sharen 
time offer time, (Ibn-’Abbad, K,*) so that thou 
mayat grow old, (Ibn-’Abbdd,TA,) [nwd acquire 
fat at the navel:] or mayest thou be preserved 
so as to have thy head shaven, and to grow old. 
(A,TA.)=sAs meaning A ring; i.e. anything 
circular ; as a aU L a. of iron, and of silver, and of 
gold; (TA ;) a AiJU. of a coat of mail, &c.; 
(Mgh;) the iiU. of n door; and a aaX». of 
people , (S, K;) in this last instance meaning a 
ring of people ; (Msb, TA ;) it is also with fet-^ 
to the J ; i. e. ♦ Ail*.; (S, Mgh, Msb, K;) men¬ 
tioned by Yoo, on the authority of Aboo-’Amr 
1 bn-El-’Aik, (S,Msb,) and with kesr; (®L;) i.e. 
~ aaXa. ; mentioned by Fr and El-Umawee, as of 
the dial, of Belharith Ibn-Kapb; accord, to the 
O ; or v AaXa., accord, to the L: (TA :) or there 
is no such word as tAIX^., (S, K,) in chaste 
speech, (TA,) except as pi. of JUIa. ; (§, K ;) 
accord, to Aboo-’Amr Esh-Shcybdnee; (S;) or 
it is a dial. var. of weak authority; (K;) 
accord, to Th, allowed by all, though of weak 
authority ; (S;) or it is used by poetic license: 
(Mgh:) Lli says that the AaXa. of a door is 
aXJLa. and * aaXa. ; Kr says the same of the aaXa. 
of a company of men ; Lth says that it is the 
former in this case, but that some say the latter ; 
A 'Obcyd prefers the latter in the case of a aaXa 
of iron, blit allows the former; and prefers the 
former in the case of a aaXa. of people, but allow s 
the latter; and Abu-l-’Abbas prefers the former 
in both cases, but allows the latter: (L:) the pi. 
is 7 JJla., (§, Mgb, K,) which is anomalous in 
relation to UXa., (§, Msb,) or [rather] a quasi- 
pl. n., (TA,) but regular in relation to aIw, 
(Msb,TA,) [as a coll. gen. n.,] like in re- 

lation to Af-oS; (Msb;) and, (K,) accord, to As, 
(9.) (S,?,) aspLofAiU. meaning a JUUU. 

of men and of iron, (TA,) like jj* (S, K) pi. 
of ijjy, and pi. of Ajuoi ; (^ ;) or this is a 
regular pi. of AAXa.; (TA;) and oUXa., (AA, 
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Yoo,S, K,) which is pi. of iil* . ; (TA;) and] 
iliJU., (£,) which is pi. of ul».; (TA;) and 
in relation to a company of men. (TA.) 

' » 0 0 0 0 | • 

Yon say, [lit. I pulled off his 

ring], meaning, (app., Ibn-’Abbud,) f/ outwent 
him, or preceded him. (Ibn-’Abb&d, K.) And 
33 11 [Like the solid and continuous 

ring] : a prov., applied to a company of men 
united in words and action. (TA.) And 1 yj-o 
13 They pitched their tents in one 

series, (K, TA,) so as to form a ring [or rings]: 
the last word being a pi. of Ail*, or of iUl fc. 

0 0 0 » 

(TA.) And it is s id in a trad., O* eJT 1 

S^o)l Ju», i. e. Rings of men [sitting in the 
inosque before prayer are forbidden]. (TA.) _ 
[Hence,] tJLiU. I [The ttvo rings of the 

womb] : one of these is the mouth of the vulva, 
nt its extremity; [the meatus of the vagina :] 
and the other is that which closes upon the .U [or 
seminal fluid] and opens for the menstrual dis¬ 
charge ; [the os uteri :] (K:) or, as some say, 
the other is that whence the urine is emitted; 
[the meatus urinarius: but the former is the 
right explanation: and hence] one says, 

aiu. ji i : The seminal fluid fell 

into the entrance of the womb. (TA.) [Hence 
i4 . 

also,] iiJU. f The anus; syn. »jL*. and 

(Mgh in art. ^j£.) [See also last 

sentence but two.] also signifies A brawl 

upon camels, (Jt, TA,) of a round form, like the 
3ULL*. [or ring] of a door. (TA.) _ And A coat 
of mail: [because made of rings:] (K :) or coats 
if mail: (S, Mgh:) -or arms, or weapons, in 
general, (M, Mgh, Msb,) and coats of mail, and 
the like. (M, TA.) It is said in a trad., 

jil [Verily ye are people of the 
ioat of mail, icc., and of fortresses]. (TA.) — 
And A raps. (Jt,TA.) — And, of a vessel, 
(AZ, K,) and of a watering-trough, (AZ,) t The 
portion thflt remains vacant after one has put 
in it somewhat (AZ, K) of food or beverage, 
up to the half; the portion that is above the half 
being thus called: (AZ:) [or] of a watering- 
trough, J the fulness; or less than that. (Aboo- 

Mdlik, K.) One says, J! an d 

.uy J[J filed up the JU. of the watering-trough 
and of the vesset]. (AZ, TA.) 


: see 

.: sec SiW, in three places. 


0 m 0 

•: see 


: sec 1, in six places. 

J** 

[Of, or reluting to, the faucial; 

guttural]. [The faucial, or gut¬ 

tural, letters] are six ; namely, • and •, to which 
are appropriated the furthest part of the 
and £ and £, to which are appropriated the 

middle thereof; and £ and £, to which are ap¬ 
propriated the nearest part thereof. (TA.) 

jUJU. j ; t Ripening dates that have become 


JU. 

# * 

ripe as far as the ; which is said by some to 
be near the base: (TA:) or that have begun to 
be ripe (K in art. oJlL*.) next the base; (TA in 
tliat art;) and so "c ; and a single 
date in that state is termed U 9ji (K in 

art. or rijiening dates that have become 

ripe to the extent of two thirds; as also 

(S, K,) and * TA >) likc : 

(TA:) [in the CK JU..*, like Jbiu:]) and the 
lost signifies, (K,) accord, to Ibn-’Abbud, (TA,) 
dates partly ripe (K,TA) and partly unripe: 
(TA:) n. un. w ith 5: (S, K:) such dates are also 
termed ♦ held by ISd to be a kind of 

rel. n., [as though pi. of «ilU-,] though the reason 

of the insertion of the (jf in this word, he says, 

- 2 » • - » 

was unknown to him: (TA :) and ▼ : 

(TA from a trad.:) the pi. of JU... is 
(TA.) 

• *• - 

UU.: see m two places. 


0 0 00 0 00 0 0 \ 

2UUI*. i-l»j: J , , , 

2 ( seeol*^- 

: j 


j’U, (s, k:,) indccl., with kesr for its ter¬ 
mination, because changed from its original form, 
which is of the fern, gender, and an epithet 

in which the quality of a subst is predominant; 
(S;) J Death (S, K, TA) that peels [people] off; 
(TA;) as also J*jW, (K,) allowed by Ibn-’Abb&d; 
and, accord, to the Tekmilch, ♦ also. (TA.) 

0 " t' 0 0 * 

One says, \[They were given to 

drink the cup of death]. (ISd, TA.) [See also 

>;.] 

% 0 $ 60 

Pain in the JXm- [or fauces]. (S, K.) 

• ' * ■* 

: see 

% 0 % %0 . • » • 0 

JJU. t. q. + [A shaven head]: 

(ISd, TA:) and j*Z [hair shaven off]: 

(AZ, S:) and [a beard shaven off]; 

not iii.l*.: (AZ, S, K:) and lie [a 

shorn she-goat]. (AZ, S.) The pi. of is 

[ ( ^dJU. and] (TA.) 

Shorn hair of a goat. (S, K.) 

: sec what next follows. 

JlU. [Shaving : and] a shaver; (S, TA ;) and 
a shearer of goats: (T, TA:) pi. aila. : (T, S, 
K:) and is syn. with JJU-; (TA;) [or 

has an intensive signification, or denotes frequency 

# 0 * <0 i 0 0 0 C 00 0 

of the action.] The saying «ik.l j)li 
means [Do not thou that:] may God cause thy 
mother to be bereft of her child so that she shall 

00 0 

shave off her hair. (S.) And ii)U. occurs in a 
trad, os an epithet applied to a woman cursed by 
Mohammad; (TA;) meaning One who shaves 
off her hair in the case of an affliction : (K, TA :) 
or who shaves her face for the sake of embellish¬ 
ment. (TA.) It is also applied to a wound on 
the head (Lli>) That scrapes off the skin from 
the flesh. (TA in art £0.) — \ Sharp; applied 
to a knife: (TA:) and so applied to a 
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sword; and also to a man. (Ibn-’Abbdd, J£.) 

00 A 0 • ~ 0 0* 

[Hence, perhaps,] ^11 fSuch a 

one is looking at me intently, or sharply; as also 

♦ (T, TA in art. jij.) _f Quick, or 

swift; and light, active, or agile. (TA.) _ 
t Lean, or light of flesh; slender, and lean; or 
lean, and lanh in the belly. (TA.)_ Accord, to 
A’Obevd and the K, it means An udder: and 
accord, to the K, it means also full: (TA:) but 
it is an epithet applied to an udder; and thus ap¬ 
plied, it has this latter meaning, i. e. Xfull; (T, 
S, TA ;) so ISd thinks; (TA;) as though the 
milk in it reached to its jU.: (S, TA:) or big, 
so that it rubs off' the hair of the thighs by reason 
of its bigness: (TA:) and it lies also the contr. 
meaning; (T, TA ;) raised (IAgr, T, Kr, ISd, 
TA) towards the belly, (Kr, ISd, TA,) and con¬ 
tracted, (T, Kr, ISd, TA,) so that its milk has 
become scanty, (I Apr, T, TA,) or heu gone away: 
(Kr, ISd, TA:) pi. and (S, TA) 

and 3JSm-. (TA. [The last is mentioned as pi. 
of in the latter sense.]) Accord, to As, 

* 0 ' A *U*0 0 0 0 0% 

UJU. &Ut ij-o C.».;cl means YThe she-cameis 
udder became nearly full. (TA.) And one says 
JUI*. a5U meaning A thc-camel having much 
milk: (TA:) or having great abundance of mill, 

. 0 0S* 0 0 0 

and a large udder: and w i JL^. ^1 camels 
having much milk: (En-Nadr, TA:) and the pi. 
of is and (TA.) _ J A high 

mountain, (S, K, TA,) rising above what sur¬ 
rounds it, and without vegetable produce: or, as 
some say, a mountain having no vegetable pro¬ 
duce ; as though it were shaven, or shorn; of the 
0 0 0 0 0 0 
measure in the sense of the measure Jydu: 

but Z says that it is from said of a bird: 

(TA:) and a high, or an overtopping or overlook¬ 
ing, place. (S.) One says also, JUI*. 
meaning f lie fell from a high to a low place. 
(Har p. 37.) And its pi. signifies fThe 
vacant spaces between heaven and earth. (TA.) 
= J Unlucky (K, TA) to a people; as though 
peeling them; and so 12IIU, accord, to the 
copies of the K; but correctly ^ as in the 

O and Tekmilch. (TA.) = A tendril, or twining 
portion, of a grape-vine, (S, K, TA,) and of a 
colocynth and the like, (TA,) hanging to the 
shoots: (S,K,TA:) because it has a circular 
form, like a ul». [or ring]. (T, TA.) 

lilU. [an epithet (being fem. of q. v.) 

in which the quality of a subst. predominates] 
J A year of drought, barrenness, or dearth : so in 

the saying, 4L&UI 1 IA £j 3 ^ U)(». ^ w«*ij 
J [A year of drought, icc., happened among them, 

nollcavinganythingwithoutitsdestroyingit]. (TA.) 

_And iiftaJt \The cutting, or abandoning, or 

forsaking, of kindred, or relations; syn. 

; (Kh&lid Ibn-Jenebeh, K, TA;) and mu¬ 
tual wronging, and evil-speaking: (Kh&lid Ibn- 
Jenebch, TA :) or that which destroys, and utterly 
cuts off, religion; like as the razor utterly cuts 
offhair: occurring in a trad., in which il Ak .lt [i. e. 

vehement hatred] and UJlaJI are termed the dis- 

,1 ». 

ease of the nations •!>)• (TA.) — See also 

last sentence but one. 
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iSyU.: gee JjU-, fifth sentence, and last sen¬ 
tence but one. 

» + 0 « * • J 

: see 

Jfy . A razor; (K;) the instrument of shav¬ 
ing. (TA.) _ [Hence,] JU-. Slfe (S, K) fA 
very rough [garment of the kind called ] ; 

(K, TA;) as though it shaved off the hair, (S, 
£,) by reason of its roughness: pi. (?.) 

jll-PI The place of the sharing of the head, 
in [the. valley <f] Mint*. (Lth, 
applied to camels : see 

** «■ • *,£?* i t. 

Bee jutU i : — and in two 

places_Also A vessel less than full. (K.) — 

f Lean, or emaciated ; applied to sheep or goats. 
(Ibn-’Abbdd, K.) — Jwi t A desert in 
which is no water. (TA.) 

.: see ^X»-, in two places. 



Jl*- — 

\The strait, or confined, parts of the country, or 
of countries: (Mgh:) or the lateral, and extreme, 
parts thereof. (TA.) 

a^UiX*.: see what follows. 

[or rather j-i] t Dates 

that have begun to be ripe next the base; (K;) 
or that have become ripe to the extent of two 

- f j 1 f • > j 

thirds; (see j^jUX*- in art. ;)] as also ^><1* * 5 

(TA:) and tiuUxi. iJb y [or rather ij-i 

(in the CK LuJU-)] is applied to a single date 
in this sense. (JC,* TA.) 

Q., or Q. Q., 1. : 8ee 2 in art - 

• '*■» * . . . 

^UJU., n. un. with « 

^. i .t* . ) see art. JU.. 

i>« X ». o : 


1. ill*-, aor. -, inf. n. i&A (S.Sgh.TA) 
and a)JU-; (Sgh, TA;) and aUI, aor. S (K, 


Also «. a. : (K:) formed from the latter by 
transposition: bo in the laying, A£W ajW ^ 
[In his speech is a barbarousness, or a vitiousness, 
or an impediment, &c.]. (TA.) 

USL, (S, M?b,) or ♦ ScU., (ISd, K,) and 
t-K3u- (S, Msb, £) and ♦itfU (K) and tilQU. 
and ♦itflU., (IDrd, K,) or * J&-, (I*,) and 
•JSi, (IDrd, K,) A species of the [Aind of 
lizard called ] AU*: (S, Msb, K: [in the CJC, er¬ 
roneously, »U*&:]) or (S,£ [but in the Msb 
which is]) a small reptile, (S, Mjb, £,) resembling 
a fish, of a blue [or greyish] colour, and glistening, 
(Msb,) or smooth, and having a mixture of white¬ 
ness and redness, (TA in art. l _j*i,) that dives into 
the sand, (S, M$b, JC.) like as the aquatic bird 
dives into the water ; the Arabs call it UUI Ow, 
because it dwells in the sand-hills; (Msb;) and 
UjJI i',Ll ; (TA in art. ;) and they liken 
to it the fingers (oW) °f because of their 
softness, or suppleness: it is also called 2X£^, 
which is app. formed by transposition: (Mjb:) 
t Ay - [is tlie coll. gen. n., or quasi-pl. n. ; for it] 
signifies ULJI (L in art. ^^s.)^niFor the 

first of these words, see also AUl*-, in two places. 


Q, 1. (S,K,) inf. n. (TA,) He 

cut, or severed, his _>»»iX*. [or wiiulpipe] ; (S, K ;) 
accord, to the K, meaning his J1*.; but see the 
explanations of >*iU. below: (TA:) he slaugh¬ 
tered him in the manner termed ^y (TA.) 
[Mentioned in the M§b in art j^X*..] 

[or rather Jljt] \Tke dates began to be 
ripe next the base; as also in which the 

^ is asserted by Yaakoob to be a substitute for j>. 
(TA.) 

Q. 3. J&S He left, or forsook, food; expl. 
by Jlp. (K.) 

The windpipe, or passage of the breath; 
(T, Mgh, TA;) by the cutting, or severing, of 
which, and of the [or oesophagus] and 

[or two external jugular veins], the lawful 
slaughtering of an animal is completed: (T, TA:) 
accord, to the § and K, [and to the Msb, in art. 
,U».. though it is there correctly and fully ex- 
plained as meaning the windpipe,] i. q. Jl*: but 
in the M it is explained [agreeably with ge¬ 
neral usage] as the passage of the breath, and 
of coughing, from the Oy*- [or chest] ; consisting 
of a series of successively-superimposed cartilages 
l t J. i i'k Jtit), before which, in the exterior of 
the throat, is nothing but skin; having its lower 
extremity in the lungs, and its upper extremity 
at the root of the tongue: from it pass forth the 
breath and the wind and the saliva and the voice: 
[see also another explanation voce JiX*., from Zj 
in his “Khali): el-Ins&n,” and the Mgb:] pi. 

and (TA.) Accord, to some, the 

> is augmentative: accord, to others, radical. 
(TA.)—[Hence,] they say, jl» Up 

it^ meaning + We alighted in a strait, or 
corfined, place. (TA.) And means 


TA,) inf. n. oXU»; (K,* T? 0 the former verb 
strangely overlooked by F; (TA ;) It (a thing, 
S) was, or became, intensely black; (S, Sgh, K;) 
as also ^ dUpl*.I. (S, TA.) 

12: see above. 

AW: Bee axjW. 

jui ^- Blackness: (S:) or intense blackness ; as 
also tiOU-; (K;) like the colour of the crow, or 
raven: (TA:) [for] -iLU- signifies the 

blackness of the crow, or raven; as in the saying, 
JX V- jLs iy*\ [black like the blachness of 
the crow, or raven] : (§:) or it means its 
[q. v.]: (K:) or if you say y ou 

mean its beak ; (§;) or the blackness of its fea¬ 
thers: (Er-Righib, TA in art. -il—.:) or they 
said dXX*. [blacker than the 

of the crow, or raven]: or 1 >»: an 

Arab of the desert, being asked by Fr whether he 
6uid the latter or the former, answered that he 
never said the former: Umm-El-Heythem, being 
asked by AHdt the same, answered that she said 
the former, and never the latter; (TA;) and she 
explained the former as meaning its two jaws and 
the part around them; adding that [the saying 
that it means] its beak is nought: and IDrd is 
related to have disallowed the saying £ys 
wilpril: (TA in art. -4u*-:) accord, to AZ, 
means the colour; and the beak: 

some say that the & in the latter is a substitute 
for the J in the former; but others deny this. 
(TA.) In the saying of a poet, 

• tabu. jL >1 S+ * 


[Ink like the a£Jl*. of the crow, or raven], cited 
by Th, 2£JU. may be a dial. var. of -iXX*-: or it 
may mean its feathers; its or its &ol3 or 

other feathers. (TA.) 

aft. : see : ms and sec also * 0*. 


J£■) 

i^U-: 

<0CU.: 

* 

J 


Bee 


fcw. 


• I# a | # * 

JjOL. : \ see Jii U-. 

JU 5 JU-: J 


Jbl*. Intensely black; as also * (¥) 

and ^ jlbW and ^ ii yW &nd and 

♦ AcVi j % and * (Ibn-’Abbdd, K) and 

♦ iSSL.. (TA.) You say Jbl*. and iLl*-; 
both meaning the same ; (§ ;) i. e. Black that is 
intensely blach. (TA in art. A h: *-.) And *il 

♦ jUJ Verily he, or it, is intensely blach , (TA.) 

kill.: see AW. 


AU^JUL*: > see aXIU.. 


•i. • J 

a U *.~-< : 


1. JJ^., (S, Mfb, [in the CK, erroneously, 
aor. i , inf. n. ^^X*. (Msb, TA) and 
of which the former is a contraction, (M|b,) 
[both used also as simple substs.,] He dreamed, 
or saw a dream or viston (?, Msb, 5) 

(K) in his sleep; (§,* Msb,^ ;) as also 

(S,ISd, Msb,?:,) and (ISd, K,) and 

tjuJ. (K.) You say, (?, K, [in tho 

C?;, again, erroneously, JJL,]) and &, (¥,) 
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nnd *JLj, (TA,) and ijLL also, (S,) He 
dreamed, or tarn a dream or virion, of it: (S, 
¥ :) or he earn it in sleep. (M, K.) And 

He (a man) dreamed in his sleep that he 
teas compressing the woman. (TA.) __ [Hence,] 
and signify [The drearning of] 

copulation in sleep: (K:) and the verbs are 
and (TA .) And [hence,] both 

signify The experiencing an emission of the 
seminal fluid ; properly, in dreaming ; and tropi 
cally if meanihg, without dreaming, whether 
umahe or in sleep, or by extension of the signifi 
cation. (TA.) And hence, (Mgh,)^^., (Mgh, 
Mfb,) aor. 1 , inf. n. ^ U.; (Mgh;) and ♦; 
(Mgh, Msb;) He (a boy) attained to puberty 
(Msb,) [or] to virility. (Mgh, Msb.) ss ^ U., 
with damm [to the J], inf. n. (s, Msb,?:,) 

[ He was, or became, forbearing, or dement ;] he 
forgave and concealed [offences ]: or he was, or 
became, moderate, gentle, deliberate, leisurely in 
his manner of proceeding or of deportment tec., 
patient as meaning contr. of hasty, grave, staid, 
sedote, or calm , (§, K;) and t intelligent: (K:) 
or he manag d his soul and temper on the occasion 
of excitement of anger. (TA.) [See below.] 
You say, and [He treated him 

with forbearance, or clemency, Ac.]: both signify 
the same. (TA.) And aIIJ [He 

treats with forbearance, or clemency. See., him 
who reviles Atm]. (TA in art. 
nor. , (^,) inf. n. (TA,) He (a camel) had 
[upon Atm] many ticks, such as are termed 
(K.)—Also the same verb, (S,K,) with the 
same inf. n., (S,) It (a hide, or skin,) had in it 
worms, such as are t rmed U., (S, K, TA,) 
wher by it was spoilt and perforated, (S, TA,) 
so that it became useless. (TA.) A poet says, 
(S,) namely, El-Weleed Ibn-’(5kbeh, TA,) 

• J: & 
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(K:) or he attributed to him >v JlaJt. (Mgh, 
Msb.)^=_^X». [so in the TA, evidently ^JL., 
(see 5, its quasi-pass.,)] also signifies It fattened 

a Iamb, or kid; said of sucking. (TA.)_^ And 

He filled a skin. (TA.)ssSee also 1, last sen¬ 
tence. 


kind of thick cloths, or garments, (IKh, Z, TA,) 
I striped, of the people of El-Medeeneh. (Z, TA.) 


4. C ^IaI She (a woman) brought forth 
[i. e. children that were forbearing, or clement, 
Ac.]. (K.) 


5. : see 1, first and second sentences. _ 

Also He affected, or pretended, to dream, or see 
a virion in sleep: whence, in a trad., U 

•i [He affected, or pretended, to have 
dreamed that which he did not dream]. (TA.) 
And He asserted himself falsely to have dreamed, 
or seen a virion in deep. (TA.) And'^JUJI 
i.q. [He feigned the dream; or made 

use of it as a pretext ]. (K.) = He affected, or 
endeavoured to acquire, (>JUC3) [the quality 
termed] [i. e. forbearance, or clemency, 

Ac.]. (S, K.) A poet says, 


• ilSf a •<’•1 # # 3 „ * 

o* 


'S" * *5^ ** • # *9 * 9 m* 


[Endeavour thou to treat with forbearance the 
meaner sort of people, and preserve their love; 
for thou wilt not be able to be forbearing unless 
thou endeavour to be so], (S.)_See also^Ju. 

_ [lienee,] jjJUl 3 J The cooking-pot 

ceased to boil; contr. of (TA in art 

Jv*-) — See also 6. = It became fat, said of] 
the [kind of lizard called] <^b ; (L in art. 
and likewise of cattle: (K:) [or] it became fat 
and compact; said of a child, and of the , 

(S:) [or] it began to be fat; said of a child, and 
of the (K,) and of the jerboa, and of the 
)\j» [ortick]; in the K, erroneously, jl>».. (TA.) 
— . ~ i The shin became full. (TA.) 


[Forbearance; clemency;] the quality of 
forgiving and concealing [offences]: (Msb:) or 
moderation; gentleness; deliberateness; a lei¬ 
surely manner of proceding, or of deportment, 
Ac.; patience, as meaning contr. of hastiness: 
gravity; staidness; sedateness; calmness: svn. 

•* - l 

Slit: (S,K:) or these qualities with power or 
ability^ [to exercise the contrary qualities] ; expl. 
by iUI and. with 5jji and 5^5: (Kull 

p. 1G7:) or the management of one's soul and 
temper on the occasion of excitement of anger : 
(TA :) or tranquillity on the occasion of emotion 
of anger: or delay in requiting the wrongdoer: 
(KT:) it is described by the term JiJ, or gravity; 
like as its contr. [<u~<] is described by the terms 

® 9 * * 

■ii. and or levity, or lightness, and hasti¬ 

ness : (TA in art. :) also f intelligence; 
(K;) which is not its proper signification, but a 
meaning assigned because it is one of the results 
of intelligence: and *2*-, with fet-h, is like¬ 
wise said to have this last meaning; but this 
requires consideration: (TA :) the former is one 
of those inf. ns. that are [used ns simple substs., 
and therefore] pluralized: (ISd, TA:) the pi. 
[of pauc.] is J^U-I and [of mult.] (K.) 

Hence, in the Kur [Hi. 32], 

(?>) Ba >d to mean f Ho their understand¬ 
ings enjoin them this? (TA.) And jjjl, 

occurring in a trad., means f Persons of under¬ 
standing. (TA.) 


9 ** * 

•: sec in two places. 


[ For verily thou, as to the letter, or writing, to 
’Alee, art like a woman tanning when the hide 
has become spoilt and perforated by worms]: 
(§, TA:) he was urging Mo’&wiyeh to contend 
in battle with ’Alee, [as though] saying to him, 
Thou labourest to rectify a matter that has become 
completely corrupt, like this woman who tans 
the hide that has become perforated and spoilt 
by the (TA.) [The latter hemistich of this 
verse is a prov.. see Freytag’s Arab. Prov 
ii. 34G.]*Ijl, (K,) inf.n.JX, (TA,) He 
plucked the jf*. from it; [app., nccord. to the 
K, the worms thus called from a hide, or skin ;] 
as also 4 4 * 1 *.: (K :) or, accord, to Az, he look 
from him, namely, a camel, the [ticks called] 
(TA.) 


2- (S, Mgh, Msb, K,) inf. n. (S, 

I£) and >*$»■, I ke (K,) signifies sSJuL 

[i. e. He made him, to be forbearing, or 
clem nt, Ac.; or he pronounced him to be so; 
or he called him so; or he held, or believed, or 
thought, him to be so]: (S, K :) or he enjoined 
him [i. e. forbearance, or clemency, Ac.] : 


6 . He made a show of haring 11 

[i. e. forbearance, or clemency, Ac.], not having 
it; (S, TA ;•) and *JLj [in like manner] sig¬ 
nifies [sometimes] he made a show Jl , 

expl. by^JLjl '^jb\. (TA in art. £~oi.) 

7: seo 1. 

8: sec 1, in four places. 

: see^tU.. 

9 9 9 * * * 91 9 

an inf. n. of; as also ♦(Msb.) 
_ And A dream, or vision in sleep; (S, K ;) as 
also (SO accord, to most of the lexico¬ 

logists, as well as F, syn. with Cjj: or it is 
specially such as is evil, and Ljjj is the contr.: 
this is corroborated by the trad., aid Cj f\ 

£ys ^XbJIj [77ie \jyj is from God, and 
theis from the Devil]: (MF:) and by the 
phrase, in the Kur [xii. 44 and xxi. 5], 

■r 9 t 

>>>»-! [The cortfused circumstances of dreams , 
or of evil dreams] : but each is used in the place 

of the other: (TA:) >0^1 is the pi. (K.)_ 

>»>».! [lit. The dreams of a sleeper;] a 


V * 

A camel having [upon him] many ticks, 
such as are called (K.) And A camel 

spoilt by the abundance of those ticks that were 
upon him. (TA.) — Also A hide, or skin, 
spoilt and perforated hy [the worms termed] j f* -’ 
and [>» like manner,] a hide, or skin, 

spoilt by the^Jhm. before it is stripped off. (TA.) 
And A shc-kid whose shin has been 

spoilt by the ; (K,* TA ;) as also ♦, 

of which the pi. is JjUJ: (K :) the pi. of 
is ^. (TA.) 


999 999 

: sec ■■■ two places. _ Also A [dream 
of] copulation in sleep. (K.) Hence, ^JUJI ^ 
lie attained to puberty, or virility, in an ab¬ 
solute sense. (TA.) It is said in the Kur 

[xxiv. 58], fyl j 

[And when your children attain to jiuberty, or 
virility, they shall ash permission to come into 

your presence]. (TA.) [And hence,] .llLil 
^XaJI, (also called ,Ji*;l TA in art. 

[The teeth of puberty, or wisdom-teeth,] so called 
because they grow after the attaining to puberty, 
and the completion of the intellectual faculties: 
(S, L, Msb, all in art. J«J:) they are four teeth 
that come forth after the [other] teeth have be¬ 
come strong. (TA in art. 


A small tick : j(K :) or a large tick ; (S, 
Mgh, Msb, K;) like JU; (S;) nnd said to be 
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like the head [or nipple, when small,] of a womans 
breast: (Msb:) or a tick in the last stage of its 
growth; for at first, v/hcn small, it is called 
£*UU3; then, then, >\ji ; and then, 

(As, TA:) the pi., (S,) or [rather] coll, 
gen. n., (Mgh, Msb,) is (S, Mgli, Msb.) 

_ And hence, ns being likened thereto, (Mgh,) 
fThe head [or nipple, tvhen small,] of a women s 
breast, (T, S, Mgh,) in the middle of the aJtjLX_> 
[or areola ]; (T, TA;) in like manner called 
(Mgh:) the little thing rising from the 
breast of a woman : (TA :) the [or small ex- 
tuberance like a pimple] upon the head of the 
breast of a woman : (Msb:) the Jylyj [or small 
excrescence] in the middle of the breast of a 
woman: (K:) and the head [or nipple] of each 
of the two breasts of a man: (Msb:) the two 
together are termed : (S :) the protuberant 

piece of flesh is termed as being likened in 

size to a large lick. (Msb.) _ Also A certain 
worm, incident to the upper and lower shin if a 
sheep or goat, (Af,S,) in coruequen of which, 
when the skin is tanned, the place thereof remains 
thin: (S:) or a certain worm, incident to shin, 
which it eats, so that, when the skin is tunned, the 
place of the eating rends: pi. [or rather coll, 
gen. n.] (K.)=s And A species of plant ; 

(S, K ;) accord, to As, also called i+ij : (S:) As 
is also related to have said that it is a plant of the 

0 J 

hind termed huvimj a dusty hue, a rough 

feel, and a redflower : another says that it g<-ows 
in Nejd, in the samts, has a blossom, and roughish 
leaves, and thorns resembling the noils of a man; 
and that the camels suffer adhesion of the spleen 
to the side, and their young are cast, [for Jjjy 
(an evident mistranscription in the TA), 
I read Jjjj,] when they depasture it from 

the dry branches : accord, to AHn, it is [a plant] 
less than a cubit [in height], having a thick, or 
rough, leaf, and branches, and a flower like that 
of the anemone, except that it is larger, and 
thicker, or rougher : accord, to the K, it signifies 

r m * 

also the tree [or plant] called ; which is 

one of the most excellent kinds of pustnre: but 
Az says, it has nothing in common with the 
which is a herb having round [heads of] 
prickles; whereas the ^ has no pricklis, but 
is a well-known hitul of <L * ; and I have seen it: 
(TA:) [Dmr, ncc rd to Golius, describes it as 
“ a herb less than the amoglossa” (or arnoglossum), 
“ whitening «n the leaves, and downy.”] 

m * 0 

Having [i. c. forbearance, or cle¬ 
mency, icc.; forbearing, or clement, &c.] : (Mgh, 
Msb, !£:) pi. and (K.) In the 

Kur xi. 89, it is said to be used by way of scoffing 
[or irony]. (TA.) is one of the names of 

God; meaning [77te Forbearing, or Clement, 
See. ; or] He Whom the disobedience of the diso¬ 
bedient does not flurry, nor anger against them 
disquiet, but Who has appointed to everything a 
term to which it must finally come. (TA.) _ 
{[lit Calm, angry; or the like; 
because what it contains is sometimes still and 
sometimes boiling;] is an appellation given to 
a stone cooking-pot. (A and TA in art. !>«&.) = 
A fat camel: (§:) or a camel becoming fat. 
Bk. I. 


(ISd, ly.) ISd says, I know notany unaugmented 
verb belonging to it in this sense. (TA.)sss And 
Coming fat. (ISd, K.) = See also 

originally signifies ♦■« [i. e. Dream¬ 
ing: and particularly dreaming of copulation: 
and experiencing an emission of the seminal fluid 
in dreaming]. (Mgh.) __ Hence used in a ge¬ 
neral sense, (Mgh,) meaning One who has 
attained to puberty, or virility; (AHeylh, Mgh, 
Msb, TA;) as also 1(Msb, TA.) 

0 3* 

A sort of hJt [q. v.; i. e. a certain pre¬ 
paration of dried curd ]: (ISd, K :) or milh that 
is made thick, so that it becomes like fresh cheese; 
(S, K;) but this it is not: (S:) a word of the 
dial, of Egypt. (TA.) 

Bodies; syn. (ISd,K.) ISd 

savs, I know not any sing, of it [in this 

00 3 

sense], (TA ) = It is also pi. of^*1*. : =a and 

of_*JU.:sand of(K.) 

# 0 * 

j : sec 

0*03 * ■» f 

: see in two places. 

/ * 

1 . aor. -; (S, Msb, K;) and ^JU-, aor. 1 ; 

and aor. -; (K;) inf. n. if}*- (S, Msb, K) 

and and ,jlyJi»-; (K;) It (a tiling, S, Msb) 
wax, or became, sweet; (S, K;) as also ♦ ^yl^-l; 
(?.K;) or this latter signifies it was, or became, 
very sweet. (TA.) And in like manner, ^ [It 
was, or became, sweet to me]. (Msb.) And 
OyJU-, aor. -, inf. n. if}*-, [77te fruit 
was, or became, sweet.] (TA.) _ i.j^’ 

(S, Msb, K) and (§) and (S, 

Msb) and ijjj-o (S) and (K,) aor. -; 

(S, Msb, K;) and aor. i; (S, K;) inf. n. 

ZJ&L. (S, Msb, K) and i (K i) He t (?>) 

or it, (Msb,) pleased me, or excited my admi¬ 
ration, (S, Msb;) was goodly, or beautiful, in 

0 * * * 

my estimation : (Msb:) or one says, 

(Lth, Ajb, ?, K*) or yj>, (As, TA,) aor. |, 

inf. n. ; (Lth, TA;) and ^^*4 ^ 

(Ltli, As,S, K,*) aor. inf. n. yl*. (Lth, TA) 
and Zf}^. (TA.) sl/ is an inverted 

phrase, used by a poet, for (S.) 

• 4' ^ * 

It lias been said that ^ (ISd, and K 

0 * 3 0 3 

in art ^jJL*.) and (ISd) is from 

(ISd, K,) meaning the thing that is worn, because 

it signifies It was beautiful in my eye, like the 
0 * 0 * * * 

not from (ISd, and TA in art. 

gjI-O but this saying is not valid, nor approved. 

(TA in die present art.) Accord, to Lh, one says, 

• * j £# " * * 0* 0 * 

u cJk and yjt ail( » and 

0* 0* *3 0*3 

^4, aor. -, inf. n. iff *-; and cJ*, aor. -, 

inf. n. k*.; [The woman was pleasing in my 
eye, and tn my mind, or heart.] (TA.) _ 

9 0* * * St 3 * * 

Uy yj U {He is not bitter at one time, 
and he is not sweet at another. (IAjr, K, TA. 


[In some copies of the K, yl*-j *^y-]) 

3 0 t* £*t ( * <' iif _ .. 

yli.ly y\ and yi*-ly ys I { I am bitter at one time, 
and I am sweet at one time. (I Aar, M in art. 


N TSoa ulon d It 
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inf. n. iff *-; (T$;) and 1*^1^ ■■»!, (?> M^fb, 
K,) from Sy^jUJI, like o U . from SjyiyJt, (S,) 
[the most common form,] and ♦oLJ, (K,) and 
♦;^i,(s,k ,) which is the only trans. verb of 
its measure except one other, in the phrase 
S>Jk)1 ; (§;) all signify the same; (K;) 

He esteemed the thing sweet [both properly and 
metaphorically ns is indicated in the TA]: (Msb 
in explanation of the second of these v rbs, and 
TK in explanation of all of them:) and [in like 
manner] 1 aT,. i».l Ifound it to be sweet: (S, K :) 
or this signifies I made it meet: (K :) or it lins 

3 0* 0 t 

both of these significations: (S:) you say, 

tjjs, meaning [/ esteemed, or 

found, this place to be sweet, or pleasant]. (TA.) 
And [The eye esteemed, or found, 

him, or it, to be pleasing, or goodly, or beautiful]. 
(IA?r,TA in art (?^>) 

aor. -; (TA;) and (^»3 aor - 1 » (TA;) He 
found, or experienced, or he got, or obtained, 
from him, or it, good. (K.) [See also 1 in art. 

^.] = ;J,*1' i^., (Msb,* K,)^or Iji. i-ju- 
•Nju, (S,) aor. l , (S, Msb,) inf. n. (9.^[»> 
the CK A) and tjtyl^, (§,) He gave him (§, 
Msb, K) the thing, (K,) or such a piece of pro¬ 
perty, [os a gratuity,] for something that he had 
done ; not as hire, or pay, or wages. (§.) — You 

3 0* 3 

say also Oyl*- meaning I bribed another; guv 
him a bribe. (TA.)__ And 1 ibtyJL. 

I will assuredly give thee thy requital. (IA?r, 

K.)_ & l s0 signifies A man's taking for 

himself a portion of the dowry of his daughter : 
an act for which the Arabs used to reproach him 

3 * * 00 * 

who did it. (S, Msb.) You say, inf. n. jJU-. 
[in the CK yl^., and yl» also,] and tjlyl*.. He 
gave him in marriage his daughter, or his sister, 
(K, TA,) or any woman, (TA,) for a certain 
dowry, on the condition that he should assign to 

3 0* * 

him a certain portion of it. (K, TA.) a OyJL*. 

• i 03 *30* * m 

i. q. i. e. I assigned, or gave, to the 

>3 3 

woman [or ornaments]. (S.) 

J ml 

2. (S, K, [erroneously written in the CK 

without the sheddeh,]) inf. n. 4*U-3, (K,) He 
made it sweet; (S, K;) namely, food; (S ;) ora 
thing; (K;) as also 1 : (S:) and so 

which is anomalous: (K:) sometimes they said, 

' d 3 fit * 

sfiyA I [I sweetened the meal of parched 

barley, or the mess made thereof] ; pronouncing 
with hemz thst which is not [properly] with hemz: 
(§:) this is said by Lth to be a mistake on their 
part (TA.) — [Hence,] ^4 

[I made the thing to seem pleasing, or 
goodly, or beautiful, tn the eye of its possessor]. 
(§0 

3. (inf. n. T^C,) \ I jested, or 

jolted, unth him. (S, K, TA.) 

4: see 2. — Hence, (TA,) Uy U 

80 
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t He said not anything: (§, TA:) or the mean¬ 
ing is similar to that of the phrase next following, 

#1 « » j # m 

(TA.) L i Uj j+j U f He says not a bitter 
thing nor a sweet thing: and he does not a bitter 
thing nor a tweet thing. (K.) [See a similar 
phrase near the middle of the first paragraph.] _ 
See also another signification in the first para¬ 
graph. _U [ How tweet, See., is it!] is 
said by some to be an instance of a verb having 

a dim. form; so that you say, U [ JIow 

very tmtet, See., ts it /]; like U [q. v.] 

(TA in art. ^JU.) 

i - 

o. : see 1. 

• ' # « 

8. cJla-3 She (a woman) affected, or made a 

show of, sweetness, and telf-conceiledness. (S.) 

^1'#^ C* * *’ 

o. J and Upy«), He exercised 

art, or ingenuity, for [the purpote of procuring] 

the expenses of his wife, and her dowry : one says, 

t d ' *« # # 

Ji.1 [Exercise thou art, Sec., and marry f 
(TA.) ' 

10: see 1, in two places._ also sig¬ 

nifies He sought [to elicit] its, or hit, sweetness. 
(TA.) 

12. : seel, first sentence._[Hence,] 

said of a man. He, was, or became, sweet in dis¬ 
position. (IA$r.) a : see L 

0 + 

A medicine mixed, or moistened, with 
water or the like. (K.) 

• •f 2 1 

yU. Sweet; contr. of ys ; (S,K;) i. e., in the 
mouth: and in like manner, in the eye [meaning 
pleasing,. or goodly, or beautiful: see 1]: (TA:) 
applied also to a saying, and to an action: (K:) 
fern, with S. (Msb.) And jJLjt t Lan¬ 

guage in which it nothing that induces doubt, or 
suspicion : (K and TA in art J^:) and the man 
in whom is nothing that induces doubt, or sus¬ 
picion. (TA in the present art) And ^JU., also, 
applied to a man, t One who is excited to brisk - 

* * 0 Jt 

ness, liveliness, or sprightliness, ~ ; ) and is 
esteemed pleasing, or goodly, or beautiful, in the 

eye; (K,* TA ;) as also ♦ : (IA?r,K :) the 

, *00 0 
fem. is : the pi. masc. and pi. fem. 

(TS.:) there is no broken pi., masc. or 

fem. (TA.) 

A small [q. v., in the CK, erro- 

* <0 J 

neously, <J^,] with which one weaves: (K, TA:) 
or the wooden thing which the weaver turns 
round * [app. meaning the yarn-beam, upon 
which the yam is rolled; termed iim. :] the poet 
Shemmakh likens the tongue of a braying [wild] 
ass to a *JL that has slipped from the back of a 

loom. (TA.) 

-•* ' 

: see ityl*.. 

>SI r » t 

{Ji^- • 8ee 

and (§, Msb, K, Ac.,) the latter 

mentioned by As, of the fem. gender, (TA,) 

[Sweetmeat; as also t ; (see below;) 

* 0 * 

this last and yjyim. used in this sense in the 
present day;] an eatable, (T, §, M, Msb,) well 
known, (K,) prepared with sweetness; (T, M, 


— tj**- 

Msb;) said to be peculiarly applied to such as is 
prepared with art [as distinguished from such as 
is naturally sweet] : (TA:) the »l yim. mentioned 
in a trad, is said to be that which is termed 
[made of dates kneaded with milk]: (MF, TA:) 
the pi. of is with fet-fc to the j. 

(Msb.) _ The former is also applied by some to 
Fruit; syn. : (T, TA:) or both, (K,) 

or the former, (TA,) to sweet fruit. (SL, TA.) 

. + s 

—— See also 

• *0 i 

is a subst [as well as an inf. n.], signify¬ 
ing A gift: (Msb:) [a gratuity: so in the 
present day :] the hire, or pay, of a broker; (Lh, 
K ;) and of a diviner, (As, S,* Msb,* K,) for 
divination, (As,) which is forbidden in a trad.: 
(S, Msb:) and a requital; see 1. (IAar, K.) 
Also The dowry, or nuptial gift, of a woman: 
(Msb, K :) [or a portion thereof which the father 
or guardian of the bride used, in some cases, to 
lake for himself, sec 1:] or a gift to a woman in 
consideration uf haring her as a wife during a 
certain fixed period; (K;) according to a practice 
obtaining in Mckkcli: (TA:) or a gift of the 
nature of a bribe. (K.) 

* » ^ 111 t * •- " 

: see >1*. — i3U : see tbe next 
paragraph. 

3 - .... 

saying sweet in the mouth. (K.) 

— aJU. ASU (Lh, M, K) and tsju., (K,) the 
latter is the original form [but app. obsolete], 
(Lh, M,) A she-camel eminent, (Lh, M,) or 
perfect, (K,) in pleasingness, or goodliness, or 
beauty: (Lh, M,K :) or pleasing in appearance 
and pace. (TA in art. ^JLc.) 

l «»' I ' ' I 

UiJI : Bee 

Sweetness, contr. of (TA.) [See 
1, of which it is an inf. n.] _ See also 

0 * * * • #4 

Land that produces herbs, or 
leguminous plants, of the hind termed jy&h 
[q- v-]. (K.) — See also what next follows. 

ui)t (T, S, Msb, K) and U2JI ^ 

(IAth, K,) but this is said by Ks to be unknown, 
(TA,) and UsJt (IAth) and US)I 

(K, TA,) with dumm, mentioned by Lh, (TA, 
[in the CK »i*^-,]) and UiJI ♦ (Sgh.K) 
and UiJI t and UiJI t (S, K,) The 

middle of the bach of the nech : (T, S, Msb, K:) 

or, as some say, the [small protuberance termed] 

t. 

u>\» of [or rather above] the bach of the neck. 

I* « j 

(T.) is also said to signify the same 

as i. e. What is rubbed between two stones, 

to be used as a collyrium. (TA. [See the latter 
of these two words in art. V*-*]) 

UaJI : see the next preceding paragraph. 

A certain plant: (§:) or a certain 

-• # 

small tree, (K,) of the hind termed ever¬ 

green : (TA:) and, (K,) or, as some say, (TA,) 
a certain thorny plant, (K,) having a yellow 
flower, and small round leaves like those of the 
V'-L- [or rue] : (TA:) a species of plant found 
in the desert: (T, TA:) pi. (K,) like 

the sing., (TA,) and, (K,) or, as some say, 
(TA,) (K.) It has been said that the 
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sing, is like : but Az says that this 

was not known by him: Af mentions, as of the 
measure jw, the words and and 

i each the name of a plant. (TA.) sms 
Bee S^- 

Uill : see 

•*3 * 

A maker and seller of [or sweet¬ 

meat]. (TA.) 

r mt 

Morey and most , sweet f both properly 
and metaphorically:] is [iu fem.,] the 

contr. of you say, ,j$>JI akitj ^^LLlI sL 
[Take thou the sweeter, or sweetest, and give to 
him the bitterer, or bitterest ]. (S.) 

i '»/ 1 ~ 

»^e^l U: see 4, last sentence. 

'£• * J # * f a# 

1. il^l aor. g, inf. n. I assigned, 

or gave, to the woman [or ornaments] ; 

and so (? ) [See also 2.]™o4>», (§, 

Msb, Kl,) aor. -, (K,) inf. n. as above, (M;b, K,) 
She (a woman) acqtiired an ornament, or orna¬ 
ments : (K:) or she wore an ornament, or orna¬ 
ments ; as also ♦ cJLj: (Msb, :) or tlie 
former signifies she had an ornament, or orna¬ 
ments: (S, K:) and ♦ the latter, she adorned 
herself with an ornament, or ornaments: (S, 
Mgli,* TA:) or she made for herself an orna¬ 
ment, or ornaments. (Msb, TA.) _ j,.; 
Jjlk/ a iJt He gained not, or derived not, from 
him, or it, any great jrrofit, advantage, or benefit: 
the verb is not used in this sense except in ne<ra- 
live phrases; (S, TA;) and is from ^JUJI and 
4 e W - J I; because the mind reckons an ornament 
as an acquisition: not from (TA.) [But 

an affirmative phrase, with the verb ^^JU. used in 
a similar sense, is mentioned in the in 
art. yXm -: see 1 in that art. See also 1 in art. 

£ m ^ - - 

V^.]_See also below, m 

see O-lXa., in art. 


2. JljJI yk, (S, Msb, K,) inf. n. i*W3, (K,) 
He decked the woman with an ornament, or 
ornaments: (S, Msb, K: [see also 1, first sen¬ 
tence: and in like manner, «JL_JI the sword:]) 
or he made for her an ornament, or ornaments : 
or he described her : (K :) or you say also 

as meaning I described the [i. e. 

quality, or qualities or attributes, or state or con¬ 
dition,] of the man: (S:) and you say also, »^m- 
6+ * 

aJic [he described it to Atm]. (L in art. 

The verb in the first of these senses is doubly 
trans., as in the saying in the I£ur [xviii. 30, &c.], 

+ * • * *t0 ' * 0 mt * J 

-r-ai j^U>l i y. tyei [77/ey shall be 

t " * 

decked therein with bracelets of gold]. (TA.) mm 

M3 - 0»tm * . * 

for : Bee 2 in art. >•». 

• 3 m * 

5. : see 1, in two places._[Hence,] 

w 0+ ** 0 + M & 

SL-i Such a one affected that 

which was not in him. (TA.) mm He knew 

his [a^jL., i. e.] quality, or qualities or attributes, 
or state or condition. (TA.) 
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# # __ ^ 

Pustules breaking out in the mouths of 
children [app. after a fever; like ^»-]. (Kr,M.) 

it A. ornament (Mgh, Msb,* K) of a 
woman, (S, Mgh, Msb,) of moulded metal, or of 
etones, (K,) or of gold, or of silver, and some 

say, or of jewels, or gems: (Mgh:) pi. (S, 

Mgh, M;b, K) and J», also, because of the 
a " ... 

like . +ot -: (§, TA:) or . Ju. is a pi. [or coll. 

gen. n.], and its sing, [or n. un.] is “ieJU.: (£:) 
so says AAF: (TA:) ♦ also, signifies the 
Bame as it. (K; [in the CK |) and 

particularly, (K,) the ornament, or ornaments, 
(JL, K, or iJj, Mgh and Msb,) of ^oM or 
silver, (Mgh,) of a sword, (S, Mgh, Msb, K,) as 
also ♦ •*£»., (K,) or of a lamp, and of other 
things: (Mgh:) accord, to Lth, it signifies 
any jtf- [i. e. ornament, or ornaments,] with 
which one dechs a woman or a sword and the 
like: but accord, to others, only of a woman; 

. «.l 

and one says only in relation to other 

things, to a sword [for instance], and the like: 
(TA:) die pi. of is JL. and (?,K;) 
or, accord, to IF, it has no pi. (Msb.) 

JU. A cry by which a she-camel is chidden; 
as also J*. and J*.; like as a he-camel is by the 

•'» t 0 + 0 * 

cry and ~r ) 9 m ‘ & c - : (TA voce 0 or 

by which female camels are chidden; as also 

and, when in connexion with a following 

word, J^.. (TA voce J», in art. J».) One 
0 — + + + 
says, in chiding the she-camel, * C.^3^ 

[On! mayest thou not goin any great benefit: 

like as one says, in chiding the he-camel, %r - 

C■<-.*-» tc.]. (TA in the present art) 


(>J-3 


* - - \ 

.... f sce^U.. 

ieJU.: J 


see in two places. _ Alto The 

quality, or the aggregate of the attributes or 
qualities, or die state or condition, (S, Mgh, Msb, 
K,) and the make, and form, (K,) and the 
appearance in respect of colour, or complexion, 
,)V., (Mgh,) of a man : (S, Mgh:) pi. and 
(Mgh, Msb, TA.) A description of the 

face, or countenance, of a man. (TA.)_ sJLjl 
0 0 0 0 
in a trad, respecting means [The mode of 

ablution termed] (TA. [See 2 in 

art. *••]) 

t 

Dry, dried up, or tough. (TA.) — 

What has become dry (S, K) and white (K [but 
3 * ^ + 

seo cr? 5 ]) °f the [plant called] ^oj, (S,K,) 

and J w^mi : Az says, it is one of the best kinds of 
pasture of the people of the desert for camels and 
horses; and when its produce appears, it resembles 
eared com: accord, to Lth, it is every plant that 
resembles com, or seed-produce, in its manner oj 
growth ; but this, says Az, is a mistake: (TA:) 
n. un. with 5 : (K :) and pi. (S.) c= The 

pole, or long piece of wood, [app. of a plough,] 
that is between the two bulls: of the dial, of El- 
Yemen. (TA.) 


: see JU-. 

- 0 

&~A certain plant. (K.)_And A certain 

food of the Arabs, (Sgh, K,) tit which dates are 
rubbed and pressed [or mashed] with the hand. 
(Sgh.) 

JU- (K) and SjU. (S,K) A woman having 
an ornament or ornaments; (S, K;) as also “ipl*-: 
(S:) or wearing an ornament or ornaments; as 
also ^ UaJU: (K:) pi. Jlj». (S.) — And 

[hence,] means l Trees having leaves and 

fruit. (TA.) 

jL. Ornamented : applied to a sword [&c.]. 
(S.) _ [Described.] 


1.4 4 li 


: see 


3 . 


+ 0 * m _ 

1. jj*., (S, K,) sec. pers. C-n», aor. - , inf. n. 

0 * * 

, (TA,) [or perhaps this should be 

It (water) became hot. (S,K, TA.) 

aor. -, (K,) inf. n. (8, K,) I was, or 

became, j&-\, signifying black ; (S, K; [accord. 

to the latter of which, and accord, to El-Hejeree, 

this epithet also signifies white; but it appears 

from the TA that the former only is here meant; 

and the verb seems primarily to signify I became 

-00-0+0 

rendered black by heat;]) as also ~I 

9 0*0 + 0 * * * 

[originally or from *!• *•]» and 

♦c^*jfcj,(K,[omittedintheTA.])and ,»1. 

(K, TA: the last, in the CK, written 

9 0* £ + * 0 * , 

j+x-, sec. pers. »r.,aor. -, inf. n. 

J t The lire coals became black, after their 

flaming had ceased, or after they had become 

0 + 0 + £ * 

extinguished: (Msb:) or C-,*., (S, K,) 

see. pers. as above, (TA,) aor. - , the live coal 
became a piece of charcoal, (S, K,) or of ashes. 
(S.) = (S, K,) aor. * , (S,) inf. n. Ji., 

(TA,) He heated it, namely, water, (S, K, TA,) 
with fire; (TA;) as also Va«»I, (S,K,) and 
(K.) You say, ;C» U t l^f, (TA,) 
or O*, (?,) Ileat ye for us the water, or 
some of the water. (S, TA.)_ He heated it; 
kindled fire in it; filled it with firewood, to heat 
it; or heated it fully with fuel; .namely, an 
oven. (K,*TA.)_£fyt (S,) or 

(K,) aor. - , (S,) inf. n. j^., (TA,) He melted 
[the fat of a sheep's tail, or the piece of fat]. 

0 * 0* 3 + A 0 

(S, K.)_ A—i.i : see 4._ He (a man, 

S) was, or became, fevered, or affected with fever; 
or he had, or was sich of, a fever: (8, Mgh, 
Msb,K:) or one says [of himself], 

(K,TA, [in the CK, erroneously, -“-i i—.]) 
being held by ISd to be an inf. n. like and 

(TA;) and the simple subst. [also] is 

wi i + 

: (K:) [or the inf. n. is j ^.; for] you say, 


and the simple snbst. is (L.) 

* * * * 6 9 

And j\sde He had a fever from eating 

[certain] food. (K,* TA.) And [app. 
inf. n. jdI said of a camel^ He had a fever 


(TA. [See below.]) _ said of on 

^ * + 0 & Se + 

affair, an event, or a case: see 4-JUJjl 

(Fr, S, K,) aor . 1 , (S,) He hastened the 

going, or departure, of the camel. (Fr, Q, K.) 

tljia d and He (God) decreed, 

or appointed, to him, or for him, such a thing. 

(JC. TA.) And JU, (S,K,) inf.n.^, (K.) or 

(Har p. 347,) It (a thing, S, or an event, 

K) was decreed, or appointed; (S, K;) as also 

VJ»l. (S.) And iUi sS That was decreed, 
0 0 0 & * £ * 

or appointed, to him, or for him. (jL)ia i. i 

(?, K,) aor .-, (S,) i. q. [like ijl v?, 

£ + 0 0 0 0 3i 

q. v.; j^. in this sense being a dial. Tar. of_>»l, 
as also ^>1]. (S, K.)^_See also 4 as in in- 
trans. v. 

2. it ..».: see 1. Also, (S,Mfb, 1$.,*) inf. n. 

(Msb,) He blackened (S, M;b, K) his 
(a man’s, S) face, (S,K,) or it, one’s face, (Mjb,) 

0 0* * *e 0 

with charcoal. (S, Msb, K.) [Hence,] 
jjitJj! The face of the fornicator, or adulterer, 
was blackened [witA charcoal]. (Mgh. [See 2 in 
art. *-»..]) —_ [Using the verb intransitively,] 

0 0 t* * £ * 

you say also, sl+Ij His head became black 
after shaving : (S, Mgh, TA :) [i. e.] the hair of 
his head grew [again] after it had been shaven. 

e* + i# 

(K.) And hence, said of the hair, 

It was rendered black by the water : because the 
hair, when shaggy, or dishevelled, in consequence 
of its being seldom dressed or anointed, becomes 
dusty; and when it is washed with water, its 
blackness appears. (TA.) And ^ The 
boy’s, or young mans, beard appeared. (K.) 
And >e* fc The young bird's plumage came 

forth: (S,K:) or its down. (TA.) And .> 

ill 0 

The herbage of the land appeared, of a 

0-1* M 4 

green hue inclining to black. (K.) j, ,fc, 

(S, K,) inf. n. (Mgh, TA) [and i^J], 

lie gave a present to his wife after divorce : (S, 
M, K :*) the explanation in the K, 
should be, as in the [§ and] M, jjy 

(TA.) The verb is doubly trans., as 
meaning : so in the phrase, lolA. > t , 

He gave her 9 after divorce, a black female 
slave: or this may be for * t ,,- (TA.) 

[Hence,] ii.^Tll vO TAe clothing with which 
a man attires his wife when he gives her a gift 
after divorce. (K, TA.) 

0 a* # 0 £ * 0 0** * 

3. inf. n. t. q. AyjU [app. as 

meaning He approached, or drew near to, him, 
or it]. (K.) And (inf. n. ai above, K f ) 

I desired, or sought, to obtain from him, or I 
demanded of him, something. (El-Umnwee,§, 1£.) 

0 - 0£ 0 0* £* 

4. 1 as syn. with .and a. ..: see 1, 

in two places._Also He washed him (namely, 

another man,) with [i. e. hot water]. (S.) 

And aLju jpA He washed himself with cold 
water, (K,) accord, to IA?r: but accord, to 
others, with hot water; as also .....i ~: and 
j>y^- [is an inf. n. of and] signifies the 
washing oneself; but is of a vulgar dialect. (TA. 

80* 



03 a 


[See also 10.]) — Ite (God) caused him to have, 
or he sick of, a fever. (S, Mfb, K.) — It (an 
affair, an event, or a case,) rendered him anxious, 

., , _ i2'l 

disquieted htm f or grieved him; syn. ; (§, 
!>.;) as also t «*>.. (J£.) And //« (a man) 
was affected with confusion, perplexity, fear, 
impatience, disquietude, or agitation, and anxiety, 
or grief. (TA.) os He (God) rendered him, or 
caused him to be tJ ^.\, (§, K,) i. e. black. (S.) 
a He caused it to draw near, or ajijtroach. 
(Mfb.) = The land had fever in 

it: (§, K:) or had much fever in it. (TA.) 
asmjj*1 It drew near, or approached; (S, Msb, 
K;) as also \>», [in the Ham p. 530, written 

fii r 3 - 

nor. 3 9 inf. n. : (M»h:) it was , or 
became, present: (K:) its time drew near, or 
came ; ns also : so says Ks; and thus this 
last verb is explained by Af ; but he knew not 
in this sense. (§, TA.) You say, C.,*.l 

3 + * w m 

2*WJI and The object of want became 

near; (ISk,TA;) and both arc mentioned by 
Fr. (§.) And ^^.1 nnd Their 

coming drew near. (Fr, TA.) The Kilabccyeli 

S m » 3 ' 3 3 '3 *» tm 

says, IjA QypLi ^ •> [Our de¬ 

parture has drawn near, and we are going to- 
morrow ]: and UJL».j ^m.1 

[Our departure is determined npon, and we are 
going to-day]; meaning we have determined 
upon our going to-day. (TA.)cslJ& sJ ; 
and : ace 1, near the end of the paragraph. 

5: see 1: m and see also 10. 


8. He mas, or became, anxious, disquieted, 
or grieved, syn. > ^al, (S, TA,) ei for him ; as 
though for one near and dear to him: (TA: 
[see _.■!«.:]) or he was, or became, anxious, 
disquieted, or grieved, and sleepless: (Ham p. 00 :) 
or he was, or became, anxious, disquieted, or 
grieved, by night.- (K, and ^lam ibid.:) 
differing from >1*^1 in being [often] by day: 
(I) am p. 433:) and he slept not by reason of\ 
anxiety, disquietude, or grief ()C.) And -" , 1 

3 3' * 

i>ea)l The eye was, or became, sleepless, without 
- # 

pain, (£.) Also He was, or became, 

» * 

sharp f hasty t or irascible 9 towards such a one . 
(TA.) 

10. :.*l He washed himself with hot water : 

(§, Mfb, K: or accord, to some copies of the 

* w 

K, has this meaning :) this is the 

primnry signification: (S:) then applied, (S, 
Mfb,) by reason of frequency of usage, (Mfb,) 
to mean he washed himself with any water. (S, 

Msb. [See also 4.])_ He entered the [or 

hot bath]: (Mgh,TA:) 1 [in this sense] 

is not of established authority. (Mgh.) __ He 
sweated: (§, K:) said of a man, (TA,) and of a 
horse (§, TA) or similar beast. (TA.) 

12: seo 1, second sentence. 


R Q. 1. [inf n. 2^..^,] He ( a 

horse) uttered his cry, [or neighed,] when desiring 
fodder; as also : (§:) accord, to Az, 

S' ' # ' m # 

i,» |. is app. a word imitative of the cry of the 
horse when he desires fodder; or when he sees 


his master to w hom he has been accustomed, and 
behaves familiarly towards him: (TA :) or itsig- 
nifies a horse’s uttering a cry with a hind of 
yearning sound, in order that his master may feel 
tenderness for him. ; as also t~ : (EM 
p. 250:) or, of a Qyhjt t or hock, or the like,] the 
uttering of a cry [or neighing] such as is not 
loud; and of a horse [of good breed], the uttering 
of a cry not so loud as the [or usual neigh¬ 
ing] : (Ltli, TA :) or, of the the uttering 

of a cry when desiring the barley: (K,*TA:) 
and the jo, or ja, [accord, to different copies of 
the but each is app. a mistranscription, for 
as meaning faltering of the voire or cry.] of 
the horse, when falling, or stopping, short in 
neighing, and seehing self-help [to finish »<]; as 
also “: (K:) and the bull’s uttering a 
cry with the desire uf leaping the cow. (Az, K.) 

' ' # * ' 

R. Q. 2. jt+m : sec l r second sentence : = 
and see also R. Q. 1, in tliree places. 

# i « 

jj *.: sec J&, oU., tliroughout 

Jim-: see art ^m.. 

3- •“ 

j^, [in the CK, erroneously, ^^,] The vehe¬ 
mence, or intenseneness, of the heat of the ij~Jb 
[or midday in summer]. (K, TA.) You sav, 

v fi A * 3 II I 

•yetJill \I came to him during the vehe¬ 

mence of the heat of the midday in summer]. 

(TA.)_The main, or chief, part of n thing; 

(^;) nnd so t a**, in the phrase 2+L. [the 
main, or chief, part of the heat]. (S, TA.) __ 
bee also — The remains af the 2^)1 [or 

tail of a sheep] after the melting [of the fat] : 
n. nn. with S: and what is melted thereof: (S :) 
or the part of the 2^)1 of which one has melted the 
grease, (Af, T, K,) when no grease remains in it; 
(A?,T, TA;) and of fat: u. un. with S : or what I 
i-emains of melted fat: (K:) accord, to Az, the 
correct explanation is that of As: hut he adds, 

I have heard the Arabs cull thus what is melted 
of the hump of a camel: and they called the 
hump(TA.) _ Property, or cattle and 
the lihe; and goods, commodities, or household- 

furniture and utensils. (Sh, TA.) «j U 

(?,) or jr* a*- ** (?,) and 

,2. 3. 3. 3. 3- 

xr->» (9.) Of V *9j (K,) and^fc. 

nnd jtj ^(TA,) lie has no object I 
in his mind except thee; ayn. : (S, K,* TA: 
[ace also art ^:]) or ^ ^ si U, (K,) or 

Aj ja*-, (TA,) means he has neither little nor 
much. (K, TA.) — And aju ^ U, (S,) or 

Zx, (K,) and ♦J^-, (S,K,) nnd aj, and aj, 
(TA,) I have not any means, or way, nf sepa¬ 
rating myself from it, or of avoiding it. (S, K,* 
TA.) 

j ^.: see in three places. 

2^». A hot spring, (IDrd, Mgh, K,) by 
means of which the diseased seeh to cure them¬ 
selves. (IDrd, S, K.) In a trad., (S, TA,) the 
learned man (^JU)I) is said to be like the a**., 
(§,Mgl.,TA,) to which the distant resort, and 
which the near neglect. (TA.) 


SS‘ Si 3 - 

i t m .: ace : — and see also j^*.. _Also 

The vehemence, and main force, of the movements 
of two armies meeting each other. (TA from a 
trad.) _ The sharpness of a spear-head. (TA.) 
—The venom, or poison, of the scorpion: (TA:) 
a dial. var. of 2^»., (K,) accord, to I Ayr; but 
others allow not the teshdeed, [and among them 
J,] and nasert the word to be originally j|- 
(TA.) —A decreed, or predestined, case of sepa- 
nition: (S, K:) and of death; (TA;) at also 
(9, K:) you s#y ®nd 

nlone as in & verse cited voce [q. v.] : 
(TA:) the pi. of is and (K.) 

a sn Hlachness; (S, TA;) the colour denoted by 

i. < 

the epithet ^^.1 [q. v.]: (S, K:) a colour between 

'S3 'S' 

[or blarhncss] and 2Z > a > [ora blackish red], 
inferior [»n depth, or brightness,] to what is termed 

Us 3 

iyo. [npp. ns meaning redness inclining to black¬ 
ness]. (M, K.) — The black sediment of clarified 
butter, and the lihe, in the bottom of the skin. 
(TA.)sb Also t. q. 2l».: bo in the phrases Q’jh 
Ai 2 t m . [Suck a one is the beloved of my soul] 
(Az, TA) nnd 2«*. ^ yk [He is of the 
beloved of my soul ]: and the a is said to be a 
substitute for v (TA.) [See also which 

is used as syn. with ^^*.1.] 

• s • 

: see * n two |>laces. as Also Death; 

or the decreed term of life: (K:) pi. 

(TA.) 

*' I 

Charcoul: (S, Mgli.K:) or cold charcoal: 
(TA:) or burnt wood and the tike: (Mfb:) or 
charcoal that does not hold together: (Mfb in 
expliiiintion of the n. uu. in art.^^^3 :) and ashes: 
mid anything burnt by fire: (8, TA:) n. un. 
with S : (S, Mali, K:) which is tropically applied 
to llire coals [or a live coal]. (Msb.) [Hence] 
the it. un. is ulso used as meaning f Blackness of 
complexion. (TA from a trad, of Lukmfin Ibn- 

Ad.) And 2 t ^1*. means f A black girl or 
female stare. (TA. [See also J^/l.]) 

S'r 

[The pigeon, both wild and domeetic, but 
more properly the former; and sometimes not 
strictly cenfiiicd to denote the pigeon-kind:] a 
certain wild bird, that does not keep to the houses; 
well-known: (ISd, K:) or any collared, or ringed, 
bird; (S, Msb,K;) so with the Arabs; such as 
the and the Csfij and jL JC and the 

' ' ' '' w 

Uo3 and the tjy and the lihe, (8, Mfb,) and the 

domestic [pigeons] (O4*b^0> a k°* (El-Umawee, 
S, Msb,) that are taken into houses for the pur¬ 
pose of producing their young ones; (El-Umawee, 
S;) to which last alone the term is applied by 
the vulgar: accord, to Ks, it is the wild [ species ]; 
and the A^-Ji is that which keeps to the houses: 
accord, to Af, the latter is the [or 

wild pigeon ]; a species of the birds of the desert: 
(S, Mfb:) or, accord, to Esh-Sh&fi’ee,sig¬ 
nifies any hind of bird that drinks in ths manner 
a - 

denoted by the verb vX, [i. e. continuously,] and 
cooes; including the and and 

whether it be, or be not, collared, or 
ringed; domestic or wild: (Az, TA:) ths flesh 
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thereof strengthen* the venereal faculty, and in¬ 
crease* the seminal fluid and the blood; the put¬ 
ting it, cut open while alive, upon the place stung 
by a scorpion, is a proved cure; and the blood 
stops bleed'ng from the nose: (K:) the n. un. is 
with S; (§, Mfb;) which is applied to the male 
and the female: (S, Msb, K:) and in like man¬ 
ner, _>el»k., because the 5 is added to restrict to 
unity, not to make fern.: (S:) but to distinguish 

0 0 0 0 * 0 0 J tit* 

the masc., you may say, i*Uk. jjA* C-Aj, 
i. e. Jsaw a mole [pigeon] upon a female [pigeon ]: 
(Zj, Mjb:) accord, to ISd and the K, however, 
should not be applied to the [single] male: 

(TA:) in a verse of Ilomcyd Ibn-Thowr, cited 
a, " « t, 

voce t», by the n. un. is meant a JL»k»3 : the pi. 

of 3-',— is (S,) [or rather this is the 

* 0 0 • * 0 * 

coll. gen. n.,] and (S, K) and OUl^: 

• • 0 , 

(S:) and sometimes is used as a sing.: 

[so in an ex. above : and] Jirdn-el-’Owd says, 

* uju-ji Qi 

0 0 0 it* * tt * * 0 0 

* - tCjJ 2Jg| Hi»lok * 

~ * 

[And a female pigeon of a thicket, calling a male 
pigeon, reminded me ofyouth, after estrangement ]: 
a poet also says, 

* Ijliai Uij ijii Ul^k * 

[Two pigeon* of a desert tract alighted andflew 
away ]: and El-Uinnwec cites, as an ex. of 
applied to the domestic [pigeons], 

0 0 SI * 0 * 0 0 

* Of *£• * 

[Inhabit ng Mchlteh, of the pigeons of a white 
colour inclining to black ] ; by ^.^11 [or rather 
it should be written l«»JI] meaning 

(90 

The fever of ramelx; (S;) as also 

* il*».: (TA :) or of all beasts, (K, TA t ) includ¬ 
ing camels: (TA:) accord, to ISli, when camels 

eat date-stones, [which arc often given to them as 

0 * 

food,] they arc [sometimes] affected with 
and ; the former of which is a heat affecting 
the *hin,until the body is smeared with mud, or clay, 
in conscqucn e of which they forsake the abundant 
herbage, and their fat goes oway; and it con¬ 
tinues in them a month, and then passes away. 

* 0 * J 

(Az,TA.)_j3 The disease termed j»y», 

which offsets men. (TA.) _ See also ^i*-. war 
A noble chief, or lord: (K:) thought by Az to 
be originally(TA.) 


m 0 , • £ • 

see its syn. «•»-; 

pi. (K.) 


of which it is also a 


The ials [or summer : or the most vehe¬ 
ment heat of *ummcr,from the auroral rising of the 
Pleiades (at the epoch of the Flight about the 13 th 
of May O.S.) to the auroral rising of Canopus 
(at the same period about the 4 th of August 
O.S .) .* or vehemence of heat]: (§,K:) or a period 
of cibout twenty nights, commencing at the [au¬ 
rora/] rising of [at the epoch of the Flight 

about the 26th of May O.S.]. (AZ, T voce ly.) 
_ Lice coals with which one fumigates. (lAar, 


Sh.) — Hot water ; (T, ISd, Mgh, Msb, K;) 
as also 1 i|.|«i : (S, ISd,K:) or so yK «a. !U : 

(Msb:) pi. JSlU-; (£;) i. e. pi. of accord. 

to IA?r; but accord, to ISd, of (TA.) 

— And Cold water: (K:) or cold, applied to 
water: so, accord, to IA?r, in the saying of a poet, 

«• » • $ 0 I ofi * 

• UjJ yj, * 

* * 

[And wine has become easy to swallow to me, 
whereas I used, in old time, nearly to be choked 
with cold mater]; (Az,TA:) thus bearing two contr. 
significations. ( Az, K.)_The rain that comes 
in the time of vehement heat; (S;) or after the 
heat has become vehement, (M, K,) because it is 
hot; (M;) or in the «J^o [or summer], when the 
ground is hot. (TA.) _t Sweat; (Az,S, A, K;) 

*i . • - i " t 

as also : (Az, A,K :) and “yoUk- is said to 
signify the sweat of horses. (Ham p. 92.) One 
says, (to a person who has been in the bath, A, 
TA,) and t meaning 

May thy sweat be good, or pleasant; (Az, A, K.;) 
and consequently, may Ood make thy body sound, 
or healthy : (A, TA :) or the former may mean 
as above, or may thy bathing be good, or pleasant: 
(IB:) one should not say, ♦ -ylW, (K, 

TA,) though MF defends it. (TA.) m A re¬ 
lation, (Ltli, S, K,) for whose case one is anxious 
or solicitous, (S,) or whom one loves and by whom 
one is beloved: (Lth,K:) or an affectionate, or 
a compassionate, relation, who is sharp, or hasty, 
to protect hi* kinsfolk; or an oljcct of love; a 
person beloved: (TA:) or a man’s brother; his 
friend, or true friend; because anxious, or soli¬ 
citous, for him: (Ham p.90:) and ♦<r> signifies 
the same : the pi. [of ^.,».] is il.k.1: and some- 
times >t; is used as a pi., and as fern.; (K;) 

' t 0 

as well as sing, and masc. (TA.)_" 

He who devotes himself to obtain the 
object of want; who is solicitous for it. (TA.) 
A poet says, 


*^)l Olk-lkJI jjjJJ )|j 


[And none will attain the objects of want but he 
who devotes himself to obtain them; who is soli¬ 
citous for them], (iAfr, TA.) 

JUUfc n. un. of _>oCk- [q. v.]. (§, Msb.)_ 

[Hence, app.,] f A woman: or a beautiful wo¬ 
man. (K,TA. [In the CK, only the latter.]) 
bs The middle of the breast or chest. (K, TA.) 
The [or breast, or head of the breast, or pit 
at the head of the breast, or middle of the breast, 
or the sternum,] of a horse. (K.) The callous 
protuberance upon the breast of n camel. (K.) _ 
The sheave of the pulley of a bucket. (K.)_ 
The ring of a door. (JC.) _ The clean court of 
a j-cA [or palace, Ac.]. (K.) n See also the next 
paragraph. 


see 


milh. 


_ ».. _Also Heated 

(K.)= Also, (S,K,) as well as ♦Jk, (K,TA, 
[in the CK, erroneously, y^-,]) sing, of 
signifying | Such as are held in high estimation, 
precious, or excellent, or the choice, or best, (S, 


K, TA,) of cattle or other property, (?,) or of 
camels: (^L:) and accord, to Kr,the sing, is used 
as a pi. in this sense: (ISd, TA:) I itUk, like¬ 
wise, signifies the choice, or best, of cattle or other 
property; and so * JUlk-, of camels: (K:) or you 

*£ 0 • 

say <Ulk. ^Jyl, meaning excellent, or choice, ca¬ 
mels. (S.) 

• 0 » * 0*0 9 . . 

3 »»»; accord, to the K y w>Ug»» y but this » 

9r»0 

the pi.; (TA;) A live coal; syn. (K, 

TA:) or redness; syn. ij+m -: (CK, and so in a 
MS. copy of the K:) [in Frey tag’s Lex., the pi. 
is explained as meauing redness of the skin; and 
so t ^W] 

+ 0 » 

see what next precedes. 

^eUk- One who flies pigeons (>U^), and sends 
them [as carriers of letters] to various towns or 
countries. (TA.) 

£ A £ * 

^«k., (S, K, See.,) a subst. from (Lfc, L, 
K,) imperfectly deck, because of the fern, alif 
[which terminates it], (M$b,) A fever; a disease 

by which the body becomes hot: from ^.—11: 
said to be so called because of the excessive heat; 

'5'' 00 0 A J 

whence the trad., ^,^11 [Fever 

is from the exhalation of Hell ] : or because of the 
sweat that occurs in it: or because it is of the 
signs of _>ol«kJI [i. e. the decreed, or predestined, 

' 0 0 0 0 £ A 

case of death] ; for they say, jjIj 

[Fever is the messenger that precedes death], or 

0 0*0 00*0 

Oyjt jojf [the messenger of death], or Oyjt 
[the gate of death] : (TA:) and ♦ signifies 
the same: (K, TA:) pi. of the former 
(M,b.) 

.jj • 

•U*.: ace 

9 £ 0 

[A hot bath ;] a certain structure, (§,) 
well known ; (Msb;) so called because it occa¬ 
sions sweating, or because of the hot water that 

is in it; accord, to ISd, derived from 11 ; 
0 0 0 0 m 
(TA;) i. q. : (K:) of the masc. gender, 

(Mgh, K,) and fern, also, (Mgh,) generally the 
latter; (Msb ;) but some say that it is a mistake 
to make it fcm., (MF, TA,) though IB cites n. 
verse in which a fern, pronoun is asserted to refer 

to a >C».: (TA:) pi. OUI**-; (S, Mgh, K ;) 
accord, to Sb, [not because the sing, is fern., but] 
because, though masc., it has no broken pi. (TA.) 
See also ^..k. 

S a - 1' 

The owner [or keeper] of a jA+m. [or 

hot bath]. (Mgh.) 


• • A - * . 

: see ^k-l, in two places. 

The [or particular, or special, 

friends, or familiars], (S, K,) consisting of the 
family and children (K) and relations, (TA,) of 
a man. (K.) You say, JUUJIj A.UJI [How 
are the particular, or special, friends, Ac., and 
the common people ?]. (§.) And t'jyU 

These are the relations of the man. (Lth, 8 ) 

9 £ * i 0 t 0 0 0 

[See and ^»-l.] — See also > « a « k . — Also 
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i. q. JUU. (K.) [It would seem that this signi¬ 
fication might have been assigned to it in conse¬ 
quence of a misunderstanding of the words in the 

j A «■ # iS 0 B b S 0 Jii 0 0 

S, iUVaJlj i*LJI JUL. JLoUJI loLJIj: but 

* 3 0 » 0 

accord, to the TK, one says, 5UU- IjjU.* meaning 
2*U, i. e. They came generally , or universally.'] 

jT and^U. Olji, (K,) or jT 
and OljS> (?,) ,jl being prefixed in this case 

• t B •* 

in like manner as in Jl, (Fr, S,) Certain 

chapters of the Ifur-an (§, K) commencing tvith 

[or>fc], (K,) [namely, the fortieth and 

six following chapters,] called by Ibn-Mes’ood 

(jlJui : (S :) one should not say : 

' t " _ • 

(J£:) this is vulgar: (S:) but it occurs in poetry. 

(S,^.)_Also, (£,) accord, to I’Ab, is 

One of the name of God; (Mgh ;) or it is the 

most great name of God; (K;) occurring in a 

0 ~\ # I' B ft 

trad., in which it is said, *9 >*»■ jrt-i O* 

meaning If ye be attaclted by night, 
toy ye ; and when ye say this, they shall not 
be made victorious: (Mgh:) or the meaning is, 
[say ye] 0 God, they shall not be made victorious; 
not being an imprecation; for were it so, it would 
be I Xfdi *): (IAtli,TA:) or it is an oath; 
(Mgh, ^;) and the meaning of the trad, is, [say 
ye] By God, they shall not be made victorious: 
but is not among the numbered names of 
God: it has therefore been deemed preferable 
to understand it as here meaning the seven chap¬ 
ters of the Kur-uu commencing therewith: (Mgh:) 

• l • 3 . 

or it is an abbreviation of 1, wanting the 

letters Qpl to complete it: (Zjj, K :) or, as some 

« 0 0 B 0 A B m 0 B 0 0 i 

say, it means [y>5l£s ya Ui. e.] ya U ,-^3 
[ What is taking place has been decreed ]. 
(Az, TA.) It is imperfectly decl. because deter¬ 
minate and of the fern, gender; or because it is of 

J 0 B 0 

a foreign measure, like and J*A*, (Ksh, 

B<J,) and determinate. (Ksh.) 

JJi.* Black; (S, K ;) applied to anything ; as 
also OyU-i. (K,) and (As, K,) or this 

signifies intensely black,{ S,)nnd t*a««».,(K,) which 
IB explains as a black hue of dye: (TA:) [the 

•”3 0 _ 3 B 

fern, of the first is : ana the pi. jj **: and] 
the pi. of ♦ the second is and by poetic 

B 0 0 A 0 C • B 0 

license ^*1^. (Sb, TA.) You say, A 

B00 ft J A 0 f • B 0 

black man. (S.) And ^ man 

A 0 t 9 *0 B 

having black eyes. (TA.) And j^.\ [A 

3 I 9 9 B 

blackish bay horse]: pi. ; which are 

the strongest of horses in skin and hoofs. (S.) 
And *,»■ 5li A black sheep or goat. (TA.) 

And j^»\ ,_)*) Black night. (TA.) _ [Hence,] 

The anus (ftJLilw, S, or c~>l, K) of a 

a, 

human being: (§ :) pi. j^.. (S, K.) —_ And 

is 

jj *.! An arrow before it has been furnished with 

0 # *»3 0 

feathers and a head; syn. (fC.) _ 

*00 ^ " *0 

applied to a lip (U£>) and to a gum (2D) means 

9 0 9 B *09 B ' 

Of a colour between and M, TA. 

• 3 B A 0 I 

[See &«—»]) _ Accord, to some, (TA,) also 
signifies White: thus having two contr. mean¬ 


ings. (K, TA.) bs Also A more, or most, par¬ 
ticular, or special, and beloved, friend or the like. 
(Az, TA. [See 4^*-, and >w ^., and i»uL.]) 

3 , . 3 -- 


see 


: and see also 


i. q. «v»x»3; (Mgh, Msb;) i. e. A vessel 
of copper [or brass], in which water is heated, 
(KL, and Mfb in art. having a long and 

• ft B 

narrow neck: (KL:) or a small [here mean- 
ing the same as a+a+i], in winch water is heated. 

(S.) 

applied to food [&c.], (TA,) Any cause 
of fever ; or a thing from the eating of which one 
it ojfccted with fever: (K,*TA:) such, for in¬ 
stance, the eating of fresh ripe dates is said to be. 
(TA.) And (S, M, K) and 

(M, K,) mentioned by AAF, but not known by 
the lexicologists except as agreeable with analogy, 
[see its verb, 4,] (M, TA,) A land in which is 
fever: (S,K :) or in which is much fever. (£.) 

9 B 9 0 

,» a Fevered , or affected with fever , or sich 
of a fever. (S, Mgh, Msb, K.) bs Applied to 
water, like [q. v.]. (A/., TA.) bs Decreed, 

or appointed. (S, TA.) 

S - . 

>U_i Keeping constantly, firmly, steadily, 

*t 0 0 t 

steadfastly, or fixedly, y>\ to an affair. 

(AZ, * •) 

A 0 0 9 B • 2 0 0 9 B 

(TA,) ori^_ (Mgh,) A place in 

which one washes with hot water. (Mgh,*TA.) 

3.*. , 

see ^»-1, in two places. _ Also 

Smohe: (S, M, K :) or black smoke: (Bd in 
Ivi. 42:) or intensely black smohe. (Jcl ibid, 
and TA.) _ A black mountain: (K:) or a cer¬ 

tain black mountain in Hell. (TA.) _ The 
canopy, or awning, that is extended over the 
people of Hell: so, as some say, in the Kur 

Ivi. 42. (TA.) _ A certain bird: (K :) so 

called because of the blackness of its wings. (TA ) 
-j A plant, or herbage. , green, full 
of moisture, and black. (TA.) 


l.yyi uL, (S,K,) nor.-, (K,)Jnf.n. \J~, 
(S,) He cleansed the well of its iC. [or black, 
fetid mud]. (S, K.) In the T, this signification 
is assigned to * h»»-1; and the signification 
assigned below to tlic latter is given to : but 
A| says that he does not find this authorized by 
(TA^b^, aor. =, inf. n. and 

, It (water) was, or became, mixed with black, 
fetid mud, and to rendered turbid, (JC, TA,) and 
altered in odour. (TA.) And ^LJI inf. n. 

• 00.0 

The well had in it black [fetid] mud (§, 
Msb) in abundance: (S:) and the like is also 
said of a spring. (TA.) Bn *11* He was 

angry with him; (El-Umawee,S,K;) as also 
(Lh, TA.) 


usage. 


4. /Jl (ISk, S, K,) inf. n. IU-.1, (ISk 

' t90 * _ 

S,) He threw [or black, fetid mud] into the 
well. (ISk, S, K.)_See also 1. 

_ >t ». and and y+m. [ojily used as a prefixed 


n. governing the gen. case (see in art. >«•■)] 

and Ui. (§, Mfb, ^ and 1(^) A woman’s 
husbandsfather; (IF,Mfb,£;) and a man’s 
wife's father: (IF, M;b:) or a man’s wife’s 
father or wife’s brother or wife’s paternal unde: 
(M, Msb:) or any one of a woman’s husbands 
[male] relations, (S,0,£,) as the brother and the 
father (§, O) and the paternal uncle; (O t TA;) 
and of a man’s wife’s relations : (I£:) pi. ; 
(S, K:) the fern, u (TA.) bs See also 


*<. - 
51 


t.. 

U*.: see : bs and see also what next 
follows. 

51*1. (S,Msb,K) and ^ (S,K,) but accord, 

to some, the latter is the pi. [or rather quasi- 
pl. n.] of the former; and sometimes, by poetic 
license, it is written *(TA ;) Bloch mud: 
(S, Msb:) or black fetid mud. (^L.) Also, the 
former, A certain plant, (fC,) that grows in Nejd, 
in the sands, and in plain, or soft, land. (TA.) 

9 0 B 0 

A man of an evil eye, (Fr, K,) 
who injures with his eye him whom he sees and 
admires: no verb belonging to it has been heard. 
(Fr, TA.)w-i*.i A well (Jf) or a spring (&&) 
foul with black, fetid mud. (TA.) 


1. aor. -, inf. n. (S, L, M;b, K) 

• » I ' 9 9 0 90090 

and j> 0 fc * and (L y K) and • (S f 

9 0 9 0 

L, K) and ; (L, K, and so in a copy of 

the S;) the lust of these inf. ns. [and the third 
also] extr.; (L ;) or the last ii in inf. n. and the 
last but one signifies “ a praiseworthy quality,” 
or “ a quality lor which one is praised;” (El- 
Fcnuree, M F ;) or the last may be a simple subst; 
(liar p. 302;) lie praised, eulogized, or com¬ 
mended, him ; tpohe well of him ; mentioned him 
with approbation; (Akb, S, L, Msb;) lji> 
fur such a thing; (L, Mfb;) contr. of : 
(S, I.:) accord, to IAmb, formed by transposition 
from (marginal note in a copy of the MS:) 

but it is of less common application than the latter 
verb; (Msb in srt. ;) signifying he praised 
him. See., for something depending on his (the 
latter’s) own will: thus, the describing a pearl 

. 9*0 

as clear is not but it is £.*•: (Kull p. ISO:) 
or t. q. o£2i: (Lh, K:) but it differs [sometimes] 

• ft J 

from this; (Msb;) for fSJ* is only on account of 
favour received; whereas >,«. is sometimes 
because of favour received, (Th, As, Msb,) and 
sometimes from other causes; (Th;) [and thus] 
the latter is of more common application than the 

BB *0 0 

former; S;) therefore you do not say, sujSLZi 

00000 BB 9 0 

; but you say, aral^A ^JLp sJj*.*. 
I praised him. See., for his courage. (Mfb.) 
.r i~ also implies admiration: and it implies the 
magnifying, or honouring, of the object thereof; 
and lowliness, humility, or submissiveness, in the 
person who offers it; as in the ilying of the 
afflicted, eSs Praise be to God; since in 

this cose there is no worldly blessing, fat our, or 
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benefit. (Myb.) This last pbrase is generally 
pronounced as it is written above: but some of 
the Arabs are related to have pronounced it 
putting the former word in the accus. 
case as the absolute complement of the verb 
J «understood: and others, eS) j «■> II; assimi¬ 
lating the final vowel of the former word to the 
vowel immediately following it: and others, 
Jji '■ it > assimilating the first vowel in *1) to 
the vowel immediately preceding it: Zj, however, 
disapproves of the latter two modes of pro¬ 
nouncing it: some of them also said, 
dh JH-IW. meaning I began with the saying 
Praise be to God. (L.) [See also below.] 
You say, Jjyi I praise God (As, A,* L, 
R) to thee, or in thy presence: (L:) or with thee: 
(Kh, Az:) or I praise to thee Gods benefits, and 
his blessings, or favours; or I praise to thee 
God's blessings, or favours, and discourse to thee of 

them. (L.) And lilt i 1*1 t He approved of 

* «•< ' 
a thing for him. (L,^.*) And lj*l 

I lie approved of a thing for him, and com¬ 
manded, or enjoined, him to do it. (L.) And 
*j\y+ "•_* O J [I became his neigh¬ 

bour, and did not approve of being so]. (A.) 
See also 4. _ Also, (aor. and inf. n. as above in 
the beginning of this art, K,) He recompensed, 
or requited, him : he gave him, or paid him, his 

due. (L, K.)c=4ic 1*1, aor. -, (L,K,*) inf. n. 
Hi, (TA,) He was angry with him. (L, K.) 

2 . .S-, inf. n. has a more intensive 

signification than 1*1; (§;) [H declared the 
praises of God: or] he praised God much, with | 
good forms of praise ( fc . ' .l l t (T, L:) 

or repeatedly; or time after time. (L,K.) J ; ~i 
[used as a simple subst.] has a pi., namely, 

(A.) [See an ex. voce ^*311, in the latter part of 
the paragraph.] 

4. L * i- 1 He (a man, S) came to a state, or 
result, such as was praised, or commended, or 
approved; properly, his affair, or case, came to 
such a slate or result: (§, L, K:) or (so in the 
K, but in the L “and”) he did, or said, that 
for which he should be praised, or commended; 
or that which was praiseworthy, or commendable; 
(A, L, K ;*) contr. of j>l\. (A.) And jl**.I 
■j- His affair, or case, was, or became, praise¬ 
worthy, or ajrprovnble, in his estimation: (K:) 
or *y»\ .* i- 1 (as in the L) he esteemed his affair, 
or case, praiseworthy, or approvable. (L [agree¬ 
ably with what next follows].) as»jh*»4 He found 
him (a man, A, L) [or it] to be such as is praised, 
commended, or approved; or praiseworthy, com¬ 
mendable, or approvable ; (S, A, L, Mfb;) contr. 
of 1*31: (TA in art. j& :) he made it manifest 
that he was worthy of praise, eulogy, commenda¬ 
tion, or approbation: (L:) he approved of his 
action, and his course of conduct, or his tenet or 
tenets, and did not expose it, or them, to others. 

$ • # A « * • f 

(]£.) And I [ I found his action 

to be praiseworthy, or commendable, or approv¬ 
able]. (A.) And 1 He approved 

the land as a dwelling-place: (A:) or he found 


the land to be such as is praised, commended, or 
approved; as also Vul**.; (L, ;) but the 

former verb is the more chaste in this sense. (L.) 
And llo^* J He found a place to be such 

as is praised, commended, or approved, and con¬ 
venient, or suitable, so that he approved it as a 
dwelling-place, or for its pasture. (§, L.) 

5. " He affected, or made a show of, 
(«JU£j,) praise. (A.) You say, ▼ Ijl**JU 

Arf * * A ' t 

|[I found him affecting , or making a show 
of, praise and thanks]. (A.) __/ie praised him¬ 
self. (KL.) [Golius assigns thiB meaning to 
♦ jk*7*-l, as on the authority of the KL; but it 
is not assigned to this verb in my copy of the 
KL.] _^U1 jHj [app- a slight mis- 

£ A * m 

transcription, for i. q. ^LJt ^t, as m an 

cx. in the next sentence but one,] Such a one 
pretends to mm, or shorn them, that he is praise- 
worthy, for his liberality. (L.) — 

AtXo He reproached him for a favour, or benefit, 
which he (the former) had bestowed, or conferred; 
or recounted his gifts, or actions, to him;, syn. 
(S,L,£.) One says, Jhi\ 

^Ul eg Tj yj [Whoso xpend his 
property upon himself, he shall not reproa 3 k men 
therewith as for favours, or benefits, bestowed]: 
(§, A:) or ^1 a/ [he shall not 

pretend to men that he is praiseworthy on account 
of it]: a prov., meaning that a man is not praised 
for liis beneficence to himself, but for his bene¬ 
ficence to others. (L.) 

6. I [They praised, or commended, a 

e A * + e# 

thing, one to another]. You say, Q 3 J. 0 U. 1» ibyJI 
^Wl t [The pastors praise, or commend, one to 
another, the herbage]. (A.) 

8. jl* 2*-I : see 5. n Said of heat, [7t burned, 
or burned fiercely; or was, or became, vehement:] 
formed by transposition from (S.) 

10. a*la3l, JgyJ 1 ajdly «itA. ^1 dll * - 1 

jr ,[so I find it written, as though meaning 
Demand thou, of his creatures, the praising of 
God, by reason of his beneficence to them, and 
his bounty to them: but I think that we should 
read *1)1 and that the meaning is, God 

hath demanded praise of his creatures by his 
beneficence, &c.]. (A.) 

j» Praixc t eulogy f or commendation ; 

(S, &c. [For further explanations of this word, 
and respecting the phrase ell .»» and its varia¬ 
tions, see 1: and see also j&.]) Hill JLtlH 

i) jk*a»vy, said by a person praying, means [/ 
extol, or celebrate, or declare, thy remoteness, or 
freedom, from ecery impurity, or imperfection, 
he., O God, (see art »-*•«,)] and I begin with 

A **t V. 

praising Thee; being understood: (Az, 

L, Msb:) or by is meant JU >v t —II 

praise be to Thee: and nearly the same is said 
in explanation of the phrase in the Kur [ii. 28], 

S » » ai-A t + • 

j) i, that by t is meant 

iU : [see, again, art :] or by the expression 


»i * |- is meant, accord, to Aboo-’Othm&n £1- 

Mdzinee, and by praising Thee I extol thy 
remoteness, or freedom, from every impurity, 
lc c.; it.-*** being understood: or the j is redun¬ 
dant, as it is in the phrase, >»«■> II iu, [O 
our Lord, praise be to Thee], in which the 3 is 
sometimes omitted: or, accord, to Aboo-’Amr 
Ibn-El-’Alh, the 3 is corroborative, as in the 
phrase, it ykj, for Sti yk. (Myb.) jt«l II Sjj 
2*t^S)l jtyt iJJiei [The standard of praise shall 
be in my hand on the day of resurrection (said bv 
Mo^aminad)] means that he shall be singularly 
distinguished by praise, or praising, on that day. 
(X.)_See >ll:_and i)l>ll. m See also 
m It is also said to signify The young one 
of the hind of bird called l Li: so in the prov., 

■» 4 "•** 

• « r Jlj a >)l IUJ 

A young one of a hatd desires to make the hares 
its prey: applied to a weak man who desires to 
insnare a strong one. (Meyd, TA.) eh Bee also 
what next follows. 

aj.,*. The sound of the flaming, or biasing, 
of fire; (§, £;) as also [from which it is 

formed by transposition: see 8 : and ” app. 
signifies the same: see »]. (TA.) 

1 ..J • s- 

•Jw»: see 

*1 jt**. Praise, and thanks, be to him: (§, 
L, K:) i. e., to such a one: (§, L:) contr. of 
ei sCl [q. V.]. ($ and A in art. .»#*-.) sUl is 
indecl., with kesr for its termination, because it 
deviates from its original, which is the inf. n. 
[V »]• ( 8 ,L:) [i. *.,] it is [a quasi-inf. n., 
(see tJ^a* j ,*I in art. being] a proper 

* A • ^ A • 

name for ,11 [as syn. with »*JI]. (Bhar^ 
Shudhoor edli-Dhahab.) 

: see what next follows. 

i >t i * and ♦ } j, e » * (§, A, L,K) and ♦ 3 >*«- 
(as in copies of the K» hut this seems to be an 
intensive epithet,) Praised, eulogised, or com¬ 
mended ; spoken well of; mentioned with appro¬ 
bation ; approved; such as is praised, he .; 
praiseworthy, laudable; commendable, or ap¬ 
provable : (S, L, K: [in which, as well as in 
numberless exs., all these significations are clearly 
indicated, though not so clearly explained; the 
Arabic words to which they apply exactly agreeing 
with the Latin “ laudatus,” which means both 
“praised” and “praiseworthy:”]) the fern, of 
the first is with I, (L, K,) because the signification, 
though properly that of a pass. part, n., nearly 
agrees with that of an act. part. n.: (L:) you 
say, [5j* t< — Jjft She is praised, he. ; and] «)Uji 
«*. t[//ii actions are praised, &c.]. (A.) 
V j,*, also, [originally an inf. n., like its contr. 
jtk,] used as an epithet applied to a man, is syn. 
with ; (K;) and as an epithet applied to 

a woman, syn. with (TA,) as is also 

■: (K,TA:) and you likewise say 
J, * (K) and (L^) f A place where 

one alightt, sojourns, or abides, such as is praised, 
or approved, (JC,TA,) and convenient, or suitable. 
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(TA.) .>{!> 1 1, meaning He who it praised, or 
praisewo Ihy, in every case, is an epithet applied 
to God; one of the names termed . 

_ .14 1 # | ' * ^ 

(L.) v ,|| ^»U«JI [mentioned in the Kur 
xvii. 81] means fThe station in which its occu¬ 
pant shall he praised by all creatures [on the day 
of resurrection] because of his being quickly reck¬ 
oned with, and relieved from long standing: or it 
is the station of the intercessor. (L.) 

lji> o' JbCl (?, L, K*) and ♦ 

(L) The utmost of thy power, or of thine ability, 
[or the utmost of thy praiseworthy actions, (see 
an ex. of the pi. in what follows,) will be'] thy 
doing such a thing; syn. jDjyf (L f ) or 

(§, L,) and .ftiU.: (§, L, :) and in 
like manner, The utmost of my power, 

See. (K.) o>JI ;L_UI said by 

Umm-Selemeh, means The utmost of the praise¬ 
worthy qualities of women is the lowering of the 
eye. (L.) 

(TA) and (A,K) A man (TA) 

who praises things much; a great, or frequent, 
praiser: (A, K, TA:) or the latter, a man who 
praises things much and extravagantly. (S.) 
I ou say, A) dj\ Verily he is one who praises 

God much, or repeatedly, or time after time. 
(L,K.) 


>1 jjjdl is a prov., (S,) meaning J Repetition 

# • ~ j. m C 

is more attributive of praise j2£a I) : (§, 

A,J£:) for generally you do not desire to return 
to a thing save after experience, or knowledge, 
[and approbation,] thereof: [the act of returning, 
therefore, implies praise:] or the meaning is, 
when one begins a kind act, he attracts praise to 
himself; and when one repeats, he gains more 
praise for himself: or « 1 is from the pass, 
part n., and the meaning is, the beginning is 
praised, or praiseworthy; and repetition is more 
deserving of being praised. (K.) [See Freytag’s 
Arab. Prov. ii. 130.] 


(S, Mgli) and ijm»4 (Mgh) t [A 
cause of praise, commendation, or approval; a 
praiseworthy, commendable, or approvable, qua¬ 
lity or action;] a thing for which one is, or is to 
be, praised, commended, or approved: (Mgh:) 
[see 1, first sentence:] contr. of : (§:) 
[pi. jb*U»*.] You say, ejuc tjus 

• 4 I / * 

»Ji> «, with kesr to the second >, \[This is food 
t'n which is no approvable quality ;] the eating of 
which is not approved. (A.)_ [The pi.] - 
signifies [also] f Forms of praise. (Msb in art. 
icc.) [See 2.] 

• J 4 I 

A man praised much, or repeatedly, or 
time after time: (L, K:) endowed with many 
praiseworthy qualities. (§, L.) 

see jin two places. 


Jj^- 

Q. 1. (Msb and TA in art. 

inf. n. (K,) He said eSs > i- n: (K, and 

Mjb and TA ubi suprk:) a word of the kind 
termed Oja.(TA.) 


• • I •!/ 


jtyi A day intensely, or vehemently, 
hot: (IC:) as also .« [from which it iu 

formed by transposition: see 8]. (TA.) 


see 5. 


1- (S,K,)aor. *, (S,) inf. n. ^U-,(TA,) 
He pared a thong; stripped it of its superficial 
part: (S, K:) or he (a sewer of leather or of 
skins) pared a thong by removing its inner super¬ 
ficial part, and then oiled it, previously to sewing 
with it, so that it became easy [to sew with; app. 
because this operation makes it to appear of a red, 
or reddish, colour]. (Ynakoob, S.) _ And 
[hence,] He pared, or peeled , anything; dirested 
or stripped it of its superficial part, peel, bark, 
coat, covering, crust, or the like : and inf. n. 

signifies the same in an intensive degree, or 
as applying to many objects; syn. jls. (TA.) — 
Also, (S, K,) aor. and i nf. n. as above, (S,) He sh inned 
a sheep [and thus made it to appear red], (S,K.)_ 
He shaved the head [and thus made it to appear 
red, or of a reddish-brown colour, the common 
hue of the Arab skin]. (K.) And SI^JI ~'j\- 
[The woman removed the hair of her shin], 
(TA.) The term j » m- is [also] used in relation to 
soft hair, or fur, (^j,) and wool. (TA.) _ 
He excoriated him (*jj15) with the 

whip. (TA.)_ j-t—-, aor. and inf. n. ns 

above, It (rain) removed the superficial part of 
of the ground. (TA.) — f He galled 

him with the tongue. (TA.) kb jo--, 

aor. -, (Lth, S, K.) inf. n. (Lth, S,) He (a 
horse) suffered indigestion from eating barley: 
or the odour of his mouth became altered, or 
stinking, (K, TA,) by reason thereof: (TA:) or 
he became diseased from eating much barley, 
(Lth,) or he suffered indigestion from eating 
barley, (S,) so that his mouth stank: (Lth, S:) 
and in like manner one says of a domestic animal 
[ofany kind]: part. n. ♦ j+m.. (TA.)=^1 
(Sh,K,“) aor. and inf. n. as above, (Sh,) He (a 
man) burned with anger and rage against me. 
(Sh, K.*) = 2/1il (K f ) aor. and inf. n. 

as above, (TA,) [The horse] became like on ass 
in stupidity, dulness, or want of vigour, by reason 
of fatness. (K.) 

- • • • £ 

2. jo »~, inf. n. ~ : see 1. — Also lie cut 
[a thing] like pieces, or lumps, of flesh-meat. 
(SO — He dyed a thing red. (Msb.) _ [He 
wrote with red ink. _ See also J:i -1 below.] 
■a He called another an ass; saying, O ass. 
(SO He rode a jo— •; i. e. a horse got by a 
stallion of generous race out of a mare not of such 
race; or a jade. (A,TA.) = He sjtohe the law- 
guage, or dialect, of Ilimyer; (S,K;) ns also 

(SO 

4. He (a man, TA) had a white child 

>+ i t i* - 

(j-»»-l jJj) born to him. (SO He fed a beast 
so as to cause its mouth to become altered in odour, 
or stinking, (S,TA,) from much barley. (TA.) 

• He asserted himself to be related to 
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[the race of] Himyer : or he imagined himself as 
though he were one of the Kings of Ilimyer: 
thus explained by IA$r. (TA.) 

7. jJLlI ^ U [ What was upon the 

shin became removed] : said of hair and of wool. 
(TA.) 

9- 1, (?, Mfl, SO inf. n. (S,) It 

became /«*•! [or red]; (M$b,S ) as also : 

(S 0 these verbs signify the same: (S:) or 
the former signifies it was red, constantly, not 
changing from one state to another: and ♦ the 
latter, it became red, accidentally, not remaining 
'so; as when you say, I jUwuy \ 

He, or it, began to become red one time and yellow 
another. (TA.) [It i also said that] every verb 
of the measure jiil is contracted from JUil; and 
that the former measure is the more common be¬ 
cause [more] easy to be prononneed. (TA.) _ 

^Ul j+m .I J War, or the war, became vehement, 
or fierce: (S, A, iAth, Msb, SO or the fire of 
war burned fiercely. (TA.) 

11: see 9, in two places. 

Q. Q. 2. i ~ : see 2._ Also He (a man, 
TA) became evil in disposition. (SO 

applied to a horse &c.: sec j*»-. b Also 
A man burning with anger and rage: pi. 
OSS*—- (Sh.) 

• - J 

j+». (incorrectly written, by some physicians 

nnd others, with teshdeed, MF) and 

. ^ ^ * • 

(which is of the dial, of the people of 
’Oman, a form disallowed by MF, but his dis- 
allowal requires consideration, TA) The tamarind- 

fruit : (S:) it abounds in the Sardh (ilJJjl) and 
in the country of 'Oman, and was seen by AHn 
in the tract between the two mosques [of Mehheh 
and El-Medeeneh ]: its leaves are like those of 

*■ mi- * 

the called : AHn says, people cook 

with it: its tree is larye, like the walnut-tree; 
and its fruit is in the form of pods, like the fruit 
of the liji. (TA.) b Also, the former word, 
Asphaltum, or Jews’ pitch ; bitumen Judaicum ; 

A a- n- 

syn. i (Ibn-Bcytdr: see De Sacy’s 

“ Abd-allatif,” p. 274.) *= See also 


[Hednesx ;] a well-known colour; (Msb, 
S 0 the colour of that which is termed j 1 ; 
(S, A:) it is in animals, and in garments &c.; 
nnd, accord, to I Aar, in water [when muddy; 
for it signifies brownness, and the like: but when 
relating to complexion, whiteness: see j 
(TA.)_Sy«aJI [Erysipelas: to this disease the 
term is evidently applied by Ibn-Seenk, in vol. ii. 
pp. 03 and 64 of the printed Arabic text of his 
; and so it is applied by the Arabian phy¬ 
sicians in the present day:] a certain disease 
which attacks human beings, in consequence of 
whii/t the place thereof becomes red; (ISk,TA;) 
a certain swelling, of the pestilential kind; (T, 
S;) differing from plilegmone. (Ibn-Seenk ubi 

. i. 

suprk.) — Sfs— yi Sweet: applied to fresh ripe 
* S 

dates. (K.)__ See also j+—-. 

* • - im - , 

: see SjU—. 
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4# ll 

[originally fem. of q. v.]: see 

mS 0 „ 

a 

j+m. Violent rain, (§,) tuck us removes the su¬ 
perficial part of the ground. (S, K.) — A severe 
night-journey to water. (TA.) b The most co¬ 
pious portion of rain; and violence thereof. (TA.) 
_ t The violence, vehemence, or intenseness, of 
anything; as also t and ♦ (TA.) 

See also in two places._Also The evil, 

or mischief, of a man. (K.) 

see the next preceding paragraph. 

jC*- [The ass;] the well-known braying quad- 
ruped; (TA ;) i. q. ; (Az, S;) applied to the 
male; (Mfb;) both domestic and tvild: (Az, (C:) 

the former is also called jl*».; (Mfb;) and 
the latter, jC**-, (!£,) and jC»-, 

and ♦j : (S, K:) is the appellation ap¬ 
plied to the female; and sometimes ♦ (S, 

*- • C ' 

Mgb f K:*) pi. [of pauc.] and [of mult.] 

♦ j.,^ [more properly termed a quasi-pl. n.] and 

(S, Msb.K) and j+m- (S) and and 

♦ -ijj(K,) the lost [a quasi-pl. n.] of a very 

rare form [of which see instances voce 
(TA,) and (S, K,) which is said to be a 

pi. of (TA.)^_ [Hence,] f A 

stony tract, of which the stones are black and 
worn and crumbling, as though burned with fire; 
svn. ijm .: because the wild ass is impeded in it, 
and is as though he were shackled. (TA.)^_ And 
[hence,] ijuu y-/ f Scorpions: because 

tliey arc generally found in a ij». (TA. [See 
an ex. in verses cited vocc C->]) = A piece of 
wood in the fore part of the [saddle called] 

(K, TA,) upon which a woman [when riding] lays 
hold: and in the fore part of the [saddle called] 
ol&l: and, accord, to Aboo-Sa’ccd, the stick 

* .i 

upon which [the saddles called] ^U.51 [pi. of 
4ij] are carried. (TA.) _ The icooden imple¬ 
ment of the polisher, upon which lie polishes iron 
[weapons <)*•]• (Eth, K.*) _ Three pieces oj 
wood, (T, K,) or four, (T,) across which is placed 
another piece of wood; with which one makes fast 
a captive. (T, K. [The last words of the expla- 

0 J 0 

nation are [The bridge 

of the mandoline ;] a thing well-known. (TA.) 
_ JCb. J \The wood-louse; so called in the 
present day;] a certain insect; (§, (C;) a certain 
small insect, (Msb, TA,) that cleaves to the ground, 
(TA,) resembling the beetle, hut smaller, (Mfb,) 
and having many legs (Msb, TA:) when any 
one touches it, it contracts itself like a thing folded. 
(Mfb.) The jl*«- is also called C^JI jC*.; 

5i ' ' 

app. because its back resembles a &.5. (TA in art. 

q. v.)_ Two stones, (S, K,) which 

are set up, (S,) and upon which is placed another 
stone, (S, K,) which is thin, (TA,) and is called 
i'j*, (S,) whereon [the preparation of curd called] 
Jail is dried. (~f, ?L.) The two bright 

stars [a and f>] in Cancer. (Kzw.) 

jn~ Anything pared, or peeled; divested, or 
Bk. I. 


stripped, of its superficial part, peel, bark, coat, 
covering, crust, or the like; as also *jj 
(TA.) [See 1.] — Also, and ^ Sj t i. q. 
i. e. A thong, or strap, (§, K,) white, and having 
its outside pared, (§,) in a horse’s saddle, (£,) or 
with which horsed saddles are bound, or made 
fast: (S:) so called because it is pared. (TA.) 
■e See also 

M - - 

Sjl**-: see Sjl^. 

f' # • 0 

: see _Also A great, (TfL,) or 

great and wide, (TA,) mass of stone, or rock: 
(K:) and stones set up around a watering-trough 
or tank, to prevent its water from flowing forth : 
(S:) and a stone, (£,) or stones, (§,) set up around 
the booth in which a hunter lurhs: (S, ^:) but 
J should have said that JAj*. signifies stones: 
that sjl**- is the sing.: that this latter signifies 
any wide stone: and the pi., stones that are set 
round a watering-trough or tank, to prevent the 
water from overflowing : (IB:) and ;U1 
signifies four large and smooth masses of stone at 
the head of the well, upon which the drawer of\ 
the water stands. (TA in art. JUU») Also, the 
sing., A wide stone that is put upon a trench or 
an oblong excavation, in the side of a grave, in' 
which the corpse is placed: (K:) or upon a grav : 
(TA:) pi. as above. (K.)__ A piece of wood 
in the [womans vehicle called] (K.)__ 

Three sticks, or pieces of palm-branches, having 
their [ujrper] ends bound together and their feet 
set apart, upon which the [vessel of skin called] 
ejljl is hung, in order that the water may become 
cooL (TA.) And its pi., Three pieces of 

wood bound together [in like manner], upon which 
is put the [or milh-shin], in order that the 
[insect called] may not eat it. (TA.) __ 

*jC»i (K,) or jsjJUt ♦ ijl^i [thus, without 
any vowel-sign written], with teshdeed to the j, 
(IAth,) The elevated, or protuberant, part of the 
foot, above the toes (K, TA) and their joints, 
where the foot of the thief is directed, in a trad., 
to be cut off. (TA.) 

3 - 

[(i)^ Of, or relating to, asses; asinine.] 

•3 0 

[-Asinineness]. (A in art. ) 

*' - « # 

iy**- ■■ see y-**-. 




♦I re* ** dim. of fem. of^^l, q. v. 

i3 -• 

The language, or dialect, of [the rac 
of] H'myer, who had words and idioms differen 
from those of the rest of the Arabs. (TA.) 

3 0 0 

jU—: see what next follows, 

w.. 

(§» K, Ac.,) a word of a rare form, o 
which the only other instances are said to be SiC» 

•3 0 0 M 0 0 t 3 0 0 •£ , # * 

and iiljj and Jjlcj and 2jL-> and Sjl^s and iiCc. 
(TA,) and sometimes ♦ without teshdeed, 
in poetry, (§, K t ) and in prose also, as is said bj 
Lh and others, (TA,) I The intenseness of hea\ 
(Ltl),Kf,§,A,K) of summer; (Lth,Ks,A ;] 
and so ♦ ; (TA;) which also signifies the 

same in relation to the noon, or summer-noon; 
(K 0 and (Az, TA in art. «^ae/,) and 


(TA:) or tlie most intense heat of suni- 

“ 3 

mer; (TA;) aa also t j+m .: (]£, TA:) and some¬ 
times, though rarely, used in relation to winter 
[as signifying the intenseness of cold; like SjC«]: 
(TA :) pi. [or rather coll. gen. n.] (§•) 

m See also sjU*., last sentence. 

and * (S, Mfb, K,) the former of 
which it the more common, (§, Mfb,) [coll, 
gen. ns.,] A kind of bird, (S, M$b, K,) like the 
sjtarrow: (S, M}b:) accord, to Es-Sakh&wee, 

, . . *34 « a • 

the lark; syn. [q. ▼.]: and it taid in 

the Mujurrud to be an appellation applied by the 
people of El-Medeeneh to the [bird commonlu 
called] J-Af; as also cJu : (Mfb:) and 

^0 0 9 % 0 & M 

are the na. of un.: (§, Mfb, ^:) pi. -~-ij 
(S, TA) [and See also 

• 3' %0 &0 

: tee A seller of asst*. 

(TA.) 

&0 

[a coll. gen. n.,] Owners, or attendants, 
of asses (§,£,TA) in a jourmy; (S,TA;) as 
also ♦ S^>U.: (1£:) n. un. (S, TA) and 

(TA.)^See also j t m. «, in two places. 

• ■' t*, 8 ' 

: see ijl**,. 

• 0*0 9 0 M 

j+y ** : Bee^^. 

*' .' 90 *0 

: see 

• + 9 l 

j+ 0 -1 [Red: and also brown, or the like:] a 
thing of the colour termed ijLL .: (Mfb, K:) it is 
in animals, and in garments Ac.; and, accord, to 
IAfr, in water [when muddy]: and so j : 

(¥^ :)^fem. of the former (Mfb:) pi. 

and : (? 0 or when it means dyed with 

tlu colour term d i^L, the pi. is (§, Msb) 
and olr***; for you say and 

[red garments] : (TA:) but if you apply it as an 
epithet to a man, [in which case it has other 
meanings than those explained above, as will be 
shown in what follows,] the pi. is J*U.I (§) 
and >*»-: (TA:) or if it means a thing having 
the colour termed S^., the pi. is because, 

io^his case, it is a subst., not an epithet. (Mfb.) 
^ also signifies the same as : (^arn 

p.379:) or, as some say, it has an intensive 
sense. (TA voce It is said in the §, 

in art. jl>, that w>l)j^ is a pi. of -jj # like 
as is of ; but it is not so. (IB in 

that art) — Applied to a camel. Of a colour 
like that of saffron when a garment is dyed 
With it so that it stands up by reason of 
[the thickness of] the dye • (TA:) or of an un¬ 
mixed red colour; (Af, § in art. and 

TA;) and so the fem. when applied to a she- 
goat. (TA.) It is said that, of she-camels, the 
‘Lr«*- * B the most able to endure the summer 
midday-heat; and the Mjy, to endure night- 
journeying; and that the > 1^0 is the most notable 
and the most beautiful to look at: so said Aboo- 
Nafr En-Na’6tnee: and the Arabs say that the 
best of camels are the and the (TA.) 

[Hence,] signifies jThe high-bred, or 

excellent, of camels: and is proverbially applied to 

81 
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anything highly prized, preciout, Valuable, or 

excellent. (Mgh, M;b.) — Applied to a man, 

(AA, Sh, Az,) White (AA, Bh, Az, £) in com- 

* '»* . 

plexion; (Az;) because might be con¬ 

sidered os of evil omen [implying the meaning 
of leprosy]: (AA,Sh:) or, accord, to Th, because 
the latter epithet, applied to a man, was only 
used by the Arabs as signifying “ pure,” or “free 
from faultsbut they sometimes used this latter 
epithet in the sense of “ white in complexion,” 
applied to a man icc.: (IAth:) fern., in the same 
sense, : the dim. of which, t occurs 

in a trad., applied to ’Aisheh. (JC TA.) So, 

* • $ * I Jf I ' 

accord, to some, in the trad., 

(TA,) i. e. I have been eent to the white 
and the blach; because these two epithets com¬ 
prise all mankind: (Az, TA:) [therefore, by the 
former we should understand the white and the 
red races; and by the latter, the negroes: but 
some hold that by the former are meant the 
foreigners, and] by the latter are meant the 
Arabs. (TA.) One says also, [when speaking of 

Arabs and more northern races,] 
j lj >r ^u, meaning Every Arab of them, and 
foreigner, came to me: and one should not say, 
in this sente, (AA, §.) also, 

is applied to The foreigners (^^-*31) [ collectively ]; 
($, A, £;) because a reddish white is the pre¬ 
vailing hue of their complexion: (§:) or the 
Persians and Orechs: or those foreigners mostly 
characterized by whiteness of complexion; at the 

* 9* 

Greeks and Persians. (TA.) You say, ji i_rt) 

•elLSZL* There is not among the foreigners 
* * 

( ^ «» ) the like of him. (A.) And accord, to 

- 9*9 f . _ 

some, j means The Arabs and the 

foreigners. (TA.) !l/» fc.l l [so in the TA, but 
correctly &/>] is an appellation applied to 

* ms* 9 - J 9 

Emancipated slaves: and ^1, 

meaning Son of the female slave, is an appellation 
used in reviling and blaming. (TA.) — Also 
1 A man having no weapons with him: pi. 
(A,^L) and (j!/*»-• (!£•)—means 

'II 

Beauty is in Sf+mJI [app. fairness of com¬ 
plexion; i. e. beauty isfair-complexioned]: (TA:) 
or t beauty is attended by difficulty; i. e. he who 
loves beauty must bear difficulty, or distress: 
(IAth:) or the lover experiences from beauty 
what is experienced from war. (ISd, K.) _ 


A sort of dates: (JC:) so called because 
of their colour (TA.) __ j+m-'fiGold 

e # I I 

and silver. (TA.) And Flesh-meat and 

wine; (§, A, ;) said to destroy men: (S:) so 

9**9% m 9**9 t 9t 9 i • / 

in the saying, ’i) JaI 


We are of the people of dates and water, not of\ 
flesh-meat and wine: (A:) or the beverage called \ 
JwJ and flesh-meat. (I A$r.) Also Wine and 
[garments of the hind called] (Sh.) And 

Gold and saffron; (Az, ISd, K ;) said to de¬ 
stroy women; i. e. the love of ornaments and 
perfumes destroys them: (Az:) or these are 
called (AO,TA;) and milk and water, 

I.'*A )t; (TA ;) and dates and water, 

(A, TA.) And Flesh-meat and mine and 


[the perfume called ] : (S, K :) or gold 

J el 

and flesh-meat and wine ; as also : (TA 

in art. :) or gold and saffron and Ji^JUJI. 
(ISd, TA.) 0^)1 f Slaughter; (L, 

K;) because it occasions the flowing of blood: 
(TA:) and [so in the L, but in the ]£ “or”] 
tviolent death: (S, A, L, ^ :) or death in which 
the sight of the man becomes dim by reason of 
terror, so that the world appears red and black 
before his eyes : (A ’Obeyd:) or it may mean 
t recent, fresh, death; from the phrase next 

following. (Af.)_SUe, jA new, or recent, 

footstep, or footprint: opposed to (As, 

§, A.)__i1j*»- iiw J A severe year; (S, JC ;) 
because it is a mean between the Jyy* and the 
•1A^: or a year of severe drought; because, in such 
a year, the tracts of tho horizon are red: (TA:) 
when 11 [the tenth Mansion of the Moon 
(see Jjlli in art. Jjj)] breaks its promise 
[of bringing rain], tho year is such as is thus 

•** # * 9 A * * 

called. (AHn.) — See also voce jU»-. 

1^, and, in like manner, 
yy*, 1 He brought, his sheep, or goats, in a 
lean, or an emaciated, state. (A,* TA.) 

3 /•< »* • t 
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JLt --1 [an inf. n. (of used as a subst.] 
A bad hind of tanning. (K. [For £/y in the 
CK, I read £y, as in other copies of the £.]) 

* * 

j,m*+ i. q. )|Uk4; (?; in tho CK ;) 

i. e. The iron instrument , or stone, with which 

one shaves off the hair and dirt on the surface of 

a hide, and with which one shins. (L, TA. [Bui 

for the last words of the explanation in thoee two 

lexicons, Ay I read Ay = Also, 

(§, TA,) in the K, [and in a copy of the A,] 

which is a mistake, (TA,) A horse got by 

a stallion of generous, or Arabian, race, out of a 

mare not of such a race; or not of generous 

birth; or a jade; syn. ; (S, A,K ;) in 

Persian, ; (S, K;) as also ♦ijU*.: (¥0 

or a horse of mean race, that resembles the ass in 

hisslowness of running : and a bad beast: (TA :) 

pi. ‘ys\LU (S, A,TA) and • : (TA :) and 
* _ s * # * , , 

accord, to the T, * SjU^ signifies [not as it is ex- 

plained above, as a sing., but] q. ; and 

Z explains it as an epithet applied to horses, sig¬ 
nifying that run like asses. (TA.) _ Also An 
ignoble, or a mean, man : (K,* TA:) and a man 
who will not give unless pressed and importuned. 

(K,*TA.) 

es * » 3 3 J 

A sect of Ike who opposed the 

(S, K) and the : (TA :) a single 

person thereof was called j «». « : (S, K :) they 
made their ensigns red, in opposition to the iy-« 
of the Benoo-Hudtim; and hence they were thus 
called, like as the Sujyj^. were called 
because their ensigns in war were white. (T.) 


• * • - * 



see jU». 


j The mild ass : see : (§, Mgh, ^:) 
or a certain hind of wild animal: (Mgh:) [the 

oryx; to which the name is generally applied; 

<§ * # 

and so in Hebrew: see also lA— y 1 jhf, in art. 

jif :] a certain beast (I£, TA) resembling the she- 

goat. TA.) __ And A certain bird. (^.) nm 
* * # c 

See also 

* * * 9 B * - 

1. j+»-, aor. ; , inf. n. >•»>, It (milk) was, or 
became, sour, [so as to burn, or bite, the tongue; 
and so, app., inf. n. (sec below;) 

or] in a less degree than such as is termed jjU.. 

(TA.)_[Hence, app.,] nf. n. f He 

(a man) was, or became, strong, robust, sturdy, or 
hardy. (S,*K,* TA.) j aor. -, It 

(beverage, or wine,) stung, or bit, the tongue: 
(S, ((:) or it (milk, and Ji*J,) burned the tongue 
by its strength and sharpness. (Mgh.) __ And 
aor. z, (TA,) inf. n. (JC,) He took 
it, seized or grasped it, contracted it, or drew it 
together; syn. aAA , (K,* TA,) and e^b. (TA.) 
See You say, 3^ X0 1 £>j+m- l The 

saying contracted his heart, (Lh, A, TA,) and 
grieved him, (Lh, TA,) or pained him. (TA ) 
_ Also, (A,TA,) aor. as above, (TA,) and so 
the inf. n., (^1,) lHe sharpened it; (A, K,* TA;) 
namely, an iron instrument, (TA,) an arrow-head 
or the like. (A.) So in the dial, of Hudhejl. 
(TA.) 

Acritude of a thing; a quality, or pro¬ 
perty, like that of burning, or biting, (§,•£,• 
TA,) such as the taste of mustard: (TA :) and 
[in like manner] ♦ »jCl. signifies the quality, 
or property, of burning, and sharpness; as in 
beverage, or wine: (TA:) and ^ a sour¬ 
ness in milk, with a biting of the tongue; (A;) 
or a sourness in milk, less than that of milk which 
is termed (TA.) 

: see what next precedes. 

j^»., applied to the beverage termed 
[app. when it is in a state of fermentation,] 
Digestive. (Fr, TA.) _ I •J**- O J j i ^l 
means Verily he is one who keeps, or guards, or 
takes care of, prudently, or effectually, what he 
hns collected together. (K.) [To the explanation 
in the K (■*.-" ij WU) is added in the TA, 

* * . _ 9*9 ** 

a) app. a mistranscription for Ay <3 

and one who manages it well.] 

y\$h)\ jL.j, and ♦ tA strong-hearted 

man : (S,TA :) or a man who is active, sharp or 
quick in intellect, clever, ingenious, or acute in 
mind, (K, TA,) and strong-hearted. (TA.)^ 
And ♦ the latter, f A man contracted in heart. 
(TA.) 

9* * * %9* 

: see j*»-. 

Uu. Sour, (TA,) and burning, or biting, to 
the tongue, or acrid; (A, TA;) applied to beve¬ 
rage, or wine: (A:) and milk that bites the 
tongue: (A:) or milk, and J that bums the 
tongue by its strength and sharpness. (Mgh.) 



643 


Boor I.] 

* •' 5l • * • I 

You say also iiUj A pomegranate in tv hick 

0 # & 

»* sourness. (A, K.) — j«L jfh t Intense, or 
severe, anxiety. (TA.) And j^U- jlj*. (S,TA) 
t A wringing, or poignant and burning, pain in 
the heart, such as arises from wrath <Jc. (TA.) 
_See also in two places. 

Uj^l' J-ii( J The most excellent of 

deeds is the strongest, or most powerful: (S, K,* 
TA:) or the most painful (A, Mgli, TA) and dis¬ 
tressing: (Mgh, TA:) from j-U., applied to 
milk and to J«-J, signifying “ that burns the 
tongue by reason of its strength:” (Mgh :) a 
trad., related by I’Ab; (S,TA;) said by Mo- 

#•( J *» • * • '* 

ljammad. (TA.) You say also, \y»\ >•*-> 

k>° | Such a one is in harder, or more 

4 If i * I _ 

difficult, circumstances (l^ol *01) than inch a 
one: (TA:) or (wore] contracted in circum¬ 
stances. (ISk, TA.) 

e / llle •## 

man strong in the Ups, 
or ends, of the fingers: (S, K, TA:) occurring 
in a verse of Aboo-Khiriirii : (S:) but [SM says,] 

ill- 

what I read in a poem of that author is j j 0 n . < 
meaning, hard and pointed in the arrow¬ 
heads. (TA.) 


1. nor. ' , (S, A, K.) iaf. n. .j-**. (S) 

and 3 l (Ilain p.2,) He was, or became, hard, 
firm, strong, strict, or rigorous, in religion, and 
in fight, (P, A, K,) mid in courage, (TA,) and in 
an affair. (Ilaui ]>. 2.) [See also 5-] — 1 It (an 
affair, or a case, TA) was, or became, severe, 
rigorous, distressful, or afflictive : (K, TA:) and 
I it (war, or the clamour thereof, ^^1,) was, or 
became, hot, (A,TA,) or vehement. (TA.)— 
u ~ q—, nor. -, inf. n. »»-, lie (a man) was, or 
became, courageous. (Pb, TA.) 

5. " He acted, or behaved,with forced hard¬ 

ness, firmness, strictness, or rigour, (S, A, Mgh,) in 
his religion. (A, Mgh, K.)— He (a man) feigned 
disobedience; syn. ^ o V i Ci. (S, TA.) _ He pro¬ 
tected, or defended, himself, (syn. by 

means of him. (Sli, TA.) 

6. ij -t- ~ They vied with, strove to surpass , 
or contended for superiority with, one another in 

strength, (Ijjlij,) and fought one another. (TA.) 
: see ^-**.1, in three places. 

^*•1 Hardness; firmness; strength: defence: 
conflict. (TA.) [See also 


^ Vehement. (TS,K.) So in the saying 
of Rii-bcli, 

- - • - * J* e I- - 


[77iey experienced from it vehement trength ] : 
(TS, TA :) or, as Az says, strength and courage. 

Jell, 

(TA.) — See also m two places. 

3 Courage: (S, K, TA:) defence : con¬ 
flict. [See also j^-**-.] 


>*»■— 

I Hard, firm, strong, strict, or rigorous, in 
religion, and in fight, (§,K,) and in courage; (TA;) 

f e • II 

its also » : (S, K:) pi. of the former, 

(K.) _ Hence, A pious man, who carefully ab¬ 
stains from unlawful things: because he exceeds 
the usual bounds in matters of religion, and is 
hard to himself; as also (TA.)_ 

Sing, "fj », (Mgh,) which latter is an epithet 
applied to The tribes of Kureysh (S, A,K) and 
Kindneh (S, K) and Jedeeleh, (K,) i. e. Jedeeleh 
of Keys, consist 'ng of [the tribes of] Fahm and 
and ’Adwdn the two sons of ’Amr the son of Keys 
the son of ’Eyldn, and the Denoo-Amir Ibn- 
Saafa'ah, (AHeytli,TA,) and their followers in 
the Time of Ignoranre; (K;) or to Kureysh and 
their coreligionists ; (Mgh ;) because of the hard¬ 
ships which they imposed upon themselves in 
matters of religion, (S, A, Mgh, K,) as well as in 
courage, (TA,) for they used not to enjoy the 
shade in the days of Mind, nor to enter the houses 
by their doors, (S, Mgh, TA,) while they were in 
the state of jAjmA, (TA,) nor to clarify butter, nor 
to pick up [dung such as is called] &U-, (S, L,) 
or jkj, (TA,) [for fuel,] and they dwelt in the 
Haram, (AHcyth,TA,) and did not go forth in 
the days of the to ’Arafit, but halted at 

El-Muzdclifcli, (AHejth, Mgh, TA,) saying, 
“ We are the people of God, and we go not forth 
from the Ilaram:” (Alleyth, TA :) or they were 
thus called because they made their abode in the 
Haram: (Sgh, TA:) or because they betook 
themselves for refuge to the (iL».«. I I), 

which is the Kuqbeh, so called because its stones 
are white inclining to blackness: (£:) the Benoo- 
’Amir were of the u though not of the in¬ 
habitants of the Haram, because their mother was 

I'll 

of the tribe of Kureysh: the term also, 

[pi. of or of is applied to those 

of the Arabs whose mothers were of the tribe of 
Kureysh. (TA.) _ Also Courageous; (Sb, §, 
K;) and so and : (K:) pi. [of the 

j - t 

first, masc. only,] and [masc. and fern.] 

and [of tlie second or third] ^U^.1. (TA.) 

is also said to be applied to The tribe of 
Kureysh : or, accord, to some, to the Umoo- 
'Amir, because descendants of ^ureysh: the 
former is said by IA$r. (TA.) _ Hence, (A, 
TA,) (A, TS, K,) or Jd 

jJJs, (L,) l He fell into distress (A, L) 
and trial: (A:) or into calamity: (JC:) or he 
dial: (K:) or the latter phrase has this last 
meaning. (ISd, A, and TA in art. ju*.) was 
the name of a courageous people of the Arabs. 
(A,TA.) _ (S» A,K,) and » '■■■ « * . Alw, 

(K,) t A severe year. (S, A, K.) They say also 

i -I - I 

I Severe yean : (K:) the masc. 
form [of the epithet] being used because by 
is meant ; or the epithet being used after 
the manner of a subst.: (ISd,TA:) and 

| I j * 

is-**- signifies the same: (K:) or the latter, 
years of hunger. (Az, TA.) — Sj>*J 

t Vehement [courage, or fight, &c.]. (TA.)_ 
u .^.1 ^jtC. J A hard place: (§, K:) or a rugged 


«« I 

and hard place: (A:) pi. i-X.1. (^C.) 

> .1 <m ... 

You say also *l»-l ^jl, with the pi., meaning, 
1A sterile, barren, or unfruitful, and narrow, 
land: (A:) or a land in which is no herbage nor 
pasturagt nor rain nor anything. (TA.) And 
i^.U.1 I Sterll, barren, or unfruitful, 

lands. (§, L.) 


• . - 





see second signification. 


. . II - 

1. (A, K,) aor. inf. n. and 

f (^,) He (a man) became slender in the 
shanks. (A, K.) —. a5U> aor. - ; 

(Msb;) and C.*.,., or ;■*>. ; (accord. 

i 3 ^ # 

to different copies of the §;) and JUJI w-* . » ■ , 
inf. n. ; (so in a copy of the A;) or C - -.— 
Jtfjl, aor. : ; # (K > ;) and ^(Lh, A, K,) 

aor. 1 , inf. n. <»- (A, K) and Ul«», (TA,) 
The small bone of his shank, (Msb,) and his legs, 
(S,) and the shanh (A, K) of a woman, (A,) be¬ 
came slender. (§, A, Msb, K.) And the Tike is 
said, metaphorically, of the whole body. (TA.) 
You say also, 31 ♦ _T i~ ~ A The bow-string be¬ 
came slender : and its being so is better. (TA.) 

10: see tlie last sentence above. 



see the next paragraph, throughout. 


•'A i l ( 

Slender in the shanks, applied 
to a man ; (S, K;) os also (S, 

Mgh, Msb,K,) and (TA:) and so 

applied to a woman. (A.) And 
aiU.lt t X Slender in make, applied to u 
man. (TA.) »».l also signifies Slender, applie<l 

to the small bone of the shank: (M$b :) and so 
[the fern.], and ^ and ♦ a * e ,fc-, ap¬ 

plied to the shank (JL<)> and to the fore arm 
and to the legs C«5lj3): and [the pis.] 

JLU- (TA) and (K,) applied to shanks 

(^^-): (K, TA :) and f o* , and ^ and 

♦ - ~ applied to a bow-string; (K,*TA;) 

the last on the authority of Ibrdheem El-Harbee ; 
(TA;) and each of the last three epithets with S 
added, applied to bow-strings. (K,* TA.) You 
say also ♦ liLJ A gum having little flesh : 

(K:) or a thin gum. (TA.) 


« • oli 


»* • t 

see 


and ; (§, Msb, K ;) the former 

preferred by Th, (§, TA,) and by the Koofee , 
(Mfb, TA,) and the only word of that form ex- 

«Ss «A • S • A 

cept and and and v .;is; (Fr, 

TA;) the latter alone allowed by Mbr, (§,) and 
this alone mentioned by Sb, (TA,) and preferred 
by the Ba;rees, (Mjb, TA,) and said by Mbr to 

81 * 
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be the only word of this form except jl»-, mean¬ 
ing “ short,” and Ji*., the name of a place in 
Syria, (S, TA,) but IAfr did not know this latter 
form of the word; (Az,TA;) [The cicer aric- 
tinum; or chick-peas;] a certain grain, (S, Mali, 
¥>) »veil known, (Mfb, K,) of the description 
termed : (AHn:) n. un. 3 -« 1 -- and 

(TA:) it is white, and red, and black, 
and of a sort called [or ; and 

is also will, and cultivated in gardens: the wild 
sort is the hotter, and the more contracted; the 
nutriment of the garden-sort is the better; and 
the black is the most powerful in its operations: 
(the Minh&j, TA:) it isflatulent, lenitive, diuretic, 
having the property of increasing the seminal 
fluid and the carnal appetite and the blood: 
(&:) Hippocrates says that it has in it two sub¬ 
stances, which quit it by cooking; one of them 
salt, or saline, whitk is lenitive; and the other 
street, which it diuretic ; and it clears away spots 
in the shin, and beautifies the complexion, and is 
beneficial for hot tumours, and its oil is ser¬ 
viceable for the ringworm, or tetter ; and its meal, 
for the fluid of foul ulcers; and the infusion 
thereof, for toothache, and for swelling of the lip; 
and it clears the voice: (TA:) it also strengthens 
the body and the penis; (K;) wherefore it is 
given as fodder to the stallions of horses and the 
like, and of camels; (TA;) on the condition of 
it being eaten not before [other] food nor after 
it, but in the midst thereof; (JC;) or, correctly, 
as in the Minli&j, it should be eaten between two 
meals. (TA.) 


1. »or. and ,A»*-> (S, A, Msb,K,) 
nor. -, (§,) or -, (£,) or both; (TA;) and 
! > >* ■, aor. (£;) inf. n. [of the first] 2-b^a. 
(S, M$b, K) and [of the second or third] 

(as in some copies of the § and of the K,) or 
• - * * 

LKwa; (as in other copies of the S and of the 
K;) said of a thing, (S, A, Mgb,) or die third iB 
said particularly of milk, (K,) It was, or became, 
[i. e. acid, sour, sharp or biting to the 
taste, pungent, or in taste like vinegar or like sour 
milk: see below] ; (S, Msb, [C;) as also 

" ! /> ! * ■, inf. n. yA". (TA.) You say, 

0 • * 4 o > #• * 0 , , 

lo ifc (JUiJ b* 2Jjl^, or U,a, (accord, to different 
copies of the S,) He brought us some thick and 
very sour milk, not to be endured by reason of 
sourness. (S.) os [Hence, or from . q. v. 

infrk,] (A?, $, A, K,) aor. - ,J(, As, 

S, TA,) inf. n. (As, S, K) and ; 

(K ;) and ♦ w«a^l; (A, T§, K ;) The camels 
pastured upon ^a**. [q. v.] ; (As, S, A;) or ate 
it. (£.)__ [And hence, because camels become 
weary of eating ,A*»-»] ** + J disliked 

him, or it. (§gh, K.)_And [because camels are 

eager for after eating long of 21*,] -*-^r 

*4 1 1 eagerly desired him, or it. ($gh, I£.) 

2. inf. n. ~i: see 1, first signifi¬ 

cation. [It seems to be also syn. with \ 
q. v.: for, _] said of a man, it signifies ^1 


as though he shifted from the 
better of the two places to the worse thereof, 
by reason of preposterous desire: (TA:) as also 
opposed to J*t [q. v.]. (TA in art 
J*.) — t also signifies .fJuftJu (S, TA) 
* n (TA.) _ Also t The giving, or doing, 

little of a thing. (S, K.) You say, U yi, 

t Such a one gave, or did, little 
to us in entertaining. (S.) n Jv^l v£J^. 


see 4. _ ** 


4*' 4 * 


see 4. 


Mi 

4. The land became abundant 

in y n, > [q. v.]. (S.)_^iy)l | A «^1 The people, 
or company of men, lighted on, or found, ^ 

(TA.)-J^)t C~o«a-I i. q. q. v. (A, 

TS, £.) _ [And hence,] Ut I The 

people, or company of men, launched into, or 
entered upon, cheering discourse. (A, TA.) I ’Ab 
used to say to his companions, 1 J [Launch 
ye forth, or enter upon, cheering discourse ] ; (A, 
TA;) whereupon they would begin to recite 
poetry, and to relate the memorable conflicts of 
the Arabs; (A;) because they then entered into 
traditions and stories of the Arabs, being weary 
of the interpretation of the Kur-dn, [like camels 
betaking themselves to the pasture termed 
when weary of that termed 21*.] (TA.) [And 
in like manner,] also means fThe changing 

from seriousness to jesting or joking. (Har 
p. 10.) _ See also 2. [And see 5.]osC~o*».l 
> (?i ?i) or ^ inf. n. yi;,» 1 ; 

(ISk;) I pastured the camels upon L y'“‘- (ISk, 
S, K.)_[And hence, as camels are pastured 
upon u A,* . after they have pastured for a time 
upon 21*.,] ** *A*-I, and , J He shifted 

him from it [to another thing]. (TA.) 


6. yjA+mJ [app. signifies, in its primary accep¬ 
tation, He (a camel) betooh himself to the pasture 
termed after eating for a time of that 

termed 2b*. (See also 1 and 4 and 2.) __ And 
hence,] J He shifted from one thing to another 
thing. (TA.) — [Hence also,] one says to a 
man when he comes threatening, J~- - 

• A * * + 

i I [Thou art disordered in temper, there¬ 
fore sooth thyself] : (S, A:) from 21*. and 

• • 2 ^ j 

’ (S.) [See also ^,1*., in art. y)*..] 

tie 

[a coll. gen. n.] A kind of plant in 
which is saltness, (A, Msb,) which camels eat 
as though it were fruit, and after which they 
drink: (A:) other plants are termed 21*.: 
(Msb:) or what is salt and bitter, of plants; 
(?, ? 0 such as the w~*j and the and the 
and the like : (S:) what is sweet is called 

^ J 

21* : (S, K:) or any hind of plant that is salt, 
or sour, rising upon [several] stems, and having 
no [single] yj-ol [or stock] : (M [as cited in the 
L, but I doubt whether the passage be correctly 
transcribed]:) or any salt, or sour, kind of trees ; 
having a ju cy and quivering leaf, which, when 
squeezed, bursts forth with water ; and having a 
pungent, or strong, odour; that cleanses the gar¬ 
ment and the hand when they are masted with it; 
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such as the and the ol,J*. and the lwi*l 
and the w«*j and the 2*o3 and the js'yJ and the 
and the y and the ^jhj and the 
and the like: (Lh:) or any plant that does not 
dry up in the [or spring], but endures the 
hot season, having in it saltness; when camels eat 
it, they drink upon it; and when they do not 
find it, they become thin and weak: (Lth, T:) 
the Arabs say that the 21*. is the bread of camels, 
and the is their fruit, (§, A, Mgb,K,*) 

or, as some say, their flesh-meat; (§;) or their 
(TA in art. yj*.:) and they say that 
flesh-meat is the i,» of men: (TA:) the n. un. 
is with S: (Mgh :) and the pi. is JLylL. (§, K.) 
[In Isaiah xxx. 24, the word rendered “clean” 
in our authorized version is thought by some to 
mean “ salt ” or “ sour.”] _ Hence the saying, 

{ They came eagerly desiring evil, or mischief, 
and found him who cured them of that which 
affected them: which is like the saying of 
Ru-bch, 




l And hiih who cometh to us seeking to'do evil, 
or mischief, we cure of his disease: for camels, 
when they are satiated with 21*., eagerly desire 
hA**. [to cure them of the effect of the former]. 
(TA. [See also ^1*., in art J*-.])_ Hencs, 
also, by way of comparison, is applied to 

J Evil, and war: and 21*., to ease, or repose; 
freedom from trouble or inconvenience, and toil 
or fatigue ; or tranquillity; and ampleness of cir¬ 
cumstances : (T and TA in art. J*.:) and the 
former, to death: and the latter, to life. (Ham 
p. olo.) — y\ys and 2 1i t > mean 

t A mind that takes fright at a thing, and shrinks 
from it, at first hearing it. (TA.) 


t Hager desire for a thing. (S, K.) It 
is said m a trad., <!,«. 2».U.,« ; 

(S, TA;) and in another, 


; (TA;) [both meaning the same;] f The 
ear is wont to reject what it hears, not retaining 
it, when one is exhorted to do a thing, or for¬ 
bidden to do it, while the mind has eager desire 
to hear: (IAth:) or the ear retains not all that 
that it hears, while having eager desire for what it 
deems elegant, of extraordinary matters of dis¬ 
course and speech. (Az.) This usage of the word 


is taken from the eager desire of camels for ^ 

when they have become weary of 21*. (§.) 

’ . •' • - *s •- • .. 

A* ji*e, and end : see 


yi l A 



• « 4 4 

2-o j o»- [Acidity; sourness; the quality of 
being sharp or biting to the taste; pungency;] 
the taste of that which is termed (8, K.) 

[See 1.J it i B also explained as signifying 

That which bites the tongue; as the taste of 
vinegar, and of milk such as is termed jjl*.: 
which is extr., [if it be meant thereby that the 
word is thus used as an epithet to qualify a subst., 
or as an epithet in which the quality of a euhst. 



Book I.] 

is predominant, but I rather think that it is a 
loose way of explaining it as an inf. n. used as a 
simple subst.,] for [the measure] 23 yah docs not 
belong [save] to inf. ns. (TA: [in which the 
word is evidently omitted by an oversight in 
transcription, and therefore has been supplied by 
me in rendering the passage.]) 

I # # III • «- 

a Land abounding with 5 

(ISh, )£;) as also ♦ iS ip * . ■ * ^6 ^; (S ;) and 
1 ijbj \: (TA:) pi. of the first, £)ybj\ 

# A A # • M 

i_^« 0 —j (as in some copies of the K,) or u o, » - : 
(as in other copies of the same, and in the TA:) 
and [which seems to be another pi. of the 

first of these epithets] is explained as signifying 

I # 

land possessing (T A.) 

f j j 

[Sorrel; or particularly the rose-flowered 
sorrel; more commonly called in the present day 
•] a certain plant haring a red flower; 
(§;) a herb, or leguminous plant, of the kind 
termed having a produce, or fruit, red 

like blood; (Ham p. 823;) a certain herb (K, 
TA) growing in the mountains, of herbs of the 
[season called ] (TA,) the leaves of which 

are like those of the (K, TA,) large and 

broad; (TA;) it is add, (K, TA,) intensely so; 
its flower is red, and its leaves are green: (T A: 
[in which is here added JJU »j+j ^ 

C-*. app. for »JI ; meaning that it 

waves much to and fro when blown by the wind, 
and describing its fruit ns containing what re¬ 
semble the grains of the pomegranate:]) it is 
pleasant to the taste; (K,TA ;) and is eaten by 
men, but in small quantity: AHn and Aboo- 
Ziyiid say, it grows very tall, and has a wide leaf, 
and a red flower, which, when it is near to drying 
up, becomes white : and Aboo-Zij :id says, in our 
mountain-country it is abundant ; and is of two 
spedes; one of these two is acid, [hut] pleasant to 
the taste; (TA;) and one species thereof is 
bitter; (K,TA;) in the lower jiarts of each, 
when they are full grown, is a redness; and thr 
seeds and leaves of the acid species are used 
medidnally : Az says, it is a trild herb, or legu¬ 
minous plant, that grows in the dags of the [season 
called ] in the channels of water, and has a 

red flower, and is of the herbs, or leguminous plants, 
which are termed : 111 says, the places of 

its groivth are the small channels of water, anil 
the places to which valleys take their courses ; 
and in it is acidity: sometimes, also, the people 
of settled liabitatiotis malic it to grow in their gar¬ 
dens, and water it and sustain it so that it does 
not dry up in the time when the wild herbs, or 
leguminous plants, dry up: it is ulA> said in the 
Miuhiij that it is both wild and growing in gar¬ 
dens; that the wild is culled [but this name 
is commonly applied to bete,] and in all of this 
there is not acidity: the garden-hind resembles 
the and in this is acidity, and an excessive 

viscous moisture: the best is the acid, garden 
kind: here ends the quotation from the Minhdj 
(TA:) each specie!, (K,TA,) the bitter and the 
pleasant, or the garden-hind and the wild, (TA,) 
is good for thirst, and for inflammation arising 
from yellow bile; and strengthens tht bowels 
and allays heaving of the stomach, and hot palpi- 


tation, and tooth-ache ; and is good for the blacli 
or livid] jaundice; (K,*TA;) and, when cooked, 
and applied externally, for the leprosy; and for 
the ringworm and for glandular wellings 

in the nech, so much so that it is said to do good 
to him who has these even when hung upon the 
nech: with v'negar, alio, it is good for the mange, 
or scab; and it is astringent; and puts a stop to 
malacia [so I render lit. “the longing 

for clay ”]: its seeds are cold in the first degree, 
and have an astringent property, particularly 
when fried: (TA:) they say that if these be hung, 
in a purse, upon a woman's left upper arm, she 
will not become pregnant as long as they remain 
upon her: (K,*TA:) they are also good for the 
sting of scorpions; and if some of the seeds be 
swallowed before the scorpion's sting ng, its sting¬ 
ing will not hurt. (TA.) Also What is in the 

interior of the [hind of citron called] ^j31: 
(A,K:) n. un. with 5: (A:) it is cold and dry 
in the third degree; used as a liniment, it removes 
freckles and the like, and clears the complexion; 
atid it suppresses (£**j) the yellow bile; and 
gives appetite for food; and is good for hot 
palpitation; and made into a beverage, it sweetens 
the odour of the mouth ; and is good for looseness 
arising from yellow bile; and is suitable for 
those who are fevered. (TA.) [In the present 
day, in Egypt, this name is applied to A species 
of citron, itself, with a conical apex, and very 
acid pulp.] 

•a i t ' i > 

A certain jrtant: not from 

(TA.)' 

#«3 3 * 8 J 

A confection composed of of 

V,.i ^ 
the (TA.) 

[Acid; sour; sharp or biting to the taste; 
pungent; having a taste like that of vinegar or like 

* -■ M t 

thatof sottrmilh; sec A^ ^a . ;] (S, Msb,K;)applied 
to milk (TA)and other things; (Msb;) and 
signifies the same, applied to a grape. (TA.) — 

-I » - * 1 ' 

[Hence,] t A mail whose heart, 

or mind, is altered and bad 9 (O, K,) y%iu) 1 ^ 

in anger . (O.) And f Such 

£, 

a one is in a loathing state of mind; syn. 

*. / § 

(S.) — jLI Camels pasturing 

upon (S ;) or eating it; (K;) or pastur¬ 
ing upon after pasturing upon aJU. 

(ISk:) pi. yja* l^n.: (S, K :) and t rt,..n 
Camels staying among ; (As, S, K ;) as 

also ♦ ijAp*., contr. to rule: (TA:) and 

9 " 

• # • * 

“ a camel eating (TA.) 


- and »■»•«, (S,K,) the latter on the 
authority of A’Obeyd, (S,) A place in which 
camels pasture upon (S, $.*) 


• p* 

ill: see 


u°3 


see ^ p U. 


’Abbdd,$.) 


> Milk slow in thickening. (Ibn- 
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1. aor. i; and J**., aor. 1 ; (T, S, Mgh, 

Msb, K, Ac.;) inf. n. (of the former, §) aiC*-, 
(S, K,) or this is a simple subst., (Mgb,) and (of 
the latter, S) (S, Mgh,* Mfb,* K) and 
(S,K;) He was, or became,foolish, or stupid; i. e., 
unsound in intellect or understanding ; (T, Mgh, 
M$b;) and stagnant, or dull, therein ,* (T, Mgh;) 
or deficient, or defect’ve, therein; (IF,Mgh;) 
or he had little, or no, intellect or understanding; 
(9, K;) as also * Jpi >1 and t (K) and 

♦ ~ (TA.) [See jU-, below.] One says to 

a man, and «*■!, [as though he were a 

she-liycnn, or a woman,] when he speaks foolishly, 
or stupidly, or says what is not like anything. 
(AZ, TA voce ^U.) — cXL, (S,M,K,) 
witli damm ; (so in two copies of the S ;) or, as 
in [some copies of] the S, c - ip* ; (TA;) and 

♦ -- i,- ; (S, Mgh, K;) I The market was, or 

became, stagnant, or dull, with respect to traffic. 
(S, M, Mgh, K, TA.) And lij'VJ SJlU- l His 
merchandise was, or became, unsaleable, or diffi¬ 
cult of sale, or in little dmaand. (TA.) — 

aor. r , inf. n. J^., t H\s beard became light, or 
scanty. (Msb.) ■■ He had the disease 
termed jC*-- (TA.) 

2. ^ inf. n. 1 — "j He ascribed to him 
[i. e. foolishness, or stupidity, Ac.]. (S, ^.) 

__ all [i t The light deep in the first part 

of the night rendered him like the [i. e. 

foolish, or stupid, Ac.]: so says IKh; and he 
cites, from a poet, the phrase } ' n 

which the is redundant, and the noun occupies 
the place of one in the nom. case. (TA.) —[And 
hence, if correct,] <>»*> He drank wine: (K:) or 
he became intoxicated, so that his reason departed : 
thus explained by IAmb; but disallowed by Ez- 
Zcjjajee. (IB,TA.) 

3. «uU. He aided him in his [>• ®- fool¬ 
ishness, or stupidity, Ac.]. (§.) 

4. -«i— 1 lie found him to be [»• e. fool¬ 

ish, or stupid, Ac.]. (S, K.) [See also 10.] — 
Af | J,—t J£ e mentioned him, or spoke of him, as 
characterized by J ip^ [i. e. foolishness, or stu¬ 
pidity, Ac.]. (TA.) — She (a woman) 

brought forth a child that was I [i. e. foolish, 

Ac.]; (S;) or brought forth [i.e. foolish 

children]. (K.) ■■ 1a«^1 U [How foolish, or 
stupid, Ac., is he!] an expression of wonder. 
(TA.) 

5: see 1. 

6. JUUJ He affected ail^. [i. e. foolishness, 
or stupidity, Ac.; meaning he feigned it]. (§•) 

7. J,- '.!• see 1.—Also He acted in the 

manner of the [i. e. foolish, or stupid, Ac.] ; 

(K;) and so t (Lth, T, Mgh, ?•) — 

He (a man, TA) mas, or became, abject, humble, 
or submissive, (^L, TA,) and impotent to do, or 
accomplish, a thing. (TA.) l It (a garment) 
became old f and worn out. (S, Mgh, TA.) — 
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t It (food, or wheat,) became cheap. 
$ J 

— : sec 1. 


(A z, TA.) 


10 . 




: see 1: _ and 7. 


Hi counted, account'd, or esteemed , him 
[i. e. foolish, or stupid, icc.] : (S, Mgh, TA :) or 
he found him to be so; like -** 0 - 1 (TA.) 

Fooh<hness, or stupidity; i.c. unsound- 
tins in the intellect or under funding; (T, Mgh, 
Msb;) and stagnancy, or dulness, therein; (T, 
Mgh;) or defin ncy, or defectiveness, therein; 
(IF,Mgh;) or paucity, or leant, thereof; and 

- 9 s S - # » + + 

" and “ signify the same : (§, K :) 

[all are said to be inf. ns.; but the last, accord, to 
the Mjb, is a simple subst.: (see 1:)] the proper 
and primary signification of > fl [said to be] 
the putting a thing in a wrong place, with hnotv- 
ledge of its being bad [to do so]. (TA.) [Hence,] 

# 9 * 9* 

J>»^ll i+y> The sleep after [the period of the 

' 9 ' 

afternoon called ] the ya& ; when no one sleeps 
except one who is intoxicated, or one who is in* 
sane, or unsound in mind. (Har p. 223. [Sec 

• i I ti I 

also and JJ^.])_And Deceit; or a dc 
reption. (TA.)_[It is said thrt] H also 
signifies Wine: (Z, K:) as being a cause of 
J**.; like as wine is called ^j\ as being a cause 
of : (Z, TA :) but Ez-Zejjajce disallows this 
and [it is also said that] ' '* signifies the 

same, because wine occasions to its drinker. 
(TA.) 

£ *• » * • t 

: seo _Also f Having a scanty 

hard. (IDrd, K.) 

*1 i 

see 


Jio*- — 

M • • J 

v/w*: see JL—. 

*. i . j «. i « . i 

3 » t 0 fc.: see : = and 


./ i, > 


hat next follows. 


;•» £*•t 

: see 

(S, K) and JU*- (ISd,$) and ^l t « - 
(AZ, K) and ♦ ili f (IDrd, K) The [or 

small-pox ]: (K :) or the like thereof, (S, K,) 
which attache a human being, (§,) and spreads in 
u scattered manner upon the body, or person: 
(K:) accord, to Lh, a certain thing that comes 
forth upon children. (TA.) 

a contracted dim. of ; or dim. of 
[the dim. form being app. used in this 
esse to denote enhancement of the signification: 

f j i “ 

(see also :)] so in the prov., (TA,) \jjt- 

Jc«* [A very foolish, or stupid, man knew 
his camel ]; i. c. he knew thus much, although 

• I J 4 » * 4 

: or, os some relate it, U**.. sJj*, 

i. e. his camtl knew him, [namely, a very foolish, 
or stupid, man,] and emboldened himself against 
him; or it means that he knew his quality: (K, 
1A:) it is applied to the cose of excessive fa¬ 
miliarity with men : (TA :) or to him who deems 
a man weak, and iB therefore fond of annoying, 
or molesting, him, (K, TA,) and ceases not to act 
wrongfully towards him : or, as some say, 
is here a proper name; and] this person had a 
camel with which he was familiar, and he made 
an attack upon him. (TA.) [See Frey tag’s Arab. 
Prov. ii. 85.] 

• ' * •> •• » 

351+*.: see J**.. 

•# i i 9 , j « I 

: see a3***.1. 


, (K,) but in tlieTekmileh with teshdeed 
to the and with kesr to die same, [app. 
♦ ] (TA,) and ♦ 25 (K,) Foolish, or 

* . • I 

stupid, (i£«»-l,) in the utmost degree. (Ibn- 
’Abbad, K, TA.) [It seems to be implied in the 

K that signifies die same: but see this 

word below.] 

Ji^.1 (S, Mgh, Msb, K, icc.) and ♦ (S, 

Msb) and [whether with or without 

tenween is not shown] (Sb, TA) Foolish, or stu¬ 
pid ; i. e. unsound in intellect or understanding; 
(T, Mgh, Msb;) and stagnant, or dull, therein, 
(T, Mgh ;) or deficient, or defective, therein; 
IF, Mgh;) or haring little, or no, intellect or 
understand ng: (S, K:) fern, of the first £U«« 
(S, Msb;) and of the second : (TA:) pi. 
of the first, npplied to men and to women, (S, 
K,) (so in two copies of the S,) or 

with two daramchs, (K,) and ^i,*. and 
(S,K) and (Sgh, K) and JU*-- (Ibn- 

W i, # ( ' 

’Abbad, K.) Accord, to some, is from the 

9 2s » + <e % 

phrase JU-J) : and accord, to some, from 

9 — 9 9 ** 

the phrase « JLJ, because the de- 

O’ 

ceives one at first by what lie says. (TA.) The 
sounds of wailing for the drad, and trilling, or 
quavering, in playing, are termed because 

of the of the person from whom they pro¬ 
ceed. (Mgh.) _ £U«aJI aUUI (S, K) and 

iXi/, (K,) the latter for ;U«aJI zIaJI iMf, 
i. q. <UU.yt [Garden purslane ]; (S, ISd, K;) 
which is the name applied to it by the vulgar; 
(ISd, TA ;) the chief of herbs, or leguminous 
plants: called by those names because exuding 

rn-m / » » 

mucilage ( JL jlU), so that it is likened to the 
whose slaver is flowing: IDrd says, they assert 
that it is so called because it grows in the tracks 
of men, so that it is trodden upon ; and in water¬ 
courses, so that the water uproots it: IF says 
that it is so called because of its weakness: and 
it is said that some persons, hating ’Aishch, called 
it ; but this is one of their fanciful 

assertions; for such ivas its name in the time of 

utter paganism: so says Sgh. (TA.)_[^>«fcl 
also signifies More, and most, foolish, or stupid. 

Sec. Hence,] it is said in a prov., j ^y* i£^l 

0 * * 

[More foolish, or stupid, than a plant of garden- 
purslane: explained by what precedes]. (TA.) 
[See also another prov. voce And in a 

trad., [The most foolish of 

foolishness, or the most stupid of stupidness, is 
vice, or immorality, or unrighteousness], (A in 
art. tr^.) 

* ' # • ' ll i 

is from like from 

* i ii i 

and from (TA:) it 

signifies An action, or a deed, of those that are 
done by the [i.e. foolish, or stupid,persons]; 


[Boos I. 

(Mgh;) [a foolish, or stupid, aetton or IXrvt:] 
it is like V Shy,*., which means an action, u 
practice, or a habit, tn which is (ji**- [i. e. foolish¬ 
ness, or stupidity, icc.]. (TA.) One says, pig 
[Such a one fell into the commis¬ 
sion of a foolish, or stupid, action, icc.]. (TA.) 
_ 

[See ii^.] 


• • ' , *s • * 

and as. 


(S,K) A woman who brings 
forth a child that is |>«»l [i. e. foolish, icc.] ; 
(S;) or who brings forth [i. e. foolish 

thildren ]: (K:) or, accord, to IDrd, the latter 
has this signification; but the former signifies a 
man who begets ; and he does not allow its 

application to a woman. (TA.) ~ ,l: ,» 

t The nights [that make a fool of one; i.e.] 
during the whole of which the moon is above the 
horizon but intercepted by clouds; so that one 
imagines that he has arrived at the time of morning; 
(A,0,K,TA;) because he sees light, but sees not 
the moon: derived from (TA.) One 

j • i /ii A' 

says, O U t fc t [^Tc, or it, deceived 

me with the deceiving of the nights thus called]. 
(TA.) And you say, o l i , > « jy ^ t[We 
journeyed during such nights ]; because the rider 
therein thinks that he has arrived at the time 
of morning until he becomes weary. (TA.) 

• a# 

A woman who is accustomed to bring 
forth [i. e. foolish childrai]. (S,]J.) 


J ji» . A man [or child] affected with 
[q. v.]. (A ’Obcyd, S.) 


L ni .fc., aor. j , inf. n. (S, Mgh, Mfb, 

K, icc., in some copies of the S and 
(Mgh, K,) lie bore it, carried it., took it up and 
carried it, conveyed it, or carried it off or array, 
(MA,) (S, MA,) upon his back, or 

j , w 

^jXc. upon his head; (MA;) and ♦ aJUSs. 1 
signifies die same: (Msb,K:) or the latter is 
used in rclntion to an object inconsiderable and 
small in comparison with that in relation to which 
the former is used; as in the saying of En- 
Nabighah, (TA,) 


J » 



[ Verily we have divided our two qualities between 
us, and thou hast borne as thy share goodness, 
and I have borne as my share wickedness], (TA* 
in the present art., and § and TA icc. in arts, jt 
and j^A.) Hence, in die Kur [xx. 100], ajU 

9 9 xx, 9 ' * 9 * * 

Ijjj a«UUI jty> [lie shall bear, on the day 

of resurrection, a heavy burden]. (TA.) Hence 
also, in die Kur [vii. 189], U e lA. ---ij^ 

[£>A« bore a light burden] ; (S, TA;) i. e., [as 
some say,] the seminal fluid. (TA.) Hence also, 
in the Kur [xxix. 60], J*a>J $ S/b »>• 0^3 
lyiy [And how many a beast is there that dots 
not bear its sustenance /], meaning, -f does not pro¬ 
vide its sustenance, but is sustained by God. 
(TA.) [lit. lie carries firewood]. 
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Cook I.] 

* • 3 - - - 

(A in art. y.h»,) or wJ»pl [juicy, or 

fresh, firewood], (Er-ltagliib, TA,) means l he 
goes about with calumny, or slander. (A in art. 
V -L»-, anil Er-Raghib* anil — aJUa. 
iJljJt, (Msb, TA,) aor. ; , (TA,) inf. n. J**-, 
(Msb, TA,) [He carried him, or mounted him, 
(namely, a man, M$b) upon the beast; as also 

_ i 9 0 0 0 

“ aJLq.Ta!.] And a 1 »»■ [alone] He gave him a 
beast upon which to ride. (T, TA. [See Ki r 

90 0 6 t m 

ix. 93.]) aJI«a.I is not used in this sense. (T, 
TA.)— See also nor. -, (K,) 

inf. n. (TA,) J The woman became pregnant, 

or conceived: (K,TA:) and UjJj •"-1^ She 
became pregnant with, or conceived, her child: 
(Mjl>:) one should not say, */ cJLqa.; or this 
is rare; (K;) or one should not say this, but it 
is frequently said; (IJ, TA ;) [for] as is 

• 0 0 

syn. with (Msb, TA,) and the latter is 

trans. by means of the former is thus made 

0 0^0 • 000 

trans., (TA,) therefore one says, llj a^ -~-t 
1 meaning She became preg¬ 

nant with him, or conceived him, in such a night, 
and in such a place. (Msb.) -~ tis also said 
of a ewe or she-goat, and of a female beast of 
prey, [and app. of any female,] accord, to IAar ; 
meaning f She was, or became, in the first stage 

90 0 £ 0 0 0 

of pregnancy. (TA.)_5^.£Jt inf. n. 

if**-, t The tree [bore, or] produced, or put 
forth, its fruit. (Msb.) — and 

0 m M •000 $0 

3uj0, inf. n. f [He bore, or tooh upon 

himself, the responsibility, or he was, or became, 
responsible, for a debt, and a blood wit :] (Msb:) 
[for] aor.;, inf. n. signifies 

(S,*K.) And iuCJl J^. and t [He 

was, or became, responsible for the bloodwit, or 
debt or the like]: both signify the same: (S,TA:) 
and */ t He took it upon himself, or 

became responsible, or answerable, for it: (Msb 
in art. J^O and -* t k-- t He tooh, or 

imposed, upon himself, or undertook, the main 
part of it: (Jcl in xxiv. 11:) anil jJ^)t 
t He tooh, or imposed, upon himself, or under¬ 
took, the thing, or affair; he bore, or tooh upon 
himself, th burden thereof. (L in art. jJS.) You 
say, (K,TA,) or iilji, 

(TA,) + [A party bore, or took upon itself, for a 
party, the responsibility for a bloodwit, or a debt 
or the like ;] as also t (§.) [And 

I + He bore, or tooh upon 

himself, for such a one, the responsib Tty, to such 
a one, for such a thing.] And * 

f He bore, or took upon himself, the respon¬ 
sibility for the bloodwits between people, in order 
to make peace between them, when war had 
occurred between them, and men’s blood had 
been shed. (TA, from a trad.) __ j 
t [He made himself chargeable with wrongdoing]. 
(Kur xx. 110 .)—J^a: see <Ula1: accord, 
to some, it means f He tooh upon himself, or 
acc pled, the trust: accord, to others, he was 
unfaithful to it: and ♦ lyJUi^.1 means the same.] 

9 * 0 A 9 9 0 0 990000 

— 4)^31 see 8- AXC. J^A. : see 8.— 

xJ’jA ^VtA. t Such a one [b^re 


or] concealed in his mind rancour, malevolence, 
malice, or spite, against such a one. (TA.) And 

9 m 0 0 % 0 9 9 0 0 0 9 *9 

J>» a j *•e. SLfdsb [which may be 

meant as the explanation of .■ i. e. f Such 
a one shows (or will not conceal ) his anger; and 
thus SM understood it; or as the explanation of 
alone, i. e. such a one will not show his 
anger]: (Az, TA:) [for] J^., (K,) 

aor. g, inf. n. , (TA,) means 1 he showed, or 
manif rsted, anger. (K, TA.) And hence, it is 
said, is the saying, in a trad., Jljt iX/ lit 

*0 0 * * 0 *0 % ® 

b-A. 1 >• c. t[If7ten the water amounts to 
the quantity of two vessels of the kind called 

£I 

i!3,] impurity does not appear in it: (O,K,* 
TA:) or the meaning is, f it does not admit the 

_ . . . . 9*00*09 

bearing of impurity: for one Bays, ft,— * 

#•3 * 

Ar~eH, i. c. f such a one refuses to bear, or submit 
to, and repels from himself, injury. (Msb.) You 
say also, U>! ^Ji *>• f He conceived , t'n 

conscqucnc of that, disdain, or scorn, arising 
from indignation and anger. (TA in art Uut, 
from a trad.) — >a. H ,_k*A t [He bore in his 
memory, knowing by heart, the tradition, or 
narrative, or story; and in like manner, 

the Kur-dn]. (Msb in art. ij^y.)_ J^a-> 

and a^ ♦ 1 and 4 gA«, t He relied upon such a 
one in intercession, and in a case of need. (TA.) 

0 £ 000 9 

—33UI ,L*a + The she-camel was covered 

+ " *00000 

by a stallion. (M in art..i t ^>.) — j [as 

90 2 0 * 000 

syn. with aJUa.] : see 2 , in three places._ j 

i_j^ V~»U» jy f [He tasked his 

beast beyond its power in journeying, or inarching, 
or in respect of pace], (S in art. jy»..) And 

I 3 *0 0 0 0 0 0 

>>—11 ^ a —& t He jaded, or fatigued, 

himself, or tasked himself beyond his power, in 
journeying, or inarching. (S, TA.) [See also 6 .] 

-U? ^ J*»-> inf. n. aJL«*. [which is 

properly an inf. n. of un.], (T, S,) t He charged, 
or made an assault or attach, upon him in war, 
or battle. (TA.) — ^ ^ fl 

made mischief, or I excit d disorder, disagree¬ 
ment, dissension, or strife, between, or among, the 
sons of such a one. (AZ,S.)—aJUa., 
aor. - , + He incited, excited, urged, instigated^ 
induced, or made, him to do the thing, or affair. 
(ISd, K.) — [jmA Jas) Um) J^a., aor. -, 
inf. n. i)«a., a phrase often used in lexicology and 
grammar, t He made, or held, a word, or an ex¬ 
pression, to accord in form, or tn meaning, or 
syntactically, with another word, or expression. 
One says, + It (a word) is 

made to accord in form with those words with 
which it may be compared that constitute thi 
greater number: thus one says of cA«*>S> w h' c b 
is made to accord in form with words of the 

9 0 *0 

measure though it has not a fern, of the 

' •' 9 0 *0 

measure jJl , in preference to effsd, because 
words of the measure are more numerous 

than those of the measure And j I- j 

sXsjij \It (a word) is made to accord in 
form with its contrary in meaning: thus oIa-c, 
an anomalous pi. of is made to accord, in 

form with a regular pi. of And 


fit (a word) is made to accord 
syntactically with its meaning: and ^0 J \ 
JmJUI t It is made to accord syntactically with its 
grammatical character: the former is said when, 
in a sentence, we make a masc. word fern., and 
the contrary, because the meaning allows us to 
substitute a fern. syn. for the masc. word, and a 
masc. syn. for the fern, word: for ex., it is said 
in the Kur vi. 78, IJdb JllJ 2bj(f 
Up “ And when he saw die sun rising, he said, 
This is my Lord :” here (by saying 3£jl/) u , *** 
is first made to accord syntactically with its gram¬ 
matical character (JaJULII .JLfc A^i); and then 
(by saying IJjk instead of «JJk) it is made to 
accord syntactically with its meaning (jJlc ^ ~ 
which is or the like: this is allow¬ 

able; but the reverse in respect of order is of 
weak audiority; because the meaning is of more 
importance than the grammatical character of the 
word. (Collected from the Kull pp. 15G and 137, 

and other works.)] _ 4 v >1a.I aJL^a. f [He 

put the best construction pon it; namely, a say¬ 
ing : being here an inf. n.]. (TA in art. 

>/!)—— [^-iU)l a!, *, f He attributed it to, 

or charged it upon, the copyist; namely, a mis- 

_ 3 0 0 0 9 m 1 

take. ^arfUl ^jX£y f++* 9 said of a mistake, occurs 
in the KL in art. jtS\ O' in 

logic, means f He predicated a thing of another 
thing.]_See also ^j^A.. 

2. #^1 *1 1 . ) (M(b,) and 3JL«yi, (§, TA,) 

, * * 0 

inf. n. (TA,) He made him, or const ained 

him, to bear or carry [the thing, and the Message; 
and in like manner, 4^ t J^ 0 > (?, 

Mjb,* TA.) [And aJUa-, alone, He loaded him; 
namely, a camel, Ac.] You say also, - 1 ',— 

- 00 3 0 00 9*0 93 

* aA,a :i, inf. n. of the former ~ and 
like [which is of the dial, of El-Yemen], 

and of the latter verb J ***- 3 and [like 

9 S ' ' 

js'jSJ Ac.], ( 5 ») file imposed upon him the 
affair, as a task, or in spite of difficulty or trouble 
or inconvenience, and he undertook it, as a task, 
Ac. (M;b in art. 0 U£».) And Ui (J>«l *" 


^ Ji.A» f [I imposed upon him my affair, as 
a task, Ac., but he did not undei-take it]. (TA.^ 
It is said in the Kur [xxiv. 63], A*** U aJi£ l^U 

* y*ut 9 0 * 9*0 0 0 0 0 t 

JU*- U t [Upon him re*tt only that 

which he has had imposed upon him ; and upon you, 
that which ye have had imposed upon you]: i. e., 
upon the Prophet rests the declaring of, that 
which has been revealed to him; and upon you, 
the following him as a guide. (TA.) And 

* * USS0 0 0 9 0* 0 0 0 0 9 * 0*0 0 * SS 0 

O-* \j>+\ M|> 1 

0 0 0 W ^ ^ ^ * A 

a^ U iiU» U U^ a 7> UJLfj f [O our Lord, 

and do not Thou impose upon us a burden, like 
as Thou imposedst it upon those before us: O 
our Lord, and do not Thou impose upon us that 
which■ we have not power to bear ]: (£ur ii. last 
verse:) or, accord, to one reading, j, which 
lias an intensive signification [when followed by 
^jJLt]. (Bd ) — [Uii aJUa. f He charged him 
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with a crime, or an offence: see a verse of En- 
Nabighah cited voce j*.] 

3. [He bore with him a burden]. You 

say, of a Wezeer, JJULjl JXVJI J-A». t [He 
bore with the King the burden* of the regal 
office], (A in art. jjy) [See also 4>]*~-Also 
t He requited him ; namely, a man: or, accord, 
to AA, V 1 '- 1 -- - signifies the requiting with bene¬ 
ficence. (TA.) 




4. - 11 He helped him to bear, or carry, 
(T, $,) that which he was bearing, or carrying • 
(T,TA:) or you say, J*aJI he helped 

him to bear, or carry, the load, or burden: and 

* i. c. */ illy J*i [A« did that with him], 

(M, O, K.) [See also 3.] — She (a 

woman, $, El, and a camel, §) yielded Iter milk 
tvithout being pregnant. ($, E-) 

6 . Ji He took upon himself the bearing, or 
carrying, of loads, or burdens: this is the primary 
signification. (Har p. 48.) —[Hence, fHe bur¬ 
dened himself with, or he became, or made 
himself, chargeable with, or he jborc, or took 
upon himself, the burden of, a .'sin, or crime 
or the like; as also l J^».l:] you say V*jI 
meaning -* t — ^ (Jel in iv. 112 and xxxiii. 58.) 
And L»jh t He took, or imposed, upon 

himself a debt, or fine. (MA.)—[And hence, 
likewise, several other significations:] see 2 , in 
two places: — and 8 : — and 1 , in six places. — 
Also He bound the load, or burden, [or the loads, 
or burdpis, on the saddle, or saddles, or on the 
beast, or beasts ;] (Her p- 48;) and sig¬ 

nifies [the same, or] he put, or placed, the load, 
or burden, [or the loads, or burdens,] on the 
saddle, [or saddles, or on the beast, or beasts.] 
(Har p. 556.)_ [And hence,] and 

♦ tjt ,-— 1 t They went away, departed, or jour 
neyedL (§, TA.) 


6 . J* J-t-J [He bore, bore his weight, 
pressed, or pressed heavily, upon it, or Aim] 

- ►. 0 -0 0 0 3 t '' ' ' 

You say, 

[He bore, bore his weight, pressed, or pressed 
heavily, upon the head of his spear, leaning upon 
it, in order that he miglU die]. (Mgh in art. 

And [I pressed, 

or pressed heavily, upon it, like the squeezer of 
fruit fee.]. (M|b in art. j*a.) — [Hence,] t He 
wronged him; or treated him wrongfully, or un- 
iustly. ($, Mgh, and Har p. 80.) And it 

» • * i -A 

asserted that one says, 

meaning + Time, or fortune, turned from such a 
one, and took away his property: and 

t It became favourable to him. (^lar ibid.) 
_ [Also] t He imposed upon him, or tasked 
him with, that which he was not able to bear, or 
to do. (M,0,K.) And L3 Xe (§ ; 

O,) or ^ and (M, K,) t II 

imposed upon himself, or tasked himself with, or 
constrained himself to do, the thing, or affair 
notwithstanding difficulty, or trouble, or incon¬ 
venience, ($,M, O. K,) and fatigue. (M,TA.) 
And + I constrained myself 

to walh, notwithstanding difficulty, or trouble, or 


inconvenience, and fatigue: whence, 

i. e. t Sometimes the game will 
constrain itself to fly, notwithstanding difficulty, 
&c., and will fly. (Mgh.) [Sec also two similar 
ses in the first paragraph.] — »is 
used ns its inf. n., and also as a noun of place: 

• - * -i '* * 

using it as an inf. n., you say, ^ U 

e. 3-1^ " + [There is not, in such a one, wrong- 
doing, &c.]: and using it of a place, IjJk 

[77m is our place of wrong-doing, or wrong- 
treatment, icc.]. (S, TA.) 

t He was, or became, in¬ 
cited, excited, urged, instigated, induced, or made, 
to do the thing, or affair. (ISd, E-0 

8 . lie raised a thing upon his back. 

(Har p. 41.)_See also 1, in five places: and 

see 5, in three places. — f He bore, endured, or 

ll - * * J • 

sustained . (KL.) You say, 
t [/ bore, or endured, what proceeded from him, 
or what he did or said, or] I forgave what pro¬ 
ceeded from him, and feigned myself neglectful of 
it. (Mjb.) And ^ C ..!,»■ and 

t [I bore, or endured, his presumptuousneSS occa¬ 
sioned by his confiding in my love]. (S.) And 
^.1 f [He bore with, endured, suffered, or 
tolerated, him; or] he bore, or endured, his 
annoyance, or molestation, (»IJI and 

feigned himself neglectful of what proceeded from 
him, and did not reprove him. (Har p. 41.) And 
f He was forbearing, or clement; he acted 
with forbearance, or clemency; he treated with 
forbearance, or clemency, him who reviled him: 
(TA :) he forgave an offence ; as also : 

(Har p. 637 :) and sio 1 he treated him 

with forbearance, or clemency. (K, TA.) [And 
f He bore wealth; or he had, or 
exercised, the quality of doing so; generally 
meaning, in abecoming, or proper, manner; but 
also absolutely, as is shown by the phrase] 1 
a 'li n ^Ji j ~-1 f [77ie bearing of wealth ill, or in 
an evil manner]. (Er-Rughib voce And 

i~ L -. “i t y He bore the benefit as a badge, 

and was thankful, or grateful, for it. (ISd, K.) 
— [In lexicology, said of a word or phrase or 
sentence, f It bore, admitted, or was susceptible 
of, a meaning, a sense, or an interpretation: and, 
elliptically, t it bore, admitted, or was susceptible 
of, two, or more, different meanings, senses, or 
interpretations; it was equivocal.] In the con 
vcntional language of the lawyers, and the Mus¬ 
lim theologians [and men of science in general] 
(Msb,) it is used, (Kull,) or may be used, (Msb,; 
as importing supposition, and admissibleness, or 
allowableness; and thus used, it is intrans.: and 
also as importing necessary implication, and in¬ 
clusion; and thus used, it is trans.: you say. 
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of interpretation]. (M;b,Kull.)—* r ~ A.s) l 
t Anger disquieted, or flurried, him. (Mj,TA.) 
And [alone] file was disquieted, or 

flurried, by anger: (T, TA:) or, accord, to the 
Mj and M and O; but accord, to the followed by 

(TA;) t he was angry, and his colour 

changed. (K, TA.) She (a woman) 

used a drug, or the like, in the manner of a sup¬ 
pository in the vagina: so in the present day: 
and so in the K, on the words and 

&c.] He bought what is termed yj***-, 

. a thing [in the CK is put for 

carried from one country or town to another (E> 
TA) among a party of captives. (TA.) 


IAS* O* t[ J * *» supposahle, or 

admissible, or allowable, that it may he th ns; or 

9 i ' • e i ... 

simply it may be thus; ns also which is 

often used in'this sense]: and JWI 

t j ‘ A. [The case necessarily implied, or in 
eluded, many ( possible ) modes, or manners of 
being ; or admitted of being put, or explained, or 
understood, in many ways; or bore many kinds 


10 . 


IlloI *9 

4 JL 


# ■ # as j j •* « 

ft signifies ^Iqi. j ^t 4 JJU [i. e. 

I ashed him to carry me, or to give me a beast on 

1 #•« i __ 

which to ride ]. ( 9 .) _ suJu t He im¬ 

posed upon him his wants and affairs - (M, K.) 

* * • * 

R. Q. 1. He carried water. (Ibn- 

Ahbud, K.) 

w h»*- [inf. n. of 1, q. v_J Gestation: see an 

ox. voce ^jil. And hence,] tThe young that 
is borne in the womb (M, -K) of any animal; (M, 
TA;) and f the fntit of a tree, (IDrd,§,M, 
Msb, K,) as also (IDrd,§, :) or 

the former, + the thing that is in a belly, or on 
the head of a tree: (ISk,§,M,Mgh,K:) and 
♦ the latter, a thing borne, or carried, (Msb, K,) 
on the bach; [i.c. a load, or burden ;] (Mjb;) 
the thing that is on the bach or on the head: 
(ISk, S, M, Mgh, K:) or the former, + a burden 
that is borne internally; as the young in the 
belly, and the water in the clouds, and the fruit 
in the tree ns being likened to the of the 

woman : and * the latter, a burden that is borne 
externally; as the thing that is borne on the 
bach: (Er-Raghih,TA:) or [when applied to 
fruit] the former signifies a fruit that is internal: 
and f the latter, a fruit that is external: (M, K:) 
or the former, fruit of a tree when large, or much: 
and * the latter, fruit when not large, or when 
not much and large: (K accord, to different 
copies:) this is the saying of AO, mentioned in 
the T, in art where, in the copies of the 

T, is found j} U, not jSj j} U : (TA :) 
and the former also occurs as meaning a burden 
that requires, for the carrying it, a beast or the 
hire of a porter: (Mgh:) the pi. [of puuc.] of 
the latter (Mgh, Msb, K) and of the former (K) 
is JkU-i (S, Mgh, Msb, K) and [the pi. of mult.] 
(of the former, K,* TA) JU*. (K) and (of the 
latter, Msb) (Msb, K) and (S, M, 

Mgli,Sgh.) Hence, (in a trad., TA) jC*Jt IA* 
f [j . J l „-- + [77ii* is the fruit: not the fruit 

of Kheyber] : meaning that it is the fruit of 
Paradise ; and that it does not fail, or come to an 
end. (M, K.) _ See also what next follows. 

: sec in five places. — (S, 

M, K,) as pi. of (M, K,) and of ♦ 

also, (K,) signifies likewise [Vehicles of the kind 
called] [pi. of ^j^k], (M, K,) whether 

having in them women or not: (M, TA:) 
or t camels upon which are (AZ, S, M, 
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0,5.) whether there be in them women or not: 

(AZ,9,0:) it is not applied to camels unless 

they have upon them ^oUJk. (M, TA.) _ See 
• • •> •' s » si. 

also 4 , and 

X lamfc ; i. e. the young one of the erne in 
the fret gear; (Mgh, Mfb;) i.q. Jj*; (9 ;) or 
i Agji. [explained in the ^ in art. «Jas the 
male young one of the sheep-hind; or such a* has 

pastured, and become strong'] : (5» and S and 

• * * 

Msb in art. or such as is termed £.»«-, 

[i. e. a year old, or from six to ten months,] of 
the young of the sheep-hind; and less than this 
[in age]: (ISd,K:) accord, to Er-Rfighib, it 
signifies Jj t - - [borne, or carried] ; and the 
young of the sheep-kind is particularly called 
thus because borne, or carried, on account of 
its impotence, and of the nearness of the time 
when its mother was pregnant with it: (TA:) 
pi. 0*£U- (?,M, Mgh, Sgh, Msb, K) and JCll. 

(M, ^.)_[Hence,] f[77ie sign Aries ;] 

a certain sign of the zodiac; (K;) the first of 
the signs of the zodiac; (S;) the constellation 
comprising, first, the Lyi, which are its two 

•, j " S'* 

horns ; then, the i then, the \jjS. (T, TA.) 
One says, ty+t and .y^> + [We 

were, or have been, given rain by the auroral 
setting of Aries: so the pagan Arabs used to 
say: see ly; and see j*£)l Jjjli*, in art. Jjj]. 

(TA.) One says also, la)U» l«i* t [This is 
Aries, rising ]; suppressing the Jl, but making 
the noun to remain determinate; and thus one 
does in the case of every name of a sign of the 
zodiac, preserving the or suppressing it. (TA.) 

signifies also ! Clouds containing much 
water: (M, K, TA:) or black clouds: (T,TA: 

• # 4 * _ 

[see also below:]) or, as some say, the 

rain [supposed to be given] by the [see above] of 
jilJI. (TA.) 

f A charge, or an assault or attach, in 
war, or battle. (T, K.) 

Alt*.: see what next follows. 

Alt*, and V Alt*- Carriage from one jlj [app. 
here meaning country, or town, or the like,] to 
another. (K.) 

an inf. n. of [q- v.]. (Mgh, 50 
mm Also A beast upon which a present is borne. 

(M, Mgh, O, K.)_ Hire for that which is borne, 

or carried. (Lth, Mgh, TA.)_ And, as a con¬ 
ventional term (Mgh, O, K) of the Afclo [or 
workers in gold and silver], (Sgh, K,) Adul¬ 
terating alloy (jjii) that is added to dirhems, or 

coin (v^'jjJI ,J* f J^i)- (Mgh, §gh, 5 .) — 
Also pi. of [q. v.]. (?, M, tee.) 

JU»- or JU-: 

Jyi*. f Forbearing, or clement. (M, 50 

i. q. ♦ - [Borne, carried, taken 

uj> and carried, conveyed, or carried off or away]. 
(Mfb, 50 _* Hence, (Mfb,) The rubbish, or 
rotten leaves, and scum, that are borne of a 
torrent (9, Mfb, 5-*)—— A thing [.^^S, accord, 
to copies of the ^ and the TA, but accord, to the 
Bk. I. 


C£ agreeably with the next of the explana¬ 
tions here following,] that is carried from one 
country or town to another (5» TA) among a 
party of captives. (TA.) __ A captive; because 
carried from one country or town to another. 

(Mfb.) _ One who is carried a child from his 

country, not bom in [the territory of] El-Isldm: 
( 9 , 0 :) or one who is carried from his country 
to the country of El-Isldm: or a child with a 
woman who carries it, and says that it is Iter son: 
or any relation, or kinsman, in the territory of 
the enemy : (Mgh :) or one that is carried from 
the territory of the unbelievers to that of El- 
Isldm, and who is therefore not allowed to in¬ 
herit without evidence: (Th,TA:) ora child in 
the belly of his mother when taken from the land 
of the unbelievers. (K.)_A foundling, or child 
cast out by his mother, whom persons carry off 
and rear : (£:) in some copies of the K, 

is erroneously put for ejyjft. (TA.)_f One 
whose origin, or lineage, is suspected; or who 
claims for his father one who is not; or who is 
claimed as a son by one who is not his father; 

syn. (9, Msb, 50 _ + A stranger: (5:) 

as being likened to [the of] the torrent, or 

to the child in the belly. (Et^Righib, TA.)— 
t One who is responsible, or a surety, (9, Mfb, 
K,) for (v) a debt or a bloodwit; as also 
(Mfb:) because he bears [or is burdened with] 
the obligation, together with him upon whom the 
obligation properly rests. (TA.) _ f Tf7u»/ is 
withered and black of the jA-J) and re. 
TA) and is-o and ALy£». (TA.)_fThe [thong 
called] [of a sandal]. (0,50 In one copy 

of the 5 > is put in the place of JlyDI. 

(TA.) 

AjC*. A bloodwit, (9,5, TA,) or a debt, an 
obligation, or a responsibility, that must be paid, 
discharged, or performed, taken upon himself by 
a person, (9, TA,) or taken upon themselves by a 
party of men, (5» TA,) for others; (9, 5» TA;) 
as also accord, to the T and M; or 

* J^*-» accord, to the 5 - (TA:) or a respon¬ 
sibility which one takes upon himself for a debt 
or a bloodwit: pi. : (Mfb:) the pL of 

ju-isj^.. (50 

AJti*. The occupation, or business, of a porter, 
or carrier of burdens. (M, 5-) ——Also said to 
be sing, of and syn. with «, which 

see, in two places. 

AJyU- A camel, or horse, or mule, or an ass, 
upon which burdens are borne: (Mgh,Mfb :) 
and sometimes applied to a number of camels: 
(Mfb :) camels that bear burdens: and any beast 
upon which the tribe carries, namely, an ass or 
other animal; ( 9 ;) or a beast upon which people 
carry, namely, a camel, and an ass, and the lihe; 
( 5 ;) whether the loads be thereon or not: ( 9 , 
K :) or such as are able to bear: (Az, TA :) or 
particularly applied to suck as have on them the 
loads; as also t (ISd,TA:) accord, to 

the T, not including asses nor mules : applied to 
one and to more than one: (TA:) a word of the 
measure Jl g*i receives the affix » when it has the 
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meaning of a pass. part. n. (9, TA.)_Also, 

accord.'to the K, The loads, or burdens, them¬ 
selves: but this, accord, to the 9 and M [and 
Mgh] and 9gh, is [AJ^**., a pi. of with 

damm [to the ^]. (TA.) 

• » # 5 - 9 * 

Ai ct *. ft. q. and Jl**: so in the saying, 

31 yh f [He if a burden upon us; one 
whom we have to support ]. (O, £.) _ Also said 
to be sing, of and syn. with *, q. v. 

see jj. «, in two places. 

Jw A porter, or carrier of burdens. (M;b, 
5 -)—AJU^ [is applied in the 5 ur 
cxi. 4 to a woman, lit meaning The female car¬ 
rier of firewood: and as an intensive epithet is 
applied to a man, as meaning] \Th calumniator, 
or slanderer. (TA.) 

[Bearing, carrying, taking up and 
carrying, conveying, or carrying off or away ;] 
act part. n. of 1 having for its object what is borne 
on the back [&c.]: (Mfb:) fern, with S: (9, 
Msb:) pi. masc. A l U *.: (9, TA:) and pi. fern. 
03UU-. (TA.) Hence, iV.L [The 

bearers of the t Jy*, or empyrean, held by the 
vulgar to be the throne of God], (9, TA.) And 
the phrase [in the 5 ur 1 >- 2 , lit. 

And the bearei s of a load, or heavy load .*] mean¬ 
ing \the clouds. (TA.) — Applied to a woman, 
lPregnant; (9, Mgh, M|b, K, &c.;) as also 
Ak*W: (9, Mfb, 5 0 the former as being an 
epithet exclusively applied to a female: the latter 
as conformable to its verb, which is *; (§, 
Msb;) or as being used in a tropical [or doubly 
tropical] manner, meaning pregn nt in past time 
or in futnre time; (Mfb;) or as a possessive 
epithet [meaning having a burden in the womb] : 
(TA:) [see an ex. of the latter in a verse cited in 
the first paragraph of art 4 :] accord, to the 
Koofees, the former, not being applied to a male, 
has no need of the lign of the fern, gender: but 
the Basreea say that this [rule] does not uniformly 
obtain; for the Arabs say oad^l 

9 * 9 > * 9 « '•(. • 

and ipJU and Sly.1; and that, cor¬ 
rectly speaking, and J)lk and and 

the like are epithets masc. in form applied to 

» • » •-* 9 * » „ 0 

females, like as and and ity *■ are 
epithets fern, in form applied to males. ( 9 .) It is 
also applied to a she-camel [and app. to any fe¬ 
male] in the same sense. (Mgh.) __ Applied to 
trees 0*J<), + Bearing fruit : (TA:) fern, with 
«. (5-) — See also — [Respecting this 

epithet, and the phrases and * 

* t 9 * »& * * * 

eee also UUI, lust sentence but one.]_ 

A t'. *- \[Those who bear in their memory 
the Kur-dn, knowing it by heart]. (9» TA.) 

Jlj*. Clouds (^ULL) black by reason of the 
abundance of their water. (0,5-) [See also 
J^~] — A clear torrent. (5*) — The first 
of anything. (K.) 

IjuU. fern, of [q. v.]. (9, Mfb.) __ 

82 
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is its pi.: and signifies Tlic legs; (M, 
K;) because tlicy bear the man. (TA.)__ And 
The sinews, or tendons, of the foot and of the fore 
arm; (M, K;) and the [reins called tie] 

thereof. (M, TA. [See — See nlso 

• • - " 

«• 

J,-‘ - [of which the primary signification is 
A place of bearing or carrying], (S, Mgh, Msb, 
K.) or [ which primarily signifies .In in- 

stiument for bearing or carrying], (M, Mgh,) or 
the latter is allowable, (Msb,) The [ hind of ve- 
hicle culled] ; (Msb;) as also ♦ : (M, 

K:) or the large termed : (Mgli:) 

or a pair of dorsers, or panniers, or oblong chests, 
(.A) upon a camel, tn which are borne two 
equal loads, (K,) [nntZ which, with a small tent 
orer them, compose a :]f rst made use of by 
El-J/ajjdj Ibn-Yoosuf Eth-Thahafee: (TA :) 
one of the of the pilgrims : (S:) J-U—• 

being the pi. (K.) Hence, 1 A seller of 

J .1.2 1 (^[.) [What is now particularly termed 
the J- (vulgarly pronounced J >»i •) of the 
pilgrims is an ornamented which is borne 

by a camel, btit without a rider, and is regarded 
as the royal banner of the caravan; such as is 
described and figured in my work on the Modem 
Egyptians. (See also in art. Its 

application to I The camel that bears the » is 
tropical. (Mgh.) [See also The assertion 

that it signifies also the silk covering that is sent 
every year for the Ka$beh is erroneous. This 
covering is sent from Cairo, with the baggage of 
the chief of the Egyptian pilgrim-caravan.] 

Also (K.) or (M.) A bashet 

(J^J) in which grapes are carried to the place 
where they are to be dried ; and so ♦ 1UW. (K.) 
__ One says also, ■» £& U t There is 
no ground of reliance upon such a one; syn. 
V ,:«l• (S:) or no r lying, or reliance: (MA:) 
or no ground (lit. place ) for imposing upon suck 
a one the accomplishment of one ’a wants. (M, 

TA.) And J*aJI O'* ■* .4#^* 

1 [There is no ground of reliance, or no relying, 
upon the camel, by reason of the heaviness of the 
load.] (TA.) 

- A woman, (S, M, K,) and a she-camel, 
($, M,) who yields her milk without being preg¬ 
nant. (§, M, It.) 

j' * - ; see «, in two places. — The 

of a sword (S, Msb,* K) &c.; (Msb ;) i. e. 
its suspensory thong [or cord or shoulder-belt], 
by which the wearer hangs it upon his neck; 
(S,TA;) as also (§,Msb,K) and 

(I Did, K :) and the ♦ iC*- of the bow is similar 
to that of the sword: the wearer throws it upon 
his right shoulder, and puts forth his left arm 
from it, so that the bow is on his back: (AHn, 
T A:) the pi. of is : j(Az, Msb :) 

and that of 23C*-, (?, Msb,) or of (Kh, 
TA,) is (Kh, S, TA;) or, accord, to 

As, has no proper sing., its sing, being 


J**. —>**■ 

only j^JL-9. (S,TA.)—Dhu-r-Rummeh applies 
it to I The* root of a tree; (S, K ;) likening this 

«• a j • , • 

to llie of a sword. (S.)_ 

and t f The veins in the root and skin of 

the penis. (M,K.) 

st. i5U A she-camel heavily burdened, or 
overburdened. (TA.) 

j j* 1: see J***-._Also t A fortunate 

man: from the riding of beasts such as are termed 
ejj, (K,* TA,) i. e. brisk, sharp, and strong. 

(TA in art. oji.) _[In logic, f A predicate: 

and t an accident: in each of these senses contr. 

9 J * « 

°f £»■*!»■•■] 

stj, ^ - A dust-coloured wheat, (K, TA,) like 
the pod of the cotton-plant, (TA,) haring many 
grains, (K, TA,) and large ears, and of much 
increase, but not approved in colour nor in taste: 
so in the M. (TA.) 

■f One who is unable to answer thee; 
and who does it not, to preserve thine affection. 
(TA.) 

3 ^ * 

: see «. 

» 'I 4 '*4 'f . , 

: see iiUI, last sentence but one. 

: see 6, last sentence. 

A month that brings people into 
difficulty, or distress; (K, TA;) that is not as it 
should be. (TA.) Such is said by the Arabs to 
be the case ’SlCi J>Jj [app. meaning 
when a new moon faces a north-east ii’i/td]. (TA.) 


Q. 1. J1U-, (?, K,) ' nf - n - < I - Inr 

>.273,) said of a man, (S,TA,) and of a lion, 
TA,) He opened his eyes, and looked hard: 
’S, K:) or he opened his eyes: and aJI ^»m. 
He looked at him, or it: or he looked hard at 
iim, or it. (TA.) 

0^31 &&T (S,M,Sgh,K) and and 

t (M, K) The inner part of the eyelids, 

hat is blackened by the collyrium: or the portions 
■f the white of the globe of the eye that are covered 
ty the eyelids : (S, K:) or the red inner part of 
the eyelid, the redness of which is seen when it is 
turned out for the application of the collyrium : 
(L, K :) or what cleaves to the eye, of the place 
of the collyrium, internally: (M, K:) or the 
sides of the globe of the eye: or the part of the 
skin of the eyelid that is next to the globe of the 
eye: (TA:) pi. (S,K;) which some 

explain as signifying the portions of the flesh of 
the eyelids that are next to the globe of the eye. 
(TA.) One says, o-« ^ ; V 

S)' i>~*. [Such a one came 

wearing a >11); nothing appearing of the beauty 
of hit face except the inner edges of his eyelids, 
&c.]. (S.) — JsJUi- signifies The part, 
or parts, upon which close the two edges, or 
borders, of the labia majora of the vulva of the 
woman. (T,TA.) 


• 414 

: see the next preceding paragraph. 

J?'- Eyes having around their globes a white¬ 
ness unmixed with blackness: [it would seem to 
be a mistranscription for «; but perhaps it 

is an epithet applied to a man having eyes of this 
description; for it is immediately added,] whence 

4# 0+ * 9 0+ m m _ 

1 [app. meaning an eye having around 
it such a whiteness]. (TA.) 


k>*— 

: see what next follows. 

Small ^3^3 [or iif/w]; as also 
n. un. with S: (K:) accord, to As, the first of 
the ilj* is termed <uU«», when very small; then 
it is termed ; then, jljS; then, ; 

3 . 9 0 

then, ; and then, £_U». (S.) — Also A sort 
of grapes ofEt-Taif, (K,) black inclining to red¬ 
ness, (TA,) of which the berries are small (K) 
and few: (TA:) or the small berries that are 
between the large berries, (K,) so in the M, 
(TA,) among the grapes. (£.) 






it and 


A land abounding 


with the small termed (K.) 


^., (S, Mgh, Msb, K,) like w>l, originally 
y 0 -^, as is shown by its pi., which see below, 
(S,) and (S, Mgh, Msb, K,) and ♦ y**-, 

(S, Msb, K,) like ^jI, (S, Msb,) used only as a 
prefixed n. governing the gen. case, except in 

poetry, (S,TA,) and ♦ y»-, (K,) and [men- 

0 0 ■» .* 

tioned in art. !*»., as well ns U»-], (?, Mgli, 


Msb, K,) A woman’s husband's [male] relation, 
(S, Mgh, Msb, K,) whoever he be, (S, M$b,) 
such as his father, (S, Msb, K,) and brother, 
(S, Msb,) and paternal uncle, (Msb,) &c.: (TA:) 
the fem. is (K,) signifying a woman’s 

husband's mother ; mid having no dial. var.: (S, 
Msb:) and the pi. is .U^l: (?»Mgh, K:) and 
ji> (M, Msb,) or t^., (K.) 

signifies the man’s wife’s father, (IF, M, Msb, 
K,) or wife's brother, or wife's paternal uncle; 
(M, Msb, K ;) so that applies to a relation 
on either side, like jy-e : (Msb:) and means 

*’ ms, 0 i 

a husband’s people: (Mgh:) or the are 

peculiarly of the wife; (K;) and the are 

of the man [or husband]: (TA:) or [in other 
words] the »U»-I arc [the woman’s relations] on 
the side of the husband; (As,TA;) and the 
arc [the husband’s relations] on the side 

of the wife; (As, S, Msb, TA;) and those of 

* -1 1 

both sides are included by the term [jV<el, pi. 
of] ]^o : (As, S, TA :) and is said to 

mean such a woman’s husband’s people. (113, 
TA.) 

9*9 

i+m.: sec art. 


0 m > 

\ see>« 


., above, in three places. 


see 


in two places. a 


G>1 


Book l.J 

[in the CK £*».] The heat of the sun: (Ks,S,* 
K:) as nlso (Ks, S.) 

: see Also The muscle (il-ac) of 

the J 1 - [ which means the shank of a human 
being, anil, properly speaking, the corresponding 
part (commonly called the thigh ) of a horse and 
the like] : (S, K:) an elevated piece of flesh in 
the inner side of the ,Jl-* ■ (Lth:) As says, in the 
JjL/ of the horse are the yjUC*., which are die 
two pieces of flesh that are in the side of the 
appearing like two sinews, in the outer side 
and the inner side: (S, TA:) or, accord, to ISli, 
they are the two elevated pieces of flesh in the 
half of each JL-, in the outer side: or, accord, 
•to ISd, the two compact pieces of flesh in the 
upper portion of the outer side of each JjLj : 
(TA :) pi. (S, K.) 

• » • / I ' » 00 m 

og+m .: see in die second sentence 

of art. 

• <• 0 9 00 0 m 

oj+m. : see iu art. 

an irregular dual of (Ks, S and 

TA in art. q- v.) 

Hit 

ly *.: see L,*-, in art. 

1. «U»., (R, Mgh, K,) nor. 7 , (K,) inf. n. <uU*> 
(S, Mgh, K [hut said in the Msb to be a simple 

subst., though afterwards there mentioned as nn 

• • # • * 

inf. n.,]) and and (K,) He pro - 

hibited it , or interdicted it; or he protected it, 
defended it, or guarded it, from, or against, en¬ 
croachment, invasion, or attach. (S,* Mgh, K,* 

{ - - « .. § 9 9 , 

TA.) You say, inf. n. and 

Sy , 9 - » 9 * 0 0 

and 3u and [the Inst irreg.,] He 

prohibited, or interdicted, &c., the herbage, or 
juuture. (K,* TA.) And ^Ul 

9 9, 9,0* 2' ' 

aor. j , inf. n. and [and though 

here, in the Msb, said to be a simple subst.], 
He prohibited, or interdicted, the place; or he 
protected, defended, or guarded, it; from the 
people [/« general ] : (Msb:) and, accord, to IB, 

. 1 # M , , 

» signifies the same as : (TA:) or 
signifies he made the place to be 
what is termed (?, Msb, K,) nut to be 

approached (Msb, K) nor ventured upon, or 
attempted: (Msb:) or it signifies, (K,) or sig¬ 
nifies also, (Msb,) he found it to be what is 
termed (Msb, K:) or sig¬ 

nifies he made the ^ 9 ^ to be refrained from by 
people, and to be acknowledged as a . : and 

t , , t ^ 

he prohibited, or interdicted, it; or he 
protected it, defended it, or guarded it, from, or 
against, encroachment, invasion, or attach: (AZ:) 
accord, to Sub, in the R, V is of weak 

authority; but both these verbs arc chaste. (TA.) 

9 , 0 , , , 

[Hence,] syio i j 9 ^- [He prohibited, or inter¬ 
dicted, his bach to be used for bearing a rider or 
any burden], said of a stallion-camel when he is 
termed q. v. (Fr, S, K.) You say also, 

ot*®- and oC®- [He protected, 
defended, or guarded, him from the thing], (TA.) 



99 * . I 9 , 0 9 , , 9 0 

And dJs- * inf. n. and (S,K,) 


I protected, defended, or guarded, him. (K.) 

,99 9 A t t 

One says, UjJj yjysH [The biting 

she-camel defends her offspring ]. (S.) And 


fire upon the branding-iron [and to heated t<]. 

(Mgli.)_[Hence,] JUSJI •U®>t [ He excited 

him to ardour for fight], (S in art yy -; &c.) 
5: see 8. 


<u by yjSb t —®.| [5ucA a one defended his 
honour, or reputation ]. (TA.) And I C «■«»■, 

9* 0 

inf. n. ijU®., I aided [and defended ] the people, 

0 ** 90 ** 

or party. (Msb.) And C - t t » . (S, Msb, 

K) ^laJall, (S,) or U, (K,) inf. n. 2 ^ (S, 
Msb) and «>«*., (S,TA,) [the latter irreg.,] I 
prohibited, or interdicted, the sick man, (K,) or 
ordered him to abstain, (I’S,) from the food, 
(PS,) or from what would injure him. (K.) 
= said of the day, and of an oven, (S,) 

and said of the 6 un, and of fire, aor. -, 

(K,) inf. n. (S,K) and (K) andj^. 

• II " 

[originally ^yo*.], (Lh, K,) It was, or became, 
vehemently hot. (S, K.) And 

900 Sil . 

inf. n. .and The iron nail mas , or 

*■' 9* • 00 

became, hot. (K.) And TVie 

piece of iron was, or became, vehemently hot by 
means of fire. (Msb.)_ tr - S i»j!l [lit The 
oven became vehemently hot ;] means t the war, 
or fight, became vehement; (S and K in art. | 
;) and is used as a prov., relating to a 
severe ease or event. (As, TA in that art.)__ 

9**00 0 

1 inf.n. [and app., accord, to 

" 9 0* " 

tlic TA, . ^ also]. The horse was, or became, 
hot, and sweated. (K.)_^ill ^4 [I 

' * 0 ' 

was, or became, hot in anger], inf. n. i j 9 *- (l>h, 
TA.) And U-kc t ^.^i l [He became hot by 

9 * 

reason of anger]. (A n art. jAI.) And 

9* * 9 0 0 t * 

aJLc, accord, to El-Umawce, with hemz, 

I was, or became, angry with him. (S, TA.) 

11*1 0 • 

And 4 iul ^ He became vehemently angry , or 
enraged. (IAth, TA in art Uul.) And <Uc { j 9 ^-, 
(S,) or «JU, (K,) or both, (TA,) nor. -, (K,) 
inA n. (S, Mgh,* Msb,* K) and (S, 

-1 

Mgli,*K,) i. q. out [He disdained it; scorned 
it; 4cc.]; (S, Mgh,* Msb,*K;) he was ashamed, 
and he disdained, or scorned, to do it. (§, TA.) 

S*i 0 I 9 00 

And Uil «iX)} K yt fj 9 »- He was seized, or affected, 
thereat, or by reason of thut, with disdain, scorn, 
or indignation. (TA, from a trad.) And 
ulso signifies He refused to bear, endure, or 
tolerate, wrongful treatment. (TA.)=:See also 4. 

3: sec 1 , in two places._ 

I exerted myself for my guest [in paying honour 
to him, and entertaining him]. (S, K.) 

4. : see 1, in five places. ^3 Also He 

made the sun, and fire, to be vehemently hot; 
said of God: (Lh, K:) and in like manner, a 
piece of iron; said of a man : (Msb:) [or] he 
heated nn iron nail, (ISk, K,) and a piece of iron, 
(ISk, S,) tec., in the fire : (ISk:) one should not 
say ♦ in this sense; (ISk,S, M$b,TA ;) 
app., in chaste speech; for otherwise one does 

5 0 <9 00 

say, jUI ^ meaning He put the 

thing into the fire [and so heated tf]. (TA.) 
Andand L 5 **** LT< kindled 


9 lw 9 

6. ^Ul Men guarded against , mere 

cautious of, and kept aloof from, or shunned, or 
avoided, him, or it. (S, K.) 

8 . He protected, defended, or guarded, 

himself, [or he became protected, &c.,] from a 
thing. (KL.) _ And He (a sick man, K) re¬ 
frained, forbore, or abstained, (K, KL,) 

[from food, or the food], (S,) or *^ou 
[from what would injure Atm]; (TA;) as also 

. H 0 0 0 *9 

'^9. (K.) occurs at the end of a 

^ * * t 0*0 0 * 

verse, preserving the original form, [for ;l«^.t,] 
accord, to a dial, of certain of the Arabs. (S.) 
asljiit : see 1 . 

12. It (a thing, such as the night, and 

a collection of clouds,) was, or became, black. 

0 0 0 9 

(Lth,K.) [See also the part, n.,«, below: 
and see the second sentence of the first paragraph 
of art. je*-] 

The venom, or poison, (Lth, Lh, S, K,) 
and hurt, (S,) of a scorpion, (Lth, S,) and of any¬ 
thing that stings or bites: (Lth:) originally 

0 9 . 9 A J 

or {> j 9 »-: (S:) and IA^r mentions [q. v. in 

art. ^o*-]. (TA.)_And The sting of the hornet, 

(Lth, K,) and of the scorpion, (Lth, IAth,) and 
the like, (Lth,) and of the serpent; (K;) because 
the venom comes forth from it: (IAth:) so ap- 

9 09 0 » 

plied by the vulgar: (Lth:) pi. and 

(K.) _ Vehemence of cold. (K,* TA.) 

w-iibl JyU-: see ]^JL, in art y.. 

5 {J 9 »- [or 4 % Ck] i. q. 4 I 1 I 3 Ul q. v. (§gh, 
K.) = [or CkJI] for : *ee 

in art. 

A thing prohibited, or interdicted; (S, 
K;) as also ♦ and V ; (K;) and not to 
be approached: (S:) [and, as an epithet in which 
the quality of a subst. is predominant,] a place of 
herbage, or pasture, (Lth, Mgh, M|b,* TA, and 
Ham p. 539,) and of water, (^am ibid.,) pro¬ 
hibited to the people, [i. e. to the public,] (Lth, 
Mgh, and Ham ubi suprk,) so that they may not 
pasture their beasts in it, (Lth, Mgh,) nor ap¬ 
proach it, (Mgh, Msb,) nor venture upon it: 
(Mgh:) it was -a custom of the noble among 
the Arabs, in the Time of Ignorance, when he 
alighted in a district [that pleased him], among 
his kinsfolk, to incite a dog to bark, and to pro¬ 
hibit for his own special friends or dependents 
the space throughout which the bark of the dog 
was heard, so that none else should pasture his 
beasts there ; while he shared with the people in 
the other plnces of pasture, around it: but the 
Prophet forbade this: (Esh-Shafi’ce, TA:) he 
said, “ There shall be no ^ 9 ^ except for God and 
for his Apostle;” (Esh-ShAfi’ee, §, Mgh,TA;) 
meaning, except for the horses employed in war 
against the unbelievers and for the camels taken 
for the poor-rate: (Esh-ShAfi’ee, Mgh, TA:) 
afterwards, the term was applied in a general 
sense: (Esh-Sh&fi’ee,TA:) the pi. is *C».I (§ 

82* 
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and ^ in art. _; > »■) and : (^am p. 496:) 

and the dual is oW“- nnd ; (ISk, S, M$b, 
TA;) the latter irreg., (TA,) heard by Ks, but 
he preferred the former. (§.) You say, 
im» This is a thing prohibited, or interdicted; 

not to be approached. (S.) And ’jJs 
Herbage, or pasture, that is prohibited, or inter¬ 
dicted. (K.) mm See also 

* 

i t **- : see the next preceding paragraph, b 
A lso an inf. n. of ^ 5 ^ [q- ▼•]: (Mfb:) 

and of [q. v.]. (S, Msb.) mm Also 

The practising abstinence; (P§ in art. j,j\ ;) 
[especially the abstaining from things injurious in 
a case of sichness ;] the abstaining, or desisting, 
from eating. (TA in that art.) 

tC*-: see = iij sCa. or iU lC»- t. q. 

«SJj * 1 jJ [May such a person, or thing, be a ran- 

* + * t* + » 4 

som for thee!] or JU Slji [meaning Cojj, i. c. 

* * a 0 * 

mayest thou be ran omed 1 or i. e. may such 
a one runsom thee!]. (S, accord, to different 
copies.) [And in like manner,] the Arabs said, 
^ Ju Hansom, or ransoming, be 

for thee!] pronouncing the former noun with the 
short alif when thus coupling it with ^—dl. 
(El-K61ec, TA in art. ^jJ.) 

* ' 

A sick man prohibited, or interdicted, 
from what would injure him, (IAnr, K,) of food 
and drink. (IA(ir.) __ Protected, defended, or 
guard d (S,* Mgh,K, TA) from evil, Ac. (TA.) 

’Asim Ibn-Tlmbit El Ansdree wns cnlled 

• i w ' 

[The protected by hornets, or by the swarm 
of bees], (S, Mgh,) because his corpse was pro¬ 
tected from his enemies by large hornets, (S in 
art. jj),') or by a swarm of bees. (Mgh.) = 
One who will not bear, endure, or tolerate, wrong- 

A C •# 

ful treatment. .(K.) And ou’iJI yj**- A man 
who refuses to submit to wrongful ti atment. 
(TA. [Sec also <Jbl.]) 

• 3 » » # o ' 

i c ,fc an inf. n. of ^: (S, K: [see . 

:]) Disdain, scorn, or indignation; and anger; 
syn. aJLd, (Mgh, Msb, TA,) and S^£; (TA;) 
because a means of protection: (Mgh:) care of 
what is sacred, or inviolable, or of what one is 
bound to respect, or honour, and to defend, and 
of religion, to avoid suspicion. (KT.) 

A * 9 

The vehemence of anger; and the com- 
1 nencem nt [or outburst] thereof: (K:) spirit, 

, A- 9 » *2 

and anger; as in the saying, » jujlD ajI 
[Verily he is vehement in spirit, and in anger]. 
(TA.)The assault of wine upon the head; or 
its rush into the head: (K:) or the beginning of 
its assault upon, or rush into, the head: (S:) and 
its force, or vehemence: or its intoxicating ope¬ 
ration: or its overpowering influence upon the 
head; (K;) or upon the drinker: (Lth, TA:) or 
the creeping [of the fumes] of wine [through the 
drinker]. (A ’Obeyd, TA.) One says, a* 4 OjC 

meaning [The fumes of] the cup oj 
wine mounted into his head. (TA.) And 

• « 9 9 

[originally Ify**-] signifies The assault, or attack. 
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of pain. (S, TA.)_The prime, and sprightli¬ 

ness, of youth; (K:) and the flush, or impetu¬ 
osity, (*jy»,) thereof. (TA.) You say, jsd 
a/C£> W*- «iUi He did that in the flush, or 
impetuosity, (»»•>,) and sprightliness, of his youth. 
(TA.) s=4+aJI ^ yk die is the protector, 
defender, or guarder [from encroachment], of 
that wh ch he possesses, and of which he has tike 
superintendence, or management. (S, K.) 

[act. part. n. of And hence,] A 

stallion-camel that has prohibited, or interdicted, 
his back [to be used for bearing a rider or any 
burden]; 1 yj **.; Fr, S, K;) that is not 

ridden, (Fr, S Mgh,) nor shorn of any of his 
fur; (Fr, S;) that is left at liberty, not made 
any use of, (K,) nor debarred from pasturage 
(Fr, S, Mgh, K) nor from water: (K:) he is one 
that has long continued with a people: (S:) or 
whose offspring's offspring has conceived: (Fr, 
S, Mgh:) or that has covered a certain number 
of times, or ten times: (K:) it is mentioned in the 

Kur [v. 102]. (S Mgh. [See also S^>^.])_ 

L y*bkJI is also an appellntion applied to The lion ; 

. 1 a . 

and so ; (K ;) in the Tckmilch, 

J * 1 1 • * 

[app. »*1, as in a copy of the 

K]. (TA.)_You say also, iJLsaJI 

[Such a one is tie protector, or defender, of that 
which, or those whom, it is necessary for him, or 
incumbent on him, to protect, or defend ]; like 

a ^ a j , | « 

jlojJI ijaU- [q. v. in art j*J] ; and l e »■»■)! 
[explained in the next preceding paragraph]: pi. 

» ' J . 4a 

and [coll. gen. n.] * a~>U .: (S:) this last 
word signifies a company, or party, protecting, 
or defending, their companions, (K,) or themselves: 
(TA:) and nlso a man who is a protector, or 
defender, of his companions (I£) in war: (TA:) 
or a strenuous protector and defender of a part}’; 
for the 3 is to give intensiveness to the signification: 
(Mgh:) and yon say, >>^£31 ys, mean¬ 

ing lie is the last of those who protect, or defend,1hc 
party in their going away (K) and in their state 
of defeat. (TA.)= [Hot: or vehemently hot.] 
Y ou say Sjo jt*. A piece of iron vehemently 

hot by means of fire. (Msb.) And jjki 
jyJu A^aba. The peoples coohing-pot is hot, boiling: 
meaning \th people are mighty, strong, or in¬ 
vincible, and vehemently impetuous in valour. 
(TA.) 

• » * 

: see js l». — Also A great, or wide, or 

' 4 4. - 

great and wide, mass of stone , K accord, 

to the TA,) or the stones, (SjhL*., so in some 
copies of the K f ) with which a well is cased: (K:) 
pi. : (TA:) or the latter signifies the stones 
<Jr. with wl ich a well is cased, to protect its sides 
from becoming dirty and disordered: (Ham 
p. 62:) or great and heavy stones: and also large 
masses of rock which are placed tn the last parts 
of the casing [of a well] if it falls out through 
age: they dig out hollows, and build them therein, 
so that they suffer not the earth to come near to 
the casing, but repel it: (ISh :) and all the stones 
[of the casing] of a well, matching one another, 
none of them larger than another. (AA.)_ 


The circuit of the solid hoof: (TJam p. 02:) or 

[the dual] signifies the part on the right 

and left of the toe of the solid hoof: (AO,S:) or 

[the pi.] signifies the right and left edges 

of the solid hoofs; (As,TA;) between them are 
• » 

[the] jy-J [or frogs], like hard date-stones: (Aboo- 
Dawood, TA :) or the right and left sides of the 
sclid hoof. (K.) — [The pi. also signifies The 
sides of a mountain. (Frcytag, from the Deew&n 

of Jereer.)] — Also, the sing., t. q. [i. e. 
Any one of the three stones on which the coohing- 
pot is placed] : (AA, K:) pi. as above. (TA.) 
— means I went my own 

wa a- (Sg 1 '. £•) 

Viil yk (S, TA) He is more 

resistive than such a one. (TA.) 

it. [ 8ee 


• ' • 4 

* Bloch; ap]>licd to such a thing as the 
night, and a collection of clouds: or, applied to 
the latter, heaped up, and black. (Lth.) 


o»- 

3 * m • + 

1- aor - %» n - H* was, or became, 

affected with [a yearning, longing, or desire, or] 
an intense emotion of grief or of joy; as also 
* O * 1 ~ and ♦ (K.) [See an instance of 

its denoting an emotion of joy voce You 

say, AjJI aor. and inf. n. as above, He, or 

hi so..l, yearned towards, longed for, or desired, 
him, or it. (S.) And He yearned 

towards 9 longed for, or desired, his home . (TA.) 

tS % m % » it A # 

And jJl yearns toirards 

her first, or former, husband], (TA.) And 
inf. n. as above. She (a woman) yearned towards, 
longed for, or desired, her child, or children. 
(Msb.) So, too, one says of a she-camel, mean¬ 
ing She yearned towards, longed for, or desired, 
her home, or her young one; and in like manner, 
of a pigeon: but in most instances it means she 
(a camel) yearned with a cry, or uttered a cry 
when yearning [or a yearning cry or the cry pro¬ 
duced by yearning], towards her young one or her 
companions: or she uttered a cry with emotion 
after her young one: in its primary sense, she 
reiterated her [yearning] cry after her young 
one : but when you say, aJI you mean 

My heart yearned towards, longed for, or desired, 
him, or it, without the uttering of a cry or sound. 
(TA.) They said also, * r ~o)l aJjuI 

'A ~t ' ^ 

DjjUoJI jjl [I will not do it until the 

lizard called vr~c> yearn after the camels relurn- 
ing from the water; meaning I will never do 
tl]: this is only a prov.; for the *^0 has no 
nor does it ever go to the water. (TA.) [And 

9 § 3 » 

xydl aor. and inf. n. as above, f The lute 
produced plaintive sounds: or excited lively 
emotions of sadness, or of mirth: see ^jU^. And 
in like manner one says of a musical reed: see 
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^j&.] And wil, (5,) aor. as above, 

(§,) and so the inf. n., (TA,) \The bow [twanged, 
or] made a sound (R,TA) when its string had 

been pulled and then let go. (§.) And 
£>j3Z Ijl c*l£jl | [The brazen basin rang when 
it was hnoched, or pecked]. (TA.) And w> * 
[The mast creaked, or mads a creaking 
sound]. (TA in art. j-o.) And 
+ [An arrow of thou vud in the game called 
j *,« produced a sound: it was not of them]'. 
a prov., applied to a man who ascribes to himself 
n false origin, or who arrogates to himself that to 
which he has no relation : by the is meant 

one of the arrows of the j — t *; for when this 
is not of die some Bubstance as the others, and 
is made to vibrate, it produces a sound different 
from the sounds of the others, and is known 
diercby. (TA. (See also Freytag’s Aral). Prov. 
i. 341.]) And £J}I and + [27ie 

wind made a plaintive, or moaning, or perhaps 
a shrill, sound; made a sound like the of 

camels: sec 0^*0 : both signify the same. (TA.) 
[See also below.] —allc ,j*., £S, Msb, 

TA,) aor. os above, (S, Msb,) inf. n. (S, 

M?1>,R») and (Msb,TA*) and (K* 
TA,) He was merciful, compassionate, or pitiful, 
towards him, or it; (S, Msb, K,*TA;) as also 
(S,K:) he was, or became, favourably 
inclined towards him, or it; (Msb;) and so 
t ~; (TA:) he was, or became, affectionate, 
or pitiful, or compassionate, towards him ; (K,* 
TA;) as also (IA^r, Az, K.) And 

tc —* • " She (a camel, and a ewe or 
goat,) became favourably inclined, or compas¬ 
sionate, towards her young one. (Lh,TA.)— 

See also 2_aor. - , means j-o; (§;) 

i. e. He turned away from me, avoided me, or 
shunned me : so that it is anomalous; for by rule 
the aor. should be z ; and it is not mentioned 
among the exceptions [to the rule applying to 
a case of this kind]. (MF, TA.) [But it appears 
from what here follows that jue may perhaps 
be here meant to be understood in its trans. 
sense.] bb (R,) [aor. as is shown below, 

*•» t * u * * 

inf. n. ,j*., (TA,) signifies »jue and aij-o [He 
turned him, or it, away, or bach]. (R,TA.) You 
sav, i >»-, inf. n. jj*-, Turn thou away 

or bach,from me thy evil, or mischief. (K.) And 
Sijii l£i U Thou dost not turn away, 

or bach, from me aught of thy evil, or mischief 
(§.)m[,^*., inf. n. { j*-, app. He was, or becam 
possessed by a demon, or by one of the tribe or 
hind or class termed , 3 *Jt; and hence, he was, 

or became, mad, or insane: for] o - " is syn. with 
£}*£■; (TA as from the K ; [but not in the CK 
nor in my MS. copy of the ^;]) whence 
applied to a man [as meaning (jy-* «]. (TA.) 


O*- 

He charged, or made an assault or attach, and ! 
was cowardly, and retreated. (K, TA.) — L» 
He did not turn away from me ; did 
not leave, or relinquish, me. (TA.) [And ^ 
or t seems to have a similar meaning: for] 

o + A * * 9't - 

you say, jJUJI ^ jj! A mark that does 

not go away from the shin: or, accord, to Th, 
who does not explain it, it is (TA.)*b 

Jjl The tree blossomed, or flowered: 

(K:) and in like manner one says of a herb. 
(TA.) 

4. He made the bow to [twang, 

or] give a sound, [by pulling, and then letting 
go, the string.] (K.) = And He (a man. 
TA) did wrong, committed a mistake, or missed 
the object of his aim]. (K.) — See also 2. 

5: see 1, in three places. 

6: see 1, first sentence. 

10: sec 1, in two places. = Ji^' 

<ub >3 [Longing for his home affected him with in¬ 
tense emotion]. (IB, TA.) 

R. Q. 1. Q*-‘-*-: see 1. 

a tribe of the ,>*■ [or genii], (S, K,) 
that were before Adam; (TA;) of which are 
black dogs: (K:) or the lowest, or meanest, sort 
of the : (K:) or the weah ones thereof: 
(IA?r, K:) or the dogs thereof: (Fr,TA:) or 
certain creatures between the ^*- and mankind, 

(S,K.) 

\ • see _It is said in a prov., *9 

HL. l^Il Zf* i»U C, nnd meaning 

[The she-camel will not be without] likeness [to 
her mother]: and one says of a man who resembles 
another man, and of any one who resembles his 

sj' f rii • W'fl 1 ■» •/ / 

father and his mother, y»l »l*al *9 

[A female camel of the colour termed &ol (l. e 
white, or very white, tic.,) will not be without 
likeness to her mother]. (TA. [See also Freytag’s 
Arab. Prov. ii. 407.]) — The [grumbling cry 
termed] of a camel. (S, R.) ca A roan’s 
wife. (S,K.) = Sce also what next follows. 

ii*.: see ss Also t. q. ii *.; (§, K ;) 

as also * ii *-: (K :) so in the phrase, si*. */ [In 
him is demoniacal possession, or madness, or in¬ 
sanity : see ^aJI]. (S.) 


8- [*** ^ an*-, accord, to modem usage 
and perhaps classical also, He, or it, covsed him 
to be merciful, compassionate, pitiful, or favour- 

* id * * e # # 

ably inclined, towards another.] as wf** - 


,jL*. Mercy, compassion, or pity : (S, K :) 
tenderness of heart; (K;) which is the same; 
(TA ;) as also ♦ ii*-, with kesr ; (Kr, TA ;) for 
which the vulgar say t Sui*.: (TA :) and ^ ii*. 
[in like manner] signifies affection, and com¬ 
passion. (Az,TA.) UjJ UU*.y, in the ^Lur 
[xix. 14], respecting which I’Ab s related by 
’Ikrimch to have said, I know not what is ^U«JI, 
means And mercy from us. (S, TA.) The Arabs 
say, *r>j C JXjL*. and [I beg thy mercy, 

O my Lord]: both signify the same; i. e. j\t**-y. 
(S:) the lattter is the expression commonly used: 
(A ’Obeyd, in a marginal note in a copy of the 
§:) or [rather] the latter means have mercy on 
me time after time, and with mercy after mercy: 


(R,*TA:) it is a dualized inf. n., of which the 

verb is not expressed; like and (TA:) 

or it means [/«< thy mercy be continuous to me;] 
whenever I receive mercy and good from Thee, 
let it not cease, but be conjoined with other mercy 
from Thee: (ISd,TA:) the dual form is not 
to be understood as restricting the signification to 
duality: (Suh, TA:) the word is not used in this 
form otherwise than as a prefixed noun: (Sb, 
TA:) but sometimes they said 0U«-, in the sing., 
without prefixing it (ISd, TA.) They said also, 
j 4 I 1 I meaning [/ extol, or celebrate, 

or declare, the absolute purity, or perfection, or 
glory, of God,] and I beg his mercy; like as they 
said, jjl»~-i. (TA.) And iUI 

as meaning alll iliu [/ seek the protection, or 
preservation, of God]. (K.) — Also i. q. Jjj 
[Means of subsistence, &c.]: and i£»ji [a bless¬ 
ing; any good that is bestowed by God; pros¬ 
perity, or good fortune; increase; &c.]. ( 

_ A quality inspiring reverence or veneration 

or respect or honour: (El-Umawee, 50 
staidness, or sedateness. (R.) One says, U 
i‘ii :,L Jj Thou seest him not to possess any quality 
inspiring reverence Si c. (El-Umawee, TA.) ms 
Evil, or mischief, long continuing. (R-) 

£j£*. A wind (^lj) [that makes a plaintive, 
or moaning, or perhaps a shrill, sound;] that 
makes a sound like the °f camels. (S, K, 

TA.)—A woman who marries from a motive of 
tenderness, or compassion, for her children, (R, 
TA,) when they are young, (TA,) in order that 
the husband may maintain them. (K, TA.) 

J^an inf. n. of 1: (S,M f b,K:) A yearning, 
longing, or desire; (§.R;) a yearning, or long¬ 
ing, of the soul: ($ :) or the expression of pain 
arising from yearning or longing or desire: (Ham 
p. 538:) violence of weeping: and a lively emotion: 
or the sound produced by such emotion, proceeding 
from grief, or fromjoy: (R:) or a sound proceed¬ 
ing from the bosom on the occasion of weeping: 

is from the nose: (TA:) or the former is 
[a sound] without weeping and without tears: 
if with weeping, it is termed : (B, TA:) 

or the former is a yearning, or long ng, or desire, 
with affection, or pity, or compassion ; as when 
one speaks of the jy* of a woman and of a she- 
cnmcl for her young one: and sometimes this is 
accompanied with a sound, or cry; wherefore it 
is explained as a sound, or cry, indicating yearn¬ 
ing or longing or desire, and affection or pity or 
compassion: and sometimes it is confined to the 
form ; as in the case of the £>e^*- [or leaning, or 
inclining,] of the trunk of a palm-tree [which 
is mentioned in a trad.]: (Er-Rdghib:) the 
of the she-camel is her cry in her yearning 
towards her young one : (S:) or her yearning 
towards her young one with a cry, and without 
aery; (Lth.TA;) mostly the former: originally, 
her reiterating her [yearning] cry after her young 
one. (TA.) You say also, Ot- f . *- > V giJ 
^*^1 f [A wind that has a plaintive, or moaning, 
or perhaps a shrill, sound, like the of camels], 

(S, R.*)_See also si*., mm aR d *'» 

and ♦ Jj^*- and v>l»JI, two names of [T*« 
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months called] ^Ci. and £*.^1: (K:) 

or O^- ** a name of like a proper 

name; as also ^ (^ 11: (M, TA:) or the name 
by which the tribe of ’Ad called S^.*)l : 

(Ibn-El-Kelbee, inTA Tooe^*jjl: sce^i:) or, 
accord, to Fr and El-Mufaddal, the Arabs used 
to call this month t : (T, TA:) pi. [of 
pauc.] 1^.1 and [of mult.] and ^5L«.. (£.) 

C>e***: see what next precedes. 

I. t a. . 

**-*!£» -d- dog of the tribe of the called 

(TA.) 

•i.- • .. 

: see 

• A 0 

O'-** One mho yearns towards, longs for, or 
desires, a thing, (K,) and inclines to it. (TA.) 
[Hence,] i ikl^. A woman who remembers a 
former husband with yearning (j t ^ 11) and 
grieving, or moaning, (^, TA,) in tenderness for 
her children, when they are young, that the hus- 

it fa 

band may maintain them; like 2301: or who 
yearns towards her former husband, and inclines 
to him : or who yearns towards her child, or 
children, by her husband who has separated from 
her: (TA:) or a woman who yearns towards 
her former husband, and grieves for him : or 
who marries, having been divorced, and yearns 
towards him who has divorced her. (Har p. 5G9.) 
And f A bom; (K;) [because of the sound 
mado by die twanging of its string;] accord, to 
A^n, as a proper name; bnt ISd holds it to be, 
when thus applied, an epithet in which the quality 
of a subst is predominant: (TA:) or a bow that 
[twangs, or] mahes a sound (§,K) when its string 
Aar been pulled and then let go. (S.) And iyz 
O^** t [A lute that produces plaintive sounds * 
or] that excites lively emotions of sadness, or of 
mirth. (TA.) And o'-** t Clouds that 

have [or produce] a Oc^** [° r moaning sound, 
by their thunder heard from a distance,] lihe 
the Oe**- °f camels. (TA.) And o'-**>n- < 't An 
arrow that produces a sound when thou triest 
its sonor(fic quality by turning it round between 
thy fingers: (AHcytli, TA : [in the CK, 
eSjii is erroneously put for eJjij :]) or that pro¬ 
duces a sound when it is turned round (jii 1 

a I 

[or jjl]) with the ends of the fingers upon the 
thumbs, by reason of the excellence and compact¬ 
ness of its wood. (TA. [See ^1)1 .j, in art. 
jj.]) And o'-*- 1 i. q. [A hurrying, 

or hard, journey in which the camels are watered 
only on the first and fifth days: (in the CK and 
a MS. copy of the K, erroneously, :)] (K, 
TA) i. e. (Ay, TA) in which there is a Oe**- [or 
yearning of the camels] by reason of its quickness; 
(Ay, K, TA;) or tn which the camels yearn 

[towards their accustomed places] ~) by 

reason of fatigue. (A,TA.) And o^ t 
l A conspicuous road, (§, K,TA,) in which the 
old camel becomes joyous (o**i> i. e. ^ '*;)■ 
or, accord, to the A, a road in which there is 
[Asard] a Oe^»* [or yearning cry] of the camels; 


* f ' 

like 1^3 J ijjle meaning a road in which is 

[heard] a j ,-yi [or chiding] of camels. (TA.) 
— One. who shows favour, or presents a favour¬ 
able aspect, to him who turns from him, or shuns 
him. (K.) __ Merciful, or having mercy. (S.) 
[Hence,] 0^**H a name of God; (K;) meaning 
The Merciful (Aboo-Is-hA^, Az, IAth, K) to his 
servants. (IAdi, TA.) 

». q. [Lawsonia inermis, or Egyptian 
privet, mentioned in art. U*.] ; (K,) a dial. var. 
of the latter: (Fr, Th, TA:) and is said to 
be a pi.; (TA in the present art.;) i. e. of A 
anomalously; or a dial. var. thereof. (TA in art 
U*».) [See also what next follows.] 

*• [The flower of the »L»-] : or 

Utio flower of any tree (£) and plant: n. un. with 
S. (TA.) [See also what next precedes.] 

• 4 9 0 

Oe*** an d Oe*«* J * : 8ee Oe*»- 

0 0 0 0 0 

a . 

O'*- beaming, longing, or desiring: (S:) or 
being affected with an intense emotion of grief or 
of joy. (K.)—[Hence, the fern.] 23 U. signifies 
A she-camel; [because of her yearning towards 

her young one;] (S, K;) as also t (as 

n some copies of the §,) or t "* - (as in Gther 
copi s of the § and in the ^i,) [both of which may 
be correct, as T, ,1 is both trans. and intrans.:] 

& * 0 9* 

or Q«» 7 ...« signifies one who is affected with in¬ 
tense emotion by longing for his home (^jJI 
»i— ~ .<l). (IB, TA.) One says, 

•a** 0 0 9 Ss * »0 0 

ill ^jj 0j\^ a) l* He has not a she-camel nor a 

Zt0 

sheep, or goat. (S, TA.) [See also ^jl.] AZ 

, . 9A 0 00 93s 0 90 0 

mentions the saying, SjU. ^ £>U. si U, as mean* 
ing He Itas not camels that yearn [towards their 

young ones] (o*>3) nor such as carry goods, 
or furniture and utensils, and wheat, or food. 
(TA.) 

9*90 s 9 9 9 0 

Oy-*~*> applied to a man, (S,) i.q. oy*~* 
[properly Possessed by a ; and hence, mad, 

or tnsonc]: (S, K: [see o**B:]) or i. q. 

[os meaning affected with epilepsy] : (K:) or 

*099 

one who is affected with epilepsy (^cu) and then 
revives for a time. (AA, TA.) 


1. U*., aor. -, It (a place) became green, and 

tangled, or luxuriant, or abundant and dense, in 
its herbage, or plants. (K.) bp Uju Clf: see 
2._ UUm. He lay with her. (K.) 

_ SW 9 9 0 90 9 0 

2. inf. n. and a* i—3 He dyed (AZ, 

S, K) his head, (AZ, TA,) or his beard, (S,) with 
>U».: (AZ, S, K 0 and Uju OLa. She (a wo¬ 
man) dyed her hand therewith ; as also t 

aor. -. (M,b.) 

5. UkJ It (his head, or his beard,) was dyed 
with .U»-. (AHn, ?:.) 


[Book I. 

[A certain plant] well known; (9, 5 j) 
[the Lawsonia inermis, or Egyptian privet;] 
used for dyeing the xtremities [i. e. the hands and 
feet and head] : (TA :) [in the present day, the 
plant itself is called «U»JI ^5, (vulgo j^3 ) 
and its leaves, used for dyeing the hands tcc., are 
called «L».:] accord, to some, it is the pi. of*«U*.; 
[or rather a coll. gen. n., of which is die 

n. un.;] but it is generally asserted that ?«uL. 
is a more special word than •U*., [as in the 9 and 
Msb,] and not the sing, of the latter: (TA :) p!. 

9 s00 9 9 A 9 

O'-**- K : O^** * 8 said to be an anomalous pi. 
of «U».; or a dial. var. of the latter, and not a pi.: 
(TA :) and o^*- > 8 a dial. var. of !U».. (Fr, Th, 
TA in art o^-) 

u 5'-^ A seller of X*.: pi. o^^*>. (K.) 

9 0 9 0 9 t 

Very green ; intensely green . (£, 

TA.) 


.: see the next paragraph. 


1 . 


®* *> * ) inf. n. y^«J, It (old age, TA) bent 
him down. (K,* TA.) [See its quasi-pass., 5 .] 

0 0 $ w 

- Vjl built firmly a structure of the 

hind called gjl, and made it curved. (^i.)__ 
[as an inf. n. of which the verb, if it have 
one l i any of the following senses, is -^,] also 
signifies A bending, or curving, and tension [of 
the sinews] (j£j>), of the backbone (^JL^) and 
fore legs of a horse: (A$, 9 0 or a convexity in 
the shank (J^bj) of each of the fore legs of a 
horse, (K,* TA,) not beitig a great curvature, 
(TA,) and in the backbone (^Ju») : (K :) it is 
quality indicative of strength: (Az, TA:) 

(with ^) is [the same] in the hind legs: (Ay, S, 
K:) or it [i. e. as indicated in the K and 


a 
• * 


by an explanation of a, but the same expln- 

. . • a- » 1 

nation is also given to ^^ 4 ,] is width in the 

space between the hind legs , without what is termed 

% 0 0 % 0 0 

straddling], or r * 3 [i. e. the having 
the fore parts of the feet near together and the 
heels distant, or having the legs wide apart (like 
£j»J), or having the thighs or the middles of the 
legs wide apart] ; (so accord, to different copies 
of the IC;) which is a quality approved: (TA :) 
or a curving in the i/SLi [here app. meaning the 
hind legs, or rather the hind shanhs ; see «]: 
as also [an inf. n. of which the verb, if it 

have one, is app. ♦ y^>]: (K:) or a curving of 

* 9 9 0 

(TA.) [See j : and see also 


5. He (a man, S) was, or became, 

crooked, curved, or bent. (9, K.)—[And hence,] 
t He was, or became, affected with 
compassion for him. ($., TA.) 

^090 

: see what follows. 

An old man bent (K, TA) with age. 
(TA.)_A hone characterized by what is term-id 
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(?:) [see 8:]) accord, to A’Obeyd, I 


tin: (A * B$:) or attained to [tAe age when he 
became puniehable /or] ditobedience and [reward- 


“ VVV -- ; performing, hit oath: (A, M$b, ?, TA :) he was --.-77., 

ISh, having* curved bonet: the mare, he says, is untrug fn Aff oath . (S,TA:) he committed a hood. (TA.) [Hence alao,] * The 

termed *£4.: and this latter, accord, to A?, is ^ or , n his oa ‘ t h. (TA.) Alao He re- children of adultery or fornication: occurring 

an epithet applied to a mare curved in the ^jUL. tractedt or revoked, his oath. (TA.) — And the in a trad., accord, to one reading: accord, to 

[or thanks ] of the fore legt: or, accord, to IA^r, verb alone, He said what mat not true. (Kh&lid another rending, w«<JI j^jl. (L.) 

in [the thanks of] the hind legt: or, as he says Jbn-Jembeh, TA.)_ He inclined from what mat # 

in another place, curved in the Jlw [here app. false to what mat true: or from what was true wJW Violating, or failing to perform, hit 
meaning the hind thank], (TA.) [See also f 0 K hat was false. (K.) — [And app. t He oath; or a violator, or n on-performer, of hit 
* ■' * ] committed a sin, or crime: a meaning which oath. (Mfb.) 

seems to be indicated in the £: see below.] « -» • _ i ,i7 * 


2. -*- He pronounced him (aXa^) a violator, 


»: aee 

» A thing respecting which people differ. 


j£., [mentioned in the § and M?b in art. or non-performer, of hit oath: (M ? b:) [a verb ^ ^ admit , 0 f its Mng regarded in two 

- .. • . /n ir t v m_* . /O , t\ <m/1 ^2 ■ JLo 1 . 


J^.,] applied to a man, (6, Mjb,) Short: (§, similar to a*5l and 


different ways; as also 


(L.) [So called 


Mgb,?:) and, (?,) as some say, (Msb,) large in ^ * (§ t ^) .:. ,[■ (S) I made him to because it may make one to be untrue in an 

the belly, (Az, ISd, M$b, ?,) and short: (Az, ^^fe, or hreaA, or/oil of performing, hit oath, oath.] 

ISd, Mjb:) and^[in theC? or ]fleshy, (I , > ^.. ^.1 Such a one accord, to some, having ^no aing.; 

^0 ttB alRO (SO —^ fur-garment. auen i ed not> or consented not, to the conjurement but accord, to others, its ssng. is ^ «, and 

(Az, §, ?:) or an old and worn-out fur-garment. ^ ontf . contr. of j*t (T and TA in this is app. the truth, and is agreeable with analog} 1 ; 

(ISd,?.) —An old and worn-out boot. (ISd, ^ ^ (MF;) Placet [L e. occasions] of falling into the 

K.)The sea; as also (ISd, K.) . violation of an oath or oaths, or t into tin or 

. . • *“»•" “Z S : IT" «*»; 4l h, .ii. jv (TA) fry 

see above_Also, (T, O, TA,) and himself i. e. sin, or crime: (ISd, Tow- • • ' 

__ . „ . ... __._aheeh. TA:i it is said that there are only six ^»' 


_j -j- He put amay, or cast away, from 


Ju^: see above_Also, (T, O, TA,) and himself i.e. tin, or crime: (ISd, Tow- 


♦Hiill—, (T, O, ?,) [but the latter has a more 
intensive signification,] Loquacious; a great 
talker. (T, O, K.) 

f < . . • # 

AJLi*-: see Jr* - " : a and see also JL^.. 


OyU- and jjjyU.: see arts. an ^ jr»-- Msb, ?;) accord, to Ez-Zuhree and the K, 

during numerous nights; but it has been shown 
by the Expositors of El-Bukhdree, and others, 
that this addition is taken from words following 
x green »%■ [or jar], (S, K,) to whidi the verb in the explanation of a trad., and has 
some add, inclining to redness: (TA :) or wine- nothing to do with the meaning of the verb itself: 
jars, (A’Obeyd, Nh,) glazed, or vanished,green, (MF, TA:) fherelinquished [the worship of ] 
(Nh,) which used to be carried to El-Medeeneh, idols; (S, K;) like *i (? ») and it may be 
with wine in them: (A ’Obeyd, Nh :) ,he use of t] '«^ in this verb is interchangeahle with 
... ,_(A,) or a substitute for (TA.) You say 


sheeh, TA:) it is said that there are only six . •* vv " / 
verbs of the measure of this signifying the putting 

away, or casting away, from oneself a thing, [i. e. r 

the thing denoted by the root,] which are •- ^ here mentioned in the ?: see art. 

and Jfci and vS**-* an< ^ and u ..l X and in which I have mentioned it as Q. Q., 

- . . . ... ^ , ,_like the two words here following, which are 

: (TA :) the did a work whereby to escape .... 

J « k ) .iL^ j mentioned in the latter art. m the § and ? occ. 

from sin, or crime: (IA^r,M}b:)t he applied Y T 

himself to acts, or exercises, of devotion ; (§, A, *7 . ] 


- •- \ 

: I 

• »•» i 
: } 


see art 


jju*. and Ac.: see art. jj». 


which, for preparing St~> therein, is forbidden in 
a trad., because it quickly became potent in them. 


also, lj£» *>• ^.^.3 J He abstained from such 


Q. 1. jj*. : see what next follows. 

Q. 2. JajlmJi It (the night) wat, or became. 


a trad., because it quickly became potent in them, - S. /q a if \ dark: (K:) or intensely dark; (TA ;) as also 

by re»on of the glazing, or varnish i • <*. V « * *».■«<. f U. (9. A, S, , ^ ^ * M) 


by reason of the glazing, or varmsn; or, as some ' * 7 . . „ .. (Ham p. 140.)— And He (a man) 

say, because they used to be made of clay kneaded and (A.) And JUily t esoug ‘ an d w at weak: (§gh, ?:) men- 

with blood and hair; but the former is the right *o bring himself near unto Goa, or to advance g ^ ^ ^ (T A.) 

ret^n: n{ter^rdB m \ied to any jars, or pot- hiniself in Godls favour, by worh, [of deyouoo ‘ 

tery: (Nh:) tl.us some explain it as a sing.; ^ < TA 0 Darhnew: (^:) or intense darkness: 

(MF;) and the pi. is (Az, TA:) others, The violation, orfailure of performance, (?*m p. 140:) pi. u-i 1 —- (K.) You say, 1^ 

as a pi. [or coll. gen. n.]*, of which the sing, [or of an oath: (S, A, K, TA :) [an inf. n. used as J*UI u* [They journeyed in the darkness, 

n. an.] is with S: (MF:) some say that the £ is a simple subst.:] pi. ; as in the saying, of intense darkness, of the night]: and 

augmentative: so says the author of the Msb: * <L. [He is accountable for, or L&i [in the darhnett, or intense darkness, of the 

others, that it is radical. (TA.) [See art. >-..] c hargenble with, many violations, or failures of nighu ealled q . T .]. (A, in art. ^J—.) 

— HfacA clouds; (Az, K;) as also [the pi.] performance, of oaths]. (TA.) — A sin, a z ^ meamng ^ >. 

(Az,§,?:) because, with the Arabs, crime, an offence, or an act of disobedience. (§, art. ^.]) — Also, as w epithet 

is [used for] ij£L: (§: [see >^l: and A ; M » b * ^ / 0 “ ** applied to night, (§,?,) Dark: (?:1 or i,i- 

see also in art ^^:]) or as being likened lvi - ^]» ej?* 11 ’4 ^'* tensely dark; (S;) and so (Ham 


» [used for] ( 9 : [see ^1; and A ; ^ W So in the «iying [in the ?ur ^ o'T 

see also in art :]) or as being likened lvi - 45]» ej?* 11 vV' tensely dor*; (S;) and so *(Ham 

to > ^4. (meaning jars) filled [with water]: (Az, l And they persisted in great sin]; (A;) mean- You say ' M and Lj^ ijl^. 

TAO n. un. with 5, (K.) — The colocynth- mg belief in a plurality of gods. (Bd, Jel.) And P- 140 -) Yo Y ^ 

plant; (?,TA;) because of its intense greenness: ^“oe. (Bd in lvi. 46,) l He (a boy) (TA.)—[Hence,] ^*UJI Three nights (K, 

n. un. with ). (TA.) attained to the age when he was punishable for TA) of the lunar month, (TA,) near* after the 
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|>J00K I. 


[q- (?•) — [Hence also,] J-jJL. >lL\, 

0 , |, |f # # 

n phrase like iUU. iy\ [Intensely black]. (L.) 

• 4M 

a term applied by the people of the 
East to Dirhem* cut in pi re*; which pieces they 
use for change, and in almsgiving : so explained 
by Esh-Shereeshee. (Har p. 81.) 


• *• i 





• - *09 

AJjJu-: 


• - • 



1 


!: ' . _ 
see in art. 


(§, K, tcc ,) mentioned by J and Sgh 
in art. Jjw>; but IB says that it belongs to the 
present art, the £ being a radical letter; and 
thus Sb mentions it as an epithet, in a sense ex¬ 
plained below, (TA;) and (Sh, K) 

and (TA) and 5j£.,(K,) allowed 

by Sh, but disallowed by J, (TA,) and 

_ 0 * 0 • - + 0m * 0 0 S 9 0 0 

and and jJ*. (£) and ; 

(TA;) [The herb lotus, melilot, meet trefoil, or 
bird 1 *foot-trefoil; so iu the present day;] a 
certain plant; (§;) a certain herb, or legumi¬ 
nous plant, (£,) retemhling freth, or green, 

[q. v.]; (TA;) i. q. Jiji : (S, £;) a Nabatheean 
uame,arabicized. (§.)■■ Also the first, A tall man, 
incomjtact, or incongruou*, in make, (Ibn-Es-Ser- 
ruj,£,) like him who i*£> y- p* [or insane]; (Ibn- 
Es-Serrfij, TA;) or, as some say, like the (J,—< [or 
foolish, or stupid, Ac.]: (TA:) or it signifies 

I < • I 

uI o i. q. (K.) And One who turn* about 

the eye*; or who doe* *o much, or frequently. 
(AO, Az, K.) [But in this sense it belongs to 
art. Jjw>.] 


* 9 * 0 * +0**0 + 

and Ac.: 

immediately preceding. 


see the paragraph 


•mm ( 00m •• 

1. -, aor. -, inf. n. Ju*. (S, L, K, Ac.) and 

• • 9 - 

iL*J, [which latter is an intensive form,] He 
roasted u kid, See .: (M, L :) or he roasted flesli- 
iii ut with heated ttones, (T, A, L,) [in a hole dug 
tn the ground, (see J ^ : ^,)] in order to cook it 
thoroughly: (A:) or he roasted a sheep or goat, 
nud put upon il heated stone* to cook it thoroughly: 
(S, L, K»:) or he roasted flesh-meat by covering 
it over in fire, or burying it therein: (AZ, L:) 
or he roasted it so that il dripped: (M:) or he 
roasted it without ovei doing it [to that the mois¬ 
ture dripped from »<] : or he scalded a kid &c., 
so a* to remove it* hair. (L.) [See also ; 

* 0 St *0 m • m ' 

and iico 4.J —(A, L, K,) aor. - , 

00 - 

inf. n. Ju—-, (L,) l The sun burned him, (A, L, 
K,) namely, a traveller, and pained his brain. 
(SO — (?, A, L,^,) aor. ; , (S,L, 

K,) inf. n. (S, L) and (A, L,) 1 He 

urged on the horse, (A, K,) and made him to run 
a heat or two heats, (S, L, K,) and then threw 
upon him coverings, (S, A, L, K,) one above 
another, (L,) to the number office or six, (T, L,) 
in the sun, (§, K,) in order that he might sweat. 


(T, S, A, L, K,) to reduce hit fat, and prevent 
his breathing hard. (T, L.) To a horse to which 
this is done you apply the epithets t and 

. • 9 0* 0 

’ (S, A, L, 5.) If the horse do not sweat, 

you say of him, Cia. (S, L.) _ 4 } jj£.: see 4. 

4. JU».I He cooked flesh-meat thoroughly. (L.) 
_ [See also 1 ]_ Also, inf. n. yL*.l, l He put 
much mixture [of water ] into the beverage or 
wine ( v lj£): or, as some say, the contr., i. e. 
he put little thereof: (5* TA:) accord, to Fr, 
(L,) i. q. Jjtl and : (T, L:) AHeyth 

disallows its being syn. with these two verbs: 
(L:) but in the M it is said that «3 * jm., aor. ; , 
means t he made the water for him little, and 
the beverage, or wine, much; as also : 

0 0 t* 0 0* 0 0 

(L f TA:) accord, to Fr f Ju^ti c^L> I 3 I means 

00 % * * 1 

>• e- + [when thou givest to drink ,] make 
the water little, and the Sy much ; (T, L, TA;) 

00 0 * 0•** 

or this phrase means (jjt, i. e. pour into 

thy beverage, or wine, a little water: (S, L:) in 

• • , 90 0 0 %* 9 *0* 0 0 

the A it is said that a) lyl means 

1 [Wien thou givest him to drink,] give him to 
drink pure [wine] that shall burn his inside. 
(TA.) 

10. JumI t He lay upon his tide in the sun, 

(1£, TA,) and threw clothe* over him there, (TA,) 

in order that he might sweat. (K, TA.) You 
• a »00 0*0 

say, CjS'.m. T-il 11 endeavoured to 

make myself sweat by throwing clothes over me 
in the sun. (A.) 

00* 0 * 

• see Ju^.maAlso f The intensene**, or 
violence, and burning, of heat. (§, L.) 

5Ju*. f Intense, or violent, heal. (I£.) 

JuJ j*. t A man (TA) that sweats much. ($, 
TA.)' ' 

3 U*., like [a proper name, indecl., with 

kesr for its termination,] t The sun. (^.) 

00 -9*000 

iU r t Heat: so in the phrase " I 

t Durning heat. (L.) 

0 0 . 9 9 0 * 

Roasted flesh-meat; as also ” and 

t j - t which last is an inf. n. need as an epithet : 
(L:) or roasted with heated stones, (T, A, L,) in 
order to be cooked thoroughly: (A:) or a sheep 
or goat roasted, and having heated stones put 
upon it to cooh it thoroughly; (S, L, K;) as 
also 1 3 yk-i; (TA;) which Ibn-’Arafeh explains 
as meaning roasted by means of heated stones put 
upon it, so thoroughly as to fall off from the 
bones, or J^, he says, signifies roasted by 
means of hot stone* so as to drip : (L:) or hot, 
roasted, flesh-meat, of which the moisture drips : 
(Sh, L,?:*) tli s is said by Az to be the best 
explanation that has been given of it: (TA:) or 
roast d flesh-meat not overdone: (L :) or toasted 
by being buried in the fire: (AZ, L :) or [roasted 
flesh-meat] for which one has dug a hole in the 
ground in which it is then covered over [with 
fire or heated stones], agreeably with a well- 
known practice of the Arabs of the desert: (Fr, 

L:) or roasted in a hole dug tn the ground, 
heated stones being put upon it. (Qar p. 20 .) 


[See also ^joytj *.]—See also l._ Also f Heated 
water: (£:) or hot water. ( 8 h, T,L.)_+ A 
hind of oil. (£•)_ f A perfumed preparation 
of ■ [or marsh-mallows] and the like, for 
washing the head. (¥»* TA.) 

0 * 0 9 0 *0 

v!/** t Beverage, or wine, mixed with 
much water. (lA$r, TA.) [But see 4.] 

: see 

9 9 0 * 0 * 

: see in two places:_and see 

also 1 . 

An ass of middling make j L tr ^t) 

(K.) — Also Short and strong: or broad: (K:) 
or short and broad; applied to a man: (Th,TA:) 
and thick, coarse, rude, or bulky, ($, TA,) and 
short. (TA.) [See in two places.] __ The 
cock. (K.) — Also, and t A fioch of 

[the kind of birds called] Uai : (K:) or the male 

of the Uai. (TA.) [See * * n art. _ 

And both these words, The carrot of the land 
(><fl jjw- [see wd>*. in art. vj—-]): (K :) n. un. 
of the former with S: that of the latter is not known 
to have been in use. (TA.) _ This is [said to be] 
the proper place of these two words; [the ^ being 
regarded as a radical letter;] (K, TA ;) not art. 

(TA.) 

• 90 9 

: see above: and see also art -ri/*- 


1. (S, A, Msb, K,) aor. ; , (Msb, K,) 

He hunted, sought to catch or capture, or caught 
or captured, (S, A, Msb, K,) such animals as are 
hunted Ac., (S, Msb, K,) or such as are termed 
i£U».l, pi. of (A;) as also (TA.) 

_ The serpent bit him. (A, TA.) 

4 : see above. 

Anything that is hunted, or caught or 
captured, of birds or flying things, and of [or, 
accord, to the CK, this word “ of” should bo 
omitted here, os well as where it next occurs,] 
what are termed [venomous or noxious 

reptiles or the like, such as scorpions and serpents], 

(S, A, Mgh,* Msb, K,) and of what are termed 

0 % 0 0 0 0 __ 

*•! (J£») such as the hedgehog, and the 
[lizards of the kinds called] and yjj), and 
the [rat called ] and the common rat or 

mouse, and the serpent * (TA:) or any animal 
whose head resembles that of the serpent, (Lth, 
Mgh, Msb,* K,) of chameleons and of [the lizards 

0 00% it 0 0 

called] I and the like: (Lth, Mgh,* 

Msb :•) or any creeping thing, of beasts and of 
birds or flying things: (Kr, TA :*) and the ser¬ 
pent : (S, Kr, A, Mgh, K :) or the viper : (§:) 
or a hind of white and thick seipent, like the 
^Uaj, or larger; or the black hind thereof: 
(TA:) or a serpent that blows, but does not hurt: 
(Ham p. 626:) and the common fly: (Ibn- 
’Abbdd, A, Sgh, £:) P l. JU .1 (§, A, Mgh, K) 
and . (A, TA.) 
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Book I.] 

JLyU* Slung, or bitten, by what is termed 
(IA?tr,K.) 


1. W, (K,) aor. (TK,) inf. n. 1It 
(seed-produce) attained to the time for its being 
reaped; as also (K.) — It (a tree of 

the kind called ^4j) became mature, and its 
leaves became white; as also f Ja^l: (S:) or it 
became white and mature, (K,TA,) and there 
came forth upon it a dust-colouredfruit, and what 
resembled pieces of glue appeared upon its tops; 
(TA;) os also hu*-, aor. 1 ; (K, TA;) and 
tp^i- (TA:) (the last, though omitted in the 
K, seems to be the most common:] or its colour 
became white inclining to yellowness, and its 
odour sweet : (IAtli:) Az relates, on the authority 

of I Aar, that one say3, and ; 

like I and one says, of the w~*j, 

when it first breaks out for its leaves to come 


forth, J^31 j3; and when it has increased little 
by little, ^>1 ji; and when its greenness has 
increased, JiJ: and when it has become white 
and mature, ££.: (TA:) or»k*l is said of a 
tree, and of a herb, meaning its fruit became 

mature ; and so ! »' ■>, inf. n. (AHn.) — 

It (feather) became red. (§, K.) [Tlic inf. n. of 
the verb in this Bense is not mentioned.] See 
also 2. 

2. - inf. n. (S, TA;) in the K, 

♦ iCzL aor. -; which is a mistake; (TA ;) He 
prepared him, (a dead person [i. e. for burial]) 
[and also it (grave-clothing)] with lo^m- [q. v.]; 
(S, K ;) as also *a1l-»-I. (? ) And [hence,] 
[lit. He was prepared for burial with 
is used to signify] he died. (?•) 

J • » • I . 

4. : gee 1, in five places. = : and 

(f l i : gee 2_The former also signifies He, or 

it, made him, or 'it, to bleed: made him, or it, to 
be bloody; or smeared, befouled, or defied, him, 
or it,, with blood: it (blood) befouled, or defied, 
him, or it. (IAar.) 


correctly, what is chewed thereof disperses hu¬ 
mours ; but for the bite of a dog, it is coarsely 
pounded, and put upon the bite; as is said by the 
author of the “Mishij:” and one of its well- 
known properties is this; that when it is put upon 
a piece of heated iron, and powdered, and ring¬ 
worms are smeared with the moisture 

thereof, it removes them: (TA:) pi- 
(?,K.) 

An eater of much [or wheat], tn 

order that he may grow fat. (K.) — Accord, to 
Aboo-Nagr and Aboo-Sa’eed, (TA,) Inflated, or 
swollen; sp.^LLU. (K,TA.) 

ill-.: see what next follows. 

(S, IAth, Msb, K) and (IAth, 

Msb, K) [Perfume such as is termed] Sjijh • (90 
or odoriferous substances (IAth, Mgb, K) of any 
hind(K ) that are mixed (IAth, Msb, K)/or a 
corpse, (Msb, K,) tn particular, (Msb,) or for 
grave-clothes and for the bodies of the dead, con¬ 
sisting ofi^jji, or mush, or ambergris, or cam¬ 
phor, or other substance, namely, Indian cane, 
or sandal-wood, bruised: derived from said 

of the signifying that its colour became 

white inclining to yellowness, and its odour 
sweet: (IAth:) the term is applied to 

anything with wh i ch a corpse is perfumed, con¬ 
sisting of mush and »j£jh and sandal-wood and 
ambergris and camphor, and other things that 
are sprinkled upon it for the purpose of perfuming 
it and drying up its mo sture. (Msb.) 

2JbU«. The trade of the 1>U»- [q. v.]. (S,K.) 


5. bV*i He (a dead person) was, or became, 
prepared [for but ial] with ley*-. (?.)—. Also, 
or Vfr bV ~, (S,) He (a man) made use q/"| 
for himself, in his clothing: (S,*TA :) so 
in o trad.: meaning, on his going forth to battle; 
as though desiring thereby to prepare himself for 
death, and to induce himself to endure the fight 
with patience. (TA.) 

10. 1- > " ■ ' [lit. He desired to be prepared for 
burial with and hence meaning] he (n 

man, Fr) emboldened himself, or became em¬ 
boldened, to encounter death, holding his life n 
light, estimation. (Fr, K.) 

IhJ*. Wheat, and the grain of wheat; syn. 

(6, Msb, K) and ^3 and ; (Msb;) of 
the first three of which words, jt is the most 
chaste; (S in art ^;) the well-known grain 

called Je : (TA:) chewed, and applied as a poul¬ 
tice, it is good for the bite of a dog : (?:) or, 
Bk. I. 


&U*. A seller of [or wheat] ; (S, Mgh, 

Msb.K;) as also ; (K;) a rcl. n. from the 

former. (Msb.) [The pi.] OjkU*. * 9 explained 
by tbe lawyers as signifying Persons who trans- 
pot t wheat (<&:*•) from the ship to the houses 
(Mgh in art. ,,)£>.) 

see the next preceding paragraph. 


hJW A possessor of iUn* *. [or wheat ] : (K:) 
or one who possesses much thereof. (Sgh, K.) 
[A .possessive epithet, like and And 

qjCwL. j,£ A people whose seed-produce has 
attained to the time for its being reaped : [in this 
sense also] a possessive epithet (TA.) — Also, 
[net. part. u. of hi*-, or,] accord, to Sh and ISd, 

--•i . . • 

an act. part n. of ku*-1, as applied to the 

contr. to analogy, meaning [Mature and] having 

- • • # 

its leaves become white; as also "h u » . <: (TA:) 
and, applied to a tree, and a herb, haring its fruit 
mature. (AHn.) Also, accord, to Sh, i. q 
in the phrase huU- [app. meaning 

What is putting forth its leaves, of trees of the 
hind called t5^ : but accord, to Ibn-’Abbad 
and tbe K, tbe fruit of the hind of tree called 
(TA.)_Also Red leather. (S, TA.) 


And kuU. Intensely red: (IF, ?:) because 
wheat (AkuaJI) is called H j » * -H . (IF.) 

L:*. 4: see 

•Jlu. 

Q. 1. The tree became bitter 

in its fruit [like the Jh*]. (AHei, TA.) 

Jhl*. [The colocynth; cucumis coloeynthi *;] 
a certain bitter plant; (Mgb;) [and its fruit ;] 

well known; (? 0 *• ?• tip: (9 0 n * un - wilh 8 : 
(S, M?h, ? :•) [accord, to Freytag (who refers to 
Avic. p. 175, and Sprengel. hist rei herb. vol. i. 
p. 269,) applied also to the momordica elatertvm, 
or cucumis prophetarum .*] there is a inale species, 
and a female; the former fibrous; the latter soft , 
or easily broken, white, and easy to swallow: 
(TA:) the choke sort of it is the y Uow; (? ;) 
or, accord, to the “ K&noon” of the Ita-eea [Ibn- 
Seenk, from which the description of its properties 
and uses, in the ? and TA, is, with 6ome slight 
variations, taken], the white, very white, and 
soft; for the blach and the hard are bad, and it 
is not pluched until it becomes yellow, and the 
greenness has completely gone from it; (TA:) 
its pulp attenuates the thick phlegmatic humour 
that flows upon the joints (K, TA) and tendons, 
(TA,) when swallowed (K, TA) in the dose of 
of twelve keerats, (TA,) or used in the manner of 
a clyster i it is b nefeial for melancholy, and 
epilepsy, and the [sort of doting termed] ^jAyr>it 
and alopecia (^.jalll •!>), and elephantiasis 
(^IJjLlI), (K, TA,) and [the disease of the tumid 
leg, termed ’] Jt*3l 3 *; for these three used by 
rubbing; and for the cold yjpjht [i. e. arthritis, 
or gout], (TA,) and for the bite of vipers, and the 
sting of scorpions, ctpe tally its root; (K,TA;) 
for this last being the most beneficial of medi¬ 
cines ; a drachm of its root, administered to un 
Arab stung by a scorpion in four places, b 'ng 
said to have cured him on the spot: that which is 
pluched green relaxes [the bowels] excessively, and 
produces excessive vomiting: so in the “ K&noon :" 
(TA:) it is also beneficial for the tooth-ache, by 
fumigating with its seeds ; and for hilling Jiea >, 
by spriiihliny what is cooked thereof; and for Ike 
si iatica, by rubbing with what is green thereof: 
(K, TA:) its root is coohed with vinegar, and 
one rinses the mouth with it for the tooth ache; 
and the vinegar is coohed in it in hot ashes: when 
coohed in olive-oil, that oil, being dropped [into 
the ear-hole], is In ncficial for ringing in the ears : 
it is benefi ial also for the moist and flatulent 
colic: and sometimes it attenuates the blood: ad¬ 
ministered as a suppository in the vagina, it kills 
the foetus: (TA :) when the plant bears a single 
fruit, this is very deadly. (K, TA.) [See also 
-*■ ] Accord, to [many of] the leading autho¬ 
rities among the Arabs, (TA,) the in this 
word is augmentative; (Msb, TA;) because of 
their saying, JJ**., meaning “ the camel 

became sick from eating and J and §gh 

[and Fei and others] have mentioned it in art. 
JJi~: hut ISd says that this is not an evidence 
of its being radically triliteral; and that Jli*. is 

8J 



6fi8 


like (a* an epithet applied to a woman) 
from u-t-tuudl, which must be acknowledged to 
be radically quadriliteral. (TA.) 


1. JU, aor. 7 , (£,) inf. n. X, (TK,) He, 
or it, inclined, or declined. (£, TA.) You say, 
4)1 (TA) and a.11 ♦UUJ ( 91 ) He mcl'ned 
to it. (y,TA.) And <uc i_*•- and 

declined from it. (TA.)hX, aor. -, 
(Mfb, £,) inf. n. «jX; (Mfh;) and Ut 
aor. -; (K;) He had that hind of distortion 
which is termed JLi<i as explained below. 
(Mfb,?:.) 

(?») or wjX, (§,) inf. n. 

tiXJ, (?,) He rendered him, (11,) or his leg, 
or foot, (§,) Ollf. (9,?.) 


®- 1 : aee 1, in two places. — [Hence,] 

He did according to the ; (S, £;) i. e. the 
lam of Abraham, which is the religion of El- 
Jsldm: (TA:) or he became circumcised: or he 
turned away from the worship of idols; (S, K;) 
and became, or made himself, a servant of God; 
or applied, or devoted, himself to religious ser¬ 
vices or exercises. (§.) [See ^ ] 

• w + 

wii*, originally, A natural i vryness: and par¬ 
ticularly an inversion of the foot, so that the 
upper side becomes the lower: so says IDrd; 
(Mgh;) or a crookedness in the leg, or foot; 
(§» O, 91 ;) i e., (§, O, but in the ]£ “ or”) a 
turning of one of the great toes towards the 
other: (S, O, 5 0 or [a distortion that causes] 
one’s milking on the outer part of the foot, on the 
side in which is the little toe: (K: [and so accord, 
to an explanation of * by IAfr cited in the 
S:]) or on inclining [app. inwards] in the fore 
part of the foot. (Lth.R.) — Accord, to Ibn- 
’Arafeh and the 5, it signifies also A right state 
or condition or tendency; and accord, to the 
former, the epithet 1 Ji i> I is applied to him who 
has a wry leg, or foot, only hy way of presaging 
a right state: but Er-R&ghib explains tJL*. better, 
as signifying an inclining, from error, to a right 
state or tendency. (TA.) 


Keys; because he was the first who ordered to 
make them: by rule it should be VM. (Lth, 


The persons called in relation to the 
Imam Aboo-Haneef h [because they hold his 
tenets]; as also (TA.) [is its 

n. un.: and] signifies [also] one who is of the 
religion of Abraham. (Mgh. [Sea also ufjf* ]) 
^mA ; [by which is here meant a vessel 
with a tap, for the purpose of ablution, such as 
is often used in a private house; and a fountain, 
i. e. a tank with taps, for the same purpose, in a 
mosque; because persons of the persuasion of 
Ahoo-^Ianeefeh must perform the ablution pre¬ 
paratory to prayer with running water, or from 
u tank or the like at least ten cubits in hreadth 
und the same in depth;] but this application is 
post-classical. (TA.) m (L, £,• 

TA,) or ♦ (*° accord, to the CK,) or 

(so in a MS. copy of the K,) Certain 
swords, so called in relation to El-Aknaf Ibn- 


L,£.) 

Inclining to a right state or tendency: 
(Er-RAghib, TA :) or right, or having a right 
state or tendency; (Akh, S, TA;) thus applied 
in like manner as jye-\ is applied to a crow: (§:) 
[and particularly] inclining, from one religion, 
to another: (Ham p. 358:) or inclining, from 
any false religion, to the true religion: (Mgh:) 
or inclining in a perfect manner to El-Isldm, 
and continuing firm therein: (K:) and any one 
who has performed the pilgrimage: (Af, K, TA:) 
so say I ’Ab and El-Hasan and Es-Suddee; and 
Az says the like on the authority of Ed-Dahhak : 
(TA:) or one who is of the religion of Abraham, 
(Ri TA,) in respect of making the Sacred House 
[of Mehkeh] his kibleh, and of the rite of circum¬ 
cision: (TA:) [and] a Muslim ; (§, Mgh, Mfb; 
because he inclines to the right religion: (Mfb:[ 
but in this last sense, it is a conventional term of 
the professors : (Mgh:) [or,] accord, to AO, the 
worshipper of idols, in the Time of Ignorance, 
called himself thus; and when El-Isldm came, 
they thus called the Muslim: accord, to Akh, 
it was applied in the Time of Ignorance to him 
who was circumcised, and who performed the 
pilgrimage to the [/Sacred] House; because the 
Arabs in the Time of Ignorance held nothing of 
the religion of Abraham except circumcision and 
that pilgrimage: accord, to Ez-Zejjdjee, it was 
applied in the Time of Ignorance to him who 
made the pilgrimage to the [/Sacred] House and 
performed the ablution on account ofi&. and 
was circumcised; and when El-Isldm came, it 
was applied to the Muslim, because of his turning 
from the belief in a plurality of gods: (TA:) 
also one who devotes himself to religious exercises; 
or applies himself to devotion: (Mfb :) its pre¬ 
dominant application is to Abraham: (Mgh :) 

pi- (AO, TA.)_[Hence,] JX * " 

Recent [grounds of pretension to respect or 
honour ]; of the time of El-Isldm; not old. (TA.) 
■ Short. (K.) =k A maker of sandals. (£.) 


: see 


I 

Jl—I. 


accord, to Th and Zj, An inclining to 
a thing: but ISd says that this explanation is 
nought. (TA.) __ The law of Abraham; which 
is the religion of El-Islam: also termed -t A, 
(TA.)_See also 

m 

.1 Having that hind of distortion which is 
termed oU*. as explained above; (§, Msb, Jjl;) 
applied to a man: ($, Mfb:) and so [the fem.] 
applied to a leg or foot: ( 91 :) accord, to 
IAfr, one who walks on the outer part of his 
foot, (S,) or of his feet, (Msb,) on the side in 
which is the little toe: (S:) or who has one of 
his great toes turning towards the other: (Mgh:) 
its abbreviated dim. is ♦ (Msb.) See 

in two places. — Also A curved 

staff or stick; in the dial, of Syria. (TA.)_ 

A bow; (K;) because of its curved shape. (TA.) 
— A razor; ( 91 ;) for the same reason. (TA.) 
—The chameleon. (K.)__The tortoise. ) 

A certain marine fish, also called (K.) 


[Hook I. 

— A certain tree. (IAfr, K.) — J A changeable 
female slave, at one time lazy and at another 
brisk. (IAfr, 91 .) 

• » *9 -» 

oU.1: see 


1; «£•>! (?> Mfb, ^,) aor. -, (Mfh, K,) inf. n. 
(?,* Mfb, 5) and J*, (?,) He was, or 
became,' angered, or enraged: (§, Mfb, 91:) or 
vehemently angered or enraged: (£, Ham p. 29:) 
4^* against him: (§:) or it may be from the 
signification of “cleaving," or “sticking;” as 
though meaning f rancour, malevolence, malices 
or spite, clave to his bosom. (Ham p. 29. [See 
also below.]) _ [Hence,] 

an d ujke U : [tlius written in 

the TA; though it seems to be implied by the 
manner in which the two sayings are there in¬ 
troduced, in this art., that the verb in each cue 
is * From in the first of the senses 

assigned to it below:] see iy*.. 

2: see 4. 

ii*l l He bore rancour, malevolence, malice, 
or spite, [cleaving to him, so as] not be relaxed; 
or he hid, in his heart, enmity, and violent hatred, 
not to be relaxed. (K, TA.) See also 1. __ It 

(the back-bone, or the back, 4-X)!) clave to the 
belly [by reason of leanness]. (K.)_/f (a camel’s 
hump) became lean and thin. (§.)_ He (an 
ass, 91 , or, as some say, a camel, and a horse or 
a mule or an ass, TA) became lean, or light of 
flesh, or slender, and lean, or lean, and lanh in 
the belly, in consequence of much covering : (K, 
TA:) or, said of a horse or other animal, (A, 
TA,) or of a camel, (Har p. 173,) his belly clave 
to his backbone, or bach, by reason of leanness. 
(A, Har p. 173.) — And He (a camel) became 
fat; had much fat: thus it has two contr. mean- 
ings. (Az, TA.)_J/ (seed-produce [mean ng 
corn]) spread forth the awn, or beard, of its ears, 
after they had formed, at the head, what resembled 
little compact balls; (El, TA;) as also ♦ 


inf. n. ~ . (Ibn-’Abbad, K.) IAfr says that 
you say of seed-produce [or corn] JU»I fjl r 

i . fi ' ' ' 3 * j, #•( « , * “s, v' 

cJefaiUftt ju i. e. Its 

ears had, at the head, what resembled little com¬ 
pact balls: then the extremities of its awn, or 
beard, appeared: then the intcrnodal portions of 
its culms appeared: then [it bore farina; or] it 
increased, and [its heads] became like the heads 
of birds. (TA.) xmsHe angered, (S, Msb, 91,) or 
enrage^, another. (S, Msb.) He made a beast 
lean, o i light of flesh. (Hum p. 29.) 

Anger, or rage: (S, K :) or vehemence 
of anger or rage: (M,K, Ham p. 29:) or fanner, 
or rage, that cleaves to one: (Har p. 173:) or 
rancour, malevolence, malice, or spite: (Har 
p. 508:) pi. ju.. (S,91.) 

iim. (S, Mfb, 91) and (ISd, 0,91) 

Angered, or enraged; (S, O, Mfb, 91;) as also 
•: (S, Mfb:) or vehemently angered or 
enraged. (K.) 


see 


: __and 
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see 

J n * Zean, or /i^At of fesh; or slender, and 
lean; or lean, and ianA in the belly: (AHeyth, 
T,TA:) and bo the pi. JcSUL* applied to camels: 
(§, ^:) or the former, applied to an ass, (§,) or 
a camel, (ISd, TA,) lean, Ac., as above, (S, ISd, 
TA,) in consequence of much covering, (S,) or 
from lust, or hunger: and so applied to 

horses; as though they imagined the sing, to 
be : (ISd.TA:) or the sing., applied to a 

hone, (A,) and to an ass, (TA,) lean, Ac., as 
above, so that the belly cleaves to the bach: and 
ao the pis. ij**r * and JJULi applied to horses: 
(A, TA:) or signifies fat; as also 

[pi. of * j**.]; (K.TA;) both applied to camels. 
(TA.) 


1. JJU., (§, M$b, K,) aor. ; and - , 

inf. n. JU-; (M$b;) and * *&*-, (6, Msb, K,) 
inf.n. (Mgh,M$b;) He chewed some dates, 

or some other thing (§,Mgh,Msb,K) of a similar 
hind, (Msb,) and rubbed therewith the [i. e. 
palate, or soft palate ,] of the child. (S, Mgh, 

M?b, £.)_And J->ll aor as above, 

(§, K,) and so the inf. n., (S,) He put a rope in 
the mouth of the horse; (S,K;) held by ISd 
to he derived from though it is said that 

this is not the case; (TA;) as also 1 a££».I ; 
(S, ^;) which signifies accord, to Yoo he put a 
rope in his month and led him : and thus Ibn- 
’Arufeh explains the saying of Ibices, in the ?ur 
[xvii. 64], *$05 ^1 i. e. t J will 

assuredly lead to obey me his progeny, except a 
few. (TA. [But sec 8.])—And [hence,] 

inf. n. Au. and it!., (£,) t Age rendered 
him firm, or sound, in judgment, by means of 
experience: (TK:) or experiences rendered hint 
firm, or sound, in judgment; (K, TA ;) as also 
* isL., (Zj, S, K,) inf.n. iUAj; (TA ;) and 
t (Zj, S, K.) and t *&£•.!: (K:) this is 

said to be the case when the wisdom-tooth 
(jli)| o-*) grows forth: and accord, to Lth, 

' * I, J ,ii 

signifies his teeth called 


i ri J ' 


[the wisdom-teeth ] grew forth. (TA.) And 
j Affairs did to him what is done 
to the horse by putting the rope in his mouth; 
i. e., rendered him experienced and submissive: 
or trained, or disciplined, and reformed, or im¬ 
proved, him; as ilio (TA.) And 

ysjJI J Time, or fortune, tried, or proved, him, 
and taught him, and rendered him expert, or 
experienced, and well informed, or firm, or sound, 
in judgment. (IA$r, TA.)^_ And Ai 

(S,K,) inf.n. Aul., (TA,) lHe understood the 
thing, and hnew it soundly, thoroughly, or well; 
syn. iijl; (S,?,TA;) like liiJ, inf. n. 

(TA.) 


2 . 


inf. n. J. 


He rubbed his JX 


[i. e. palate, or soft palate,] (K.TA) so as to 
make it bleed: (TA:) or he stuck a piece of 


- i l l*. 

wood, or stick, into his (a beast’s) upper i li *, 
or the extremity of a horn, so as to make it 
bleed; because of something happening therein. 
(Az, TA.)_See alsol, in three places..—Also 
He turned the piece of cloth [forming part of 
the grave-clothing] beneath his (a corpse’s) 
i. e., the part beneath his chin. (Mgh.) [See 
also below.] 

4: see 1_Also ^ 1 He turned 

him bach, or away, from the affair. (Ijf ,* TA.) 

5. 7 i. q. ; (S;) i. e. He turned 

[a portion of] the turban beneath his [here 
meaning the part beneath hit chin and lower 
jaw]. (S, K.) am See also 8. 

8- 1 The locusts ate what 

was upon the land; (§, K, TA;) and consumed, 
or made an end of, its herbage: (S:) or gained 
the mastery over the land with the [here 
meaning the mouth], and ate [the produce of] 
it, and extirpated it: (Er-R&ghib, TA :) derived 
from Au^JI, hy which is sometimes meant “ the 
mouth,” and “ the beak.” (’InAyeh, MF.) And 
y. t't^i t .il—I t The camel pulled up by 

the roots the [plant called] AileLe. (Az, TA.) 
And »> —* [for + lie cropped the 

herbage] is said of a young gazelle. (£ voce 
q. v.) And I + He took his (a man’s) 
property; (ISd, K;) as though he ate it with 
the (ISd, TA.) And t He took it entirely; 
tooh the whole of it; namely, what another pos¬ 
sessed. (ISd,TA.) And J He gained the mastery 

over him, or it; got him, or it, in his power. (K, 

a - - • i- . 

TA.) Accord, to Akh, in the 

Kur [xvii. 64, cited, and explained on the au¬ 
thority of Ibn-’Arafeh, above], means J J will 
assuredly extirpate his progeny; and J will 
assuredly incline them [to obey me] : (TA:) or, 
accord, to Fr, t d n 'ill assuredly gain the mastery 
over his progeny. (S, TA.*) — See also 1, in 
three places. — Also 41^1 [and 1 41 * ? , the 
latter found by Reiske in this sense, as mentioned 
in Freytag’s Lex.,] I He (a man) was, or became, 
firm, or sound, in judgment, [by means of ex¬ 
perience ••] (S, TA:) or experienced and sub¬ 
missive, like the horse in whose mouth the rope 
has been put. (TA.) 

10. *1~- i + He (a man,TA) ate vehemently, 
(Sgh, K,) or strongly and vehemently, (T, TA,) 
afte eating little, (Sgh, K,) or after eating feebly 
and little. (T, TA.) = »uk*)l c XAil I fThe 
[trees called] were, or became, pulled up by 

the roots. (K.) 

• * • • . 

jt -f-: see , in two places. 

* * 

j U . : see a&»■ 

A-.1 The part beneath the chin [and lower jaw], 
(S, Mgh,) of a man Ac.: (S :) or [the palate, or 
soft palate;] the interior of the upper part of the 
inside of the mouth, (Jf, TA,) of a man and of a 
beast: (TA:) and the lower part, from the ex¬ 
tremity of the fore part of the two jaws, (K,) below 
these: (TA:) or the roof of the upper part of the 
mouth, (Zj in his “ Khalk el-InsAn,” El-Ghooree, 
Mgh, TA,) from which depends the [or uvula]: 


(Zj ubi suprk:) and also applied to the two jaws : 
(TA :) or, accord, to IA*r, the is the lower 
part of the mouth, [beneath the lower jaw,] and 
the jjS is the upper part: and the are the 

t typer and the lower: (Th, Az, Mgb, TA :) but 
is scarcely ever applied to the upper alone: 
[this art., however, shows instances in which it 
is thus applied:] (Az, TA:) it is masc.: (M(b:) 
pi. At£»i, (M?b,K,) which is its only pi. form. 
(TA.) Sometimes, [as is often the case in modern 
Arabic,] The mouth is meant thereby. (’In&yeh. 
MF.) And The beak: (§,'Iniyeh:) ^li*- 

signifying the beak of the crow, or raven: or 
the blackness thereof: (£:) or the blackness of 
its feathers: (Er-Raghib, TA:) [whence the say¬ 
ing,] vlr* 3 ' J-* (?») or *>* 

, I ' ' " • 0 * * * 

respecting which see 4lJ^. (TA.).—And 
t A party of men seeking after herbage in a 
district, or country, to pasture [their animals] 
upon it: (£,TA:) pi. (TA.) You say, U 

1^1 bLojI jffi, meaning J Th parties 

of men passing [in search of herbage left not in 
our land anything]. (TA.) 

Ill .i j 

dU*: see m two places and see 

aho _ Also t Intelligent; applied to a 

woman; (SO and, as some say, with i: (TA:) 
and to a man: (K :) so says Fr; (TA:) and pi. 
of 1 dl ( :^., which signifies the same; (TA;) as 
does also t (IA?r, TA.) — Eaters: 

applied to men, (TA.) 

<i.C.— (Lth, S, K) and 1 A*, (Lth, K,) or 
t AI»., (If,) and ♦ JLm., (Lth, TA,) t Firmness, 
or soundness, of judgment, (S, K, TA,) produced 
by experience : (K, TA:) or age and xperiena, 
(Lth,TA,) and knowledge, or skill, in affairs: 
(TA;) or experience, and good judgment: (W 
p. 176:) or mature, sound, or right, judgment. 
(MA.) They say, ,Jjkl and and 

\They are people of age and experience[tcc.]. 
(Lth,TA.):» Also the first, (S, If,) and ^ 

(K,) [or] the latter is pi. of the former, (A 'Obeyd, 
S,) [or is also pi. of the former,] A thong, (ijj, 
A’Obeyd, S, K, [in the CK 5j3,]) or a piece of 
wood, a,) which conjoins the [pieces of wood 
called] yJ^oljc, (so in two copies of the S,) or 
)jL~otj£, (K,TA, [in the CK ws^l>a)l,]) of the 
[saddle called] : so in the T. (TA.) 

All». A bond for the neck, with which a captive 
is bound: whenever it is pulled, it goes against, 
or hurts, his jUw. [i. e., the part beneath the chin 

* , I 

and lower jaw]. (TA.) —You say also J^l 
a—U, meaning He laid hold upon the 

»t> - [or part beneath the chin and lower jaw], 
and the [or part between the collar-bones], 
of his companion, and then dragged him to him. 
(TA.) —See also « ) l:— and see 

*t.V J A man rendered firm, or sound, in 
judgment, by meant of experience; (K, TA ;) as 
also and Ij ll* • (S, 5) ftn( l (5) 

and * I&m (TA) and * q. v.: (Fr, :) 
or [i. e. either * • or " •], accord. 

83* 



to Lth, i ignifies a man whom the management of 
affairs has rendered experienced to that nothing 
that he does is despised • and ♦ - f a man 
whose intellect ami age have reached the utmost de- 

g -ec [of maturity]. (TA.)_Also + An old man. 

(IA?r f TA.)_ And f Niggardly, tenacious, or 
avaricious. (AA, TA.)_And A good 

5 # * 

eater; applied to a [or beast]; (K;) to a 
plir-camel, and to a sheep or goat. (TA.) 

*• q- Jlhh., (S, K») i. e. Bloch that 
is intensely Hack. (TA.) 


» * 0 I J * 


(S, K in the saying ^ju)I IJjt 

This camel is the most voracious of the ca¬ 
mels, (S,) or in the phrase the 

wore voracious of the two camels, (K.) and 

£ i < 11 * 

the more voracious of the two sheep 
or goats, (TA,) is anomalous, because one does 
not [regularly] use a word of this kind denoting 
a nntural attribute: (S,KO and it lias no verb; 
(Sb, TA;) like ^jI. (L in art. ^.y.) 

>, in two places. 


see 


. and ♦jUaJI, (K,) the former, only, 
mentioned by IDrd, (TA,) signify .rjJI 

t » (K [so in the CK, app. meaning The 
string with which the lower jure of a corpse is tied 
up: in a MS. copy of the K, -»t:~ •; as though 
the meaning were, the string that is used as a 
halter, put in a horse’s mouth : but the former I 
regard as the right reading: in the TA, 
without any gyll. signs].) 

• 3- # f i • a 

: see J : =: and sec also i 
two plucca. 

« * • - . - a 

A child whose [i. c. pa fate, or soft 
palate ,] has been rubbed with some cheered dates, 
or some other thing (S, Msb, K) of a similar 
hind; (Msb;) os also ♦ AlmJ*. (S, Msb, K.)ss 
See also A: 


in 


s< e 


three 


places. 


and 



art. ^5, commencing with the second sentence;)] 
i. e. such a one is not counted among the brethren. 
(Th, TA.) And [hence] a poet says, 

‘ -a ... 

OUjJI Jy 

m - . ' II* I 3.1. 

tr*-* ^ 

[Time, or fortune, bore upon them with its weight, 
and was pressing in its exactions from thee, so 
that the finger was bent ]; meaning that it took 
the best, those that were counted [with the fingers]. 
(lAar, TA.)— lljj U^., inf. n. yi, (K,) He 
strung, or braced the string of, a bow; because, 
in doing so, one bends it: (TA:) or he made a 
how. (K.) _ U. He twisted his arm, or 
hand; (K in this art.;) as also «JJ .JA, aor. - 
inf. n. A>U*». (K in art. ^».) _ L*. also sig¬ 
nifies He peeled a branch, or stick ; or dripped 
it of its barh; (ISd, TA in art. t y». ; ) and so 
(ISd and K[ in that art.;) but the former 
is the better known. (Ifid r TA ) — ^ ■ ' 

UAj, (S, Msb, Iy,) aor. $, (S, Msb,) inf. n. yl; 
(9>K;) ttn, I i aor. ;; (Msb;) She (a wo¬ 
man) undertook the cars and maintenance of her 
children, and did not marry again, after [the loss 
of] their father: (AZ, S:) or, (Msb, K,) as also 
^ (Hr, K») she acted affectionately towards 
her children, (Msb, K,) and did not marry again, 
°ftcr [the loss of ] their father. (Msb.) And 
oy*. I was affectionate, kind, or compas¬ 
sionate, towards him. (S.) And ^ 

also, He was affectionate, kind, or compassionate, 
towards l im; like (S.) Accord, to lAar, 

^ an, I all signify 

the same as _^> 3 [evidently, I think, a mistran¬ 
scription for ; i. e. He compassionated his 
relations ]. (TA.) — (S, M, TA,) aor. * , 

(TA,) *nf. n. y», (M, TA,) said of a ewe, and 
of a wild cow, She desired the male, (S, M, TA,) 
and submitted herself to him. (M, TA.) 

2:1 

| sec 1; for each in two places. 

5: see 7: — and sec also 1, near the end of the 
paragraph. 


1- *1^, (K,) first pers. oy*., (S, M?b,) aor. i , 
(Msb,) inf. u y^., (K, [in the CK, .U. is er¬ 
roneously substituted, as another inf. n., for *U^., 
another form of the verb,]) He bent it, or curved 
it; (S, Mfb, K ;) namely, a branch, or stick, or 
piece of wood, (S, Msb,) and his hack; (§;) as 
also oU*-, (K in art. first pers. oy*., (S, 

Msb,) aor. 7 , inf. n. (M?b,) or ifC *.; 

(K * n art ^y^;) hut the former verb is the 
belter known; (ISd, TA in that art.;) and 

*.U-, (K and TA in this art.,) inf. n. lyJLi. 

(K in art ^y*..) You say also, '■ Jj 

os meaning He did not bend his back for the act 
of [in prayer]. (TA.) And Jnjjl iu. 

Time bent him, by reason of age. (Msb.) And 
Ajic ^y»*j "9 O** [Such a one is 

of those at the mention of whom the fingers are 
not bent ; (aee a portion of the first paragraph of 


7- It (a thing, S, as, for instance, a 

branch, or stick, TA) was, or became, bent, or 
curved; (S, K;) as also : and the latter, 

it (a y», q. v.) was, or became, crooked. (TA.) 
[Also He bent, or bowed, himself.] And ■ < 
y«OI [He became bent, or bowed, by reason 
of age]. (Msb.) 

y»>: see what next follows. 

** , f . 

(?i K) and ^y*. (K) Anything in 

which is a bending, curving, or crookedness, (K,) 
and the like; (1A;) of the body, (K,) such as 
the bone beneath the eyebs-ow, (K,* TA,) and the 
jaw-bone, and a rib; and of other things, such as 
the [high ground termed] Ji5, and the [tract of 
sand termed] iii», (K,) and the bend of a valley 
[like • ice.] : (TA:) aee »: and any 
curved piece of wood, (K f ) such as any of the 
curved pi ces of wood of the horse's saddle, and 
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of the [camels saddle called] ^JJ, (§,* C£, TA,) 
and of the [carneTs saddle called] jlj: (CK, 
TA :) eacA of [the curved pieces of wood called] 
the the anterior and the posterior, of 

the horse s saddle: (Mgh :) and a bending , curv¬ 
ing, or crookedness, of anything: whence, y*«- 

[the bend of the mountain]: (S:) pi. [of 

pauc.] !U*.I (§, Mgh, K) and [of mult] 

j fl j ^ ' 

[in the CK, erroneously, ^yi.,] and [ori¬ 
ginally y*-, first altered to and then, be- 

fl 

cause of the kesreh, to ^.]. (K, TA.)_[The 

dual] jjlyfc signifies The two curved pieces of 
wood, with a net upon them, by means of which 
wheat is conveyed to the heap that is collected 
together in the place where it is trodden out. 
(K-) ■“ And the pi. i. g. ^ - * lyy [as mean¬ 

ing t Sides, regions, quarters, or the like; and 
limits, bounds, or boundaries]; like lull. (S.) 
The saying, ^.ji means «^-ly r , [i. e. 

t Straiten thou the limits, or bounds, of thy levity, 
(alluding to the restraining of birds from flight,)] 
on the right and left, and before and behind; by 
•!>jt 1* being meant . ‘b jU. and (§, TA.) 

—t Dubious affairs: (K,* TA:) or, 
as some say, it means l^iy^ [\the ends, 

and limits, or bounds, of affairs], (TA.) 

• * • * 

•y* A stooping of the head, and bowing of the 
bach, in prayer. (TA.) 

The desire of a ewe, and of a wild cow," 
for the male. (S.) [See also am ^..] 
s - 

: see what next folluivn. 

A bow; (T, S, K;) ao called because it is 
bent: (T:) pi. (9,*?,) [° r this is a coll, 

gen. n., of which Jy*. is the n. un.,] and 
( T . 9, K,) or this may he pi. of (TA.)__ 
Also applied to A [bowed, or cwved,] structure 
or building. (M, TA.) 

• / 0 

A state of bending, or curving. (K) 
Hence the saying, respecting a man in whose 
back is a bending, [FertTy 

in him is a Jewish bending.] (TA.) 

[Bending, or curving]. _ [Hence,] 
applied to a ewe, (K,) and to a she-camel, (TA,) 
That twists her neck, without any disease; (K») 
as also t;iy^ f applied to a ewe or she-goat: 
(TA:) and sometimes, the former, from a dis¬ 
ease. (TA.)s And applied to a woman, 

That undertakes the care and maintenance of her 
children, (AZ, S, TA,) or acts affectionately to¬ 
wards them, (TA,) and does not marry again, 
after [the loss of] their father: (AZ, S, TA:) 
pi. and ; the latter applied in u 

similar sense to she-camcls. (TA.)_And ^U., 

applied to a ewe, (As, S, M,) and to a wild cow, 
(S,) Desiring the male, (A$, S, M,) and submitting 
herself to him: (M :) and (K,) applied to 
a ewe, (TA,) vehemently desirous of the male. 

(K-) 
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: see what next follows. 

Oyjl*. (Mgh and ^ in this art., and Msh in 
art ar >d mentioned also in the K in arts. 

and A shop; (Mjb, ;) as also 

t sUt*. and ta^u, (K.) but this last was un- 

" * • 5 » 

known to Sb: (TA :) [see in art. :] 

and particularly the house [or shop] of a vintner, 
in which wine is sold; as also 2 JW [mentioned in 
art. ,jyw.]; (M?b,TA;) called by the people of 
El-’Irdlf <y^U: (TA:) the first of these words 

• J r • 

(i. e. OyjU.) is said to be of the measure OyX*», 
(AAF, Msb, TA,) like w> y flt« and w>y**j ; the y 
[of the root] being changed into I, as in Oyilb 
and wiyJU- and the like: (Mgb:) or originally 

• J*» • J-* J * 

and tlien OyiU, like : (Mgh:) 

• • . • ' > e B f'II' 

or it is originally Syl*., like : (Mgh, M»n : 
[but the former is said in the Mgh to be the right 

• • m 0 > * 

opinion :]) or it is originally of the measure Jyeli; 
(M,Mfb;) so says EI-F&r&bee; (Msb;) from 

M m m ~ 

what is so called being likened to the 


Gil 


building termed ; the O being a substitute 
for y, as is said by AAF, (M,) and being ori¬ 
ginally », changed into O because of the qui¬ 
escent letter before it: (Msb :) Az says that tin- 
O is augmentative: (TA:) the word is fcm. and 
masc.: (Mgh, Msb, TA:) accoid. to Zj, when 

• 0 w _ J * - 

masc., .meaning C^j: (Msb:) pi. 

(Msb, TA.)^_ Also The vintner himself: (K in 
art. C-.'*-:) [like Ac.] 

aJU- [fern, of 1 - T 0 — The pi. ^jilynJI 
[as a subst.] signifies The longest of the ribs; 
(K;) four in number; two on either side. (TA.) 
_ And ly*. The benders of the buck of 

the old man, that cause him to full prostrate. 
(TA. [But what this means I know not.]) = 
See also Oyjl*-. 

8 . . . 2 , - 

rel. n. of ijjl*., as also ; (TA ,) 

or of (Msb;) and some say that 

• . » 9 t ' 

is rel. n. of »UU.: (TA:) and ♦ ^yyil*. is rel. ii. 
of oyla-; applied to a man [as meaning A shop¬ 
man, or the occupant of a shop : and particularly. 
as also the first and second, a vintner: see also 

• J w 

last sentence; and see the next para- 
graph]: (Msb:) or the Arabs did not say 

(Fr, TA in art c^.) 

• w - 

Wine; (§ and K in art. and K in 
the present art;) a rel. n. from aJl*. [mentioned 

in art. i/y»>] : (S, TA :) or vintners; (]£ in this 
s' . 

art.;) [from q- v.; or] a rel. n. from 

iyii.. (TA.) 


liA: j 

* * w i 

«!>>H 


W w 

see ; for each in two places. 


j^hi\ ^1 A man having a [bent, bowed, or] 
humped bach: fern., applied to a woman, ity*. 
and (S:) the former fern, also applied, in 

the same sense, to a she-eamel. (K.) _ See 
also the former fem. voce ^jU.. __ ,-^.1 

UyJui ^Ull -f Such a one is the most af¬ 


fectionate, hind, or compassionate, of men towards 
thee. (S.) 


i U a. i«: I 

<-i < . ( 


see what next follows. 


A bend, or place of bending, of a valley, 
(S, K;) below the acclivity; (TA;) as also 
and ^ >Um«: (K:) pi. ^laLt; (S;) 
with which JL*.I [pi. of * y»] is syn: (TA:) 
and -•» [in like manner] signifies 

the [tendin'/] part of the valley that is below the 
acclivity. (TA.) _ Also, [in one copy of the K 
written jL^_o,] A bending, or curving, tract of 
ground, (Sb, ISd, K,) whether of sand or of any 

other kind: (Sb, ISd:) Sb says that the li 

■ • J *'' . 

substituted for y, because it is from C>y^*.; which 

» 0+ w 

shows that he did not know (ISd.) And 

»< i< 

The part of a tract of sand over which 


winds [a portion such as is termed] a 

'OS 

(TA.)_ Also A milhing-vessel (dJlc, q. v.,) 

made of the shins of camels [or rather of a piece 
of the shin of a camel]: sand is put into apiece 
of the shin, which is then suspended, and dries, 
becoming like a bowl: (K :) it is more convenient 
(Jjjl) to the pastor than other kinds. (TA.) 

yM and * {j’*- • Dent, or curved. (Msb.) 

.: sec what next precedes. 

- * - 0 J *' I e 

, : see 


1 . (_£y». [originally yy*.]: see what next fol¬ 
lows. 

9 - ( A ?« ?> K>) [ ,lke lS**j). originally 

ie f 2 efl eee S 

of the measure i JjuI 9 then and then 

we- * e • e • 

aor. inf. n, said of a 

horse, (As, S,) JIc wax, or became, of the colour 

4* J . e , J 

termed iym. [q. v. infra] ; as also (As, 

2 # « " w- o 

S, K,) [originally of the measure JUit, 

w<re# w w 0 <e 0 *r 

then and then ®or. 

We 0 

inf. n. !lyjy».l, (As, S,) or, accord, to ISd, cor- 

w*b| O 

rectly, because the changes the^ [after 

it] into {j, as it does in [which is originally 
>»'yel]; (TA;) and * (ISd, K,) [accord, 

to the pronunciation of the Koofees, as will be 

e £e 0 

seen below, originally yyy»-l,] said by IB to be 
found thus written in some of the copies of the 
book of As, [that entitled ^jii\ >_>U£>,] but to be 
a mistake, because it is agreed that there is not 
in the language a verb ending with three letters 

2 <• w 0 m ' O 

of the same kind except u ascuj\ [for ^ 1 ] ; 
(TA;) and t(As,S,K,) like ^j, (K,) 

w w # 0 . 02 I 

[originally yy»-,] aor. inf. n. iy*-, (As, 

S,) or ; (K ;) this lust verb mentioned by 
As ns used by some of the Arabs. (S.) And 

ill . w W # 

T Oyty».l The land wax, or became, green ; 
* a * * * 

as also * '“’yy*-*» (K;) [or the latter is correctly 

w w 0 * 0 + 0 

Cjyyw-I:] IJ says that * Oyty».l is of the measure 

3 w 0 ^ ^ 2 w 0 w <p w 0 

wJlail, [originally Oy|yw-t, then Oyyly^l, and 


then Oyly^l,] and that the Koofees say Oyly^l 
mid ^ Oyy^-I; but ISd says that their usage is 

w ' * 0 

wrong, for the Arabs say i£yy»>l, like ^y*j'» and 
do not say yy»>l. (TA.) 


U - t : | 

13. JyyLh j 


see 9; for each in three places. 


•y»- [A brown colour;] redness inclining to 
blackness: (As, S, K :) or a colour intermixed 
with [the blachish red termed] &*£>, like the rust 
of iron: (S:) or blackness inclining to greenness. 
(£.) In the lip, [The brownish colour termed] 
\j ^ ..; (S ;) [i. e.] a colour resembling [that 
termed] cr jiX)l and v _y»AM: (T, TA :) or a black¬ 
ness in tlie lips; which is approved. (I^am 
p. 38G.) 

w 0 f #3 M % 

Of the colour termed iy. [q. v. supra] : 
and also black : (K:) or black by mason of [in¬ 
tense] ipaA. [by which may be here meant cither 
greenn ss, or dark r, or ashy, dust-colour] : (TA:) 
applied to a horse, i. q. [i. e. bag] over¬ 

spread with blackness; (TA ;) or red in the bark, 
(En-Nadr, TA;) or more yellow than, but nearly 

• & * t 

the same as, such as is termed ^^ 1 , so that one 

i « . I 

swears, of such a horse, that he is : (AO, 
TA: [see «Jll»~«:]) applied to a camel, whose 
Spa*, [here meaning dark, or ashy, dust-colour] 
is intermixed with blackness and yellowness : (S :) 
applied to a man, having [« brownish colour such 
as is termed] in the lip; (S;) or having a 

blackness in the lips, which is approved; (Ham 
p. 3SG;) fern, fly*., applied to a woman, (S,) and 
also to a lip (a< 2 ) as meaning red inclining to 
blackness: (K:) applied to a plant, inclining to 
blackness by reason of its intense greenness ; (J£ ;) 
and such is the softest of plants: (TA ;) the pi. 

is y*.; occurring in a trad., in which the best 
of horses are said to be those thus termed: (TA :) 
the dim. of i£y».l is ty*l, in the dial, of him 

» «#i __ * i-'l - *'•* 

who suys [instead of dim. of j$~d]; 

but there is a difference of opinion us to the form 

with idgluim: ’Eesk lbn-’Omnr says * ,^*.1, 
making it perfectly deck, which Sb pronounces 
a mistake: ’Amr Ibn-El-’Alii, or A boo-’Am r 
Ibn-EI-’AIi, (accord, to different copies of the 

m , | 0 w I m 

S,) says ♦ ft ie manner of ^*>1, which, 

' i *i 

also, Sb disallows: Yoo says * ^ 5 ^ 1 , and this, 

says Sb, is the regular and right form. (S.) 

[Hence,] fly*, ifi) A sheave of a pulley formed 

of black wood. (TA.) And y*. Red ants; 

called oCX (TA.) .2i HJuLj, 

in theKur [lxxxvii. 5], means, accord, to Fr, And 
hath made it (the herbage mentioned before) 
dried up, black by reason of oldness: or it may 
mean and hath made it to become *l£fc [or decayed, 
or dried-up, leaves and stalks,] after it has been 
green. (TA.) 

I^yw .1 rel. n. of i/y^l. (TA.) 

i .1 S -1 , .-I -•« 

and and ^*. 1 : see i£y*->. 

0*2 * 0 $ 

y-*.l: see 
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I 


•U. The name of the Utter £, q. v.; as also 
U: (9 and £ and TA in x£lM JU^I 0 
it is called U» in a case of pause, and *U. when 
made a noun: and when it is not called a letter, 
[i.e. when one does not prefix to it the word 

• « f t m f «3 <r s 

it is [properly] fem.: its dim. is 
meaning a £ mitten mall, or indistinct: (Lth, 
TA ubi suprk:) and its pi. is !U»-I and !l^l 

• en # 

and OtW (TA ubi suprk.) 

a - i . a - 

and ^U. and [a mistranscription 

•r like and rel. ns. of fu. 

and the names of the letter £. (B, TA ubi 
i upril.) 

VJ- 

1 V L., (M ? b,K,) Bee. pers. c^ t (S,) aor. 

V**-*. C9.M,b,) inf. n. (S, M$b, K) and 

#•» • * %+ + * 

and (8, accord, to one copy of 

the Bl vWi) and i*e*“ (TA) and » (? 0 
or tbit last is a simple subst.; or, as some say, it 
and are two dial. vara.; that with damm ( 

of the dial, of El-Hij&z; and that with fet-£, 
of the dial, of Temeera; (Mgb;) accord, to Zj, 
that with ^unm signifies “sin, or crime;” and 
that with fet-£, the “ act ” of a man; [i. e. the 
“act of committing a sin, or crime;”] (TA;) 
He sinned ; committed a sin, or crime; did what 
was unlawful; (§, M?b,K;) Ijiy [by such a 
thing]. (S, K.) __ Also, aor. as above, [inf. n. 
not mentioned,] He, or it, became tn an evil con¬ 
dition, or state. (TA.)_ He slew [another]: 

• # - 

of the dial, of the tribe of Asad.' (TA.) boo 
also signifies The act of chiding a male camel 
[by the cry ^*^»]. (Lth, TA.) [See also 2.] 

2. *,»>•-> (9» ?»*) inf - “• CK>) 

• <* • * 

He chid the camels (S, K) by the cry 'r > 9 M ~- 
(§.) [See also 1.] 

4. He pursued a course that led him to 

i , m.i i 

sin, or crime. (K,TA.)mI l» for s T -.^l U: 
see 4 in art. 

5. -W* abstained from, shunned, or 

avoided, sin, or crime; put it away from himself: 

(A ’Obeyd, fj>, K, TA:) he applied himself to acts, 

or exeixises, of devotion; became devout, or a 

, a.. 

devotee. (I J, TA.) Here the form JjuJ is de¬ 
prived of the radical signification, as in the cases 
of the syn. words U and w. ^ j; though its 
property ir oftener to confirm the radical signi¬ 
fication. (TA. [See w J — 3 .]) You say, 

|)<» He abstained from such a thing as a 
sin, or crime. (A ’Obeyd, §, TA. [See also 
another explanation below.])_Z/e humbled him- 
<elf in his prayer, or supplication. (TA.) — He 
expressed pain, grief, or sorrow; lamented, or 
complained. (§, TA.) And 
He was nraged, and expressed pain or grief or 
sorrow, or lamented, or complained, by reason of 
such a thing. (TA. [See another explanation 
above.]) _ He cried out, expressing pain or 


grief or sorrow, or lamenting, or complaining 
he cried aloud, or vehemently, in prayer, or sup¬ 
plication. (TA.) He wept, in impatience, or 
sorrow, and with loud crying: and sometimes, 
in a general sense, he cried out, or aloud, (TA.) 
_He (ajackal) cried, or howled: because his 
cry is like that of a person expressing pain or 
grief or sorrow, or lamenting, or complaining, 
as though he were wn hing from the pain of 
hunger or beating. (§, TA.) 


i and 


^ } 

'! ,U: j 


Bee 


see 


, in five places, 

wjUfri and 

• * 

and and (?, () and t 

(K) A cry used for chiding a camel: (§:) or 
<i cry by which a male camel is chidden, (Lth, 
IAth,J£,) to urge him on; (Lth,TA;) like as 
a she-caroel is by the cry j*. and J*. and : 
the first form (v>*-) ** that used by the Arabs 
[in general] ; hut the other forms are allowable: 

-r’g*- also occurs, with the quiescent; 
and occurs in a trad., in the same sense: 

also, 1^* and ? and ^nd 

v- [On! mayest thou not walh, or mayest 
thou not be rightly directed; vr-*- tec. being syn. 
with and followed by an imprecation]. 

(TA.) Hence, jC— Urge on! 
Should a delay be made tn bringing milk much 
diluted with water? i.e., if thou entertain with 
milk much diluted with water, wherefore tardi¬ 
ness? a prov., applied to him who delays the 
fulfilment of his promise, and then gives little. 
(MF.) 

in two places: ras and see 


see 

also iiy*-, in four places._Also Orief, or 

sorrow: and loneliness, or solitariness: and so 
? Vj*-, * n both these senses. (J£.) __ Difficulty, 
distress, trouble, or fatigue; syn. (Jt. 

[That jyk. is to be thus understood here is in¬ 
dicated in the TA.]) _ Pain. (£.) mm K diffi¬ 
cult road. (TA.) A hind, or sort: and a 
mode, or manner. (K, TA ) You say, C 

I Jjk I heard, or have heard, of this, 

' •' • * »• » lt< 

two hinds, or modes: and sJ-t c^lj I saw, 

or have seen, of it, two hinds, or modes. (TA.) 

A he-camel: (K:) or a bulky he-camel: so 
called from the cry by which he is urged; 

' « e « 

like as a mule is called : (Lth, TA :) or it 
signifies originally a he-camel, and lienee, from 
its frequency of usage, the cry vj** by which he 
is urged. (K,® TA.) 

(?»A, Msb, 5) and ♦ (Mjb,® K,) 
said by some to be two dial, vars., (Msb, [see 1, 
first sentence,]) and ? (9» an ^ ^ 

(A ’Obeyd, K) and ♦ (A ’Obeyd, TA) and 
t a^U. (£) and ♦ (TA,) Sin, or crime : or 

a sin, or a crime: (S, A, Mfb, K:) accord, to 
A’Obeyd, the first and second signify any sin 
or crime; (TA;) [as also, app., »] and 
[i. e. ieym. and the former particularly 

mentioned in the Mfb, and app. also], a 
single sin or crime: (Mgb, TA :) accord, to Fr, 


[Book I. 

signifies great sin, or a great sin: accord, 
to £at&deh, wrong, injustice, or tyranny : thus in 
the £ur iv. 2; where El-^asan read ? in¬ 
stead of (TA.) One says, ^,^5 Jyj ^> } 
* (T.TA) Le.[0 my Lord, accept 

my repentance, and wash arvay] my sin, or crime. 
(A ’Obeyd, TA.) El-Mukhabbal Es-Saydee says, 

[Then introduce not thou, ever, into thy grave, 
a sin with which a reckoner, or taker of ven¬ 
geance, may one day rise up against thee]. (TA.) 

also signifies Perdition, destruction, or 
death. (K.) [Hence, app.,] &yl A quiver; 
syn. VL&. (TA. [The vowel of the £ is not 
indicated.]).— Disease. (K.)—_A trial, a trouble, 
or an affliction. ((.) You say, 

[These are the family of the father of 
trouble ; i. e., of one who is in trouble]. (TA.) 
— See also wm - And tee 

•e ' • J 

irfU.: Bee 

#-•# • j 

see > n three places, Also 

Maternal tenderness of heart. (K.) _ Anxiety; 
(S,K;) and ao (TA^—Fant; poverty; 

indigence; (S, ^;) as also ? and ? 

(K.) You say, in prayer, iOj i. e. 

[To Thee I make hnown] my want. (TA from a 
trad.) And ijyLll y dll ^aLjl May God bring 
upon him want, or poverty, or indigence. (§,• 
TA.) [And hence,] Ch 1 ' ^ man oppressed 

by difficulty, trouble, distress, or adversity; a 
man in need: i.e. any man in such a state. 
(IA$r, TA.) And ? y' [The family 
of a man oppressed by difficulty, &c.]. (TA.) 
^A state, or condition; as also ?3-— : (K:) 
but only used in speaking of an evil state ; as in 
the phrases, OV and ;y-i 13, t «» f He 

passed the night tn an evil state or condition. 
(TA.)__[Hence also, for gb, and oli, 
and ijgm- gfb,] A weak man; (AZ,S,?L;) as 

also (?::) and a weak woman: (TA:) 

and weak persons: (§:) and [<i man who can 
neither profit nor harm; or] a man having 
neither good nor evil: (S:) pi. (AZ, §.) 

It is said in a trad., C>QlaJI A JSi\ 1«S5I, for 
i. e. Fear ye God with respect to 
the needy women, who cannot do without some 
one to maintain them, and to take constant case 
of them. (TA.) And you say, l^cl J y 
Verily I have a weah family to maintain. (§.) 
_ A person whom one is under an obligation to 
respect, or honour, or defend, and who may be 
subjected to loss, or ruin, [if abandoned,] such as 
a mother, or sister, or daughter, or any other 
female relation within the prohibited degrees of 
marriage; as also ? < L; e » . : (ISk, S:) any such 
relation whom it is sinful to subject to loss, or 
ruin, by abandoning her: (A 'Obeyd, TA :) or a 
mother: (£:) by some explained peculiarly as 
having this meaning: (A ’Obeyd, TA:) and a 
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wife; or a concubine; (£;) because both require 
to be maintained: (TA:) and, as also ♦ Vi* - ? 
The father and mother: and a titter: and a 
daughter. ($0 You say, S^ym. J 

nnd (ISk,§, K*) and t (K) J have, 

among the tout of tuck a one, a female relation 
tuch at any of those above .specified: (ISk, S:) 
or one to tvhom I bear relationship on the tide 
of the mother: (]£:) or a relation within the 
prohibited degrees of marriage. (AZ, TA.) _ A 
sacred, or an inviolable, right of a person, which it 
would be sinful to disregard; as in the saying, 
£fy bJ aJJli [I did it for the sake of the 
sacred, or inviolable, right of such a one]. (A.) 
_ A horse, or similar beast; syn. &j\> : (K:) 
for this, also, cannot do without some one to take 
constant care of it, and to sustain it. (TA.) = 
The middle of a house. (K) Perhaps the in 
this instance is a substitute for j>. (TA.) 

i^y .: see : B= an ^ sce a ‘ 1 * 3 * * * * 8 ° 10 two 

•f * •+ » 

places, A bad tract of land ; 

as also * < L ;e *- (TA.) 

0 

i^y .: see -r>y- : on and see also suy, in six 

' • r 0 

places: ns and 

The soul; syn. ; (AZ, S, K;) as 
also ♦ : (AZ, K:) or the soul whose seat 

is in the heart; syn. [also called the 

animal soul, ^jlyy- : see art. : AHei 
asserts, in a disquisition on die heart, that this 
word is formed by transcription form i\y* 
(TA:) pi. oIjVj*** (?, K.) You say, Art 
t)'.\iy- [Mag God guard, or preserve, thy soul]. 
(A.)_[Also] The body, or person; in Persian 
& (KL.) 

^ 5 U. Slaying; or a slayer : of the dial, of the 
tribe of Asad. (TA.) 

^^. 1 , os an epithet applied to a man, More, 
or most, or very, sinful, or criminal. (S, TA. 
[This meaning is implied, but not expressed.]) 

f M # I _ 1 5 ' 

(]£,) or, accord, to some, 

(MF,) and ♦ -Jy*. (K,) A man whose wealth 

pastes away from him, and then returns. (K.) 

: see what next precedes. 


1 . 'ZA*, aor - ^y-i, (?,) inf. n. 

O y- and ^j\3y, (K,) t He went, or circuited, 
round about the thing; said of a bird, ( 6 , 
TA,) going, or circuiting, round about water 
[like a fish (^>y) in water]; (TA;) and of a 
wild animal: (]£ :) as also a/ OL.. (TA.) 

3. ajjU. t He strove, or endeavoured, to turn 

him, or to entice him to turn, syn. ibyij, (S, L, 

A, See.,) in the 1$. but the former is the 

right explanation, (TA,) yj* from a thing, 
as, for instance, his family, and his property ; 

(9, TA;) t he strove, or endeavoured, to beguile 

him. (A.) You say, fe j1 He 
paued the day striving, or endeavouring, to turn 


V*- — £9- 

me, or entice me, by guile, lihe as the fish {Cjy) 
does in the water. (A.)_f He strove, or con¬ 

tended, with him, to repel him. (K.) — f He 
consulted him, or consulted with him. (£.)_ 
t He talked with him, consulting, or making pro¬ 
mises, in the case of a sale. (K.) 

Cj y Fish: (M, A, K:) or [rather] a fish: 
(S, TA:) or a great fish ; any great Jieh: (M, 
Msb, TA:) of the masc. gender: (M$b :) pi. 

[of mult] (S, Msb, K) and &y and [of 

0 0 0 $ * » 0 
pauc]ol$».l. (K.)_[Hence,] 

(in the J£ur Ixviii. 48) [a surname of The prophet ] 
Jonas. (Bd, JeI.)_[Hence also,] f [The 

constellation Pisces;] a certain sign of the Zodiac. 

(S, K.) And Jl t The constellation 

Pisris Australis, ((zw Ac.) And ^ 

t The bright star [a, called by European astro¬ 
nomers Fomalhaut ,] in the mouth of Piscis 
Australis. (l£zw See.) 

3 i 

^Jjy [ Of, or relating to, or lihe, a fish, or 

0 • ii 0 0 9 t 

great fish]. You say, ^J>y yU [He is 

lihe a fish, or great fish, in swallowing]. (A, TA.) 

0 &0 3»0 

•Z>yy. The male of the ly. [or serpent]. (A.) 
[But the proper place of this is art. ^e»>.] 


a dial. var. cf >^y, (S, K,) of the dial, 
of Teiyi, (Lh, IHsh, K,) or of that of Temeem: 
(L:) some of the Arabs say like as some 
say ; (Ks, Lh, TA;) and some say ^>y : 

J 0 0 ' 

(Mughnee and TA in art. £~ y -:) ^y is the 
original form; (ISd, TA ;) but £~y- is the more 
chaste of the two forms, and that used in the 
Kur-fin; though both forms are good. (AZ, TA.) 
See art. 


1- (S, Msb, K,) aor. (S,Msb,) 


inf. n. 

0 * • ^ 


J (?,K;) and (S.^,) inf. n. 

000 


(£0 and (S, Msb, £;) [the 

second of which is the most common ;] the last, 

00$ 

irreg. [for by rule it should be *-t^l] • (MF;) 

# ^ j 0 

are syn. ; (S, Msb,* K;) and pU-, aor. w -y- -J , 
• 00 ^ ^ 
inf.n. signifies the same; (M,TA;) 7/e 

or it, wanted, needed, or required. (KL, TA.) 
You say, a^I (M, TA,) and a^II ♦ ^Ua. 1 , 

and A^VTfcl, He, or it, wanted, needed, or re¬ 
quired, him, or it. (TA.) [And in like manner, 

0 0 0 0 00 0 fi , 

tJaij j^jl * ^I i a I He wanted, needed, re¬ 
quired, or found it necessary, to do, or that he 
should do, such a thing.] And * 

[Such a one was wanted, or needed], (JK in 

art _Also aor * ar, d inf. n. as above. 

He desired, sought, or sought after. (TA.)__ 
And and t He was, or became, poor, 

or in poverty or want or need. (TA.) 

2 - Jc&l y inf. n. ^.y-J, *. q. 

[The road led him aside]. (K.)__ a)' 


(5.) inf. n. as above, (TA,) / forsook my nay 
in, or in respect of, love of him. (K.) 

4. *.^*. 1 : see Lawlt is also transitive. (Mjb.) 

^ *900 00 *0 0 0 $ 

You say, [Ano^A^r made him to 

want, or be in need of, him, or t7]. (§.) And w ; -j« * 

• 3 M 00 lia# 

0^*3 [Evil lime, or evil fortune, made 
me to be in need of thee], (A.) And *9 


(Jl ihl [May God not cause me to want 
such a one]. (A.) And A^t [/ was 

caused to want him, or it]. (A.) And -~r j- * 


IJ^> jjll «lll [God caused him to want such a 
thing]. (Mfb.) 

■t 

5. ^ 9 *^ *ought an object of want, or what 
he wanted; (K;) or one object of want after another. 
(TA.) And ^ He went forth eeehing, 
or seeking leisurely, or time after time, what he 
wanted, of the means of his subsistence. (A, TA.) 

0 St 0 

And jjll He wanted the thing, and 

desired it. (L, TA.) 

8 : see 1, in five places. _ Also a^I ^U^.1 He 

inclined to him. (£.) 

0 0 0 0 0 

: see m Also A certain kind of 

thorny plant or tree. (S, ^.) See art 

0 0 0 

r-y- Safety ; freedom from evil, harm, or the 

^ •» ■ 00000 
like: so in the phrase dJU U.^*. [God grant safety 

to thee]: (£:) said to a person stumbling. 
(TA.) 

Poverty. (K.) 

a^- 1»- (S, K, Ac.) and t llSU., (AA, IDrd, 
Ac.,) of which latter the former is a contraction, 
(Kh in the ’Eyn, TA,) or the latter word is 
unused [except as an epithet, as will be seen 
below], and t (S, Ac.,) are syn. words, 

of which the meaning is well known: (S,K, 
TA:) Want; need; necessity, or necessilude; 
exigency: (TA:) [whence,] one who 

is constantly in want, or need: (Har p. 143:) 

is a more general term than jii; or each 
of these terms is more general than the other in 
some respects, and more particular in others: 
(TA:) and the former signifies also a thing 
wanted, needed, or required; an object of want, 
of need, or of exigence; a want; a needful, or 
requisite, thing, affair, or business: (A, TA :) 
[and a thing to be done, an affair, or a business ;] 
pL ♦ *-U., [or rather this is a coll. gen. of 
which 4*.U. is the n. un.,] and ol^U., [which 
is of more frequent occurrence,] (§, M$b, 
and £ 3 ^, [which is of rare occurrence,] ($,&,) 

and (S, Mfh, K,) which is anomalous, 

(?, K,) and was disapproved by A 9 , and pro¬ 
nounced by him to be post-classical, but he dis¬ 
approved it only because of its being anomalous, 
(S,) and he is said to have retracted his assertion 
of its being post-classical, (TA,) for it is of fre¬ 
quent occurrence in the [classical] language of the 
Arabs, (S,) in their verses and in the traditions: 
(IB, TA:) it seems as though formed from the 
sing. (6, £,) which some assert to have 

been not used; or, accord, to some, it may be pi. 
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■«* * • 0 00 

of U-^»., changed from the regular form of 

r • • J » / # # t ^ 

l«" finally ^^>1^ like jU~«, by putting the 
[elided] ^ before the agreeably with what 
is often done in the language of the Arabs. (TA.) 

. 9 0 0 0 0 0 

You say, sZmA*. ^ [He accomplished his 
want]: (TA:) a phrase which signifies [also] 
he did his business; meaning he eased nature. 
(iSk, TA.) And 4a. [Take 

mliat thou wantest, or requirest, of the food]. 
(A.) And 5U.U jJu yf and f hlsU and 
* [In my mind is a want]. (AA, TA.) 

• m m m J m 0 

And i»-U- yj [I want a thing of such 

a one]. (TA.) [When the thing wanted, or not 
wanted, is mentioned, or referred to by a pro¬ 
noun, the subst. denoting it, or the pronoun 
referring to it, is preceded by Jl, as in the say- 

ings \j£» i*-U. yj I have a want of such a 

%. * . — . 

thing , and ^ U / have not any want 

of t/ v ana AgJI U What is the reason of 

thy want of it, or thy wanting it?] You say 
also, Ul^S *i)l •(»)) ^ yf L5*^ ^ 

There remained not in his bosom a want but he 
accomplished it. (TA.) [The dim. of i\*y* is 

t -' »■ < . i. ■ J 

: whence the saying,] “ l\*y* <lJ . J U 

^ * »U» >y * *$y iU.y I have no want, 
[nor any little want,] with respect to him, or it. 
(Lh, S, J£.) [See also { \ m- y m . , below.] In the 
phrase ill g a ,* [/SeeA the little thing that 

thou wantest], it Beema that the second and third 
radical letters of the latter word [originally 
ikV^] have been transposed [and that 

0 0000 - J r j , jf 

»- has been then changed into r-] 

(IDrd, AAF, TA.) __ *)« eye cAJ U 

Afcli I left not any act of disobedience to which 
0 % , , 
I was enticed. (TA from a trad. [But see i».l> 

in art. ^3-]) 

00 0 0 m 0 m 0 

i\*y *: see in four placesand see 

a»JU--You say also, £*y* u* U 

mm m 0m 

»U.y *$y There is not in my bosom any doubt re¬ 
specting him, or it. (Th,S, K.) And yjl J-J 
*^} H*4yl *)y * [T/iere is not 

any doubt in, or in respect of, thins affair, or 
thy case]. (S.) — And ;U-^»- UJ 

5ij3 1‘ko the phrase Q 

»U i( f, i. e. 7 spoke to him, and he returned me 
not a bad word nor a good one. (ISk, §, K.) 


00 0 00 0 


: see in two places:_and see 

iU-j*-. — You say also, ^j^l 'XLlyL. JX 
Take thou a different and winding road of the 
land. (£.) 

• - - •. . 

: see in two places._You sav 

* ' II ' J ' ' ( . mm m 0 m 0 m m 

also 4 *jU A**!*/ anil * ^*.1*/ A. great 

leant; a thing much wanted. (TA.) 

• 0 9 

fr y * " * A man in want, needy, indigent, or 

poor; (jNIrK, 'l’A ;) [as also * -.uUo:] the pi., 
^ 0 0 0 0 ^ 

by rule, should be « because it is an 

pp.tlirt applied to a rational being; but the pi. 
used is : some, however, reject this, and 


assert that it has not been heard [as a classical 
word]: (Msb:) ISd thinks that is pi. of 

if the latter word have been used: 
(TA:) the vulgar say w-yla** [as pi. of J.jaJ«], 

0 0 m 0 | ^ ^ “ 

meaning ^*.1.:.. «. (Mgh.) 


0'0 


see the next preceding paragraph. 
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1. iU., aor. iy*J, *. q. *U., aor. 
plained in art. j^.. (I£.) 


ex- 


90 m 0 


8. 1 _ y » »J I ojLj [like .jjUjj The fever re¬ 
turns to him repeatedly, or time after time. (]£.) 
—‘jlijlv 00 He visits us [repeatedly, or 

time after time,] during the space of several days. 
(TA.) 

1. J$1 3^-, aor. iym-i, (S, A, L,) inf. n. by*, 
(S, L,£,) He drove the camels quickly; (S, L, 
K;) as also (S, L,) inf. n. 31 ^. 1 : (£:) 

or violently; (M, L;) like likju., inf. n. j^L.: 
(L:) or roughly: (B:) or he drove the camels to 
water; like UjU.. (A. TA.)_ AIbo He col¬ 

lected the camels together to drive them. (L.) 
— And I and I mastered, or 

gained the mastery over, the camels: two forms 
of the verb mentioned by Zj and IJ£tt and others, 
as coordinate to Jli and <_»U.. (MF, TA.) And 

0 m si 3 m 

aJI jUJI JU. The ke-ass gained the mastery 
over his she-asses, and collected them together; 
like Ujl»: (L.) [and so ^3^.1:] Lc- 

beed says, 


' • ■» •» 

by*-*} 


'31 


00 00tm 


[ TT7ien they became collected together, and he 
gained the mostery over their flanks, or] drew 
them together so that wot one if them escaped him, 
[and brought them to the watering-place, gal¬ 
loping upon long crooked legs; for] by he 
means [crooked] legs. (S, L.)_And [hence,] 
•3U-, aor. and inf. n. as above; (L;) and "*■' 
aJU, (S, A, L, K,*) and 3U^-I; (S, L;) He 
overcame, mastered, or gained the mastery over, 
him, or it: (S, A, L, K :) [like «jl».] You say, 
He mastered such a thing; 
gained the mastery over it; gained possession 
of it. (L.) 11 jrfd* ^3j"»*-*l [in the Kur 

Iviii. 20] means The devil hath overcome them, or 
gained the mastery over them: (S, L:) or hath 
gained the mastery over their hearts: (Tli, L:) or 
hath gained the mastery over them, and inclined 
them to that which he desired of them: (Msb:) 
or drove them, haring gained the mastery over 
them. (B.) And jfjtXo 13j»- ~~> _jl[intheKur 
iv. 140], Did we not acquire the mastery over 
your offairs,and gain possession of your affection? 
(_S, L:) or did we not gain the mastery vrer you 
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by befriending and aiding you? (Aboo-lsbfUjp, 
L:) or did we not overcome you, and have ii in 
our power to slay you ? (B^.) AZ says that in 
all verba coordinate to 3 j»-~^ 1 , the original letters 
of thejoot may be preserved: that the Arabs say 
»f> Uw i and y ^cuw l, and 1 and " ■*: 

and th^t their doing so i.i agreeable with a rule 
constantly obtaining with them. (§.) The gram¬ 
marians say that he who says 3 U., aor. 
says only 3 l » - 4; and he who says 3 ^*-l, says in 

like manner iym. 7-.I. (L.)_ Also 3 U., aor. 

(I/,) inf. n. by*, (L, (,) He guarded, 
kept, kept safely, protected, took care of, or 
minded, [a person, or thing;] syn. JbU., (L,) 
inf. n. lay*. (L, J£.) And 31^, (L,) inf. 11 . 
Vy^\ (K;) and *3^1, inf. n. 3^1; (TA:) 
He was observant, or regardful, of it; (L,K;) 
as, for instance, of prayer: from 3 W sig¬ 

nifying “ he collected die camels together to drive 
them.” (L.) — And 3^ t He did a tiling, or an 
affair, firmly, soundly, thoroughly, or well. (L.) 

— Also, aor. and inf. n. ns above; and 1by*l t 

■ f * " • . e»5 00 *1 

inf. n. >1^1; and j--JI ; He jovmeyed 

hard; went a hard, or vehement, pace. (L.) 

0'0 

4. by*\ inf. n. 3 | 9 »>l: see 1, in four places. 
* 

— A/yj 3^».l He gathered together his garment, 

(L, K,) and drew it to him. (L.) — 3 ^»t 

[in Borne copies of the K ^jXll] He (a work¬ 
man, gLo [in some copies of the K ^SL«]) made 
the arrow light, by scraping, or paring, it: (L,- 
K:) a phrase used by Leheed, in describing the 
arrow termed (L.) 

0 0 0 -0 

10 . \ and 3 ^ w l: see 1 , in four places. 

3l^JI (A, L, Msb) and ^1 3 U. (S, L, K) 
The part of the back of 11 horse that is beneath 
the jJ [or saddle-cloth] ; (S, A, L, Msb, K ;) 
i. e. the middle thereof; (Msb;) as also J ,.4 
(Sh, A, L) and : (S, L:) also the line 

along the middle of the bach (M, L) of a man; 
(L;) but is more approved in this sense: 

(M, L:) and 3 UJI signifies also the bach of a 
man; (L, K;) like JUJI: pi. 31^.1. (L.) 

[Hence,] 3UJI J«U JA man light of bach; (S, 
A, L, Msb;) ns also JUJI ouU; (A;) mean¬ 
ing having little property: and also having a 
small family to maintain: (L:) or having little 
property and a small family to maintain: (L, 

K:) like jyla3\ J uU . (A, L, Msb.) And 

— 3 — 3 0 

■il 3 U- and JlIU t[Iit. How is thy bach? meaning, 
thy state, or condition ?]. (Sh, L.) 3 U. and 

. • 0 0 

’• 3 U. both signify t A state, or condition; like 
JU. and i)U, which are the more approved 
words. (TA.) You say, 1 131 ^, . 1,1 

t They both are in one state, or condition. (K.) —. 
^_jl3UJI The parts of the backs of the two thighs 
(of a camel, A) against which the tail falls, (S, 
A,* L, K,) on this side and on that: (L:) or the 
parts of the two thighs of a beast that face one 
when he stands behind it: and two portions of 
fesh in the outer sides of the two thighs of a man 
&c.: (ISd, L:) or the hinder parts of the two 
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thighs: pi. ihlT. (Ham p. 443.) They say, 
aiUI Jjly U jiil [The most thirst- 

quenching of milk is that which is next to the 
hinder parts of the two thighs of the she-camel ] : 

i. e., when it is fresh-drawn, without her having 
been previously sucked by a young one. (TA. 
[But the first word, there, is £*j1, which I regard 
as a mistranscription.]) 

ft * + 9 + 

SiU : see 3UJI, in two places. 

* - 3 - • t 

Jjy *.: see 


9 + I I • ' ' 

iy».l j>jJ* A quick hunting. (L.) 

8 '•> 

Quick in journeying, or in pace ; one 
who goes a journey of ten nights in three. (L.) 
And hence, J Quich in everything that he under¬ 
takes: quick, sharjt, and active in affairs: (L:) 
active and skilful: (K:) active in a thing by 
reason of his skilfulness: (AA, S, L:) applied 
[as meaning active by reason of expertness] to the 

ft * 

wing of a bird of the kind called UeJ, by a poet. 
(S, L,) namely, Homeyd Ibn-Thowr: (S:) quich 
tn his affairs, who prosecutes them, or carries 
them on, well: (L :) one who prosecutes, or car¬ 
ries on, affairs in the best manner, by reason of 
his knowledge thereof: (A:) one who manages 
things skilfully, well, or thoroughly: (Msb:) 
ready, or prompt, in affairs, who masters them, 
and to whom nothing is out of his way, or sphere, 
or compass; (As, §, L, K;) as also * Juy: (L,* 
.) one who overcome , or masters. (L.) And 
signifies the same. (S andK&c. in art. jy.) 
_ It is applied by a poet to thick water (^>« !U 
*££») as meaning t Quick in moving the bowels. 
(?,L.) 


J3P- 



(?, K) and yy, a contraction of the form next 
preceding, used in poetry, in case of necessity, 
(TA,) and yla~* (S, K) mid «yla~* (K) and Zyy, 
(TA,) He, or it, returned, (S, L, K,) 
to a thing, and six. from if. (L.)_[Hence,] 

ft# # 

It (a false imputation) returned to him 
[who was its author; or recoiled upon him]. 
(TA, from a trad.)_And jJaaJI OyU. The thing 


sticking in the throat, and choking, descended; 
as though it returned from its place. (TA.)_ 

Mr ft 9 

[ And yW, inf. n. jj*. and yy, He returnedfrom 
a good state to a bad.] You snv, (jlia L* jju yl»- 
(TA on the authority of ’Asim, and so in a copy 
of the S,) He returned from a good state after he 
had been in that state: (A’Obcyd, S,* TA:) so 
says ’Asim: (TA:) or fJs U juy yU. (TA, and 
so in copies of the S,) He became in a state of 
defectiveness after he had been in a state of re¬ 
dundance: (TA:) or it is from yl»., inf. n. yy, 
He untwisted his turn an: (Zj,TA:) and means 
t He became in a bad stale of affairs after he had 
been in a good state. (TA. [See *yy, below.]) 
_yVy He became in a defective and bad 
state. (TA. [Here yl/ is an imitative sequent; 
(see yU.;) as is also jy^-i in a phrase mentioned 
below.]) — yl*., aor. as above, (Mfb,) inf n. 
Bk. I. 


jym. (S, A, Msb, K) and yy (S, A, K) and 
«ytil_« (S) and yl»_«, (M and TA in art. Jyl,) 
It decreas/d, or b came defective or deficient. 
(S,* A,* Msb, IL* [Sec also yy, below.]) __ 
Also, inf. n. YyL (TA) and Jy, (S, K.) He pe¬ 
rished, or died. (S,* K,* TA.) _ Also, aor. 

yy->, inf. n. yy», lie, or it, became changed 
from one state, or condition, into another: and 
it became converted into another tiling. (TA.) 

I Ir rr I ' J J J r - 

_ jy~j ^y yy-j U Such a one does not 

increase nor become augmented [in his substance] 
(Ibn-IIani, K*) is said when a person’s being 
afflicted with smallness of increase is confirmed. 
(Ibn-Huni, TA.) asyU.,(TK,) inf. n. Jy, (K.) 
lie was, or became, confounded, or perplexed, 
and unable to see his right course; syn. y.m. 1. 
(K,* TK.) [See also art yy.] See also 2. 
35j^ f aor. -, inf. n. ^; (K;) and Cjyy^, 

aor. and inf. n. as above; (Msb;) and 
(K,) inf. n. yjyy I; (TA;) and Oyy 1; (S, 
K ;•) He, (a man, K, TA,) and it, (an eye, S, 
Msb, K,* TA,) was, or became, characterized by 

ft # 9 

the quality termed jym. as explained below. (S, 
Msb, K, TA.) 

2. inf. n. He made him , or it, to 

return. (Zj, K.)_ He (God) denied him, or 

prohibited him from attaining, what he desired, 
or sought; disappointed him; frustrated his en¬ 
deavour, or hope; (K, TA ;) and caused him to 
return to a slate of defectiveness. (TA.) as 
yy, inf. n. as above, He whitened clothes, or 
garments, (S, Msb,) and wheat, or food: (S:) 
and tjU., (K,) aor. jyLt, inf. n. yy, (TA,) 
he washed and whitened a garment, or piece of 

ms 

doth; (K;) but yy is better known in this 
sense. (TA.) ^y*xJt ^c. yy, (inf. n. as above, 
TA,) He burned a mark round the eye of the 
camel with a circular cauterizing-instrument, (S, 
K,*) on account of a disorder: because the place 
becomes white. (TA.) a [He prepared skins 
such as are called yy: a meaning indicated, but 
not expressed, in the TA. _ And app. lie lined 
a boot with such shin: see yj— - ] =a Also, 
(inf. n. as above, TA,) He prepared a lump of 
dough, and made it round, (S, ]£,) with a jy»~», 
(TA,) to put it into the hole containing hot ashes 
in which it was tv be baked: (S, K:) he made it 
round with a jym. *. (A.) 

3. (A, Mgh, Msb,) and 

(TA in art ^*y, &c.,) inf. n. Zjy\m. <• (S, Mgh, 
K) and yl^>, (A, Mgh,) lie returned him answer 
for answer, or answers for answers; held a dia¬ 
logue, colloquy, conference, disputation, or debate, 
with him; or bandied words with him; syn. 

9 ** + s* * * 9 ^ 

ajyU., (S, and Jel in xviii. 35,) and <ka».ly, 

(A, Mgh, Msb,) or I Aa»1y, (Bd in 

xviii. 32,) or, of the inf. n., isuLiJJt. (K.) 
And lie vied, or competed, with him, or 

contended with him for superiority, in glorying, 
or boasting, or the like; syn. «y£.li. (Jel. in 
xviii. 32.) 

4. yl».l [lie returned a thing]. Yon say, 

' I rr * - - - 

Ui She ground, and did not 


return (Ojy t>) anything of the flour [app. for 
the loan of the hand-mill: see yj*-, below]. (S, 
K.)_yW.1 He swallowed the thing stick¬ 

ing in his throat and chohing him; [as though lie 
returned it from its place: see 1: see also 4 in 

• - ft 

art. : and see an ex. voce yi-l«.] (TA.) 

~ , 9 * f ~ > ' 

And ^jy-> Such a one is quich in 

swallowing: [said to be] from what next follows. 
(Meyd, TA.)_yl*.1, (S, K, Ac.,) inf. n. ZjU.1, 
(TA,) He returned an answer, or a reply. (Msb, 
TA.) You say, yl^-1 O I spoke 

to him, and he did not return to me an answer, 
or a reply. (S, A,* M$b,* K.*) And in like 
manner, yl*.l U [He did not return a word 

ft * * 

in answer, or in reply]. (TA.) = She 

(a camel) had a young one such as is called 
j\y».. (K.) 

8. 1jyjla»J, (M b,^L,&c.,) inf. n.yyUJ, (S,K,) 
They returned one another answer for answer, 
or answers for answers; held a dialogue, colloquy , 
conference, disputation, or debate, one with 
another; or bandied words, one with another; 
syn. (S,K,) and lyu^jp, (Jel in lviii. 1,) 

or>^fl1 p, (Msb,K,) or^.’^ill ^ Iyu»-lj3. 
(B^ in lviii. 1.) [And They vied, or competed, 
or contended for superiority, one with another, 
in glorying, or boasting, or the lihe: see 3.] 

9- (S, K, &c.,) inf. n. Jlyyll, (K,) It (a 

thing, S, Mjb, and the body, TA, and the part 
around the eye, A, and bread, S, or some other 
thing, TA) was, or became, white. (S, A, Msb, 
K.)_See also 1, last sentence. 

9 

10. oyUfc T-d He desired him to speak [or to 
return an answer or a reply; he interrogated 
him]. (S, K.) And yljJI yU>I^l He desired the 
house to speak [to him; he interrogated the 
house; as a lover does in addressing the house in 
which the object of his love has dwelt]. (IA?r.) 

• • * # # 

X^ inf. n. of (§, A, Msb, K.) [Hence,] 

• - *9* ft * * I cm | m- 

jju (TA on the autho- 

rity of 'Asim, and so in a copy of the S,) a trad., 
(TA,) meaning IFig have recourse to God for 
preservation from decrease, or defectiveness, after 

' ft* ft ' « 

increase , or redundance: (S:) or jmy 
yyfll, (TA, and so in copies of the S,) meaning 
as above: (S,TA:) or t from a bad state of 
affairs after a good state; from signifying 
the “ untwisting ” a turban : (TA :) or from 
returning and departing from the community [of 
the faithful] after having been therein; [from 
jU “he untwisted 99 his turban, and] from 

“ he twisted ” his turban upon his heath 
(Zj, TA. [See also J^£>.]) ♦ SyUJ ^ ♦ ]yL, 
(S, K,) andy^s., (K,) Deficiency upon deficiency, 
(S, K,) and return upon return, (TA,) is a prov., 
applied to him whose good fortune is retiring - 
(S, K;) or to him who is not in a good state, 
or to him who has been in a good state and has 
become in a bad state: (K:) or the saying is, 

. o / r f ft » • * I 

▼ yym. [Such a one is suffering 

deficiency upon deficiency: being used in tlie 

sense of ySl^, like yy in the sense of y5k>]: so 
heard by IAnr; and said by him to be applied 111 
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the case of a thing not in a good state; or to 
him who has been in a good state and has become 

3 0 

in a bad state. (TA.) One says also, JJ»UI 
What is false, or vain, is waning and re¬ 
treating. (TA.) And *i\, (K,) 

or p jym, (K in art. Verily he is engaged 

in that which is not a skilful nor a good work or 
•performance: (ZiU .1 isL-m jft ^: so in 

the L: in the K, for ZiV-l is put ZjUl [which is 
evidently a mistake]: TA:) or he is in a bad 
state, and a state of perdition: (TA in art. y^m :) 
or in error . (K. [Sec also j#: und see jAj, in 
art. jyf ; where it is implied that jyt is here an 
imitative sequent of And ^ 

Such a one went away in a de¬ 
fective and bad state. (L, TA.)_See also 

*| •» - 
jiym. as What is beneath the [part called] jy£s 

of a turbnn. (K.) as The bottom of a well or 

the like. (If.)_Hence, (TA,) yymM yh 

t He is intelligent; (K;) deep in penetration. 
(TA.) 

jym : see jym, in two places, as Also [app. A 
return of flour for the loan of a hand-mill; like 
i -' (a subsL from ^JUI) signifying some broth 
which is returned with a borrowed cooking-pot:] 

'0 0 - 0 0 

a subst. from in the phrase V«i 

OjU-1 [q. v. suprh]. (S, K.) 

Intense whiteness of the white of the eye 
and intense blackness of the black thereof, (S, 
M?b, K,) with intense whiteness, or fairness, of 
the rest of the person : (If :) or intense whiteness 
of the white of the eye and intense blackness of 
the black thereof, with roundness of the black, 
and thinness of the eyelids, and whiteness, or 
fairness, of the parts around them: (K:) or 
blacktiess of the whole [of what appears] of the 
eye, as in the eyes of gazelles (AA, S, Msb, K) 
and of bulls and cows: (A A, S :) and this is not 
found in human beings, but is attributed to them 
by way of comparison: (AA, S, Msb, K:) As 
says, I know not what is jymM in the eye. (S.) 
_ Also [simply] Whiteness. (A.) as lied shins, 
with which [baskets of the hind called] < are 
covered: (S,K:) [a coll. gen. n.:] n. un. with 

« : (S:) pi. : (K» TA: in d*® C K O'j^O 

or (so in the TA, but in the K “ and ”) a hide 
dyed red: (If,TA:) or red shins, not [such as 
are termed] eJijh : pi. : (AHn :) or shins 
tanned without UJ: or thin white skirts, of which 

0 0 % 

[receptacles of the hind called] JsUwl are made : 
or prepared sheep-skins. (TA.) [In the present 
day, pronounced jy^t applied to Sheep-skin 
leather.]^* A certain kind of tree: the people of 
Syria apply the name of yym- to the plane-tree 
.1 j) ; hut it is fym, with two fet-hahs: in the 
account of simples in the Kdnoon [of lbn-Seenit], | 
it is said to be a certain tree of which the gum is 
called (Mgh:) [by the modern Egyptians 

(pronounced fyim) applied to the white poplar:] 
a certain kind of wood, called (If i) because 

of Us whiteness. (TA.) sa jymi\ The third star, 
(,,] that next the body, of the three in the tail of 
Ursa Major. (Mir-dt ez-Zemdn, &c. [In the K 


9 00 

it is incorrectly said to be the third star of oL/ 

0 0 £ 9 * 

jjlaj. See juUUI, in art. 33 !.]) 

cfm [A quarter of a city or town; generally 
consisting of several narrow streets, or lanes, of 
houses, and having but one general entrance, 
with a gate, which is dosed at night; or, which 
is the case in some instances, having a by-street 
passing through it, with a gate at each end :] 
a place of abode of a people, whereof the houses 
are contiguous : (Msb:) any place of abode of 
a people whereof the houses are near [together] : 
(K in art. mm :) a spacious encompassed tract or 
place; syn. ;Uai qa : (A:) pi. OljW 

(A, Msb.) 

0- 0-0 

: see yiym. 

000 0 0 3 0 0 % 

fern, of j^b. 1 [q. v.]_Also A round, or 

circular, bum, made with a hot iron; (K;) 
[around the eye of a camel; (see 2 ;)] so called 
because its place becomes white. (TA.) 

•'r 3. . .5 .. & - - 

‘jjjym: see <Lj !*»., under 

• - - » . 

j\ym: see jiym : sa and see jym. 

jlym, (S, K, &c.,) and sometimes with kesr 
[tj|^».] ) (K,) but this latter is a bad form, 
(Yaflfoob,) A young camel when just born: (T, 
If:) or until weaned; (S, K;) i. e. from the 

time of its birth until big and weaned; (TA ;) 

J 0 0 

when it is called : (S:) fem. with S: 

' 00 0 % 

(IAar:) pi. (of pauc., S) 5 and (of mult., $) 
(JI^jb. and cfjym. (?,?•) [Its flesh is insipid : 
see a verse cited as an ex. of the word i -.—».] 

, 9 0 0 0 ^ 

_ [Hence,] The scorpion of 

winter; because it injures the jlyB., (K, TA,) 
i. e. the young camel. (TA.) 

0 0 0 0 0 0 9 

fym .: see jiym -: as and see also fym.. 

'jiyrn. (S, K) and ♦ tyiy*-> (?, and so in some 

copies of the K,) or » ‘yiy^, (so in other copies 
of the and in the TA,) and ^ fym. (S, I£) and 
♦ fym. (K) and t Sjym~o (S, K, TA, in the CK 

SjyL^t) and ♦ »jym~* and ♦ [originally an 

inf. n. of 3] and ^ ijt/m (K) and ♦ j^b.,(TA,) An 
answer ; a reply. (S, If.) k ou say, ^b»j L* 
\yiyL, &c.. He. did not return to me an answer, 
or a reply. (S.) [See a verse of Tarafeh cited 
voce .V.B.B.] 

l^iym., or ijiym. : see what next precedes. 

a - 

yjfym. One who whitens clothes, or garments, 
by washing and beating them. (S, M, Msb, K.) 
Hence its pi. Oyify*- applied to The com¬ 
panions [i. e. apostles and disciples] of Jesus, 
because their trade was to do this. (S, M, Msb.) 
[Or it is so applied from its bearing some one 
or another of the following significations.] — 
One who is freed and cleared from every vice, 
fault, or defect: [or] one who has been tried, or 
proved, time after time, and found to be free 
from vices, faults, or defects; from fm. “he re¬ 
turned.” (Zj, TA.) — A thing that is pure, or 
unsullied: anything of a pure, or an unsullied, 
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colour: and hence, — One who advises, or 
counsels, or acts, sincerely, honestly, or faithfully: 
(Sh:) or a friend; or true, or sincere, friend: 
(TA:) or an assistant: (S, Msb, K:) or a 
strenuous assistant: (TA :) or an assistant of 
prophets: (K:) or a particular and select friend 
and assistant of a prophet: ind hence the pi. 
is applied to the companions of Mohammad also. 

(Zj.)_ A relation. (If.) _ And ZLjI^b. A 

00000 0 

white, or fair, woman ; (A;) as also t ijyjym.; 
(T, K ;) and so without implying jym. of 

the eye : (TA :) pi. of the first : (A :) 

or this pi. signifies women of the cities or towns; 
(I£;) so called by the Arabs of the desert because 
of their whiteness, or fairness, and cleanness: 
(TA :) or women clear in complexion and skin ; 
because of their whiteness, or fairness: (TA:) 
or women inhabitants of regions, districts, or 
tracts, of cities, towns, or milages, and of culti¬ 
vated land: (Ksh and Bd in iii. 45 :) or [simply] 
women; because of their whiteness, or fairness. (S.) 

- 3 3 

iSfy^ White, applied to flour: (A,* K:) such 
is the best and purest of flour: (K, TA:) and in 
like manner applied to bread : (A :) or whitened, 
applied to flour; (S;) and, in this latter sense, 
to any food. (S, K.) [See also : and see 

0Z* J * " 

0 0 0 0 0 3m 

Jb-j A man in a defective and bad 
state: (S, TA:) or perishiiig, or dying. £S.) 
[See the same phrase in art. y-m-: see also jym. : 
and see f(t, in art. jyi; where it is said that 

is here an imitative sequent of j3l»»] hi See 

00 0 0 

also 

jyB.t, (K,) applied to a man, (TA,) Having 

eyes characterized by the quality termed jym. as 

explained above: (K:) and so Hjym, [the fem.,] 

applied to a woman : (S, Msb, K :*) pi. jym. 

(S, K.) And jym, applied to women. 

Having eyes like those of gazelles and of cows. 

(AA, S.) Az says that a woman is not termed 
000 0 0 0 0 

,\jym unless Combining jym of the eyes with 

whiteness, or fairness, of complexion. (TA.) 

0* 0 0 S - " 3 0 0 % 00 0 

See also ij,\ym, under iCjI^b._ jym\ o^l» An 

0 0 0 % 

eye of pure white and black. (A.)_ A 

certain star: (§,K:) or (K) Jupiter. (S,K.) 
as Also I Intellect: (ISk, S, K :) or pure, or 
clear, intellect; like an eye so termed, of pure 
white and black. (A.) So in the saying, 

0 0 0 % 9 0 

j^b.1 ^ l [He does not live by intellect: or 

by pure, or clear, intellect]. (ISk, S, A.) 

3 00% 

^$jym\ A man (TA) white, or fair, (S, K,) 
of the people of the towns or villages. (TA.) 
[See also ^jI^b. ; of which the fem. is applied 
in like manner to a woman.] 

jla~*: see «jIb~«, in two places. 

jj- - The pin of wood, or, as is sometimes the 
case, of iron, on which the sheave of a pulley 
turns; (S;) the iron [pin] that unites the bent 
piece of iron which is on each side of the sheave 
of a pulley, and in which it [the jynmt] is in¬ 
serted, and the sheave itself: and a piece of wood 
which unites ( ^ .,b 7 ) the sheave of a large pulley 
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[app. with what is on each tide of the latter ; for 
it aeoma to mean here, also, the pivot ]: (K:) 
some say that it is bo called because it turns round, 
returning to the point from which it departed: 
others, that it is so called because, by its re¬ 
volving, it is polished so that it becomes white: 
(Zj :) pi. (A.) One says, 

meaning I Hie circumstances, (A,) or affair, or 
case, (!£,) became unsettled: (A, K:) from the 
state of the pin of the sheave of a pulley when it 
becomes smooth, and the hole becomes large, so 
that it wabbles. (A.)— Also A thing (K) of 
iron (TA) upon which turns the tongue of a 
buckle at the end of a waist-belt. (£.)^And 
An iron instrument for cauterizing [app. of a 
circular form: see 2], (K.)^_ And The wooden 
implement (§, K) of the baker, or maker of 
bread, (S,) with which he expands the dough, 
(S.) and prepares it, and makes it round, to put 
it into the hot ashes in which it is baked: (TA :) 
so called because of its turning round upon the 
dough, as being likened to the j)*-* of the sheave 
of a pulley, and because of its roundness. (T.) 

: see jgm., in two places, a Also A place 
that returns [lihe a circle ]: or in which a return 
is made [to the point of commencement]. (K.) 

A mother-of-pearl shell; an oyster-shell: (§, 
I Ath, Msb, K:) or the like thereof, of lone: (S, 
K:) pi. and [coll. gen. n.] (L.) 

__ And hence, A thing in which mater is col¬ 
lected; as also tjSW. (IAth.)_[Hence also,] 

' •- a A • £ ' 

An oyster [itself]; cxpl. by 

(L in art. j— - )_The cavity of the ear; (SO 

i. e. the external, deep, and wide, caritg, around 

the ear-hole; or the iij+o [or concha] of the car. 

(TA.) The part of the shoulder-blade ctdled 
0 + 

its [q. v.]: (S, K:) or the small round 

hollow that is in that part of the shoulder-blade 
«;i which the head of the humerus turns. (TA.) 
^_Tlie small round cavity of the hip: and the 
dual signifies the two round heads [?] of the hips, 

in which the heads of the thighs turn. (TA.)_ 

The palate; syn. and without «, i. e. 

the same, of a man : and, this latter, the 
place, in a beast, where the farrier perforins the 
operation termed : (TA:) or the former 

signifies the upper part of the mouth of a horse, 
internally: (IAfr, TA:) or the inner part of the 
palate: (Abu-l-’Omeythil, TA:) or, [which 
seems to be the same,] the portion of the upper 
port of the mouth which is behind the iil[or 
jh] : and the passage of the breath to the in- 
nermost parts of the nose: (TA:) or jJLaJI 
signifies the part [of the palate ] which is a little 
above the place where the farrier performs the 
operation termed (6.)_The part be¬ 

tween the frog and the extremity of the fore part 
of a solid hoof. (Abu-l-’Omeythil, K.) What is 
beneath the jlil [q. v., app. here meaning the 
jU»1 of the hoof of a horse or the like]. (TA.) 
And The [i. e. toe, or nail, &c.,] of a 

camel (TA.) ^ A thing resembling [the kind 
of vehicle called] a p-ij *; (I£;) pronounced by 
the v» r [jjU-4,] with teshdeed: pi. 

(TA) [and which is often applied in the 


present day to the dorsers, or panniers, or oblong 
chests, which are borne, one on either side, by a 
camel, and, with a small tent over them, compose 
a : the [ornamented called the] 

J,. « [vulgarly pronounced «] of the pil¬ 
grims [which is borne by a camel, but without a 
rider, and is regarded as the royal banner of the 
caravan ; such as is described and figured in my 
work on tho Modern Egyptians]. (Mfb.) wms 

I. q. Ja£. [A line, &c.]. (K.) —And t. q. 

[A side, region, quarter, tract, &c.]. (SO 




and « 


«: see 


• A- » j 

jjkSJI jjfc o The whiteness of the froth, or of 

' - > fJ/ • 0 - 

the scum, of the cooking-pot. (S.)_ * h ii tf., 

[in the copies of the K, erroneously, A 

bowl whitened by [ containing ] camels hump , 
(?» L, S») or its fat. (A.) 


• £* + j 

jj>.4 Dough of which the surface has been 
moistened with water, so that it is shining. (TA.) 

[See also 2.]_in a verse of El- 

’Ajjdj, Eyes of a clear white [in the white parts] 
and intensely black in the black parts. (S.) n 
A boot lined with skin of the kind called yy*.. (JJ.) 

' J j 

A possessor of [four, or bread, such as 
is termed] (TA.) 

: see jiy*-. 


9 + + J » 0 + 

1. (S, A, Msb,) aor. (Msb,) 

19+ 0+ + 

inf. n. and »jL»-; (S, A, Msb, ^;) as also 

9+ + 99 # " 00 + 

[aor. tj-wj,] inf. n. ; (Msb ;) He drew, 
collected, or gathered, it together; (S, A, Mfb, 
;) and so t (TA,) inf. n. ; (K;) 

and ” inf. n. jiym-3 : (TA:) he drew, col¬ 
lected, or gathered, it together (namely, property 
or wealth &c., TA) fo himself; (S, A, Msb;) as 
also'Vejt^.1, (S,) and a .A:) ♦ajUA-l, (A, TA,) 

and and (TA.) You say, 

+ + + + 0m + 

Jljt dJLgJLfr Take thou to the collecting of 

wealth. (A, &or. VjyLi, (TA,) 

inf. n. jjm-, (^, TA,) He had, held, or possessed, 
it; had it, or held it, in his possession; had, took, 
got, obtained, or acquired, possession, or occu¬ 
pation, of it; (A A, K,* TA; [oU«)l, given as an 
explanation of the inf. n. in the CR, is a mistake 
for ;]) he took, or received, it; he had it, 
or took it, to, or for, himself. (AA, TA.) [See 
below. Hence, It comprehended, com- 
prised, or embraced, if.] — jU., inf. n. 

}$*■) He took for himself the land, and marked 
out its boundaries, and had an exclusive right to 
it. (TA : but only the inf. n. is there mentioned.) 
—jU., aor. )y—J 9 also signifies [He or] it over - 
came, conquered , or mastered , [a thing,] as in an 

• • • 5 - 

instance m art J^ 9 voce j \>».: (Sh,K:) [as 

also &!»-.]_Also, (A, TA,) inf. n. (£,) 

t He compressed a woman: (A,*TA:) [as 

though he mastered her.] — Aol jU»JI jU. The 


he-ass gained the mastery over his she-asses, and 
collected them together; as also UyU». (L in art. 

j'*-. aor. Uj ym-i, (§, A, Mfb,) 
inf. n. j^, (§, K,) He drove the camels gently; 
(S, Mfb, K;) as also UjU., aor. (§, Mfb,) 

inf. n. ; (§, TA ;) and (TA.) Also 

He drove thecamelsvehemently; (K;) andsotAjt^, 
aor. (TA in art jt*-,) inf. n. jj*.: (K in 

art. :) tlius bearing two contr. significations : 
(K:) [as also UyU.:] you say [also] 

+ 09 " 

[unless this be a mistranscription for Uj»-,] mean¬ 
ing, Drive thou them vehemently. (TA.) Also 

He drove the camels to water; (A;) and so 

(?,A;)^[and UiU.:] or (Af, 

§, £,) inf. n. jjymJ, (K,) signifies he drove them 
during the first night fo water, (Af, S, K,) it 
being distant from the pasture: (Af, S:) because 
in that night they are driven gently. (TA.) 
[See also J^>, below.] —2^1)1 jU. He removed 
the thing from its place ; put it away ; placed it 
at a distance. (Sh, TA. 

9 

2. tjym.: see 1, first sentence:_and j^m -: 

: see 1, in three places. 


4. 




.1: see 1. 


5. He, or it, writhed, or twisted, about, 
(K, TA,) and turned over and over; (TA;) as 
also V jgudi : (K:) or was restless, or unquiet, not 
remaining still, upon the ground. (Lth, TA.) 
You say, CjjymJ, and V OjlaJ, The ser¬ 
pent writhed, or twisted, about. (Both in the S ; 

and the latter in the in art. >«»•.) And JU U 

A + + A + + jJ + . + a + +A + + . 9& + + + 

^Jt jjfc 1 ?lp unu <l|»fcII j.i 1 T1 t 


Wherefore dost thou writhe about lihe the writh¬ 
ing about of the serpe .t ? the latter verb, accord. 

, + + 0++ 0 i 9 09 

to Sb, is of the measure from O}*.. 

(§.) He removed, withdrew, or retired to a 
distance, (A ’Obeyd, S, K,) and drew bach, (S,) 
[or sJU] from him or it; (TA;) as also 
Ij+mJ; (A’Obeyd, S;) and (A.) You 



fo him and he did not move for him from his bed, 
or mattress. (TK.) And EI-Ka{6mee says, (S, 
TA,) describing an old woman of whom he sought 
hospitality, and who eluded him, (TA,) 


* 0 f * + m + n - jA + + 

t 


She (this old woman) retires and drams back 
from me for fear of my alighting at her abode 
as a guest [lihe as the viper turns away in fear 
of a beater] : or, as some relate the verse, j yJ. 
(§.) _ He tarried, or loitered: he was slow in 
rising; as also ■ he desired to rise, and 

it was tedious to him to do so; as also 7 

3 , -4 » » ,3 . . 

(TA.) AA says, jymJ JymJ, [as though 
meaning, He was slow in rising lihe as the rising 
of the serpent is slow : for he adds,] and it is slow 
in rising when it desires to rise. (S.) 


6. oULyUI jyUfcJ The two parties, or divisions, 
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turned away, each from the other, (9, K,) in war 
or battle. (S.) 

7 jUJI The company of men left their 
ajqwint d station, (S, I£, TA,) and place of fight¬ 
ing, (TA f ) and turned away to another place. 
(S,*K,*TA.) Y ou say also, eio jlatJI He turned 
away from him : (S, K:) and 4^)1 jU»j1 he turned 
to, or towards, him; and he joined himself to 
Aim. (Har pp. 122 and 320.) You say of friends, 
and ; [They turned 

away from the enemy;] and of enemies, iy*JyH, 
and (?» TA 0 Or signifies 

II separated himself from others that he might 
he with those: who were fighting. (Aboo-Is-hak, 
TA.) And jsyii\ J\ signifies the 

same ns^JJ ♦ [The man turned, removed, 
withdrew, or retired, or he joined himself, to the 
company of men]. (Msb.) See fi, in two places. 

_*‘^1)1 jUJI [for in the TA, I have 

substituted as the former is apparently a 

mistranscription] lie drew himself together, and 

0 * 9*0* j ' 

fell to the thing; ex pi. by jyb 

a^AAy. (TA.) 

8 . : sec in four places, first sentence. 

Q. Q. 2. [originally jye^,] of the mea¬ 
sure jiuij, (Sh.S.TA,) [from originally 

jy*»-,] He turned aside to a [or place, &c.]. 

(Mgh.) You say also jO' jt^> [The property , 
or the camels or the lilte,] became drawn, collected, 
or gathered, together; or drew, collected, or ga¬ 
thered, themselves together; to a (Msb.) 

_ See also 5, throughout; and see 7. 

00 * 0 * 0-0 * 
jy*. inf. n. of 1 [q. v.]. — ejy*. ^ : see *jy~- 

■i A place of which a man tahes possession, 

St- * 

(TA,) and around which a dam (SL—«) is made: 
(K, TA :) pi. ]\yL\. (TA.)—jljjl j'yL: see 

0 us ' I ' ■** r 

j^.aaeJymJ\ iXJ The first night during which 
camels repair towards the water (As, S, K) when 
it is distant from the pasture : (Af, § :) because 
they are driven gently that night: but when their 
faces are turned towards the water and they are 
left to pasture that night, the night is called 

JxLlI ij£S. (TA.) One says to a man, when he 
* . ' • ' • • ' 
holds back respecting an affair, Jljy^ 

jJJUkj f [Let me alone and cease from this and 

that discursion of thine]. (TA.) And one says also, 

JiiJaJ'j Jiy* t [5ucA 

a one was prolix, or tedious, to us with this and 
that discursion before com ng to the point]. (TA.) 

_is also used as an epithet; though pro- 
~~ 0 0 « 0 0 * 
perly n inf. n.: you say, jym. ^y-> [A gentle 

di icing : or a vehement driving]. (TA.) 

' , , . 

ijym. t. q. jt*-, as pointed out in two places 

below. (S, M$b, &c.)_ [Hence,] f A thing that 

is in one’s possession or occupation; a thing that 

is one’ property: so in the saying of a certain 

* ** 0 * 0 %* 

woman, ijym. f And I guard from 

encroachment the property of the absent: mean¬ 
ing her £ji, which was the property of her 
husband by the marriage-contract: whence it 


appears that, if this saying be the only ground 

upon which Az has asserted that one of the sig- 

0*0 - 0 ' 

nifications of ijy- is the of a woman, [os is 
also said in the K,] his assertion requires con¬ 
sideration ; for a woman’s ^jh is her own when 
she has no husband; and when she is married, 
it is her husband’s property. (L, TA.) Yon say 
also, sj/ym. jLo, and f ejyti [and ♦«>«» jji,] 
It became in his possession, or occupation. (L, 

9** 0' 0 *0*9 

TA.) And f Such a one defends , 

or guards, from encroachment , or invasion , or 

* 

attuch, what is in his [or place; meaning, 
in his possession or occupation], (TA.) In like 
manner, a poet says, 


90* * 0 9* 


He guarded from encroachment his tracts of 
pasture-land [so that they were left deserted]. 
(Fr, TA.) And it is said in a trad., 

% And he defended, or protected, or 
guarded, from encroachment, or invasion, or 
attach, the limits, [meaning, what the limits com¬ 
prised, i. e., the territory,] and the tracts, or 

regions, of El-lslam [meaning, of the Muslims]. 

0 * »- 0 * m 

(TA.) ^JUL«M ijym. signifies [in like manner] 

it* 0* * 

<uu^ [i. e. f The seat of regal power: or the 
heart, or principal part, of the kingdom]. (S,K.) 

_t Nature; or natural disposition, temper, or 

other quality or property; (K, TA;) whether 
good or evil. (TA.) 

0** * 0* 
j-m., (S, Mgh, Msb,) of the measure 

(Mgh, Msb,) from jjaJI, (S,* Mgh,) as signify¬ 
ing “ the drawing, collecting, or gathering, 

together,” (Mgh,) originally jy*m., (TA,) and 
00* ' • 
also contracted into j***, (S, Msb,TA,) like 

and and V ^J and ; (S, TA;) [The 

continent, or container, or receptacle, of nny- 

«... .*•- 

thing; like as also " »jy»-, q. v.:] any 

place in which a thing is: (Mgh:) in scholastic 
theology, the imaginary portion of space occupied 
by a thing having extent, as a body, or by a 
thing not having extent, as an indivisible atom: 
in philosophy, the inner surface of a container, 
which is contiguous [in every part] to the outer 
surface of the thing contained: and [hence,] 

[the proper nutural place of a 
thing;] that in which the nature of a thing 

requites it to be. (KT.)_ A quarter, truct, 

region, or place, considered relatively, or as part 
of a whole; or a part, or portion, of a place; 
syn. ; (S, Mgh, Msb;) as also V : 
(S, Msb, K:) so the authors on practical law 
mean by ; such, for instance, as a room, 
or a?i apartment , of a house: (Mgh:) pi. jU*>l 9 
I* (S, Mgb, TA,) which is extr., (TA,) being from 
the contracted form [^-] : (Msb:) by rule it 

should be (Az, Msb, TA,) like pi. 

• <+* • 0* 

of C-e* [and C-e«]: (Az, TA :) or by rule [if 
from the uncontracted form jt»-] it should be 

$ * *■ * 9 * * 

with hemz, accord, to Sb; or with 

a 

y, accord, to Abu-l-Hasan. (TA.) jtjJI j**-, 
(S, Mjb, TA,) as also jljJI ♦ jym., (TA,) signifies 
What is annexed to the house, (9, TA,) or apper- 
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tains thereto, (Msb,) of the (S» M?b, TA) 
and (TA) and ^Ayi ; (Mfb;) [i. e., of the 

conveniences thereof, such as the privy and the 
kitchen and the like, and other parte or apart¬ 
ments;] such are termed collectively jljil 

(Mfb;) and each part or apartment (2f»C), by 

itself, is termed (TA.)_[Hence the say- 

- - . «/ -1 

ing,] eiu£»y ^ Cl t [/ am in his quarter 
and protection], (A, TA.) _ [And hence also 

. t 9*3 ut * 

tlic saying,] ft tyJI 1 In the manner, and 

place, of [that kind of transmission which is 
termed] [which is “ transmission by such 

a number of persons as cannot be supposed to 
have agreed to a falsehood :” as explained in the 
Mz, 3rd £yi]. (Mgh.) _ And jU : 

see ij^.._[And By himself or 

itself.] 

9 9 9 3 * 9 • 0 3+ 9 

fiy*- : see fijm-, in art 

Hi lj.». ;< , 1 , in the Kur [viii. 16], signi¬ 
fies Or turning aside to a different company of 
the Muslims : (Mgh, Msb :*) or the meaning is, 
or separating themselves from others to betake 
themselves to [a different company of] those en¬ 
gaged in fighting. (Aboo-Is-hak, TA.) The ori- 

9* * * 9 t • 0 * * 9 ' 

ginal form of (TA,) 

0* *09 ll • 

T... « t il« l »i [A portion of the 
earth, or of land, comprehended within certain 
limits]. (M and K in art. jJL/.) 

* 

1. l>“^i (9, A,K,) aor. (9,) 


inf. n. 


and (TA,) He came around 


the chase, or game, to turn it towards the snare; 
(S, A, K ;) os also ♦ and t (9, ^,) 

inf. n. and (TA.)_— 

I aided him to hunt, or catch, the 

• " , .*'•'* . - • * 

chase, or game; us also v«iT.,7,^.1, and i 

93990*00 

Agh c, and sCl on the authority of Th : 

*03 0 * * * * 

(TA :) and He scared the chase, 

or game, towards him, and drove and collected it 
to him ; as also f n‘Ul. (TA.) ^£1*. 

I The wolf drove along the sheep or goats. 
(TA.)_J)jSI He collected together, and 

drove, the camels. (S, K )_itf.U., inf. n. ±£>y*., 

also signifies [simply] lie collected it; drew it 
together. (TA.) [See also2.]^_^lxU)l yU, 

(A,) inf. n. (K,) He eats from the sides 

of the food so as to consume it: (A, K:) from 
IF. (TA.)bs [Sec also 7.] 

2. (TA,) inf. n. ^fijym*j, (K,) He 
collected several tilings: or collected much. (K,“ 
TA.) [See also 1.] 

* 0 * 

3. He turned aside from the place 

of the rain of the lightning, whichever way it 
turned. (Ibn-’Abbad, K.)_ Hence, (TA,) 

(A,) inf. n. ihy VaL*, (TA,) He circum¬ 
vented him: or he endeavoured to induce Aim 
to turn, or incline, or decline; or endeavoured 
to turn him by deceit, or guile: syn. «j,l> : (A, 
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TA:*) in ■war, and in litigation or contention 
[&c.]. (TA.) You say, 

[2 continued during the day to cir¬ 
cumvent him, or to endeavour to induce him to 
turn, kc., and to delude him, or act toward* 
him with artifice, like a fith in the water, until 
he did what I desired: see also what next 
follows]. (A.)_[And hence,] aJU I 

excited, incited, urged, or instigated, him to do 
it. (Ibn-’Abbdd, A,*Sgh,K.) [It is indicated in 
the A that in the ex. immediately preceding this, 
4 ^* 31^.1 may also be rendered agreeably with this 
explanation.] 

*63 J * » # t 

4. J^cJI and see 1 , in five 

places. 

8 . I The people, or company 

of men, removed, withdrew, or ret 'red to a dis- 

" • - * we 

tance, from me. (S, K.*) And ^gi}\ 

He removed, kc., from the people, or company 

* k* • a _ 

of men. (TA.) — V^li O - * * ~ * * ' } ^ " She became 
forlorn of her husband; syn. C~*jU. (Sgh, IC.) 
__ tf- y- ~ He felt, or had a sense of, or was 
snored with, shame, or shyness, or bashfulness. 
(AA,K.) 

6 : sec 8 . 

7. 4—t He took fright, and fled from 

him; or was averse from him; and shrank from 
him ; (S,* ;) and was frightened at him ; anti 

teas moved by him. (TA.) [In the TA it is here 
added, that this verb is quasi-pass, of in 

the sense of %\aLJt; but this seems to indicate that 
a copyist has written jbuJt by mistake for fiij *^ 1 , 
which is a svn. of the inf. n. of 1 in a sense ex¬ 
plained above: so that signifies lie 

became scared, or the like.] Hr mentions this 
verb in art. but it belongs to the present 

* ' ' » M -' i" ' 

art. (lAth.) You sny, tjm.fi W» tjm.j 

He chid him (meaning u wolf or other animal) 
bnt he did not tahe fright and fire, &e., at his 

I ' O ‘J ' ' * • m 

chiding. (TA.) And U 

(S, A,*) and and yj'jS ±y>, (TA,) Such a 

one is not moved by, and does not care for, or 
regard, anything, (S, A, TA,) and such a one. 
(TA.)_J/^1 O^U-51 The camels became col¬ 

lected together. (Har p. X30.) 

8 . (S, Mfb, 5,) and, more 

commonly, (Mfb,) The people, or company 

of men, encompassed, or surrounded, the chase, 
or game: (Msb:) or scared it, one, or one party, 
to another: (S, £:) tlie y remaining here un- 

M * + 0 

changed as it does in (S.) And 

U’yli (A, TA) They encompassed, or surrounded, 
such a one: (A :) or they made such a one to be 
in the midst of them; (TA;) as also 
sfis., (S, K,) [and 1 >iy-» 1 ,^(M and 0 in 

art. and (T£,) or^*^ 

(TA.) —Hence the phrase jjiji JJdl 
f [The blood invaded from every quarter the 
state of pureness] ; as though the blood encom' 
passed die pureness, and enclosed it on either 
side. (Mfb.) [Alluding to the collecting of the 


blood about the uterus previously to menstrua¬ 
tion.] 

I 4 # I # •# 

aD t. q. aD ly-jj-J. One Bhould not say 

JJU J,\L, but illiu-, and JlJ ^U.. (S, K.) 
See these phrases explained in art. ^*2*-.] 


A thing resembling [the hind of enclosure, 
made of trees or of wood, kc ,fvr camels or sheep 
or goats, culled] a ij-ir\m .: a word of the dial, of 
El-’Irak. (Sgh, K.) — Applied by the people 
of Egypt to The court (»U») of a house: (TA :) 
and to any court, or enclosure, surrounded by 
dwellings or the like, or by these and walls, or 

• «■ • t 

by wallx alone: pi. of pauc. and of mult. 

C>Ue^-J 

: and * see the next paragraph, 

in four places. 

2 , 

. Jhgm. Wild; untamed; undomesticated; un- 

8 •- 

civilized; unfamiliar; syn. (S, Msb.) 

^Applied to a man, l Wild; uncivilized; un¬ 
familiar; (A;) unsociable; that does not mix with 
others. (S, A.) ^Applied to a camel, or other 
[animal], Wild: (K:) [or] the epithet thus applied 
is tropical; (A, TA ;) and what arc thus called, 
(K,) or JjNI [ the camels termed 

" ' S - 9 9 

(S, A, Msb,) are so named from ’ the ap¬ 

pellation of certain stallions of the camels of the 
jinn, or genii, which covered some of the she-camels 
of Arabs, (IKt, S, A, Msb, K,) as they assert, (§, 
K,) namely, of the she-camels of Mahrah, (K,) 
meaning the Bcnoo-Mahrah-Ib:i-Heydun, (TA,) 

9 *3 

and the offspring were the camels called 

(Msb, TA,) which scarcely ever become 
tired; and the like of Uiis is said by AHeyth 
(TA :) it is also said that ♦ (S, K,) from 

which the epithet above mentioned, thus applied, 
is a rcl. n., (TA,) is the country of tlie jinn, 
(S, K,) beyond the sands of Yelrreen, which no 
man inhabits : (S :) or an appellation of certain 

I - 

sons of the jinn, whose country is called y'jj 
by Ru-bch : (TA :) or it is like : 

- %3 j 9 

(Msb:) or means camels of the jinn; 

or wild camels; (TA;) as also 1 : (§:) 

or camels not comjdetely brohen or trained, because 
of their unyielding spirit. (TA.)^_Henec, (A,) 

iJ^y> (^») or (?> ^*) 

I A man acute, or sharp, in intellect. (S,“ A, 1^,* 
2 . . - . 

TA.*)_You say also, \ Strange, 

uncouth, unusual, extraordinary, or unfamiliar, 
speech; such as is difficult to be understood; 

(Msb, K, TA ;) i. q. /V—j 5 (?> A 0 [opposed 

• # * %3 » •- 

to :] and in like manner, a e .* UM a 

word, or phrase, that, is strange, uncouth, un- 
usual, kc. ; as also aJoJJ, and and 

!k£. (Mz, 13th 


369 

disposition; or the quality of not mixing with 
others ; in a man. (S.) 


Encompassed, or surrounded. (Mfb.) 


iifiii ; all opposed to 

3 . .. 

ey.)^_ And |3«I I A night that is dark 

(A,K) and terrible. (A, TA.) 


[ Wildness; and the like; the quality of 
that which is termed ^£>^:] J untociablevets of 


1. (A, TA,) aor. (A, K,) inf. n. 

(§, A, Mgh, K) and (A,TA,) He 

sewed it, or sewed it up or together; (§,*A, 
Mgh,* K, TA;) namely, a garment, or piece of 
cloth: (A, TA :) or he sewed if with stitches far 
apart: (IB, TA:) or he sewed it without a 
patch; and only said of a skin, or of skin, aud 
of a camel’s foot. (TA.) Hence the prov., 

M * J » t | wS 3 W * ® 

i ,jl JiDI [ Verily the remedy far the 
rent is that thou sew it up]. (A, K.) [And 
hence the saying,] ^ (§, A) 

{ I will assuredly mar what they have repaired ; 
(A:) or I will assuredly make a hole in what they 
have served up, and I will assuredly mar what 

they have repaired. (§, IB.) Or ii U y . ji jjilt'j 

*- 

1 1 will assuredly circumvent thee, (.tlij^fvj [so 
in copies of tlie K, and in the TA, but in tlie 
C£, erroneously, Jti JlA*^,]) and I will assuredly 
labour for thy destruction. (AZ,^L) And it is 

9 • <* •* • i • ' * w * 

said in a prov., ys I ^ &als 

(K,) and>*1 ^yogm-, and j-»l (Yoo, 

K,) I He laboured at that which h could not do 
well, and tasked himself to do that with which he 
had no concern. (ISh, K.) Or ^ 

L 5 ? ^ l Thou hast spoken of a 

thing with which thou hast no concern . (A.) 

You say also, ^Ut 

• • » * 

jtyifb t Hfore I penetrate into the case of 
the people, and test them, I am ambitious of 

* * 0*4' 4 

smiting them. (A.) And U 

t Thou hast not attained the object of thy desire 
[wtf/i respect to him or it; or perhaps the right 
reading is iUyfc , in which case the addition 
which I have made should be omitted]. (IB, as 

4 . | £ J 

quoted in the L and TA.)^l_£jlJ 1 ------ , 

(§,) or jLal\ iyz, (A,) aor. as above, and inf. n. 
of both the forms mentioned above, (§,) [He 
seeled the falcon, or hawh; closed its eyes by 
running a thread through their lids.] — |^«U> 
«;UL • He cloud a rent in his shin for water 
or milh by inserting into it two pieces of 
stick or wood; not having a with which to 
sew it. (TA.) — yjoy*- also signifies The making 
a coarctation between two things; (S,K;) and 
so 3^-. (hL) You say «^oU> [He con¬ 
tracted the space between them; meaning two 

iif 4 » # « 

things], (T^.)mAice C- o y* , (A, Mfb,) aor. 
ijoymJS, inf. n. ^y*., (Mfb,) His eye was, or 
became, narrow, or contracted, in its outer angle. 
(A, Mfb.) [But see below.] And 

(§, ¥^,) aor. JogL, (TA,) said of a man, (§,) 
He had, in his eye, or what is termed vgm. 
[as explained below]. (§, ^C.) [See also - 

3. JofiLl > He looks at such a one 
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from the outer angle of hit eye, concealing [/its 
doing ] that. (§.) [See also 6 : and see 


6 . i. q. l t >i [app. 

lie blinked at the tun ; or looked at it contract¬ 
ing hit eyelids]. (A in art. ^og.) [Sec also 3 : 
and see 

8 . C~oUb.I Her (a camel’s) vulva not, or 

became, impervious to the virga, or nervus, of the 

0 + + 

stallion: you should not say C~oU-. (TA.) 
And Her (a earners) 

vulca was rendered imperviout to the virga, or 
nervus, of the stallion, by her having a ring tied 
aver it, i. e., over her vulva. (L, K,* TA.*) _ 
f He was prudent, and guarded himself. 

(?gh,S) 

• 0 9 • * 

\joy+* *yn . with l joy *-: see 1 . 


Harrownett, or contraction, of the outer 
angle of the eye, (S, M$b, and so in some copies 
of the !£,) or eyes, (as in some copies of the K 
and in tlic TA,) at though they were tewed up; 
(TA;) or one of them : (K:) or narrowness, or 
contraction, of one of the eyes, (Lth, S, Mgh, 
TA,) exclusively of the other: (Lth, Mgli,TA:) 
or, as Az says, accord, to all of them, narrowness, 
or contraction, in both of the eyes: (Mgh,TA:) 
or in the slit of the eye. (TA.)_See also 

0 + • t 


tyn. with 


and 




see 1 . 


• * 
jo1«J 


A wooden implement with whtih one 
tews. (Fr, §gh, K.) 

l^ltB., originally i*\g^, (]£,&c.,) A strip, or 
thong, of leather, in the girth: or a long strip, 
or thong, of leather: (TA :) or a strip, or thong, 
of leather, with which ihe girth of a horse's 
saddle it tied: (K:) or the girth of a beast. 
(T, TA.) This is the primary signification : and 
sometimes it is used to signify—.AwytAtny with 
which a man binds his waist: [particularly, in 
modern usage r a kind of girdle, zone, or waist- 
belt, which is fastened round the waist with a 
buckle or clatp; worn by men and by women; 
and when worn by wealthy women, generally 
adorned with jewels <['C., and having two plates 
of tiloer or gold, also generally jewelled, which 
clasp together: in earlier post-classical times, it 
is described as being of silver, and of gold: (see 
Dozy’s “ Diet, des Noms dcs VStements chez les 
Arabes,” pp. 143-7:) pi. SJ eu\gm -:] of the dial. 

of Syria. (TA.) — [Sec also another application 
A 

of this word vocc 

,/uW, applied to a she-camel, Whose vulca it 
imjtervious to the virga, or nervus, of the stallion; 
(§,TA;) like JUij applied to a woman; (Fr, 
§, K;) as also JUuU. and ♦ <UoL^/o: (TA:) 
and * applied to the same, f having a 

narrow, or contracted, vulca: (lA$r,TA:) and 

_ • + * 9 0 

* 4 y applied to the B&me, also signifies 

having her vulva rendered imperviout to the 
virga, or nervus, of the stallion, by itt having a 
ring tied over it. (L, 1 £,* TA.*) 

A man having in kit eye, or eyet, what 
is termed [as explained above]: (§, A, 


Mgh, Msb, K :) or having a narrowness, or con- 

0" + # + 

traction , in his eyet: (Az, TA:) fern. Lt^b. : 
(S, Msb:) pi., when it is used as an epithet, 
but when it is used as a [proper] name, 

4 » I - 9 + + + * 0 + 

(Msb:) and for ^joy*.gg!>, is 

used as svn. with ^joy*-, meaning having small 
eyes. (I Aar.) Tlic fein. is also applied to the eye 
itself, (A, TA,) signifying, Narrow in its slit, 
whether it be sunken or prominent. (TA.) 
For another application of the fern., see ^joMb.. 
jLf l A narrow well. (A, TA.*) 

• . . i j • . 

sec i^oSU., in two places. 


L ;i*M,>U.,(A, K,) aor.^jj»-j, inf. n. 

(TA,) lie collected the water: (A,K:) and, as 
also inf. n. ^jouym+j, he guarded it, or 

took care of it: (TA:) and V the latter, he made 
for it a ^joy*- [q. v.], or place in which to collect. 
(TA.) — Also ub\^, (§, TA,) or Ui^B. ,_^Ib., 
(A,K ? [unless by this be meant that is the 

inf. n.,]) nor. as above, (S, TA,) and so the inf. n., 
(§,) lie made a ^oy^; (S, A, K;) ns also 
inf. n. as above; (TA;) and 

inf. n. (Th, TA.) You say, sJy*) ♦ ^oy+- 

+ + 0 + 

[He made a for his camels ]: and also 

l.SltB. " \y~bgm» 7) [They made pi. of >joy*-]- 

(A.) 


■ .1. 


* .1 .( 
I Ul 


2: sec 1, in four places. _ .iU j J. 

0t " 

11 have within my compass 9 or power , and 
care 9 that thing, or affair; cxpl. by 1 : 

0 m + i 

(S, A, O, L, K :*) like loy *.\: mentioned by 

9 3+0 * 

Yo?koob: from ^joym+js, explained below : (S :) 
in the K, [tjJk is put in the place of JJUj, and] 
Jli is erroneously put for J^»». (TA.) You say 

+ + + 0 »4 / I « # I 9+0 

also, I Such a man has 

' 0 0 - 
within his power and care such a female, 

+40 0 + 

and toys , dallies f wantons , or holds amorous 
converse, with her. (A, TA.) 

S: sec 1 . 

8 : sec 1 . 

+ + 0 + 0 

10. It (water) collected f or became 

collected: (S:) or made for itself a (O, 

L,K.) 

9 0 + 

[A watering-trough or tank, for beasts 
S’C., generally constructed of stones cemented and 
plastered with mud, arid made by the mouth of a 
well; and any similar receptacle for water;] a 
place in which water collects, or in collected: 
(Msb,* TA :) accord, to some, from i\j^\ C—il*.; 
(K, TA;) [sec art. ;] be ausc the water 
flows to it; for, says Az, the Arabs put g in the 
place of and in that of g: (TA:) accord, 
to others, from explained above: (K, 

TA:) and ^signifies tlic same; (TA:) 
pi. [of pauc.] of the former and [ofinnlt.] 

JbW, (S, Mgb, ^,) originally Ji\'g*~, (Msb,) 

and (TA; i nd in a copy of the S in the 

• + 

place of i^oVcb., which is the form given in other 


ta it. 


copies.) — Jy+jH «The pool of the Apostle, 

meaning Mohammad;] that of which the Apostle’* 
people will be given to drink on the day of resur¬ 
rection : [or] t. q. jjgfi 1 , q. v. (TA.) AZ men¬ 
tions the saying Jy+ji\ 4 &I jj\ih (A,* TA) 

and e-ogm. (TA) [May God give thee to 
drinh from the pool of the Apostle]. — ^ 3 *. 
is an expression of revilement, signifying 

• 3 0 09 + 

l jwX-oJI [lit. Depressed in the breast , or 

bosom; app. meaning narrow-minded; or il¬ 
liberal; or niggardly]. (Sgh, K.) — 1 ^ 0 ^ 

• ' m 0 0 + + 9 0 

t *• 7 * * [app. meaning The place 

where death is met; where the draught thereof is 
drunh ]: so termed by way of simile: pi. as 

+ + 0 0 + 9 9 ++ 3+9 

above. ( 1 A.)_> 1 +«J 1 and 

00 + * + + 

■u bl t B. t[77is reservoir of the clouds, and the 
reset vo rs thereof, poured forth upon them], 
(A, TA) .. ai^£> ajyl u+g+- 3k* *He 

filed the concha of his ear with the abun- 

dance of his speech. (A, TA.) 

9 3 + 0 9 + 

^jogm. • A thing like a t jog*-, made to a palm- 
tree, that it may imbibe therefrom; (S, ^;) u 
thing that is made around a tree, in the form of 
the kijA, q. v. (M, TA.) See also , 


+ + 00+ m 

1 . ej LIb., nor. see 4, in three places. 

0 + + 

_*J»Ib., (S Msb, K,) aor. os above, (S, Mjb,) 

nf. n. li^B (S, Msb, ^) and AL^b- and Ui(b, 
(S,K, TA, [the second and tliird', in tlie CK, 
erroneously, with fet-h to the the former of 
them being expressly said in the S and TA, and 
the latter also in the TA, to be with kesr, and 
both being shown in the S to be originally with g, 
i. c. at-. and »i*M) and 1 . 1 ^ is used in 
poetry for the lust of these; (TA ;) and **l»g b., 
(K,) inf. n. kugmA; (TA ;) and ^ iib^B. 1 ; (K, 
TA; [omitted in the CK;]) lie guatded, kept, 
kept safely, protected, or took care of, him, or it; 
(S, Mf b, K, TA;) he defended him, or it; (T A ;) 
he paid frequent attention to him, or it; (K, 
TA ;) he minded, or was regardful of, the things 
that were for his, or its, good. (TA.) You say, 

I .# + + + 0 + 

sS)\ UrlgB. J CJj Mayest thou not cease to be 

in the protection of God . (TA.) And £* 

iU ib^B. There is with such a one compassion and 
+ + 0+ + 

affection fur thee: you should not say ^JLc. 

• 0 0 $ 

(S.) And yjbj* [/ guard 9 or defcnd 9 or 

take care of, my honour, or reputation]. (TA.) 
And .Wl gU He takes care of, or pays 

frequent attention to, his brother; and under¬ 
takes, or superintends, or manages, his affairs. 
(TA.) And jJsAei and He 

fought in their defence. (TA.) [But Uiis is ge¬ 
nerally meant ironically.] When an affliction 
befalls thee, and thy brother docs not guard thee, 
or defend thee, and does not aid dice, one says 
[to thee], jlbU. [so in the TA, app. a 

mistranscription for ildJUl or with which, 

however, it is nearly syn.,] which is used ironi¬ 
cally ; i. e. He guarded thee, or defended thee, in 
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a distant quarter; meaning, lhe did not guard 
thee, or defend thee; for he who guards, or de¬ 
fends, Ills brother, draws near to him, and supports 
him, or aids him. (A, TA.) [See also 1 in art. 
j - ] You say also, ;Ua£)l (K,) or Uo2)l, 

(TK,) [both are said to be correct in the TA in 
art. j-oS, on the authority of Ibn-Wellad,] in 
some of the copies of the ^ with o and yi, and 
in some with o and y«, the latter unpointed, and 
so in [a copy of] the A, (TA,) \Thcy retired to 
a distance from us, they being around us, and nr 
not being distunt from them, hud they desired to 
come to us. (K, TA.) And La2JJ \llctire 

thou to a distance from vie; (Ibn-Wellad, and 

in art. yoi j) as alsoitaftlt (Ibn-WcIIad,ond 
TA in that art.) And jWj bkill JClegmSj 
1 in each case with the short I, meaning 

I mill assuredly leave thee, and nut go near thee; 

[and I mill assuredly go against thee tojight thee 
with the staff.] (Ks, TA in art. yoS.) J**. J**- 
means Tube thou care of the tie of kindred, and 
preserve it. (IAar, K.•) It also signifies Deck 
thou the boys (I«^ll [in the <1 . the girl] ) 

with the hj*. [for preservation from the evil eye]. 
(lA*r, K.) And \g£>gZ- Deck ye your hoy 

with the (AA.) — 

Msb, K,) aor. ns above, (S, Msb,) inf. u. 1 >j», 
(Msb,j The [wild] he-ats collected, or drew to¬ 
gether, (S* Msb, K,*) and guarded, or took rat e 
of, (TA,) his iX U [app. meaning his herd of mild 
asses: or the phrnsc may mean the he-ass drew 
towards himself, or compressed, and guarded, his 
she-ass: Freytag here renders Site by “ pubem 
and Golius, by “ veretrum”]. (S, Msb, I£.) 

2. inf. n. LjpmJi, He surrounded it 

by some such thing as earth, so as to make this to 
encompass it. (Msb.) And inf. n. 

os above, He built a JsSU. [or mall] around his 

vine. (S.)_Hence, JUJ Ul 

II have within my compass, or power, and care, 

* 1 - #1 

that thing, or affair; [like Q- v.;] syn. 

(?, TA.) [Hence also, s^Xc. leg*., in tbe 
present day, is used to signify t He monopolized 
it. Sec also 4.] —— ti n* !*. (K,) iuf. n. as 

above, (TA,) He made a huU- [meaning either 
a mulled garden or a mall; app. a mall of enclo¬ 
sure] ; (K, TA;) as also ♦ahU.I. (IDrd, TA.) 
_See also 1. 


3. bjl*. J He endeavoured to induce such 

a one to turn, or incline; or endeavoured to turn 
him by deceit, or guile; («jl}'s ») in a matter that 
he desired of him, and which he refused him: 
(K:) as though each of them were guarding, or 
taking care of, (J*^^,) the other. (K: and so in 
the A, in illustration of what next follows.) 
iU aili *£}(». I Endeavour thou to induce 

him to turn, or incline ; or endeavour thou to turn 
him by deceit, or guile; [for he mill relent to thee;] 
syn. ojjls. (A, TA.) 

4 . bU.1 and sy f 1»U. signify the same [i. e. 

* * 0 0 

It, or he, surrounded, encompassed, environed, 
enclosed, or hemmed in, it, or him]. (TA.) You 


say, jJUV inf. n. ; and 

; The people surrounded, encompassed, envi¬ 
roned, encircled, or beset, the sides of the town. 
(Msb.) And od»U-l, (S, TA,) and 

sy (TA,) and ay (S,) The 

horses, or horsemen, surrounded, encompassed, 
environed, encircled, or beset, such a one. (S, 
TA.) [And 44jbL ,>• sy l^bU.1, meaning They 
surrounded him on all his sides; lit. on his two 

sides: see <^»-.] _It is said in the Kur 

[xvii. 62], y-UV kU-t 3ht' } o[ t Verily thy Lord 
hath men in his grasp, or power: (Bd, TA:) or 
t hath destroyed them; meaningKureysh. (Bd.) 
You sav also, k * .l, meaning f Such a one 

mas destroyed: or t his destruction drew near. 
(TA.) And hence the saying in the Kur [xviii. 40], 

t Anti its fruit became smitten by that 
which destroyed and spoiled it: (TA:) or t his 

4i«* * ■'f 

possessions became destroyed: from 
[the enemy surrounded him]. (Bd.) [Hence 
also, in the same, ii. 75,] rt . T . '?*ln A. ay t And 

over whom his sin hath gained the mastery, af¬ 
fecting all the circumstances of his case, so that 
he hath become as though he mere entirely encom¬ 
passed thereby: (Bd:) or imho hath died in the 
belief of a plurality of Gods. (TA.) You also 
say, *y bU-l f The thing beset him on every 
side, so that he had no place of escape from it. 
(TA.) And alu J»L»1 ■\He took it entirely to I 
himself, debarring others from it: [see also 2.] 
(TA in art w)j±>.)_*y J»U.1, (K,) ort,Ip *y AU.I, 

(S, Msb, TA,) and a* 1»WI, (S, TA,) l[He 
comprehended it, or hitem it altogether, in all its 
modes or circumstances ;] he knew it extrinsically 
and intrinsically; (Msb;) or he attained the ut¬ 
most particular thereof, and had a comprehensive 
and complete knowledge thereof: or he attained 
everything [relating to it], and the utmost know¬ 
ledge thereof (K, accord, to different copies. [In 
the CK, a^U i* put, erroneously, for 

^ofcl.]) It is said in the Rur [xxvii. 22], 

*y t % C/ r ^—* 11 have known in all its 
circumstances, or modes, that which thou hast not 
so known . (TA.) And you say also, 
iiU.1 t He knew it in all its circumstances, or 
modes; nothing of them escaping him. (TA.) 
_See also 2. 

S: see 1, in two places. 

8. kl^.1: see 4. _ Also l He tooh the course 
prescribed by prudence, precaution, or good judg¬ 
ment ; he used precaution; he took the sure 
course; (S,*K>* TA;) aJLj for himself; (S, 
TA j) [and O'® against the thing :] he sought 

the most successful means, and tooh the surest 
method; for [fAe accomplishment, or at¬ 

tainment, of] the thing. (Msb.) The subst. [de¬ 
noting the abstract signification of the inf. n., 
&£^1,] is (Msb,) i. e. tiUs*. and 
(K, TA,) which latter is originally (TA,) 

[and is also an inf. n. of 1,] and 1 lhj». (K, 
TA.) Some hold to belong to art. 

(Mjb.) You say also 1 (j* * JsWi-1 [mean¬ 


ing in like manner t He took the course pre¬ 
scribed by prudence, Ac., in affairs, ^or in the 
affairs: as is shown below : see hUaa]. (TA.) 

10: see 8. 


A twisted string of two colours, black ami 
red, (IA$r, K,) called jtty, (IA»r,) upon which 
are beads and a crescent of silver, which a woman 
binds upon her waist, [and which is bound upon 
a boy, (see 1,)] in order that the evil eye may not 
smite her [or Atm]: (I A^r, K:) and also the 
crescent above mentioned; as well as the string 
with it. (TA.) [See also 




: 


> see 8. 


th 0 A * 

see what next follows. 

An enclosure (3jcl*»>) made for wheat: 
(S, K:) or it signifies a thing which one soon 
quits, or relinquishes, or from which one soon ab¬ 
stains: and so t £»!«»•, as occurring [accord, to 
one relation] in a verse cited voce (L.) 

1 i *», [originally either like 

' » * 0 
A man who guards 9 protects, or defends , 

his family and his brethren. (TA.) 


• 3. 

O!**- 


A monopolizer: 


so in the present day.] 


jl* j The undertakers, superintendents, 

or managers, of an affair. ((£, TA.) [See a 
verse cited voce ±r»j*.] 


Lull. A mall. (Msb,*£, TA :) ora wall of 
enclosure: (Msb,*TA:) or one that surrounds 
a garden: (Mgh:) [often applied to a fence of 
wood, or sticks, or of reeds, or canes:] so called 
because it surrounds what is within it; (TA;) 
bul it is a subet., like *Juu* and though 

implying die meaning of surrounding: (IJ,TA:) 
or it is an act. part, n., from iU-: (Msb:) pi. 

(S, Msb, K,) in which the g is changed 
into I C because of the kesreh before it, (§,) but 

• <r 9 • <* 

by rule it should be ; (Sb, K;) and •!(». 

(IA^r, K.)_And hence, (Mgh,) A garden, 

(Mgh, M(b, K,) in general: or a garden of painty 
trees, surrounded by a trail: (TA:) pi. 

(Msb, TA.) 

\Ho thou that which is most 
comprehensive in relation to the principles of the 
ordinances [applying to the case], (£*+-l y* U 
and furthest from the sojihisti- 
cations of interpretations not according to the 
obvious meanings. (Msb.) And 1 jJs f This 

is more, or most, conducive to put [one] in a 
position [or taking the course prescribed 

by prudence, precaution, or good judgment; Ac.: 

^ 1 * e • I # 

see 8]. (Mgh.) The word 1*^.1 is from the 
phrase ; not from ; 

because the Jail of excess is not formed from a 
verb of five letters: (Msb:) or it is anomalous. 
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like from (Mgh.) [It may be 

rendered More, or most, prudent: or more, or 
most, jure.] 

{ * - , » i 3 

ana 711 &c.: see what next follows. 

L t »“ and 7 (ISk, T§, £) and J**hJ and 
LcaJ and (T§, ]t) and 7 7 II and 

e * # . ' 

j a j, « a 

JhgnJJI (L, 5) [and 7 and 7 [men¬ 
tioned, with the third and fourth, in Freytag’s 
Arab. Prov., ii. 803, as on the authority of Fr,)] 
I The pear of dearth, scarcity, or straitness, that 
destroys the beasts, (Fr,TA,) or men: (A, 

$ * 0 00 

TA:) kyb3 being from ty l»l»- in the sense of 
; or it is used as a term of good omen; 
accord, to the A. (TA.) You say, .-i lyaj, 
J^aJ, &c., [the last word being a noun im- 
perfectly dccl., I They fell into the affliction of a 
year of dearth, &c.] (ISk, TA.) 

• - a ' 

~ A thing that is hung upon a boy to 
repel the evil eye: of the dial, of El-Yemen. 
(TA.) [See also kjfc.] 

• 00 

A place behind the camels or other beasts 
and the people [to whom they belong], surround¬ 
ing and protecting them: (^C:) some say that 
* - * *#< . 

J»Ub«6 ^j6j\ signifies land surrounded by a wall: 
if not so surrounded, it is termed (TA.) 

fSuch a one is slain; is de¬ 
stroyed. (TA.) 

W [act. part n. of 4; Surrounding, en¬ 
compassing, or enclosing: &c.]_It is said in 

the Kur [Ixxxv. 20], Ut^.^ySljy oilj t And 
God, behind them, includeth them altogether 
within his power; not one shall escape Him. 
(TA.) And again, [xi. 86,] !»■>« 
t The punishment of a day which shall beset on 
every side so that there shall be no place of escape 
from it: (TA:) or of a destructive day; mean¬ 
ing the day of resurrection: or the punishment 
[of a day] of extermination: the epithet, which 
is that of the punishment, being applied to the 
day because it includes it. (Bd.) And again, 

«* . f j 4' tm, 

[ii. 18,] L(«.« eSfiy, explained by Mujd- 

hid as signifying f And God will collect together 
the unbelievers on the day of resurrection. (TA.) 


A # 4 

»j~ - A vine having a wall built around 


it. (§.) 

• I • ' • 4 . • #• 4 

»y»\ yh and [He is 

taking the course prescribed by prudence, pre¬ 
caution, or good judgment ; or using precaution; 
or taking the sure course; or seeking the most 
successful means, and taking the surest method; 
in his qffair: see Bj. (TA.) 

• - • 4 

hgfcI—*: see what next precedes. 

4 a 4 4 

: see 


sJymm 

$00 4 J « •» o 

1 . AiU-, [aor. inf. n. Ife, or it, 

tva m in, or on, the 53U. [or side] of it; i. e , ot 
a thing. (TA.)— — He visited him. (TA.)_ 
See also 2. 


2- (K,) inf. n. (TA,) He put 

him, or it, on the &(«., (K, TA,) i. e., the side. 
(TA.)_7t (the [rain called] surrounded 

it; namely, a place; (K;) as though it took its 
C>Ul»- [or sides]. (TA.) — kdU 

occurring in a trad., means [A 
pestilence was made to overcome them] turning 
the hearts [of those witnessing its effects] from 
confidence, and inclining them to removal and 
flight therefrom; (Jf,* TA;) from signify¬ 
ing the “ side ” of a place: (TA :) but some 
relate it otherwise, saying t. like Jyu : 

«0 and some say ; and thus A ’Obeyd 

affirms it to be. (TA. [See 2 in art. wi^.]) 

J K 0 + 

8* eiymj He took its &L- [or side]: and he 
took from its &U- : os also : (TA :) or 

he tooh by little and little from it, namely, a 
thing, (S, K,) or from its OtiU. [or sides] ; (S 
in art. ;) as also and] (8 

and?:* in that art.) Abd-AIIah lbn-’Ajldn En- 
Nahdee says, (TA,) or some other poet, (L in 
art <J^,) 

* by l£*U Vu jLj) I * 

— 4 ' 3 » (3 4 «5 # # <• ' 

O*" II i**-*JI JjS • 

[Her saddle abratled from a long and high, com¬ 
pact hump; like as the piece of shin used for 
smoothing arrows has abraded from the rod of 
the tree called 2 jw]. (TA.) [See also S in art. 
O^a-, where another reading of this verse is 
given.] 

«-»U- : see =e= A certain vein, of a green 

colour, or of a dark, or an ashy, dust-colour, 

...» 

(j-ft*.!,) beneath the tongue: (O,Msb:) there 
are two veins of this description, called die 
(K:) accord, to some, the o is with teshdeed. 
(TA.) 

• (- • ~ A 

: see iila., first and last significations, 
ss Also A skin that is slit [tn several places, 
into a number of thongs or strips,] of a form 
like that of the [or waist-wrapper], worn 
[round the hips] by one who is in menstruis, and 
by boys; (S, K ;) i. e. a Jojs, : (S :) pi. : 

(TA:) accord, to I Aar, a shin that is slit into 
thongs or strips: or, as lie says on one occasion, 

a yy, i. e., (TA,) a Ajii of shin or leather, slit 
into strips of the width of four fingers each, 
(IA$r, I£, TA,) or a span, (lA^r, TA,) worn by 
a young girl before she has attained to puberty, 
(IA$r, K, TA,) and worn by her in menstruis; 
of the dial, of EI-Hijdz; in the dial, of Ncjd 
called JaJkj: (I Aar, TA:) or red shin or leather, 
cut in the form of thongs or strips, upon which 
are put [ornaments of the hind termed] jjii; 
worn by a girl over her garments: (I£:) [sec 
also :] accord, to IAth, t. q. SjJif ; i. e. 

a garment without sleeves. (TA.)= A thing t 
(K,) i. e. a hind of vehicle in which a woman 
rides upon a camel, (TA,) resembling, but not the 
same as, the (K:) of the dial, of the 

people of El-Howf [in ’Omun], and of the people 
of Esh Shihr. (TA.) 

Aitfc A side of anything , originally ii^.; 
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(M*b;) and so (TA:) signify¬ 

ing the two sides of a valley (§, Mjb, K) &c.; 
(K .;) i. e., of any other thing: (TA :) pi. oliU. 
(Msb,K) and J, ., which is irregular, and sJ^, 
which is regular, and iJSlja-t which i extr., like 
and changed by transposition to 

(TA in art. U^ $ ) and [coll. gen. n.] ♦ Jla. 
(^ara p. 159.) It is said in a trad., 

A^kll [Keep ye (0 women) to the sides 

of the road,]. (TA.) _ Also, of the ^31^} [or 
bulls or cows that tread wheat or other grain] 
(K,TA) in the [or wheat &c. collected 

together in the place where it is trodden out], 
(TA,) Such as is, or are, at the extremity, ex¬ 
ceeding the others in going round. (KTA.) mb 
Want: (K :) and hardness, or difficulty, of life ; 
(K,TA;) asalsot J^.. (TA.) 

• 5 » 4 

iJ j> « Bordered with herbage. (TA in art. 
■H®-) 


1. JSa, nor. (?.) >nf- n. (S, K,) 

He swept a house, or chamber. (S.) _ He 
rubbed and smoothened (K, TA) a thing. (TA.) 
—-/f« sharpened a sjicar-head. (Ham p. 177.) 
=” *i (TK,) [aor. as above,] inf. n. 

(1?») [like Of JU-, aor. inf. n. J^a.,] It 

surrounded, encompassed, encircled, or beset, him, 
or it. (K,TK.) 

• • ' • 4 

Ji-: see J^a., iii two places._Also t. a. 

axi^a. [npp. os meaning A soft, or weak, penis, 
such as that of an old man]. (TA.) 

• i 

02*" The [corona or] surrounding edges of the 
glans of the penis; (S, K;) us also ♦ Jym., (Ibn- 
’Abbdd, IC,) which is a rare dial, var., (TA,) 
and (Ibn-’Abbdd, TA:) or ^(K» 

TA,) with fet-h, (TA,) [in the CK J^.,] sig¬ 
nifies a rouiulness in the penis. (Th, K.) 

*' * 

: see what next precedes. 

® — 0 S % 0 $ 

23l^a. Sweepings. (S, K.)_And t. q. ^1*3 

[(written in the TA with which is evidently 
a mistake, a result of an oversight,) What is bad 
of anything; or what is collected hence and 
thence ; or small particles, or fragments, of any¬ 
thing; or small rubbish, or broken particles of 
things, on the surface of the ground]. (Ks, TA.) 

4# «| 

(j^a.1 A penis (TA) having a large glans; as 
also 1 ^ym- 0 . (5, TA.) And f\3ym. (K) 

and (TA) A large (K, TA) and 

prominent (TA) glans of a penis. (K, TA.) 

• 4 » 

[Swept. _Aml hence, f 5/iawn.] It 
is said in a trad., *»>•>—» — L i t They 

prostrule themselces haring the middle of their 
heads shaven: the removal of the hair from that 
part being likened to sweeping. (TA.) [Hence 
also] 2Sym~» f Land having little, (5-,) or 

very little, (TA,) herbage; by reason of paucity 
of rain; (K, TA;) as though it were swept. 
(T A.) Rubbed and smoothened; as also “ 
(5, TA) and 7 Jjjc » «■ (TA.) 

• i > . 

: see *. 
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A broom; a thing with which one 
sweeps. (§, K.) 

•a + » »+ * t 

«: Bee 

• <i < • j » 

= *ee 

+ m • * . m 

etc.: Bee art. Ji».. 




1. SyJ\ ill*. , aor. Ay*-i, inf. n. Ay*. (S, 
Mfb, K) and ilL^ (K) and i£>C*-, (S, K,) 
[which last see also below,] He mote the piece 
of cloth. (S, I£.) [Sec also art. Hence, 

+ 6 •* 9 6 + 

jn£i\ .jJU., aor. as above, inf. n. Ay*-, l He move 
poetry. (Mbr, TA.) __ And Aym~i 

inf. n. Ay*., I [TVie rain frets the surface of the 
ground; mahes rijipling lines upon it.] (TA.) 
— JU, (K.) inf. n. or, 

accord, to Az, the aor. of the verb in this case 

M + • • - 

is (TA,) [and the inf. n. is (see art. 

,)] t The thing became fixed in my mind. 
(K.) [See also >tW.] 

8. vyjv, A^, (Az in art. and 

*-i, (As, ISk, K in art. il**-,) i. q. *4 (Af, 

lSk, K in art .il**., and TA,) i. c. He drew his 
legs against his belly with the garment, or piece 
of cloth, confining them therewith, together with 
his bach, and binding it, or tnahing it tight, upon 
them, so as to preserve him from falling, [when 
he sat.,"] lihe a wall. (iAlh, TA in art. 

[See 1 in art. JL » . .] 

8: Bee 8. 

jly*. inf. n. of 1 [q. v.]. (S, Msb, K.) — 
[lienee,] Ay*. 1i f This is lihe this in 

age, and in aspect, ajtpearance, or person. (A, 
TA.) And ♦ Sdsy*. JirtM t Men 

mho do not resemble Kureysh. (A, TA.) 


6+ M + + r*' »% 


Ay*. as used in the saying iy-i Ay*. •'jps, 
meaning + These are children that are lean, or 
emaciated, or slender in the bones, and small in 
the body, has no sing. form. (O, TA.) 

9+6 + •»' 

U=>ym* : see 'SJj+s 

i^\c*. The art of nearing. (Ltli, Msb.*) 
See also 1, of which it is said in the S und K to 
ie an inf. n.] 

.ittU. A weaver: [fem. with •:] (S,K:) pi. 
nasc. and l£>y*, (S, Mgh, Msb, K,) the 

orraer regular, (TA,) and the latter anomalous, 
S,TA,) like Lym. [pi. of J>5U.]; (S in art. 
jyi -;) and pi. fem. -iAJly*.. (§, K.) 

• # # ^ 

A place of weaving. (S, K.) 

' # • o 66 * 6 + + 

2£=>y^J>^fl 11 left them [engaged] in 
xght. (K, TA.) 

1. (?» Mgh, Msb, Ac.,) aor. jyLs, 

Mfb, Er-Rdghib,) inf. n. Jjj». and (K, 

Bk. I. 






Er-RAghib) [and It (a thing) became 

altered, transmuted, or changed, (8,* Mgh, Msb, 
Er-RAghib, TA,) from its state, or condition, (S, 
Mgh,) or from its natural state or condition, and 
its constitution; as Also t «.rl ; (Mfb;) t. q. 

(50 which [here] signifies [as above; 
or] it became altered, transmuted, or changed, 
whether essentially or substantially, or in respect 
of predicament [or state or condition], or by say¬ 
ing ; (Er-RAghib, TA;) and ♦ JU.1 signifies the 
same: (I£:) or this last is said of a man, meaning 
•^4 ♦ Jy*A [he shifted, or turned, 

from one thing to another ]: (TA:) and hence, 

(TA,) he became a Muslim: (IAfr, K, TA:) for 

# + . «• 

in this case one says of a man, l*£ v ^Jy*J 
Ji juaj [he turned from that which he 
mas worshipping to Hl-Isldm]. (IAfr, TA.) — 
[Hence, also,] Jt»., inf. n. and AL*.,«. q. 

q. v. (Ham p. 652.)^ And and 
V JlaJLd It (anything) shifted, or removed, or 
went, or became shifted or transferred; syn. 

wt •* 

or it moved; ayn. so accord. 

to different copies of the K : or, accord, to the O, 

the former verb has both of these significations: 

(TA:) or it has the latter of these significations, 
• - 

said of a _[*■ [i. e. a man, or person, or the 
figure of a tiling seen from a distance]: (S:) or 
both verbs signify it (anything) became altered, 
or changed, (M, K,) from straightness, or even¬ 
ness, (K,) to croohedness, or unevenness. (M, K.) 
You say, wJt». The bow became crooked 

(K, TA) in the portion between the part grasped 
by the hand and the curved extremity; or «n the 
curved extremity: (TA:) or reverted from the 
state into which it was brought by pressure [n>t<A 
the ijlw], and became crooked in the portion be¬ 
tween the part grasped by the hand and the curved 
extremity ; as also : (S, O:) and in 

+ *>+ 6 + ft . 

like manner, O* ” CJWIwI 

[The ground became altei-ed, or changed, 
from evenness to unevenness] : (S:) or [simply] 
♦ it became uneven: (Mfb:) [and 

VwJtfcl (^ in art C.>j) app. signifies 
the same:] or signifies it (a thing) was 

disposed, or was about, to become altered, or 
changed. (Er-Raghib, TA.) And Its 

colour altered, or changed, and became black. 
(S.) And Jlfc It (a thing) shifted from its may, 
or manner, or direction. (TA.) And jjy JU. 

The string of the bow ihifted from its place 
on the occasion of shooting: and wJt»- 

Up, [the bom shifted from its string.] (TA.) 
And <ul& "'f- n * (O, TA,) or this 

is a simple subst., (S, M, K,) He, or it, shifted, 
or removed, from his, or its, place. (O, TA. 
[See below.]) And jaA {fSL* JU. t. q. 

[i. e. lie, or if, shifted, or removed, or 
became shifted or transferred, to another place], 
(S.) And j^aH ^c. JU., inf. n. Jjy*-, i. q. 

[i. e. He tvithdrew, or receded, from the 
covenant, compact, agreement, or engagement]. 
(S.)—tyi Jl^, inf. n. He 

leaped, and rode, upon the back of his' horse; as 
also t JW1: (S:) or ^yJ» ^ JW he leaped. 


and seated hitnself firmly, upon the bach of his 
beast; as also ♦ JU.1: (K,TA:) and JU. 
J^l\, (TA.) inf. n. (K,* TA,) he seated 

himself firmly upon the horse. (K* TA.)_ 

jtpyb JU-, Their mornxng-draugkt 

and their evening-draught became one, ia said of 
people suffering from drought, and scarcity of 

milk. (TA.)_JU., (Mgh, Msb, K,) aor. as 

above, inf. n. J^»-, (Mfb,) said of a year (Jj^*-), 
(Mgh, K,) It passed: (Mfb:) or it revolved and 
passed: (Mgh:) or it became complete. (K.) 
You say, JU-, (§, K,) inf. n. J^. 

and (K,) The year passed over him, or it; 

[or he, or it, became a year old;] (S, K;) as 
also ^ JU.1. (S.) And Jl»-, alone, (Mfb, TA,) 
and ♦ JU.1 and (Msb,) The year passed 

over it. (Msb, TA.) And t JU-I (S, £) and 
^J|^».1(S, TA) and (K) A year passed 

over it, [or it became a year old ;] (S, TA;) 
said of wheat, or food, and of other things: (8, 
TA:) and so CJU and ^CJUI and fcJj>l 

t Ss + + 

said of a M [or house] : (§:) or jtjJI cJU> and 

- . « r I f 3 + 

and and jljJlv J#> years passed 

over the house: (K:) or the house became altered, 
or changed, and years passed over it: and in like 
manner one says, C~*UI and 0^*41. (TA.) And 
JU. said of a boy, A year passed over him; [or 
he became a year old;] (§;) as also t 
(K.) And (Ks,S, Mfb.K) and 

(Ks, §, K) He remain d, stayed, abode, 

or dwelt, a year in the place: (Ks, S, Mfb, K :) 

6 + + 

or, as some say, a long time. (TA.)__c-Jl»-, 
inf. n. JW (?i Msb, K) and and 

(K) and (S;) and fcJU, and 

(^;) said of a she-camel, (8, K,) &c., (K,) She 
did not conceive, or become pregnant, during a 
year, or two years, or some years : (K :) or she, 
having been covered by the stallion, did not become 
pregnant: (S, K :) or, said of a woman, and of u 
she-camel, she did not become pregnant. (Mfb.) 
And cJIk, (§> Mgh, Msb, TA,) and fcJUl, 
(Mgh,) said of a pulm-tree (il> >), It bore one 
year, and not another year : (Mgh, TA:) or did 
not bear, (§, Mfb,) having been fecundated. (§.)_ 
J^. (S, Er-Righib,) or ^ 

Ocelli, (Mgh*K,) inf. n. UyV-, [originally 
ii££L,] (Mgh, Mfb,) like [&c.], (Mgh,) 

and Jj)*. (Mgh) and (Er-R4ghib, TA,) 

The thing intervened as a separation, a partition, 
a f nce, a barrier, or an obstacle, or obstruction, 
(S, K, Er-RAghib, TA,) between me and thee, (S, 
Er>Rdghib, TA,) or between the two things. (JC.) 

+— 6 + M 

You say, Jr^ Jl»- The river intervened as a 
separation, or an obstacle, between us, preventing 
conjunction, or communication. (Mfb.) And 
»^4)l JU. [The thing intervened as 

an obstacle in the way to the thing] (§ voce 

Jr § 

sjofi* I.) It is said in the Kur [viii. 24], I stj 

Jylj s&\ O' [And know ye that 
God inter relief h, or interposeth, b tween the man 
and his heart, or secret thoughts, or desire] : in¬ 
dicating that He turns him from his desire: (Er- 
RAgliib, TA:) or that He possesses his heart, and 

85 
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turns it as He wills: (0, TA:) or that a man can¬ 
not believe nor disbelieve unless it be God’s will: 
(Jel:) or, a some say, that God destroys a man; 
or reduces him to the vilest condition of life, in 
order that he may not know, after knowing, any¬ 
thing. (Er-R&ghib, TA. [See other remote in¬ 
terpretations in the Ksh, and the Expos, of Bd.]) 

And in the same [xxxiv. 63], Cft-/} jervi Jt**.j 
Oyw"-i U [And an obstacle shall be made to 
intervene between them and that which they shall 
eagerly desire ]. (TA.)^_ And JU. The 

thing poured out, or forth. (TA.) [See also 4.] 
wms C.ijs., (§, R») and CJU-, inf. n. JUJ, 
(K,) the latter, of the dial, of Temeem, accord, to 
Ltli, (TA,) [but see what follows,] inf. n. Jj*.; 
(S, M, Mgh, K ;) and V cJ^—1, (S, £,) inf. n. 
♦ J*^».1; (K;) His eye [squinted ; i.e.] had the 
white ajrparmt at the outer angle, and the black 
next the inner angle: (M, K:) or had the black 
turning towards the nose: (Lth, M, K:) or had 
one of the two blacks turned towards the nose, and 
thf other towards the. temple : (Mgh:) or hud its 
black next the outer angle: or his eye was as 
though it looked towards the [or supra¬ 

orbital bom ]: or had the black inclining towards 
the outer angle: (M,K:) the first of which 
meanings is that commonly known: but some say 
that cJU- signifies it was turned from its proper 
state: or it is anomalous: (TA:) the epithet ap- 

- 3 r 0 t 

plied to the man is “ J^»-l, (§, Mgh, ]C,) a 1 
and that applied to the eye is [the fern, 
of die former of these, i e.] ♦ t'jyr- : (K:) the pi. 

• I 

of which, and of the raasc., is (Hnr 

p. 412.) 

» us • • ' 

2. inf. n. He altered it, trans¬ 

muted it, or changed it, whether essentially, or 
substantially, or in respect of predicament [or 
state or condition], or by saying; (Er-R&ghib, 
TA;) [asalso ^.JU.I.)^_ [Hence, lie turned it 
over, or about, in his mind, considering what 
might be its results, and so managed it; namely, 

»rSs <■ • - • * • » . 

an affair; like aJ 3.] You say, Jjj«. T,i j*.ey J*-j 

[A man who is knowing, skilful, or intel¬ 
ligent, in turning affairs over, or about, in his 
mind, &c.]. (S,TA.) And ^ Jl^l 

He altered, or chattged, his opinion respecting 

the thing, or affair. (MA.)_ He shifted it, 

remored it, or transferred xt, from one place to 
another : (S,* Mgh, O, Msb, TA :) or 
he shifted it, removed it, or transferred it, to it, 
or him: K:) and ♦ «)U.I signifies the same. 
(Mtfb.) [Hence,] iij^M Jj»>, (Mfb,) inf. n. as 
above, (Mgh,) He pxtt the right side of the [gar¬ 
ment called] .tjj on the left: (Mgh :) or he shifted 
each extremity of the »ljj to the place nf the other. 

(Msb.)_ He transferred, or transcribed, what 

was in it, namely, a book, or writing, to another, 
without doing away with the original form. 

(TA.)_ He made it, or pronounced it to be, 

JUL« [i.e. ab urd, inconsistent, self contradictory, 
unreal, or impossible]. (K. [See also 4.]) __ 

iSi*" ’• B€e 4- ma See also S, in two places._ 

cJy*. said of a she-camel It c., t. q. ^JU.: (K:) 
see 1. 


3. ijU-, (S, M, K.) inf. n. ljy\LU (M,K, 
KL) and (M, K, TA, [in the CK, erro¬ 

neously, Jlj*-,]) He desired it: (§,KL:) he 
sought it • (M, K, KL:) or he sought it by an 
artful contrivance or device ; or by artful, or skil¬ 
ful, management; by turning over, or revolving, 
thoughts, ideas, schemes, or contrivances, in his 
mind, so as to find a way of attaining his object; 
syn. aJLb, (A,) or (Har p. 326.) 

Aboo-Heiyeh En-N umeyree says, 




J-'U* ^ 0*3 


[And who will seek to get a thing in the mouth of 
the lion ?] (Freytag’s Arab. Prov. ii. 714.) And 
one says, ^ 11 V~* [He desired, or sought, 

of her, copulation, using blandishment, or artifice, 

for that purpose]. (T in art. ijj.) 

, .1 

occurring in a trad., means Jh/ [app. Jiy 

means of Thee I seek, or demand, that which I 
" »$0 + * 

want]. (Az, M, A,TA.) One says also, <£JjU. 

• » 

Jjuu ,jl [/ sought, or endeavoured, to tn- 

I ' 30* 0l 

dure him, to do the thing ], and O* [ to bare 

ft]. (A in art. «•>.) And, of water, JjU. 

(L and £ in art. t It was about to 

congeal, or freeze; was at the point of congealing, 

* * i. i »# * 

or freezing. (TK in that art.) _ wJjU- 

I looked sharply, or intently, at him; I cast my 
eyes at him. (ISd, K.) 


4. JU.1, as an intrans. v.: see 1, in eighteen 

• 0* * * t* 0 * 0 * + A - • 

places, jju [He withdrew 

from a meadotp, and set to running,] is a prov., 
meaning he forsook abundance of herbage, or of 
the goods and conveniences and comforts of life, 
and preferred to it straitness, or difficulty. (S.) 

3 £ 0 * * 

a,JU He set upon him with the 

' ' ' |J •# 

whip, (S, MA, K,) s-tffej [striking /itm]: (S:) 
or he desired to strike him with the whip : or he 

iJ» / I 

struck him with the whip: (MA:) and duJU.1 

• s 

and [if aZJU. 1 be not a mistran- 

scription for aJLfi cJU.1, in the MS. from which 
I tike this, as it may be inferred to be from what 
here precedes and follows,] I aimed at him with 
the whip, and with the pear, and set upon him 
with it: whence the saying, of him who has 
struck one at the point of death, and killed him, 
w^oJt '"jl* i. e. f He makes death 

[a* it were] to hang upon, and cleave to, striking; 
like as the spear is made to cleave to the 
aJLfi, who is the person thrust, or pierced. (Msb.) 
El-Farezdak says, (S, TA,) addressing Hubeyreh 
Ibn-Damdam, (TA,) 




t* 5 - 0 A * _ - 

U) IJ C 


, 0 » * 
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i. e. [And thou wast like the wicked wolf: when 
he saw blood upon his companion, one day,] he 

set upon the blood. (S, TA.)_[Hence, pcrha|»s,] 

• ' « 

Aeifc JU. He reckoned him, or esteemed him, 

weak. (K.)_^kjJDl Night poured upon 

the earth; (K;) and came on. (TA.) [See 

J< I - » 

also 1, last sentence but one.]_ 

The bread fattened such a one; and in like 


manner one says of anything by which one 
becomes fat. (AA,TA.)_ And JU.1 He did, 
or said, what was [i. e. absurd, inconsis¬ 

tent, self-contradictory, unreal, or impossible]. 
(?»¥■•*) — And IIis camels did not con¬ 
ceive, or become pregnant, (A A, §, K,) during 
a year, or two years, or some years, (]C,) having 
been cowed. (S.) as As a trans. v.: see 2, in 
three places. II He referred the 

creditor, from himself [far the payment of what 
was due to him,] to another. (M, K.) And 

• ' 0 30' t 

sijJk 4 *^-1 I transferred his debt [i. e. the debt 
due to him from me] by making another person 
than myself responsibl for it. (Msb.) And 

*' ' ' ' * 0* M 0. t 

si l^j / referred, 

or turned over, Zeyd, far the payment of what 
was due to him from me, to a certain man, 
transferring the responsibility for the debt to the 
latter: in which case, I am termed ♦ ; and 

Zeyd is termed and the other man, 

* ^ * - # * > - 0 - 0 * • r 

and and 

and the property, s+ ♦jU-i: (Mgh:) and 
[originully or also, is applied to him 

to whom the reference is made; and to him who 
accepts the reference; both together being termed 

(Aboo-Sa’eed, TA.) And you say, 

• ' 0, # 

sisJ-j s^Xs- [He referred a person to him for the 
payment of his debt]. (S.) And JU.1 [alone] 
He transferred the debt for which he was re¬ 
sponsible to the responsibility of another. (Har 

0 * ' ' - *1 3 0.% 

p. 59.) And jhjj cJL*-l [/ turned over 

the affair to Zeyd;] I made the performance 
of the affair to be required rextrictively of Zeyd. 
(Msb.) ;UJl sSe. JU.I He poured out the 
mater upon it: (K:) or y»iJI JU.I he 

pound forth the water from the bucket, and 
turned over the latter. (S.) __ oJlc ibt JU.1 
Jy»l\ [God made the year to pats over him, 
or it]: (Lh, TA :) or J^aJI *b\ JU.1 God made 

the year complete. (K, TA.)_ sXf\ j4-jJI Jl^l 

^UJI [77m man made his she-camels to pass the 
year ivithout becoming pregnant; or] the stallion 
did not cover the man’s she-camels during the 
year. (Lh, TA.)_i4e. (Ks, Lh, S,) or 

VJlfc'j and ^ (?») He made his eye to 

re 0 * 

be [i.e. squinting, &c.]. (Ks, Lh,S,K.) 

[See 1, last sentence.]_JU.1 He made 

his speech JVa^* [i. c. absurd, inconsistent, or 
self-contradictory]. (S. [See also 2 .])^b J^».t U 
How fluctuating, and shifting, and vary- 
ng, are thy evasions, wiles, artifices, or artful 

contrivances or devices! (Har p. 309.)_And 

sl^s.1 U How surpassing is he in the practice 
of evasions, shifts, wiles, artifices, or artful con¬ 
trivances or devices; or tn turning over, or re¬ 
volving, thoughts, ideas, schemes, or contrivances, 
in his mind, so as to find a way of attaining his 
object! (Fr,S,K;) as also aX^. 1 U. (Fr,Sin 
art J»*., and K.) 

n 

5. J*J: see 1, first sentence, in three places. 

0 *0 3 n 

[Hence,] J ym-5 [He turned innovator], 

(O and K in art. £.*/.)._ It shifted, or removed, 
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or went, or became thifted or transferred, (S, 
M ? b,£,) from one place to another, (S,) or from 
ita place; (Msb;) as also ^ J^»- (S,*M?b,K*) 
[and JU. and as shown above: see 1, near 

the beginning.] You say, AilC* J>»-j It 
thifted. See., from its place. (Msb.) And JyaJi 

It thifted from it to another. (K.) And 
j*\ J^-3 i. q. JU-, q. v. (S.) And 

^ * 

/I ♦ 'jfl The Milky Way becam in the 
midst of the shy; which it does in the summer, 
(Sh, K, TA,) when the se ason of heat comes 
on. (Sh,TA.)__ See also 8, in two places. s= 
Also, (S, K,) or *j)U. J^—j, (TA,) Hr curried 
a bundle upon his bach. (S, K, T A.) And Jy»~> 
;LJ3l He put a thing in the [garment called] *1—£>, 
and then carried it on his bach. (M,K.)_ 
f ~ He sought to avail himself of 
the state in which he might he rendered prompt, 
or willing, to accept admonition. (AA, K.) 

8. 4^* JtUI [meaning He was re¬ 

ferred, or turned over, to him for the payment 
of the debt] is from (S,TA.) You say, 

j4-j sj ^l£» Oij Jtfcl Zryd was 

referred, or turned over, for the payment of 
what was due to him from, we, to a certain man, 
to whom the responsibility for the debt was 
transferred. (Mgh.) — Jt-»d said of a year; 
see 1. (S,MA, Msb,K, KL) and ♦jyaJ 

(S, K) and j!«J (K) signify the same, (S, K,) 
from ajUfcJI [q. v.]; (S;) and ♦ JU, (Ham 
p. G02,) inf n. JUi and iU.fc., (Ilam ib. and 
K,*) also signifies the same as JU»I; (Ham ib.;) 
which means He practised [i. e. an evasion 
or elusion, a shift, a wile, an artifice, or an 
artful contrivance or derice, a machination, a 
trich, a plot, a stratagem, or an expedient, &c.] : 
(MA, KL:) or he exercised art, artifice, run¬ 
ning, ingenuity, or shill, and excellence of con¬ 
sideration or deliberation, and ability to manage 
according to his own ftec mill, (K, TA,) with 
subtilty: (TA : j or he sought iL*J i. e. [means 
of evading, or eluding, a thing, or of effecting 
an object, by] the exercise of art, artifice, cute 
ning, ingenuity, or shill, in the management of 
affairs; by the turning over, or revolving, 
thoughts, ideas, srhemes, or contrivances, in his 
mind, so as to find a way of attaining his object. 
(Msb.) You say, jpffi JlUl and t JyakJ 
[&c., He practised an evasion or elusion, &c., 
in the affair], (K.) [And JlUl He 

practised an artifice, or an artful contrivance 
or device, ice., against him. And «3LaJ JU».I 
He exercised art, artifice, cunning, ingenuity, 
or skill, in the management of affairs, for his 
family, or household.] = They encom¬ 

passed, or surrounded, him; or made him to be 
in the midst of them. (M, O, K.) 

33%* ri «? 

9. : see 1, last sentence_[*^J^».I 

tA$l: see 11.] 

10. JU«.d: see 1, in six places. Also It 
(speech, or language, §, Msb, or a thing, TA) 
became JU-. [i. e. absurd, inconsistent , self- 
contradictory, unreal, or impossible]. (S, Msb, 


cV* 

TA.)ssa)UI*1 He looked at it, (S, M, K,) 
namely, a |/ii.* [i. e. a man, or person, or the 
figure of a thing seen at a distance], (S,) to see 
if it moved: (S, M, K :) as though he sought, 
or desired, its motion and change. (TA.) And 
JUi-1 He looked at [ the waterless clouds, 
or the clouds that had poured forth their water, 
to see if they changed or moved]. (TA.) _ He 
reckoned it JlaL* [i. e. absurd, inconsistent, icc.: 
see above]. (KL.) 

11. Jh $1 I, (K, TA, [in the CK 

3^.1,]) inf. n. J*}u^l, (TA,) t The land 
became green, and its herbage stood erect, or 
became strong and erect. (K, TA.) [See i^yu..] 

JU. The state, condition, or case, (SJuo,) of a 
thing; [considered as subject to change ;] (Msb, 
Er-Raghib, TA;) as also talU: (Msb:) or the 
quality, or manner of being, and state, or con¬ 
dition, of a man, (K, TA,) in respect of good or 
evil; (TA ;) as also ♦ aiu: (K :) or the par¬ 
ticular case, or predicament, of a man &c., in 
respect of changing events, in the sotd and the 
body and the acquisitions: (Er-Raghib, TA:) 
anil in the coventional language of the logicians, 
a feeling, or quicldy-transient, quality, tuck as 
accidental heat and cold and moisture and dry- 
ness; ns also *ilW: (TA :) anything changing: 
(H am p. 288:) the time in which one is; (Ltli, 
K ;) [the present time;] the end of the past, and 
the beginning of the future: and ns a convcn- 
tionnl term, [in grammar, the present tense : and 
I the future: and also] a denotative of state of 
the agent or of the objective complement; [the 
former termed J*U)I JU; and the latter, 

# • ' a • i 

Jj«j ,11 JU; and each said to be ^>ya 

* * * 

JLJI i.e. put in the ace ns. case as a deno- 

tative of state 9 unless expressed I«y a complete 
proposition;] ns [toils] in tlie phrase ^ juj 

3 * Zs * * 

U513 jljJI [Zcyd is in tlie house, standing], and 

0 * 3 9 # j 9 * * 

in Uils ljuj w^s [I heat Zeyd standing]: (Ibn 
El-Kcmul, TA :) it is fern., like aJU; (Mali;) 
and masc.; (Msb, K ;) but mostly fein.: (TA :) 

g .. 9 ( !• l( 

the pi. is Jl^».l aiul (K,) [both properly 

pis. of pane., but the former often used as a pi. 
of mult., and often signifying circumstances,] 
the latter anomalous: (TA:) the pi. of ♦ alU. 
is «1>"^1»-: (TA :) or ^ aJU. is the n. un. or sing. 

* O t * - ' . 

of Jlfc. and [and used in relation 

« # » % * 

to a man. (S, O.) You say a. ^l^and ii- 
[A good state or condition &c.; as also * £)l». 
^•—] (Msb.) And jJkjJI ^ and 

The changes, or vicissitudes, of time or fortune. 
(K.) [And dJLasI and JUJI ^ Ho thou 

+ m M m * 

it now, or immediately. And ,Jl». In 

any case : a phrase of frequent occurrence. The 
phrase JUJI ,jLJ J15 t The tongue of the case 
said, (often used by late writers,) means the case 
seemed to toy.] A load, or burden : (Ham 

* J * 

p. 299:) [whence, perhaps, JUJI oLia. (which 
see in what follows) as meaning t having a small 
family to maintain ;] and hence, (Ham ib.,) 


# 

a bundle, or bundle of clothes, (ijt£»,) which is 
earn d on the back (S, Ham ib.) by a man: 
(S:) ora thing that a man carries on his bach, 
(ISd, O, !£,) whatever it be. (ISd, TA.)_ A 
[garment of the h nd railed] >1—^3 in which one 
collects, or seeks and collects, dry hnbage: (O, 
K:) or a garment, or piece of stuff, of which 
two ends are tied in a knot behind the flanks, 
and the other two ends over tlie head; in which 

• -I • 

one collects dry herbage; also called (TA 

in art. .) sum A child's go-cart, by means of 

which he practises walking; (S, K*,TA;) re¬ 
sembling a small jjLLs; (S;) also called 
[q. v.]. (S, TA'.) sum The part of a horse that is 

9 

the place of the jJ [or saddle-cloth ]: or the 
line along the middle of the back : (K, TA:) or 

u + 9 * 3 u 

JU. signifies the middle of the bach 

' * 9 

of the.horse; the pluce of the jJ. (S.) [Set* 

t f «* i , 

also its syn. il»..] JUJI signifies the 

the same as )UJI JuU, (A in art. hyu.,') whieh 
means I A man light of bach; (S, A, L, Msb, all 
in art. $yu. ;) i. e. having little projterty: and 
also having a small family to maintain; (L in 
that art.;) or having little properly and a small 
family to maintain; (L uud K in that ait.;) 
like jv^JI «Ji-U. (A, L, Msb, all in that art.) 
s =Jiluch mud: (S, K :) from JU. “ it became 
altered, or changed.” (TA.) It is said in u trad, 
that the Jl- of El-Kowthnr is musk: (TA :) 
and in another, that Gabriel took of tlie JU. of 
the river [Nile] und put it into the mouth of 
Pharaoh ; (S, TA ;) hut here it has the meaning 
next following. (TA.) lllaclt Jittitl mud; evil. 

(K, nnd Ham p. 288.) And Soft earth. 

(K, and Ham ib.)_And hence, 1 Weultn *s, 

and softness. (Ham ib.)— Slinking fesh-mntt. 
(Ham ib.) _-//(!< ashes (I Aar, K,and Ham ib.) 

3 * 

_ The leaves of the j^-i [acacia, or mimosa, 
gnmmifera,] beaten and shaken off into a gar¬ 
ment, or piece of cloth. (K.)_ Milk. (M, K.) 

^ In the dial, of Hudlicyl, (IA?r, TA,) A wife. 
(iAnr, K.) 

J^*. A year; (S, Msb, K, Er-Rigb b, &c. ;) 
so termed in consideration of its changing, and 
of the revolution of the sun in its places of rising 
nnd setting; (Er-Raghil>, TA ;) or as being the 
period in whieh [certain] plants attain their com¬ 
plete strength: (El-Harallee, TA :) and even if 
it has not passed; because it will be [properly 
speaking] a Jy*>: an inf. n. used as a simple 
subst.: (Msb:) pi. [of pane., hut also used as 
a pi. of mult.,] Jly*J (M, Msb, K) and [of 
mult.] and Jyyu., (M, K,) the former 

with » and the latter with y. (TA.) sum Strength, 
power, might, or force; syn. oyi ; (S, TA ;) as 
also * <U.»- [originally aj^»>] (TA) and " ilyu., 
(K, TA,) or this last is a n. un. from J^*.: 
(TA :) it is in the soul and the body and the 
acquisitions: and hence the saying, in a trad., 
^jIjOI <CDl# *5)1 2^3 Js»> *§ [There is 
no strength nor power but in, or by means of, 
Ood, the High, the Oreat]: (Er-R&ghib,TA :) 
or it here signifies motion ; [see also Hyu .;] and 
the meaning is, there is no motion nor power, 

85* 



or ability, but by the will of Gotl: (AHeyth, 
TA:) or, as some say, the meaning is, there 
it no [i. e. changing, or turning, or re• 
ceding,] from disobedience, nor Sji [i. e. power] 
to obey, but by the accommodating, or ditpoting, 

of God. (M$b.)_See also 

The lateral, or adjacent, part to which a thing 

may shift, or remove: (Er-Rughib,TA :) or the 

0 /. 

environ* [of a thing 1. (Msb.) You say, 

0m 0 0 J0 m 0 0 m 0 

(§, J£,*) or ajj*. jk*>, the noun being in 
the accus. case as an adv. n. of place, . e., [They 
sat, or we tat, around him, or it, or] in hit, or it*, 

. »• 0 0 0* • * 

'murojix ; (Msb;) and * and (S, 

»>,) dual of Jj*., (TA,) and ♦ (§, Msb, 

K,) dual of (TA,) and (ISd,K,) 

pi. of J^*., and used to give intensiveness to the 
meaning: (ISd, TA:) but you should not say 
(?> ?fih.) And Uglfr 

[O God, be Thou around u* as our protector, and 
not against tin,] occurs in a trad, respecting 
prayer. (TA.) It is said, in the Expos, of the 
exs. cited as testimonies by Sb, that one some- 
times says * and JL^i, meaning Around 

thee, in every direction; dividing the surround- 

i * 1 

ing parts into two; like as one says, l*k>U.I 
yt, not meaning that any of the surround* 
ing parts remained vacant. (TA.) [See also an 
ex. voce ,jjJ,».] 

Jj^*. inf. n. of (§, K. [See 1, last 

9“ 0 

sentence.]) See also 

.' see Jy*.: _ and see also 1, last 
sentence. 



W 10 M w 0 w 0 

see _and Jjl*.:_and 


Removal from one place to another, in a 
passive tense; a subst. from : (S.O.K:) 

lr«i 0 

and in an active tense ; a subst. from .3^*- ; (K;) 
accord, to ISd, it is the latter [only] ; (TA;) as 
alsotj^fc. (K.) Hence, in tlie Kur[xviii.l08], 

a * *90 0 0 9 * * 

*9 [They shall not detire re¬ 
moval from if] - (S, M, O, K:) or, os some say, 
it here means ♦ iL*.; i. e. they shall not [desire 
to] practise, or seek to practise, any evasion from 

it to another abode. (TA.)_See also lie*, [of 

which it is said to be both a syn. and a pl.]._ 
And see AJ)*.. am Also A furrow, or trench, in 
the ground, in which palm-trees are planted in a 
row. (ISd, K.) 

9*0 9*0 90 

pi. 0*5)U.: see JU-, in seven places. 

9*00 9 A 0 0 9 £ 0 0 

Motion, or removal, or yjgmj, 

accord, to di fie rent copies of the K, tlie former 
being the reading in the TA,) and change of ttate. 
(£.) [See also jj»-. And see JU., 

of which it 1 the inf. n.]_See also aJL^. __ 

... *-• 

And see as meaning iy. 


9* 9 9*0 •- 

see Jj*.: _ and — Also A 

wonder, or wonderful thing : pi. .U*.. (K: [but 

9-0 

probably this should be J^*., as below.])_[It 

is also used at a pi., signifying lVondert.] You 


say, pkjJI AJj*- I jus This it of the wonders 

of tlw age, or of time, or fortune; as also yc 
and [pi. of tjj^], and 

(5, TA: the last, in one copy of the K, tiu'JL*., 
and in the CK __ An evil, or abo¬ 

minable, event or accident; (K* TA;) a cala¬ 
mity, or misfortune .* pi. Jjj*.: as in the saying, 

• * * 9* 0 0 0 

yt sdyM- yh It is a calamity of calamities. 
(§, TA.) It is also used as on epithet; so that 

*0 •$ * 0 

one says, AJ»». il*. [He did, or brought to 
* 0 * 

pass, an evil, or abominable , thing]. (M, TA.) 

* 1 .^, (S, M, Msb, K, &c.,) originally AJj*., 
(Er-Rughib, TA,) [said to be an inf. n., (see 8,)] 
and ♦ (S, M, K) and and ♦ Jy*, (M, 

K which is also a pi. of the first, (K,) and 
(K) nd tiJ ym. (Ks, TA) and 

(M, K) and (Elam p. G52) and 

(S, K) and ♦ JU.4, (M,K,) [said to be an inf. n., 
(see 8,)] and (Sgh, TA,) i. q. Jl^.1 

*i- . mi' - 

and and ; (M K; [see 8;]) [or 

A mode, or manner, of changing from one state 
to another, or of shifting from one thing to 

9 - 9*9 

another; being of the measure aJbti from 

like all*. &c. from &c.; or from 

* A * 0 4 00 

as syn. with JU.; (see what follows;) a 
mode, or means, of evading or eluding a thing, or 
of effecting an object; an evasion or elusion, a 
shift, a wile, an artifice, or artful contrivance 
or device, a machination, a trick, a plot, a stra¬ 
tagem, or an expedient ;] a means of efferting 
one's transition from that which he dislikes to that 
which he likes; (KT, in explanation of tlie first 
word;) art, artifice, cunning, ingenuity, or skill, 
(Msb,K,) in the management of affairs; i. e. 
the turning over, or revolving, thoughts, ideas, 
schemes, or contrivances, in the mind, so as to find 
a way of attaining one’s object; (M$b;) and ex¬ 
cellence of consideration or deliberation; and 
ability to manage according to one’s own free will, 
(K, TA,) with subtilty: (TA:) accord, to Er- 

9 * 

R&ghib, &JL*. signifies a means of attaining to 
some state concealedly ; and it is mostly used of 
that in whieli is sin, or offence, or disobedience; 
but sometimes of that in the exercise of which is 
wisdom ; and hence God is described as jbijJli 
meaning strong in attaining, concealedly 
from men, to that in which is wisdom : accord, 
to Abu-l-Ba^k, it is from ; because by it 

one shifts from one state to another, by a species 
of forecast, and gentleness, or delicacy, so as to 
change a thing from its outward appearance: 
(TA:) the pi. of is J|)*> and [which 
latter is the most common form, and also, as well 

f. 

as said to be syn. with the sing.,] and 

(K.) One says, a] SjL*. [He has no 
mode, or means, of evading &c.]. (TA.) [And 
3i t ». iCJtev b* I have no mode, or means, of 

- - 0 .0»00 -9 90 00 

evading ice.]. And VJJW* fit-** [Man 
becomes impotent: there is no avoiding it]. (S.) 

90 m 0 0 0 0 0 S0 0 

means [There is no avoiding 

* *90- 

it, or escaping it]. (§,• K.) One says, O 

*9 [Death comes: there is no avoiding 


JBook. 1. 

90 9 - 0 

it]. (S.) See also Jj*-._And see <Uj*.:_ 

J 9 0 0 90 

>-—The science of me¬ 
chanics.] 

• -00 9*0 

see Jjjfc, in two places. 

I .. 

Jr- A solid-hoofed animal in his first year : 
(S, O:) or a solid-hoofed animal, &c., a year old; 
a yearling: (K:) it is applied in this sense to a 
camel: and also to a plant: (TA:) and so 
and applied to wheat, or food, 

&c.: (S, O:) and • npplied to a boy- 

child : (K :) or, as some say, this signifies in the 
state of childhood; not limited to a year old: 
(TA:) the fern, of yjy* is pi. [masc. 

5 and] fcm. Olefj*.. (S, 1C.) liifl yjj*. 
Young trees of the kind called La^. (TA.) 

^4*.: see J^.. 

and the latter like iCIc and 

which are the only other words of this measure, 
(S,K,) accord, to Kh, (S,) [The membrane that 
encloses the she-cameTs firtus in the womb ;] to 
tlie shc-camel, like the (K, TA) to the 

woman; (TA;) i. e., (K,) a skin (S, K) of a 
dark, or an ashy, dust-colour (.l^-o*.), full of water, 
(K,) which comes forth with the foetus, contain- 

*9t 9 

ing [pi. of yjt, q. v.], and haring lines, 

or streaks, which are red, and o f a dark, or -an 
ashy, dust-colour : (S, K :) or it comes 

forth after the. foetus, in the first anti 

is the first thing that comes forth therefrom: 
so says ISk: and tlie word is ecinctimcs used 
in relation to a woman: (TA:) or, nccord. to 
AZ, tlie water that comes forth upon the head of 
the firtus, [i. c.] at the birth: (S:) or a membrane 
like a large bucket, which is full of water, and 
bursts when it fulls upon the ground : then comes 
forth the ; and a day, or tivo days, after 
that, the iiU. (TA.) Hence the saying, lyp 
aiUI jL Ji, (K,) and JJU 

(TA,) J They alighted amid abundance 
of water and green herbage. (K,* TA.) And 

* *9 111 SB $.0 

Ji* Uojl 1 1 saw bind having dark 

green herbage. (TA.) saw See also 

■ and and : ij** 

90 9 9 0 

: see J5U, in four places. 

9 000 0 9 * 9 m 

: see in two places. 

900 

The changing, or varying, of time, or 
fortune. (K.) am < 1^., and and 

and : see J3^. 

9 0 9 0 

: see J5U, in two places. 

Jt**. [in the CK, erroneously, Jle*.] The 
front of a thing, as meaning the part, place, or 
location, that is over against, opposite, facing, 
fronting, or in front; syn. SfU. (K, and Mgh 
in art. Je*>.) You say, iC*. I stood in 

front of him; in the part, place, or location, 
that teas over against him, opposite to him. Sic .; 
syn. (My in art. J**..) And Jjj 
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and He sat in front of him, over against 

#* * x 

him, opposite to him, facing or fronting him; 
syn. (9. &•) And JW- 'J* 

xx x x x x 

x xx x X m 

This is opposite to thy saying; ayn. AMA*; in 
the aocna. case, as an adv. n. of place: thus 
related by IAfr from the Arabs: but one may 
also say iUJLfti [tAe opposite of thy say¬ 
ing], making the phrase to consist of an inchoa¬ 
tive and an enunciative: so says ISd. (TA.) It 
ii originally with g [in the place of the ^]. 
(§, O.)— [By himself or itself; inde- 
pendently\. You say, kl 

«V> Give thou to every one of them by himself; 

xx x „ ~ M 

syn. ; (§ in art. ;) or o'jA>k>. 

»• * * X o' 

(Mgh in art J*»-.) And Ji. jd> 

x W ^ M 

Alt'*. J rfid everything by itself; syn. ol/AW- 
(Mfb in art J(k.)H Also A string that is tied 
from the earners [or belly-girth ] to hi* 

^■1— [or hind girth], to prevent the v it . from 
going against the sheath of his penis: :) so, 

too, in the M: bnt in the O, as on the authority 

of AA, t J^»., like Syo, signifies the string tluit 
is bet Keen the yi*. and the (TA.) 

see 4, in the latter half of the para¬ 
graph. - [Hence,] One who is responsible, or 
answerable. (K.) —And A witness. (K.) = 

« e « » 

See also JL».:^and AU»-._Also [ Desire: 

• x * 

or a seeking: or a seeking by an artful contri¬ 
vance or device, or by artful or skilful manage¬ 
ment, to fnd a way of attaining art object :] a 
subst from s)g\^. (§, O, K.) 

«e # # 

JUIj*. The effecting a transition of one river, 
or rivulet, to another. (M, K.) [This is what 
is meant by the 2)ij»- in isjij+Sl, mentioned in 
the Mgh, as “ customary in the cases of certain 
plants, as rice, and the and in plant¬ 

ing."] __ The transfer of a claim, or of a debt, 
by shifting the responsibility from one person to 
another: (Mgh:) the transfer of a debt by 
shifting the responsibility of him who transfers 
it to him to whom it is transferred: (KT:) [fl 
reference mode by a debtor, of his creditor, to 
■ a debtor if the former, for the payment of what 
is owed by the former to the latter: an order 
for the payment of a debt, or of a sum of money, 
given by one person, upon another, to a third 
person: so in the present day:] a subst (S,K) 
from JU.I, (S,) or from A3»d, 

(Mfb,) or from JU.I. (?L.) [See 4.] — 

A responsibility; accountableness. (K.) 

, , 

^Jjgx- and ^gx-‘ see the next paragraph. 

f j I m m • • # 

J^*., applied to a man, signifies 

jyfjii [i. e. Knowing, skilful, or intelligent, in 
turning affairs over, or about, in his mind, con¬ 
sidering what may be their results, and so Ma¬ 
naging them ]; (S, TA;) as also Jj»-, 

• As . .5 i J 

(TA, and so in copies of the S,) and ~ 

(TA, and so in a copy of the S,) and 

and ; (TA;) and ♦ ligL signifies tJuuL* 

[i.e. one who exercises art, artifice, cunning. 


ingenuity, or shill, and excellence of consideration 
or deliberation, and ability to manage according 
to his own free will, with subtilty; Ac.; see the 
verb (8) of which is the part n.]: (8:) 

• <9l . 9xX . l-e « . *'* J 

of and * and * 4 ) 5 *. and * 4 ) 5 *- and 


[in the Cl£, erroneously, .Jj»-,] like 

I 0 ^ 

I^jSLi, [in the like ^^5w,] and ♦ and 
and t signify jujti [i. e. 


one who exercises great art, artifice, Ac.]: (Sgh, 
£:) all of these forms are mentioned by ISd, 

« • X S si 

except A3j»- and : (TA:) accord, to some, 

• A X I Mi " 

signifies experienced, or expert, in 
affairs; or one who has been tried, or proved, 
and strengthened by experience in affairs: (Hnr 

. * - #5 i __ 

p.312:) and “J^-signifies the same as J^»>; (Ham 
p. 34;) having much [i.e. art, artJic , 

Ac.] : accord, to analogy, it should be [ JU.,] 
like JU and oU as epithets applied to a man : 
(Idem pp. 530 and 531:) also, [in like 

« » x 

manner,] signifies Al^ ^»-Uo [i. e. one who 

0 * * 

exercises art, artifice, Ac., as above] ; and so 

« 4 ^ 9 ~ ^ 9 - 

“ [from J^>, pi of, or syn. with, AJL&.] : 

(T A:) and »[mentioned above (in the 
CK, erroneously, in this instance, Jjl^*.)] sig¬ 
nifies also cunning, or intelligent, or skilful and 
knowing; and ijuick and sharp or vigorous or 
effective; syn. j&>; (K, TA ;) applied 

to a man. (TA.) 


Bee 4, in tlic latter half of the para¬ 
graph. 

S3 j m3, 

: see J^**, in three places. 

« A * % Ax 

J V- : see j*-- 

Altering, or being transmuted, or changing; 
or altered, or transmuted, or changed; [in any 
manner; and particularly] in colour; (K, TA ;) 
and becoming, or become, black; applied to a 
bone, and any other thing. (TA.)__ Anything 
[shifting, or moving, or] that has shifted, or 
moved, in [app. a mistranscription for { j-» 
from]) its place. (TA.)__ A she-ramel, and 
any female, not conceiving, or not becoming preg¬ 
nant, during a year, (M, K,) or two years, (K,) 
or some years: (M, K:) or a she-camel not 
pregnant (S, Msb, K) after haring been covered 
by the stallion; (S, K;) because denoting a 
change from what is usnal; (Er-Raghih, TA ;) 
and in like manner applied to a ewe, or shc- 
goat; (TA;) and to a woman: (Msb :) pi. JC*. 
and (§, Kl) an <l J^»-i (K,) and (M, 

K) isaquasi-pl. n.: (M,TA:) [whence,] JjU. 
J,*. and used as intensive epithets: or 

j _ 

JjU. signifies not conceiving in one year, (K, 
TA,) when she has been covered: (TA :) and 

f Jt * m * X 

J&a. JjU. and not conceiving during 

p •» t 

two years; (K ;) not conceiving in the first year 
offer having been covered, nor in the next follow¬ 
ing year; like lays- Ll 3U and hue and JaJfyO: 

X + + 

(8 in art. Inyo :) one says also, C^»i) 

and [app. meaning SI e conceived offer 

having failed to do so for two years; for it 


seems that in this case and are inf. ns., 
or that the latter is a subst. having the sense of 
an inf. n.: sec 1, and see also Liege] ‘ (TA:) 

. • A A # ^ 9 X _ . , 

and signifies the same as J3W. (K.) 

Also A palm-tree (Mfb, K) that bears one year, 
and not another year : (J£:) or not bearing. 
(Msb.) __The female young one of a camel, 
at the time of her birth : the male is termed 
t-*-' = (?, ^:) pi. Jjw and Jilgm.. (TA.) 

One says, ^ijla. 2JU1I T.'i [77ie she- 

camel brought forth a beautiful female young 
one]. (§.) And JJla. jt\ U j)\'b J*il 

[I will not do that at long as a mother of 
a female young camel utters her gentle yearning 
ci-y]. (S.) is Also, (Lth, Mgh, O, TA,) and 
♦JV- (Lth, K) and tj^. anil *J^., (K.) A 
thing that intervenes as a separation, a partition, 
a fence, a barrier, or an obstacle, or obstruction, 
between two other things. (Lth, Mgh,*O f JjL) 
One says, ♦jlya. IJuk, i. e. jSUl [This it a 
thing intervening as a separation, Ac., between 
them two]; like jljLa. and ^.U.. (Lth, O, TA.) 

aIjU. : see 


* X 0 f m**0 X 

and its fem. see 1, last sentence. 

XX 0, 0 »X 0 t 

— H ijyt O - * [More wry than the 

urine of the ke-camet ]: because it does not come 
forth straight, but [backwards, and] inclining to 

one side: n prov. (TA.)_ yh lie U 

one who has more [meaning art, artifice, 

cunning, ingenuity, or skill, in the management 
of affairs, Ac.,] than thou; (Fr, §, K ;) as also 
(K.) And ^Ul gh [He is the 

most artful, running, ingenious, or skilful, of 
men]; originally (MF in art. ygj: see 

X x 0 t 

see the next preceding paragraph, in 
two places. 


• i 


• XX X Xx*0xX 0X0i 

J means ^jl 


4 0 x 

(O, K,) i. e. The leaving the land unsown 
one year, and sowing it another year : whereby 
the land is strengthened. (TK.) 


JUi: see ai**., in two places: _ and see 

0X - X 

also 43Us« f in three places. 

9 x X 0* x 9 x x 9 x X 

JUw-o ; and aJL^ JU^ ; and 4/ : see 4, 

' '' 9 x X 

in the latter half of the paragraph. __ JU~« also 
signifies [Absurd; inconsistent; self-contradic¬ 
tory ;] comprising two contradictories; as when 
one speaks of one body in two places in one 
case [or time]: (Er-Rdghib,TA:) that eannot 
be conceived as existing in reality: (TA:) t. q. 

[as meaning untrue, or unreal ]; (Mfb, 
TA ;) impossible ; that cannot be: (Mfb t) per¬ 
verted ; turned from its jtroper way or manner 
of being ; (K ;) applied to speech ; (§, £;) as 
also ♦ J t — (?■) 

• » < • * . . t •' 

J gm ~*: see . and see also m 

two places. 

1 ; see 4, in the latter half of the para¬ 
graph.— Also A woman that brings forth a boy 
next after a girl; or the reverse: and in like 
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■ . • • # 
manner applied to a she-camcl; ns also 

anil -»: (Ks, Sgh, K :) and accord, to some, 

a , , , I • i 

[if not a mistranscription for or 

• < # j 

•] signifies a she-caincl brings forth 

on; gear a male, and another gear a female. 
(TA.)_See also 

» f' 

a)U~>: see «Ji*a., in four places. _ Also A 
machine (.&}'••* •«, Lth, K) oner which [yjmweji 
Me rope ir/rrreby] water is drawn : (Ltl», TA :) 
and, (K,) or ns some say, (TA,) a great iffj [or 
sheave of a pulley], (S in art. ^^a-., and K,) by 
neatis of which camels dram water: (S ubi 
suprh, and TA:) [see 4U>lw:] pi. J,la_« and 
[coll.gen.il.] ♦ (K.)_The vertibrir; 

ns also ♦jl~: (K: [in the CK, jUiJI is erro- 

9 • * 

ncoiislv put for jUudl:]) or the latter has this 
meaning; and the former signifies a single ver¬ 
tebra: anil the > may be radical: (M, TA:) 
pi. (T in art. ^JU.) _ The middle 

(Ja-bs ns in the M and O ; in the K, erro¬ 
neously, aLmI), TA) of the bark ; (M, O, K ;) 

. I » ' 

as also ▼ Jlfc-o : but accord, to sonic, tlic > is 
radical. (TA.) 


* - - i « # * • 

: see JjL : — and 
* # * 

• « • * • 

Jl,^. A man who sags much that is JU_« 

[or absurd, inconsistent, self-t ontrudictory, un¬ 
real, or impossible ]. (Lth, K.*) 

see 4, in the latter half of the para- 

• - * • 4 9 9t 

gmph. ——dJLZa.« ^joj\ J Land upon which rain 

9 Z » 

has not fallen. (TA.) — See also 

• St * * » »• Z * * 

Jj- [pass. part. n. of = Also] on 

inf. n. of (Ilain p. 503.) = And A place 

to which one shifts, removes, or bournes trans¬ 
ferred. (Idem ib.) 

• n « ei * * 

Jja.'«: sec J . a.«. 

•« # «• 4 t • 

jJVfc 7...a A leg that is crooked in the two 

extremities of its shank. (M, O, TA.) In the 

* i. •• ... 

b-i Jtj is erroneously put for and 

for (TA.) And t 4La.f1 . (S, K) 

• / 4 

and dJlaZ—« (K) A bom that is crooked (S, K, 
TA) in the portion between the part grasped by the 
hand and the curred extremity, or in its curved 

« • - '44 * »( 

extremity. (TA.) And * ±joj\ Uneven 

9 . /,4 4 

ground : (S, TA :) or i. q. AJIa....... (K,) which 

nienns land that hits been left [unso/tvi, or un¬ 
cultivated,] a year, or years. (M f ^.) 

JaL* ; fern, with 3 : sec the paragraph next 
preceding, in two placesand see also JW*. 
= A Iso Full. (K.) 


Q. Q. 1. inf. n. 3L I ^—: see Q. Q. 1 in 

art. i>W. 


>•*— 

1 .U-, (S, Msb, K,) Jyrn-, (S.Msb,) or 
(K f ) oor. (S,) inf. n. ijU^a. 


(S, Msb, K) and >,a., (S, K,) said of a bird, 
or flying thing, (S, Msb, K,) &c., (S,) It went, 
[or hovered,] or circled, (S, Mfb, K,) round 
about the water, (S, Msb,) by reason of thirst, 
(TA,) or rouid about the thing: (K:) and in 
like manner c~»la, said of camels. (K, TA.) 

.. #»e .* # # - 

_ [Hcncc,] it is suid in a trad., 

.44 ft 4 4 e 

<u» jXhyt meaning f He who 

approaches acts of disobedi nee is near to falling 

' I » 4 4 - * 4 

therein. (Msb.) And you say, J,a. y* 

dj uoji J [He hovers about an object of aim, or 
desire, that he A/u]. (TA.) And ( _ J ic >la- 

If • e *41 

inf. n. find and (K, TA,) 

the second with kesr [to tho and therefore 
with in the place of j, but written ill the CK 
with fet-li], (TA,) I Such u one desired, or 
sought, the thing. (K, TA.) And ^e. >U. 
; He affected, or inclined towards, his relations, 
like one going round about the water. (TA.) 

#1 4 4 » • 

2. t. 7. l [app. os mean- 

ing f lie paused, and acted with deliberation, or 
in a patient or leisnrelg manner, or he waited 
in expectation, in the affair, or case, like one 
who hovers about a tiling]. (K,TA.) 

* t 9 <e 

>U. »- [lit. The army of Ham, the-son of 

Noah; meaning, because of its blackness,] I the 
night. (TA.) 

A large herd of cameh, (S, M, K,) 
amounting in a thousand: (M, K :) or an in- 
dejinite number; (K,* TA ;) i. e. many: a quasi- 
pl. n.; or, as sonic say, a pi. (TA.) 

>£•., applied to wine, (TA,) That circulates 
[or produces a sensation of circular motion] in 
the head. (K.)_ Accord, to An, so applied, 
it signifies Much in quantity. (TA.) 

9,9 r 

s -j— The main part or portion, (S, K,) of 
water, (S,) or of the sea, (K,) and of sand, and 
of a fight, &c.: (S, K :) the part where is most 
water, of the sea ; (Huin p. 629, and TA;) the 
deepest part thereof: (TA:) and in like manner, 
of a watering-trough : (lfnin ibid., and TA:) 
or a copious, or deep, part of water : (Lh, TA :) 
and lienee, the cchcmcncc of war or fight : (Ham 
p. 329 :) or a place of Jight; because the o|i- 
posing parties go round about it: (Ham p. 492:) 
or the must vehement part [or the thickest] of a 
fight: (K,* TA:) pi. (Ham p. 329.) 

[See also last signification.] 

A black, or negro, boy or young man, 
(S,K,) or slave: (S:) so termed in relation to 
>1^ [or Ilain, the son of Noah], the father of 
the blacks, or negroes. (S, K.) 

Thirsty, and going, [or hovering,] or 
circling, round about the water : (Ham p. 753 :) 
and hence, (Id. p. 317,) whatever is thirsty: 
(Id. ibid., and K:) [fern, with S: pi. masc. 
^^.:] pi. fcm. (Ham p. 317.) You 

say (JvJ Thirsty cameh that go round about 
the water: (As, TA:) or, as also Jk>l, 

thirsty camels: (K:) or very thirsty camels 
(TA.) And it is 6aid in a trad., respecting the 

prayer for rain, a»jUJI Uajl^ 0 God, 
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have mercy upon our beasts that are going about 
the water and not finding any to which they may 
come to drink. (TA.) You say also 

A thirsty head : (TA :) or a head of which the 
brain is thirsty. (T, TA.) — Also ! Desiring, or 

seeking: pi. (K, TA,) [in the CK but 

it is] like jSLu. (TA.) 

9* + 

ijhb A place where wine is sold; (Msb and 
TA in this art., and S and K in art. ;) the 

* a . 4 - 

place of the vintner; (Kr;) the * [or shoj)] 

of the vintner: pi. (S, Msb:) thought by 

• ' * 

AH 11 to be from tlie Persian aJUa.. (TA.) 

« ' a 

iUlfc : sec art. y*. 

« 4 ' 

OyL., mentioned in the K in arts. and 

and y»: see iJla., above; and see also arL 
y- [to which several wopd6 allied to this are to 
be regarded as belonging]. It is ma6C. and fcm.: 

•-J . •'Jl- 

and is [suid to be] originally like : 

and its pi. is (?:) or, uccord. to IB, it 

« 4#- * 4. # 

is originally •Zjyyi *-; then, Oy^a; and then, 

* 4 - 

Oylfc. (TA in art. 



<Uila. Wine; (S and K in art. [in the 

CK, erroneously, A^SIa.,] and K in art. ya;) 

a rcl. n. from ijla.: (S,TA:) or vintners; 

in art. ;) [from ,-ita.; or] a rcl. n. from 
• - ' * 
iula. (TA in art. ya.) 

,s - 

1. , oor. -, (S, Msb, K, I inf. n. (S,) 
or ijl^a, (Mb,) or both, (K,) lie collected it; 
broiif/ht it, drew it, or gathered it, together ; 
(S, Msb, K ;) as also t .l^la_j : [TA :) he grasped 
it; got, or gained, possession of it: (Mgb, K:) 
and t»|^a.| signifies the samo; (S, Msb, K ;) as 
also aAa t i£>^a.l: (Msb, K:) or this last, he 
took, or got, possession of it; took it, got it, or 
held it, within his grosp, or in his possession: 
(S-) and «l,a. signifies also he possessed it: 
(Msb:) and, said of a place [&c., as also 

and ♦ oly^l], it comprised, comprehended, 
or contained, it. (TA.) — He turned it round, 
made it to turn round, or wound it. (Har p. 23G. 

[Sec j. in art. ^ ^jy»- t Sy*- He made 

a vehicle for a woman such as is called 2^^a. 
(TA.) = [oiiginally : see art. ^a.. 

2. [inf. n. of ^^a.] signifies The act of 

drawing together, or contracting: and tlie state 
of drawing together, or contracting; or being 
drawn together, or contracted; as also jaJ 
[inf. n. of ♦ ^,aJ] : (Lh, K :) or, in the opinion 
of ISd, ijymJ has the former signification; and 
♦ \ the latter. (TA.) A woman of the tribe 

o^Kelb, being asked what she did in the rainy 

9* ri ' I 

night, answered, ** draw myself 
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together]. (Lh, TA.)_Z;lli^ •i'j) 

. T' jl, occurring in a trad, of §afeeyeh, means 
She wed to wind an Z.L* or a .L A round the 
hump of the cornel, behind him, and then to ride 

upon it. (IAtli. [See ijy*-.]) 

5. (?, K,) inf. n. ^L5, (K f ) It a turned 

a round, or circular, form ; or coiled itself: (K :) 
or it gathered itself together, and coiled itself, or 
assumed a round, or circular, form. (S.) You 
Bay, ' l (S, K*) The serpent gathered 

itself together, and trouttd, or coiled, itself; 
(TA;) whence, as some say, the word i**.: 
(K:) and in like manner one says of the intes¬ 
tines. (K.)_See also 2, in two places. 

6: sec 1. 

8: seel, in four places. =3 by*. JTe 

made a small iratcring-trough, or tank, for his 
camel*. (TA.) 

(Az, IB, TA,) or ♦**)»-, (K,) The 
having, or assuming, a round, or eiicular, or 
coiled, form ; or roundness or circularity [or the 
state of being coiled ]; of anything; (Az, K, TA;) 
as, for instance, of a serpent; (Az, III, TA;) and 
of certain astcrisms, which appear regularly dis¬ 
posed in a round, or circular, form. (Az, TA.) 
[See 5.] 

A place that comprises, comprehends, or 
coniains, a thing: for instance, the belly [or 
womb] of the mother is a to the child [or 
foetus]. (TA )_ A collection of tents (Ojh), 

near together ; as also : (K:) or a collec¬ 

tion of tents (Oy—f) ufpeople, made of cam ef sfur: 
(S :) or a collection of tents (Ojjj) uf people, at n 

water: (TA:) pi. : (?, TA:) and 

[“pp-lS***-*] 0,1,1 [ a PP-L£*“- 4 ] 8 *s ri!f y a 

place in which the tents (Oy~^) of a tribe are col¬ 
lected together : (Ltli, TA :) the last is of the dial, 
of El-Yemcn, where it is applied to a far small 
tents collected together in a tract, or region, of 
fruitful, or productive, land: (TA :) and its pi. 
is ^y 1 — -» [or, more probably, yl»~«; with the 
article, (jyU-Jl]. (Ltli.TA.) A tent of [goats'] 
hair, and of [minds'] fur, of the Arabs of the 
desert. (KL.) 

g . 

Possessing, after deserving, or after be¬ 
coming entitled. (I Aar, K.) =.4 small watering- 

trough, or tank, (K, TA,) which a man makes fur 

* / 

his camel; called also (TA.) [See also 

the next paragraph.] 

I j « * * 

: see ^_$y*-. 8X3 Also A winding, or 
circling, or coiled, gut or intestine; and so 
and ^ (K:) [also called 

:] or the [hind of gut, or intestine, termed] 

Jjlji in the belly of the sheep or goat ; as also 

tl^yU.: (I A$r :) 2by»- and iyJoJI t2^>yU. 

and t all signify the same: (S:) 

the pi. is ; (?;) or this is the pi. of i^., 
«#* » . • , * 
signifying the »l*il [or intestines into which the 

food passes from the stomach ]; and the pi. of 


l5“" 

2uyU. and ibyU. is [said to be] yly*.; (S;) but 
IB says that this latter pi. is not held to be al¬ 
lowable by Sb, and that bly*. is the pi. of all the 
three sings., [originally] of the measure ^)5Ui os 
pi. of the first, and J*lyS os pi. of the second and 
third [though in these two cases it should he by 
rule jly*.]: AHcyth says that Cl)** as pi. of 
IjjU. is like blyj as pi. of 2bylj: and ISk men¬ 
tions ObyUJI us pi. of ZbylaJI and iCyl*JI, [in 
the latter case like Obt-oli as pi. of ila*oli,] and 

*2 1 »» . 

explains it as signifying OU* [ R PP- meaning 
the small guts, or intestines, in which originate 
the luctcnls]. (TA.)— Also sing, of Cly»- sig¬ 
nifying Winding excavations or hollows, which 
the rain Jills, and in which it remains a long time 
hcrause the soil at the bottom thereof is coin ire 
and hard, retaining the water : the Arabs coll 
them [also] .U*l, likening them to the bly*. of 
the belly: accord, to AA, the pi. signifies i. g. 

[pi. of «], made by collecting earth 
and stones upon smooth and hard rock, to confine 
thereby water: accord, to IB, on the authority 
of IK.li, wells that are dug in the district of Kelb, 
in hard ground, whereby is confined the water of 
the torrents, which they drinh throughout the 
year: accord, to Nnsr, a certain construction 
with musses of rorh in the form of a pool, on the 
way to Kt-Teghlibceyeh, near Ovd: accord, to 
I Sd, the sing, signifies a smooth and hard rock 
which is surrounded with stones and earth, in 
which water collects. (TA.) — Also A [garment 
of the kind railed] « b'A , stuffed [n?f/A or 
the like], which is wound round the hump of the 
camel; (S, K ;*) ». q. iay, except that the former 
is only fur nonels, and the latter is sometimes for 
other animals: pi. bly*.: (S:) a subst. from 2 
in the last of the senses assigned to it above : 
(IAth:) [the same is app. meant by what here 
follow’s:] a certain thing that is prepared for a 
woman to ride upon. (TA. [But it was also 
used by men.]) ’Omeyr Ibn-Wahb El-Jumahcc 
said, on the ilat of Bcdr, when he computed the 

J if' 

number of the companions of the Prophet, wo'j 
Clljl Cl)*Jf [meaning I saw the bly*- ivith 
the men of courage upon them ]: (S:) [for] 
[sing, of bli*] incans f “ a man of courage 
upon his saddle.” (TA.) 

luyL. [a Jim. of il*.] : sec what next follows. 

j* man who collects erpents (Ol t *») ; 
and so tyU.: [which latter, vulgarly pronounced 
is also now applied to a serpent-charmer; 
and a juggler who performs carious trichs with 
serpents ( jr.:] (K in art. ^:) or the latter, 
(S in that art.,) or both, (T in that art.,) an 
owner of serpents ; (T, S ;) and so : (T :) 

the pi. of yl* is Sly*.. (TA.) — [Hence,] 
♦ ijJJ llj Jt^JI fT/te constellations Scrpentarim 
and Serpens. (Kzw.) 

yl*.: see what next precedes. 

IjyW.: see 2yy*., in three places. 


>, in two places. 


: see 2by 


s - 2 - . 

: see in art. |j 


2^. [meaning A serpent] is said by some to he 
from ^y— because what is so termed gathers 
itself together, and wind*, or coils, itself; (lSd,* 
K,* TA ;) and to be originally 2b)*.; (TA in art. 
^;) and their opinion is strengthened by the 
forms and meaning of the words and 
(TA) [and by the form and meaning of the word 
: or the 2^*. is so called because of the 
length of its life (I^C*. Jyi*3). (^. [See the 

* * 0 

next art.]) 


" * 1 
t^-l: 

2 


I 


see art. 


r*‘f 

[spp- •] : * ce 


tij- - ijof A land abounding mth oC*. [or 
serpents] : (TA :) or containing serpents; as also 

• # j ' 

(Ibn-Es-Sarr&j, S in art. 

I » 9 * » 

pass. part. n. of (Msb.) 

!. > 

: see 

[°PP- : «* :i ^- 


or , 


. and 


1- (S,Mgli,Msh,K,) and (S,K,) 
which latter is the more common, (Fr,§,) [like 
J^, originally Jii,] dual 1^., and (Fr,) 

pi. Ij<*, (Fr,S,) like l j*fc ,J$,) and lyt*, (Fr, 
S,) as some say, (S,) aor. Iea>j> (?, M$b, K,) and 

(Fr.K.) [like J&, originally ji^ f ] oc¬ 
curring in poetry, but improper, and disallowed by 
the Bnsrces, (Fr,) inf. n. Zl^*. [q. v. infrA], (IB, 
Mgh, Msb,) or tie*., (K,) and ^j*. .and 'jlye*-! 
(IB,) which last has an intensive signification, 
like its contr. (Msb,) lit, or it, lived; 

or was, or became, in the state termed Zl^, ex- 
plained below. (S, K.) [The inf. n. ^jlye*. (q. v. 
infrh) suggests the supposition that ^^e*- may b 
originally ; but I find no authority for this 
supposition ; and if it be the case, this verb pre¬ 
sents the only instance of a root of which the 
medial radical letter is and the final y.] _ 

9 * 

lye»., said of a people, or company of men, + They 
were, or became, in good condition : (AA, S :) or 
they were, or became, fat, by having the means of 
subsistence, Jlj* [after leanness]. (AZ. [See 

* 9 A i e « # « 

also 4.])_ You say also, jUI c - e* , inf. n. ZL*. 
and >le*>, t[77ie fire was, or became, alive, or 
burning,] like as you say, wJU. (AHn.) _ 
fTVie road, or way, was, or became, 
apparent, or distinct. (K.) One says, ^jg* Ijl 
Su t [ When the road, or way, 
becomes apparent, or distinct, to thee, take to the 
right]. (TA.)_jje». and Aim ^c**, aor. 

inf. n. tl^*.: see 10, in two places, an 
•j : see 2. 
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2. »W> inf. n. 3 ^3 , (Mgh, Msb, K,) in its 


primary sense, ». q. ♦*W'- (Mgh.) You say, 

i* ^ 0 3 * 

4)W» (S, K,) meaning May Ood preserve 
thee alive; prolong thy life; or make thee to con¬ 
tinue in life; syn. ; (Fr, Selemeh Ibn- 
’Ajim, K;) asalsotJW'i (Selemeh Ibn-’Asim, 
TA;) or j) (Aboo-’Othm&n El-Mdzinee, 
Mgh, TA :) or may Ood save thee; or make thee 
to be free from evil, or harm, or the like: (Fr, 
TA:) or may Ood make thee to have dominion: 
(Fr, §, ^:) or may Ood honour thee, and benefit 
thee. (Ham. p. 489.) And JWj &T JW [ex¬ 
plained in art. (TA.) And Jbi W 

[May Ood preserve thy face: see (•■*••]. (Ham 
p. 23 )—Also He said to him Will jJW-, explained 
above: (Mgh:) originally, he prayed for his life: 
and then, he prayed for him, absolutely : (M$b:) 
he saluted him; (K, TA;) and so 


(Lq, TA:) as used in the language of 
the law, he said to him, L». (Msb.)_ 

[See also W- j, below.] m i ^^J| W [in the 
CK (erroneously) 1 ( ^.] He approached 

[Jhe^ age of] ffty. (IAar, K, TA.) ea 

1 L- and Uli. [J wrote a beautiful -.] 
(TA in V W.) C 


3. jUJI wi^U, (inf. n. TA,) *. q. 

A . '*• ' • I , 

T [•• e. 1 1 gave life to, enlivened, or 

revived, the fire] by blowing. (K.) [See also 2 
in art. sr-a^; where a similar meaning is assigned 
to the former verb; but perhaps it is there a 
mistranscription.] also signifies Nourish¬ 

ment (.IJ4 [which is properly speaking a subsL, 
but seems to be here used as an inf. n.,]) for, or 
of, a child, (K, TA,) with that whereby is his 
life, or, as in the M, because thereby is his life. 
(TA.) 

4- »W'» (§, Mjh, K» Ac.,) inf. n. iWI, (TA,) 
said of God, (§, Mgb,) He made him alive, to 
lire, or be a living being; quickened, endued with 
life, vivified, [revivified, revived, or resuscitated,] 
him. (S,* Mfb,* I£.) Hence, in the Kur [Ixxv. 
Inst verse], ^1 ^ jjti* 

(S, TA,) i. e. Is not That Doer of these things 
(Jel) [able to quicken the dead?]. __ See also 2, 

in two places-+ lie (God) endued him with 

the intellectual faculty: as in the saying, in 
the K ur 122 ], >! !(■{ >{} 1^4 0 **jl 

t [And is he who was intellectually dead and 
whom we have endued with the intellectual 

faculty ...?]. (Er-R4ghib.) __ See also 3. 

* *1 

—Wl + He (God) revived the earth , or 
land, by the rain, so as to produce in it plants, 
or heritage. (TA.) And Jhf)\ 0 .^ 1.1 \The 
land was tilled, and made productive. (AHn.) 
And 0 I 9 JI W' t He turned to use the unowned 
and untued and uncultivated land by walling it 
round or sowing if or building upon it and the like. 
(TA.) — Also f He (a man) found the land to 
be fruitful, or abundant in herbage, (S, K,) with 
fresh herbage. (K.) — J^tll W' f He passed 
the night in religious service, worship, adoration, 
or devotion, abstaining from sleep: (TA:) or 


[simply] he remained awake during the night. 
(W p. 9.) And aJl,J W' He passed his night 
awake. (MA.) n A5UI c~a.I The site-camel had 
living offspring; (S, K;) her offspring seldom, 
or never, died. (S.) W' The people, or 

company of men, had their cattle living: (K:) 
or had their cattle in good condition: (AA,S, 
? 0 or had rain, so that their beasts obtained 
herbage to such a degree that they became fat: 
(AZ:) or they (themselves) became in a state 
of abundance of herbage, or plenty. (S, K- [See 
also 1 .]) 

»• A 

0 . aU + He Mhranh from it: taken from 
•** 0 » 0 0 

flgaJI [or «WJI]; because it is of the nature of 

A 0 0 

the living to shrink: or it is originally "; 
the j being changed into ; or [in other words] 
from “the act of collecting,” [inf. n. of 

•Ij^i] like from (TA.) [See 

also 10 .] 

[ 6 . ClL5 as quasi-pass, of 3, He quickened, 
enlivened, or revived, himself. See an e^. voce 

10. » W T , .l He spared him; let him live; or 
left him alive; (S, Msb,K,TA;) did not slay 
him; (Msb;) in which sense the verb has but 
one form: (Msb,TA:) or he left him; let him 

alone ; or forbore from him. (Mgh.) _ Hence, 

. _ * *' • i * - •# - 0%s» 3 

as some say, (K,) O' oj 

(?» K») the Kur [ii. 24], i.e. y 

[meaning Verily Ood will not spare to propound, 
or refrain from propounding, a parable, or as a 
parable]. (S.) [Hence, also,] A )T ,jl 

O' 3 ^ 31 O - « *• c * [Verily 

Ood] forbears from punishing [tAe hoary Mus¬ 
lim]. (Er-Raghib.)_[ t J .«. I .l, or Will, which 
latter is the more proper mode of writing it, also 
signifies He felt, or had a sense of, or he was, 
or became, moved or affected with, shame, shy¬ 
ness, or bashfulness; and particularly, but not 
always, honest shame, or pudency, or modesty; 

or his soul shrank from foul things; as also 
0 0 • . 0 * <00 0 

and »inf. n. 1 W-] i* 

of the dial, of El-Hijaz; and - •*, with a 
single ij, is of the dial, of Temeem; (Akh, S, 
Msb;) the former being the original, (Akh, S,) 
and that which is used in the Kur: (Msb:) in the 
latter, the first [of the original] is suppressed, 
[and its vowel is transferred to the £,] to facilitate 
the pronunciation, because of the occurrence of 
the two i£s together: this is the opinion of Sb ; 
and with it agrees that of Aboo-’Othmdn [El- 
Mazinee]: the opinion ascribed to Sb in the S, 

namely, that is changed from 

. ... * * . * 
in like manner as is changed from 

is that of Kh, and is disallowed by 

El-M&zinee. (IB.) You s y, «!• (S, 

K, [in the CK, erroneously, a^,]) or AU l.«. Z-.I, 

(Mgh, Msb,) and au V->l, and (S, 

Msb, K, TA,) and «'■» I i >1 ; (TA, [and so in the 

CK in the place of ;]) as also au t 

(§, Mgh, Mfb, K,) aor. W^, (S,) inf. n. !W» 
(S,* Mgh, Msb, K >) He was ashamed of it or 
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on account of it, or ashamed to do it, or shy of 
doing it; [generally meaning a foul thing;] he 
was ashamedfor himself, or of himself, or was bash - 
fttl, or shy, with respect to it, or him; he was 
abashed at, or shy of, it, or him; (K») he shrank 
from it, or him : (Msb, K :*) and ~ ■■ 

[° r W ~ ■ >'] He disdained, or scorned, such 
a thing ; abstained from it, or refused to do it, 
by reason of disdain and pride; he disliked, or 
hated, it, and his soul was above it; he shunned 
it, avoided it, or kept himself far from it; ayn. 
AU Jut (TA.) 

a - 

U*- * verbal noun, (§, M, Mgh, TA,) and 
therefore immediately followed by (M,TA,) 
used as an imperative [addressed to a single 
person, male or female, and to more than one]; 
(§ ») used in calling, or summoning, or inviting, 
and urging; (Lth,T,TA;) and having no verb 
derived from it [alone, for JaX is derived from 
(_j*- and together]; (Lth, T, Msb, TA;) 
meaning Come: (S, M, Mgh, Msb, K, TA, &c.:) 
or come quickly: or hasten. (Mgh,TA.) Hence, 
»^W)I yjko (in the ^IJI, TA) Come to 
prayer : (IKt, S, M, Msh, K :) or come ye to 

pray3r: or come ye quickly: or hasten ye. (TA.) 

0 0 0 0 0 £ 0 

And £^143 [in the same: see art. 

c" 1 * (Mgh, TA.) And MjJJI ,_yic ,_ja. [Come 
to the morning-meal] : and [fo the 

evening-meal] : (Msb :) and joJj\ [to‘ the 
crumbled bread moistened with broth]: (§:) 
and ^^ylc [to good, good fortune, prosperity, 

&c.]. (Lth, T, TA.) The saying of Ibn-Ahmar, 

_ *■" 00 0 0 3 3 0 0 j j 3 0 

Lai Oj* * 

means Keep thou to the loads [for the riders 
upon the camels have gone]. (TA.) _ In the 
phrase Ja ^., and ^JLa followed by 

lj^ and \j£> ,^ 1 , and (K,) which 

last is used in a case of pausation, hut is bad in 
other cases, (S in art. Ja,) and Ja Aa., and 
Jt->A., [so in the copies of the K,] with the • 
quiescent, (K,) and ^>ia /W [app. 

• 0 30 w w 

or perhaps a mistranscription for 
(TA,) [the most common rendering 

0 * 3 0 3 * 

of Ja ja &c. is like that of ^ alone, namely, 
Come: or] ^ja. signifies hasten thou; and [ Ja 
or] ^a, come to it, or reach it; [so that the 
meaning is hasten thou : come to such a thing .*] 
or ja signifies come; and [Ja or] quickly 
(Uj^a.), or be thou quick; [so that the meaning 
is come quickly to such a thing:] or [Ja or] 
^la signifies be thou quiet; and the meaning 

0 m 000 30 0 >•<#<- • 00 00 1 

18 * - Cy—'h QrA [Speed 

thou at the mention thereof, and be quiet 
until it is finished]. (K-) Accord, to Abu-1- 
Khaftab, the Arabs used to say, r^Lall Ja 
meaning Come thou to prayer. (TA.) And one 
says, Ja (iAjr, and so in the CK») 
and ^la (IA?r, and so in MS. copies 

of the K,) and Ja ^yA., meaning Hasten 
thou with suck a one: (IAjr:) or keep thou to tuck 
a one, and call him. (KO It is said in a trad., 
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j+*i ji •ijt (? '** art 

J*,) ot 'j ^*4 %*Li, (TA,) i. e. [When the good, 
or righteous, are mentioned, then] keep thou to 
’Omar, and call ’Omar, (§ ubi suprk, and TA,) 
and begin with him, and be quick in mentioning 
him; (TA;) for he i§ of such. (§ ubi suprk.) 
Accord, to some of the grammarians, (TA,) when 
you say *^A with tenween, it ia as though 
you said and without tenween, it is as 

though you said w*JI; the tenween being made 
a sign of indeterminatencss; and the omission 
of it, a sign of determinateness: and so it is 
in all compounds of this kind. (K.) [See also 
art. J*.] 

Living, having life, alive, or quick; contr. 

of [or 'i-r*]» (?» Mgh,« Msb,* K ;) and 
% i 

Y is syn. with yjs- [as meaning having 

animal life]: (IB:) dim. of the former ♦ : 

(Mfb:) and pi. (M,!>,$.) When you 

say of a person, you mean that he 

* *0 . • 0 •* *'*' ' i 

is dead: (H:) but l yie ^-4 

(Lb, £,) [in the CK 4>jJ>, an( l] in [some of] 
the copies of the erroneously, ;U-#, (TA,) 

means [He mat struck a blow] in consequence 
of which he will not live : (Lh, K :*) like as the 

saying *9 means Thou 

wilt be sick if thou cat such a thing. (Lh, £.) 

r* £ * 00% 

Accord, to ISh, one says, .«»■ 0151, mean- 
ing Such a one came to us in his life [-time] : 
and IJ3 Jyy -‘ m meaning I 

heard such a one say thus in his life [-time]: 

(TA:) [or the former may mean Such a one 

himself came to us : and the latter, I heard such 
a one himself say thus: for] [i. e. as 
a prefixed noun] is sometimes redundant, like 
Jt and^ji: (JIam p. 308:) [and] IB says that 
j.*. means Such a one himself. (TA.) 

I 0 • t . tA 0 0 0 09 «•* t 

And they say, JUal " «s5l i. e. How 

art thou, and those remaining alive of thy 
family ? (TA.) — Applied to God, Deathless. 
(Er-R 6 ghib .)—Possessing the farulty of growth, 
as an animal, and as a plant: (Er-Mgliib:) 
and, applied to a plant, fresh, juicy, or succulent, 
and growing tall. (TA.) — [Sensitively alive;] 
possessing the faculty of sensation. (Er-Rughib.) 
—^[Intellectually alive;] possessing the faculty of 
intellect. (Er-Rdghib.) [Hence,] t A Muslim; 
like as «L^*means an unbeliever. (TA .)—\ Lively, 
as meaning free from grief or sorrow. (Er-Rdghib.) 
—+ Whole, sound, or unbroken. (L and TA 

0 0A0 _ . 

in art. ~ ) sjbf t Fruitful land; or 

land abounding witk herbage; (K, TA;) like 
as 3 ~j- ubji means unfruitful land. (TA.) — 
J | f The sun is, or was, of a clear colour, 
unaltered by approaching the place of setting; 
as though its setting were regarded os death: 
(TA:) or still bright and white: or still hot and 
powerful: but the former of these two meanings 

0 A 0 0 0 

is the more probable. (Mgh.) — jU t [A 

M 0 • 0 

live, or burning , fire . (AHn.) — ^ 
t-An apparent, or a distinct, road or way: 
($:) pi. V.!. (TA.) ess See also 2^*., first 
Bk.1. 


LJ*' 

sentence.^[A tribe] of the Arabs: (S:) the 
children, or descendants, of one father or ancestor, 
whether many or few: and a y*!< comprising 
JJLi: (Az,TA:) or a 2X^4 of the Arabs: (Mfb:) 
or a of the of the Arabs: (£, TA:) 

pi. !ULl. (§, Msb, K.) tan The vulva, or external 
portion of the organs of generation, of a woman. 
(Az, J£. See also !t^, of which . «». is also 
said to be a pi.) Hence, ouu<, applied by 
an Arab of the desert to The paraphernalia of a 
bride. (Az, TA.)bbi<ua 'j means 
(Ks, ?,*) i. e. [There is no forbiddance of him ; 
or] nothing is forbidden him. (Fr.) = \Aj*i 

*s A 0 A 0 * 

i>? He knows not, or will not know, 

what is true from what is false; (IA^r, K, Har 
p.236;) and so ^JJI : (TA:) or the 

iiy*. [or winding gut, &c.,] from the twisting of 
the rope: (^:) or overt speech from covert. or 
the living from the dead: or the act of turning 
round, or winding, [see sty*-, (in art. i£ 9 *>,) 
of which is an inf. n.,] from the act of 
twisting. (Har ubi suprL) sssThe act of collect- 
ing. (TA. [But in this and some other senses it is 

0 0 t 000 0 9 

an inf. n. of : see 1 in art. 
as pi. of : see art. 1 ^*.. 

S •" 

: see tig*., of which it is said to be a syn.: 
and of which it is also said to be a pi.: ess and 
see I^»., of which, also, it is said to be a pi. 

[A serpent;] a certain thing well hnown * 
(K, TA:) [improperly explained in the Msb 
as syn. with :] applied to the male and the 
female; (S, Mfb;) the S being added to denote 

0 A 0 0000 

one of a kind, as in 3Ja^ and > [although 

. is not used ns a coll. gen. n.; and] although 

A 0 0 0 . £0 M 0%0 

the saying 2 ^*. c^lj, as meaning [I 

sare] a male [serpent] upon a female [serpent], 
is related as having been heard from the Arabs: 
(S :) but ♦ 0 )-»- is also applied to the male; 
(Az, §, ;) the O being augmentative; for the 

word is originally [or ^*.] : (Az, TA:) it 
is said that it does not die unless by an accident: 
and they say of a long-lived man, 2 **. 'jlyU 
[He is none other than a serpent] ; and in like 
manner they say of a woman; as though it were 
called because of its long life: [for] some, 
including Sb, say that it is derived from »t^, as 
the rel. n. is {jge*, not : and to him who 

S0A 0 9 M 0 m 

objects that one says !l^a- yjsrj [meaning “ a man 

0A0 

who collects serpents ”], it is replied that 

0s. 1 11. 

and l\y*. are of different roots, like pgf and 
&c.: but it may be from 'because of its 

winding, or coiling, itself; -and some say that 

, 0000 

it is originally 2j^; some, that it is originally 
: (TA:) [the dim. is t :] the pL is 
ole» (K) and (K,TA,) or ol,^.. (So 

in some copies of the ^ [agreeably with the dial, 
of Hudheyl].) Hence the prov. J-ayl yA 

[He is more sharp-sighted than a serpent ]; 
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because of the sharpness of its sight: and ^U>l 
O-o [more wrongful in conduct than a 
serpent ]; because it comes to the burrow of the 
[lizard called] and eats its young one, and 
takes up its abode in its burrow. (TA.) And 
J>> Will sU* [May Ood give him to drink 
the blood of the serpents ]; i. e., t destroy Aim. 
(TA.) And 1"§1 Jd3 *9 [The serpent 
does not bring forth anything save a little ser¬ 
pent] : a prov. applied to the cunning and mis¬ 
chievous, or malignant (TA.) And 
^>y\, or or JUI, or II, \Such a one 

is cunning and mischievous, or malignant, (IAjr, 
K,) and intelligent, in the utmost degree: (IA,r:) 
[or] ie*. means t such a one is 

strong in resisting, a defender of his possessions. 
(TA.) And i£jiyi also an appellation 

applied to f The lion; (^,TA;) because of his 
cunning, or craftiness. (TA.) One says also, 

•f *2 0 0 0 , 

!(*. j^a, meaning t They are cunn ng, 
guileful, malignant, or mischievous, and strong, 
not neglecting to take blood-revenge: so in a 
saying of Dhu-l-Ifba’ El-’Adw&nee cited voce 
(TA.) And S ^ olM (?,TA)-f 6 WA 

a one is courageous and strong. (TA.) And 
a - J *1 . 

Xgu. y-lj sLrflj t He u clever, or tngentous ; acute, 

or sharp ; intelligent . (TA.) And A^Ur> ^ 
^tjioy 1 1 *aw in his letter landers , or 

calumnies, addressed to the ruling power, in order 
to cause the object thereof to fall into embarrass¬ 
ment from which escape would be difficult. (TA.) 
— is also a name of f [77i« constellation 
Draco; commonly called |>^JI;] certain stars 

[pa tly] between the ^ \j3ji [or fi and 7 of Ursa 

00 • 00 

Minor ] and OU/ [meaning the start in the 
tail of Ursa Major] : (K:) so called by way of 

0 A 0 

comparison. (TA.) — And also signifies 
t A certain mark made with a hot iron upon 
the nech, and upon the thigh, of a camel, twisting, 
or winding, like the 2 * 0 - [properly so called ]. (Ibn- 
Habeeb, TA.) m See also 

Rain; (S, Mjb,5*) as also (^:) 

or much rain: (Har p. 183 :) as being the means 
of giving life to the earth: (TA:) and f plenty; 
or abundance of herbage, (S, ]£,) and the means 
of giving life to the earth and to men; a being 
caused by the rain; and so (TA:) or 

[simply] herbage; because produced by the rain: 
and fat, and fatness; because produced by the 
herbage: (Ham p. 662:) dual. (§:) 

and pL (TA.) £e<j)l W*- means The rain 

[called or of the season thus calbd,] that 

gives life to the earth. (TA.) um See also the next 
paragraph. 

an inf. n. of in the first of the senses 
explained in this art. (K.) _ [Hence,] syn . with 

00 _ 

l^*., in two senses: see the next preceding para¬ 
graph, in two places. __ Also inf. n. of as 
syn. with - y ^ . 1 ^ 1 ; (§,* Mgh, M{b, ;) ». q. 

*00 0 0 ' 

Il^i; (§;) Shame; a sense of shame; shy¬ 
ness, or baskfulness; [and particularly, hut not 

8 G 
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always, honest shams, or pudency, or modesty;] 
pyn. 2 1 *■-; ;) a shrinking of the soul from 

foul conduct, (Bd in ii. 24, and Er-Raghib,) 
through fear of blame; (B(l ibid.;) a languor 
that affects the animal faculty, (Bd ibid, and 
Mgh,*) and turns it bac.hjrom its actions: (B(l:) 
and repentance; syn. 3/y. (5.) — And hence, 
as being a thing that should be concealed, and of 
which one is ashamed to speak plainly, (TA,) The 
vulva, or external portion of the female organs of 
generation, (gji, El-F&rAbee, Mfb, or 
[which here means the same,] §,) of a camel, 
(El-FArAbee, S, Mfb, K,) or an animal having 
feet like those of the camel, and of a cloven-hoofed 
animal, and of a beast of prey: :) accord, to 

9 9 •' 

AZ, the yj [here meaning the same as j^3] of 
any of these and of other animals: (Msb:) 
accord, to IAp-, it is of the ewe or she-goat, the 
cow, and the gazelle: (ISd, TA:) and [some¬ 
times] the of a girl, (El-FArAbee, Mfb,) or 

of a woman (Zj in his “ Khalk el-InsAn[see 
s ^ * * 

also :]) and ♦ signifies the same; (K;) 
but accord, to Az, this is not allowables except in 
poetry, in a case of necessity: (TA:) pi. !le*-l 
(AZ, IJ, K) and 3^-.*! (As, Sb, S, K) and, by 

#2 f ' 

contraction, &•»!, (Sb, IB, TA,) which is said to 

2 - 

be preferable, (TA,) and [quasi-pl. n.] and 
t [which two have been mistaken by Freytag 
for syns. of 3^.3, immediately following them in 
the?:]. (Sb,K.) 

•l^*., or (as in different copies of tlieK, 

in the latter manner in copies of the S,) written 
with _j in the Kur, to show that j follows ^g in 
the pi. [Oly», like OIjJLb], or because the sound 
of the I is inclined towards that of y (ISd, TA.) 
and ♦ ay*., with sukoon to the j, (K,) which is 
substituted for the I of Ste*., as is done by the 
people of El-Yemen in the case of every I that 
ii changed from 9 , as in and 2 l£=>j, though 
the final radical letter of the verb of tig*. is 
(TA,) an inf. n. of jje*. in the first of the senses 
explained in this art; (IB, Mgh, Msb;) Life; 
contr. of Oy*; (§, K;) as also ♦ ^jly*. an< l 


♦ jjfc, (K,) or this last is asserted to be a pi. of 

Sy*., (§,) and as also ^le *. «, (S,* Har pp. 25 
and 350,) of which the pi. is ^£1*-*: (S:) ll^*. 
signifies the faculty of growth, as tn an animal, 
and tn a plant: and the faculty of sensation: 
and +the faculty of intellect: and t freedom from 
grief or sorrow: and everlasting life in the world 
to come; to which one attains by that *L*- which 
is intelligence and knowledge: and the Sic*, that 
is an attribute of God. (Er-RAghib.) W 

lid' * 

, in the £ur [lxxxix. 25], means 
[ O, would that I had prepared, or laid up in 
store,] for my everlasting state of existence. (Er- 
RAghib.) And j'WI 0$, 

in the Kur [xxix. 64], means [And verily the last 
abode is] the abode of everlasting life : (TA:) or 
^ly* II here means the life that mill not be fol¬ 
lowed by death: or much life ; like as {fiiys 
tignifies much death: (Mfb:) and it is also the 
name of a certain f untain in Paradise, [the 


water of] which touches nothing but it lives, by 

»+ tap 9 I s 

permission of God. (TA.) 3LyaJI SyaJI, accord, 
to I ’Ab, explaining xvi. 99 of the ]£ur, (TA,) 
means Lawful means of subsistence ($, TA) tn 
the present world: (TA:) or Paradise. (J£, 
TA.)_Also f Advantage, or profit; ora cause, 

«■ 9 m 0* 

or means , thereof: whence the saying, 

* t * * 

«!«•. There is not, in such a one, profit, nor good: 

and so it is said to mean in the £ur [ii. 175], 

* 1 " " ' 

f [And there is to you , in 
retaliation, an advantage]: (TA:) or this means 
that the knowledge of the law of retaliation re¬ 
strains from slaughter, and so is a cause of life to 
two persons; and because they used to slay one 
who was not the slayer, retaliation upon the slayer 
is a cause of saving the lives of the rest: or the 
meaning is life in the world to come; for when 
the slayer has suffered retaliation in the present 
world, he is not punished for his act in die world 

• <3 9 * * 

to come. (Bd.)_ kr ^A!l «L*- means \The re¬ 
maining of the light and whiteness of the sun: or 
the remaining of its heat and power: but the 
former of these two meanings is the more pro- 

bable. (Mgh. [See voce .j*..]) 
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i«Ai and im 


see the next preceding pa- 


ragraph. 

2 - . 

^je*. Having «lc*. [i. e. shame, shyness, bash¬ 
fulness, pudency, or modesty ]; (K;) part. n. of 
^je*. as syn. with ; of the measure Je*i: 

(Msb:) fem. (TA.) The saying of I ’Ab, 

2 » x* •» 

LSS m^ aDI, means God is one who acts with others 

in the manner of him who has aL *; for Ac*, in 

its proper sense is not ascribable to Him: (Mgh :) 

or one who leaves undone evil deeds, and does good 

deeds. (Er-Raghib.) 

2 -» 2- . 

^e*. : see j^j*., of which it is the dim. 

• S'l 42 ' 

: see Z-m-, (of which it is the dim.,) in 
two places. And dim. of *1*, q. v. in art. Ij*.. 
(Lth, TA in i^ill w»W ) 

2 .. 

l£y*. l Oft or relating to, the serpent;] rel. n. 

- 2 , 

of (S.)cm [And rel. n. of U: see in 
art. 


ok* 


an inf. n. of like 21^1., (IB,) but 
having an intensive signification: (Msb:) see 

i " 2 

Sit*., > n two places._See also first sen¬ 

tence. _ Also Any thing, or things, possessing 
animal life, (M$b, ^,*) whether rational or ir¬ 
rational; [an animal, and animals;] used alike 
as sing, and pi., because originally an inf. n.; 
(Mfb;) contr. of [q. v.]. (S.) [OUl^. 

9 * + *■ * 

is used as its pi. of pane. And hence,] oUly*)l 
[77te five animals] is applied to what may 
be killed by a person in the state of and 

by one engaged in prayer: (Mfb in art. (J-J:) 
these are the rat, or mouse, and the biting dog, and 
either the serpent, the crow termed £Syl, and the 
kite, or the serpent, the scorpion, and the kite, or 
the serpent, the scorpion, and the crow, or the 
scorpion, the crow, and the kite. ^Es-Suyootee, 
in “ El-JAmi’ es-§agheer,” voce cr^>-) I* > 8 
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originally 5 (Sb, TA;) the ,j which is 

the final radical letter being changed into j 
because the occurrence of two ^ge together is 
disliked: (Sb, TA:) Aboo-’OthmAn [El-MA- 
zinee] holds the j to be a radical letter; but his 
opinion is said to be not admissible, because it it 
asserted that there is no instance in the language 
of a word of which the medial radical is ^g, and 
the final j. (TA.) 

2 . — 

ijil [Of or relating to, an animal or ani- 
mals], _ It is [also] particularly applied to A 
seller of birds. (TA.) 

#2 * m * 

[ 2 Ljly*. Animality ; or animal nature.] 

< 1 . m 3 - 

: see 

* • * 

of the measure ^Uli, [said to be] ori- 

• » ' -3, 

ginally yt*, is syn. with jt* and *ly^, belonging 
to art. fjym. [q. v.]. (Az, TA.) 

. 1 


>1 and ^^*.1 and , ^ 1 : see art. 
m.l 


: sec art. 3 *.. 

* ~ 

in the saying ^-6 I [More long - 

lived than a o, a kind of lizard, which is sup¬ 
posed to live seven hundred years,] is from 

M 2 , • t 

(TA.) — In the sayings tCJdk ry . ^*.1 [More 

* ' ' . 

shy, or bashful, than the bride] and l « t »l 
ij jkm ..« [More shy, or bashful, than a girl kept 
behind the curtain] it is from il^*JI. (TA.) 

• ' • 

: sco the next paragraph. 

. 3 

The two stars in the foot and before 
the foot of the foremost of Gemini : (Kzw:) or 
three stars over against 3*1^1 [which is the Sixth 
Mansion of the Moon] ; (IKt, K;) and some¬ 
times the moon deviates from and makes 

its abode in ^WJI: (IKt:) they are between 

the Milky Way and the stars that follow JiyaJI 
[or Capella] : Aboo-ZiyAd El- KilAbee used to say 
that this name means and is also pronounced 
with •: but AHn says that the moon 
makes its abode in these stars, and not in 
itself: (TA:) its sing, is ♦ «le*J; (IKt, AHn, 
TA ;) if so, of the measure 3JLaA3, like 3.JU. j, not 
o^ai f like o\ajs> 9 because there is no such root as 
; derived from l**JI, because its .y [here 
meaning its auroral setting, in midwinter,] is at¬ 
tended with much rain: but ^yla^JI, with •, is 

irreg.; ns though pi. of 4 j likened to a word 
of the measure 33^*3. (IB.) 

3 t t3 inf. n. of 2. (Mgh, Mfb, K.)_ Also 
A salutation, or greeting, (A ’Obeyd, AHeyth, 
Mgh, Mfb,) pronounced by one person to another 
on their meeting; (AHeyth;) particularly the 
saying jljic ; (Mgh,* Mfb;) and the like; 
(Mgh;) the most comprehensive form thereof, 
used by the believer [to his fellow-believer], being 
the saying ej\£ayy 4 &I ix : 

(AHeyth:) hence it is pluralized; the pi. being 
Ol e * . 3 and l^l*J. (Mgh.) — Also Continuance, 
or endurance; or endless, or everlasting, existence: 
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(lA$r, Mfb, K, &c.:) and bo it is said to moan 
in the following Terse of Zuhcyr Ibn-Jcnab El- 
Kelbee; who waa a [kind of] king among his 
people: 

• N)l j3 * .itt JO U jL\ 3 * 

[And indeed everything that the young man has 
attained, I have attained it, except endless ex¬ 
istence ] : or, as some say, it here means security 
from death and from evils. (TA. [But more 
probably the meaning is that next following: for 
in the Mz, 49th cy, where this verse is cited, but 

•f 0 9 ^* £ » * * m 

with O* in the place of he is said to 

have been (not a king, but,) “ a nobleman.” Sec 
also, respecting him, p. x. of my Preface.]) And 
t Dominion, or kingship: (Fr, AA, S, Mgh, Msb, 
K, &c.:) because the people of the Time of Igno¬ 
rance used to greet kings [or rather those of 
Himyer] by the saying ^jd)l which they 

nddressed to none other than a king; so that when 
any one of them became a king, it was said of 

A * * • * 9 m 

him, JO [meaning J Suck a one has 

attained the kingship]. (Mgh: in which, and in 
the §, the foregoing verse is cited os an ex. of this 

t j d 3 

last meaning.) a& Cdg—■-■)! means Endless ex¬ 
istence belongs to Ood: (Llh, Mab, TA:) or 
dominion, or kingship : (I.th, Yankoob, S, Msb, 
TA:) or freedom, or security, from, all evils, 
(KMlid Ibn-Yezecd, Allcvth,) and from all 
causes if the cessation of existence: (AHcyth:) 
or endless existence, and security from evils, and 
dominion, and the like: (Fr:) or the expressions 
[of praise] that indicate and imply the ascription 
of dominion atul endless exuti nee: (Kt:) or salu¬ 
tations and benedictions arc Gods, and at his 
disposal. (Mgh.) [oC»JLl! is also a term ap¬ 
plied to the following form of words repeated in 

S ' < J * I 9 3 m 

the ordinary prayers: all — TH 

i <• i« a j 3 *il * *•»<■ j - A i ' •* i * 

sSi I \yj\ U JLU Ot-Adlj 

m 3 t *0 * * * * »•' * 9 * W #1 ' 

sill jLc 

0 9 9* *3*9 3 i *9 * 9i* 9* *0 3 * ' * * I 9*9% 

Oj-Ji All I DJ «*5)l ”9 O' 

9 9 9** \ <99 $ 9 * 

eiy*jy or (instead of etyj} «J~t) aIH Jyj : sec 
5 in art. j-^ ] — The assigning to this word, os 
used in the Kur iv. 88 , the meaning of A gift is 
a mistake. (Mgh.) a Sec also 


i: sec Sle*._Also A time, and a place, 

if life. (TA.) 

• 9 9* 9 # 

and applied to a shc-camcl, 

Hating living offspring; whose offspring seldom, 
or never, die. (S.) 

A. i 

I,a a The face (S, K, Ham p. 23) of a man, 
because it is specified in salutation; [see 2 ;] (Ilnni 
ubi suprk;) a term used only in praise; (Ilam 
p. G40;) i. e. the fare altogether: or the j*. 
of the face [i. e. the ball of the cheek ; or what 
appears of the derated port thereof; or what 

fronts one, of the fare, &c.]. (K.)_Of a horse, 

it is The place where the flesh is separated (w~a» 
beneath the forelock. (Ham p. 23.) 

3 * 9 9 + * 

And *J> Ij, in a horse, [The feather t«] the 

place of separation [of the hair] beneath the fore¬ 
lock, in the upper part of the forehead. (TA.) 


9* 0*9 

act. part. n. of 2 ; fern. A;.«.«: (§, 
TA:) for in every noun in which three ^s occur 
together, [the last of them being the final radical, 
and ending the word,] if it is not formed from a 

verb, the final radical letter is elided from it, as in 
3 A J t* * * £ * i 

^Wthe dim. of iUafr, and in the dim. of 

: but if it is formed from a verb, that letter 

remains, as in a from L -^.. (§.) 


Stc^A ijejl t. q. i- e. A land containing 

serjtents: (Ibn-Es-Sarr/ij, S:) or abounding with 
serpents. (TA in art. 

yl Death. (TA, Har p. 218.) 


(S, Msb, Mughnee, K,) indccl.,(S, Msb,) 
witli dainm for its termination, (S, Msb, Mugh- 
nce,) as being likened to final words [such as 
J*5 and Mf ending a proposition], (S, Mughnee,) 
because it docs not [regularly] occur otherwise 
than prefixed to a proposition, (S,) for the being 
prefixed to a proposition is like the not being pre¬ 
fixed to anything, as the consequence of being 
prefixed, which is tlie sign of the gen. case, is not 
apparent: (Mughnee:) and w«e», (§, Mughnee, 
K,) also iudecl., (S,) with fet-h, (S, Mughnee,) 
to render the pronunciation more easy, (Mughnee,) 
because dainm with is deemed difficult to pro¬ 
nounce: ( 8 :) and (Mughnee, !£,) with 

kesr, accord, to the general rule observed to 
prevent the concurrence of two quiescent letters: 
(Mughnee:) and in like manner, and 
and £>y*.: (Mughnee, TA:) of which forms, 


is asserted to be the original; (L;) though 

9 9 * f 9 * 

is more chaste than and is the form 

used in the Kur-dn : (Az and TA in art. <^».:) 
but some of tlic Arabs make w-^ dccl.: (Mugh¬ 
nee:) it is an adverbial noun of place, (S, Msb,) 
a vague adverbial noun of place, (L,) [signifying 
Where,] like with respect to time: (S, K:) 
or it is a denotative of place, by general consent: 
but accord, to Akh it sometimes occurs as de¬ 
noting time, [signifying when,] as in the following 
verse, (Mughnee, TA,) which is the strongest 
evidence of its use in this sense: (TA:) 


• JJ1 JU jSsu 

• iV * 

* * * 

[Whenever thou slialt pursue a right course, God 
will decree thee success in the time to come] : 
Mughnee, TA:) but in most instances it occupies 
the place of an accns., as an adverbial noun of 
place; or of a gen., governed by and some¬ 
times by another prep., ns in the saying (of Zuheyr, 
TA in art. 

*9* £1 ** 9 * 9 *9t 9 9* ** 

• jpZa jA \X*-j Oill • 

[At the place where Calamity, or Fate, has put 
down her saddle, i. e., made her abode]: and 
sometimes it occurs as an objective complement, 

» a 9*9* 99* I'll 91 * 

ns it is said to do in a^L^ Jaw aIH 

[iu the Ivur vi. 124], i.e. God is knowing: He 
knows where to bestow his apostolic commissions; 

9*9* 9*9t 

u l)cing suppressed, as implied by ; or 


(183 

9*9t 9 * 

may be rendered by ^U, and so may go¬ 
vern the accus. case. (Mughnee.) Accord, to 
rule, (Mughnee,) in every instance, (S,Mughnee,) 
it is prefixed to a proposition, (§, Msb, Mughnee,) 
nominal, or verbal, but in most cases the latter; 

99* 9 9* 99* 9 9% 

(Mughnee;) as in jtyki >>^l [I trill 

J 9 * 99* 

stand where Zeyd shall stand]; and Or-* 

04^ [Where thou shalt be, I will be] ; (§;) and 

1 '% 99* 9 9* 9 9** _ _ 

o\j\ Ijuj w J^i [I sat where I saw Zeyd], 
the accus. case being preferred in an instance like 
this ; (Mughnee ;) and w££> [Go thou 

whither thou wilt.] ^Msb in art. Os^O You 
should not Bay w-e*- [alone]: (8:) or it oc¬ 
curs prefixed to a single word in poetry; (Msb, 
Mughnee;) as in the saying, 

• 9 * *9* *9 * 9 * 9 $9 9 9 * * 

• J vi**-/ 

[And we pierce them beneath the kidneys, after 
smiting them, with the sharp swords, where the 
turbans are wound]; (Mughnee;) but this is 
irregular; (Msb, Mughnee ;) though Kb holds it 
to be regular. (Mughnee.) Lh relates, on the 
authority of Ks, that some make to govern 
a noun in the gen. case, as in the saying, 


9*9 99* 




* U1U. ^ 

[Scerf thou not where Canopus is, rising?]: but 
he says that this is not of respectable authority : 

9* 9*9* 99 * 

(L:) some write A**' w-t*-: and some, 

*»A# f t T 

[which is the common reading, being 

an inchoative, and] the enunciative, 3 y*-y», being 
suppressed. (Mughnee.) Abu-l-Fet-h says that 
lie who prefixes to a single word makes it 
declinable. (Muglinee.) [Accord, to Fei,] Benoo- 

Temeem say w-^ when it occupies the place of 

, , . •»' * *' *•* 99 

an accus., as in the phrase, juj >iyu ■* ^ 
[Stand thou where Zeyd shall stand]. (Msb.) 
Ks says, 1 have heard among Benoo-Temeem, of 
B noo-Yarbooj and T u hciych, those who say 
w - fc in every case, when it occupies the place of 
a gen., and that of an accus., and that of a nom.; 

, a 9*9* * * 9 * 9 

saying [ Whence they know 

*9**9+ *9* 

not], and U t m w-^ [Where we met]: and he 
says also, I have heard some of Bcnu-l-H&rith- 
Ibn-Asad-Ibn-El-Hdrith-Ibn-Tha^labeh, and all 
Bcnoo-Fak’as, say when it occupies the 

place of a gen., and when it occupies the 

■ r» • *9*9* *9* 9 

place of an accus.; saying ^ i >», 

*9** 9+ *9* ' * 

and UJUJt (L.) Sometimes the proposition 

. 3 m 0 9*99 

after commences with ,jl, as in 

« * 09* 3 1 '* ' 

yJlfc. Ijkjj jjl [Sit thou where Zeyd is sitting], 

9 

(K in art. ,jl, and iAk p. 92.)_ It sometimes 
comprises the meanings of two adverbial nouns of 

• ' * - \*» 09* 0 9* 

place, as when you say, j *IS jxl* aXU 

[ Where ’Aid-Allah is sitting, there Zeyd is stand¬ 
ing]. (AHeyth, L.) __ The restrictive U (U 

•i ^ 

is sometimes affixed to it, and in this case 
it implies a conditional meaning, [signifying 
Wherever, or wheresoever, and, accord, to Akh, 
whenever, or whensoever,] (Mughnee, TA,) and 
renders two verbs mejzoom, (Mughnee,) as in the 

9 9 f 9 9 * * 99 * ^ 

saying, ^^JU .1 j [Wherever thou shalt 

80* 
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tit, I will tit], (§,) and in the first of the verses 
cited above: (Mughnee, TA:) it is not [properly, 
though it is sometimes improperly,] used as a 
conditional without U. (S.) _ [It is also used, 
in scientific and other post-classical works, in 
senses different from those explained above. 
Thus, is used to signify At io 9 or tn re- 

sped of: so in the phrase 

At to, or in respect of, the word and the meaning. 
Also At, or considered at, absolutely, or ah- 
stractedly: so in the phrase a *>•> or v>* 

* « » # J •# ' ' 

yk yk As, or contidered as, tuck, also - 

vl 4 • 4 » * 

Ivteiy, or abstractedly; and yt 

Man, at, or contidered at, man, absolutely, 
or abstractedly. And At, meaning contidered 
merely or only or simply at: so in the saying, 

4 j S 41# 4 4/# A s 43 4 •« • 

4—i *51 w-t> «>• 

yJjl Man, at, or contidered merely or 

only or simply at, being healthy and ceasing to be 
healthy, it the object of therapeutics. And At, 
meaning tince, or because • so in the saying, 

-- 4 #4 « # 

•U)l ijU 

since, or became, 
is also vulgarly used in this sense. And correctlyas 
meaning So that; to at that; in such a state, or 
condition, that: often tyn. with 


-a 4 • j a 

IjJt jtJl Fire f at , or 

it is hot, heatt water. f 





1. £u, aor. (Kr, K,) inf. n. 

(TA,) i. q. ^.U., aor. : (Kr, K:) extr., 

because the I of 4L^.U. [which is its logical root] 
is [originally] y. (TA.) 




<►», (*,) irregular, like ^*. 1 , 

(TA,) and C-^UI, The land produced the thorny 

0 - 

plantt, or trees, called : (K:) or abounded 
therewith (TA.) 


a coll. gen. n., n. un. with i, (TA,) A 
certain kind of thorny plant, or tree; (S, ;) a 

plant of the tour kind : accord to 

' * Is , 

ISd, a kind of thorny plant or tree, i. q. jJSs 
[or caper ]: or a certain plant different from 
that just named: or a certain hind of tree: ac¬ 
cord. to AHn, an evergreen, of which the roots 
extend far into the ground; which, coohed, is 
used at a •medicine; having slender and long 
leaves, teeming at numerous at the thorns: (TA:) 
[atparago tylvestri timilit: (Golius, from Ibn- 
Beyfir:) this name, and JjjJli, are now applied 
by the Arabs to the plant called by European 
botanists hedytarvm alhagi: see J*JU and 

• 4 . I • e 4 

0 dim. ; therefore its medial 

radical letter is ^; (K;) and ♦ - is a chaste 

dial. var. of this dim., agreeably with a usage 
observed in similar cases [when the medial radical 
letter is ^j]. (TA.) 




and 


0 0* 

: see what next precedes. 


1. eia jU., (S, A, Mfb, J£,) aor. 
>**■» and • (S, Mjb, £) and 


inf. n. 

• - - 

and 


and (K) and (S, ^,) which last 

“ 00 9 0 0 

is originally with the movent; this 

letter being afterwards made quiescent; for there is 
not in the language any word of the measure 

*90* 0 »0 m 

except ( 9 ; [see the remarks 

on voce ^Ui;]) He declined, or turned 

atide or away, from it; (S,A,(;) removed, 
went away, or went far away, from it; (Mfb;) 
namely, a road, (§,) or a thing: (Mfb:) he 
shunned, or avoided, it, from fear, or from 
disdain. (Az, L.) [See also 3.] You say, U 

kiX)3 O* t*JU There is not, for thee,any avoid- 

0 ' a *■ + 

ing that. (L.) And JyljJI O 3 U. The beast became 

scared, or shied, and quitted the middle of the 

road. (L.)__ jU, and t ol^l. He removed, 

took away , or took far away, him, or it; [&* 

from a thing;] similar to lyJkl and 

*Jk)l. (Mfb.) 

4 'fl' -* ' Id i' 

2. ijuftJ jJ He cut, or cut lengthwise , 
the thong, or strip of skin or leather, and made 
it to have parts projecting beyond the -rest. 

(L,S.) 

9 • 00 0 9 0 9 

3. inf. n. ijjlM and > 1 ^, He went, 
or turned, aside from, or away from, or he 
avoided, or he went, or removed, to a distance 
from, him, or if.* (S,L, 1£:) [see also 1:] or, 
accord, to the A, he inclined upon, or againtt, 
him, or it. (TA.) 

4: see 1. 

A rising, or jwotuberant, or prominent, 
part of a tide of a thing: (L,£:) so of the 
head; (Lth, L;) as also 4 : (A:) a knot, 

knob, or prot berance, of a stick or branch; [as 
also ♦ iJt*.: (AHn, TA voce id^, q. v.:)] a 
part of a strap, or thong, projecting beyond the 
rett: (L:) any rib, (L, JJL,) or other bone, (L,) 
that curvet much [and it therefore prominent] : 
(L, K:) [see an ex. voce in art. y~m .:] 

a knot in the horn of a mountain-goat; (A,* 
L, K;) or this is termed ♦ : (§, L:) a 

twisted part of a horn: a twisted intemodal 
portion of a horn : (L:) any prominence in a 
horn, and in a mountain, (S, L, K,) &c.: ($, L:) 
a prominent and curved part of a mountain: 
(T:) a projecting portion, or ledge, of a moun¬ 
tain, resembling a icing : (§, M, L, £ :) pL (of 

• / | f 

the former word, §) [a pi. of pauc.] and 

(of both words, §) 3 ^. and (of the latter, §) 
J>£*.: ($,£:) the of a camel are such 

parts as the hips, or haunches, and thighs. (L.) 

_ *4 4 IrA #•! 

You say >ye*- yi J-*. and meaning A 

mountain having projecting edget in its lower 
parts, not in its upper parts. (§.) And OjjJ 
I tat beneath the part of the 
mountain that projected like a wing. (A.) 

: see j**., in three places. Also The 
rugged part of a rood. (A.)_ An evil look, 
(A,^,) with a turning atide. (A.) You say, 
*§1 J\ fki U, (A,) or yUJl •§!, 
(TA,) He looked not towards me tave with an 
evil look, with a turning aside. (A, TA.) 

The manner of walking of a proud and 


[Book I. 

#44 # 4. 

self-conceited person . (!}[•)—l£ (§,?) 

and ^ (^,) each occurring in a verse of 

[Umeiyeh the son of] Aboo-’Aidh El-Hudhalee 
accord, to different relations thereof, (L, [see 

0 S 0 

jU^,]) An ass that turns atide from, or shies at, 
his thadow, by reason of hit brishnest, livelinett, or 
tprightliness: (§,£:) or that it wont often to turn 
atide from tkingt, or fo hy at them. (§.) is 

also applied as an epithet to a she-ass. (IAfr.) 
It is [said to be] the only masc. epithet of the ■ 
measure ^lai, (§,K,) except yjkiy a man "who 
thrusts vehemently,” (IJ,) and \£ffy [blit this 
is written in the St^il " a pastor of a y£y, 
or flock of sheep,” and ^UAi vir “ multum 
coiens,” and a " quick” ass. (MF.) But 

probably 4 ^. is the only correct word of the 

two above mentioned. (L.) [Or is 

... , « . - 1 a. - 

for ^ 5 ^. : see voce jl**..] 

Pebblet that become thrown atide from 
the legs of a beast at he goes along. (§, K.) 

•.. ... 

>e»- •• see j*m.. 

like >»VkJ, (L,) indecl., with kesr for its 
termination, [and of the fern, gender,] occurs 
* n ^th® phrase (TA) 3 !^ similar to 

(§, L, K,) meaning Turn thou atide, 

or away, [from me:] (A, L:) said by one when 
the time for fighting is come, (L,) and by one 
fleeing. (Ibn-Abi-l-Hadeed.) 

iyt—- [That declines, or goes away, much, or 
frequently]’, an intensive epithet, applied by 

’Alee to worldly prosperity (l^jJI). (L.) 

f 4 , , 

an inf. n. of 3 !^. (K.)_[It may also 

be used, agreeably with analogy, as a noun of 
place, signifying A place to which one turns 
aside or away ; to which one removes, goet away, 
or goes far away.] 

1- j!^, [sea pen. O^,] aor. jU^, (§, A, Mgh, 
Mjb, K,) and some say ye^j , but this is a mis¬ 
take, (MF,) inf. n. (§, A, Mgh, K) and ^ 
(S, Msb, K) and and (K,) He was, 

or became, dazzled by a thing at which he looked, 
(T, Msb, ^,) so that he turned away kit eyes 
from it: this is the primary signification: (T, 
Mfb:) and so (A,* Mgh,* J£) and 
(K>) and sysskt jU. (A* TA) and *^ 0 / ^ 

(Mgh, and S and A and ^ in art. 3 *}, &c.)_ 
And hence, (T, Mfb,) He was, or became, con¬ 
founded, or perplexed, and unable to tee hit 
right course; (T, Mfb, !£,* TA ;) as also V 
(Mfb, K) and (^.) And jU, (?, A,) 

or ^-1 J 1 —. (Mfb,) i. q. ty\ [He 

was, or became, confounded, See., in hit affair, 
or cate]. (§,A.) And [jU. (see its part n. 
yiU.) and] Ijt/e J [and ♦ jU^Iwl] He erred, or 
lost his way. (TA.) Also, said of water, (A, 
Mfb, ^,) and (?, A, £) and t 

(A, !£,) 1 It became collected, (9, A, (,) *md 
stayed, (A,) or went round, (§, ^,*) or went to 
and fro, or fluctuated, (Mfb, $,) in a place, as 
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though it biers not which way to run. (A.)— 
See also 6. 

2. Be, or it, caused him to become con¬ 
founded, or perplexed, and unable to we his 
right course. (§,* Mfb, KL.) — [Accord, to 
Golius, sis on the authority of the KL, y*, said 
of water, means t It was whirled round in an 
eddy: but to have this meaning, which I do not 
find in my copy of the KL, the verb should be 

jf-l 

4. [He, or it, caused a thing to descend 
easily down the throat: or it transmitted food 

to the stomach': see 10: and see also 4 in art. 

0*0 

jgm.]. (§ and K voce q. v.) 

6. : see 1, in six places. — Also J It (a 

cloud) continued without motion, pouring forth 
its rain, and not being driven by the wind : 
(I A*r:) or went not in any direction: (5:) 
[and so T...d: see j «■»?«.] — Also t It con¬ 
tinued ; said of time; (TA;) and in like manner 
it it said of a man. (MF.) And 1 [if 

, .3 - - 

not a mistranscription for occurs as mean¬ 

ing f Remain ye therein; referring to n place. 
(TA.) And * jU^-l t lie alighted and 

abode some days in a place. (TA.) — 

J It (a plncc, §, 5, and lnnd, TA) became full 
of water; as also 7 (S, 5> TA.) — 

lly I I t The bowl became full of grease 

and food; (K,TA;) like ns a watering-trough or 
tank becomes full of water. (TA.)__Sec also 
what follows. 

10: see 1, in four places:_and 5, in three 

plnffff ..*:** * j *~~ (?i IB, A, K) and ^ 

(5) I The sap [or vigour] of youth (^llut iW) 
flowed: (IB:) or became corny lete, and filed 
the body of a woman: (A:) or completely occu¬ 
pied the body: (5 0 or filed it to the utmost: 

(TA:) or collected, and flowed to and fro, in the 

$ * a + »• * 

body of a woman. (As, SO = vlr- 3 ' 

The beveroge, or wine, was made to descend easily 
down the throat. (S.) 

00 • * * 

jem- [An enclosure ] like a Sj e )am.: or a place 

of pasturage in which it is prohibited to the 

public to pasture their beasts. (S, K.)_Sec 

also —1 1 ^_« [erroneously written by Golius 

UjW] *. q. Cvj. (^O 

jtijt*’ Bnd ,,ke & in*- '* C?;) 

i. e. Verily he is in a bad state, and a state of 
perdition: or in error. (TA.) [See also art. 
J9 1 **] 

jam .: - see what next follows. 

y- (IAqt, 5) and ♦ ^ (IB, 5) Much pro¬ 
perty, or many cattle; and a numerous family 
(K:) and many cattle. (TA.) 

0 0 * + 

[app. for y- ty 0^1 “ ®*pl- by Th as 
meaning He was a possessor of much property, 
and of a numerous household and family. (TA.) 

m* ■» + • 3 * 0* 

«ee >sjJ» \S^* 

S|W: tee art. jy. 


JbJ} 1 'A* The land became green 

with plants or herbage, (5») by reason of much 
collecting and continuance of water therein. 

(TA.) 

jjjjl*. Made in the town of EUHeereh: applied 
to a sword, and a camel’s saddle. (TA.) And 
A hind of leathern housings, made in El-Ifeereh, 
with which camels’ saddles are ornamented. (TA.) 

,, a , • a s ' 

ijhi and jAjJI : see what next 

follows. 

^*jj| £$y- yi *9 (Ibn-’Omar* Sh,* K) and 
>kjJI £$y- (Sb, Akh, IAfr, 5) and 

(S,) or i&s*-, ( C ?») or C5> 

TA,) with the last letter quiescent, (K,) and 
iCy-, or **» ^Jy, (accord, to different 

copies of the K,) and t, jjL, (ISh,K) and 

(ISh) and /J (^ A ? r » ?») 
I [ I will not come to him, or it, or I mill not 
do it,] while time lasts ; (A,* K,* TA;) or ever : 
(ISh,K:) or it may mean while time returns; 
from jU of which the aor. is jy-t- (A, TA.) 
Also jijJt £$y-, or >LjJI \Jy, \For an in¬ 
calculable period of time. (Ibn-’Omar, Sh, I Ath.) 

0<y (T,S,A,5) and »J5U (T, A,K) and 
ju (TA) A man in a state of confusion, or 


perplexity , and unable to see his right course : 
(K,*TA:) erring; having lost hit may: (T, 
TA:) fem. [of the first] i^y- (Lh,T) and C\j* 
(A, K:) and pi. [of the same] (?, A,K) 

and (K) and tjy, like the fem. sing. 

(Lh.) You say, ^S_y- «&!••• J** 3 [Ho n °t 

thou that: may thy mother b come in a state of 
confusion, &c.] : and *} 

[Do not ye that: may your mothers become &c.]. 
(Lh.) And jf\i "jjU- A man who does 

not apply himself rightly to an affair ; (S, TA ;) 
who knows not the right course to pursue in his 
affair; as also »y\ , (TA. [See 

also the same phrase in art 2-ojj 

^ 0 0 

t A meadow full of mater. (TA.) —— [^j^ 
also applied as an epithet to the midday sun of 
summer: see a verse cited in the second para¬ 
graph of art. 


sec 


• + s »* 

y\m -: see tw0 plnccs._Also 1 A 

place in which water collects (S, K, TA) and goes 
to and fro : (TA:) a watering-trough, or tank, 
to which a stream of rain-water flows: (5 0 
or what resembles a watering-t ough, or tank, in 
which the rain-water collects and remains: (A: 
a depressed place (K, TA) in whtch mater collects 
and remains, or goes round, or goes to and fro, 
not passing forth from it: (TA :) or a place in 
the ground depressed in the middle and having 
levated edges or borders, (AHn, TA,) in which 

# M 9* 

is mater: (TAroce v^:) and hence, (TA,) 
a garden; as also 1 ym -; (5 0 which is the 
form used by most persons, and by the vulgar; 

9*0* 0 * * 

like as they say for : or this form is 


wrong: it is disallowed by AIJn, notwithstand¬ 
ing its being mentioned by A ’Obeyd; but he 
mentions it only in one place, and it is not found 
in every copy of his work: (ISd:) pi. (?» 

A, 5) and (?»?•) ?“•&*» Ibn-TMbit 

uses the phrase jr [in a verse which I 

have cited in the first paragraph of art. yj, app. 
as meaning t The depth of the sea ; or part of 
the sea in which is a confluence of the mater, and 
where it goes round, or to and fro]. (TA.)^ 
Also Qream; oily animal matter, that flows 
from flesh or fat. (K.) 

b Cy»yJ»- 1, and Jjj Cy*, [More confounded, 
or perplexed, and unable to see his right course, 
than a dabb, and than a moral,] are two proverbs; 
(Meyd;) accord, to Hamzeh El-Iffah&nee, said 
because the dabb, [a kind of lizard, as is also 
the waral,] when it quits its hole, is confounded, 
and cannot find the right way to to it; and the 
like is said of the waral. (Har p. 166.) 

I *0 * 9 

see pj-*., in two places. . - 

~,it + [The erratic stars; Le. thi planets;] 

the stars that [at one time appear to] retrograde 

and [at another time to] pursue a direct [and 

*** 

forward ] course; also called u-'t * H . (? in art. 

0 wS <•* 0 0 

) Jm — i f Clouds continuing with¬ 

out motion, pouring forth rain, and not dr 'ven 
by the mind: (IA$r:) and f clouds 

(^iVfcrf) heavy, and moving to and fro, (S,K) not 
having any mind to drive thorn along: (§:) and 
t y*. j clouds, or clouds covering the shy, syn. 

J^fc, (AZ, K,TA,) rising with rain, and con¬ 
tinuing without motion, or moving to and fro, 
but remaining, in the sky: (AZ, TA:) or this 
lost signifies t clouds <) raining, and con¬ 

tinuing without motion, or moving to and fro, 
but remaining, in the shy. (A, TA.) — See also 
what follows, in two places. 

jy ~*- A way leading across a desert, of 
which the place of egress is not known. (K.) — 
)■ Anything (TA) continuing endlessly: (IA?r, 

- • wt * r 9 

TA:) or hardly , or never , ending; as also 
(Sh, TA.) Sec also this latter word, mm Uuf. 
- "*- \ A full bowl: (A :) or t a bowl con- 

* ** + . V W » + J # *m 0 

taining much grease. (50 And " i jt— ■« il/* 
t Broth containing much grease. (TA.) 


1. ojl^., aor. tjeHi inf. n. j ^.: see 1 in art. 
jgn., in three places. 

Quasi 5. yenJ : see 6, and 7, and Q. Q. 2, in 
art. jgn.; the first in six places. 

•-» 

j(S. and : see art. 


L ^1*-, aor. inf. n. Be mixed 

[a thing or things]. (§, A, 5 • i* ut i* 1 •i'' 8 •ense, 
only the inf. n. is mentioned.) — He made, or 
prepared, what is called : (?, Mfb, 5 0 
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• •* t • • » 

ana ” inf. n. w .. e ~i, «e mixed and pre¬ 

pared what is so called. (TA.) 

2: see above. 


originally an inf. n., (Msb,) Dates mixed 
with clarified butter and [the preparation of 
dried curd called ] Jail, (S, A, Mgli, JC/) and 
kneaded (A, K) vehemently, (A,) or rubbed and 
pressed with the hand until they mingle together, 
(Mgh,) whereupon their stones come forth; (K;) 
and sometimes Siy-> [or meal of parched barley 
or wheat] is put into it; (A, K;) and a little 
crumbled bread instead of the Jail: (TA:) or 
dates, of the hind called and Jail, bruised 

together, and kneaded vehemently with clarified 
butter until the stones come forth from it one 

by one, and then made like J-ifi : it is the same 

' • 1 - 

09 except that sometimes has 

put in it, but JLWj has not: (L:) or dates of 
which the stones have been taken out, bruised 
with Jail, and then kneaded, and rubbed and 
pressed with the hand until the whole becomes 
like jujj ; an l sometimes , yiy* is put with it: 
(Msb:) accord, to Ibn-Wadduh El-Andalusce, 
dates of which the -tones have been taken out, 
mixed with ; but this is not known, (MF, 
TA,) because of the deficiency of the ingredients: 
(TA:) Hr is related to have d scribed it as a 

* * * 0 I 

Ijujj composed of [or various mixtures ]. 

(TA.) A rdjiz says, 


io^l Um v j-»—JI j 


• # •# St**. ri # » » »' 

si I I I 


[ Dates and clarified butler together, then Ja5t, 
are except, that it is not yet mixed ]: (S, 

MF, TA :) from which it might be understood, 
that these components, when mixed, nrc not 
i^a.: but this is the contrary of what is meant: 
(MF:) the meaning seems to be, that these 
three things, -vlien brought, are virtually 
as being the materials thereof, though not mixed. 
(TA.) 


1. 


!•' * -r 

aor. 



inf. n. and 


and ana (S, Msb, K) and 

i^lsua. (S, K) and (TA) and 

(ft,) [or the last is an inf. n. of un.,] lie turned 
away fiom him, or it: (S, A, Msb, K:) and he 
icturncd, or went back, and fled, from him., or it: 
(TA:) snd signifies the same; (S, 

K, TA ;) and so does sue ♦ : (TA:) or 

(K) one says of friends, (S, K,) (K,) or 

•jjdl {jt. lyola> [they turned awoy from the 

00 J ' I 

enemy]; (§;) [and in like manner, ;] and 

#"• - 
of enemies, ; (S, K;) [and in like manner, 

• 0 9 «2' ' ' ' ' + 

iy>] You say also, JLiJl ^ He 

turned away from the fight. (A.) And 


He turned away from the truth; he 

' 0 S + + + 

deviated from it. (M§b.) And 

He turned away from the thing, and became safe 

from it. (TA.) And it is said in a trad, re- 

* 9 0 9 000 

specting the battle of Ohod, 

And the Muslims made a wheel awoy. 


desiring flight: or, accord, to one relation, 

* ' • ' 0 0 - 

which means the same. (TA.) also 

signifies The retiring, or going back, from a thing. 

(S, TA.) [See also below.] 

3. (K,) inf. n. sJuIm, (TA,) He 

acted towards him with artifice, or guile; (JC;) 
vied with him; (TA;) and strove to overcome 
him. (K.) Hence the saying of Mutarrif, re¬ 
lated in a trad., when he was asked respecting his 

• . . * * 'll 0 + 'J 

going forth from the pestilence, <lojUwJ yh 

a 0 S » * * 

si* jy *)y, mny be interpreted ns menning, [It is 
death :] me are eager to five from it [though there 
is no avoiding it]. (AO, TA.) 

6: see 1. 


7: see 1. 

^jo W pay : see what next follows. 


w + _ 9 * m 

*3j, (AA,S, A, and K in art. and I y»sy, 

(S,) u»> (?, A, and K ubi suprh,) and 

^jc uj uc u»-, (S in this art. and in art. \ja~y ; and 

so in the CK ubi supra, and in a MS. copy of the 

K, [though npp. contradicted by what follows in 

that work, os will be seen below,] or 

(K ubi suprh, accord, to some copies, and so in 

the TA,) and u°±-t u***-) (K ubi suprik,) with 

fet-h to the first [letter] of each and to the last of 

each, (K ubi suprik,) and with kesr to the first of 

each, (S in art. >,) or to both, and with fet-h 

to the first of each and kesr to the last of each; 

nnd sometimes cnch of the two [vnrs., namely, 
0 0 0 0 

(jtfua. and ua+y is made perfectly 

dccl. in the second [word], (K ubi supra,) [so 
that yon sn} also nnd 

and sj 0 **- 5 (though the copies of the K 

differ in respect of these forms, two, for instance, 
giving one form, which is written 

and one ndding ^a.~-i u >) f° r it is said,] the 

T *. ' * 

whole make six dial. vurs.; and, accord, to MF, 
each of the two [vars.] is sometimes uiadc per¬ 
fectly dccl. in the first [word] also, [so that you 
say ^je+-t and but this he 

f t » 5 ' 

iavc infereed from what will be afterwards 
mentioned on the authority of ISk, (TA in art. 

and (K ubi supra,) 

indecl., with kesr for the termination, the I being 
[originally] ; (TA ubi suprik;) lie fell, (S, 
K,) and they fid!, (S,) into confusion in respect 
of their case, or affair, from which there was no 
escape for them : (S and K ubi supra:) or into 
straitness and difficulty: (S:) and 

u r c i ^jc_— arc each two nouns made into one, 

and made indecl. with fet-h for their termination, 

+ 0 + + 0 + + 

as in the instance of C+t-l l. or, as 

some assert, they are two nouns, from 
meaning the “ turning away,” and “ retiring,” 


or “ going back,” nnd ±soyt meaning the “ out¬ 
stripping,” nnd "fleeing;” nnd ±joyi is altered to 
assimilate it to ^ 04 *.; and the meaning is, an 
affair, or a case, of any kind, from which one 
retiret, or goes bach, and flees. (S.) You say 

0 0 + + »' ' 'if 9)0 + 0 

also, u 0 ^-! >v Ua», (§ and K, 

both in art. ^ 0 ^,) or ^ja^., (S ubi supra,) | 
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and Lae*., (ISk, and K ubi suprh,) with 
fet-h to each, and Uou»., with kesr to each, 
not compounded, (ISk, and TA ubi suprh,) Ye 
have straitened [the earth, or land,] to him, (S 
and K ubi suprh,) so that he may not act as he 
pleases therein: (K:) or so that he may not 
travel therein in search of sustenance, nor employ 


•r ■ 


. ' * ' . w m + '•( 5 " 

Ua^ Uoe*- yj* 




obl, or, as some 


[i- 0 ., 

meaning, Verily thou thinkest the earth to be 
straitened to me, so that I may not art at I please 
therein: Ac.] (S.) also signifies 

The hole of the rat or mouse. (TA in art • ) 


’• Bee 1, in two places. 

• a - 

A beast (2/l>) that takes fright, and 

runs away at random; (K;) turning away from 
that which its matter desires : (TA:) a mule evil 
in d sposition. (TA.) 


9 + 

[an inf. n.: (see 1:) nnd also a n. of 
plnce, signifying A place to trhick one turns 
away, or aside; to which one fires; a place of 
refuge j] syn. (S, K) nnd JjuL (Msb.JC) 

nnd (K) and (S, J£.) You say, 

• * 90+ + 

iU [77/ere is un turning away, Ac., or 
no place to which to turn away, Ac., from 
»■']■ (?.) 


0 + + y ^ 

(S, A, Msb, K,) aor. inf. n. 

kj * a,| d (?, M?h, K) and ^laL*, 

(Aboo-Is-hak, K,) said of a woman, (S, A, Mjb, 
^,) She tnenstruated; i. e. her blood flowed; 
(A;) or [rather] blood came forth from her 
womb; (Mgli;) [not in comcqmnce of disease 
nor of childbirth, tior before she had attained to 
puberty; as explained in the law-books of the 
Muslims;] as also ♦ j: or this latter sig¬ 
nifies she like led hei self to the ,_rtv(^ (TA.) __ 

Also She attained the age of menstruation. (TA.) 
[Sec (S, A, Msb,) aor. 

as above, (Msb,) inf. n. (S, Msb,) J77;e 

[or gum-acacia-tree] flowed with, (S,) or 
emitted, (A,) a matter resembling blood; (S, A;) 
flowed with its gum: (M$b:) the matter which 
it emits is called jsyyy ; and is applied to the head 
of a new-born infant to scare away the jdnn, or 
genii. (A,TA : [but in a copy of the A, and in 
one instance in the TA, -II is put in the plsce 

m + » a 

of »/«—M, app. by mistake.]) [I have marked this 
signification as tropical on the authority of the A 
and TA; but the author of the Msb has com¬ 
menced the art. with it; and shows that he held 
the opinion, which some others have shared with 
him, that it is the primary signification.] _ 

9 0S 00 

\The torrent overflowed; or poured 
nut, or forth, from fulness, or ran ; syn. ^U. 
(TA.) 

2. ^bLgm- He attributed [or men- 

9 + 0 0 

struation] to the woman. (Mfb.) -* r .‘j 1 T' . 

(TK,) inf. n. (Sgh, £,) Tempore men- 
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struorum inirit anciitam suam. (Sgh, K, TK.) 

(TK,) inf. n. ns nbove, (K,) file 
made the water to flow. (K, TA.) 

g. ~ ": see 1._Also She abstained from 

prayer (e^Lalt) during the days of her [or 

menstruation]; (S, Msb, K, TA ;) waitiny for 
the stoppiny of the blood: (TA :) or she abstained, 
and did as the (jiuL does : (A,* Mgh:) or she 
reckoned herself ^ul» t and did as the 
docs. (TA.) 

10. (S, Mgh, Msb,) in the pass, 

form, (Msb,) with damm to the O, (Mgh,) [ns 
though originally signifying She was rechoned to 
be menstruating,] found in the handwriting of 
Aboo-Zekcrecyhc^eua^t, (TA,) [which I hold 
to be a mistake, as being at vnriance with general 
usage,] She continued to have a flow of blood (S, 
Mgh) after her days [of menstruation]: (S :) or 
she had an exuberance of blood [flowing from the. 
vagina ]; not what is termed ^jcuaJI: (Msb:) or 
her blood flowed without stopping, not on certain 
days, nor from the rein [or veins] of menstruation, 
but from a vein called (TA.) 

[an inf. n. of 1: explained in the KT as 

applied to The menstrual blood itself; which seems 

to have 'been more properly called and 

_ r =-_ r 1 and ijol^: though what here follows 

mny be considered as rendering it probable that 

u£u». wns also used in this sense in the classical 

times, for Lj a^*. jty].— >*-JI thing 

• ,/ 

which flows from the [or gnm-acacia-trees], 
resembling [wlust is called] JljAJI (Mgh.) 
[See.also 1.] 

2 * 04 *. A single time, or turn, of menstruation, 
or of the flow of the menstrual blood: (S,* A,* 

Mgh, Msb :*) pi. ; (A, Msb;) like ns j-vy 
* - * #'•* *- • '*' 
i 9 pi. of and of and of 

and of 2 +i *-; though by rule it should be 

f « < ' ' * ^ 

-- 1 (Msb.) You say, 

[She menstruated one single time of menstruation]: 

• * 4 * tt + _ ^ * 

and 3±>^e Xi**. [a long single time thereof]'. 

and u&g*. [three single times thereof]. (A.) 
__ As used by the professors of practical law, 
The accustomed days thereof. (Mgh.) — Also 

• r • r 

t A single flow [of water &c.]: pi. 

(TA.) 

• # * * 

[Menstruation ;] the subst. from 

#!• e * 

•1^)1: (S, K, TA:) or a mode, or manner, or 
state, of l _ r " l— [or menstruating] : (Msb:) or 
the state (Mgh, TA) of the (TA,) which 

is one of avoidance (Mgh, TA) of prayer and 
fasting and the like: (Mgh:) pi. (§, 

M$b.) _ Also The menstrual blood; the blood 
of menstruation; and so and *^1^. 

(TA.) [See also ^o^.] _ Also The piece of 
rag which the udjU. binds over her vulva; (§, 
Mgh,* Msb,* K;) and so ♦ 3 «: (S:) which 

latter also signifies fa piece of rag thrown away: 
(TA:) pi. of the latter, (S, TA.) 


i— lit*" 

• # ^ 

Menstrual; of, or relating to, men¬ 
struation.] 

• » •; 

: see 

applied to a woman, [Menstruating ;] 
act. part. n. from ; (S, Mgh, Msb, K;) 

thus, [without »,] because it is an epithet of par¬ 
ticular application [to a female]; (Msb;) and 
with », being like ^«513 and fitc.; (TA;) 

[because the ^ in its verb suffers alteration;] 
and in like manner XaM*. also, (S, Mgh, Msb, 
K,) on the authority of Fr: (§:) pi. (of the 
former, Msb) (S, Mgh, Msb, K,) like as 

^£s>j is pi. of (Msb,) and like as 

is pi. of JXSW, (TA,) and of the latter, 
olJwV^, (Msb,) or yiSljfc'. (S,Mgli,K.) — In 
a certain trad., in which it is said that God will 
not accept the prayer of a unless she be 

[attired] with a jlU- [or head-covering], this docs 
not mean one who is menstruating while actually 
occupied by prayer, (Msb, TA,*) but t One who 
has attained to the age of menstruation; (TA;) 
or one who has attained to womanhood: (Mgh :) 
or it has not this meaning; for if it had, one would 
understand that a girl not arrived at puberty 
might pray with her head uncovered, which is not 
the case; but it means I [one of] the menstruating 
kind, whether she have attained to puberty or 
not; as though the term female had been used in 
its place. (Msb.) 

u ^~- - is a simple subst. as well as an inf. n.: 
(Zj.KO as the former, it is a n. of place; and as 
such it is [said to be] used in the Kur ii.222; mean- 
ing A woman’s ,_j3U; (Zj ;) her ~.j» ; (Mgh;) be- 
cause it is the place of 1. (Zj, Mgh.) Some 
say that ±jby*- is hence derived; because the 
water flows to the • (Az,K:) for the Arabs 

put y in the place of and in that of y. 
(Az,TA.)__ It is also a n. of time [signifying 
The time of menstruating]. (TA.) _ See also 
xl**-. _ When it is a simple subst., it has a pi., 
namely 1/04 U~«. (TA.) 

• * <■» • ■» 

+: see 


A woman continuing to have a flow 
of blood after her days [of menstruation ]: (S:) 
or having an exuberance of blood [flowing from 
her vagina]; not what is term d hja«aJt: (Msb:) 
or having her blood flowing without stopping, not 
on certain days, tor from the vein [or veins] 

*» J * 

of menstruation, but from a vein called JjUJI, 
(K,*TA.) 


8. U-J: 


j and and 


, a \ see art. by*.. 


J***- 

Q. Q. 1. (S in art. J*,) inf. n. iiv*-, 

(K,) He (a oJ**) ^ ij- 

JU: (?:,TA :) composed of two words, 
like c?y*- (S ubi suprh, and TA.) 


1. nor. j, (S, Msb,) inf. n. 

(§, Msb, K,) Jle (a judge, or any other person, 
Msb) acted wrongfully, unjustly, injuriously, or 
tyrannically, (S, Msb, K,) suXa against him ■ 
(S:) or, as some say ,he inclined [to that which 
was wrong], or declined [from that which was 
right], in hi* judgment . (TA.) 

means A man’s giving to certain of his children 
exclusively of others: he should treat them 
equally, and not prefer some before others. (T, 
TA.) 

2. _-* * The taking a thing, or something, 
from the side: and diminishing [from the side]. 
(KL.) 

5. ~ I took by little and little from its 

sides; (S, K;) as also (S.) 

2 Ju*. A side, or lateral part: pi. ; (K;) 
which is likewise pi. of 2i\^. (TA.) [See also 
below.] 


Acting wrongfully, unjustly, injuriously, 
or tyrannically: (Lth, Msb, : [in some copies 
of the K, is erroneously put for j3W-:] pi. 
ijU- (Msb, IC) and vJ^> (K, Mfb*) and 
(TA.)_An arrow declining from the right di¬ 

rection. (TA.) __ And, as being likened thereto, 
t An impotent man, who does not attain the ob¬ 
ject of his want. (TA.) b The side of a moun¬ 
tain. (K, TA.) [See also lie*-.] 


J'•K 


I JJL/, and ^jby I, A district or the 
like, and a land, upon which rain has not fallen : 
(Ibn-’Abbdd, K:) as though the rain treated it 
wrongfully. (TA.) 


Js*' 

1. * vJU, aor. (S, K,) inf. n. and 

and (K,) It surrounded , encom¬ 

passed, encircled, or beset, him, or it; (S, £ ;) 
only used in relation to evil; (Bd in xvi. SG;) 

I I ' . . *•- 

[as also a; aor. £y^l, >nf. Cy*- ;] and so 

aj t ^U-l. (Ibn-’Abb&d, K.) So in the Kur 
[xxxv. 41], aX*V [And 

evil artifice shall not beset any save the authors 
thereof ]: (S:) or this means shall not befall : 
(Msb:) [for] JjU., (Ibn-’Arafeli, Msb,K,*) 

aor. ns above, (Msb, TA,) inf. n. and 
(TA,) signifles [also] it clave to him, and became 
his due, (Ibn-’Arafeh, K.) and bef llhim: (Ibn- 
’Arafch, Msb, K:) and thus it is said to mean in 

1 # # • * si + 

the Kur [xi. 11, &c.], *4 \y\£> U 
ijyjr—i [And that at which they used to mock 
shall cleave to them, or be their due, or befall 
them; namely, the punishment at which they 
mocked.] (TA.) You say also, JjU. 
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Punishment beset them, and befell them. (S.) 
And i£)t tif JU Trial, or trouble, beset him. 
(TA in art J».) mi JU, (£,) inf. n. Jgk, 
(TA,)..?.JJU. (?.)' ' 

3. ai^U, (AA t {[,) inf. n. (AA, TA,) 

He envied him, and hated him. (AA, (.) 

4: see 1 wmsj^Ce ^ #3M JUI God made 
their artifice to beset them: (Lth, TA:) or made 
it to befall them. (Th, K* TA.) 


4 $ 0 

£ 5 *Jt JU . Vehemence of hunger. (TA.) See 
also Ju, in art. J». 


J>«»- What besets a man, (’Eyn, K,) and be¬ 
falls him, cf artifice, (’Eyn, TA,) or of an evil 
Heed, that he has done. (’Eyn, £.) 


• I# ' 

J ji « > *: see art. 


1. JJW, aor. inf. n. and and 

• * 0 

accord, to Lth, signifies He move a piece 

of cloth: [and it is said in the K, in art. J)^, 
that the root of the verb in this sense is with _j 
and with :] but As says that this is a mistake; 
and that the verb is only .i)U having for its 
aor. <***■«<» inf. n. Sly*-. (TA. [See, however, 
what follows.])M.l}U, (S,K,) or 2 ) 1 *., 

(TA,) aor. inf- n. (S, K) and 

Jl,. (K) and (Mbr, TA) [and a£>yi», 

which see in what follows], He (a man, TA) 
i valhed with an elegant and a proud and self- 
conceited gait, with an affected inclining of the 
body from side to side, or with a twisting of the 
hack • or he moved about his shoulder-joints and 
his body in walking, (K, TA,) having much 
flesh; which manner of walking in women is 
commended, bnt in men it is discommended; 
for the woman walks thus by reason of the large¬ 
ness of her thighs; but the man, when his thighs, 
or legs, are wide apart: or, as some say, it sig¬ 
nifies he trod the ground vehemently: (TA:) 
or he moved about his shoulder-joints, and parted 
his legs widely, in walking, [as short persons do: 
for] signifies the manner of walking 

of him mho is short: (S:) or a walking in 
which a man moves about his posteriors: all 
which meanings are borrowed from the action 
of the .ll3U [or weaver, who straddles when at 
work]: ai»l^»., likewise, signifies a walking with 
an elegant and a proud and self-conceited gait, 
with an affected inclining of the body from side 
to side, or with a twisting of the bach, and in 
a lagging manner. (TA.) And you say also, 
1 il ( j Tj iU, and t .t^Ui^, meaning He came 
ivalhtng with his legs parted as though there were 
something between them. (TA.) = jJU, (K,) 
aor. itl(fc j, inf. n. (TA,) said of a sword, 

(]£,) and of an axe, (TA,) It made an impression, 
or had effect; as also ♦ jJUI. (K,TA.) jJU 
(9) and At* ♦jJU.I (S, K) and ♦is»UI,'(K,) 
said of a sword, signify the same : (§, :) one 

j s J » • «- 4 0* $00 0 ^ 

■ays, ijfc gJH V*J i. c. [He struck 

him, but the sword] made no impression, or had 
no effect,upon him. (S, TA.) And •jhii t C«£»U 


The [knife called] ijh£> cut; as also 4 cA»Ut. 
(?•) And ^.*>111 U [The butcher's 

knife does not cut theflesh-meat], and A«i jl^sJ U: 
both signify alike. (El-Amidee,TA.)__[Hence,] 
vr-AiJI jjl J^ilt JU, inf. n. J l ^, f The saying 
took effect upon the heart; (Sh, 8, £, TA;) and 
became fixed therein. (Sh, TA.) And U 
a £ f Blame does not make any impression 
upon him. (S.) And ^ JU’jAa Ji*** U 
t Thy speech does not make any impression upon 
such a one. (TA.) And it is said [in a trad., as 
some read it], J JU. U 

$ S »0 0 0 m ' ■ 

aJj: f Sin is that which makes an 

impression upon thy mind, and becomes fixed 
[therein, and with which thou dislikest that men 
should become acquainted]. (Az,TA. [See also 

3 » w 0 

<tl»; and see J^.]) 

4: see 1, in five places. 

6 : ) 

_ > see 1. 

6: J 

8. .iHUI, mentioned in this art. in the £ : see 
5 in art. jJ^. 

\j£t0- and : see jau. 

and and ail: see jbu. The 

first also signifies A man who walks with his legs 
parted as though there were something Itetween 
them. (TA.) And A bulky [lizard such as is 
called] iLi ; that mores about its shoulder-joints, 
and parts its legs widely, in going along; (S;) 
as also the second and third. (Ibn-’Abbdd, TA.) 

% * 0 

i£»W: see art. 

Short, and thick and compact in body; 
applied to a woman. (Ibn-’Abbad, K.) 

•S 0 * - S 0 % 0 

and i felj t a ; Bee for the former, 

in two places. _ The latter also signifies A 
female ostrich; as being likened to the -tljU in 
her [manner of] walking. (TA.) 

«slSU: see art. [In the present day, 

” ill#*. signifies the same; i. e. A weaver.] m 

. t 4/ i ^ a. 

Also, and applied to a man; and *A£»U- 

and ♦ and ♦ aili^ and ♦ (K, TA,) 

and, accord, to the but this is an I 

inf. n., and is here a mistake for ^f ( ., originally 
mentioned by Sb, (TA,) applied to a 
woman ; Walking, or who walks, in the manner 
denoted by the verb JU, i. e., with an elegant 
and a proud and self-conceited gait, &c. (K, 
TA.) as And the first, i. e. Jl’L., Becoming 
fixed tn the heart, and disquieting one. (Az, 
TA in art. [See 1.] 

J**’ 

1. ft°r. inf. n. It became 

altered, or changed: (EL:) a dial. var. of Jl*-, 
aor. J yLi, inf. n. (TA.) — jljl JU., 

aor. as above. The water remained, or stagnated, 
and collected; or remained long, and became 
altered; or became yellow and altered; in the 
bottom of a valley. (TA.) 
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4- U a dial. var. of a)^!.| U. (Fr, §.) 
See 4 (last sentence) in art. J[^. 

5. see 8 in art. 

• + §0 

Of*" A cry with which goats are chidden. 

(*•) 

Water that remains, or stagnates, and 
collects, or that remains long, and becomes altered, 
or that becomes yellow and altered, in the bottom 
of a. valley: pi. [of pauc.] and [of mult] 

J[*••• (?•) ■" Also a subst from ; 

(?*?*) and so 4with kesr; (§;) or 
[perhaps a mistake for aj^.]; ($;) and tai l^ r ._ 
and (AZ,§.) [See in art J^.) 

— Strength, power, might, or force; eyn. • 
as also J^.; (TA;) of which it is a dial. var. 
(8, Mfb.) So in the saying, J^ ^ 

(?»* Mfb, TA. [See JpL.]) So, too, in 
the phrase, in a form of prayer, J*- » tv^jlu 
[O God, Possessor of great mijpAf]: 
perverted by the relators of traditions into ly 
w *di y. (TA.) If it be a contraction 
°f originally J^., its proper place is art 

Jj*-: otherwise, this is its proper place. (TA.) 

A large number of goats: (§:) or a 
herd of goats: and a flock of sheejK (EL) — 
Stones rolled down from the side of a mountain 
to its bottom until they become many: (5:) or 
an overhanging mass of rock that falls down 
from the head of a mountain to its bottom. 
(Abu-l-MekArim, 0.)^Sce also J*- 

*j * •# 

: see Je^» above; and see art 

8' • A $ 

: see its syn. in art. J**- 

ai^iX an inf. n. of JU., [aor. J^,] (Mgh 
and Msb in art. J^.,) like £y£> [&c.]. (Mgh 
in that art [See 1 in that art]) 

J W; and aJI^a. and : and «)L*.. JLa : 

' . # 00 0 0 00 0 W 

see art J^. 

• mS 0 

Je^ : see 4 in art in the latter half of 
the paragraph. 

\. a * »,a t 

Jt**-: see its syn. Jj»-, in art. J*-" 

$ 0 • f 

Je^l: see art J**- 

) see Js», above; and see aj^ in 

aiu»«: / Br ^ 


1. (Mfb, K,) or ei^ ^U, (S,) aor. 
(?, Msb,) [inf. n. as in the exs. following,] 
It, (Msb, K,) or its time, or season, (S,) was. 


ur UVf t* HIC, Ul ur C/C/, 






'vwrt ui rutfiu . 


Msb, K :) and its time came. (Mfb, £.*) You 

0 0 0 0 %0 # 4 $0 0 0 

say, IJAa J.t4j j^t el ^U, aor. as above, inf. n. 
[and as in the next ex.], The time came, 


or drew near, for him to do, or that he should 
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0 f0 0 0 

do, such a thing; syn. o'- (S.) And C-ilw- 
r^Lall, (Mfb,TA,) inf. n. Oe»- and O*^- an ^ 
The time of prayer came: (Msb:) or 
the prayer mas, or became, or drew, near . (TA.) 

_ y*- » jjjU. The ears of corn became dry, 

(K, TA,) so that the time of the reaping thereof 

•A * •* 

came, or drew near. (TA.) — Oe*" O'*- 
77 k soul died, or perished. (TA.) — Ar.d 0^« 
inf. n. oJw, He (a man) died, or perjehed. (§.) 
_ He experienced a trial, or trying affliction. 
(JC: a meaning indicated therein, but not ex¬ 
pressed.)_Also, (Az, JC,) aor. as above, inf. n. 

(Az, TA,) It (anything) mas not accomo¬ 
dated, adapted, or disposed, to the right may 
or course or direction; (Az, K, TA;) as also 
^Os"" 3, (?•) __ And i.q. Jut [It happened, I 
Ac.]. (Har p. 382.) 

2. s4»-» [inf. n. 0 -.. I . 3,] He assigned, or 

' _ »A' 

appointed, for him, or it, a time. (£.) 

and ♦have the same meaning 
[app. They assigned, or appointed, a time for 
their guests ]. (TA.)— 33U\ o**- He appointed 
for the she-camel a time in every day and night 
in which he should milh her; (§,?;) as also 
(K;) said when one milks her in the 
day and night once: Aj says that o < ' t fc3 is 
like [the milking a camel but once in the 

course of each day and night ]; bnt is only after 
she has shown herself to be pregnant, and her 
milk has become little in quantity. (TA.)™ 
He (God) made him, or it, to be not accommo¬ 
dated, adapted, or disposed, to the right may or 
course or direction. (K.) —See also 4. 

3. iZAnJt and o'**- [are the inf. ns. of Oi^*"]- 
You say, fcj lw * *L»U (§,K) and (L^,TA) 
[He bargained or contracted with him for work 
for a certain time] ; like & fjl~« ; (§, K;) from 
Oe-J' meaning wJyi. (Lh, TA.) And in like 

manner, fej lw l ywliA (TA) and (Lh, 

TA) [He hired him, or took him as a hired man 
or a hireling, for a certain time]. 

# »•( t 

4. ». q . £yj\ [i. e. Time , or a long time, 

passed over him, or it; he, or it, endured, or con¬ 
tinued, for a time, or for a long time]. (TA.) 

_ 1 lie remained, stayed, abode, or dwelt, 

(S, 5,) f 01 " a time in a place. (§.)—_ 

The time came, or drew near, for the camels to 
be milked: or for the camels to have' their loads 

0 0 # J 

bound upon them. (A A, fC- [In the CK, 

0 0 9 9 J # e# I 

is erroneously put for >( £a{.])_j»j£)l Oc*-' The 
time of what they desired, or sought, came, or 
drew near, to the company of men: (K:) the 
time of their attainment of what they hoped for 
came, or drew near, to them. (IAgr, TA.)oa 

/IK I 

As a trans. verb: see 2._sill *jlw.l Qod caused 

- » ■* 

him to die, or destroyed him; (§;) aa also 
inf. n. (KL: but only the inf. n. is 

there given.)^_ Ood tried him, or afflicted him 
with a trial. (I£: a meaning indicated therein, 
but not expressed.) 

Bk. I. 


Oe*- 

6. pe** 3 * said of a spunger (t<-j'j)» He watched 
for the time of eating, in order that he might 

0 0 *e ■# 

enter. (S.) And >slaidt pgaO [He watched for 

• * 

the time of the food]. (]C voce j A> .) And 

0 m . -•/ * *A * * " 

I matched for the time of\ 

0 0 A 0 • 0 wS 

seeing such a one. (TA.) And cJj O-wJ 
lie sought [to Anorv] the time of prayer. (TA.) 
[And accord, to Freytag’s Lex., ♦ qU. 1 ^1 has a 
similar meaning ; i. e. He waited for the just 
time of a thing; delayed a thing till the Jit time.] 

_ijUl : see 2. ea See also 1. ™ As 

meaning it is a vulgar word. (TA.) 

10: see 5. 

p^t. Death ; a state of destruction or per¬ 
dition: (S, K, TA:) or the time of the appointed 
term [of life ]; or time of death. (Har p. 322.) 
_ A trial, or trying affliction. (BL) 

i.q. [Time; or a time; or a space, 
or period, of time; Ac.]: (K:) or, accord, to Esh- 
Sh&fi’ee, time, from the beginning of the world 

• *e 

to its end; as also jhy : (Az voce /*j:) or a 
time, (Az, S, Mgh, Mgb, K,) in a vague sense, 
(Mgh, K,) applicable to any time, (Az, K,) little 
or much, (Mgh, Mgb,) long or short, that may 
be a year and more: or [in some cases] par¬ 
ticularly meaning forty years: or seven years: 
or two years: or six months: or two months: 
or any morning and evening : (K:) also a space 
of time; (S,K;) as in the Kur Ixxvi. 1, (S,) 
and in the Kur xxxvii. 178: (K:) and a con¬ 
tinuous time: (Ham p. 381:) and the day of 
resurrection; (K;) or the coming to pass of the 
resurrection; ns in the Kur xxxviii. last verse: 
(Mgh,TA:) or it has two meanings; namely, 
a time of unknown limit, and also, as in the Kur 
xiv. 30, six months: (Fr, Msb:) accord, to Er- 
Righib, the time of a thing’s arriving, or coming, 
and happening; having a vague meaning, and 
rendered particular, or special, by that to which 
it is prefixed: some say that it occurs applied in 
different ways: to an appointed term; ns that 
to which God makes one to live: and a year; 
as in the K ur xiv. 30: and to the time when 
an event takes place; as in the Kur xxx. 16: 
and to time absolutely: accord, to EI-Mun&wee, 
in the [genuine] language of the Arabs, it is 
applied to [the time of] a glance of the eye, and 
more than that, to time without end: (TA:) 
the pi. is oWI, (S,Msb,K,) and pi. pL p<rfU.t; 
(S,* £;) as in the saying, Ul^.1 lji» Jaks p^3 
and yf [/Surh a one does so at times, 

or sometimes]. (S.) In the JCur [xiv. 30], 
ij-— means [Which yieldeth its 

fruit] every six months: (Fr, Msb, TA:) or 
every year: or every morning and evening: or, 
accord, to Az, in every season, uninterruptedly. 
(TA.) also, means [The 

time, or season, of a thing]. (K.) [You say, 
Jl For a time, or season.] And Lew. At 
one time; sometime; at some time; awhile. 

0 0 0 J 0 * •# 

(Mgh.) t^e^ i>> the phrase C-*3 w •*» [I 
stood in the time when thou stoodest, or I stood 
when thou stoodest,] is an adv.n. of time; (Mgh;) 


[see also an ex. in a verse cited voce and 

the remarks there subjoined :] and one may well 
employ in its place l«J and til (M$b,TA) and 
Jl and and fell (TA) and cij (M b, TA) 
and the like; but not, as many have said, ; 

for this is an adv. n. of place. (Mgb.)_When 

they make the two times to be distant, the 
one from the other, [i. e. the tim of speak¬ 
ing and the time spoken of,] they do ao by 
means of 31, and thus, ($,) they aay 
[meaning At that time; then] : (§, K:) and 
sometimes they suppress the •, substituting for 
it (TA.) __ Sometimes, also, they prefix O 
to ; (S, TA ;) and say i>«*»3 'j, meaning 

It is not, or was not, a time [of such a thing ; 

but this is generally written O^J]; as in 

the Kur xxxviii. 2 [respecting which see art. 
w<^]. (TA.) Aboo-Wejzeh Es-Saydee says, 

* «_Utls ryt ll ^> 3 * 

000 0 0 

III 0*1 000 0 0000 

* A*WI Oi* CH £> » * 

[The persons who return to the attach when there 
is none other tltat returns to the attach, (as is 
said in the S and L in art. <Jtias,) or it may mean 
who act affectionately in the time when there is 
none other that acts affectionat ly; as m said in 
the L in that art.;) and the feeders in the time 
when it is said, Where is the feeder ?]: (? :) ISd 
says that O is thus prefixed to ^a. like as it 
b in meaning : but IB says that Ibn- 
Es-Seer&fce cites the former hemistich thus: 

* ll aijAMall * 

00 0 0 0 

[with the • of pausation] : and some say that the 
» of pausation is likened to the fern. I, and is then 
made movent with fet-h. (TA. [See more in an. 
C^.])_See also llw, in two places. 


: see art. 03*" 


a ■*— ; sec what next follows. 

[The time appointed for a she-camel to 
be milked in every day and night ;] a subst. 

"5 '3# . w t 00 

from feUI 0 * 0 - * 08 also v -. you say, 

JLiU meaning When is the time of the 

0 0 0 00 • 0 
milking of thy she-camel ? and l yT.; t w j&, mean¬ 
ing How many times is site milked? (]C.) One 

•J 0 1 J l* m 0 0* 0 

says also, of a man, (S,) and 

meaning He eats once in the day and the night: 

(S, :) or, accord, to Aboo-’Amr Ez-Z&hid, 

" • 0 . _ , - , , 
is used as meaning a man s eating once n 

the day, and A^aJI as meaning a 6he-camel’s 
being milked once in the day. (IB,TA.) And 

0 0 0 0 00 Am Z**" * • " 

one says, A^aJI a: a w l l »UJI U, i. e. 

jjtf [I do not meet him save time after 
time; meaning, occasionally]. (£.) 

*00 

•lit*.: see art. 


: see arts. 03** snd _ 

•» 

a^U.: 


S^u- : 


sec art. 

4 

•3.^ , 

: see arts. and j 
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coo 


Stupid ; foolish; or having little, or no, 
intellect, or understanding. (K.) 

A deadly, or destructive, calamity that 
befalls one: (K, TA:) a calamity in which is 
OUJI: (TA:) pi. ^31^.. (K.) [In the CK it 
i», in one place, erroneously substituted for 

as meaning ** wine.”] 

• - 1 ' 

* [mentioned in the K in art. O"***] * 8 
from °r (TA.) 

jW*: see iU syn. 


Jtt*■ 

(En-Nadr,A^n,K) and and 

(K) A certain shrub of the smaller kind of u * 
having no leaves: (En-Nadr, A^In, 5:) or the 
species of termed (AA,TA:) a coll, 

gen. n.: (TA:) n. un. with I: (f:) so called 
because, when rain falls upon it, it grows quickly; 
and when the camsls eat it, and do not speedily 
void their excrement, they die: (AA, TA. [see 
the next paragraph:]) at the end of a verse of 
IJomeyd Ibn-Thowr, the name is written fg- **, 


[Book I. 


with the vowel of the J transferred to the •. 
(AHn,K> 


wHe*- and Jtc». and and Vw*- and 

. «. 


words used in inciting, or urging on: see 
more in art. ; (^;) and in art. J*. (TA.) 


For words that might perhaps be correctly 
mentioned under this head, see the art. headed 
: °r and je—. 


[Book I.] 


♦ 



The seventh Utter of the alphabet: called JU- 
[and (£. (respecting which latter see the letter 
v)]. It is one of the letters termed ^ 3^4 [or 
non-vocal, i. e. pronounced with the breath only, 
without the voice]; and of those termed 
[i. e. faucial, or guttural] : its place of utterance 
is the same as that of £ [which differs from it 
in being vocal]. (L.) [As a numeral, it de¬ 
notes Six hundred.] 


U- and 
and (j*.. 


U. 

see the letter 


m 

and arts. 


Oa 3 '*' 

• i * 

^tyiU.: see art. 


lUJUi and 


<lwU 
: see art. 


1. (A, L, K,) sec. pers. like 

0 , 0 „ j .» r 8 

aor. inf. n. « r * 4 >; (S, L, ;*) or 

3 i * * 

[sec. pers. aor. like Ji, 

inf. n. ; (Msb; [in which is regarded 
as a simple suhst.; but 1 doubt the correctness 


of this, and of the verb’s being like JXi ;]) He 
(a man) was, or became, deceitful, (Msb, K, TA,) 
niched, dishonest, or dissimulating, (K, TA,) and 
a mischief-maker: (TA:) [or] he was, or became, 
a great deceiver, or very de titful, (S U A, L, K, 
TA,) niched and deceitful, and a mischief-maker. 
(§,* A,* L, TA.) [In the K and TA, neither 
the aor. nor the inf. n. of as signifying “ he 
wns, or became, a great deceiver, or very deceit¬ 
ful,” is specified; nor the sec. pers. of the pret., 
which indicates the form of the aor.]_[Hence, 


app.,] signifies also lie alighted and abode 
in a depressed tract of ground, in order that his 
place might be unhnonn, from a motive of nig¬ 
gardliness [to avoid claims upon his hospitality, 
thus deceiving passers by]. (JC, TA.) _ And 
He denied, or refused, what he possessed. (K.) 

A 0 8 B 

«y.4, (S, A,K,) aor. y iw, with danim, (S, 

A,) deviating from a general rule, accord, to 

which an intrans. v. of this class [of the measure 

... a . 

J**] should be with kesr, (MF,) inf. n. ^m. 

(S, K) and yji. and (S, A, K,) He ment 


the pace, or in the manner, denoted by as 
explained below; said of a horse; (S, A, K;) as 
also (Th,K:) and in like manner said 

* ^ * * J. <• 

of a man. (TA.) You say, ^ w -**- 3 

[They came, the beasts going with them 
the pace, or in the manner, termed y>*]. (A.) 
And (j* aor. - , inf. n. He 

hastened to begin the affair. (Msb.)_[Hence,] 

(aor. s T ^ C », TA, [inf. n. ^A.,]) said of the 
sea, t It mas, or became, agitated, or in a state of 
commotion ; (T, S, A, TA ;) the naves dash¬ 
ing together, and the minds whirling; (T, A, 
TA;) such being the case at a certain period, 

when the ships make for the shore, for safety, 

A . -t 

or cast anchor. (T, TA.) You say, 

! Agitation, or commotion, of the sea, with a 
whirling of the minds, befell them : (T, A,TA:) 

or i. e. 1 TVte sea 

became agitated, or in a state of commotion, with 
them. (S, TA.)_ Also, said of the dust, J It 
rose high: (JK,TA:) and tit ran along. (TA.) 
_And said of a plant, or of herbage, \It became 
tall. (JK,§, A, K.) 

2. 1 1 -i m 4 j (JK, S, A,K,) inf. n. ^« jj ii 1 , (JK, 
TA,) He deceived another; (S, K;) namely, 
another’s you:.g man, or slave: (S:) or deceived 
much or great .■/.* (Har p. 591:) and he corrupted 
another; (JK, A, TA;) namely, another’s male 

S' ' ri 

or female slave. (TA.) You say, e^Xs. 

Asjjue, (Aboo-Bekr, TA,) and ejufr, and alLJU., 
(A,) He corrupted, and rendered disaffected to 
him, (Aboo-Bekr, A,) his friend, (Aboo-Bekr,) 
and his male slave, and his wife. (A.)s7/« 
bound his arm, or hand, with a <Ua., i. e. a piece 
of rag like a fillet. (A, TA.) =x It (one’s flesh) 
masted so that there appeared streaks upon the 
shin. (TA.) = See also It. Q. L 

•* £ + * i«i 

3. see yU.. [It seems that <*U., if 
used, signifies He acted treacherously towards 
him., cintl took him unawares.]^. And [the inf. n.] 

signifies The being heavy, or luggish, and 
holding bach from a thing. (JK.) 

4. ^*.1 He made a horse to go the pace, or 

:n the manner, denoted by as explained 

below. (S, A, K.) 

_ . . mSm •' * . 

8 . y^a .1 : see 1. n X.m. SLfyl £y» (S,) 

*dt J-#- «S ' ' 

or, and (JK,) He took forth 

[or, app., tore] from his garment a piece of rag 
lihe a fillet. (S.) 


R. Q. 1. l*. He (a man, TA) acted per¬ 

fidiously, unfaithfully, faithlessly, or treache 
rously. (K.) ■m He mas, or became, lax,Jiaccid, 
or flabby, in the belly. (JC.) [See also 
below; and see R. Q. 2.] <■ 

He stayed until the mid-day heat had become 
assuaged, and the air mas cool: (J£:) or the 
phrase is (TA.) [Hence, 

in a trad, relating to the postponement of the 
noon prayers,] Sji .>? (?,) 

or (JK, [but the former is more 

probably the correct phrase,]) Stay ye until the 
mid-day heat shall have become assuaged, and 
the air be cool: (JK,S:) it is originally 9 
and is altered therefrom for die purpose of dis¬ 
tinction : (§ in the present art.:) or originally 
•*■»*••* (9 «n art. £*) 

0 0 0 0 0 

R. Q. 2. It mas, or became, lax, 

flaccid, or flabby : said of a thing in a state of 
commotion, moving to and fro, quivering, or 
the like. (K.) [See also below; and 

see R. Q. 1.]_ He mas, or became, empty [i/i 

the belly], after repletion. (JK.) And ;l*. 

t 0 0 0 00 m 0 0 0 0 

^ ..m .Ii He came hungry. (- Ty ) .. - V 11 

• » e 0 **00 

(JK,) or (K,) He became lean 

after having been fat, (JK, JC, TA,) so that 
his shin became lax, flaccid, or flabby, (TA,) 
and a sound mas heard to proceed from him 
[when he moved], (JK, TA,) by reason of his 

£ 0 00000 

leanness. (TA.) _ The heat be- 
came allayed, or assuaged, (K,TA,) somewhat, 
(TA,) in its vehemence. (K, TA.) 

(JK, S, A, L, Mjb, K) [said in the Msb 
to be originally an inf. n.] and ♦ (S, L, K) 

[originally an inf. n. accord, to most authorities] 
and ♦ (MF,) applied to a man, (S, A, L, 

•lt0 * 

Msb,) fern. JU»., [which casts doubt upon the 

S 0 

assertion that is originally an inf. n., for 

were it so the mnsc. and fern, accord, to a general 
rule would be the same, as well as the sing, and 
pi.,] applied to a woman, (JK, A,) A great 
deceiver, or very deceitful; (JK,* S, A, L, Msb,* 
K;) wicked and deceitful; a mischief-maker; 
(S f * A,* L, K,* TA;) deceitful, guileful, artful, 
crafty, or cunning; syn. jUl*. (Ham p. 537, 
in explanation of the first and second.) mb Also 
the first of these words, A long, elevated tract 
in some copies of the K erroneously 
written TA) of sand, cleaving to the 

ground. (1C, TA.) — And A plain, or soft, 

87 * 
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tract, between tiro ragged tract*, in which (i.c. 

in the former of which) are traffics. (A A, K.) 

I , 8 - »a • •, 

: see -r-Z.. ■■ Sec also Zz.. Hence vy 

•'•( * J « # /•f 

: see, again, —— v£-*JOI wAz.1 The 

* * * ' _ 
[or winding gut*, or intestines into which 

the food passes from the stomach ]: (K:) thus 

used in the pi. form, as though pi. of ^-Z.. (TA.) 

<■ Also The bark (>UJ) of a tree. (JK, K.)bb 

And Low, or depressed, land: (JK, K:) pi. [of 

puuc.] and [of mult.] 

yA Deceit; (JK, Msb,K;) wickedness; dis¬ 
honestly, or dissimulation; (JC, TA ;) mischief- 
mahing ; as also ♦ >y-«Z.: (TA:) guile, arf, croft, 

or cunning. (Ham p. 637.) was See also <y~z.. s 
IA rising, or o/" agitation and commotion, 

of the sea; (JK, TA;) as also ♦ 
(IA* r ,£.) 

K. *3 

Az.: see Z«z. 


Ill »a • - 

Az. : see Az. and A..~Z.,_Also A place 

where water collects and remains or stagnates, 
(AA, K, TA,) and around which grow herbs, 
or leguminous plants: (TA:) a tract of land 
neither fruitful nor unfruitful, between two other 
tracts of land; pi. r (Alin:) a tract of 
loud between that which abounds with herbage 
and that which it unproductive: (Ru-beh:) a 
narrow tract of soft land abounding with herbage, 
not rugged nor plain, but inclining to be plain; 
(ISh;) but ADk disapproves of this explanation : 
(TA :) or a tract producing herbage between two 
long and elevated tracts of sand; as also t Al . t l «Z.: 
(Ibn-Nujeym:) and, accord, to A A, also yiastnre, 

.95'" 

or heritage* (TA.) Also, or ▼ <L > u y (accord, to 
different copies of the K, or both, TA,) and 
♦A^Z., The bottom ( k jJo^) of a valley. (K.) 

Az. and *4Z. and v^uz. A narrow tract, or 
streak, of sand; [in one copy of the A, I find 
Az. and Z.^..z thus explained; but in another. 


♦iz-i is written in the place of the former of 
these two words;] or of clouds ; (S, K ;) as also 
♦3.' .x. ; (As:) or, of sand, what resembles a 

[or d<jiressed tract between two hills'], except 
in its being wider ami more spreading, and not 
having abrupt sides; so says AHn in explaining 
Az. [thus in the TA] and t zi j y-Z: (TA:) or 
all three signify a piece of rag like a filet; as 
also { .L (S, K) and : (Lh:) or the 

* 4 

Inst two (Z : -;-;A. and signify a piece of rag 

from a. garment, with which one binds hi* arm 
or hand. (JK, TA.) [lienee,) *«_jLz.I 
(Lb, K.) [like ^Ci',] and y>y, (Lh, JK, 


K.) like (JK,) and f^lz. ~>y, like 

^olz; (S ;) [the latter word in the first of these 
' ‘ 3 A 

phrases being pi. of ^^Z.; that in the second, pi. 

I w *4 4 

of Jz.; and that in the third, pi. of Z ;.. e ; Z;] A 
garment, or yiiece of cloth, rent in pit res, ragged, 
or tatteied. (Lh, JK,S, K.) [Sec also A-e^Z, 
below.] It is also said that the iz of a garment, 
or piece of cloth, is [A portion thereof] like the 


-LZ. 

J J i I 

•jJ* [q. ▼.]: and accord, to Sh, the thereof is 
its ifb. (TA.) And Az. [so in the TA] signifies 
A piece of rag which a woman wears, covering 
her head with it: erroneously written by Lth 

* *i 

Az.. (Az, TA.)_Also, i. e. Az. and its two 

vars., and of which the pi. is .yJlz, 

A streak of the flesh ay pearing in the skin, occa¬ 
sioned bg the loss of flesh. (TA.) 

: see ^Z-. = Also A kind of run, (S, 
Mgh, Msb, K,) with wide steps, but fulling short 
of that termed ; (Mgh, Msb;) i. e. a quick 
yiaee: (TA:) ora certain pace which is not quick: 
(Har p. 157:) or i.q. jJtj [q. v.]: or a pace of 
a horse, (K,) and of a camel, (TA,) in which lie 
removes both his right legs together and both his 
left legs together; i. e. an amble: (K, TA:) or 
in which a horse rests on his right and left, fore 
legs alternately, (a^ju S, K, TA,) and 

in like manner on his hind legs: (S, TA : [npp., 
as thus explained in the S and TA, meaning the 
same ns the explanation next before it:] and 
(accord, to some, TA) quickness. (K.) 

• . 3 

yU: 8CC 

• . a. 

A trench , or furrow , (j^,) in the 
ground. (K.) 

#4 4 ^ in' J3 , 

and its pi. : see <L*» f in five 

places. It is also said to signify A fillet, or bandage. 
(TA.)_AIso J A long strip, or slice, of flesh, or 
flesh-meat; (JK,S,K;) and so ♦ Az.; (A,TA ;) 
pi. of the former as above : (JK :) or any com¬ 
pact and long portion of flesh: any such portion 
is also termed AH~nZ.: either in the arm or else¬ 
where: (AO,TA:) or a [portion such as is 
termed ] thereof, intermixed with [sinews, 

or tendons, surlt as are termed] (TA.) 

And y^lz The flesh of the two corres¬ 

ponding portions extending along the two sides of 
the backbone. (TA.) [Hence,] .y. S C.Z a .— I His 
flesh is dissundered, or cut iti pieces. (TA.) __ 
See also Az., in two places. __ Also The nmol of 
a uiS [or sheeyi in its third year ]; (S, L;) which 
is better than that termed AAAc, i. e. the wool of 
a ^juk. [or sheep in or before its second year], 
and cleaner, and more abundant: (ISk, S:) so 
accord, to most of the leading lexicologists; 
though said in the K to be a mistake of J, for 



AZ jZ. [by rule an inf. n. of R. Q. 1:] Lax¬ 
ness, fluccidity, or flabbiness; and a state of com¬ 
motion, moving to and fro, quivering, or the like : 
(S:) or laxncss, flaccidity, or flabbiness, of a 
tliim? in a state of commotion, moving to and fro, 
quivering, or the like ; (TA ;) as also 
(JK, K, TA.) [See also R. Q. 2.] 

: 4- : see what next precedes 


.yilz, (S, K, TA,) in one copy of the K i/z., 
[ns in the CK,] but the former is the more cor¬ 
rect, (TA,) Relationship; (S, K;) and affinity, 
syn. (S:) pi. y\yL. (S, K.) You say, 
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4 44 t 

w>I^Z ry* t J [7 have ties of re lionship, 

f - *4? 

or affinity, to such a one]. (S.) 

•5' ' •£* *3 

: see <U.: ass ana see also 

as though from t ^Iz., One who acts 
treacherously towards another, and takes him 
unawares. (TA.) 



1. »L L, (S, Mgh, Msb, ?;,) nor. 1 , (Msb, ^C,) 
inf. n. !^-z, (§, M$b,) He hid, or concealed, it; 

. Jh* 

(Mgh, Msb, £;) as also *eLz., [but app. in an 
intensive sense, or applying to a number of 
things,] (S[,) inf. n. Z£«zJ ; (TA-;) and t 

(^C.)_ He kejit it, preserved it, guarded it, or 

took care of it: and ♦ *Lz. he did so much; and 
well, or carefully. (M;b.) [7/e laid it up; 

stored it, or reposited it, in a place of safety.] 

# 4 4 S 4 

2: see 1, in two places. [Hence, Z^jV 
lie kept a girl carefully concealed from view: 
see the pass. part, n., below.] 

3. I ji» U isliu., (£,) inf. n. "ChLi, (TK,) 
7 proposed to him as an enigma. What is such a 
thing? syn. (JC. [See also8.]) 


» 

8. Lzk-t It was, or became, hidden, or con¬ 
cealed: (Mgh:) he hid, or concealed, himself. 
(S.) ass It is also trans.: sec 1. _ [Hence,] 
<0 He expressed a thing enigmatically 
to him, and then ashed him inspecting it. (IDrd, 
K. [Sec also 3.]) 


*^z. (S,Msb,^C) and^’^Z. (TA) and ^iltZ., 

* 4 ## m " #4 

of the measure *1*5 from U*Jt [or rather 
like and from 1 and (Har 

p. 42G,) and *:J^Z- (S, K) and ♦IL^Z, (K,) of 
which last the pi. is LLz., (TA,) A thing that is 
hidden, or concealed, (S,* Msb, K,) and absent, 
or unseen. (K.) [Hence,] )l i^-Z. The rain. 
(Th,S,K.) And The ydants, or 

herbage. (S, K.) And The seed 


which the sower has hidden in the earth: or what 
God has hidden tn the mines of the earth. (TA, 

el 3 '• 4 A • » 5 

from a trad.) Olj t —II ^ •« r >ZJt j^jJI 

in the Kur [xxvii. 25], is held by Az to 
mean Who hnoweth what is unseen in the heaven* 
and the earth; agreeably with an explanation of 
:4-zJl by Fr. (TA.) 


see the next preceding paragraph. 

eLz. A daughter; syn. (K, TA. [In the 

CK, put for c~~M.]) Hence the prov., 

isuu yy. *Lz. [A daughter is better than 
a grown-up boy of evil deed*]. (TA.) [In Frey- 
tag’s Amb. Prov., i. 438, the first word in this 
prov. is written «u. and followed by ^jua.] 
Aboo-Zcyd Sa’eed Ibn-Ows El-Ans&ree entitled 
one of his books itz because he com¬ 

menced it by mentioning SLz. in the sense of 
quoting the foregoing prov. in confirmation 
thereof. (TA.) 
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•U I • + 

»L*. : see 

iCi. JljJll A woman who shows herself and then 
hides herself: (S, O, TA:) [like ii3:] or a 
woman mho keeps to her house, or tent. (K.) 

Sl^A. A well-known hind of structure; (K;) 
[i. e.] a hind of tent, (Mgh, TA,) made of wool, 
(Mgh, Msb,) or of camels’ fur, or sometimes of 
[goats’] hair, sometimes upon two poles, or three; 
what is above this kind being termed C»e f : 
(Msb:) or a tent having one pole; that which 
has more than one pole being termed 0*4: (AZ, 
TA in art £tj :) [or] also applied to a 0*4 [or 
tent] of any hind: (Towsheeh, TA voce 
q. v.:) pL iLL\, (TA,) or ajL*. 1: (Msb:) it is 
from .L*. "he hid it,” or "concealed it:” (Mgh:) 
or it belongs to art. : (K :) most of the lexi¬ 
cologists hold that its radical letters are : 
some, that they arc : IDrd asserts that they 
are (TA :) [See also art. bA mark 

made with a hot iron upon some secret part of an 

• #» • C 

excellent she-camel: pi. 2-L4.I. (Lth, JC.) 

• sec 1 ^^*.: and see also 8. 

AAg-.s., and its pi. bL*.: see in two 

places. 

• . <•' 

An artifice, or a stratagem, result¬ 
ing in disappointment ; t. 7. ; (AHei, 1C;) 

formed [from the latter] by transposition. (AHei.) 

• #• m 

AJ^U-, as sometimes pronounced, (Msb,) or 
with the (Suppressed, (S, Msb, K,) because 

* i j 

of frequent usage, (Msb,) t. q. [q. v.]; (S, 
5;) i. e. A large jar: pi. [i. c. 

or (TA :) from eCi. '‘hehid it,” or “con¬ 

cealed it” (S, Msb.) _ [Hence,] S^UJl 
+ Wine. (Har p. 3C5.) 

!;».« A place, or chamber, for hiding or con¬ 
cealing [anything ]; a secret place or chamber : 

pl.^U-i. (MA.) 

SbA « 2jjU-; so in the [S and] O, and in some 
of the correct copies of the K ; in other copies of 
the 1C SUi~* ; (TA;) [and thus in the CK;] A 
girl that is [kept in the house, or tent,] concealed 
from view; or that conceals herself; (S;) that 
is kept behind, or within, the curtain ; (K, TA ;) 
not going forth: or (TA) that is not yet married. 
(Lth, $, TA.) 

« One who conceals himself in order that 
he may see withaut the knowledge of him who is 
seen. (Mgh.) 

## • # e# 

1. jSj Cvi The mention of him , or it, was, 
or became, concealed: (L:) [npp. meaning he, or 
it, was, or became, obscure; or of no reputation, 

+ Jt + el# 

or repute.] <■ accord, to Z, t. q. 

[q. v.]: occurring in a trad. (TA.) [See c« e < *..] 

• •# 

4. He became in what is termed 

[q. ▼.]. (A,TA.)_And,(§, Mfb,lC,TA,)[hencc, 


or] from c~»., (Ksh and Bd in xi. 25, and TA,) 
or from »j£oh Cm»,(L,) inf. n. (S, Mfb,) 

l lie (a man, Mfb, TA) was, or became, lowly, 
humble, or submissive, (S, Msb, K, TA,) in heart, 
(Msb,) and obedient, (TA,) sS> to God. (S, TA.) 
And in like manner, in the £ur [xi. 25], (TA,) 
jgytj jJI means \And who have become 

lowly, humble, or submissive, [and obedient,] to 
their Lord; or have lowered, humbled, or abased, 
themselves to theirLord; or have trusted to their 
Lord: (A * TA:) for the Arabs put ^1 in the 
place of J. (TA.) 


A low, or depressed, tract of ground: 
(TA :) or a low, or depressed, (§,) or concealed 
and low, (TA,) tract of ground, in which is sand: 
(?, TA:) or a wide, or spacious, low tract of 
ground: (IAfr, A, K:) or a plain, or soft, tract 
of ground in a [stony tract such as is termed] 
Sj *.: (TA:) and a wide bottom, or bed, or in¬ 
terior, of a valley: (A:) or a deep valley, easy 
to be walked or ridden through, extended [to a 
great length], and in which grow varieties of the 
: (TA:) pi. [of pauc.] OL^I (1C) and [of 
mult] CsyA.: (A, K:) it is a genuine Arabic 
word. (TA.) 


I In him is lowliness, humility, or sub- 
missivencss. (S, TA.) 

A thing that is contemptible, or despi¬ 
cable; (K, TA ;) bad, corrupt, abominable, vile, 
base, or disapproved; [&c. ;]• (TA ;) and [thus] 
i. q. <£*.**.■ (As, K.) The Jew of Kheyber says, 

• ri 4# » » wS 3 I #le 

* jjll ^ J-AiJI * 

• ££ % C * 

[77ie lawful, but small, supply of the means of sub¬ 
sistence is beneficial, but the large and unlawful is 
not benefcial], • (TA.) Kh naked As respecting 
- L ~ » in this verse; and the latter replied that 
the poet meant ; the former word being of 

the dial, of Kheyber: but Kh rejoined, “ If so, 
the poet would have said : it behooves you 
only to say that the people of Kheyber change dj 
into O in some words:” AM thinks that 
in this verse is a mistranscription for 
which means the tiling that is " contemptible and 
bad,” and issyn. with (TA.)^_It is 

also applied to a man; meaning as above; or 
Dad, corrupt, vitious, or depraved. (TA.) 

+ Still; motionless: as also 
(TA in art. 


1. ^4*-, (?, Mgli, Msb, K, &c.,) aor. *, (Msb, 
K,) inf n. (S,) or *£•**., die former being 

a simple subst., (Msb,) or both, (Mgh,K, [the 
latter word erroneously written in the CJC w-.*.,]) 
and &W*., (K,) said of a thing, (S, Mgh, Mfb,) 
It was, or became, [q. v., meaning bad, 

icc.]; contr.of^do. (§,Mgh,Msb,lC.) [Hence,] 
*ij I [ Its, or his, odour was, or became. 


Ilf# « »* 

bad, foul, or abominable], (A.) And a « ju » 

I [Its taste was, or became, bad, foul, abominable, 
or nauseous], (A.) And cl*. I Hit soul 
[or stomach] became heavy; (TA;) it heaved, 
or became agitated by a tenden -y to vomit; syn. 

: (A and TA in the present art., and S and 
K in art. : [see also #uJ ii OjJu, in art. 

:]) a phrase forbidden by Mohammad to be 
used; as though he disliked the word 

I III 14*- 

(TA.) One says of certain food, Lr JUt 4J£> w^ > J 
J [The soul, or stomach, becomes heavy, or heaves, 
or becomes agitated by a tendency to vomit, in 
consequence of ft]. (TA.) — 4^, (§, A, K,) 
inf. n. (S, K,) said of a man, signifies [in 

like manner] He was, or became, (§, A, 

K,) meaning bad, corrupt, base, or abominable; 
wicked, deceitful, guileful, artful, crafty, or 
cunning. (S, K,TA. [See also 4.]) [Hence,] 
wJ a. I He committed adultery, or fornica¬ 
tion, with her. (A, Mgh, Mfb,K.) —— [It is also 
said of a venomous reptile and the like, meaning 
It was, or became, malignant, or noxious; im¬ 
pure, unclean, foul, or filthy.] 


2. iHtdt 


t— tjJL, (TA,) or t, 


uJUl, (so in a copy of the A, [but the former 
I believe to be the right,]) This is of the things 
that couse the soul [or stomach] to become heavy, 
or to heave, or become agitated by a tendency to 
vomit. (TA.) 

4. w~^.l lie (a man) was, or became, charac¬ 
terized by (Mfb,TA)and jJ# (Mfb) [mean¬ 
ing badness, wickedness, deceit, tc c.: see also 

* J * 

w«a.]. _ He had bad, wicked, or deceitful, 

companions or friends, and a bad, wicked, or 
deceitful, family: (L:) or his companions, or 
friends, became bad, wicked, or deceitful: (§ 
in art :) or he took to himself bad, wicked, 
or deceitful, companions or friends (§, L, 1$L) or 
connexions or assistants. (TA.) b He 

taught him to be bad, wicked, or deceitful: nd 
rendered him bad, corrupt, vitious, or depraved. 
(S.) _ See also 2. 


5 : see what next follows. 

6 . i (A, TA) He made a show of being, 
or pretended to be, bud, wicked, or deceitful. 
(TA.) And you say also t [either in the 

same sense, or as meaning He affected, or en¬ 
deavoured, to be bad, wichcd, or deceitful; or 
to do that which was or bad, &c.]. (A,TA.) 


[lie deemed, or esti emed. 


i. e. bad, &c.]. 

#i - # -■ - - # " 

\g [The Arabs used to deem impure, un¬ 
clean, foul, or filthy, such as the serpent and the 
scorpion ]. (Msb.)_I He deemed bad, or cor¬ 

rupt, a word, or a dialectic variant (A,TA.) 


an inf. n. of : (S, Mgh, Mfb, 1C:) 
[used as a simple subst., it means Any of the 
qualities denoted by the epithet q* v., 

i. e. badness, tcc .:] and ♦ signifies the 

same : (IC:) or this is a subst. from mean¬ 

ing “ he had a bad, wicked, or deceitful, family;” 
(TA;) and signifies the state of having bad, 
wicked, or deceitful, companions or friends or 
connexions: (L:) * l «/A, also, is syn. with 
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[*±~^, and so is] ♦ iitX, (]£,) [for] this last 
is another inf.n. of like w.i., (S, Mgh, 

K,) or it is a simple subst. (Mjb.) [Hence,] 
the first particularly signifies t Adultery , or for¬ 
nication. ()£, TA.) See also in three 

places. 

The dross of iron, (S, TA,) and of silver, 
when they are molten. (TA.) [Hence the say¬ 
ing,] yy I JmJ [lit. Pure gold is not 

like dross ]; meaning t the good is not like the 
bad. ( A, TA.) _ Adulterating alloy in gold and 
iron ,fc. (Har p. 135.) — A thing wherein is 
no good. (TA.) __ t Excrement, or ordure: im¬ 
purity, or filth. (Mgh in art. J3, and TA.) 
Hence the saying in a trad., hfi 1J1 

[explained in art. J*»]. (Mgh 
uhi suprft, and TA.) 

lei ' • *» 

b : see w» -A . 


£La. ^ : see wwith respect to 
a slave signifies f Unlawful capture; capture 
from a people whom it is unlawful to mahe 
slaves, (Mgh,* K, TA,) by reason of a treaty, 
or league, modi with them, (Mgh, TA,) or of 
some sacred, or inviolable, right, originally be¬ 
longing to them. (TA.) You say of a slave, 
33jL Ns iLi* y I [There is no un- 

lawful capture in his case, from having run away, 
nor from having been stolen]. (A.) — 
sj.m. 1 is like the saying t [Such a one is 

f « e f " 

the offspring of adultery, or fornication]. (S.) 

- • * ' I - I 

And Vend J yjyj jJj means J Such a one was 

t * * 

born sjiurwusly. (A,* L.) 

i,U.: see the next paragraph, in two places. 


w. t ;Ai contr. of * (?» Mgh, Msb, K ;) 
applied to objects of the senses and to those of 
the intellect; (Kull p. 177;) to sustenance, or 
victuals, and to offspring, and men, and to other 
things: (TA:) Had; corrupt: (Msb, TA:) 
disapproved, hated, or abominable ; (Msb, TA ;) 
this, accord, to IA$r, being its primary signifi¬ 
cation : (TA :) or so in respect of taste, and of 
odour: (Mgh:) [nasty, nauseous, loathsome, or 
disgusting:] impure, unclean, foul, or filthy: 
(Mgh, Msb,TA :) unlawful; (Mgh,Msb;) ap¬ 
plied in this sense to certain food: and, applied 
to certain beverage, injurious: (TA:) applied 
to medicine snch as is forbidden in a certain 
trad., it means either impure and unlawful, such 
as wine 4cc., or nauseous to the taste: (lAth, 
TA:) you say that a thing is in taste, 

[and in odour,] and in colour: and you apply 
this epithet to adultery, or fornication; and to 
property unlawfully acquired ; and to blood, and 
to the like things which God has forbidden: 
(TA:) also to such things as garlic and onions 
(Msb, TA) and leeks, (TA,) which are disagree¬ 
able in taste and odour: (TA:) and to such 
things as the serpent and the scorpion : (Msb :) 
upplicd to language, it meuns t opprobrious, or 
of a reviling nature; (TA;) and l bad or corrupt 
[in respect of authority; or of a bad dialect ]: 
t A, TA :) applied to religion, + ■•fide , or of the 
nature of infdslity: (TA:) applied to a man, 
bud, corrupt, base, or abominable, wicked, deceit¬ 


ful, guileful, artful, crafty, or cunning; (S,K, 
TA;) as also ♦ : (K:) and an adulterer, 

or a fornicator: (Msb:) and a blamer, or cen- 
surer: or a slanderer, or calumniator: (Har 
p. 611:) [and, applied to a venomous reptile and 

the like, maligna it, or noxious; as well as im- 

• ® * * 

pure, unclean, foul, or filthy:] the fem. is : 

(Msb:) the pi. masc. is £>C&. (A,TA) and 
for which it is allowable to say ♦ waccord, 
to the dial. ofTemecm, (Msb,) and ililn., (§, A, 
Msb, TA,) like J Ujl [pi. of JLp], (Msb,) and 
like olpl [another pi. of <Jb jt], (Msb, 
MF, TA,) and iLL, (Kr, Msb, MF* TA,) like 
xil j. pi. of (Msb,MF,TA,) two instances 

of which the like can scarcely be found, (Mjb,) 
or is not found among so.ind words, for Hy* pi. 
of is an unsound word, (MF,TA,) and 

(AZ, TA,) which is also extr., (TA,) 
[and (like as is a pi. of 

applied in the A, in art. to pi. 

of . £L,] and [applied only to rational 

beings]: (Mgh :) and the pi. fem., i. e. of a ?.. , 

is i*-*■!;*- (Msb,TA) and Obb?*.. (Mgh.) 

mentioned in the Kur [xiv. 31], (TA,) 
means The colocyidh : or the isyds, (K; TA,) 
which is a certain plant that clings to the branches 
of trees and has no root in the earth; (S and K 
in art. «£_!£>;) [a species of cuscuta, or dodder; ] 
or yellow yjj that cling to trees: (TA in the 
present art.:) also occurring in a trad., ns mean¬ 
ing the garlic-plant; and the onion; and the 
leek; because of their disagreeable taste and 
odour. (IAth, TA.) It is said in a trad, respect- 

ing the slain at Be dr, ’ w* . • ^ 

They were cast into a well corrupt, and corrupt¬ 
ing what fell into it. (TA.) t 
(S, L,) or and ♦ >£ -. ■*» *, (K,) and ♦ w-yU- 

(TA) and ♦ (?, L, K,) applied to a man, 

signify One who takes to himself bad, wicked, 
or deceitful, companions or friends (S, L, K, TA) 
or connexions or assistants: (TA :) or t *, 

as a determinate noun, [without the article Jl,] 
is only used in calling to, or addressing, a person: 
(K :) you say, « b; (S;) fem. ♦ : 

and to a man and woman together, c : 

(L, TA:) and in the phrase ♦ w - .;*.* the 

former word signifies bad, wicked, or deceitful, 
in himself; and the latter, haring bad, wicked, 
or deceitful, companions or friends and assistants. 
(A ’Obcyd, TA.) One says also, b, mean¬ 

ing -;i- b [O bad or wicked or deceitful inan!]; 
and to a woman, t b, (S, K,) indccl , with 

kesr for its termination, (S,) and b. (K 

[accord, to SM: so in all the copies in his hands; 
but not found by him in any other lexicon: not 
in the CK, nor in my MS. copy of the K.]) 
t also occurs, in a saying of El-Hasan, 

i 

addressed to the present world, (L.) And 

t C was said by El-IIajjiij to Anas, as 

meaning b: and is also used as meaning 

O [thou of] bad, wicked, or deceitful, qualities 


or dispositions ! [app. addressed to a woman, aa 
the context seems to show; and agreeably with 
an assertion in Ham p. 810, that aLa. is some¬ 
times used in speaking of an old woman]. (L, 
TA.) *£*t*t- means I Having the soul [or 

stomach] heavy, [or heaving, or agitated by a 
tendency to vomit,] and in a disagreeable state. 
(TA.) And 7 applied to a lie occurs 

in a trad, as meaning w..A app. in an intensive 
sense [i. e. Very abominable]. (TA.) In the 
saying, a&T* J y£\, (Mgh,) or Jh/ 

(Msb,* K,* TA,) ^41)1 (Mgh, 

Msb, TA,) or ^ ^>e, (Msb, K, 

TA,) a form of words which Mohammad directed 
his followers to pronounce on entering a privy, 
or place of retirement for the relief of nature, 
because devils are in such a place, (Mgh, TA,) 
11 is pi. of (Mgh, Msb, TA,) and 

so is H accord, to the dial, of Temeem, (Msb, 
TA,) and ^3UJI is pi. of (Mgh.TA ;) 

and the meaning is, I seeh protection by God, 
or O God, I seeh protection by Thee, from the 
male derils and the female devils, (IAth, Mgh, 
Msb, K, TA,) of the genii and of mankind: 
(Mgh :) or, reading ♦ [as a subst,] from 

infidelity and the devils: (Aboo-Bekr,TA :) or, 
[so reading, and regarding w*Sb*Jt ns pi. of 
♦ » used as a subst.,] from infidelity and 

acts of disobedience : (Msb, TA :) or, from 
wicked, or unrighteous, conduct, such as adultery 
and the like, and culjmble uctions and evil quali¬ 
ties or dispositions: El-KhatUbee asserts that 
the reading with the v quiescent, is a 

mistake of the relaters of traditions; but. En- 
Nawawee rejects this assertion. (TA.) 

I' * * » 

«}U: see 

h t .A. fem. of the epithet (Msb.) — 

Also, [used ns a subst.,] A bad, tv rked, or deceit¬ 
ful, quality or disposition; and a culpable action: 

(L, TA.) [Hence,] \[The 

mother of bud qualities &c.; meaning] trine. (T 
in art j>\.) See also last sentence.— 

i i also signifies Those things which the 
Arabs deemed fuul, or filthy, or unclean, and which 
they did not eat; such ns vipers, and scorpions, 
and the ^jofi [i. c. either ^joji or , joji], and the 
J_y, and beetles, and the rat, or mouse. (L.) 

applied to a man, (TA,) signifies 
* it [i. c. Very bad or wicked or deceitful; or 
much addicted to adultery or fornication]: pi. 
(?•) 


: see in two places. 

* • •» 

A^U. : see 

j y 1 [compar. and superl. of w~*a] : pb 

si^U.1. (TA.) You say, ^-Ul [They 

are the worst, or the most wicked or deceitful, 
of men]. (TA.) And O* y* [He is of 

the worst, &c., of men]. (A, TA.) And 
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j '.l i lit is the worse, or more corrupt, fin 
respect of authority,] of the two words, or dialectic 
variantt. (A.TA.) — Urine and dung 

(§, A, Msb, K) of a human >eing ; (S, Msb, K:) 
or vomit and human ordure or thin human 
ordure: (Fr, TA:) or fetor of the mouth, and 
s plainest: or sleeplessness, and disqui tude of 
mind by reason of grief (?.) It is said in a trad., 
JZLy [^e man 

shall not pray while he is striving to suppress the 
wine and ordure]. (TA.) 

ts* A}, (K,*TA,) in which the 
last word, also pronounced w « *> > , •* imperfectly 
decl., (TA,) is similar to ^-4^ u* 

[and means lie fell into a state of things that 
was bad, corrupt, disapproved, Ac.]. (K, TA.) 

j-■ * - One who teaches others to be bad, wicked, 
or deceitful: and some allow it to be applied to 
one who attributes, or imputes, to others what 
is bad, witked, or the like. (TA.)_ Sec also 
in four places. 


A cause of evil or corruption : (S, K :) 
pi. j (TA.) So in the saying of ’Antarah, 


«»e » »-l 


tj c ~T’ 
*~ . *»'* 


[ J Acre been told that ’Amr is not thankful for my 
beneficence: and ingratitude is a cause of evil to the 
soul of the benefactor]. (S.) One says also, s«j 
S'l t* -I-^ - [In him, or it, are many causes of 
evil or corruption]. (A.) And * jAslo 
J Food that is a cause of heavin ss to the soul [or 
stomach] ; or of heaving, or becoming ogitated by 
a tendency to vomit: or that is unlawful. (TA.) 

• • 0 » - 0 • 0 * >'.*»• 0 * 

• and 

in four places. 


> > - 

ana : see 


1. j£-, aor. l , (K,) inf. n. (TA;) and 

and (K;) He knew; or had, or 

possessed, knowledge; [ <f a thing; gene¬ 

rally meaning, with respect to its internal, or 
real, state]. (K, TA.) na (?> A, Msb,) 

aor. l , (Msb, MS,) inf. n. j-*-; (Msb, MS;*) 
and [aor.'»] (A,) inf. n. ; (TA;) and 
t ’.j .t^'i and ♦ ; (TA;) He knew it; syn. 

(?»A, Msb;) [generally meaning, with 
respect to its internal, or real, state; like <v j **-: 
see j V , its simple subst., as distinguished from 
its inf. n.] You say, ^0)1 IJ* Oj-i. &*, 
(so in a copy of the S,) or (so in another 

copy of the S, and so in the A, where it is ex¬ 
pressly said to be with kesr,) Whrnce knewest thou 
this thing ? (S, A.*) — And sffL., (S,K,) aor . 1 , 
(§,) inf. n. j~L and i^m-, (S,K,) or the latter is 
a simple subst.; (Msb;) and t [which is 

the more common in this sense]; (S, Msb, K;) 
He tried, made trial of, made experiment of, 
tested, proved, assayed, pr red by trial or experi¬ 
ment or experience, him, or it. (S, Msb, K.) 


Hence the phrase, (S,) (S, K,) in 

some good lexicons (TA, [and so in the 

CK, but this 1 think to be a mistake, suggested 
by the explanation, which is not literal,]) t. q. 
jjLjL [which properly signifies I will 

assuredly know thy knowledge, or what thou 
knowest, but here means, as is shown by the 
manner in which the phrase that it explains is 
mentioned in the S, I will assuredly try, prove, 
or test, thy state, and so know what thou knowest], 
(S, ?.) [Hence, also,] the saying of Abu-d- 

• •' ms m 3 0 J i • ' ' _ . 

Dard&, (S,) or aUi, 

(A,K,) I found the pe pie to be persons of whom 
it is said thus: [Try, prove, or test, them, or 
him, and thou wilt hate them, or km:] i. e. there 
is not one [of them] but his conduct is hated when 
it is tried, or proved, or tested: (K:) or when 
thou trie 6 t, provest, or teste 31, them, thou wilt 
hate them: the imperative form being used, but 
the meaning being that of an enunciative: (S, A, 
L, B :) [Cij»y is a verb of the kind called JUil 
which govern two objective comple- 
ments; theref ire JLS3^-±.1 and aUu j-fci are For 

0» 0 • 0 •*•«’*’ . _ 1 

and J-c te***.] ™ 1 

I JS*., [and, as appears from a passage in 
the L, ♦ U^A-, (sec 4 **-»)] He furrowed, or 
ploughed, the land for sowing. (Msb.) 

>u£jt, (K,) aor. -, inf. n. ^L, (TA,) He made 
the food greasy; or put grease to it. (K, TA.) 
— j.j. It (a place) was, or became, what is termed 

; (S:) or abounded with [or lote-tre.es]. 

(TA.)_And J£f)\ O^i., aor. (K,) inf. n. 

IL, (TA,) The land, or ground, abounded with 
jlli. [npp. meaning soft soil: see 8 ]. (K.) 

[probably like Oj jt icc.,] inf. n. 

l She (a camel) abounded with milk. (Lh, 
TA. [Sec ^.]) 

2: see 4, in two places: = and see L 

3. (TA,) inf. n. o , (S, A, Mgh, 
Msb, K, icc.,) [He made a contract, or bargain, 
with him to till and sow and cultivate land for a 
share of its produce:] the inf. n. signifies t. q. 

[i.e.the making a contract,or bargain, with 
another to cultivate land for a share of its pro¬ 
duce], (AO, Lh, S, A, IAth, Mgh, Msb,) for 
somewhat of its produce, (S, Msb,) or for a third 
or a quarter, (AO, Mgh,) or for a determined 
share, such as a third or a quarter or some other 
portion, (IAth,) or for half or the like: (so in 
some copies of the K. and in the TA:) or the 
tilling the ground for half or the like: (so in 
other copies of the K:) and t. q. \y »: (K:) 
and ♦ is syn. with • : (S, K:) it is a 
forbidden practice : (A, Mgh, TA :) it is from 
j - -■! signifying “ a tiller, or cultivator, of land: 
(S,Mgh:) or from j**. “he fuiTowed, or ploughed 
(land) for sowing;” whence also: (Msb :) 
or from O fr*. “ the land abounded with 

jU*.or from [the fortress of] j~*-, because 
the Prophet made it to remain in the possession 
of its inhabitants for half of its revenue; and 
therefore it was said, jfhji W. (TA.) 

4. <^l, [inf. n. ;] (S, A, Msb, K;) and j 


He pro- 
jUJUJI 0^1 tf found 


CU5 

♦ •^4*-, (9,A,K,) inf.n. ^L3; (K;) are syn. 
[as signifying He inform d him, told him, or 
acquainted Atm]. (§, A, JC.) You say, 
iji/, (S, Msb,) [and ^,] and (S,) 

[JT informed him, or told him, of such a thing; 
or acquai ted him with such a thing; or made 
him to know the internal, or real, state of such a 
thing.] And t>• e - [lie 

informed him, or told him, of what he had, or 
knew]. (K. [Whether it be meant that ^*.1 is 
doubly trans. without a particle, in this instance, 
like JJ*\, or whether be a quasi-inf. n , is 

not explained.]) One says also, 
su\j 0 t[His aspect acquaints one with his unknown 
state or qualities]. (A.) [And 
dicated of him, or it.] 
the milch camel to be abounding with milk. (K. 
[See 1, last sentence.]) 

8: see 1, in two places: — and see 10, in four 
places, mb I(¥,) or I(?,) They 
bought a sheep or goat, (S, K,) for different sums, 
(TA,) and slaughtered it, (S, K,) and divided its 
fieth among themselves, (§, TA,) each of them 
receiving a share proportioned to the sum that he 
had paid. (TA.) 

8 : see 1, in three places, mm .ibis';} U 

What iJJL., or flesh-meat, hast thou bought for 
thy family ? (TA.) 

10. (A, ^) and t*>**»3 (K) He asked, 

or sought, or desired, of him information, or news, 
or tidings: (A,*K:) or he asked him respecting 
news, or tidings, and desired that he should inform 
him thereof. (TA.) And and t ^3 , (?,) 

or j-fi- 11 j ; - ~ -i and f (TA,) He asked, or 

inquir d, after the news, or tidings, (S, TA,) that 
he might know the same: (TA:) and ♦ 

He searched after the news, or tidings, 
diligently, or time after time. (A, TA.) 

: see j-r*- —■ Also Trees of the kind called 
jjlw [or lote-trees], (Lth, ^,) and with 

abundant herbage around them ; (Lth;) as also 
: (Lth, K:) [both coll. gen. ns.:] ns. un. 

and (TA.) — S d-produc (K.) — 

A place where mater rests, or stagnates, in a 
mountain: (K:) a place where water has fallen, 

0m$ 0 

such as the water-course has furrowed (j«*> [per¬ 
haps a mistranscription for j-»-]) tit the summits 
jj) [of mountains], and through which one 
wades. (L.)^A large [leathern water-bag of 
the kind called] ».>!>>• [q. v.] , (S, K;) as also 
t ;T(Kr, K) and : (K:) but this last is 
disallowed, in the sense above-explained, by 
AHeyth; and others say that the first word is 
better: (TA:) pi. of the first jy-*-. (S,K.) — 
Hence, by way of comparison thereto, (S,) J A 
she-camel abounding with milk; (§, ;) as also 

♦£-, (&) and [a*]. (TA.) 

jU- (S,A,K) and ♦£*. (?) and ♦^1, an 
inf. n., (Msb,) and ♦ also an inf. n., (TA,) 
and ♦ S>*m. and ♦ and Knowledge, 

syn. >r I*, (S, A, Mfb, K,) ; * [of a thing] : 

0 0 



(A, £:) or, accord, to some, signifies know¬ 
ledge of the secret internal Hate: and till*. and 
* *' #l . . 

T signify knowledge of the external and in¬ 
ternal Hate; or, as some say, of secret internal 
circumstances or properties; but this necessarily 
involves acquaintance with external things. (TA.) 
You say, k/ and [&c.] I have 


knowledge of it. (TA.) And [&c.] 

I have not knowledge of it. (A.)_See also 
And see ■ avand 


• • •• M 

see j*^:Msand see also 3: as and see 

*## # # 

j* 6 >, in two places. 

j*A. [originally] an inf. n. of : see j 
(TA.) — Also Information; a piece of infor¬ 
mation; a notification; intelligence; an an¬ 
nouncement; news; tiding *; a piece of news; 
an account; a narration, or narrative; a story; 

syn. Li; (T, K;) that comes to one from a person 

of wltom he asks it : (TA:) or fJL and Li are 
not synonymous; for, accord, to Er-Raghib and 
others, the latter relates to a thing of great im¬ 
portance: and accord, to the leading antlioritics 
in lexicology and the science of conventional lan¬ 
guage, the former signifies properly, and in its 
common acceptation, what is related from another 
or others: to which authors on the Arabic lan¬ 
guage add, that it may be true or false: (MF:) 
or what is related from another or others, and 
talked of: (Mjh:) pi. jCL\, (S, Msb, K,) and 
pi. pi. (K.) __ By the relaters of tra¬ 
ditions, it is used as syn. with [signifying 

A tradition; or narrative relating, or describing, 
a saying or an action ijc. of Mohammad] : (TA:) 
or this lutter term is applied to what comes from 
the Prophet; and to what comes from 

another than the Prophet; or from hint or 

another; and jjI, to what comes from a Com¬ 
panion of the Prophet; but it may also be applied 
to a saying of the Prophet. (Kull p. 152.)__ 

[In grammar, as correlative of ljul*, An enun- 
ciative: and as correlative of the predicate 
of the non-attributive verb and the like, and 
of ilfe Ac.] — Also A man’s state, or case; 
*eXc p \jJd\ (Har p. 20.) 

• * 1 . #•-> 

: Bee in two places, ms See also _ 

V* * •* - ^ • », 

— or ; pnd ju^ 4 } and 

• / \ ^' 
j-iw alone: see *1^4.. 

fy-A.: see j-»-, in two places, as Also A por¬ 
tion, or share, (A'Obcyd,S, A, Mgh, K,) which 
one tubes, of fiesh-meat or fish. (A ’Obcvd, S, 
K.) — A sheep, or goat, which is bought by a 
number of persons, (S, K,) for different sums, 
(TA,) and slaughtered, (S, K,) and of which the 
fiesh is then divided by them among themselves, 
(§,) each of them receiving a share jrroportioned 
to the sum that he has paid; (TA; [see 5;]) as 
also t i j'fr : (K:) and t ali a sheep, or 
goat, divided among several persons; thought by 
ISd to be formed by rejection of the augmentative 
letter [in its verb jliJ]. (TA.)_ What one 




buys for his family; as also ♦JI*.: (]£:) accord 
to some, (TA,) fiesh-meat (K, TA) which one 
buys for his family. (TA.) __ Food, (£, TA.) 
consisting of fiesh-meat and other hinds. (TA.) 
—A thing brought forward or offered [ for en¬ 
tertainment]. (Lh, JC.) So in the saying 

fir**- tjk [They congregated over what 

he had brought forward, or offered, for their 
entertainment], (Lh.) _ A mess of crumbled, 
or broken, bread, moistened with broth, large, 
(?> TA,) and greasy. (TA.) _ A bowl in which 
are bread and fiesh-meatforfour or five [persons], 
(SO _ Food which the traveller carries in his 

journey, (K,) and providesfor himself. (TA.)_ 

Seasoning, condiment, or savoury food; as also 

* * . , , t' •«- ,o . .■ 

' whence tlie saying, U*W •j:^ .* U13I 

.1 j ' ' * - 


[He brought us a cake of bread, but. he 
brought us not any seasoning]. (TA.)__ Hence, 
by the Karaj, whose land 11 adjacent to ’Irak 
el-’Ajam, applied to A date; and by some of them 
pronounced vlL.. (TA.) 


Trial, proof, or test; (S, Msb, K;) and 
so »>?•■» (S,K,) as in the saying, 

[The trial,proof, or test, verified the information]. 
(?•) — See also >i., in three places. 


(Lth, S, K,) and ^b } 1, (S,) and 

(Lth, K, [in the CK :£L,]) or Jb , 
(?») A plain, or level, tract of land, that jjroduces 
jjmt [or lote-trees ]: (S, £:) or a tract abounding 
with trees, in the lower part of a meadow, in 
which water remains until the hot season, and in 
which grow trees of the hinds called jju* and 
Jljl, with abundant herbage around them: (Lth:) 
the pi. of is i&L*. and and 

(S, K) and jLi.; (K;) and the pi. of sL±. is 
* rfr ; (TA;) [or this is neither a pi. nor a 
quasi-pl. n.: it may be a coll. gen. n.: but it is 
probably only an epithet, of which tj+L. is the 

fern.; for] one says also ♦ jy- (§,ta,)| 

meaning a place abounding with jJu>. (TA.)_ 
also signifies A place where water collects 
and stagnates: (TA:) or where water collects 
and stagnates at the roots of trees of the kind 
railed jjw : (K, TA :) or a round low tract of 

level grountl in which water collects. (T.)_See 

also jLa.. = And see 


jCa. Soft land or soil, (I Aar, S, A, Mgh, K,) 
in which are burrows (IAar, S, A) and hollows; 
(IAar;) as also til;**.: (A:) or soft land or 
soil, in which beasts sink and are embarrassed: 
or crumbling ground, in which the feet of beasts 
sink. (TA.) It is said in a prov ^ t ry 
jt*)l jUbJI [lie who avoids soft ground in 
which the feet sinh will be secure from stumbling]. 
(A, K.) — Also Heaps of earth, or dust, col¬ 
lected at the roots of trees. (K,* TA.)_And 

Burrows of [ or large field-rats]: (K:) 

[a coll. gen. n.:] n. un. with i. (TA.) 


The lion. (K.) 

• * 

jt-4. Knowing; ha' ng knowledge; (S, A, 
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Msb;) as also (A^n:) or possessing much 

knowledge with respect to internal things; like 
with respect to external things: (L in art. 
«*i r> 0 of possessing knowledge of matters of in¬ 
formation, news, tidings, accounts, narratives, 
or stories; of what is termed ; (h j) or of 
what are termed ; (TA;) as also 
and (K,) which last is thought by ISd to 
be a possessive [as distinguished from a verbal] 
epithet, (TA,) [or it is from a form which 
ISd may not have known,] and *JU-, (K,) which 
is an intensive epithet: (TA:) also informed; 
possessing information. (TA.) You say, lit 
Jrfr I have knowledge of it. (A.) And [hence] 

s » 

is a name of God, meaning He who know- 
eth what hath been and what is or will be : (TA:) 
or He who well hnoweth the internal qualities of 
things. (Sharh Lt-Tirmidhce.).™ Also Possessing 
knowledge of God, (K, TA,) by being acquainted 
with his names and his attributes. (TA ) a 
lawyer; one skilled in the law, or practical re¬ 
ligion. (TA.)__ A head, or chief. (TA ) _ A 
tiller, or cultivator, of land. (S, Mgh, Msb, K.) 
am Far, or soft hair, syn. (S, K,) of camels, 
and I of the wild ass. (TA.) — Hair that has 
fallen: and with S, a portion thereof. (K.) 
[See also !>**. below.] — \Plants, or herbage; 
(?> ?»TA;) fresh herbage: (K,TA :) likened to 
the jfy of camels, because growing like the latter: 
and seed-produce. (TA.) It is said in a trad., 
y«ij| ^- l l ~ . » t We cut (S, TA) with the 
reaping-hook, (TA,) and eat, the plants, or 

herbage. (S, TA.)_ Froth, or foam: (TA :) 

or the froth, or foam, of the mouths of camels. 
(S, K, TA.) na Seasoned, or made savoury. 
(TA.)_See also «^»-. 

i. ii 

jyy-: see 4. 

*' " •- • J 

■ ®ee 5y-*., in two places, a Also Good 
wool, of the first shearing. (K.) [See also J^.] 
a An invitation to the [q. v .] of a boy. 

(TA.) 

^U.: sec —Also One who tries, proves, 
or tests, things; having experience. (TA.) 

• J e 

A certain plant: (K:) or a kind of tree, 
having a bbissom beautiful and bright, yellow, 
and of good odour, with which gardens are 
adorned : MF says, I do not think it to be fouud 
in the East. (TA.) 

(K, TA,) in some copies of the JC 
written (TA,) The black seipent. ftC.) 

So in the saying, [May God 

afflict him, or it, with the black serpent ]: app. 
because a ruined place becomes the resort of 
deadly serpents. (TA.)sOne says also. “ A c 

+ A » * +* A J 9 ^ ~ 

t Sm*- [May perdition befall him, 

and the fever of Kheyber: ^^jJI being app. 

an inf. n., syn. with jljjjl, which is used in a 
similar phrase (yl^jJI a^U) mentioned in the 

TA in art jj), and being altered to , 

as is indicated in the S, in order to assimilate it 
in form to tLrt** 3 ']: (?, TA:) the fever of 
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Kheyber is Sjjuii* [i. e. a fever “ against which 
people warn one another,” because it is generally 
fatal], ’(TA.) [See also j-’U’.] 

A historian: a rel. n. formed from the 
pi., like and (TA.) 

« (S) and 1 i j « (S, and t *r«»»« (?, 
M) The infernal state ; an internal, or intrinsic, 
quality; the intrinsic, or real, as opposed to the 
apparent, state, or to the aspect, of a thing; 
[whether pleasing or displeasing; but when used 
absolutely, meaning the former;] opposite of 
Sp (S, K) and of^Jili [q. v.]. (S.) See also 

Lsi!** 4 -*- 




see j and see b Also 

pricy;] a place ru/icre excrement, or ordure, 
is voided. (K.) 


•rl» e 
dtefc ■* : 


sec 


A man of goodly internal, or 
intrinsic, qualities; eyn. * j * ji; like 

m 0m $ t * 

as meaning jJoJu gi- (TA.) 

Well seasoned; (K;) having much 


grease. 

tence. 




250 : see j*A., last sen- 


(TA.)j 

i t A camel having much Jlesh. (TA.) 




1. \£L j^A, (S,K,) aor. -, (K,) inf. n. y 
(§, K>) He made [or kneaded and baked] j. 

[or bread]; (K,TA;) as also (Sb, S, 

TA:) or the ♦ the latter signifies he made [oi*j 
kneaded and baked] it for himself: (K:) or 
♦signifies he kneaded flour, and made 
dough of it, and then baked it 'n a iL» [ace 
tJ^A below] or in an oven: (T, TA:) [and 
♦jjV _■ signifies it is made into bread: see S 
and £ voce SS.] — J*A, (?»A,) aor. - 
(TA,) inf. n. j^L, (A, K,) He fed the people, or 
company of men, with J^A [or bread ]: (S, A 
^ :*) like as ^^3 signifies “ he fed them with 
j^l (A :) but quotes the saying of certain 

I » ' Jr « o - J ' J »'f 

of the Arabs, £&* 

uLfU, meaning [J came to the sons of such a 

*J •' 

one, and\ they fed we with and and 

Jail: he does not say ^jyUi\g ^J>gyA- 

(TA.) mb aor. -, (TK,) inf. n. j , (h t ) 
+ He beat him, or it: (K,* TK:) accord, to 
some, with the hand: or reith the two hands: 
(TA:) and some say that j-A [or bread] is 
thus called because they beat it with their 
hands: but this assertion is not valid: (TA:) 

• m m <* m m m 

and you say also, and 

» S» » 

I [He beat me with his foot,] and j and 

(A, TA.) And >JI jX, (TK,) 

##w " 

inf. n. j~A, (§, K,) J The camel beat the ground 
with his fore foot, (S,* K,*TA,) or, as in some 

Bk. I. 


. as 

lexicons, with his fore feet. (TA.) And 
Oljijl fThe camels beat the [herbage 

called] with their legs. (TA.) 

5: see 1, latter part, in two places. 

8: see 1, first sentence, in four places. 

jIa a word of well-known meaning; (K;) 
[Bread;] that which is eaten. (S.) It is said 

Hi# • ii # I i i 

in a prov., ojfi [AH the 

apparatus of bread is in my possession except it, 
namely, the bread itself]: the origin of which 
was this: a company of men demanded hospi¬ 
tality of a certain man ; and when they sat down, 
he threw down a [piece of leather such as is 
called] £hu, and put upon it a mill-stone, and 
adjusted its pivot, and covered it [with the upper 
stone]: and the presence of his apparatus made 
the company to wonder: then he took the handle 
of the mill, ,) and began to turn 

it: whereupon they said to him. What dost thou? 
and he answered in the words of this proverb. 

(K.)_[Hence,] JyNI j-A iUJI t[5weet herb- 

age is the bread of camel*: and 
or sour herbage is their fruit, or flesh- 

meat]. (A, TA.) 

iJ-A. i. q ; (S, A, K;) meaning Dough 

put in a 2JU, until it is thorougldy baked, (§, 
TA,) i. e., in ashes, and earth, in which fire 
is kindled; (TA ;) a cake of bread, (MA, KL,) 
[or lump of dough,] baked in ashes (KL) [or in 

* »l * '•* . 

any wag ]; i. q. ^joji and aojS. (K in art 

^^5.)_Also A large tjujS [or mess of crumbled 

or broken bread moistened with broth]: or, as 
some say, flesh-meat. (TA.) [See also 


jt-A Bread made [or hneaded and baked], (K, 
TA,) of whatever grain it be. (TA.) — Also 
t. q. j ujj [Bread crumbled or broken, and mois¬ 
tened with broth]. (Sgh, K.) [See also 

% - < 

_ Also a vulgar term for Aa ti A. (Esh-Sheree- 
shee, in Har p. 21.) 


697 

there is a hind thereof that turns with the sun. 
(TA.) 

• »jj 


9 * 3 t 


see the next preceding paragraph. 


J/U. A man possessing ^A. [or bread]: (f?,K : ) 
like [possessing dates] and ^*9 [possessing 
milk]. ($.) 

An oven; syn. Qji. (M and K * n 
art cu*.) 

SjlA~» A place where bread is mads: pi. 
(Meyd, in Golius.) 


L aor. ; , (A, M b, K») *nf. n. 

(Msb,) He mixed it. (A, Mjb, KO— i 
aor. ; ; and 7 ^jg t A, inf. n. ; He turned 

over and mixed and made [ua t .A, q. v.]: and 

I (A,K) As made, or 
(K,*TA.) 


♦^oliJ # (K) and ♦ 

prepared, for himself 




see 1. 


(K.) 


ta ■ 

The trade, or occupation, of the jU# 


• a- 

j W*- 


see jL*.. 

A maker of bread; one whose office it is 
to make bread: (TA:) a baker; syn. 

(Msb in art. Q^i.) 

jLA. (IDrd, S,K) and ♦ JjtA., (K,) [or the 
former is a coll. gen. n., and the latter the n. lin.,] 
and * tSiW^ (IDrd, S, K) [ which lost is the 
most common form] and V (K,) or when 

.«» 2 j 

with teshdeed the ^ is elided, (IDrd,)and 
(K,) [Maico, or mallow;] a certain plant, well 
known, (S, K, TA,) of the leguminous kind, 
haring broad leaves and a round fruit; [whence 
perhaps its name;] accord, to the Minh&j, a 

5 

species of the [corc/iori« olitorious, or 

Jew's mallow ]: or, as some 6ay, the is 

the garden-kind, and the i£jW*. is the wild kind: 

A J# cl# 

some also say that the * 1*4 [sonchus, or 

sow-thistle,] is one of the species of ; and 


10. -- 1 Their guest asked for, or 

demanded, a mess of [*!• ▼.]• (A, TA.) 

Mixed; syn. ^jo y A*. (TA.) _ A 
kind of food, (M?b,TA,) sweet, (TA,) well known, 
(S, Msb, TA,) made of dates and clarified butter, 
(A, K, TA,) mixed together: (TA :) [Golius 
adds, on the authority of Ihn-Ma|roof, “aut 
amylo et defruto;” app. meaning, or of starch 
atid of new wine of which half or a third part 
has been boiled away: and one kind, called 
was made with coarse flour: (see 
:)] of the measure in the sense of 

• II# 9 * * 

the measure : (Mjb:) is a more 

particular term [signifying a mess of (§•) 

3 - A spoon, or thing like a spoon, with 

which ** made; (§, as in two different 

copies;) a spoon with which is stirred 

about, or turned over, (A, L, K,) tn the [vessel 
called] ;l»: (K:) or the thing in which , 
is stirred about, or turned over. (L, TA.) 


• • 


1. le^A., aor.-, (Mfb, K, TA,) inf. n. 

(Msb, TA, icc.,) He struck, or beat, (Mfb, TA,) 
anything: (TA:) or he struck, or beat, it, or 
him, vehemently: (M, K, TA:) or signifies 
a camel’s striking, or beating, a thing with his 
forefoot: (T,TA:) or in the cases of beasts, 
(-r'ljJi [generally meaning horses and mules and 
asses,]) the striking, or beating, with the fore 
feet; not with the hind feet: and in the case 
of the camel, with the fore foot and the kind 
foot: or vehement treading; or of the fore feet 
of beasts (v'ji) : (TA:) or, accord, to the 
Keslishuf, the act of striking, or beating, in a mag 

88 
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that is not right: or, as some say, the going, 
or journeying, upon what it not the middle, or 
main part, of the road, or what it not the main 
road, or upon a road not open to view: or con¬ 
tinuant, or consecutive, striking, or beating, in 
different ways: and afterwards tropically applied 
to any J beating, or striking, that it not approved: 
or originally, the striking, or beating, with the 
fore foot or the hind foot, and the like: (MF, 
TA:) with the fore feet or legs, it is like 
with the hind feet or legs. (TA.) You say7 of 
a camel, (Msb,) or iui-, 

(S, K,) inf. n. as above, (S f ) lie struck, or beat, 
the ground with hit fore foot: (§, Mfb :) or he 
struck, or beat, vehemently the ground with hit 
fore foot; and t and 1 Afajlsi signify the 
same: (K:) it is said in the O that gig. 

nifies he struck him with hit fore foot, or hand, 
and prostrated him, as also J : and 
said of a camel, is tyn. with iali.: and in the 
T, that iB 

tyn s with SlR 

(TA.) Hence the trad., 

[lit. Ye shall not beat the ground as the camel 
does with his fore foot in rising]; meant to forbid 
a man’s putting forward his foot in rising from 
prostration [in prayer]. (TA.) And *L^L, (K, 
TA,) aor. and inf. n. as above, (TA,) signifies 
also He trod him, or it, vehemently, (K,TA,) 
at the camel does with his fore foot. (TA,)_ 
Hence, (S,) OIL jyl (S,*TA) 

1 [Such a one goes at random, in a headstrong 
and recklett manner,] lihe the weak-sighted she- 
camel that beats the ground with her fore feet 
at the goes along, not guarding herself 
from anything. (S, TA.) It is a prov., applied 
to him who turns away from a thing as though 
he were not cognizant of it: or to him who is 
continually falling into a thing. (Har p. 239.) 
Zulieyr says. 


«t~* o 3 '.\yZ^i l «;> WnjIj 


.3-, . . , 

I saw the fates [treading mankind] like the tread¬ 
ing of the weak-sighted she-camel: whom they 
smote, him they killed: and whom they missed, 
he was made to continue in life to that he lived to 
extreme old age. (TA, and EM p. 132.) In like 
manner you say, kuJLj j Such a 

one undertakes what he undertakes with ignorance. 
(TA.) And ly-aj f[I£e pro¬ 

secuted his affair without mental perception, or 
without certainty], (S in art yU., q. v.) And 

yj, la.fc|> t He goes in the night without a 
lamp, and so becomes confounded and perplexed, 
and unable to see his right course, and errs from 
the way, and perchance may fall into a well. 
(TA.) And (K, TA,) aor. and inf. n. 

as above, (TA,) t He went, or journeyed, in the 
night without direction. (K, TA.) And oC 

** 0 • 5 s • * 

IL-'JoJI L i l [He passed the night traversing the 
darkness without direction], (TA.) is said 

to signify +Tlic act of journeying, or going, with¬ 
out direction: or upon what is not the middle, 
or main part, of the road, or what it not the wain 


road. (TA.) __ [And hence, perhaps,] 
t He ashed of him a benefit, or favour, without 
any tie of relationship; (£.,* TA;) as also 
t (IB,If ) or this is from y+j£l\ 

[explained in what follows]: (Har p. 425:) or 
the latter, [or both,] he came to him seeking his 
beneficence without any such tie: (S:) or he came 
to him seeking a gift; because he who does so 
must beat the ground with his feet: (IF:) and 
you also say, tJyJH* ^hu^. 1 . (Aboo-Mdlik, 
TA.) [The latter verb is the more common. 
See also 10.] __ And J He conferred a benefit 
upon him without there having been any ac¬ 
quaintance between them, (S, K, TA,) and without 
there being anything to draw them near, and 
without there being any relationship: (TA:) and 
St*-I signifies the same: (TA:) or he be¬ 
stowed on him a benefit, (K, TA,) being ashed: 
(TA:) and you say also, ♦ ; (Aboo- 

Mdlik, TA:) and Ivt signifies file 

benefited them. (TA.) 'Alkamch Ibn-’Abadch 
says, (S, TA,) praising El-Hdritli Ibn-Abec- 
Shemir, (TA,) 



i/l 


f[And upon every tribe thou hast conferred be¬ 
nefit, app. meaning without being related to them] : 
(S, TA:) but it is said in a marginal note to the 
?, that L-i. would be better; and so it is accord, 
to one relation : in the L, however, it is said that 


would be more agreeable with analogy. 
(TA.) Accord, to AZ, C-ix.L, inf. n. 
signifies f I held loving communion, commerce, or 

intercourse, with the man. (TA.)_[In respect 

of the places which I have given to the above- 
mentioned significations of asking and conferring 
a benefit, I have followed the opinion of IF; but 
it is said in the TA, and, I think, with greater 
probability, that they are from what here next 
follows.^__ > ^JI Jj^\ kJ*., aor. -, (Msb,) 
inf. n. L», (Lth, T, Msb,) He made the leaves 
to fall from the trees: (Msb:) or he beat the 
leaves of the trees, (Lth, T,) meaning large trees 


of the kind called [acacia, or mimosa, gum- 
mifera,] with a stuff, or stick, (Lth,) so that they 
fell off, or became scattered, (Lth, T,) after which 
he gave them as food to camels; (Lth;) rtfrain- 
from injuring thereby the trunks and branches 
of the trees: (T :) and ♦JauXi.l signifies 

the same as ku&.. (TA.) And I (S, 
K,) aor. as above, (TA,) and so the inf. n., (S,) 
He beat the tree with a staff, or stick, in order 
that its leaves might fall off: (S:) or he bound 
the tree, and then made its leaves to fall, (K, TA,) 
by beating it with a staff, or stick, to give them 
as food to camels and other beasts. (TA.) The 
leaves are stored up for the camels; and in winter¬ 
time are bruised, or broken up, for them, and 
moistened with water, and given to them as 
fodder. (Har p. 218.) Mohanun; d was asked. 
Does hkJdt [i. e. “ the wishing for a blessing on 
the condition that it shall not become transferred 
from its possessor”] injure [its author] ? and he 

answered, h.L II tUsll j-au *j)l "j [JVo, save 


as the beating off the leaves injures the trees called 
’iddh ]; i e., it only diminishes, without annulling, 
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its author’s recompense, like the beating off the 
leaves of the ’iddh, without cutting them down and 
extirpating them; for the leaves will grow again. 

(TA.) [See also art. J^£.]_Hence, (A, TA,) 

1 He struck the people with his 
sword. (A, K, TA.) — itJ*. \The devil 

touched him with a hurt, (K, TA,) so as to cor¬ 
rupt him, or disorder him, and render him insane ; 
(TA;) as also ^ a L. « l ii : (K, TA :) or the latter, 
[which is the more common,] the devil corrupted 
him, or disordered him: (S, Mgh, Mgh :*) lit, 
struck him: (Mgh, Msb:) or prostrated him, 
and sported with him: or trampled upon him, 
and prostrated him. (TA.) It is said in the Jfur 

... n . A , * * i * ' " * ■» J - m n + 

[ n * 27G], kMhJ; *9 

crwft ^) U> e ,UI l [They shall not rise save as he 
riseth whom the devil pro&trateth by reason of 
possession, or tnsamfy]; i.e., as he who ia af¬ 
fected by diabolical possession rises, in his state 
of possession, when he is prostrated, and falls: 
or it means, whom the devil corrupts, or disorders, 
by rendering him insane. (K,* TA.) [You say 
also, of a drug, JjUll tkJL t It disordered the 

intellect: see the act. part n., below.]_ C'.l 

also signifies file (a man) threw himself down 
(?» T, K) where he was, (S, L,) to sleep, (S, If,) 
or and slept. (L.) And file (a man) slept. 
(A’ Obcyd, TA.) In the K, _>»15 ia erroneously 
putfor^U. (TA.)__^jUI ^ kifc He knocked 
upon the door, or at the door. (TA ) U.^ 

The vein beat, or pulsated. (TA.) 

2 : sec 1, near the end of the paragraph. 

5. It was, or became, in a state of com¬ 

motion, agitation, conrulsion, tumult, or dis¬ 
turbance; syn. 1 . (Az, TA in art. ku*. ) 

ess It Is also trans.: aec 1; second sentence, in 
three places; and again, near the end of the para¬ 
graph, in two places. 

8 : see 1, in six places-You say also, £jU| 

JauZ i J f 1'he shc-camel eats the thorns. 

(Th, TA.) 

10. f He ashed of him a means of 

access, nearness, intimacy, or ingratiation. (TA.) 

Jsu». What is beaten by beasts, (K, TA,) with 
their feet, (TA,) and broken. (K, TA.) __ 
Leaves (Msb, K) of any hind (If) that have been 
made to full from a tree; (Msb, K ;) by its being 
beaten with a staff, or stick ; (K,* TA;) used as 
food for camels: (TA:) and harms that have 
been beaten off' with staves, or sticks, then dried, 
and ground, and mixed with flour or other sub¬ 
stance, and beaten with the hand, and moistened 
in a basin, with water, until they have become 
viscous, or cohesive, when they are pvt into the 
mouths of camels. (AHn, K.) The word is of the 
measure J* in the sense of the measure 
like many other instances that heve been heard, 
(Msb,) as and (TA.) 

3 l rv : *. IA touch, or stroke, of diabolical pos¬ 
session, or insanity. (TA.) You say also, 

^jm+3 i UifA. I[7n such a one is a touch of dia¬ 
bolical possession, or insanity], (TA.) _ fA 
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tingle act of a stallion-cameTs covering of the 
female. (TA.) 

LCLa certain malady , (Ijt,) like diabolical I 
possession, or insanity, (S, ]£,) but not identical 
therewith: (S, TA:) the word is also related with 
£. (TA.) [See also Ub*..] 

and ^ A horse that strikes, or 
beats, with his hind feet: :) or with his fore 

feet. (T.TA.) 

^ A watering-trough beaten by the feet of 
the camels,and so demolished: (K:) or a watering- 
trough; so called because its clay is beaten with 
the feet at its construction: (TA:) or a small 

* S 9 

watering-trough: (Aboo-Milik, TA:) pi. ■*»-». 
<?•) __ See also 

2iC*., determinate, [and imperfectly dec!.,] 

+ The stupid: like tjUh*. applied to “ the 6Ca.” 
(TA.) 

Cflyia \One who [ frequently ] goes in 

the night without a lamp, and so becomes con¬ 
founded and perjilexed, and unable to see his 
right course, and errs from the way, and per¬ 
chance may fall into a well: occurring in a trad, 
of'Alee. (TA.) 

Going, or journeying, without direction : 
or one who beats the ground with his foot, and 
knows not in what land he is going; either be¬ 
cause of the darkness or because he is blind. 

-I • - it • » - 

(Har p. 55.) You say, yt ^ k/1*. U, 

, * £ t* * * 

(§, TA,) and JJJI k*U. ^ 1 , (TA,) \I know not 

what man he is. (S, TA.) — U, 

I He has not a camel nor a bull; meaning he has 
not anything. (TA.) _ also signifies A 
beating, or throbbing, in the head. (TA.) 

ku^.1 That strikes, or beats, (K, TA,) the 
ground, (TA,) with his feet: (K, TA :) by poetic 

& ' 0 t % 0 * 

license written hu*-l: (TA :) pi. hu*.. (K.) 

• • t f • J 

- Still; motionless; like : (TA m 

: i.. 

art. _« i- 1 - :) or t. q. Jjjix* [silent ; not speaking : 
or lowering his eyes, looking towards the ground]. 
(JK, K, TA. [In the CK, and 
_See also 

bifcj A staff, or stick, with which the leaves 
«• • • * * • 
of trees are beaten off: (K:) and also, 

signifies a staff, or stick; and a rod, or twig: 

(TA :) pi. of the former, Li\LU. (K,TA.) 

3 k g fc- 4 : see what next precedes. 

JidJ LtiL.il [Disordering the intellect; said 
of a drug]. (JC in art. ^i-) 

- I One who asks [n ben ft or favour] of 
another without there being anything to draw him 
near, and without acquaintance. (JK, TA.* [In 
the latter, f which is doubtless a mistake, 

is explained in one place as signifying I One 
who seeks a gift without any previous ac¬ 
quaintance.]) 


k-i-J-4- 

• !V" 

tjku*.: 6 ee 

: see ilkuL.. _ Also Plump in body; 
or fat, soft, thin-skinned, and plump, in body; 
applied to any thing [i. e. to any animal]. (K.) 

LisuL, like Big and strong; (AO, 

S, K ;) applied to a man; and (in like manner, 
TA) a lion; (K;) and so (S, It,) as in 

the phrase jlLjl qJILa. [big and strong of make] ; 

(AA,S;) and*J>iuL.: (K:) the first is applied 
as an epithet to a lion by Ahoo-Zubeyd Et-T4-ee: 
and [the pi.] Olkl, by El-Farezdak, to camels. 

(?•) 

Jt*- 

1. ,J-L., aor. -, inf. n. jCL. (JK, K, TA) and 
(TA.) He was, or became, corrupted, un¬ 
sound, vitiated, or disordered, [in an absolute 
sense ; and particularly] in his reason, or intellect: 
(TA:) [or he was, or became, in a corrupt, an 
unsound, a vitiated, or a disordered, state, occa¬ 
sioning him agitation like that of possession or 
insanity, by di ease affecting the reason and 
thought: (see JllL., below :) and hence,] he was, 
or became, possessed, or insane. (JK, K, TA.) 
_And J-L., [inf. n. jLL, (q. v. voce Jt-i-,)] 

He was, or became, affected with [the palsy 
* ****** ——. 

termed] (JK.)_ And o.vj His 

arm, or hand, became corrupted, unsound, viti¬ 
ated, or disorder d, so as to be rendered motionless; 
or dried up; or became lost; (K, TA ;) or was 
cut off. (TA.)saajlt., (JK, S, Msb, K,)aor. -, 
(Msb,) inf. n. jlL.; (TA;) and ♦ (S, K,) 

inf, n. ; (TA;) and tak^.1; (S, K;) It 

(grief, JK, K, and love, JK, T, TA, and time, or 
fortune, and the ruling power, and disease, T, 
TA) rendered him possessed, or insane: (JK,K, 
TA:) and it corrupted, rendered unsound, vi¬ 
tiated, or disordered, his reason, or intellect; or 
his limb, or member: (§,K:) or it (grief) de¬ 
prived him of his heart: and he corrupted, ren¬ 
dered unsound, vitiated, or disordered, one of his 
limbs or members: or deprived him of his reason, 
or intellect. (Msb.) And aJ 3 aor. - and 

-, It (love) corrupted, or rendered unsound, his 

heart. (JM.) And J*L a 

one corrupted, rendered unsound, vitiated, or dis¬ 
ordered, the arm, or hand, of such a one, so that 
it became motionless; or caused it to dry up; or 
deprived him of it. (JK.) — Also a X A , (TA,) 
[aor. - ,] inf. n. (K, TA,) He restra 'ned, 

withheld, or debarred, him: (K,* TA:) and 
ikewise signifies he restrained, withheld, 
or debarred. (TA.) You say, U U IFAat 

withheld, or has withheld, thee from us? (TA.) 
And ijJs ij* aor. and inf n. as above, 

He prevented, or hindered, him from doing such 
a thing. (£,* TA.) =as su/l J*i os- JtL He fell 
short of the doing of his father. (JK, IC.) 

2 : see 1 . 

4. signifies The act of lending; (JK;) 


R99 


§ # ^ * ill'• i 

asalso^ (TA.) Yon say, (§,) 

i. e. aSUI, or (§, ?,*) I lent him the she- 

camel (S, )(*) in order that ke might ride her 
(TA) or in order that he might make use of her 
milk and her fur, or the horse in order that ke 
might go on a hostile, or hostile and plundering, 
expedition upon him. (§,K,TA.) And^Mai^l, 
and He lent him camels, and sheep or goats. 
(M, TA.) See also 10. — Also The dividing 
one’s camels into two halves, that one half might 
breed in each year; like as one does in land and 
sowing. (Ibn-’Abbdd, K.*) 

8 : see 1, in two places:_and see 4. warn 

C.. L.TA.1 The beast remained not in its ac¬ 
customed place. (Lth, I Sd, K.) 


10 . o^ Jfe sought to corrupt, 

render unsound, vitiate, or disorder, some of the 
camels of such a one. (Er-Rigliib.) _ [And 
hence,] aIU 7.^1 He asked of him the 

loan of some of his camels, or the like, until 
the time of abundance of herbage. (JK, O,* 
TA.*) And aSU or L *jh. He asked 

of me the loan of a she-camel (K, TA) in order 
that he might ride her (TA) or in order that he 
might make use of her milk and her fur, or a 
horse in order that he might go on a hostile, or 
hostile and plundering, expedition upon him. 
(K, TA.) And aJL»X*I, and l«i&. He ashed 
of him the loan of camels, and sheep or goats. 
(M, TA.) Zuhcyr says, 




t JUI tOj ^ 


[TViere, if they be ashed to lend cattle, they lend]. 
(S, TA. [See also 10 in art. Jjj*..]) 


: see in four places. — Also Cor¬ 

ruptness, unsoundness, or a vitiated or disordered 
slate, of the limbs or members, (M, K,) of a man, 
so that one knows not how to walk; (Az,TA;) 
and so (K;) which likewise signifies 

the same in the legs of a beast. (JK, K.*)_ 

_And The [palsy termed] 6 ; as also 

(K.)_ Also The cutting off of arms or hands, 
and legs or feet: (JK, Az, ISd, ^:) pi. 

(It.) So in the saying, i 

m* » m* * * * ' 

J-*.j [My people, or party, prosecute the 

sons of such a one for blood (lit. bloods) and the 
cutting off' of arms or hands, and legs or feet). 
(JK.) And so in the saying, ^ J LJ 

% S S * s * * 

Jj r-j Ilo [We have a claim, upon the 

sons of such a one, to blood (lit. bloods) and the 
cutting off of arms icc.]. (S.) — And Wounds : 
(JK:) and ♦ fpA. signifies a wound: and is so 
explained as used in the saying, LjyJuLrf 
J ^ ; [The sons of such a one prosecute us far 
a wound). (TA.)_And *.q. iSdUi and 
[i. e. Trial, punishment, slaughter, civil war, 
conflict and faction, discord, dissension, See.]. 
(TA.)bAIso A loan: and a demand of a 
loan: (K, TA:) relating to anything. (TA.) 
__And An addition which one gives, beyond 

A * 

what the tJUfc [he. owner, or attendant, of a 

* r 

camel or camels (in the CK i. e. porter )] 

88 * 
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imposes on one by stipulation. (M, K> TA.)i 
See alto the next paragraph. 

jll: see ^ gy It came 

into my mind; (JK, K;) a phrase like the saying, 
(JK,K:* [in the K» meaning 
the same as this saying:]) and sometimes (JK) 
one says also (JK [and so in the 

K accord, to the TA, but not in the CK, nor in 
my MS. copy of the K]0 

9 e> * V * * ^ 

Jt*.: see JU*., in four places:_and see 

in three places, mb Also The jinn, or genii; 
(IAfr, Fr,S, K0 and so ♦jyU.: (JK,K:) or 
the latter has this signification; and the former 
is a quasi-pl. n. of the latter, or, as some say, 
a pi., as is also J-*.: (TA:) and ♦ JyU. signifies 
also a devil, or the devil. (K.) One says, a^ 
J-*., meaning In him it somewhat of [/he jinn, 
or genii, called] Just (§. [See 

near the end of the paragraph: and see other 
explanations of jl*. voce Ju., which may 
apply in this case.]) __ Accord, to IAfr and 
Fr, it is also applied to Mankind. (TA.) _ 
Also A certain bird, that cries all the night, with 
one cry, resembling JJ*. C-3U. (M, K,* TA.) 
mb Also A i)\y* [or leathern nater-bag]. (Fr, 
K-)— And A full 3jjS [or water-skin], (Fr,K.) 

J**- and t jl*-l (K, TA) Corrupt d, unsound, 
vitiated, or disordered, [in an absolute sense; 
and particularly] in his reason, or intellect; os 

-9*0* 

also " J j.^ . 4 : (TA:) [or in a corrupt, an un¬ 
sound, a vitiated, or a disordered, state, occasion¬ 
ing him agitation like that of possession or in¬ 
sanity, hy disease affecting the reason and 
thought: (see JL*», below:) and hence,] pos¬ 
sessed, or insane; (K,TA ;) as also ♦ J.*..« and 
* J,; T ji. .; (TA:) or " J ; *..« signifies a man 
having no heart; (JK;) as also t J^-*_« : (JK, 
Msb:) or this last, haring one of Itis limbs, or 
members, corrupted, rendered unsound, vitiated, 
or disordered: (Mfb:) and J-*. and tj-*.. 
signify also a beast corrupted, rendered unsound, 
vitiated, or disordered, in the legs, so as not to 

- 9 A * * 

know horn to walk: (JK:) or signifies 

a man who is as though his extremities were 

• - • 9* 

amputates. (S.) — J**. jin l A time difficult 
to the people thereof; (T, S, K, TA ;) in which 
they see suit happiness. (T, TA.) 

9.9 J 

4JU*. Corruption from a wound. (TA.)^ 
See also last signification. 


JW*- Corruptness, unsoundness, or a vitiated 
or disordered state, [in an absolute sense;] (S, 
Mfb, TA ;) said in the O and the Mufrad&t [of 
Er-Raghib] to be the primary signification; 
(TA;) as also ♦ jli- (Ham p. 642) and ♦jl*., 
of which last the pi. is J^I*.: (S:) [and par¬ 
ticularly in the reason, or intellect: (see J«», of 
which it is an inf. n.:)] and in actions, as well as 
in bodies and in minds: (TA:) or, primarily, 
such as is incident to an animal, occasioning him 
agitation like that of possession or insanity, by 
disease affecting the reason and thought; as also 
♦ji*. and ♦jJ*.: (Er-Rdghib, TA:) or ♦jl*. 


signifies possession, or insanity; (K;) and so 
*J**- (JK.^Msb,K) and ♦ jl*- (K) and JU*.; 
(Mfb;) or tjl*. signifies an affection, in the heart, 
resembling possession or insanity; (Az,TA;) or 
egregious stupidity or foolishness, without pos- 
session or insanity; (TA;) and " J-*. also sig¬ 
nifies a state, or quality, resembling possession 
or insanity, such as stupidity, or foolishness ; and 
heedlessness, or weakness of intellect, and the like. 
(Mfb.) ^U. •>'! U, in the Kur [ix. 47], 

means They had not added to you aught save 
corruption and evil. (Bd, TA.)^ And 
•$U-, in the same [iii. 114], They will not fall 
short, or fag, or be remiss, in corrupting, or 
vitiating, your affuirs. (TA.)_ Hence, (TA,) 

y 9*9* 

Loss, or a state of diminution; syn. : 

(O, K, Er-Raghih :) or this is the primary sig¬ 
nification. (TA.) __ And hence, (TA,) A state 
of perdition or destruction: (O, K, Er-Raghih :) 
or a thing’s going, passing, or wasting, away; 
or being consumed or destroyed. [Z TA.) __ 
Also The condit ion of a well when it is hollowed 
in the sides, and old, so that sometimes the bucket 
enters into its hollowed part and becomes lacerated. 
(Fr, K.) — And Fatigue, weariness, distivss, em¬ 
barrassment, affliction, trouble, or difficulty. (JK, 
S, O, K.) So in the saying, ala! Jll*. 

[Such a one is a cause of fatigue. Sic., to his 
family]. (JK,* S, O.) _ And A deadly poison. 

(IAar, K.)_And The fluid squeezed, or wrung, 

(IAar, TA,) or flowing, (S, K. TA,) from the 
inhabitants of Ilell, or from their shins. (IAar, 
S, K, TA.) [See also icjj.] 

9 * 

Corrupting , rendering unsound t vitiating , 
or disordering, [in an absolvt sense;] (M, K;) 
snd particularly in the reason, or intellect. (TA.) 

9 * * 

— See also in two places. __ It is also 

9 9* 

added to J-*. to give intensivcncss to the sig¬ 
nification. (TA.) 

• * 9 C * - 

: see 

93* M 9 * m 

: see j**“» in four places. 

• * 

J»m a [proper] name of Time. (S, K.) 

9 *9 * 9 * 

: see Js*v in two places. 

9*9* * - 3 * * * 9 * 

J •: see The leg* of 

a beast. (JK. [But this I do not find in any 
other lexicon ; and I doubt its correctness.]) 

i>*- 

1. aor. ; , inf. n. (S, Msb, K) and 

O^*- (?> K) and (§> ISd,) He folded it, 

namely, a garment, (§, Msb, K,) &c., (S, K,) 
in its skirt, (Mfb,) and sewed it, (S, K,) in 
order that it might become shorter; (S, Msb, 
K;) he contracted it [in its length], and sewed 
it; (M, TA ;) he raised its (a garment’s) skirt, 
or lower part, and sewed it higher up, in order 
that it might become contracted and shortened, 
as is done with the garment of a child; (Lth, 
TA ;) [he made a tuch in it, to shorten i/;] i.q. 
a—j. (S in art (j-3.) __ [Hence, t He shortened 
it; namely, a period.] You say, [of a she-camcl, 


or of camels,] 

meaning 

t The length of the interval between her, or their, 
two waterings was shortened. (TA.) __ Also, 
(Msb,TA,) aor.*, (Mfb,) [or.-,] He hid it, 
or concealed it; (Mfb, TA;) kept it, or pre¬ 
served it; or stored it; namely, a thing. (TA.) 

You say, He hid, or concealed, kept, 

or preserved, or stored, ( 9 , £») a **d prepared, 
(S,) wheat, or food, for [a time of] dearth, or 
adversity. (S, $.) — O^i t Be pre¬ 
pares falsehood. (£,* TA.)_t [as 

though signifying \ Death hid him, or perhaps 
death shortened his existence,] s a phrase like 
V )** 1 a*? ** , meaning he died. (^. [In copies 
of the K, and - py sdtt : but both ire im¬ 

perfectly deck, as fern, proper name of more 
than three letters.]) 

4. t>*^l Me (a man, TA) hid, or concealed, 
a thing in the il>*. [q. v.] of his trousers, (K, 
TA,) next the back : ^1 signifies “ he hid, or 
concealed, [a thing] in his JjJj, next the belly.’' 
(TA.) [See also what next follows.] 

9 3 

8. ^i He took [and carried] the 

thing beneath the part extending from his arm- 
pit to his flank. (Har p. 652.) [See also what 
next precedes.] 

9 9* # . 

The part of a i}\j* [or leathern water- 
bag that is hung on either side of a camel] which 
is between its Oj*. [or loop at either of its upper 
corners, whereby it is suspended, (in the CK 
V^» which may signify the same,)] and its 
mouth [which is in the middle of the upper pari < : 
(JK, K:) [thus] there are two such parts, [on 
either side of the mouth,] together called 
(JK, TA.) 

i~*- The doubled upper border of the trousers, 
(IAth, TA,) next the bach, in which one hides, 
or conceals, [or carries,] a thing; (IAfr, TA;) 

the iii being [similar to it, but] in the waist- 
wrapper, (IAth,TA,) next the belly: (IAfr, 
TA:) or the raised skirt, or lower part, of the 
garment, in which one carries a thing: pi. 

(Har p. 427.) And What one carries in the 
Cr**? [° r V art between the armpit and the flank, 
&c.] : (S, K 0 or what one carries beneath the 
armpit, (JK, Msb,) end in the sleeve: (JK:) 
or what is put, of food, and carried under 
the armpit or tn the sleeve. (Har p. 427^ It 
is said in a trad, of ’Omar, JuU^ | J, |v| 

9 9» 9 ~ * | 9 * * * % 

» ii Ai* J- ^O li [ When any one of 
you passes by a garden of palm-trees, let him eat 
thereof, but not make, or take for hinuelf, a 
i~*.]. (§,* TA. [See another reading voce 
O^.]) 

* * * »9*** 

0*9- A^-i. : see 1 . 

* 

OM- C a PpIie*l to a she-camel, or to a number 
of camels,] t Whose interval between two water¬ 
ings has been shortened. (I Afr.)MsfOne who pre¬ 
pares falsehood. (J K,* K,* TA.) mb J. q. JujS 
[Strong, &. c.]. (JK, K.) 
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1. jUII c»it ( nor. inf. n. (JK,§, 

Mfb,5) and (50 The fire became allayed; 

subsided; (50 became extinguished; (S, K;) 
the fiaming, or Hazing, of the fire ceased, or 
became allayed or extinguished. (JK,Msb.) [The 
▼erh is need, in this sense, of Hell, in the Slur 

xvii. 09.]_[Hence,] t The mar 

became allayed, assuaged, or appeased; (JK, 
5, TA;) became extinguished. (K, TA.) And 
2JUI 2 >. 0 ^ 4 . 1 The sharpness, or irascibility, 
of the shc-camel became allayed, assuaged, or 
appeased. (JK, 5>*TA.) And Ca. \The 
heat, or vehemence, of his anger became allayed, 
assuaged, or appeased. (TA.) 

4. jldl He extinguished the fire; (S, 

50 he allayed, or extinguished, the fiaming, 

or blazing, of the fire. (JK, Msb.)_And 

[hence,] ^ 4.1 J He extinguished [or 

allayed ] the fire of the mar. (K, TA.) And 
25UI |«f^l t He extinguished [or allayed ] 
the sharjmess, or irascibility, of the she-camel. 
(*,* TA.) 

!Ua. accord, to some belongs to this art. (TA 

0 0 0 

in art. Li..) See arts. Li. and ^jtA. 


8 : see what next follows. 

4. inf- n. !Li.l; (Ks,TA;) or ;Li. ^j.i.1; 

(§,5;) and tjrij, (Ks, TA,) or £i- 

(§,50 and ^ (?»*?») inf - «. I«ij; 

(§ 0 He made a [tent such as is called ] »Li.: 

(Ks, §, 50 and be ,et V P' (50 [Sec also 
10.] And I made my [garment 

called] »L-£> to be [at] a »Li.. (TA.) 

5: 6 ee 4. 

10. «Li. il He set up a [tent such as is 


called] 1 

also 4.] 


», and entered into it. (§, 50 [See 


Slg*. A kind of structure; (5 0 [*• e -] one of 

' 0 M 

the ’Ziytri [or kinds of tents] of the Arabs, (IAth, 
TA,) peculiarly of moot, (Ya^foob, Th,) or of 
camels' fur, or of wool, (IA^r, §, IAth, K,) or 
of [ goats '] hair, ( 5 ,) or not of [goats'] hair, 
(§,) [except in cold countries arid in fertile 
regions, mhere the goats have abundant hair, 
for the goats of the Arabs of the desert have 
short hair, not long enough to be spun, (see 

• # 0 Ji 0 

0 * 4 ,)] smaller than the 2Um, (IAar,) upon 
two poles, or three; what is above this kind 

9 •- 

being termed w-**; (S;) or a tent having one 
pole; that which has more than one pole being 
termed : (AZ, TA in art. £/j :) pi. 

(§, TA,) without »: (TA:) most of the lexicolo¬ 
gists hold that its radical letters are ^j-a. (TA 
in art. Li-, q. v.)— Sometimes, f A dwelling, 

such as is in a city. (TA, from a trad.)_Also 

t A receptacle for oil or ointment. (5, TA.) __ 
And I The calyx of a flower. (TA.)__And 


I The husk of a grain of wheat, and of a grain 
of barley, in the ear. (5, TA.) _ And iLiJl 
signifies J Certain round stars, [or stars in a 
circle,] (5, TA,) forming one of the Mansions 
of the Moon, [namely, the Tmenty-fifth,] also 

I' • I < • I 0 0 0 * * ''> 

called ^ [or jju : see jju]. 

(TA.) 

originally 2 £/i.: see art. U^. 


1 . «~Ju ^jjZA. His soul [or stomach] became 
heavy; or heaved, or became agitated by a ten- 

_ 9 * 0 0 

dency to vomit; syn. ; (IAar,50 and 

became in a corrupt, or disordered, state. (K.) 

(S,K,*) aor. - and L , (K,) inf. n. fiA. 
(§, A, K) and jyA, (50 He acted, or behaved, 
towards him with perfidy, treachery, or unfaith¬ 
fulness : (§, 5 :*) or with the foulest perfidy 
or treachery or unfaithfulness: (A, 50 or with 
deceit, guile, or circumvention: (50 or *" B a 

bad, or corrupt, manner. (Ibn-’Arafeh.) Aiid 

# 0 ~ ■» 0 

Js-jOI/ jOA [lie mas unfaithful. Si c., to the 
compact, or covenant]. (TA, from a trad.) 

0 a # • 0 

2. »jZA, inf. n. Jt Z A j, said of wine, or beve¬ 
rage, It corrupted, or disordered, his soul [or 
stomach], (Ibn-’Arafeh, 50 an ^ rendered him 
relaxed. (Ibn-’Arafeh.) 

5. y.Al He (a man, TA) mas, or became, lan- 

• . ' 

guid, and relaxed, and heavy, or sluggish, 

and fevered: (K 0 he man, or became, languid 
in body, in consequence of disease tj'c.: (TA 0 
and his intellect became confused, from drinking 
milk and the like. (5-) And *■■■*') His 

soul [or stomach] mas, or became, languid. (TA.) 
_ He malkcd with the gait of him mho is heavy, 
or sluggish. (50 

9+ ** 9 0 0 

jpA. Languor (jAA), (K,) or the like thereof, 
(TA,) that betides on the occasion of drinking 
medicine or poison, (K, TA,) such as weakens 
and intoxicates. (TA.) 




• a ■ 


see what follows. 


* 0 | j 

(K) and [in an intensive sense] ♦jU 
(§, A,K) and ♦ j^A. and *jfA. and *j£a (5) 
One mho arts, or behaves, with perfidy, trtachery, 
or unfaithfulness: (S, K :) or with the foulest 
perfidy or treachery or unfaithfulness: (A, 50 
or with deceit, guile, or circumvention: (K 0 
[or in a bad, or corrupt, manner: (see 1 :) the 
second and following epithets signifying one mho 
does so much, or frequently, or habitually.] 


_ _ t 0 A 

Q. 1. js-A , inf. n. It passed away, at 

came to nought: (5 : but only the inf. n. is the 
mentioned 0 said of the m rage. (Kr.) 

• * *0 * 

Anything that does not remain in oi 


state; and that passes away, and comes to nought; 
(§, 5 0 or t ^ ult ^ a * 1,0 rea ^ existence, (IAth.) 
__ The mirage; s)rn. (9>?0 or *>hat 

remains of the latter part of the mirage, when it 
becomes dispersed, and delays not to pass amay 
and come to nought. (Kr, L,.)—[Gossamer; L e.] 
what descends from the air in a time of intense 
heat, like spiders' webs, (§ 0 a thing like spiders’ 
mebs, which appears in a time of heat, (50 
scendingfirom the shy, (TA,) resembling threads, 
(5,) or white threads, (TA,) tn the air. (50 

0 A I , 

[See In «r* ,d >] The present 

world or life. (5*) — The devil: (Fr, 50 or 

4 -i 

the devU of the 'Ahabeh, called JUudl 

(I Ath.)_The [imaginary creature called ] : 

(§,50 because it changes its appearance. (TA.) 

_ A certain insect, (50 °f a black colour, (TA.) 

that is upon the surface of mater, and that does 
not remain in one place ( 5 ) *ove as long as the 
time of the winking of an eye. (TA.)__ A per¬ 
fidious, or an unfaithful, man. (TA.)_A 

woman whose affection does not last: (TA0 a 
woman evil in disposition: (50 likened to a 
inasmuch as her love does not last. (TA.) 
_The wolf: (§, 5 0 because of his unfaith¬ 
fulness. (TA.)_ The lion: (50 because of 
his perfidiousness. (TA.)__ A calam ty; syn. 

fe # * #*•«» 0' 

(S, K.) _ jy**t** [A point toward* 

which one journeys] that is not in a right di- 

# *0 + * A* 

rection; syn. ^£7-3 : (L:) or far din - 

tant. (5 ) 

1. iiit, (§, M, 5,&c.,) aor. : (M, §gli, K) 
and -, (M, K,) inf. n. and (50 *■ 9- 

or ; (so accord, to different copies 

of the § 0 and ♦ aJDt*. signifies the same: (§ 0 
or the former, t. q. (Mgh,K, TA) [i. e.] 

He deceived, deluded, beguiled, circumvented, or 
outwitted, him, (KL, P§,) unawares: (TA 0 and 

(5,) inf. n. i&LU, (TA,) i.q. 

0 0 0 0 

[which means the same as ss-ja. ; or he practised 
with him mutual deceit, delusion, &c. ; or hr 
strove, endeavoured, or desired, to deceive, delude, 
beguile, circumvent, or outwit, him ]; (5, TA;) 
and [which means he endeavoured to turn 
him, or to entice him to turn, to, or from, a thing, 
&c.]. (TA.) ^ joLoll means The sports¬ 
man's going along by little and little, stealthily, 
lest he should make a sound to be heard. (JM.) 
And jwcJI jOa., (50 in^ n - J (TA,) said 
of a wolf, He concealed himself to seize the. 
prey. (K.) 

3: see 1, in two places. 

9*00 9*00 

6. t. q. [as meaning The de¬ 

ceiving one another; thus explained in the KL : 
and app. also as meaning the pretend ng deceit. 
Si c. ; or the pretending to be deceived, St c. : ac¬ 
cord. to the P§, the being deceived; but for this 
I know not any other authority]. (§.) You say, 
tyuU~3, meaning [They deceived, deluded, 

beguiled, circumvented, or outwitted, one another], 
(50 And 2JU& [app. meaning He 

pretended deceit See., or pretended to be deceived 
See., unawares], (TA.) 



702 


8 . He (a man, TA) listened to the 

secret of a partj of men. (T, TA.) El-Afsh& 

•ays, 

* jzili jCJji jj uip 

[Nor wilt thou see her listen to the secret of the 
neighbour ]. (TA.) 

• * 

A place of retreat, or concealment. (JC.) 

And Any similar place in which one listens to 

hear secrets [4cc.]. (TA.) The form of a hare, 

or burrow of a rabbit. (]£.) 

■ j. * • a. 

yJyA .: see J3L. and JUi.. 

•3. t 3. 

jju*. t. q. [i. e. One who deceives, de¬ 

ludes, beguiles, circumvents, or outwits, much, or 
often; very deceitful &c.; as also like 

£>**■]• ( TA 0 

JjU. and [in an intensive sense] ♦ JjV [like 

ju.,q.v .,] Deceiving, deluding, beguiling, cir¬ 
cumventing, or outwitting. (K, TA.) 

ijjyt. Elegant; polite; acute, or sharp, or 
quick, in intellect; clever, ingenious, skilful, 
knowing, or intelligent: (K,*TA:) thought hy 
ISd to be, perhaps, from signifying “ the 

set of deceiving” 4cc. (TA.) 

A stealthy walk or gait: (O, K, TA :) 
or a walking on one tide. (T, TA.) Hence the 
»ay« n Ki u* *** 

[ He makes a sign to me with his eye, and walks 
to me stealthily, or sideways ]. (TA.) 

» r 9 t 

[More, ana most, deceitful, deluding, 

guileful, 4cc.]. You say ji*.l More 

« * «• 

deceitful, &.c., than the wolf. (Mgh.) 


1. (S, Mgh, Msb, K,) aor. ;,£Msb, K,) 

inf. n. ( 8 , Mgh, Msb,£) and (Lh, 

TA,) with kesr, (TA,) [in the CK, erro¬ 
neously, i. q. [He sealed, stamped, 

imprinted, or impressed, it ]: (Msb, K:) or he 
put the [or signet] upon it .- (Mgh :) namely, 
a thing, (S, Mgh,) or a writing or book and the 
like: and s&o jJa signifies the same [or he put 
a seal, or the impression of a signet, upon it]. 
(Mjb.) Accord, to Er-R&ghib, and j-i 
signify The impressing a thing with the engraving 
of the signet and stamp: and the former [os is 
indicated, but not plainly expressed, as dis¬ 
tinguished from the latter,] is tropically used, 
sometimes, as meaning the securing oneself from 
a thing, and protecting [oneself] from it; in con¬ 
sideration of protection by means of sealing upon 
writings and doors: and sometimes as meaning 
the producing an impression, or effect, upon a 
thing from another thing; in consideration of the 
impress produced [by the signet]: and sometimes 
it is used as relating to fthe reaching the end [of 
a thing]: (TA :) or the primary signification of 
fjA. is the act of covering over [a thing]: (Az, 
TA:) accord, to Zj, the proper meaning of ^ 
and is the covering over a thing, and securing 


oneself from a thing's entering it: some say that 
the firmer signifies the concealing a notification 
of a thing, [as] by putting one's fingers over it, by 

way of guarding oneself thereby. (TA.)_ 

Hence, [The sealing of the testimony] ; 

which is thus described hy El-Hulw&nee: the 
witness, when he wrote his name upon a iLs 
[q. v.], caused his written name to be beneath a 
piece of lead, [i. e. covered it with a piece of lead,] 
and put upon it the impress of his signet, in order 
that there might be no falsification of it or substi¬ 
tution for it. (Mgh.) As to jjt >. [ The 

sealing of the necks], the case is related, in the 
“ Risdleh Yoosufeeyeh,” to have been this: 
’Omar sent Ibn-Honeyf to seal the [or un¬ 
believers] of the Sawad; and he sealed five 
hundred thousand of them, in classes; that is, he 
marked them twelve dirhems, and twenty-four, 
and forty-eight; tying a thong upon the neck of 
each, and putting upon the knot a seal of lead. 
(Mgh.)—also signifies The protecting what 
is in a writing by marking [or stamping] a piece 
of clay [upon it, or by means of a seal of any 
kind]. (TA.) — And you say, of a man,'^». 

He sealed his door against thee ]; 
meaning the turned away from thee, avoided thee, 
or shunned thee. (TA.) — And 4 / 1 / «iJJ j^A 
[II sealed for thee his door]; meaning the pre¬ 
ferred thee to others. (TA.) — _j^A 
[which may be rendered He sealed his heart] 
means the made him to be suck that he understood 
not, and suck that nothing proceeded from him; 
or he made his heart, or mind, to be such that it 
understood not, 4cc. (K, TA.) *DI j^A 

jgyi Jj, in the Kur [ii. G], is like the phrase in 

•* « < » it ^ # 

the same [xvi. 110 and xlvii. 18] 

J13 : (TA :) it points to what God has made 
to be usually the case when a man has ended in 
believing what is false and in committing that 
which is forbidden, so that he turns not his face to 
the truth; this occasioning, as its result, his be¬ 
coming inured to the approval of acts of diso¬ 
bedience, so that he is as though this habit were 
impressed upon his heart: the assertion of El- 
Jubb&ee, that it means God hath put a seal upon 
their hearts, as a sign, to the angels, of their 
infidelity, is nought: (Er-Raghih, TA:) j^A3\ 
is explained by IA?r as meaning the preventing 
of the heart from believing. (L in art. 

[See also n * also 

signifies [as indicated above] \He reached the 
end of the thing. (K.) And 
f [JT ended, or finished, the thing,] contr. oj 
-V ~ ~*l (S, TA.) You say, olr * 31 f He 

reached the end of the Kur-dn [in reciting it]; 
(S, Er-Raghib;) [he recited the whole of the 
fCur-dn;] he cornpleted [the recital of] the Kur- 
dn : (Mgh:) [and] he retained in his memory the 
last portion of the Kur-dn; meaning he retained 
the whole of it in his memory , (Msb.) It is said 

ofSuleymdn El-Aamash, \j*i meaning 
f He used to recite the whole of the Kur-dn; at 
one time,according to the reading of Ibn-Mes’ood; 
at another time, from the edition of ’Olhm&n. 

• « Si *0 * + + 

(Mgh.)— You say also, j^a ft May 
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God make his end to be good]. (§.)— 
iHe covered over the sown seed: (Az,TA:) or 
t they turned up the earth over 
the town seed, and then watered it: (E fiif 
TA:) or £jjS\ jr*-, (JK, $, TA,) aor. ; , inf. n. 

(TA,) Ike watered the seed-products, or 
sown field, the first time ; (JK, TA;) because, 

when it is watered, it is finished with the 

U») [app. [m-j, which here seems to mean the 
“ roller,” as being likened to a mill-stone, though 
I find no authority for this meaning)]; (TA;) as 
also fjLx (£:) or ^jjj 
means f they watered their sown fields while these 
were as yet [app. meaning clear of vege¬ 

tation]. (JK, TA.) — jllll fjL \The bees 
filled with honey the place in which they deposited 
it: (JK, A, TA:) or signifies bees’ collecting 
some thin max, thinner than the wax of the comb, 
and smearing with it the orifices of their 
[or Aives]. (M, K, TA.) 

J m 9 0* 

2. inf. n. He sealed it, stamped 

it. See., much. (TA.) —[In modern Arabic, He 
put a or signet-ring, upon his (another’s) 

finger.] 

w 4# e m 

5. or J, (accord, to different 

copies of the S,) or JfftSU, (K, [agreeably 
with a trad, cited in the TA,]) He put on [i.e. 
put on his own finger] a _>fU. [or signet-ring]. 
(S, JC.) — And t He put on a turban: 

(K, TA :) or he put on his turban 

in the manner of a [q. v.]; syn. ^JLj. 
(Z, TA.) The subst. [signifying the act or mode, 

of doing so] is ♦ 3 [q. v. infrk], (K.) — 

0% * " 

»>«l t He concealed his affair, or case. 

(Z, K.) — 4 ic l He feigned himself heedless 

of him, and was silent [to him]. (K, TA.) 

8 : see 1 , in the latter half of the paragr aph. 

jjA. inf. n. of 1 [q. v.]. (S, Mgh, Mjb, ^L-) 
saa Also The impress produced by the engraving 
of a signet. (Er-R&ghib, TA.) — See also ^TU.. 

means l He gave me my sufficiency, 
or what sufficed me: because what suffices a man 
is the last [or utmost] of his desire, or demand. 
(TA.) s Also \Honey. (K, TA.)—And I The 
orifices of the 1^’^- [or hives] of bees. (1JL, TA.) 

9r * 9* * 

jks: see — Also A sealed piece of clay 
[or imz] : like i^aki in the sense of and 

• 9 *0~ , | 

sjauS in the sense of sjo+JU : so in tne saying of 
El-A^shh, 


0*5 


Is * r 


• \i»yyi JU» 


[And a jar of reddish-coloured wine, the Jew 
-vender whereof came, and brought it out, with 
a sealed piece of clay upon it]. (S.) [See 
also >»Ua>.] 

[an inf. n. of un. of 1, f A recitation of the 
whole of the Kur-dn : used in this sense in the 
present day: pi. Ol*^. — And also] vulgarly 
used as meaning t A copy of the Kur-dn: and 
so 7 (TA.) 
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3 : see what next precedes. 

jJ&.: Bee the last sentence of the next para- I 
graph. 

J»l£k an inf. n. of 1 [q. v.]. (Lh, K.) — And 
a subst. signifying The first watering of seed- 
produce, at of a sown field: ( JK, TA :) or the 
turning up the earth over sown Med, and then 
watering it. (Et-T&Ifee, TA.) aas See also 

_Also The clay, (JK,S,K,) and the wax, 

(TA,) with which one seals, or stamps, (JK, 
§,K,) upon a writing, (JK,) or upon a thing: 
(K:) or which is sealed, or stamped, upon a 
writing. (Msb.) [See also jjm.. And see an 
ex. in a verse of Lebeed cited in art 
__ { [The hymen ; as being the seal of virginity; 

as also *You say, 

I [She was conducted as a bride to thee with her 
seal of virginity ], and [wi(A the seal 

of her Lord]. (TA.) And [hence, app.,] <•=•>«** 
i' ; *J| t [if it mean, as I suppose 

it to do, Their present was sent to him with 
what rendered it perfect or complete, or with 
what appertained to it]. (TA.)— f'The furthest 
part of a valley. (JK, TA.) t The last of a 
company of men ; (Lh, TA ;) as also and 

♦>L-: (K:) whence t [The I 

hut of the prophets], in the JCur [xxxiii. 40]; 
accord, to one reading, with damm to 

the O; (TA;) or Js^-t »■ e - Mohammad; 

(§;) also called and (TA.) 

And fThe last portion of anything that is drunk 
[&c.]. (TA.) Al. Uli*., in the Kur [Ixxxiii. 2G], 
means t The last that they will perceive thereof 
will be the odour of mush: (S, TA :) or, accord, 
to ’Alkameh and Mujahid, its adnixture shall 
be musk: accord, to Ibn-Mcs’ood, its result shall 

. 9* * - • * 

be the taste of mush: Fr says, and 

and arc nearly the same in meaning; 

whence the reading of ’Alee, . it — 4 » : and 

the explanation is this ; that when any one shall 
drink thereof, he will find the Inst cup thereof 
to have the odour of musk : Er-Rughib says 
that the mcatiing is, the end. and the last draught, 
i. e. what shall remain, thereof shall he in per¬ 
fume [like] mush: and that the assertion that 
it means it shall be sealed with musk is nought. 
(TA.) [See also and aaa Also, 

(IA$r,K,) and (K,) or, accord, to IA$r, 

♦ (TA,) sings, ofwhich signifies fThe 

places of separation (±joyeh [q. v.]) of the joints 
(J^Ui) of horses. (IAar, K.) 

(JK, S, Msb, K) and (TA) and 

(S, Msb, K,) which is more commonly 
known than ^U., (Msb, [but see what follows,]) 
and tJiOU. and (JK, §, K, the last in 

the CK and TA and ^(K and 

TA but omitted in the CK) and (TSd, 

IHsh, £) and (Ez-Zeyn El-’Irakee, TA) 

and ♦(Ibn-Malik, TA) and (Ez- 

Zeyn El-’Ir&lfee, TA) and (K) signify 

the same; (JK, S, Msb, I£,TA;) [A signet; 


generally a signet-ring ; i. e.] a certain ornament 
((^V, M,K) for the finger, (K,) app., a( the 
first, used for sealing, or stamping, therewith; 
so that the word is of the same class as > r after¬ 

wards, in consequence of frequency of usage, 
applied to one not used for that purpose: (ISd, 
TA:) or a ring having a ^jai of a substance 

different therefrom [set in it; i. e., having a 

« * 

stone, or gem, set in it]: if without a ±jai, it is 
called e*ASi: (Msb:) or ♦signifies the 
agent [i. e. the person sealing, or stamping]: 

a * * 

(JK, Az, Msb:)the thing that is put upon 
the piece of clay [or wax, for the purpose of 
sealing, or stamping ]: (Az, Msb, JC:) the pi. 
[of^U. and ^3U-] is^JI^A. (K) and [properly 

of ^J\yA .: (S, in which the former pi., 

though more common, is not mentioned, and IC:) 
Sb says that those who use the latter pi. make 
it to be pi. of a sing, of the measure (JUli, 
though it be not in their language; which shows 

0 9 * * 0 t 900 

that he knew not : the pi. of ^A. is 
(TA.) —.^j\A. also signifies A Mai, or stamp, 
and a mark : so in a trad., in which it is said, 

* 9 9 * * * 0 * * m 0 »* 0 * s* 

u 1 * OmJWI *• e - 

[^>•1 (or Amen) i*] the Mai, or stamp, and the 
mark, [of the Lord of the beings of the whole world 
upon his servants the believers,] which removes 
from them accidents, and causes of mischief; for 
the seal of the writing protects it, and precludes 
those who look from [seeing] what is within 
it. (TA.) __See alsoin seven places. [It 

9 r ' 

is nearly syn. with as Fr says: and thus,] 
it signifies also, (JK, K,) and so docs ♦ 

(S, K,) f The end, or last part or portion, (JK, 
S, K,) and result, or issue, (K,) of a thing (JK, 
S,K) of any kind: (JK,K:) ♦the latter [par¬ 
ticularly] signifies f the last part or portion (JK, 
Msb) of a chapter of the Kur-dn, (JK,) and of 
the Kur-dn itself: (Msb:) [and f a concluding 
chapter or section: an epilogue: and an ap- 

pendix ;] and v 7 ^. « signifies [in like manner] 
• * -»i . m 9 a 

the contr. of ; as in the saying, ~ II 

»»r~9 3 ~ J ... 

f [The declara¬ 
tion of the praises of Ood is the opening portion 
of the JCur-dn, and the prayer for the protection 
of God is its closing portion]; (A, TA;) and it 
is a chaste word, of frequent occurrence, though 
the contr. has been asserted. (TA.) One says 
also, [ Actions are characterized, 

or to be judged, as good or evil, by their results]. 

(TA.)_Also, i. e. ^U., of a mare, t The lower 

*• *5 j * • + * 

ring (LjjJt aaJUJI [app. meaning the extremity , 

in which is the orifice, see \ and 

a ' ' 

M + 9 + * 9 $ 

aUL*., in art. of the 2^9 [evidently 

here used as a dial. var. of jjlL, i. e. the teat, 
though I do not find it mentioned in its proper 
art. in any lexicon; unless be a mis- 

. 9 s * ' 

transcription for ,j^] : (K, TA :) so called 
by way of comparison [to a signet or seal]. (TA.) 
__ And {The hollow (SjH) of the bach of the 
neck; (JK, K, TA;) which is the cupping- 
place. (TA.)__And f The least [° r white¬ 


ness] of the legs (JK, TA) of horses; (JK, 
TA;) i. e. a slight whiteness in the parts next 
the hoof, less than what is termed ^J^ . 3. (TA.) 

9» - m * 

see 

>u. : see in two places: __ and see 

' 9 + m 

also in five places. 

e*.: see first sentence. 

: seeJ^iU., in two places, in the latter half 
of the paragraph. 

>UU.: ' 

f 

# » f , „ 

> 1 ^! > see first sentence. 

• •• ' 

• ' • ' 9* 0 * 9 % * 

s see 0 . You say, O—*-* U 

[How good, or beautiful, is his act, or mode, of 
putting on the turban ! or, of putting it on in the 
manner of the 1]. (Ez-Zejjdjee, TA.) 

jji-e Sealed, or stamped. See., much. (S,* 

TA.)_Applied to a horse, (TA,) f Having 

the whiteness of the legs which is termed 
(K, TA. [See the latter word, last sentence.]) 

• M 9 + 

Sealed , or stamped, be. (§,* TA.) _ 
Also The [measure commonly called] : 
(A ’Obeyd, Mgh, ^ 0 or the sixth part of the 
[measure called] (Mgh in art. j£». [It is 

there added that the is the tenth part of the 
: but it seems that this is the jJJ which is 
a measure of land; not what is here meant in the 
explanation of which is a measure of corn 

and the like.]) [PI. «.] 

9**99 9* * 

*m**9 : see in the latter half of the 

paragraph. 


1- (?. Mgh, M?b, K,) aor. ; (Mjh, K) 

and -, (K, TA, but omitted in the CK,) inf. n. 

(S, Mgh, Msb, K,) He circumcised (K, 
TA) a boy, (S, Mgh,Msb,^L,) and a girl also: 
or, as some say, relates to men [or boys], 

and to women [or girls]. (TA.) : 

* • * * 
see 8._And " [which see below, app. as 

an inf. n. of which the verb is as above,] signifies 
The making a feast, or banquet, to which people 
are invited, on account of a wedding, and of a 
circumcision also. (KL.) __ [And accord, to 
Golius, as on the authority of a gloss, in the 
KL, also signifies He diminished; /. 

rendered imperfect: and he acted unjustly.] mm 
0 ** * 0 * * * 

*JZa. is also syn. with aX^a. [He deceived, de¬ 
luded, beguiled, circumvented, or outwitted, him, 
unawares]: and " is syn. with i HU... 

[which signifies in like manner the act of de¬ 
ceiving, deluding, St c.; or practising mutual 
deceit, St c. ; or striving, endeavouring, or de¬ 
siring, to deceive, &c.]. (TA.) 
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S. He allied hinuelf to him by marriage; 
syn. (5-) 4 is syn. with ijM U« 


[The becoming that hind of relation that is 

termed jy-o]: (ISh, Mgh:) as some say, 

on the side of the wife, and on the side of the 

0»» * * ' 

husband: so that one saysas meaning 


[I became a relation to them on the 
side of the wife, and on the side of the husband ]. 
(Mfb.) mb See also 1, last sentence. 


8. He (a boy) was circumcised; (TA;) 

. ^ t 

syn. ” : or he circumcised himself; syn. 

O-*- (Mgh.) 

• - 0 •• 

i. q-jy•*, (Lth, Mgli, K, Ac.,) as meaning 
A man married among a people: (Lth, Mgh:) 
[such a man is said to be that people’s 
or any relation on the side of the wife; (§, IA$r, 
Mgh, Mjb, K;) such as a man’s wife’s father, 
(Lth, I Afr, S, Mgh, Mfb, K,) and wife’s mother, 
(Lth, Mgh,) and wife’s brother, (lAar, S,Mgh, 
Msb, K,) and the like; (K;) so it signifies with 
the Arabs: (S, Mgh, Msb:) thus Aboo-Bekr 
was the Prophet’s and so was ’Omar: 

(Mgh, TA:) and [it is said that] with the vulgar 
it signifies a man’s daughter’s husband: (§, 
Mgh, Mfb:) but it is used in this sense hy a 
riijiz; and, in a trad., 'Alee is called the Prophet’s 
: (TA :) accord, to Az, it signifies a man’s 
wife’s father: (Msb:) and &£*. is applied to 
the female; and means a man’s wife’s mother: 
(Az, Mgh, Msb, K, TA:) the pi. is : (Az, 
S, Mgh, Mfb, If:) accord, to As, (Mgh,) the 

are [the relations ] on the side of the wife; 

0* * #8 

and the on the side of the husband; and 

the A-A on cither side: (Mgh, Msb:) or a 
man’s J£m.\ arc his wife's relations; and a 
woman’s are her husband's relations: and 

a man’s yjUi.1 arc also said to be his daughters’ 
husbands and sisters’ husbands and paternal aunts’ 
husbands and maternal aunts’ husbands, and the 
husbands of any women whom, by reason of 
1 elationskip, it is unlawful for him to marry, and 
any relations on the side of these husbands to 
whom marriage is unlanful, of tnen and of 
nomen. (Mgh.) 

Circumcision, of a boy, (§,* Mgh,* 
M b,*l£, TA,) and of a girl; (TA;) a subst. 
from 1 in the first of the senses explained above; 
(§, Mgh, Msb, K;) as also ♦ ££».. (S, Msb, 

. ## » e • 0 • I m , , 

K.) You »ay f * His cxrcumcuton \ 

was made to be extirpative. (§, TA.)—. And A 
feast, or banquet, to which people are invited on 
account of a circumcision. (JK,S, TA.) You 
say, I was at the feast, or 

hanqy t, &c., of such a one. (TA.) — See also 1, 
third sentence. ^ Also The part, of the male, 
which is the place of circumcision; (T, S, Mgh, 
K;) and of the female likewise; (T, Mgh, TA;) 
the part, of the ^h, which is the place of cir¬ 
cumcision. (Mfb.) Hence, in a trad., IJI 
r » [ When the two places of circumcision 
meet together ]: (S,*Mfb,*TA :) Jtf-JI 

is a euphemism, metonymically denoting the 
disappearing, or causing to disappear, of the part 



of the penis that is above, or beyond, the place of 
circumcision (Mgh,* Msb, TA) in the vulva of 
the woman. (Mgh,* TA.) 

• ■» » «# Jj 

Or*-’- see 

• * 

Circumcised, applied to a boy, (Msb, £, 
TA,) as also (JK,Msb,K) andt^Li; 

(TA ;) and to a girl likewise, (Msb, TA,) as also 
♦ iiyZLs. (Msb.) 


iiU.: see in two places. _ Also The 

art, or business, of circumcising. (JK, K, TA. 
[In the CK, ij&JI jl is erroneously put for 
iJUJlj.]) 

0 0 M * 

ijym- The alliance by which one acquires the 
relationship of a (Az, Mgh,) or of a j^e ; 
(K;) »s also (Az, Mgh, K.) And A 

man’s marrying, or tahing to wife, a woman. (K.) 

A circumciser. (JK,* Msb,*TA.) 

A lady, or noble woman; a foreign 
word, (K, TA,) used hy the Persians and Turks: 
pi. (TA.) 


• J 0 0 , ^ * 

iy?** — *» and its fcm., with S: see _ 

* J 0 0 0 0 - 

Ojr** " * >1* l A year of drought, or barrenness, 
or dearth. (A, TA.) 

* «* • J 00 


see 


L y±, (S, Msb, K,) aor. -; (S, Msb;) and 
ji»., aor. - , (P, A, Msb, £») a rare dial. var.; 
(f r, S;) and j £»-, (S, A, Msb, K,) aor. -, (Msb,) 
a form heard by Kb ; (S ;) inf. n. (of the first, 
TA) and jyfa. and (K, TA,) which 

last is irregular, because this word does not imply 
motion, (TA,) [but this assertion requires con¬ 
sideration,] end (of the second [accord, to rule], 
TA, or of the first, Msb, [or used as inf n. of the 
first because it is the most common form,]) 

•jyi- (S, A, Mgh, Msb, K) and [of the second 

000 

accord, to rule] (K) and of the third 
(Msb, TA;) [and probably ♦ (mentioned 
by Freytag, though without any indication of his 

Jt rsS 0 

authority,) as quasi-pass, of ; but I have 
more thun once found it erroneously written for 
which has a different signification;] It 
(milk, S, A, Mgh, Msb, K, and honey, and the 
like, TA, and a liniment or the like, A, or some 
other thing, Msb) was, or became, thick, (S, A, 
Mgh, Msb, K,) and strong. (Msb.) — [Hence,] 


(?» K») or 


(A,) 


; - 1: 


* / » 00 0 0 

(Mgn,) inf. n. and but not, as some 

• ' ; » 

write it, (TA,) lIIis soul [or stomach] 

heaved, became agitated by a tendency to vomit, 
or became heavy; (A, Mgh, K, TA;) as also 
alone; (IAar, TA;) berame disordered; syn. 

(S,I£.) — And yA.; (S;) or j&., 
not.-; (?;) or yj> yi.; (A;) I He re¬ 

mained among the tribe, (S, A, K,) not going 
forth with people to procure wheat or com or 
other provisions, (S, K,) by reason of shame, or 
of heaviness of the soul [or stomach ]. (TA.)^_ 


And jlm- f He felt, or had a sense of, or he was, 


[Book I. 

or became, moved or affected with, shame, shyness, 
bashfulness, or honest shame. ($.) 

2: see 4. 


4. ejU. I; (Mfb, £;) and (A, M ? b, K,) 
inf. n. (TA;) He thickened it; made it 

thick, (Mfb, A, K,) and strong; (Mfb;) namely, 
milk, (A, Mfb, $,) and honey, and the like, 
(TA,) and a liniment or the like, (A,) or some 
other thing. (Mfb.) — And the former signifies 
also He left it in a thick state; namely, fresh 
butter; (Af, ^;) not melting it. (Af, §.) It 
iB said in a prov., J* • {JjJi U [He 

knows not whether to leave in a thick state or to 
rnelt]: (S, K ; in one copy of the former of which, 
the fern, forms of the verbs are used:) applied to 
him who is confounded, or perplexed, and unable 
to see his right course, and who wavers, or vacil¬ 
lates: its origin being this: a woman melts fresh 
butter, and what is thick thereof becomes mixed 
with what is thin, and she is vexed and wearied 
by her case, and knows not whether to raise the 
fire with fuel, in order that it may become clear; 
fearing that, if she do so, it will burn: thus she 
is perplexed. (K.) 

5: see 1. 

lSj^ an ^ : see 

0 0 » 

jCi. What remains upon a table of food. (S.) 


00 0 * t 

What remains (§, K) of a thing, (S,) or 
of milk: (K;) the dregs; lees; or thick, or tur¬ 
bid, portion that sinks to the bottom of a thing, 
beneath the clear portion. (TA in art. ^Jiu.) 

»»- 0 » 0 0 00- jit # » 00 

You say, sujU. [The clear part 

of it went away, and the thick part of it re¬ 
mained ]. (A.) 


jjU., applied to milk, (Mgh, Msb,) and to a 
liniment or the like, (A,) See., (Msb,) Thich, or 
thickening, (A, Mgh, Msb,) and strong. (Mfb.) 
_[Henoe,] jj\±. \ Having the soul [or 

stomach ] in a heaving state, agitated by a tendency 
to vomit, or heavy. (TA :) or not in a good state; 
(A, Mgh :) and languid: (A :) and t 

(S, If) and (K) a party 

disordered [in souls or stomachs ]. (S, K.) And 

0 0 0 

iyl±. t A woman feeling a little pain (K) and 
languor; as also t 2y*i—» [or, more probably 
S^SLi]. (TA.) 

00 0 0 0 

spi^. [fcm. of q. v. = And also, as a 

subst.,] IA party of men: (K, TA:) or Ja dense 
body of men. (A, TA.) 

t'i: ' •*. r 

•j.m. *; see 


1. aor. inf. n. said of a 

beast of the ox-kind, (JK,S, Msb, K,) or of a 
bull, but not [c-£a.] of a cow, (A ’Obeyd, TA,) 
and of an elephant, (K,) H: dunged. (JK,S, 
Msb, K.) [See also ^^a..] 

4. He (a man, TA) kindled [dry dung 

such as is called ] (K.) 
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^5*. Dung of a beast of the ox-kind; (JK, 
8 , Mgb, M*b, 5;) as also ♦ : (Msb:) or of 

a bull: (IA^r, TA:) and of the elephant: (K:) 
and metaphorically, of the camel; as used in a 
trad.: or, accord, to AZ, compact dung of a beast 
of the ox-kind, and of the sheep or goat, and of 
any cloven-hoofed animal, and of the camel: 

(TA:) pi. S&.I [a pi. of pane.] (JK,S,Mgb, 

3 * 

Mgb, £) and (CK, [a quasi-pl. n. like 

or /,£*., (K accord, to the TA, [like 
q. a pL of >*-,]) and [originally 

Jg^l^.], (&,) these two from Fr. (TA.) — 
also signifies \A number of people in a state of 
dispersion: (Sgh, TA:) or so ^Ul 

(JK.) 

: see the next preceding paragraph. 

«, (JK, TA,) so in the Tekmileh, (TA,) 

[or « accord, to the CK, there, with the ar¬ 
ticle, written ttfc.«)l,] or (K accord, to the 

TA,) The [hind of pouch called] iSsjj*., (JK, K,) 

and small [hag suck ax is termed] w>l^, (JK,) 
of the gatherer of [»riW] honey, (JK,K,) which 
he puts beneath the part, between his armpit and 
his flank, (TA,) and in which he deposits the 
honey. (JK.) 

>C>w>: see what next precedes. 

1. (S, Msb, K, St c.,) aor. -, (K,) inf. n. j 

(S, Msb, &c.,) but not aJbL^., [though 
authorized by the KL, in my copy of which I 
find it thus written (not as written by 

Golius),] for this is a vulgar mistake for 
or (Mgh, [so in my copy, but correctly 

♦ «ULfc (which may be cither a simple subst. or 
an inf. n. of un.) or JjL*-,]) He was, or became, 
confounded, or perplexed, and unable to sec his 
right course, by reason of shame: (S, O:) or 
he was, or became, ashamed, and confounded, or 
perplexed, and unable to see his right course, (T, 
M,K,) [or, simply, ashamed, (see Jj^,)] in 

consequence of a deed that he had done : (T, M, 

» * * 

TA:) thus JjmJI has a more particular signi¬ 
fication than il^JI: (TA:) or it is like 
(Mfb.)__And He remained silent, (T, K,) or 
still, (M,) not speaking nor moving. (K-) — And 
He was, or became, in a confused and dubious 
case, (JK, M,* K,*) so that he knew not how to 
extricate himself from it. (M, K.) __ Also, said 
of a camel, \He went in mud, and became like 
him mho is confounded, or perplexed, and unable 
to see his right course: (JK,*M, K,TA:) or 
he stuck fast in mire. (T, TA.)__ And in like 
manner, + He became agitated, or convulsed, or 

he struggled, or floundered, with his load: (JK:) 
0 0 ** ' 
or J*-*- he was oppressed by the load, 

(5, TA,) so that he was agitated, or convulsed, 
or he struggled, or floundered, beneath it. (TA.) 
__ And, said of a plant, or of herbage, t It was, 
or became, tall, and tangled, or luxuriant, or 
abundant and dense; (ISd, TA;) and so 
Bk. I. 


J*- 

7 J^A -1 said of the kind of trees termed >/!»-■ 

(JK, K.)_[And, as inf. n. of 

also signifies The bearing richness ill; as when, 
being rich, one exults, or exults greatly or ex¬ 
cessively, and behaves insolently and unthankfully: 
(S,*£:) or the taking a wide, or an ample, 
range, or being profuse, when rich. (TA.) It is 
related in a trad, that he [Mohammad] said to the 

3 J • * Mi* < * * A M 0 * * 

women, A. k jZsu£> lit y Cr*** Cy***" 'ij > 

(S,*TA,) i. e. When ye are hungry, ye become 
lowly, humbl, or submissive, and cleave to the 
dust, or earth; (S and TA in art. g3y ;) or ye 
bear poverty 'll; (TA in the present art.;) and 
what ye are satiated, [ye bear richness ill; or] 
ye exult, or exult greatly or excessively, and be¬ 
have insolently and unthankfully. (S in the present 
art.) [See also a verse of El-Kumeyt cited in the 
first paragraph of art. — And i. q. jtji 

[The being affected with disgust, loathing, or 
aversion; the being vexed, grieved, disquieted by 
grief, &c.] (K, TA. [In the CK, is er- 

J ** 

roneously put for >jJ1.]) __ And The being 
remiss in seeking subsistence. (K.)__And The 
being lazy, or indolent: (Az, ISd, K :) from the 
verb in the sense explained in the second sentence 
of this paragraph. (TA.) _ And i. q. alii [The 
being bad, corrupt, &c.]. (M, K.) __ Also, in 
a shirt, fThe being much slit, or rent, in the 
lower parts, or skirts. (Fr,K.) 

2 : see what next follows. 

4. (S, Msb, K) i.q. (Msb,* 

K, TA,) inf. n. ; (TA ;) He, (S,) or it, 

namely, an affair, or event, (TA,) caused him to 
become confounded, or perplexed, and unable to 
see his right course, by reason of shame: (S in 
explanation of the former:) [or caused him to 
become ashamed, and confounded, or perjdexed, 
and unable to see kis right course, in consequence 
of a deed that he had done: (see 1 :)] or he said 
to him (Msb. [But it is not clear 

whether this meaning be there assigned to both 
of these verbs, or only to the latter of them.]) 

See also 1. 

part n. of (Msb;) [Confounded, 

or perplexed, and unable to see his right course, 
by reason of shame: or ashamed, and con¬ 
founded, or perplexed, and unable to see his right 
course, in consequence of a deed that he has done: 
or, simply,] ashamed. (S, Msb.*) __ [Other 
meanings are shown by explanations of the verb.] 
— Applied to herbage, J Tall, (K, TA,) and 
tangled, or luxuriant, or abundant and dense, 
and goodly, and ISd adds, full-grown: and 
'Jmm [in like manner], applied to the kind 
of trees termed dense, or tangled, and 

tall: or, applied to herbage, or pnsturage, wide, 
abundant, full-grown, that detains one so that 
he stays among it, not passing beyond. (TA.) __ 
And, applied to a place, and a valley, \Abound¬ 
ing with tangled, or luxuriant, or abundant and 
dense, herbage: (S:) or, applied to a valley, 
(JK,K,) as also (K,) X exceedingly 

abundant in herbage: (K,TA:) or tangled, or 
luxuriant, or abundant and dense, therewith; 
(JK, K, TA ;) resounding with the humming of 


flies. (JK.) _ Also, applied to a garment, 
t Wide and long: (ISh, ^:) or ample: o r such 
that the wearer is impeded and clogged therein : 
(TA:) and, so applied, + old, and mom out: 
(&:) or t much slit, or rent, in the lower parts, 
or skirts. (Fr, TA.)_ And, applied to a 
[or horse-cloth, or covering for a beast], (ISh, 
K,) [or] such as is put upon a camel, (ISh,) 
That moves to and fro, or from side to side, 
(ISh, K.) upon the camel, (ISh,) or upon the 
horse, (K,) by reason of its width. (ISh.) 

*- : see 1: [it seems to be most probably 
a subst. signifying Confut'on, or perplexity, and 
inability to see one’s right course, by reason of 
shame: or shame, and confusion, or perplexity, 
and inability to see one’s right course, in con¬ 
sequence of a deed that one has done : or simply,] 
t. q. [shame, or a sense of shame, &c.]. (§.) 

• 0 9 • ' , 

Jfc ». «: see in two places. 


1 . J*., aor. •-, (S,) or S*., 

£ * 

(A,) [aor., if accord, to rule, -,] inf. n. j^., (T,) 
He furrowed, or trenched, or clave, the ground; 
(S,L;) he made a furrow, or trench, [or fur¬ 
rows, or trenches ,] in the gt ound. (T, A.) The 
latter (^y^l ^ ja.) is also said of a torrent, 
meaning It furronel, or clave, the ground by 

its course. (L.) _ Jok., (L,) inf. n. 1 , (L, K,) 
also signifies He, or it, marked, scored, or im¬ 
pressed, n thing: (L:) and made a mark or marks, 
or an impression or impressions, upon a thing. 
(L, K.*) You say, ■**- 

The horse marked, or scored, [or furrowed,] the 

m 0 a s * 

ground with his hoofs. (L.) And Ji. 

The tears made marks upon his cheeks. 
(L.) __ Also He (a camel) clave a thing with 
his w>U [or ftu/i]. (L.) _ And He cut a thing. 
(IA*r.) 

M M 0 * * £ * * us J 

2. (as in the S and K,) or yjA., 

(as in one place in the L,) [both of which may 
be correct, for the verb is said in the K to be 
both intrans. and trans.,] t His flesh became con¬ 
tracted, shrunk, or wrinkled; (§, TA;) as also 
♦ (S, A,* K:) or his flesh masted so that 

there appealed streaks upon his skin: (TA in 
art. :) or he (a beast) became lean, or lank, 
or light of flesh, or slender or lank in the belly, 
so that his flesh became furrowed, or wrinkled: 
and - 1 * i his flesh became flaccid and 

quivering, by reason of leanness. (L.) And ejJiS. 
t It (travel) rendered him lean and wasted: 
(K:) and so evilness of state or condition. 
(A,* TA.) 

3. t>L 1 He oppos'd him, being opposed by 
him: (A:) or he was, or became, angered, or 
enraged, against him, and opposed him in his 
deed, or work. (K.) 

5. It (the ground) became furrowed, 

or cleft, by a torrent. (L in art. j-a$.) — See 
also 2, in two places. _>yiM I The people 

became divided into distinct bodies, or parties. 
(L in the present art.) 
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6 . I^VmJ 1 They opposed each other. (A,TA.) 

J4>, (§, Mfb, &c.,) of the mosc. gender 
(Hi, J£) only, (H,) and 7 Sj^, with damm, 
(K,) but the latter is rare, (TA,) The cheek ; the 
part extending from the circuit of the eye 
( jn i fc >1 1 [in the — , 11 ]) to the part 

where the beard grows, on either tide of the 
face : (L, Mfb, JC:) or from the outer angle 
of each eye to the extremity of the tide of the 
mouth: or the part bordering upon the note, 
on either tide: (L,$:) each of the in 

the face: (§:) pi. of the former : (Mfb, 
TA:) it has no other pi. (TA.)__The former 
is also sing, of meaning J The planks on 

the right and left of the [or two boards 

that lie against the camels' tides ] of the [vehicles 
termed] (A , A,TA) and Jsu*: (Af,TA:) 

or jm. signifies the plank (<bl t Lo) of the ^> 5 * : 

and the pi. i s (K,) [a pi. of pauc., but] 

contr. to rule, (TA,) and (pi. of mnlt., TA) 

• ' *5 

and (K ) _ Also t A side, or 

lateral portion, of a [tract of high and ragged 

ground such as is termed] »_iS. (A, TA.)_ 

And J An assembly, a company, or a congre¬ 
gated body, (5,TA,) of men: (TA:) a rank, 
or class, of men : (A, L:) and a race, or gene- 

3 £ y 3 tt- 

ration, of men. (L.) You say, £ys tjo. \Z-j\j 
^Ul 1 1 * an> a rank, or cla s, of men. (L.) 

And LLZ3, (A,) or (L,) l^i Ij^-, (A, 

L,) t We slew, (A,) or he slew them, (L,) rank 

after rank, (A, L,) and class after class. (A.) 
a - S- - -, : - 

And jx. ijixe t A. race, or generation, 

of men passed away. (L.)ssaA road. (IAfr, K.) 

• 9 m 1 

— See also in four places. 

if j • j• I 

s : see in four places: as and see 

also J^. 

• ' # • » • l 

sjm. : see 

A mark made with a hot iron upon the 
cheek (S, A, K) of a camel. (A.) 

• » m i 

A furrow, trench, or channel, in the 
ground; (S, A, K ;) as also ♦ (A, K) and 

♦ S jk*.: (K:) a deep trench in the ground; as 
also V j*.: applied in the Kur [lxxxv. 4] to a 
deep trench into which, it being filled with fire, 
some believers in the true God were cast by some 
idolaters among whom they dwelt: (TA:) a 
hole, hollow, cavity, pit, or the like, dug, or 

. t9i 

excavated; (Msb;) as also “ ijA .: (S :) pi. 

(A,Mfb:) the pi. of ♦ j«. is 
(A ;) and the pi. of ♦ Sjki. is (TA.) __ 

A rivulet, or streamlet ; syn. ; (Msb ;) 

as also ♦ jiS.; (L, K;) of which the pi. [of 

• 5 C 

pauc.] is contr. to rule; and of mult. 

• #3 M r C . • # / 

and (L.)_ jujUd and [the 

* ** " • * # 
latter probably a mistranscription for yjA-, pi. 

. *a j 

of * 2j».,] Tha main or middle parts, or open 
or obvious tracks, (ij^i,) of a road: (L:) [because 
furrowed by the feet of beasts and men.] __ 


.•ml m .I 

Sfrly’jJI JuiUi .1 Th furrows, or grooves, of well- 
ropes, in a well; made by draining them. (L.) 

_Ju.>Ui.l The marks of whips; (5;) 

the furrows mad'e by whips upon the back. (L.) 

• I • i 9#* # # * i ~ a 

— (?,) or i-ir*, (so in a 

copy of the A,) t A blow, or stroke, or beating, 
that furrows the skin. (S, A,* TA.) 


3 . 

j».« Each of the tushes, or canine teeth; the 
two together being termed the (L.) 

I J / 

ijjj . * [A pillow, or cusl ton]: so called because 
it is put beneath the cheek: (S, A, Msb:) pi. 

(A, Msb.) Also An iron implement 
with which the ground is furrowed, trenched, or 
cleft. (S, L.) 

A camel having the mark called 
made upon his cheek. (S, A.) 

• * 3 + A 

t A man (L) lean, or emaciated; (S, 
L;) having little flesh. (L.) And the fern., 
with 2, JA woman fat but wasted in body [so 
that she is furrowed, or wrmh ed]. (L.) 


1* ****■» (?,K,) aor. 1 , inf. n. (TA,) 

He smote him with a sword: (S, K:) or he cut 
him: (AZ:) or he emote him with a sword, 
cutting the flesh, without cutting the bone: (T, 
K :) or he smote him on the head, (JK, K,* TA,) 
and the lihe, (JK, TA,) with a sword. (JK.) 

signifies also The act of rending, or 
cutting open, the shin and the flesh together, 
(JK, S,TA.) with the canine tooth. (JK, TA.) 
— And The net of biting. (K.) You say, 

j 3 * »6* * • ___ 

ii The serpent bit him. (S.)_And 

The act of lying, or saying what is untrue. (K.) 
You say, He lied. (JK, §.) __ And The 
act of milking much. (K.) 

5. He went a middling pace. (As, K ) 

• # s % - * 

Stupidity; (JK;) t. q. [which 

means the same; or tallness comb tied toith 
stupidity; &c.] : (S, K:) and [simply] tallness, 
or length; (S,* K, TA;) as also ♦ itJ*-. (TA.) 
One says, There was, in 

Na'dmeh, [i. e. stupidity, &c.]: (S, TA:) 
Na’dmeh being the surname of Beybes, (TA.) 
who became the subject of a prov. respecting 
the taking of blood-revenge: (K in art. :) 
Bcyhes El-F zdree, surnamed En-Na’dmeh, [or 
simply Na’amch,] was one of seven brothers, 
who were sljiin [in a case of blood-revenge], 
except himself; he being left because of bis 
stupidity; for which he became proverbial. (TA 
in art. One says also, <uLJ ^ 

[He is long-tongued; lit.] in his tongue is length. 
(S.) __ Also The act of making haste. (KL.) 

Cutting; or sharp: (IA^r,K:) applied 
to a sword, and a spear-head, and a dog-tooth. 

(IAar.) = Sec also in three places. 

** * » • # 

: see w>j^. 

CA/j+m [They fell into the 
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valley of Khadibdt] : a prov., applied to a man 
who falls into perdition; or to one who misses 
the object of his aim, or pursuit: (Af, $ :*) see, 
respecting it, [O^J^-, in] art (TA.) 

3 - 

An old man. (A, ^[.) Great, big, or 
bulky; (S, A,£;) applied to a man, (S,) or to 
an ostrich, &c.; (!£;) fern, with S, applied to 
a girl: (S:) great, and thick or coarse or rude 
[in make] : (TA:) big in the sides : (hiam 
p. 430:) big and strong; applied to an old man: 
(JK:) a man, and a camel, perfect and strong 
in make: (A:) a camel strong and hardy (A, 
K, TA) and big. (TA.) 

S^U., (JK, TA,) or l^U. ILi, (TA,) A 
severe wound breaking the head. (JK, TA.) 

(?, K,) or (JK,) A con¬ 

spicuous road: (JK,S,K:) so says Esh-Shey- 
b&nee. (S.)__ And the latter, A way of acting 
or conduct: so in the saying, 2 ^Ju». 

2 »JLo [jSucA a one is following a good, r ghteous, 
or just, way of acting or conduct]. (TA.) _ 
Opinion, judgment, or counsel: (K :) so in the 
sajmg, a[I forsook him and his 

counsel]. (TA.) __ One’s first, or original, 
affair, concern, or business: (AZ, JK, S, K:) 
so in the Baying, J*3| [Apply thy¬ 

self to thy first, or thine original, affair, Ac.]. 
(AZ, JK,S.) 

: sec the next preceding paragraph. 

(S,K) and ^wija. (JK) and 
(S, K,) applied to a man, (JK, S,) Stupid; 
(JK;) characterized by [i. c. stupidity, or 
tallness combined with stupidity, Ac.]; (S,K;) 
and [simply] by tallness: (K: [in which 1 
is said to be syn. with :]) fem. [of the 

first], applied to a woman, : (S :) and the 
first, one who cannot restrain himself, by reason 
of stupidity: (TA:) and the same, (K,) or 
^ (JK,) one irho goes his own way, at 

random, or heedlessly, without any certain aim 
or object, or without consideration, not obeying 
a guide to the right course, (JK,K,TA,) by 
reason of ignorance, (JK,) or from boldness. 
(TA.) — Also [the fern.] applied to any 

[she-] animal, That is wont to wound, and kill, 
and seize its prey and break its neck. (lA?r.) 
And and [A dart, or javelin,] 

that ii/hcts a wide wound. (K.) And kisde 
(S,) and fwJi- l^o, (K,) [A thrust, 
and a blow,] with which the [or belly. 

See.,] is assaulted: (S,K :) or the former, a wide 
thrust or wound with a speaem+f the lihe: and 
the latter, a continuous and long act of beating. 
(TA.) __ And gj> A coat of mail that is 

smooth, or pliable, (ail), JK, S, K,) and (so in 
the JK, but in the K “or ”) wide. (JK, K.) 

: see the next preceding paragraph. 


1. aor. - (S, Msb, K) and -, (5,) 

inf. n. (S, K,*) or this is n simple subst.. 
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(Mfb,) She (a camel, AZ, S, Msb, K, and eny and ♦ i»oU-: (A:) applied in a trad, to prayer 

cloven-hoofed or solid-hoofed animal, AZ, Mfb, j n which the Fatifcah is not recited. (S, Mgh, 

TA, or sometimes another female, TA) cast her TA ^ And f *i j ^i i n which [likewise] 

young one before the completion of the days °f ,. . * , •, : n r n 

S . / .V, tw4 a v ^ u.i.'.ol. IITnnt the latter word is for yl» or is an mt. n. 

gestation, (AZ, I$t,S, Msb,K,) to which IKoot £ _ * . . . 

adds, (Mfb,) even if it mere completely formed; used as an epithet, t Pilgrimage, incompletely 
(S, Msb;) as also Ujj^ ; (IKtt, Msb;) performed. (Har p. 392. =Also a pi. of 

and inf. n. (TA:) or, as ( TA ‘^ ^ , 

some say, she cast her young one when her preg- £>**■: see : — and see also £ 

nancy had become apparent, between the com- ‘ ^ The young 0 ne of a camel brought forth 
mencement of its formation and the period a , - 

little before the completion; as also before the completion of the days [of gestation], 

<*Zy, but see the latter verb below: (Msb:) or (S,K,) e*«i if it be completely formed; (S ;) 
she (a camel) cast her young one in a defective [and so, accord, to rule, — See also 

state, before the time: or without any hair ujnm * ".* \ __ j t is applied in a trad, respecting the 
it : or miscarried, bringing forth merely blood : p 00r . rate to A ca y one year 0 [d t or under, that 
and Th41.it mentions the last but one of these ^ ^ ; rC8cmb , ing a ^ 

significations as relating to a human being: (1 A.) „ « . V . 

° / ■" * ' ' i fproperly so called] in the smallness of its limbs, 

or you say of a woman, UjJj and li i / J -. i 

, / a i and in its having less strength than a or 

t v^ l in one and the same sense, (Aboo- „ , ° ' 

Kheyreh, TA,) meaning she cast her faitus in a ( TA 0 

such a state that its form had become apparent: 


and ti- the miscarried, bringing forth merely j , , _ 

* , , I kind, TA) casting her young one btfore the com- 

hlood: when she has brought it forth before ‘ts | ^ ^ (s A ra 

hair has grown, one says of her : so says 


see 




and see also 




J-**- 


A she-camel (or a female of another 

„inil,TA) casting her young one before the com¬ 
pletion of the days [of gestation], (S, A, K,) 

iiuir .mo b . U T..., -v — —-- - eren ;j n he completely formed; (S, A;) as also 

A*. (TA.) —And tile (a man) was, or t « - of whlch tlic p |. j B and 

became, deficient in a limb, or member. (A.)— JZ ^ ^ ^ ^ ymng 

one in a defective state, before the time. (TA. 

2: BCe L [See 1, of which it is the act. part. n. And see 

4- She (a camel) brought forth her * j^J,.]) __ [Hence,] t A man deficient in 

inning one imperfectly formed, (S, Mgh, K,) ret t C - * . , . # 

if the period of gestation were complete : (S,K :) a limb* or member. (A. [See also j-^-.]) 

or so UjJj : and 4he former, she brought : Bec 

forth her young one imperfectly formed at the • *• * * _ * j ' 

completion of the period: (lKt, Mali:) or she C ^ 

brought fork her young one completely formed . ^ ^ ^ of&camcl brought forth 

before the proper time of bringiny forth. (TA.) £ . , , , .. 

See also 1, in two places. __ Hence, (TA,) imperfectly formed, even if the period of gestation 

it?,. i ns c \ Vi* tit rV \ if The 1,0 re lteen completed; (lKt, S, A,K;) ns also 

«^iJI (IAfr,S,) or As-oJt, QK,; l[7/ie - .. 

winter, or the sjiring or summer (but more pro- * ( TA ) 0,1,1 ^ q ‘ V ‘ ^ ^ 

bably the former),] had little rain. (IAar, S,K, n||J and ( TA: ) or brought 

TA.) And SjjJil C—(T.TA,) or j orth comj> htcly formed before the proper time 

(TA,) t [77ie lower of the two wooden instruments o j b) inging forth. (TA.) — t A man made de¬ 
fur producingfire] failed to emit fire. (1,TA.) fident in a limb, or member: (A:) or defective 
And I He rendered a man defective in a {n (TA> f rom a trad. [Sec also £iU-.]) 

limb, or member: said of God. (A.) And I lie ^ ^ : A man the arm> or 

performed incompletely his prayer; (lis-bara- - C. i : > 

Vustee, A, Msb;) or so ♦£.**.: (Msb:) and hand. (S, A, Mgh, K.) 0>-»: sec 

in like manner, (i.e. the former verb,) fa saluta- 

tion : (TA, from a trad.:) and l he performed . - A K ) and (TA) A she- 

unsoundly his affair: (A, TA:) and l he formed f. " , .. 

ji ».• « : n ; nn (A"\ camel bringing forth her young one imperfectly 

unsoundly his opinion. (A.) >)W> e L ;/ the piriod of gestation be com- 

see^Ji-i. plete: (S, A, K, TA:) or bringing forth her 

~ ^ young one comphtely formed before the proper 

-.hi*, inf. n. of 1 in thc first of the senses . . ro„„ „i m * .rL ^ 

C * time of bringing forth. (TA. [^ce also 

explained above, (S, K ;*) ora simple subst. ^ j , 

therefrom ; (Msb;) or a subst. from 4 in the * 1 and f^lJ>A- OlJ [A shc-camel that 

first of the senses explained above. (Mgh.) Sec usua iiy castx her young before the completion of 

also _And hence, (Msb,) \ Defect, or (he j mjt 0 f gestation, even if completely formed: 

deficiency.' (As, A, Mgh, Msb, TA ) _ (see 1:) or] a shc-camel (hfc usually brings 

* (S, A, Mgh, K,) in which the latter word forth her young imperfeitly yornud, (A,1AJ 

b > ■ J evcn -j at the proper tune, (A,) or before the 

is an inf. n. used as an epithet, (A,) or for ^ y) , 0 p er ; (XA :) or that usually brings forth 
gljA. Oti, (Mgh.TA,) \ Prayer incompletely her youn g completely formed before the proper 
performed; (S, A, Mgh,£;) as also time of bringing forth. (TA.) 


1 . and jjkA., as intrans. vs.: see 4, in six 
places: sxs and for the former, as a trans. ▼.: see 
2, in two places, aw jj^, aor. £ , inf. n. 
said of a limb, (Mfb, ^,) and of the body, (TA,) 
and ojji-, inf. n. ns above, said of the leg or 
foot, (S,*A,) and of the arm or hand, (TA,) It 
teas, or became, benumbed, or torpid, or affected 
by a languidness, or laxity, (S, Mfb, K t ) or by a 
heaviness, (IAfr,) and an impotence of exercising 
motion, (IAar, Msb,) or by a contraction of the 
sinews; (TA;) said of the leg or foot [Ac.], 
it became asleep. (TA in art j—^.) — Also j^A., 
inf. n. ns above, t He became languid from 
drinking wine or medicine. (TA: but only the 
inf. n. of the v. in this sense is there mentioned.) 
And t He was, or became, lazy, or slothful, and 
languid. (K,* TA: but in this instance,^also, 
only die inf. n. is mentioned.) And a*U kt OjOA. 
(S, A) l His bones became feeble. (A.) And 
OjjA., (A,) inf. n. as above, (K,) t His eye 
became languid: (K,TA:) or became heavy, 
(A, K,) by reason of rubbing, (A,) or from a 
mote in it. (A,K.)^— And (TA,) inf. n. 

as above, (K,TA,) said of die day, (TA,) t It 
became intensely hot: — ;md t intensely cold: 
(K, TA: [see also the part n. j^A.:]) — and 
J it was, or became, calm; without wind, and 
without a breeze. (A, TA.) 

2. jja-, (A, Msb,) inf. n. ; (? ;) and 

tjj>A.t, (A, Msb,) inf. n. jljA-t; (K;) and 
♦ jJi., (Msb,) inf. n. JJa. ; (K;) He, (Msb.) 
or they, namely, her family, (A, Mfb,) made a 
girl to keep herself behind, or within, the curtain; 
(A, Msb, K ;) and kept her from menial employ¬ 
ments and from going out to accomplish her 
wants. (Msb.) — [Hence,] OjjA. t She (a 
gazelle) concealed her young one in a covert of 
trees or the like, or in a hollow. (TA.) And 
*j j? t t It (a lurking-place) concealed a lion ; 

(K, TA;) [as also (see :)] and 

t it (anything) prevented a thingyi-om being seen. 

(TA.)_[And lienee,] jJA. + It (rain) confined 

people in their houses or tents. (TA.) And 
tpf .1 \ It (night) confined, detained, or with¬ 
held, a person. (TA.) :=Sce also 4, where it is 

npp. a mistranscription for jJA. (A) 

mid fjJA.1 (K) also signify It made a limb, 
(K,) and the body, (TA,) and a leg or foot, (A,) 
and an arm or a hand, (TA,) to become jJA, 

i. e. benumbed, &c. (A, K, TA. [See j**A..]) 
You say, aSjJA., meaning Long sitting 

[lit. the sitting-places] made his legs, or feet, to 
be in that state. (A, T A.) 

3 . ^JalA. [He acted covertly with me]. (A, 

TA. [In both, i« coupled with 

4 . JjjjJJl She (a girl) kept herself behind, or 

within, the curtain; (Ea-Sarafcustee, Mfb;) as 
also ♦ O.jA-j, (A, TA,) and * an<l 
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* Ojjti.. (TA.) — [Hence,] VjJmJ 
[in the C£ (app. a mistranscription)] and 

^ jJ-k.1 t-H* concealed, or hid, himtelf; (K, 
TA;) as also ♦ like [in measure]: 

(TA:) whence the saying, Sjlill ♦OjJuI.I, 

i. e. [77(e email isolated mountain, or the lihe,] 
b came concealed by the mirage. (TA.) [Hence 
also,] j.vk .1 1 He (a lion) kept himself in his 
lurking-place; (S, A, K;) as also ♦jji. and 
(TA,) or eisj* ^ (A, TA.) And 

t It (a bird) remained in its nest. (S.) And 
+ He (a man) remained, stayed, or abode; (S, 
?*) in a place; as also ♦ inf. n. 

• m 0 * ' m $ 

i (K;) and «JUl ^ among his family. 
(S.) And ♦jj*., (S,) inf. n. (K,) \ He (a 
gazelle) remained behind the herd; not going 
with it: (S,K:) and he (a beast) remained 
behind; not overtaking, or coming up with, the 
others. (TA.) And f They entered upon 

night [and so became concealed from view]. (TA.) 
And f They entered upon a day of rain, and of 
clouds or mist, and of wind: (K:) or rain came 
upon them. (§.) := jjtk .1 os n trails, v.: see 2 , 
in four places. 

5 : see 4, in two places. 

8 : see 4, in three places. 

• • 

A curtain (S, A, Msb, K) that is ex¬ 
tended for a girl in a part of a house, or chamber, 

_ * mi 

or tent; as also »: (£ :) and hence, (M,) 
any chamber, or house, or tent, or the lihe, that 
conceals a person: (M,K:) or a chamber, or 
house, or tent, in which is a woman; not other¬ 
wise: (Mfb:) pi. [of mult.] jySl. (A, M$b, K) 

I ' *1 

and [of pauc.] jlj^. 1 , and pi. pi. [i. e. pi. of the 

i . , . • » m i j 0 % 

latter of these two, or pi. of 
(K.) — [And hence, A vehicle composed of] 
pieces of wood set up over the saddle (s^JL)) of 
the camel, and curtained with a piece of cloth; 
(5») i-e- a £.>>*• (TA.)__[Hcnce also,] jTbe 
lurking-place of a lion. (S,K, TA.)_See also 
what next follows. 


• 00 00 

inf. n. of jjA. [q. v.]. (Msb, K.) —— 
Also, and ♦ jjtk., + The darkness of night: (K:) 
or darkness absolutely; as also ♦ 5;.vk .: (TA:) 
or this last signifies intense darkness: (K, TA:) 
or, accord, to some, the night consists of five 


.... •• •» 00 m 0 • *00 

divisions, and iil* and a i~ *■ and jyJuu 

%0 m m 

and so that this last signifies the last [of , 

five divisions] of the night: or, accord, to Kr, 
the division next before this is called gj*. 
(TA.) __ f A dark place : (K:) or a dark, and 
low or depressed, place. (Hum p. 234.) _ See 
also — f Rain : (S, K :) or clouds, or 

mist, and rain. (ISk.) as See also ijjm.. 


J* 


see 
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applied to a limb, Affected with jJ*., 
or numbness, &c. (K.)_ [Hence,] ojj-k. 
and tiljj*. I An eye in a languid state: or 
heavy, by rea on of rubbing, or from a mote in it. 

• * 9 M00 

(TA.) And jj>k. jgksu J[A gazelle, or young 


jJ* -£ 

gazelle, &c., with languid eyes,] as though drowsy, 
{?, A,) by reason of the motionless state of its eye, 
and its weakness. (A.)_ fA day in¬ 

tensely hot: (Lth:)_and [intensely cold: (see 
j^Mk:) or] cold and damp: (TA:) or damp: 
(S:) or rainy, and cloudy or misty : (Az :) and 
*j^k- iij fA night cold and damp: (TA:) or 
damp. (S.) _ See also 

t A rain. (TA.) 

fjJk. [». q. 'jJk. (inf. n. of j»vk.) as meaning 
Numbness, &c., or] heaviness of a leg, and ina¬ 
bility thereof to walk. (lAfr.) _ See also 

fl • » 

t A black ass: (K:) as though a rel. n. 

m 3 »0 m » 

from [The darkness, or intense dark- 

ness, of night]. (TA. [See also ^jlj^..]) 


9*0 90 

J***** : see in two places. 

3 . j 

:a dark night; (S, A, K ;) as also 

(K) nnd (A) and .and 

. • ' 0 . • < - 

and (K.) fA black cloud. (S.) 

fA comet intensely black: (S, K:) fern, with 5 . 

(S. [See also i 5 jJ»..]) J Black hair. (A.) 

And jJLui &jj jkk. t A black-haired girl. (A.) 

•3 0 » 

also signifies fAn eagle; (S, 50 
because of its colour; (S ;) i. e. its intense black¬ 
ness. (IB.) In the following verse, 

m 3 0 * m 0 » St 0 

* 4—jjlj-ck * 

* yijl yi J lt.3 * 

[which may be rendered, As though a black eagle 
spread in the shy its wing], Th says that the poet 
may mean, by lyUc, the bird [so called], or a 
banner, or garments of the kind called which 
they spread over them. (TA.) 


jiU. (S, A, K) and . (A, TA) [originally 
K eping behind, or within, the or curtain. 

_And hence,] t A lion keeping, or abiding, in 

his lurking-place: (A,* K,* TA:) or entering 
into it. (S, TA.) And the former, and ♦ jjjk, 
t A gazelle remaining behind the herd; not going 
with it: and fa beast that remains behind; not 
overtaking, or coming up with, the others: and 


♦ j}J 0 - likewise signifies fa camel that is in the 
rear of the other camels; that remains behind 
them, and when it secs them go on, goes on with 
them. (TA.) ssajxlki signifies also \Languid, 
and lazy, or slothful. (§.)__ And t A gazelle 
having feeble bones. (TA.) 


otl 


• 00 


j 0 ~-t -. [fern, ilj .»£.:] see 

>000 00 0 m t * 00 

•Ijjt*.: see aajj^yl OU*: see what next 


follows. 
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A wild ass: (S, K :) so called from a 

» 0 m f 

certain stallion named j : (TA:) some say, 
(TA,) this was a horse, (A, TA,) belonging to 
Ardasheer, that became wild: (A:) and some say 
that he was an ass: or so called in relation to 
El-’Ir&V, but ISd says, I know not how this is: 


[Book I. 

(TA:) the pi. is ; (A;) and OU/ 

is used as a pi.; (TA;) and [in like 
manner] OL* means the [wild] slte- 

asses. (TA in art. ^f.") — 2 jjA certain 
race of horses: so called from a stallion named 

* 0 m * 

j-w-i- (¥■) 

••mi 9m 

: see jJA.. 


• • » i • S . i 

i and : see 


• ■ ' « t-a, , 

: see j^vk.: _ and sjjkk_«: i—■ and see 
'8 - , 
also i Ci t j k. 


(S, A, K) and and ♦Sy 

(^) A girl kept behind, or within, the curtain. 
(?» A, K.)__And jj « > . (TA) and « (A, 

TA) A curtained [vehicle of the kind called ] 
(A, TA.) — [And hence,] ♦ UlLU and 

S* . • f 

T (in some copies of the K and in the TA 
j •***• and J A lion concealed in his 

lurhing-place. (K, TA.) 

9 »• 0 00 3 9 0 

an d b}'** m * : see next precede*#, 

in three places. 


I* ^ , (Az, S, A, &c.,) aor. ,, (S, Msb, ^ t ) 

inf. n. (Mgh, Mfb,) He scratched him, or 

it, (namely, the face, Az, S, Mgh,) with the nails, 
so as to cause bleeding or not; (Az, §,* Mgh, 
TA;) i. q. 4 .'|k : (Az, A, K, TA :) he wounded 
him in the outer skin, so as to make it bleed or 
not: (Msb:) he lacerated it, namely, the skin, 
(A, K,) little or much: or tore off' its surface 
with a stick or the lihe. (K.) You say, 

She scratched her face with 
her nails in the upper parts of what appeared 
thereof, so as to make it bleed or not, on the 
occasion of qffliction. (Az. TA.) 

2. eJ>l»., (S, TA,) inf. n. (A, TA,) 

[meaning He scratched him, or it, (namely, the 
face,) with the nails, vehemently, or mucA,] is 
with teshdeed to denote inteusi veness, or muchness. 
(S, TA.) — [Hence,] cky’Jll 

l A little rain [such as scratched the ground in 
many places] fell upon the land. (A, TA.) 


3. C-3)lk, inf. n. i3>lk. and 

I scratched the man’s face with my nails, he 
scratching my face in like manner. (TA.) 


9 m 0 

yfij*-, an inf. n. used as a subst, (Mgh, Mfb,) 
The mark made by scratching with the nails, 
(Mgh, Mfb,* K,*) whether it cause bleeding or 
not: (Mgh:) pi. (§, A, Mgh, Mfb, K,) 

which is syn. with (S,TA.) 

9 0 m * 00 

aJL hi* heart u somewhat of hurt . 
(A, TA.)" ' 


•0*0 , • • # 

1 . (TA,) [aor. - ,] inf. n. £»>*»» (B^ in 

ii. 8 ,) He hid it, or concealed it; (TA;) as also 

♦ (Mfb,TA,) inf. n. (TA.) _ 


709 


Book I.] 

[And hence, app.,] (Lh, K,) inf. n. as above, 
(Hi,) I He doubled it, or folded it, one part upon 
another; namely, a garment, or piece of cloth. 

(Lh, K, TA.)_[And hence, also, accord, to 

some,] aor. -, inf. n. (S, Mgh, Msb, 

?) and £.**., (AZ, S, £ ,) or the latter is a simple 
aubst., (Mfb, TA,) and (TA,) or this 

* C e 

[also] is a simple subst., (M;b,TA,) like cl.**., 

• e » J ^ 

[which is also an inf.n. of 3,] and like (TA,) 
He deceived, deluded, beguiled, c rcumvented, or 
outwitted, him; syn. aJCA. ; (S, Mgh, K;) and 
desired to do to kim a foul, an abominable, or an 
evil, action, without his knowing whena it pro¬ 
ceeded: (§,£:) or he dissembled [or acted de¬ 
ceitfully ] with him; pretended to him the con¬ 
trary of what he concealed: (TA:) or he made 
him to resign, or relinquish, the object thut he had 
in view, by jrretending to him something the con¬ 
trary of what he concealed: (Er-Raghib, B:) 
and (S, TA,) inf. n. (S) [and 

signifies the same; (S* TA;) as also 

V ipjufc.1; and ♦ ; and * apj»., inf. n. 

# • * 

(TA :) or this last signifies he deceived 
him, deluded him, beguiled him, circumvtntcd 
him, or outwitted him, much: (KL:) [and of 
another of these verbs we find the following vn- 
rious explanations:] " aa *U. is syn. with 

[which has the first of the meanings assigned 

0 * * * m m 

in this sentence to ; or signifies he practised 
with him mutual deceit, delusion, guile, or circum¬ 
vention; he deceived him. See., being deceived. 
See., by him ; and this latter meaning, if not each 

meaning, may be intended here by ; for 

* * * 0 

Bd says, (in ii. 8 ,) that is between two]: 

(TA:) or it signifies he strove, endeavoured, or 
desired, to deceive, delude, beguile, circumvent, 
or outwit, him; (AAF, L;) [agreeably with 
what is said by Kem&l Pasbd Zadch, (as I find 
in a marginal note in a copy of the MS, and also 
in the Kull p. 178,) that one says of a man 
^>U. when he has not attained his desire, and 

when he has attained his desire;] for many 
a verb of the measure Jali relates to one only; 

« £ «s 0 •* / M *• 

as in the instances of and c«3jU» 

JjlJI : (L:) or it signifies, [like apj^.,] he pre¬ 
tended to him something different from that which 
was in his mind. (K.) It is said in the Kur 
[ii. 8 ], lyuT ^JJIj i&l ♦ (TA,) mean¬ 

ing They pretend, to God and to those who hove 
believed, something different from thot which is 
in their minds, by concealing unbelief and pre¬ 
tending belief; for when they do thus to the 
believers, they do thus to God : (K :) and again, 
[in iv. 141], ykj kt»T [They 

strive, endeavour, or desire, to deceive God, or] 
they think that they deceive God, but He is [their 
deceiver, i. e.,] the requiter, to them, of their 

[or deceit, &c.]: (TA :) or the meaning is 
[they deceive] the friends of God: (S:) and 
[agreeably with this last rendering, and that given 
in the K,] Aboo-Hayah reads, in the former pas- 
sage, «&l »j : (TA:) [which passage con¬ 
tinues thus :] ^1 ♦ C; [but they 

do not deceive any save themselves ] ; i. e., the re- 


suit of their j*. [or deceit ] does not bejall any 
save themselves: (K:) here, again, Aboo-Hay&h 
reads «L-j: (TA:) Muarrik reads Uj 

- • » m ' * B <■ 0 * 0 * 

T meaning (K.) Accord, 

to IAar, £juiJI signifies [meaning The 

preventing from discovering, or accepting, the 
truth ]. (L.) [“He deceived him,” or the like, 
seems to be generally regarded as the primary 
signification of for it occupies the first 

place in all the lexicons to which I have access: 
but Bd says (in ii. 8 ) that this meaning is from 

cj*. said of the and that the primary sig- 

y • *«. 

nification of £ j». > s the act of “ concealing 

the action of the however, as will appear in 

what follows, implies, and originates from, a 

desire of deceit; and so, often, does the act of 

0 0 • * * 

concealing.] _[Hence, app.,] dCfrjufc* I gained 
the mastery over him. (TA.) __ f-3*-, (Lth, TA, 
&c.,) aor. 1 , inf. n. (TA,) of a [lizard 

of the kind called] %***, [as though meaning 
either cj*i It deceived the hunter , or 

j v 

d_Ju cji. it concealed itself, ] signifies it entered 

• J « # # 

into its hole; (Lth;) as also ^ : 

(S, K:) or it scented a man, and therefore en¬ 
tered its hole, in order that it might not be caught; 
as also V : (TA:) or it entered into its 

hole in a tortuous manner: and in like manner, 
a gazelle into its covert: but mostly said of a 
(Abu-l-’Omeythil:) also said of other 
things: (Lth:) of a fox, menning he took to 
going to the right and left, deceitfully, or guile¬ 
fully: and of a man, meaning he hid himself 
from another: and he assumed a disposition not 
his own. (TA.) [See also below.] __ 

Hence, i. e. from c..v£. said of the (A, TA,) 

• 5 i §■* me,, 

^-<-.1 1 C-P-Vfc- I The disc of the sun set; (A, 

K, TA;) like (TA in art. >^k.)_ 

S 30* 0 * * * ^ 

[And] tilts eye *anh , or became 

depressed, in his head. (Lh, K, TA.) [Also 

menning \ His eye did not sleep: for] cjjS. 

* 0 * 

signifies \the eye did not deep. (TA.) __ 

[lienee also, as indicated in the S,] 

0 * 0 * 0 * 

3—su f[A slumber did not enter my 

eye]: (S:) or 2—su Mji. U, (so in the 

L, ) or ItjA, i. e. (so in tlie.TA,) meaning 
J a slumber did not pass by his eye. (L, TA.) 
[And from the same source have originated 
several other tropical significations, of which exs. 

here follow.]— *Z*s.j*. t The affairs va¬ 
ried in their state ; or were, or became, variable. 
^Ibn-’Abbdd, K.)—j>-J1 C-iJ-L, (S,K,) inf. n. 

(TA,) l[The market varied in its state; 
at one time being brisk, and at another time dull, 
in resjject of traffic: (see below:) or] the 

market became dull in respect of traffic ; (S, K ;) 
as also (Lh,TA;) or (K: 

[but ijy* is generally fem.:]) and, as some say, 
it became brisk in respect of traffic: thus it ap¬ 
pears to have two contr. significations: (TA:) 
and jiuJI \The price became high, or dear. 

(TA.)__ Said of a man, also signifies tHis 


wealth, (^1, TA,) and the like, (TA,) became 
small in amount, or little. ($,TA.)_Said of 

* . 9 0 0 

a time, inf. n. I Its rain became little: 

(TA:) and of rain, I It became little. ($, TA.) 

— Said of spittle, or saliva, I It dried: (§, £, 

TA :) or it became little, and dried, in the mouth: 
(A, TA.) or tf became deficient; and when it 
becomes deficient, it becomes thick; and when it 
becomes thick, it becomes stinking: (TA:) or 
it became corrupt: (IA,r, TA:) and in like 
manner, said of a thing, it became corrupt, or 
bad. (TA.) [See also below.] — Said of 

a generous man, (5,) J He refrained [from 
giving], (S, L, K,) and refused. (L.) You say, 

£.vi. jji l [Such a one used to 

give; then he refrained, and rfused]. (S.) k 

M * * * m 9 0m 

Afrjuk aor. -, inf. n. He cut, or severed, 

his [rein called the ] £jk^.l. (TA.) 

1 - . 0 0 * 

2. inf. n. ujal i 3: see 1 , third sentence. 

— He was deceived, deluded, beguiled, 
circumvented, or outwitted, repeatedly, so that he 
became experienced: or he was deceived, &c., in 
war, time after time, so that he became skilful: 
or he became experienced in affairs: or he became 
experienced in affairs, sound in judgment, cun¬ 
ning, and guileful. (TA.) 

* 9**00 9 * 

3. ac^U., inf. n. and see 1, in 

five places. — means The causing 

the eye to doubt respecting that which it sees. 
(Ham p. <>41.) — j44h ( a ?> K,*) or 

- x. fc .l l, (AA,) a phrase used liy Er-Rd’ee, (TA,) 
He forsook, or relinquished, (A$, AA, K,) glory, 
(As,) or praise, not being worthy of it. (AA.) 

4. APjufcl: see 1, first signification, wm He in¬ 
cited him to deceive, delude, beguile, circumvent, 
or outwit; or to desire to do to another a foul, 
an abominable, or an evil, action, without the 
latter’s knowing whence it proceeded ; or to pre¬ 
tend to another something d fferent from that 
which was in his mind. (K.) In the Kur ii. 8 , 
quoted above, Yahyh Ibn-Yaymar reads, U 3 

(TA.) 

5. £->fc»3 He constrained himself to dec ive, 
delude, beguile, circumvent, outwit, or the like. 
(K,* TA.)a aajhfcJ: see 1, third sentence. 

6 . l^aalfc-3 They deceived, deluded, beguiled, 
circumvented, or outwitted, one another; or prac¬ 
tised deceit, guile, circumvention, or the I ke, one 
to another. (TA.) — £)W3 He pretended deceit, 
delusion, guile, or circumvention, (§,• PS,) on his 
part: (S:) or he pretended to be deceived, de¬ 
luded, beguiled, circumvented, or outwitted, not 
being so; (K,TA ;) as also ♦ £j*fcj|. (TA.) 

7. quasi-pass, of crSfyL [i. e . He became 

deceived, deluded, beguiled, circumvented, or out¬ 
witted] : (S, Msb, TA:) or he was content to be 
deceived, deluded, beguiled, circumvented, or out¬ 
witted. (Lth, K.)_See also 6 . ■■ See also 1, 

latter half, in two places. 

J * 0 S0 * * *0*0* 

8 . AtjJlfc. 1 ; and for j : see 

1 , in the former half of th paragraph, in two 
places. 
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; see is^jA.. 

• # • # , 

£j4.: Me ^U., in two places. 

A single act o/" deceit, delusion, guile, 
circumvention, or outwitting. (Mgh.) It is said 
in a trad., (Mgh, TA,) and 

(?,Mgh,Mjb,K,) and f£fij^.,(K,) and tfejM., 
(AZ, Ks,S,Mgh,K,) accord, to different rclaters; 
(Th,Mgh,£;) the first being the most chaste, 
(§, Mgh, Mf b,) said to be the form used by Mo¬ 
hammad ; (Th, Mgh, Mgb;) the second ascribed 
by El-Khaft&bee to the vulgar; (T A ;) the last 
the best in point of meaning. (Mgh:) i. e., ac¬ 
cord. to the first reading, (Mgh,) War is finished 
by a single act of deceit, &c.; (Mgh, 0,5;) 
accord, to the second, war is a thing by which 
one is deceived; (Mgh, Mjb;) or war is deceived; 
for when one of the two parties deceives the 
other, it is as though the war itself were deceived; 
(IAth,TA;) [accord, to the third, war is a mode, 
or manner, of deceiving ;] and accord, to the 
fourth, war is a deceiver of those engag d in it 
(IAth, Mgh,TA) by the frequent deceits which 
occur therein. (Mgh.) ssa J A dumber. (TA.) 

A thing by which, or with which, one 
deceives, deludes, beguiles, circumvents, or out¬ 
wits; (Mgh, M;b;) like as jLaJ signifies "a 
thing with which one plays.” (Msb.) See S£j^. 
— One whom people deceive, delude, beguile, cir¬ 
cumvent, or outwit, (S,K,) much; (K;) like 
as ii*J signifies one “ who is much cursed.” 

%+ 0 0 

(TA.) [Sec, again, hojtA.. The comparison of 

• - * 0 # 

in one sense with iod, and in another 
sense with «Ua), suggests that one of the expla¬ 
nations above may perhaps be founded upon a 
** • • 

mistranscription. On os the measure of a , 

word having the sense of a pass. part, n., see a 

t — — th 0 0 

remark of IB voce JuU.] —Sec also Hs li j^.. 

• ' I 

iojA. [A mode, or manner, of deceiving, de¬ 
luding, beguiling, circumventing, or outwitting] : 

Me ho J4.. 

• '0 0 • 0 0 

: see on., in three places :_and see 

* < • * Qr' 

also 
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£ljk*.: sec 2 juj*. ; [and see also 3.]_ ^ 00 - 

oil signifies The procedure of the [lizard 
called ] y. when it is attached by a serpent, or 
hunted by a■ man feeling the head of its hole in 
order that it may imagine him to be a serpent : 
if the be experienr d, it puts forth its tail to 
half th length of the hole, and if it feel a serpent, 
it strikes it, and cuts it in halves , and if it be a 
hunter, it docs not suffer him to hty hold upon its 
tail, and so it escapes, for the hunter does not 
dare to put his hand into its hole, because it may 
not be free from a scorpion, of which he fears the 
sting, as a strong friendship subsists between the 
*r~o and the scorpion, and the former makes use 
of the latter to defend itself from the hunter: 
or, as some say, it signifies its concealing itself, 
and remaining long in its hole, and seldom appear¬ 
ing, and being very cautious. (O, TA.) 

• 00 • 0 

: see £*!»•, in three places. —Also fA 
she-camel that yields milh abundantly at one time, 
and withholds it at another. (K.) 


Isuj2. Deceit, delusion, guile, circumvention, 
or outwitting; and a desire to do to another a 
foul, an abominable, or an evil, action, without 
the latter's knowing whence it proceeds; (S, K;) 
a subst from ap; (S, Mfb, 9;) as also 
♦ (Msb,TA,) or this is an inf.n.; (AZ, 
S,&;) and (TA;) and 1 (TA;) 

which [is also an inf. n. of ap>U>, and] originally 
signifies concealment: (9am p. 541:) [and hence 
as above: and] also signifies prevention (£i«); 
and art, artifice, cunning. Or skill, in the manage¬ 
ment of affairs; (lA^r,Sgh, 9;) or a malting 
another to resign, or relinquish, the object that 
he has in v’ero, by pretending to him something 
the contrary of what he conceals. (Er-R&ghib, B.) 

; and its fern., with S: Bee the next para¬ 
graph, in two places. 

£)&. [Deceiving, deluding, beguiling, circum¬ 
venting, outwitting, or the like;] act. part. n. 
of APjt*. ; as also ♦ £ 9 **^ > 0 or [rather] 

this latter is an intensive epithet, signifying one 
who deceives, Ice., much, or often; or very deceit¬ 
ful, &c.; or a great deceiver, Ac.; (Mgh, K;) 
and ♦ (Msl>,TA,) and and ^> 

(TA;) [but these three are also intensive epithets, 
like £p~'r~ >] an< l ^ signifies one who de¬ 

ceives, &c., other men; (S;) or [rather] this last 
is syn. with c«j». as explained above, (K,) or 
clj^ : (Mgh:) [thepi. of£p.)la», fem. of 

^000 . • 0 ' • I ' 

is :] and the pi. of » is 

(Mgh.) __ [Hence,] £iU. A [lizard of 

the hind called ] that deceives, beguiles, or 

circumvents; (Z,TA;) as also * eji. (S,K.) 

• 0 ••* . ' j y ' . . 

_And £*U. j*y and » hzjA. t [Deceiving, or 

varying, and very deceitful, or very variable, 

fortune, or time]. (TA.) [Whence, or] because 

of its variableness, (TA,) f i f j . I I is Ja name 

for Fortune, or time. (K, TA.) — And 
ts 

^iU. (Such a one remains not steadily in 
one opinion. (TA.) —And £iU» Jiii- J A vary¬ 
ing, or variable, disposition. (S, K,TA.)__And 
Jyj J A market varying, or variable, in 
its state; (S, A, O, K;) at one time being brisk, 
and at another time dull, in respect of traffic: 
(A, TA :) or a market dull in respect of traffic : 

or a market in which one cannot obtain a thing 

• - 

because of its dearness. (TA.) £.>U. also sig¬ 
nifies J Anything unsaleable, or difficult of sale, 

and in little demand. (TA.) And accord, to 

_ • 0 0 

Fr, the Benoo-Asad use the epithet » 
[perhaps a mistake for £>li>] in the sense of 
t High, or dear, applied to a price. (TA.) — 
And ijijb J A road that appears at one 

time and disappears at another; as also 
(K:) a road which one does not know: (TA:) 
a road deviating from the right course ; (TA;) 
as also ♦ > (?,K, TA;) which one does not 

know. (S,TA.) And £*U. IU I A water to 
which one does not know the way. (TA.) — 
[Hence also,] £.>>>*- t Tears in which is 


[Book T. 

0 0 

■little good; bad years: (Sh,TA:) and 

. j . ' 

*Itl JJ yean in which is little increase: (§, 
9, TA:) from said of rain, or of apittle; 
and therefore doubly tropical: (TA:) or, as 
some say, years in which is much rain, and in 
which the produce is little. (Sgh.) also 

signifies f Corrupt, or bad; applied to food and 
other things. (TA.) And yon say, j^y 
t A deficient, or defective, deendr. (S.) And 
l A man who brings evil upon others. 

(TA.) 

: see ^y^-, first sentence. [Hence,] IA 
wolf that acts deceitfully, or mischievously; or that 

practises artifice. (Z, Sgh, K. [In the C£, 
0 0 0 * • 0 
JUi-Jl is erroneously put for JU^JI.]) — 

Also A person in whose love, or affection, no 

confidence is placed. (K.) — And hence, (TA,) 

ejJill is also applied to \The mirage; (S, 9» 

L 0000 0 0*0 

TA;) accord, to some. (S.) You say, 

I The mirage deceived them. (TA.) — [For the 
same reason,] it is also applied to \The cat. (IB.) 

_And from the former of the last two meanings 

is derived the phrase (TA) J \yt (S, K, 

TA) t J A very deceitful, or guileful, ghool; (9, 
TA;) so that it is doubly tropical. (TA.) — 
: see £>U-; in the latter part of the 

paragraph. 

0 0 0 0 0 

fem. of [<1* T -]*_Also A email 

door in a large door. (Ibn-’Abbdd, 9-) — See 


cj ^.1 [More, and most, deceitful, deluding, 
guileful, ou witting, or the ZiAe]. [Hence,] 

<-r~° t>* [More deceitful, or guileful, than a 
Jabb]; a prov.; (§, 9 ;) applied to a person 
over whom one has not power, by reason of 
deceit, or guile. (IA$r.) They said also, Jljl 
[Verily thou art more 
deceitful, or guileful, than a dabb that I have 
hunted]. (AZ,AAF,0.) [See 
[app. Each of the two branches of the occipital 
artery which are distributed upon the occiput ,•] a 
certain vein, (S, K,) one of a pair of veins, called 
the (S, Mgh,M$b,) in the cupping-place 

(Mgh, Msb) of the neck, (Mgh,) or in the place 
[of the application] of the two cupping-instru¬ 
ments; being a branch from the [or carotid 
artery] ; (S, K;) sometimes the scarification [for 
cupping] happens to be upon one of them, and 
the patient conMquently is exhausted by lorn of 
blood: (S:) the ^jlcj ^.1 are two concealed veins 
in the place of the cupping of the nech: Llj says, 
they are two veins in the nech : some say that 
they are the v * : (TA:) the pi. ia 

0 0 t * 0 0 t 0 * • 00 

£>U.I. (K.)_means Such 

a one is strong in the place of the ^yi*\. (As, 

S, O.)—It also means f[5ucA a one is] a person 
who resists; unyielding; uncomplying. (TA.) 
And f One who does not resist; 

yielding; complying. (TA.)—You say also, 
t Such a one turned away, or 
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aside, and behaved proudly , or haughtily. (TA.) 
And apj^.1 ( Jy* l He nlinquithed pride, or 
haughtiness. (TA.) And to him who is proud, 
one says, meaning +/ will 

assuredly dispel thy pride. (Ham p. 432.) 

see what next follows. 


and ♦ (Fr, Yag^oob, S, Msb, K) 
and 7 ; (Msb, TA;) the first of which is 

the original form, the second being adopted 
because the first was found to be difficult of 
utterance; (Fr, Yag^oob, S;) and the first is the 
only proper subst. of the measure ls )aA 4 ; other 
words of that measure being epithets; (Sb;) 
A closet, or small chamber, in which a thing is 
kept, or preserved; (Msb;) i. q. (Fr, 

Yaglfoob, $, K;) by which is meant a small 
chamber within a large chamber: (TA:) from 
meaning " he hid it,” or ** concealed it 
(Mjb:) and [in like manner] signifies 

a chamber within a chamber: (5 0 Er-Rdghib 
says, as thongh its builder made it a deceiver of 
him who might seek, or desire, to take, or reach, 
a thing in it. (TA.) 

: sec the next preceding paragraph. 

•S' * •*•*., . 

: see in two places. 

* and are syn. [as signifying 

Deceived, deluded, beguiled, circumvented, out¬ 
witted, or the like: or rather, the latter signifies 
much deceived, Ac.]. (T A.) — And [hence] 7 the 
latter, A man (S, L) Deceived, deluded, beguiled, 
circumvented, or outwitted, (S, L,K,) in war, 
(S, L,) time after time, (S, L, K,) so that he has 
become experienced, (S, K,) or so that he has be¬ 
come skilful: (L:) or experienced in affairs 
(TA:) or experienced in affairs , sound in judg¬ 
ment, cunning and guileful: (ISh:) or charac¬ 
terized by deceit, delusion, guile, or circumvention, 
in war. (AO.) mm Also the former, One whose 
[vein called, the ] ^j ^.1 is cut, or severed. (S, K.) 

• « » • r 

: see 

L inf. n. [and app. also], 

lie was, or became, large, and full [or plump], 
in the shank and fore arm. (TA.) JAnd in like 
manner, wJj^; or o3.»4., inf. n. JjA. [q. v.]; 
She (a woman) was, or became, full, or plump, 
in the shanks and fore arms.'] And oJjta., inf. n. 
SJIji. [and U,J4.] ; (JK;) or cJji., [inf. n. 

JjA.;] (5;).said of the shank (JLJI, JK, K), 
It was, or became, round: (JK:) or full [or 
plump]. (K.) 

Full [or plump] : and large, big, or 
bulky: (&:) or large, and full [or plump], in 
the shank and fore arm : or, as some say, large, 

• » • * •$' m 

big , or bulky, TA.) You say 5\j*\ and 

♦ (K, TA, [in the C$, by an omission, 

the latter is made to be ijj4-,]) A woman thick 

and round in the shank: pi. : [in the CK, 

• # • « ' 

erroneously, :] or full of flesh in the 


limbs, with slenderness of the bones; a 9 also 
♦ and (£:) or these two, in the 

latter of which the > is augmentative, a woman 
full [or plump] in the shanks and fore arms. 
(S.) And JLJI 4Jji. A woman round in the 
shank. (JK.) And Jji- Hei place 

of the anklet [i. e. her ankle] is large, or big. 
(S.) And ill*. JC A full [or plump] shank: 
(K 0 or a round shank: pi. (JK.) 

jji. (S, K) and ♦LSlJi. (JK, S, K) and 
lilyjA. (K) Fulness [or plumpness], (S, K,) or 
roundness, (JK,) of the shank, (JK, K,) or of 
the shanks and fore arms. (S.) [All are properly 
inf. ns.: see 1 .] 

SJjkA. fem. of [q. v.]. (JK, K.) — Also 
A grape that is small and worthless by reason of 
blight, or the like, and want of moisture. (AHat, 

K,* TA.)_And The stem of the tree called 

w>U>, (M,K,) which is a sort of bitter tree 
(TA;) as also ♦ ajJ>*-. (M, K.) 



see what next precedes. 


see Jj-t. 


IjlJi.: ) 

• - » • ( 8CC 


Large, big, or bulky; (Mgh, Msb ;) 

applied to the shank, (Mgh,) or to a man 
(Msb:) or large, or big, in the shanh, with a 
goodly fulness therein; applied to a female: 
(Lth, L:) or, with S, applied to a woman, (S, K, 
T A,) juicy, (TA,) full tn the fo re arms and the 
shanks. (S, K, TA.) You say ^SLJI , 

meaning Large, or big, in respect of the shanks 
likejii.. (Mgh, TA.) 


1. aor. - (S,Msb, K) and - , (Lh, K,) 

inf. n. (S, Msb, K) and (L^j,K, 

or, as some say, the latter is the inf. n., and the 
former [though generally used as the inf. n.) is 
simple subsl., (TA,) He served him ; did service | # t 

for him; ministered to him; (PS,TA;) syn 
4 iyA. (TA.) And auk* [lie served 

for, meaning in return for, the food of his 

belly]. (S and A &c. in art «*cj.)_One says 

also. dJ 'umt j IJa l [This shirt will 

' J J • - ' • e • 

serve, or last, a year]: and 

J [A thin, or flimsy, garment, that will not serve , 
or last, long; or that will not be serviceable 
(TA.) 

2. iujA He occupied, or busied, him 

with service. (TA.)_l^«j ^ lie gave her 

several, or many, female servants. (Msb.) 

[j^aJI lie attached a meaning the 

thong thus called, upon the pastern of the camel. 


_Hence,] [as inf. n. of j ji,] in a 

horse, +The having a whiteness (S, Mgh, TA) 
such as u 'termed (S, TA) surrounding 

the pastern of each hind foot, (§, Mgh, TA,) 
above the [or extremities next the hoof], 

and stopping short of the shank; (S,TA;) but 
not in the fore foot. (S, Mgh,TA.) [See also 
^ U., last sentence.] When it is in one hind leg, 
the horse is termed J& (S, TA.) — [lienee, 
also,] ly«j*. t Her husband attired her 

with the [or anklet]. (TA.) 

4. mj^I He gave him a servant. (S, ^, TA. 

in the CK is erroneously put for 
,*£.(*.]) And I gave her a female 

servant. (Msb.) __ El-Kujb Er-Rdwendee as- 
serts that one says, id peculiarly; 

I made him a servant to myself;] but Ibn- 
Abi-l-Hadeed says, This is of the things that I 
know not (TA.) [Sec <l«j£^1.] 

8 . He served himself; (Lh, 5;) as one 

must do who has not a servant. (H|.) — 

He made him a servant. (TA.) — See also what 
next follows, in two places. 

10. He asked him to give him a ser¬ 

vant ; as also I « 4 ju^l. (K, TA.) — And 
mI I ashed him to serve me; (Msb, TA ;) 

as also 7 j£&. 1 : (TA :) [or I took him as my 

servant :] or I made him to serve me. (Msh.) 
Accord, to El-Kutb Er-Rdwendee, one says, 
and [/ took him as a 

servant for myself and for another than myself: 
or I made him to be a servant to myself and to 
another than myself]. (TA.) 

• ' • * * * , 

bcc : = and see also i* jki., m 

four places. 

(K,) or ♦ii X*-, (JK,) A space, or 
period, (2«C,) of the night (JK, K) or of the 
day: (K :) and [or SUJ^., q. v.,] is a dial, 

var. thereof. (TA.) 

a subst. signifying fThe characteristic 
denoted by the epithet [fcm. of >j».t], in 

a sheep or goat; (J K, K, TA;) i. e. whiteness in 
the lower end of the shank, (J K, K,) upon blackness; 
(K ;) such whiteness resembling the IL»ja., (JK, 
TA,) or being likened to or anklets : (TA:) 
blackness upon whiteness: &c. (K.) [See 

• f • » <e 

: and see also 2 Uj^..] 


., accord, to some, an inf. n. of 1 : accord, 
to others, a simple subst. [signifying Serrire]. 
(TA.) — [Also Pay for service: but in this 
sense probably post-classical.] xa See also Lj*. 

LjA A thong, (JK, S, ^,) plaited, (TA,) 
thick and strong, like a ring, (JK, K,) which is 
fastened upon the pastern of a camel, (JK, S, K,) 
and to which is attached the [or thong] of 

the [or leathern shoe with which the foot is 
sometimes protected], (§,) or to which are attached 
the [or thongs] of the JjO : (K :) [it is die 

n. un. : and its pi. is ; as below : 

in the TA, said to be tropical; but this is pro- 
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bably a mistake: the other significations here 
following are all tropical:] accord, to AA, [the 
pi.] jt IjA. signifies shacklet, or hobbles; syn. 

(TA.) __ Hence, (§,) J». q. JUJU, [mean¬ 
ing An anklet ]; (JK, S, Mgli, K;) because 
sometimes made of thongs, with gold and silver 
affixed thereon: (S:) pi. (S,) and [coll, 

gen. n.] ♦Jji.. (Ham p. 612.) ^ji .1 ^ *'.*'*- 
W«» >* is a prov. [meaning f Like her who has 
been dowered with one of her two anklets ]. (JK, 
TA. [See also »■«.]) — [And hence, f A ring 
of white a little above the hoof of a horse &c.] 
You say of a horse, O'* «), mean¬ 

ing file has a whiteness [or rather a ring of 
white a little above the hoof] in his fore leg [or 
right fore kg] and another in his left fore leg 
[probably a mistake of a copyist for liis left hind 

(TA in art. oUU..) [The coll. gen. n. 

i* used in the Dcewan of the Hudhalees, 
as stated by Freytag, in the sense of fA place 
where the colour differs, lihe an anhlet, on the 
foot: and a whiteness on the foot of a bull, sur¬ 
rounding it lihe a circle: and as meaning 

whiteness: or, as some any, streaks (“strife”). 
See also X*.**..] — [Hence, nlso,] fThe place 
where each foot comes forth from the trousers. 
(TA.)_Also fThe shank; (K;) because it is 
the place of the X«j»., i.e. the anklet: (TA:) 
pi. jAjj* and [coll. gen. n.] ♦>.*».. (K.) Hence, 
in a trad, of SelmAn, Jyljl jC»- ,jl£» 
JjW-V-v t U j fcj [lie was upon an ass, and upon 
him were trousers, and his shanks were dangling]: 
or, as some say, the meaning here is, the parts 
from which his two feet came forth, of the trou¬ 
sers. (TA.) And one says, u .*■ _>* ! 

0 Si 0 0 0 0 

OljAUll >1 ji, J[77 m» war made apparent the 
shanks, or the anhlets, of the girls thut had been 
hept behind the curtains] ; meaning the war be¬ 
came vehement. (A,TA.)_Also +.1 ring of 

people; (S, K ;) a compact ring thereof: likened 
to the thong described in the first sentence of this 
paragraph. (TA.) Hence the saying of Khalid 
Ibn-El-Weleed, in a letter that he wrote to the 
Satraps of Persia, (TA,) JL J ^JJl dh n 
meaning [Praise be to God,] who hath 
dispersed, or broken up, your congregation: (S,* 
? TA:) for when the thong above mentioned 
i* broken, or parted, the ^Sl \jL [or thongs of the 
leathern shoe] become loosed, and the shoe falls 
oil: so says lAlli, and A’Obcyd says the like. 
(fA.) 

% 0 0 

thong: (K:) or a plaited thong. 

(TA.)' 

• * 

: see what next follows. 

• St 0 

One who does mvrh service; (TA in the 
present art.;) as also j»- (TA in urt. ^ie.) 
And also applied to A >*U. [q. v.]. (TA in the 
present art [It is commonly used in the latter 
sense in the present day: fcm. with «.]) 

A servant; (S* Mgh* Msb,*K* TA;) 
applied to a young man, (S, Mgh, Msb,) or a 
male : (K:) and, (S, Mgh, Msb, K,) as also 
AoU., (Msb, K,) each in chaste Arabic, (TA,) 


but the latter rare, (Msb,) to a young woman, 
(S, Mgh, Msb,) or a female: (K:) and Jllji. 
[q. v.] is also used in the same sense as 
(TA:) the pi. of>jU. is (JK, S, Mgh, 

Msb, B[») or rather this is a quasi-pl. n., (TA,) 
and ^l,x^ (JK, Msb, K) and and vulgarly 

tlA***^- (TA.) It is said in a trad., of’Abd-Er- 
Rahniun, (TA,) AyyL jfo, 

meaning [He divorced his wife, and gave her on 
that occasion] a Mack young woman [ns a slave]. 
(Mgh,*TA.) In the saying Iji xijU. Xi^J, the 
word XoU. is not properly an epithet: the mean- 

ing is, Suck a woman will be a servant to-morrow; 

... 

like ns one says lj£ XJuU.. (Msb.) 

45 0 

[i^iU. Serv'tude; or the state, or condition, of 
a servant: a term in common use; and mentioned 
by Freytag on the authority of Meyd.: opposed 
to 


[Book I. 

•- A 0 » 9 2 0 9 

m a subfit.: see ; of which it is 

also the fem. 

• 9 m * 

/}■> * ■ « [lit. Served: __and hence, A master;] 

a head, or chief: pl.^xUj. (TA.)_And A 

man having a servant of the jinn , or genii. 
(?, K.) 

• 5 9 9 0 

The state, or condition, of a master: 
opposed to 2 e«.)U..] 


*• <7' (S, Mgh, K,) as meaning, 

applied to a horse, t Hoping a whiteness (S, 

Mgh) such as is termed J.ai ■»(S) surrounding 
the pustn n of corh hind foot, (S, Mgh,) above 
the parts next the hoof and stopping short of the 
shank; (S ;) but not in the forefoot: (S, Mgh: 
[see 2 :]) or, so applied, whose encircles 

[the pastern] above the lil [or extremities next 
the hoof ]: or the latter epithet, so applied, whose 
whiteness passes beyond the pasterns or part thereof. 
(K.) And [fem. of>j^l,] applied to a 

sheep or gont, (JK, S, K,) i. e. to a 5 l£, (S,K,) 
I Having in the lorver end of her shank a whiteness 
(JK, K) like the [or anhlet], (JK,) upon 

blackness; or a blackness upon whiteness; and in 
like manner applied to a mountain-goat: (K:) 
having white shanks; (AZ, S, K;) like 
; [but sec this latter word;] and so 

Oj*—• apjilicd to a mountnin-gont: (S:) or 
having one white shanh; the rest of her being 
black. (K.) 

• 5 - J> 9»0 

[pass. part. n. of 2, q. v.]. You say 

| •***■■* d people, or party, having many ser¬ 

vants and other dependents. (S, K.) And in like 

• ' 5 0 9 

manner is epplied to a woman. (A, TA.) 

= And X t^ D.4 J A woman attired, or adorned, 

with anhlets. (A, TA.)_See also j>j i. 1 , in 

two places. = And JSsLl and * (S, K) 

Tho place of the thong [called X«jha.] (K, TA) 
in the leg of the camel: (TA: [there said to be 
nbove the kT Ji£>; but this is a mistake:]) and 
t the place of the anhlet [so called] (K, TA) in 
the shank of a woman : (TA :) the place of the 
in the shank : (S :) the place of the X. ; 
like ns jy-~* is the place of the f yj. (M in ex¬ 
planation of the former, in art. j^w.)__ And the 
former I The band of the trousers, (JK, K, TA,) 
at the lower part of the leg if a woman: (K, 
TA:) or the band at the lower part of the leg of 
the trousers • (M, TA:) the woman seems to be 
specified in the K because women generally tie 
the legs of the trousers upon the middle [or upper 
part] of the shank, and then make them to fall 
down over it. (TA.) 


3. i*U., (S,£,) inf. n.l : xUj, (Mgh, TA,) 
He was, or became, his [or friend; or his 

secret, or private, friend; &c.]: (JK,S,K,TA:) 
he associated, or hept company, with him as a 
friend: (Mgh:) or [simply] he associated, or 

hept company, with him. (TA.)_also 

signifies The contracting of the eyes (Mgh, JM, 
TA) in holding amatory and enticing talk, or 
conversation, with another, the latter doing the 
same. (Mgh, JM.) — The saying of certain of 
the lawyers, (JM,) ;U«JI '■ ^ 

jJI means The testimony of the 
singer who has made singing to be his habitual 
occupation, or means of subsistence, and thereby 
associates as a unth people , and collects 

them to him, is not allowable. (Mgh, JM.) 

U-^- (?, Mgh, Msb, K, &c.) and (S, 

K) A friend : (R, TA:) or a secret, or private, 
friend; a friend in secrecy or privacy : (Mgh, 
Msb, and Ksli nnd Bd in iv. 29:) or a companion, 
or an associate, who converses, or talks, with one : 
(M,TA:) or [simply] a companion, or an asso¬ 
ciate: (IC:) hut accord, to Er-Ragliib, mostly 
used as meaning an amorous companion or asso¬ 
ciate; a companion, or an associate, affected 
with sensual appetency: (TA:) the former is 
applied alike to the male and the female: (Ksh 
and Bd in v. 7:) and 7 the latter signifies also 
one who is thy friend, &e, (iliaU^J K,) and 
who is with thee, (TA,) in every affair, or case, 
open and secret: (K:) pl/(of the former, §, 
Mgh, Msb) £l,ii5 (S, Mgh, Msb, TA) and [of 
the latter] iLji-. (TA.) Hence, JjjUJ! 

[The friend, &c., of the girl ]: (S:) or he who 
converses, or talks, with the girl. (JK.) It is 
said in the Kur [iv. 29], olj ^.1 OlAi-Ei (S,) 
meaning [JVor taking to themselves] friends [or 
associates] to commit fornication with them in 
secret. (Jel.) jg a mctuphorical 

expression, used by a poet, [meaning j Lover of 
eminence ,] like Jjli. (TA.) 

• : 0 9 

One who associates with men as their 
[ or fiend, or secret friend, &c.,] j 

i^-Ul) much. (S, K.) 

• • • 

Cw-v*-: see in three places. 

* ' * I 0 • t 

Having JjIja .1 [or friends, or secret 
friends, &c.]. (TA.) 

Q. 1. JJji., (K,) inf. n. Xijll, (TA,) He 
hastened, sped, or went quickly. (K.) And 
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tzZjjM, Said of a [wild] she-ass, She hastened, 
sped,- or went quicldy, and threw out her legs. 
(TA.) And, said of camels, They threw the 
pebbles with their feet by reason of quickness. 
(!£•) ae He cut off his (a man’s) extremi¬ 
ties with a sword. (^f.)_ He sharpened it; 

namely, a sword. (K.) — He filled it; namely, 
a vessel. (Ibn-’Abbdd, £.) 

Q. 2. It (a garment, or piece of cloth,) 

became rent, or pierced with holes. (TA.)sss 

* £ 90** 0 * , 

[The place which was the object 
of a journey] caused him to go forth, or depart; 
(L, $, TA;) as also (TA.) 

• « 

ihj Jbi. inf. n. of Q. 1. ssa Also Roundness of 
the legs of an animal, or quadruped. (TA.) saa 
And A piece of a garment or cloth. (TA.) 

0*0 

certain plant of the spring, which 
dries up when it feels the [heat of] summer: 
(Lth, K:) ora species of the [hind called] 
(AHn,S, K,) having a small leaf, and rising to 
the height of a cubit: (AHn:) the latter is said 
by Az to be the correct explanation : the former 
he disapproves: (TA:) n. un. with 5. (S.) 

# IS f 

Jjyja. [A hind of whirling plaything ;] a 
thing which a boy turns round by means of a 
thread, or string, in his hands, caus ng it to make 
a sound such as is termed : (S, K:) or a 
small piece of wood, or a slit, or split, reed or 
canc, in the middle of which is cut a notch, and 
which is then tied with a thread, or string, which 
being pulled, it turns round, and is heard to make 
a sound such as is termed : boys play with 

0* A, 

it ; and it is also called »jl^ : (Lth, TA : [in 
the latter of which, in art. j±., the if ji. is said 
to be a piece of wood like the half of a sandal, 
tied with a thread or string, which, being put in 
motion, draws along the piece of wood and causes 
it to make a sound :]) or a small, round, piece of 
shin, attached to which are two connected threads 
or strings, which being pulled by a boy, with his 
fingers, it turns round, causing a sound to be 
heard such as is termed : (EM p. 43:) pi. 
oLijIJuk. (S.) Imra-el-Kcys likens to it a swift 
horse: (S :) and it is applied as an epithet to a 
horse; (Lth ;) meaning Sirift in his running, 
(Lth, K, TA,) or in going. (TA.) And one 

<* » # #»!' 9 * ** 

says, tJujt j^. *->tj meaning f The 

swords made his head to be jneces, each piece like 
the (S, K.)_— Clay kneaded, and made 

Apt 0*9 *09 , i 9 *09 

like sugar t in “ ie CK 

a 3 . - ' ' ' 

[the latter reading evidently wrong, 

and the former I think doubtful,]) with which boys 
play. (K.) _ The piece of wood that is put 
[npp. as a handle] in the hole of the upper mill¬ 
stone. (TA.) __ A herd of camels: and one 
separate therefrom. Lightning gleaming, 

or shining brightly, in the clouds, and sejtaratc 
therefrom. (K.) — Anything scattered from, or 
of, a thing. (L, O, K.) __ The of the 

arc The pieces of wood («J£UL>) with which 

the is made of a square form. (K.) [See 
0*. * 

BIBO JUUl>.] 

Bk. I. 1 


0 0**9 0 9 * 


A man of good natural disposi¬ 


tion. (TA.) 


1. ii., (Mgh, Msb,) aor. -, (S, Mgh, Msb,) 
inf. n. oJt*., (S, Mgh, Msb, K,) trans. without a 
particle, (Msb,) and by means of «_>, (S,) He 
threw a pebble, (S, Mgh, Msb, K,) or a date- 
stone, (Mgh,K,) or the like, (Mgh, Msb, £,) 
with the fingers; (S;) or by tahing it between 
his two fore fingers ; (Mgh, K;) or with the ex¬ 
tremity of the thumb and that of the fore finger, 
M;b,) by putting the extremity of the 
thumb upon that of the fore finger [and then 

jerking the latter forward]; (Mgh;) or with a 

* * 0 

of wood. (Lth, K.) The doing this was 
forbidden by Mohammad, because game cannot 
be taken thereby, nor an enemy defeated, but a 
tooth may be broken, and an eye put out. (TA.) 
oJ^JI u*'*- [properly] Pebbles that are thrown 
[tn the manner described above], (Msb,) is used 
ns meaning J small pebbles. ( Msb, TA.) __ 

0* m , * 

[Hence,] dyy ojt*- He emitted his urine and 

then stopped it. (TA.) __ And aIIxJI The 

emitting of the sperma genitale into the midst of 
the womb. (TA.) __ And JJa., aor. and 

inf. n. as above, t He broke wind with a sound. 

* 0 * 

(TA.)_And oJbaiJI The hastening, feeding, 

or going quickly, of camels. (TA. [See also 

0 * * * 

And The act of cutting, or cutting 
off. (Kr, TA.) 


6 . [tiSkLj app. signifies They vied with each 
other in throwing in the manner described in the 
first sentence above. _And hence,] »LfC. 

# d a 

s^jJv 1 i. q. 0^.1 [app. a mistranscription for 

9 ** 0 f a 

i. c. His eyes shed tears] : so in the A. 

(TA.) 

C * * * 

ijHijA. A certain pace, or manner of going, 
of camels. (’Eyn, T, K. [See also 1, last sentence 
but one.]) 

• i. 

A horse or the like (Lth) quick in pace. 
(Lth, K.) — A she-ass that throws the pebbles by 
reason of her quickness : (S, K:) or whose navel 
is near to the ground by reason of her fatness : 
(K :) or so fat that, if a pebble is thrown at her 
with the fingers, or with two fore fingers, or with 
the extremity of the thumb and that of the fore 
finger, it. sinks into her fat: (Z:) and that 
raises her legs to the side of her belly : (TA:) 
pi. (As, TA.) 

ailJk^JI f The anus; syn. ; (TA;) as 

also ♦ (K.) 

# * 0 *0 

The loops of the u> [q. v.] with 

which the [quiver termed] &U£> is connected with 

* 0 * * 

the [case termed] a-a*. : (Ibn-’Abbad, K :) pi. 
i(Ibn-’Abbdd.) 

0 * * 0 0*0 

A hind of sling ; syn. (S, K:) 

or a thing with which one throws: (S:) or it 
signifies also a wooden instrument with which one 
throws in the manner termed : (K :) or a 


thing into which stone\ are put, and with which 
they are thrown at birds tjc., like a £>Ua. (ISd.) 
[In the TA in art. «io, it is said (in my opinion 
erroneously) to signify a bullet.] __ See also 

9* £ * 

Ailj^JI. 


JJ-U 


1* aUa., (S, Mfb, K,) and sSk JJ^, (Msb, 
K,) aor. -, (JK, Msb,) inf. n. (JK, S, 

K) and JJ^, (JK, Msb,* £,) or ♦ ^* 9 ^ is a 
simple subst.; (Mjb;) and ♦ a}J^I ; (TA;) He 
abstained from, or neglected, aiding him, or 
assisting him; (JK,*S, Mfb, K;) and held back 

9* * * 

from him: (Msb:) and he left , forsook, 

or deserted , him: (MA:) and, accord, to AZ # 

90* * * * # 0 9 9 

aor. -, inf. n. he left him, and 

held back from going with him. (T in art. yU.) 
And V signifies God’s failing to preserve 

a man; accord, to Az, from an evil action; so 
that he falls into it. (TA.) It is said in the Kur 


* 0 9 9 90, £s0 , m * ' 090 9 0 , 0 * 

[ill. lo4], 1^5JJI li yjly 

a. 1*j T 7\»9* if TTm tn 


you, then who is he that will aid you after 
Him ?]: here ’Obeyd Ibn-’Omeyr read ♦ 
with damm to the ^ and kesr to the (TA.) 
— And He (a gazelle) held back from 

going with the herd; or remained behind the 
herd. (As,S.) And wJJ*. She (a gazelle, &c., 
K, as, for instance, a [wild] cow, TA) held back 
from going with her female comjtanions, and 
remained alone: or held back, or remained 
behind, not overtaking [the others] : :) or you 

say, of a female gazelle, and of a [wild] cow, 

* * * * 9 9 0 » 

l v 3 L».ly _ 0 jji»J She holds bach from going with 
her female companions, or remains behind them, 
with Iter young one, in the place of pasturage: or 
remains alone with him; as A ’Obeyd Bays, on 
the authority of As. (T, TA.) And C jj* She 
(a wild animal, S, O, or a gazelle, K) remained 
attending to her young one [when the rest of the 
herd had gone] ; (S, O, K;) said by some to be 
inverted [as to the meaning], because she is [not 
the one that leaves, but] the one that is left; 
(S;) as also V (S, K,) and V 

(K.) _ A poet says, (namely, ’Adee Ibn-Zcyd, 
TA,) describing a horse. 


•s * BA* * 0 * 

JjS-i yy* 


0 * * M * ** 90* 0 * * * 

* jtJuyjli jjilyaJI sJX. CJJA. * 

meaning [And he is, or was, like the bucket in 
the hand of the drawer of water,] of which the 
cross pieces of wood have become separated from 
it [so that it has become severed from the well- 
rope]. (S.) 

2 . inf. n. lie incited him, or 

induced him, to abstain from, or to neglect, aiding 
him, or assisting him; and hindered him, with¬ 
held him, or prevented him, from aiding his com¬ 
panion, or assisting him. (T, TA.) And 
A/hk~el Aie., inf. n. as above, He incited, or in¬ 
duced, his companions to abstain from, or to 
neglect, aiding him, or assisting him. (S.) — He 
induced him to be cowardly and weak-hearted, 
and to abstain from fighting. (Mfb.) 


90 
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Jj*. — j±- 


[Book I. 


4: Mel, in three places._Also (K,) I 

or sl*\ (T, TA,) said of the young one of 

a wild animal, (£,) or of the young one of a 

JJ 3 » * Irii " ' 

gazelle or [wild] cow, (T,) means aJa*I 
(K, TA) [which may l>e rendered He found his 
mother to hold hack ftom him ; or to leave him, 
and hold back from going with him : or it means] 
he found his mother to hold back from going with 
her female companions, or to remain behind them, 
with him ; or to remain alone with him. (T.) 

8 . They abstained from, or neglected, 

aiding, or assisting, one another: (S:) i. q. 
l^ljJ [which has the foregoing signification 
accord, to the TA, but properly means they turned 
their backs, one upon another ]: (K:) they left, 
forsook, or deserted, one another in trouble. 
(MA.) [And, accord, to Freytag’s Lex., They 

* * m 

fled from fight , or battle .] _ 

(said of an old man, TA) His legs became rveah 
(S, K,TA) in consequence of some evil affection. 
(TA.)__ And JiU~j He was, or became, behind. 
(KL.)__ See also 1. 

7- [yj-^l, accord, to Freytag’s Lex., They 
were destitute of aid, or assistance: they fed.] 

• #« « 

ajj*. A man constantly abstaining from, or 
neglecting, the rendering of aid, or assistance. 
(lA?r, S, $.* [In the K, this is not distinguished 
from JiU. in the first of the senses assigned to 
this latter below. See also J^J^.]) 

see 1, in two places. 

One who often abstains from, or ne¬ 
glects, the rendering of aid, or assistance: so in 
the Kur xxv. 31, applied to the Devil; (TA;) 
because he forsakes the unbeliever, and declares 
himself to be clear of him, on the occasion of 

trial, or affliction. (Jel.)__See also J3U- 

Also A mare that, when suffering from the pain 
of parturition, moves not from her place. (ISd, 

• * * 9 * 

K.)__ J**-. A man whose ley aids him 

not, in consequence of weakness, (S,* TA,) or of 
some evil affection, or of intoxication. (TA.) 

Abstaining from, or neglecting, the ren¬ 
dering of aid, or assistance. (S, K.)__ And Any 

one leaving, forsaking, or deserting. (TA.)_ 

Also, and ♦ (T, K,) A female gazelle, nnd 

a [wild] cow, holding bach from going mi'h her 
female companions, or remaining behind them, 
icith her young one, in the place of pasturage: or 
remaining alone with him: (T:) or a female 
gazelle, &c., (K,) as, for instance, a [wild] cow, 
(TA,) holding bach from going with her female 
companions, and remaining alone: or holding 
back, or remaining behind, tiot overtaking [the 
others ]: (K:) or the lnttcr signifies a fcinnle 
gazelle that has left, forsaken, or deserted, her 
young ones. (EM p. GO.) __ And the former, 

A female gazelle remaining atti tiding to her young 
. • • » 

one; as also “ (K. [See 1.])__ Also 
Routed, defeated, or put to fight. (I Aar, K.) 

• • » 

y) : bcg the next preceding paragraph. 

• » m * 

Having no aider, or assister. (Jcl in 

xvii. 23.) 


1. (S, K,) nor. -, (K,) inf. n. >.*»-, (JK, 

S, TA,] He cut it, or cut it off: (S, K :) or he did 
so quickly: (JK, Z, TA:) and f i u j». and 
f signify the same: (K:) or f the second, 

inf. n. he cut it in pieces; (S, in which 

only the inf. n. is mentioned ;) and so ♦the third. 
(TA.) [It is like Hence, in a trad., 

said of men stopping the road, 
and robbing and slaying passengers, They cut, 
and smote, men with the swords. (TA.) And 
<Uj^. aJU ^>0 aJ >.*». He cut off for him a 
portion of his property. (JK.) __ Also, said of 
a hawk, He struck him, or it, with his talon, or 
claw. (IAnr, K.*) nor. 1 , (K,) inf. n. 

(TK, [as indicated in the K by its being 
said that the verb is like £«_>,]) It became cut, 

or cut off; as also : (K:) [or] the latter 

is quasi-pass, of .uja. [and therefore signifies it 

a m£ r * 

became cut in pieces]. (TA.) And JjuJI 
The [thong called] - [q. v.] of the sandal be¬ 
came cut, or severed. (TA.) saor. -, 

(K,) inf. n. jil (S, TA) [and npp. q. v. 

infrit]; or [so in the JK, which may be 

also correct, agreeably with the primary signi¬ 
fication of this verb, though the aor. is there said 
to be - , which may perhaps be a mistranscription 
for ;,] inf. n. [there mentioned in two places] 
and >J*.; (JK;) lHe was quick (JK, S, K, 
TA) in pace, or rate of going; (JK,S,-TA;) as 
also ♦(JK. [But this last mny be erro- 
neously taken from the phrase j-*, there 

immediately following; for this phrase may be 
mistranscribed for j*, which I find in the 

TA.])_[And hence,] signifies also t[The 

being liberal, or bountiful; (see the part. n. 

;) or] the giving a gift, or making a present. 
(KL.) 

2 : see 1 , first sentence, in two places. 

4: see 1 , in the latter part. = JjuJI > J*.l He 
repaired the [thong called] °f the sandol. 
(AA,TA.) [Here, as in many other instances, 
the I has a privative effect: see JdhJI 
above.] 

5, as an intrans. v.: see 1 , near the middle of 
the paragraph: := as a trans. v.: see 1 , first sen- ' 
tcncc, in two places. 

i • . 

8 . ^etJkXA. 1 , [accord, to some, seems to signify 
The cutting off a thing for oneself:] accord, to 
some, [as meaning the being pleased, 

content , or willing: see > J^]. (Hum p. 703, 
q. v.) 

A cutting, or sharp, sword; (K;) as 
also (JK, K) and a ; (JK, T, S, 

ISd,TA;) the last erroneously said in the K to be 
like (TA.) One of the swords of Mo¬ 
hammad was nnmed it was formerly 

the sword of El-Harith El-Ghassanee. (TA.)_ 
A garment, or piece of clotli, altogether, or 


wholly, old and worn out. (TA.) [And in like 
manner, accord, to Freytag (who does not name 
his authority), ♦applied to a scabbard of a 

sword, Lacerated and worn by use.] _J Quick, 

or swift of pace, applied to a horse; (JK, §;) 
and so ♦ applied to an ostrich. (S.)__ 

[And hence.] 1 A man (JK, S) liberal, or bounti¬ 
ful, (S, K,) tn giving; (S;) pleased, content, 
or willing, (JK,K, TA,) to be liberal or bounti- 
ful; plenteous in gifts: (TA:) pi. : 

(JK, K:) it has no broken pi. (TA.) 

iLeS*. A snatching away; a snatch: and a 

• - 

stroke , or blow. (TA.)_ A certain mark (A***) 
of camels: (JK,K:) an Islamee term: (K:) 
a certain mark of sheep or goats, (JK, T, TA,) 
being a slit across the ear, (T, TA,) which leaves 
the ear dried up. (JK, T, TA. [See »UJ^.]) 

_Also, [or q. v.,] A space, or period, 

syn. a fr£, (K,) [of the night, or of the day:] 
and [or aaj^.] is a dial. v&r. thereof. 

(TA.) 

[like A piece cut off of a gar- 

" ' * - / j 

ment. (JK. [See also A*IJ»..]) A portion cut 
off from property. (JK.) A portion of the 

» A 

night. (JK. [See also j^..])_ A company 

of men. (JK. [But perhaps this may be a mis¬ 
take for A*jt»..]) 

Jl A sheep or goat, (SU>, JK, K,) or a 
she-goat, (S,) having the mark in the ear termed 
(JK.;) [i. e.] leaving the car slit acrots f 
without its being separated: (S,K:) or a ewe 
having the extremity of her ear cut off. (T,TA.) 

C AAA m * a 

Jti. [app. an inf. n. of Quickness of 

pace, or of rate of going. (TA.) 

: see in three places. 

• A « il 

^jil An ear cut, or cut off: (K:) pi. 
(TA.) 

A^l A piece cut off. (JK,K. [See also 

• a t 

• A • • ' f 

-; see in two places. 

r 0 

>*■ 

1. S jL, (S, A, K.) aor. , (S, M, K) and t, (M, 
K.) [the latter of which is anomalous,] inf. n. 
y±j±-, (S, A, Msb, K,) It (water) sounded; [i. e., 
murmured; rumbled; or gurgled;] (S, A, Msb, 
K;) as also (A,) inf. n. : (TA:) 

or nor. ; , (IAar, T,) inf. n. ji., (IA?r,) ft 

(wnter) ran vehemently [»o as to make a noise : 

as used in the present day, it ran, flowed, or 

trickled down; and leaked, or oozed, out: and 

also it ran so as to make a murmuring, or similar, 
£ * 

sound]: (lAar,T:) and jm. it mas made to run : 
(TA: but die subject of diis verb is not men¬ 
tioned.) And Oi», (A, K,) aor.; and-, (?L») 

% 0 a * 

inf. n. jij*-, It (the wind, sounded; [i. e., 

murmured ; rumbled; or rustled ;] (A, K ;) 

. • A A • A 

among reeds or canes; as also ” , (A,) 

inf. n. as above: (TA:) or the latter signifies 
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it made a quick [or rustling] among reeds 
or canes or the like. (Lth.) Also It (an eagle, 

- M r 

^Uft) made a rustling (JL1») with its wings, 

in flying. (Lth, El.) And j±-, (S,) inf. n. 

(K,) He (a man sleeping) snored, or made a 
sound in breathing; (S,^C,*TA;) as also 
(§,) inf. n. (S,K:) and the latter, (TA,) 

inf. n. as above, (K,) has the same signification 
when said of a leopard (K,* TA) in his sleep; 
(TA;) as- also the former, inf. n. as above; 
(TA ;) and when said of a cat; (JC,* TA ;) as 

• J # 

also the former, (TA,) inf. n. jyy*- (so in the 
and in a MS. copy of the K, but in the text 
of the fC in the TA, a "d yjjn.; (TA;) 

[i. e. he made a loud purring in his sleep;] and 
it is likewise significant of the sound, or sounds, 
made by a person suffering strangulation. (S, 
TA : but of the verb applied in this last manner, 
only the inf. n. 9 , is mentioned.) And j*., 

aor. -, It (a stone) made a sound in its descent. 
(TA.) — [Hence,] j±-, aor. ; (S, A, Msb, £) 
and -, (K,) the latter of which is anomalous, 

(TA,) inf. n. } yji. (S,K) and ji~, (K,) He, or 
it, fell, or fell down : (S, A, Msb, K:) originally, 
he, or it, fell, making a sound to be heard at the 
same time: afterwards used in the sense of falling 

absolutely : you say fUJI ^ The building fell 

# <* i 

down: (TA:) and eSl j±. He fell down 

prostrating himself to God: (S, A,* TA :) or 
^ 4 . signifies He, or it, fell from a high to a low 
place: (£, TA:) so in the Kur [xxii. 32], 

m r £ * d ' 

jA. [He is as though he fell from the 

shy]. (A,*TA.) And^tSi^ \^L, inf. n. 

[They fill down prostrate, with their chins to the 
ground: see the Knr xvii. 108 and 109:] (A :) 

i + at Ss. + • • ^ - 

[whence the saving,] w-Jua£* 

O® J [ .1 triad blent violently, so that the trees 
fell, or bent thcmselns, down to the ground], 
(A.)^You sav also, ji., (TA,) inf. n. j±., 
(K,) meaning t He died: (K,TA:) because a 
man, when lie dies, fulls down. (TA.) In the 
J£iir xxxiv. 13, it may mean t He died, or he 
fell down. (TA.) _ Also (j*-) He stumbled 

of ter going right. (TA.)_And eLjlk^. 

t His sins fell; [or fell from him; q. d. fell to 
the ground;] went away; or departed. (TA, 

r * " i < • St 

from a trod.) __ And J~*Jt inf. n. yyjA., 

lie, (a man,) and it, (a stone, Ac.,) rolled down 
from the mountain. (TA.) _ And 
jI The Arabs of 
the desert come down, or descend, from the deserts 
to the towns or villages. (A.)^ And LJLc. I SJ^t 
(TA,) inf. n. j±., (K,) f They came upon us 
suddenly, or unawares, from a place unknown. 

(K,* TA.) _ And IjjA. t They came from one 
town, or country, or the like, tv another. (TA.) 
— And t They passed along, or away, nr by. 
(TA.) — or JhiJo is 

a metonymical phrase, well known, meaning 
\Mayest thou be confounded and stupifled by 
shame; or, so as to be speechless aud motionless: 


[properly] signifying (TA in the 

present art. and in art. »_>jt.) 

J " d 

4. oja He made his arm , or hand , to Jail , 
by a stroke of the sword. (Ya$koob, S, K.) 


7. He, (a man, TK,) or it, (the belly, 
TK,) became lax, or flabby. (J£, TJ£.) [See 
also R. Q. 2.] 


R. Q. 1: see 1, in three places. 

w * 0 * 

R. Q. 2. 3 It (a man’s belly) quivered, 

or shook about, with bigness: (§, K:) or by 
reason of leanness. (TA.) [See also 7.] 

3i . *., . a 

and The iy} of a mill or mill-stone; 

i. c. the place into which the wheat is thrown 
with the hand; (S;) the mouth of a mill or mill¬ 
stone. (K.) 


0 * ' 9 £ 

jyjm. SjA A site-cat that makes much loud 
breathing or purring [jjjA.') in her sleep. (TA.) 

jtj*. A depressed tract between two hills, (S, 

* _ «d i 

K,) stretching along; (S:) pi. 3^.1. (S, K.) 
The pi. occurs in a verse of Lebeed, commencing 
CjjJUI as Khalaf El-Ahmar heard the 

Arabs recite it: so says A ’Obeyd: (S:) but the 

s * 

common reading is with «- and j. (TA.) 

3 3, 

L$>»-: sec j*-. 


A sounding [i. e. murmuring or 
gurgling] spring or source: (S :) or a running 
spring or source : so called because of the .ound 
of its water* (IAar:) ora spring, or source, 

welling forth abundantly. (Msb.) __ See also 
2 * 
iW. 


}+■ } ». The sound of water: and of wind : and 
of an eagle making a rustling with its wings in 
flying. (K.) [Seel.] 

jt A-jA. Water flowing (K) vehemently, (TA,) 
or copiously. (Ham p. 821.) 

part. n. of 1. (TA.) ^ jIja. [is a pi. 

thereof: and] signifies t Men coming from one 
town, or country, or the like, to another ; as also 
♦ if \jm .: which latter signifies also t Men passing 
along, or away, or by. (TA.) 


!**■ 

. L aor. r , (S, Mgh, Msb, K,) inf.' n. 

S3 fi. (S, Mgh, K) and t Sit^W, (^C,) which is 
the more chaste form, (O,) or this may be a 
quasi-inf. n., (El-Khattabee, Msb,) and, accord, 
to some, * !tj^, (MF,) or this is a quasi-inf. n., 

(Lth,* Msb.K* MF,) like^Uo for j>yo, or, as 

0 » " 0 * 

some say, a pi. of ijA., (Msb, MF,) and IjA. also 
is an inf. n., (S, K,) and (K, TA,) like 

>yn3, (TA,) or oiyj*., (so in a MS. copy of the 
K and in the CK,) He voided his excrement, or 
ordure : (S, Mgh, Msb, K:) or S 1\jm- signifies 
the retiring alone, and sitting down, to satisfy a 
want [oj nature]. (I Ath.) 


• <» 

see what next follows. 

• * 

Human excrement, or ordure; (S, Mgh,* 


Msb,El;) as also 7 Ijd .; (Msb, TA:) and some¬ 
times applied to the dung of the dog, and of the 
field-rat, and of the ant, and of the fly: (TA:) 
pi. (S, Mgh, Msb, K.) which is also a pi. 

of (Mfb, TA,) and (K,) which ia 

♦ M 3 

anomalons, and yjA.; (TA ;) and some say that 
\\ji. is a pi. of!^.. (M;b, MF.) 


0Sr V 

5i, ^ : J 


see 1. 


act. part. n. of 1. (TA.) 

•t- I « 

«[/»—• A place where excrement, or ordure, is 
voided; [a privy ;] (S, ;) as also (¥,) 

and ^ » ; (T, S, K, TA ;) the last written in 

some copies of the K «; and in one, 

(TA.) 

I - » I 

■ see wlmt next precedes. 


'r’J*- 

1. v>**» (JK,§, A, Msb, Ac.,) aor. -, (JK, 
K,) inf. n. f^., (J K, S,* A, Mgh,* Mfb, KL, 
TA,) said of a place, (S,) or a country, (A, 
Mgh,*) or a dwelling, or place of abode, (Msb,) 
or a house, (TK,) It was, or became, tn a slate 
of ruin, waste, uninhabited, depopulated, deserted, 
desolate, uncultivated, or tn a state the contrary 
of flourishing: (JK,S, A,Mgh, KL,TA:) .!’!/*» 
is the contr. of (S.) __ aor. £ , 

(Msb,) inf. n. (S, Mjb, K,) It had in it 

a slit, or a round perforation: (S:) or he had his 
ear slit, (Msb, K,) or bored with a round perfo¬ 
ration. (M;b.)a^: see4.__Also, (Msb, 
• - 

K,) aor. i , inf. n. (Msb,) He stole: 

(Msb:) or he became a thief, or robber. (K.) 
And JvJ w >jL, (S, A,*) or o’jU Jv f W 

(K,) both mentioned as on the authority of Lh, 
£TA,) aor. 3 -, (S, A,) inf. n. ijtjA. (S, A, ^1) and 
and and (K,) He stole the 

camels of such a one. (S, K.) (K,) 

aor. -, inf n. (TA,) He bored it, perfo¬ 

rated it, or made a hole through it: or he slit it: 
(K,TA:) namely, a thing. (TA.)^And He 
struch his (K,) meaning the part where 

the head of his thigh-bone was inserted; or 1;sp¬ 
here has some other of the significations assigned 
to it in this article. (TA.) 

2: see 4, in four places. 

4. (S, A, Msb, K,) inf. n. ^>1^.1, (TA,) 

He reduced to ruin; or rendered waste, unin¬ 
habited, depopulated, deserted, desolate, uncul¬ 
tivated, or in a state the contrary of flourishing ; 
(S, A, K;) a house, (S, K,) or a dwelling, or 
place of abode, (Msb,) or a country; (A;) as 
also ♦ '■dify (A, Msb, K,) inf. n. ; (TA ;) 

and ♦ w^> (Ki) [inf. n. «->[>£-, as in the Kur 
ii. 108:] ort^^. signifies the same, but in a 
more extensive, or a superlative or an intensive 

sense: you say, [They ruined their 

houses ; the j being doubled because the verb lias 
many objeets: or they demolished their houses], 
(?» TA ) jrPytri the Elur [lix. 2], 

90* 
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means They demolishing their houses: tliia is the 
reading of AA: all others read 
meaning they going forth from their houses, and 
leaving them; (TA;) or evacuating their houses ; 
or leaving them in a state of ruin. (B$.) — 
[Hence the saying,] ^De¬ 

posits entrusted to him become lost, or perish], (A.) 

8. •fSjAJ It (a building) became demolished. 
(TA.) 

10. It (a skin for water or milk) be¬ 

came perforated with many holes; became full of 
holes. (A, TA.) — t-ff« became broken by mis¬ 
fortune. (JK, ^L.) +1 

lamented for this event, or case. (JK.) — 
44 JI _ ’j- 1 r jl \ He wae angry with him; or was 
angry with him with the anger that proceeds from 
a friend; («Jlc. j^j;) namely, one who had 
eparatcd himself from him: (JK:) or he yearned 
towards, longed for, or desired, him. (I£.) 

Q. Q. 1. [in the CK, erroneously, 

,_>^J,] It (the canker-worm) corroded a tree: 
(#, TA :) but accord, to some, this verb is [ra¬ 
dically] quadriliteral, and as such it occurs again 
in the £ [in art (TA.) 

■i/jt : see itjB., in five places: ■■ and see 
also 

^>jL .: see in soven places, wh Also The 
place where an elevated accumulation of sand 
terminates, (JK, S,* TA,) producing trees of the 
hind called lai. (TA.) 

The male of the [species of bustard called] 
( 9 . SO or *• ?• absolutely: 

(TA:) pi. (?-) — And hence, (A,) or 

♦v>*■» (JK,) or ( TA ») and 

(J£ } ) % Cowardly; or a coward. (A, TA.) =■ 
Sec also near tho end of the paragraph. 

(8, TA) and ♦ (A, M$b) In a state 

of ruin, waste, uninhabited, depopulated, deserted, 
desolate, uncultivated, or in a state the contrary 
of flourishing; (§, A, TA;) applied to a place, 
(§,) or a country, (A,) or a dwelling, or place of 
abode. (Mjb.) You say A house which 

its owner has reduced to ruin, or rendered unin¬ 
habited, ficc. (§, TA.) [In the phrase, ^ I S* 
y^e, meaning This is a deserted hole of a 
lizard of the kind called' dabb, the word is 

put in the gen. case '■ e - because of 

its proximity to a preceding word in that case, not 
being so properly.] — [Hence,] >* 

1 [He is without marrow in the lone]. (A, TA.) 
And I [One in whom trust is not 

safely rejiosed]. (A, TA.) — See also ■■ 

• *• <• 

And see 

ijyL .. see the next paragraph, in two places. 
■SB See also 

holt, perforation, or bore; (Msb,TA;) 
whether round or not: (TA:) or any round hole 
or perforation or bore ; (S, £, TA;) such as that 
of the ear; (TA;) [and] so (A0 P 1 - 


[of mull.] of the former (in this and in other 
senses here following, K,*TA) (Msb, J£) 

and which latter is extr. [with respect to 

rule], and [of pauc.] [which is irregular 

ns pi. of the former, but regular as pi. of the latter]. 

• If «-•! M+B M 

(K. [See also Oj*. and Z-jyA..]) [Hence,] 

The bore of the lobe of the ear, when not 
slit " [tlie Sindee being particularly noted by the 
Arabs for his pierced ears:] when slit, it is termed 
^(TA.)__ Width of the hole, or 
perforation, of the ear; (JK;) as also *«_>/£-, 
(JK,) or Oyl., (A,) and (S,) t,lis Iast 

being a subsl. like (TA.)^ The eye of a 

° . • • * • ^S » _ . 

needle : [like and :] and the joravien 

. Ill • -B. * . 

of the anus: as also " «_ tjB. and » and 
and and tajl fL; (K.MF;) in both of 

these senses, though this is not clearly shown in 
the (MF:) and likewise, of tlic vagina; tlie 
dual of Hjj*. occurring in a trad., as some relate 
it, applied to the foramen of tlie onus and that of 
the vagina together: (TA :) and the last, 
also signifies any perforation like the eye of a 
needle. (J£.) —_ and * and * 

and t&^Jt The hole [or socket] of the hip, (S, 
TA,) where the head of the thigh-bone is inserted; 

+ 4-* 4 ‘.4*4 ^ 4 

as also ZjjA* and and " 

Jjjll and JjjJI ♦aJlj*. [or, probably, 
and and and tlie pi., 

also signifies tlie lower extremities of the 
shoulder-blades. (TA.)^And 3ujd Jt,(A’Obcyd, 
S, Mgh, Msb, K,) or (A,) and 

VjLtUJt, and sometimes witliout tosh- 

deed,(TA,) [and perhaps also,(see i>»*.,)] 

«» * * 

The loop of the [leathern water-bag called] S> \y» ; 
(A ’Obcyd; S, A, Mgh, Msb, K ;) because of its 
round form: every iy\j» having two loops 
[whereby it is suspended upon cither side of the 
camel], each of which is thus called; and two 
kidney-shaped pieces of leather (^t^J&) [at the 
two upper corners] ; and the two loops arc sewed 
to these. (TA. [See also 2J/&..]) =s A vice, or 
fault; (IAth, TA;) as also leyjA .1 (£:) and 
corruption, or unsoundness, in religion; (JK, 
;) as also (JK, TA) and [like 

l&jm-] (Mgh,* J£) and ^ and (^) 

and : and a quality inducing suspicion, or 

evil opinion : [a meaning app. belonging to all of 
the foregoing words:] (TA:) pi., of the first, 
o*-> and of the second, : (JK:) also, 

the first (i. e. a,^), a crime : a bad, an evil, or 
afoul, word or saying: and a trial, or an affliction. 
(TA.) You say, U There is not in him 

a vice, or faidt. (TA.) And U^tj U 

CjL (JK, TA) and ♦C>-,(TA,)or ta^,(JK,) 
We have not seen in such a one unsoundness of re¬ 
ligion nor anything disgraceful. (JK, TA.) __ 
3 'j^~} jli, occurring in a trad., means One who 
flees with a thing desiring to appropriate it to 
h viself and to take possession of it unlawfully. 
(TA.) 

: see in three places. ■■ Also The 

state, or condition, or guise, of him who is termed 


: (1£:) also explained as signifying <1 thing 
whereof one is ashamed: or as derived from 

[a it*-, meaning] "contemptibleness, and die* 

- * * • * 

grace, or ignominy:” or it may be ”mean¬ 
ing a single act [of a shamefal nature, or the lihe ]. 
(Et-Tirmidhee, TA.) 

%•++ *-i4 . , - 

: see a^., in three places, near the end 

of the paragraph._Also t. q. a)> [Baseness, 

vileness, &c.]: (1j£, TA :) in one copy of the 
1^, ajj [« slip, lapse, fault, &c.]: (TA:) and 
disgrace, or ignominy, and contemptibleness. 

(TA.)_And a^Jt signifies Sjydl [The Jtart, 

or parts, of the person, which it is indecent to 
expose], (K.) 

ajj*. and its pis. : see in " ve pl aceB - 

• 3 fee 

see 

inf. n. of in the first of the senses 
explained above. (JK, S,* A, fitc. [See 1, first 
sentence.]) — [Then used as nn epithet:] see 

_[And then used as an epithet in which 

the quality of a subst. predominates, as appears 
from what follows;] contr. of olr** : (JK, A, 
K:) and t signifies [the same; or] 
ylr*-! (A»?i) M als0 (Ltli,^:) [all 

may be rendered A ruin, or waste; a place, 
country, place of abode, or house, in a state of 
ruin, waste, uninhabited, depopulated, deserted, 
desolate, uncultivated, or in a state the contrary 

1 , 1. • 1 

of flourishing:] the pi. of is a^*.l, (JK, 
K,) a pi. of pauc., (JK,) and which latter 

is mentioned by El-Kjiattiibee, (K,) as occurring 
in a trad, respecting the building of the mosque 

• 1 4 14- 14' - 

of El-Mcdcench: Jt jyAj 

.-.jj j *li •gfjA.y [There were in it 

palm-trees, and the graves of the believers in a 
plurality of gods, and ruins ; and he gave orders 
resjtecling the ruins, and they were levelled ]: but 
IAth says that may be pi. of* a^i., or of 
t or it may be [coll. gen. n.] of 

t a jjA.: and accord, to one reading of tlio trad., 
tho word is meaning “a place ploughed 

for sowing:” (TA:) [accord, to F,] the pi. of 
also, is : and the pi. of * l/ji. is 

[mentioned above] and [which is 

anomalous] and (^.) [Hence,] I ys&y 

tlOly u* [They fell into a valley of 
ruins, or waste places, &c.]: (A, TA:) i. e., 
into destruction : (TA:) [a prov., of which there 
are various readings: sec in ai-t. ^>J»..] 

a [Also inf. n. of as syn. with ^A.1, q. v.] 

fl««4 

a/ly*. : 8€© * 0 *- 

iftjd. j see in " ye pl &ccs * 

^U- (Ax, ?, Mgh, K) and ♦ (Az, 

S, K,) mentioned by Az as radically quadriliteral, 
(TA in art. «,*}>.,) and ♦ Cpyj*-, (Mgh, ?[,) 
but this last is of weak authority, (TA,) or not 
allowable, (§,) a coll. gen. n.; n. un. with I; 
(TA ;) A kind of tree, growing upon the moun¬ 
tains of Syria, having grains («<*•) like those of 
the [q* ▼•], called by the children of El- 
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* Ir&k aliil, dry, or tough, and bluch: 

(Ax, TA in art. a certain plant, (?, 

Mgh,) well known: (?:) said by some to be the 

kind of tree [or plant ] called ['• e 

poppy ]: (Mgh:) certain trees, of which i there 

are two kinds, wild > and Syrian • 

' J *' 

(AHn, :) the former kind is also called ; 
(AHn;) and this is thorny, (AHn, K,) i wed as 
fuel, rising to the height of a cubit, having 
branches, (AHn,) tvith a fruit (AHn, £) black 
(Jj) and light, like bubbles, (AHn,TA,)_m the 
copies of the £ but correctly 

(TA f ) disagreeable in taste, (AHn, K,) not eaten 
except in cases of difficulty, or distress; having 

grains ( 4 -») nhich are hard anfl htbricous: 
(AHn:) the Syrian hind [fa that to which the 
name of ** now commonly applied, the 

carob, or locust-tree ; ceratonia siliqua; the fruit 
of which] is sweet, anti it eaten j having grans 
( 4 ^.) like those of the U, hnt larger; 
(AHn ;) the fruit of this hind is like the jW 
j'*r [or cassia fistula], but wide; and from it 
are prepat cd an inspissated juice and [a hind of] 
[or parched meal]. (AHn, K..) [Its grain 
is used as a weight: see J»land and 

: see X/jL, in two places. 

l.li ■ 

: see 4^A., in four places. 

• <•• , • • i ' 

+r>yj~" and : 8CC 

A stealer of carneb: (As, S, A:) and 

(by extension of its original meaning, TA) any 

thief, or robber: (JK,S:) dim. C^A.) 

and pi. (?> or vlt* - ** (^^-) 

[See also 

: see what next precedes. 

Slit: or haring a round hole or pet 

furation : (S:) [fern, il^^A. • a® * w ] .VjA. 

An ear having the lobe slit. (K.) — A man, 
(§,) or a ram, (Msb,) having his ear slit; (S, 

M$b, K;) ns also ♦ andj»^A~»; (TA ;) 

from ♦ signifying slit: (S :) and (so in 

the S and TA, but in the Msb “or”) having his 
ear pierced, or bored: when it is slit (after the 
piercing, $, TA), he is said to be j>ja. I: (S, Msb, 
TA: [but see this last in art. j»j ±.:]) and »_^A-I 
having the ears pierced, or bored: (AM, 
TA in art. OjA.:) and &_Ja. a female slave 
having the lobe of her ear slit [or pierced, or 
bored] : and t a female slave having her 

ear [a/f< or] pierced, or bored: (TA :) and AJa. 
a she-goat having her ear slit, but so that the slit 
is not long nor wide. : see X>j»- 

An empty bee-hive, (K,) in which 
honey has not been collected. (TA.) 

• •« M + 6 t 

-t f and its fern. (with 5): see 


signifies Holes like those of hornets' nests: and 
the holes, or cells, (prepared with wax, K in art. 

t ) i,i which the bees deposit their honey. 
(K, TA. [In the CK, erroneously, ^jjUJ.]) 
Accord, to some, the is a radical letter. (TA.) 


£>ji- 

1 . «£Ja., (K,) aor. l , inf. n. w>A», (TK,) Tie 
perforated, bored, or pierced, (K,) the ear, (TJ£,) 
or a thing. (TA.) And «-it** 

perforated, or slit, (see the pass. part, n., below,) 
the nose of the camel ]: said of the [or 

wooden thing that is inserted in the bone of the 

camel’s nose]. (A.) ssa We knew 

the land and its roads. (Ks, S.) [Golius omits 
this; but mentions, as on the authority of Ibn 
Mnaroof, OjA., signifying He was skilful, or 
expert, in showing the way. What ^Ibn-Manroof 
says, however, is that the inf. n. OjA. signifies 
the being acquainted with a road; and, with a 
place. See c«*jA..] 

O^A.: see what next follows, in two places. 


^ The perforation, bore, or hole, (S, A, K,) 
of a needle; [i. e. its eye ;] (S, A; [see also 
4 jp£.;] and of the car, (S,) or in the ear, [but 

sec dJffc,] &c.; (A, K ;) and of the [i* e - 
hoe, or adz, or axe,] (S, A, TA,) meaning, of the 
handle thereof; (A,TA;) as also ; (Fr, fA 
in art. yjA .;) [see again SSjm .;] and ▼ OjA- sig^ 
nifics the same: (A, K:) pk [of pauc.] 

(S, A) and [of mult.] OjjA.. (?•) You say 
S^l OjA. [Narrower than the eye 

of the needle]. (A.) And ^1 w>| 

[Harrow posses like the eyes of needles], (A.) 
The cJjL of a sandal is The hole, or perforation, 
of the 4*133 [q. v.], into which the thong [ called 
the J)\jZ] enters. (An anon. Arabic MS. in my 
possession.)—. Also The rings o.t the heads [or 
extremities] of [camels’ plaited fore-girths of the 
hind called] i ani ^ 80 l^ ie P b- ] (?) 

and : (?, K:) and .♦ ii'jL signifies one of 

these ; (K;) i. e. the ring in which is [inserted 
the end of] the iiii. (TA.) [Hence the phrase,] 
[lit. The rings of the fore-girths 
of the camels' of such a one became unsteady 
meaning] J the state of such a one became 
disordered, or perverted. (A, TA.) And similar 

jlj and O 3 I; 


♦ oJa., (see ^i,)] in the formation of which 
the i of the sing, seems to have been considered 
as elided, also signifies The loops of a [leathern 
water-bag such as is called] ojy*: it is said in 
the T that in the iy\j* are its Ot>A.t, the loops 
between which is the l~o3 [commonly sign fying 
cane, or reed, but here app. meaning the mouth, 
which has the form of a short cylinder, and is in 
the middle of the upper part of the between 
the two loops, these being at the two upper 
corners], whereby [app. referring to the 
it is carried [and suspended on the side of a 
camel, counterpoised by another iy\j* on the 
other side of the camel]: and AM adds that one 

says [also] v!>*■*» 8 * n G* *0^ 1 * 1 * V *1 > 

and in like manner, 4 *jA. [" the bore of the 

ear ”] ; with : and t * 1 

bov having his cars pierced, or bored”]: he says, 
also, that the with O, is [the hole] in the 

iron of the and [the eye] of the needle ; and 
the 4 jJa., with •_», is in the skin: and AA says 
that 4 jfA> signifies the eye of the [kind of needle 
called] ejihi, i.e. the all*: (TA:) and Lth says 
that it signifies a round hole. (TA in art. C^*..) 


• »i . » -•* 

: 8ee 


sing, of *r~>jlAJ, (TA,) which latter 


to this are the phrases, w 

[in the TA jtj and Ojtj, but the com 
parison evidently shows that the verbs should be 
and Ojt,,] said of a people when they do not 
receive or entertain hospitably him who alights 
at their place of abode: so says IA$r on the 
authority of Es-Saloolee. (TA.)^—See also 4 j^a.. 

_Also A small rib, at, or near, the breast; and 

so to^A.: (¥■:) pi. Ot^A-l, which Lth explains 
os meaning the ribs at, or near, the breast, col¬ 
lectively. (TA.)_And [the pi.] signi¬ 

fies The obscure roads or ways, and the narrow 
passes, of a desert. (TA.) 

a hL: see oJa. -Its pi. ol^A-l, [also pi. of 


^£t>JI Two stars, (K.) of the stars * of the 
Lion, two whips’ lengths apart, [(see hyj,) »»] 
the two shoidder-bladcs of the Lion, (TA,) also 
called ijij, (K,) [composing the Eleventh 

Man ion of the Moon: (see ly>j : and see also 
JjUo, in art Jji :)] the word is mentioned 
here in the K, as though it were of the measure 
; but accord, to Kr and others, it is dual 

of Bt^A., belonging to art jjA., in which it is 
again mentioned in the K:‘(TA:) accord, to 
ISd, however, only the dual form is known, and 
the radical O and the augmentative O [by which 
latter is meant 5] are in the dual alike: (TA in 
art^yA.:) Zj asked Th respecting the 
and he answered, IAar says that they are two 
stars, of those of the Lion; and Aboo-Nasr, the 
companion of As, says that they are two stars in 
the Syj of the Lion, i. e. in the middle ther of; 
but in my opinion they are two stars after [ 1 . e. 
to the eastward of] the and the ^Ss: Zj 
disapproved of this, and replied, I say that they 
are two stars in that part of the breast which is 
the stabbing-place, derived from OjA., " the 
eye of the needle:” but Th rejoined, that this 
was an error, because the word is the dual of 
St^A.; and he cited some verses in which a poet 
speaks of certain stirs in the Lion, and, among 
them, of Sty^JI. (MF, TA.) 

Ja. (S, A, £) ttnd A 

skilful, or an expert, guide of the way; (Sh, S, 
K;) one who pursues the right" course to the 
j. e. the obscure roads or ways, and the 
narrow passes, of the deserts; or who pursues the 
right course in a way that may be likened to the 
[or eye] of the needle: (TA:) or skilful; 
applied to a man, and [particularly] to a guide: 
(A:) pi. Ojl^A., occurring in a verse [perhaps 
used by poetic licence for the regular pi. w>*jLrA]. 

(?•) 
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'~'j~ * -A strait, direct, or right, road or 
nay. (Kl.) 

• • • » 

originally Perforated,bored, or pierced. 
(TA.) _ Then, (TA,) Having the nose slit; 

») [and] ao applied to a camel: 

(A,TA:) or signifies haring a slit lip. 

(?,*•) 


0 3 

Yhe titensils and furniture of a house or 
tent: (S, Mgh, K:) and the refuse, or the worth¬ 
less or mean or vile articles, thereof; (S, A, Mgh;) 
thus accord, to the lawyers: (Mgh :) or bad fur¬ 
niture and utensils; (A:) or the worst thereof, 
and of spoils: (K:) or [rubbish,] such as a frag¬ 
ment of a bowl, and ashes, and [the dung that is 
termed] jag, of a house: (AZ, TA in art. ^1:) 
tP 1 * l»?!>**•] You «ay, Jyjsti tjJULi They 
removed the worthless articles of their furniture 
and utensils. (A.) _ [Hence,] 

l&uch a one hears language in which is no 
g °d. ' (A, TA.) And ‘jJ-° f*. 

and digs J [Such a one cast forth the un- 

piofitable things of his mind mid the unprofitable 
things of his speech]. (A, TA.) 


used in law. (TA.) [And oU*JUt . A& 1U., 

| , f • d • * ' V 

and fUe rebelled against the 

Sultan.] And jLLjl iiJL. LJ lc. l[She 

became formed like the he-camel]; said of a she- 
camel that is termed (S,A,£.) And 

+[-®b became foul, or obscene, in 
language]. (L and K in art. js*..) And 
itlLoJIj inf. n. gjj*., I He was, 

or became, conspicuous in science and art. (A, 
TA. [See also 5.]) — &1LS U, said of 

a cloud (^luLL), J How good is its first rising 
from the horizon! (A.) [You say also, frj*- 

'rd»—J 'i inf. n. £ 3 jA., meaning \The clouds be¬ 
came ext tided, or expanded: see ^J*..] And 

fU-JI ^m.j±. \The shy became clear, after having 
been cloudy. (T, A.) 
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1 - £>"» (?. Msli, K, Ac.,) aor . 1 , (L,) inf. n. 
nn(1 (§, Mwb, K,) lie, or it, went, 

came, passed, or got, out, or forth ; issued, ema¬ 
nated, proceeded, went, or departed; contr. of 
i (TA;) [from the place]. 

(Msb.) One says, 1 ;,.^ Uj» i « [He, or it, I 
went, came, ^yarned, or got, out, or forth, Ac., 
well: and tt turned out well]. (S.) [And 

' see it, in art. ^». When 
means It was disbursed, or expended, the inf. n. 

[lit. lie went out, See., with j 
hint, or *7]: see 4. (TA.) [The day 

of going forth] mean; the day of the jg* [or 
festival], (A, TA, 1 , im a trad.) And [as'nsed 
in the Kur I. 41] The day when men shall come 
forth fom their graves; (TA ;) a name of the 
day of resurrection. (AO, K.) — [+77 became 
excluded by a definition or a rule or the like, or 
by : portion thereof.] ^ is a 

phra'e o^ the Basra grammarians, said of the 
objective complement of a verb, meaning + Put 
in the accus. case as being out of the predicament 
of the subject and that of the attiibute. (TA.) 

—r' ^ z* t [He got out of, escaped from, I 
ext-icated himself from, evaded, or became quit 
«/. a affair, or a state]. (ISli, TA in art. ^Sh.) 
[And Jlfc ^_jjj + II passed from 

one state t n another state. And *jj 3 ^y> 

t/Ts quitted, or forsook, his religion. And -LI L 

• * • 

0?i an d *-oj* £yo, + He became quit of his 
debt, ind of his disease.] And ^ 

t#* paid such a one his debt: a phrase ; 


e "• [sometimes resembles 

j in signification ^j».t:] see the inf. n. voce 
o — [file resolved, explained, or rendered, a say- 

I ing. lj£> Jyl IJa jjlc + According to 

this meaning Ac. they hare resolved, explained, 
„ 0r rendered, surh a saying, is a phrase of frequent 
occurrence in the larger lexicons &e.j __ + He 
educated, disciplined, or trained, well a youth: 
and in like manner, a horse [and a camel; for 
£j*~o, as is indicated in the £ voce ap- 

l'lied to a camel, is syn. with L»jjL]. (IAar.) 
You say, L.^, (S, A,*K,) inf. n. as 

above, j7/e educated, disciplined, or trained, him 
. ml in polite accomplishments; i. e. a teacher, 
his pupil. (TA.) = [He, or it, rendered a thin"’ 

a * l O 

i. c. of two colours, white and blach : &c.] 
You say, The stars render 

the colour [of a thing, such as an expanse of 
water,] a mixture of black and white, by reason 
of its blackness and tbeir whiteness. (TA.) And 
£->^1 (A, K,) inf. n. as above, (K,) J He 

(a boy, A) wrote upon part of the tablet and left 
part of it without writing. (A,»K.) And 

l He wrote a book leaving [blank] the places 
[of the titles] of the sections and chapters. (A.) 
And £**■> (A, K,) inf. n. as above, (TA,) 
l He made the work to be of different kinds. (A, 
TA.) And ytj*)l AgcljJt , inf. n. as 

above, The pmturing animals ate part of the 
pasture and left part. (S,* A, K,* TA. [Sec 
also 4.]) And jti-j l^s j^eyl: and a-j 

• ? t , ‘ - i . j - • i 

and jo* • see ^jA. 1 . 

3. 4*.jU4m f. q. IJjkUil, (S, TA,) 

i. c. (TA) One persons putting forth as many of 
his fingers as he pleases, and the other’s doing the < 
like : (K, TA :) [or the playing at the game called 
morra; micare digitis: see Yon say, 1 

played with him at the game of morra. 
See also 6 .]_^ tt ».jlL l [inf. n. as above,] lie 
contributed with them to th exp uses of a journey ‘ 
or an expedition against an enemy, sharing equully * 
with each of them; like^ijLu. (L in art. j^i.) 


■» — And He made an agreement with him, 

t namely, his slave, that he (the latter) should pay 
him a certain impost at the expiration of every 
e month; (Mgh, L, TA;) the slave being left at 
" liberty to work: (L, TA:) in which case.the 
1 slave is termed t^-jllL JLL. (Mgh, L, TA.) 

j # 4 ; **■**■*> ( 9 . Mfb, £, Ac.,) inf. n. and] 

r> (?»K,) He made, or caused, him, or it, to go, 

come, pass, or get, out, or forth; to issue, emanate, 
’ proceed, or depart: [he put, cast, or thrust, him, 
f or if, out, or forth; expelled, ejected, or dislodged, 
7 him, or it: he took, led, drew, or pulled, him, or 
. it, out, or forth : he gave it forth : he, or it, pro- 
. duced it ;] as also eg : [but it should be 

j observed that this fatter properly and generally 
j denotes accompaniment, like eg ; and may 
be literally rendered he went, came, passed, or 
got, out, or forth, with him, or it ;] and 

5 also, is syn. with ^-j».t; as in the saying, in a 

■ tm *., igjS [And he took forth, 

■ or took forth for himself (accord, to a property of 

; many .erbs of this form), some dates from a 
, water-shin]: (TA:) [so, too, is as 

1 meaning he took, led, drew, or pulled, out, or 
t forth: but this generally implies some degree of 
effort, or labour; os docs also ; and like¬ 

wise, desire: i. c. it means he sought, or en¬ 
deavoured, to make a thing come forth : the former 
is also syn. with (q. v .) and <ujLd: and 

both of them signify, and so does £j&.t in many 
instances, he drew out, or forth; extracted; 
educed; produced; elicited; fetched out by la¬ 
bour or art; got out; or extorted: this is what 
is meant by its being said that] -* ^( j 8 

syn. with (S, K,) and so is t r 

fjr . _ • • •» . C - - 

(iy.) ,n tlic Kur xvii. 82, 

means Cause Thou me to go forth from Mekkeh 
in a good, or an agreeable, manner, so that I may 
not turn my heart [or affections] towards it: (Jel: 
[see also various similar explanations in Bd:]) 
or • « 8 here a n. of pluce, or, accord, to the 

more approved opinion, of time. (T A.)_w-j».1 

fjJ-o ^ f[He vented that width was m his 

bosom, or mind]. (TA in art. g?*.) _[w->>1 

said of a definition or a rule or the like, or ofapor- 

tion thereof, means +/< excluded something.]_ 

J **)• Cy* r + [He excluded him from par¬ 
ticipation in the affair]. (TA in art. Ac.) 

[intrans.] He paid his ; (£ ; ) e> 
his land-tax, and poll-tax. (TA.) ■. He hunted 
ostriches such as are termed (K, TA, [in 

the CK ^jLJI is erroneously put for irj-' '*,]) 

pi. of^jA. 1 . (TA.) — He married to a woman 
of brown complexion, white intermixed with 
black, whose parents were, one, white, and the 
other, blach. (T, K.) — J He passed a year of 
fruitfulness and sterility, (K, TA,) or half fruit¬ 
ful and half sterile. (TA.) __i^c£jt .- 
1 The pasturing animals ate part of the pasture 
and left part. (K, TA. [See also 2.]) 


J **- 3 [t77 (a saying) was reselced, explained. 
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of loops which are inserted one into another ]: 
(TA:) [also, app., a single saddle-hag; and 
a pair of saddle-bags: (see jy Jy:)] an 
Arabic word, (S,) accord, to the more correct 
opinion; but said by some to be arabicized: 
(TA:) pi. [of mult.] (S, Msb, K) and 

[of pauc.] (TA.) 

[The quality of being o/] two colours, 
white and black. (S, K. [See ^/&-t.]) 

[n. un. of 1: pi. oUj*].: You say, 
« rj*- !>• 7/e went not, or came not, 

— » . . . .. • i . 

out, or forth, save once: and L* 

How many are thy goings, or comings, out, or 
forth! (A.) 

Ljg & (S, K*) and and 

(TA in art. ^Jj) A man frequently 
| going, or coming, out and in: (S,K,TA:) and 


or rendered. \J£> Jjji "j + Ac¬ 

cording to this meaning &c. is, or may be, 
resolved, explained, or rendered, such a saying, is 
a phrase of frequent occurrence in the larger 
lexicons &c. ^_] l He was, or becam , well edu¬ 
cated or disciplined or trained, (A,* TA,) in 
polite accomplishments, (S,K, TA,) or in science 
and art. (A. [See also 1: and see 2, of which 
it is quasi-pass.]) 

• • $ *+ fee e ‘j 

6 . i. q. JJkU3; (S ;) similar to 

with the fingers, as explained above. (TA.) 

You say, meaning IjjJkU [i. e. They 

played together, one putting forth as many of his 
fingers as he pleased, and another doing the like: 
or they played together at the game called morra: 
see (A.)_is also syn. with 

tjjjkU as meaning They contributed equally to 
the expenses which they had to incur on the oc¬ 
casion of a journey, or an expedition against an 
enemy ; or contributed equal shares of food and 
drinh. (L in art. j^i.)_And UjUJ They (two | the second phrase [and app. the others likewise] 


copartners, K,TA, or twocoinheritors,TA) be¬ 
came quit of claim to sharing property by one's 
taking the house and the other's taking the land; 
(K,* TA ;) or by selling the property by mutual 
consent and then di riding it; or by one's taking 
ready money and the other’s taking a debt. 

(TA.) 

8 : see 4, in three places: and see also 10. 

9 . He (a ram, K, or an ostrich, S, K) 

mas, or became, i.e., of two colours, white 

and black; as also ♦ (?, K.) 

10 . I : see 4, in two places. You say, 

• - » + • d J 

J1 *z—*jm*Z~* 1 I extracted the 
thing from the mine, clearing it from its dust. 
(Mfb.) And U 

f [The eliciting of the meaning of that which is 
made enigmatical is a cause of fatigue to minds]. 
(A in art. ^ju.) _ [Also + He tilled land, and 
made it productive. (See K voce y»\b.]) And 
i" '*■ * t77ie land was put into a good 
stote for sowing or planting. (AHn, TA.) __ 
j- * -I and 1 He ashed him, or pe¬ 

titioned him, to go, or come, out, or forth; or he 
desired of him that he should go, or come, out, or 
forth. (TA.) 

11: see 9. 

/Jj. [originally an inf. n.] Outgoings, disburse¬ 
ments, expenditure, or expenses; what goes out, 
or is expended, of a man’s property; contr. of 
J*o. (§, K.) — See also throughout. _ 

Also, (S, L, K,) and (L.) Clouds when 

first rising and appearing: (S, L, :) or the 
rain that comes forth from clouds: (Akh :) or 
the °f clouds is their becoming extended, 

or expanded. (TA. [See 1.]) 

; see ■ Also A well-known hind 

of ; [a pair of saddle-bags; i. e. a double 
bag, or double sack, for the saddle ;] (§, Msb, ;) 
a having two corresponding receptacles 

[the mouths whereof are generally closed by means 


(a man of much cleverness, ingenuity, or acuteness t 
and artifice, or cunning; (K, TA;) fa man who 
uses art, artifice, or cunning, in the disposal, or 
management, of affairs: (A :) or J one who does 
not hasten in an affair from which he cannot 
easily escape when ho desires to do so. (TA.) 


(?, A, Mgh, Msb, K) and (S, 

Msb, K,) both also written with damm, [i. e. 
♦ ^1. and (K,) but the former mode of 

writing them is that which more commonly ob¬ 
tains, (TA,) i. q. 5jl5|; (S, K ;) A tax, or tribute, 
which is taken from the property of people; an 
impost, or a certain amount of the property of 
people, which is given forth yearly; a tax upon 
lands <fc.: (TA:) or the revenue, or gain, de¬ 
rived from land, (A, Mgh, Msb,) or from a slave, 
(Mgh,) or also from a slave: (A :) and then 
applied to the land-tax, which is taken by the 
Sultan: (A, Mgh :) and the poll-tax paid by the 
free non-Muslim subjects of a Muslim govern¬ 
ment : (A, Mgh, Msb :) or signifies espe¬ 
cially a land-tax: and a poll-tox: (IAar:) 

or the former also signifies the poll-tax paid by 
the free •non-Muslim subjects of a Muslim govern¬ 
ment : it is a term which was applied to a yearly 
land-tax which ’Omar imposed upon the people 
of the Sawad [of El-’Irak ]: then, to the land- 
tax which the people of a land taken by convention 
agreed to pay; and their lands were‘termed 
: accord, to Bd, it is a name for the pro¬ 
ceeds of land: and has then been used to signify 
the profits arising from possessions; such as the 
revenue derived from the increase of lands, and 
from slaves and animals: accord, to Er-Rufi’ee, 
its primary signification is an impost which the 
master requires to be paid him by his slave: 
accord, to Zj, * “ an [obsolete] inf. n.: and 

a name for that which comes forth: and 
he also explains the latter word by : and 
1 by i-tyb and '■ (TA:) the pi. 

(of L, TA) is and [a pi. pi.] 

andS^Lt. (S, K.) oCilW a saying 


ascribed to Mohammad, (JC, TA,) occurring in a 
trad, of ’Aisheh, of disputed authority, but affirmed 
by several authors to be genuine, means, accord, 
to most of the lawyers, (TA,) The revenue derived 
from the slave is the property of the purchaser 
because of the responsibility which he has borne 
for him: (A,* Mgh," £,TA:) for one purchases 
a slave, and imposes upon him the task of pro¬ 
ducing a revenue for a time, and then may dis¬ 
cover in him a fault which the seller had concealed; 
wherefore be has a right to return him and to 
receive back the price ; but the revenue which he 
had required the slave to produce is his lawful 
property, because he had been responsible for 
him; and if he had perished, part of his property 
had perished: (K,*TA:) in a similar manner 
IAth explains it, as relating to a male or female 

slave dr to other property. (TA.)_^_.^*. and 
• < * >te ^ 
p-L*. as used in the Kur xxiii. 74 mean A re - 

. # • - 

cvmpense, or reward. (Fr.) Some, for 
in this instance, read (TA.) — And 

is also used as meaning t The taste of fruit; 
this being likened to the of lands &c. (TA, 

from a trad.)_ See also in five places. 

Pimples, or small stvellings or pustules : 

[a coll. gen. n.:] n. un. with S : (Mgh, Msb:) 

2 # 

or [the hind of pustule term d] J*o, and the 
like, that come forth upon the body: (Mgh:) or 
purulent pustules, or imposthumes, (S, K,) that 
come forth upon the body: (S:) or a spontaneous 
swelling that comes forth upon the body: or an 
ulcerous swelling that comes forth upon a beat of 
the equine hind and ujton other animals: pi. [of 

pauc.] and [of mult.] (TA.) wmm 

• ^ * 

See also 

: see and 2*.^. _ Also A horse 

that outstrips in the race. (TA.)_And JA 
horse having a neck so long that, by reason of 
its length, he plucks away at unawares (J'ju) 
every bridle that is attuched to his bit : (A,* L, 
K :*) and in like manner, without i, a mare. 

(TA.)_And A she-camel that lies down apart 

from the [other] camels: (K:) and one excellent 
in the pace termed that goes before others : 
(TA :) pi. £>., (K, TA,) [in the CK £>», but 
it is] with two dammehs. (TA.) 

an inf. n. of L (S, Msb, ^£.) See 

also 

jA. (S, K) and ♦ ai, d * (TA) 

A certain game, (S, K, TA,) played by the Arab 
youths, (TA,) in whick they say ♦ : 

(S, K, TA:) accord, to ISk, you say, 4-ad 
♦ [The boys play d at ^j/*-], with 

kesr to the ^: Fr says, is the name of a 

well-known game of the Arabs, in which one of 
the players holds a thing in his hand and says to 
the others, Elicit ye (t>4>-0 tvhat is in my 
hand: in the T, ♦ and g-tj*- are explained 

by the word [meaning micare digitis; 

and hence it appears that the game thus termed, 
accord, to the T, is the morra, a game common 
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in ancient and modern Italy, and in very remote 
time in Egypt, in which one of the players puts 
forth some, or all, of his fingers, and another is 
required to name instantly the number put forth, 
or to do the same ]; and it is there added, that 
it is A -game of the Arab youths: Aboo-Dhu- 
eyb El-Hudhalee says, 

* M * * »* * 9 f 

* eul£» ;LUJ1 oli si cJ,I * 

* j 3 ^0l ■ 

I mas sleepless in consequence of it, (referring to 
lightning,) at nightfall, as though it were ker¬ 
chiefs twisted for the purpose of beating with 
them, under which was uttered the cry > 

likening the thunder to the cry of the players: 
but Aboo-'Alee says that [thus used] is 

incorrectthat he should have said t but 

that the rhyme required him to say (TA.) 

Countries subject to a or] 

tax upon their lands. (MF.) 


V' 

see 


& 


U.', and i 


w •« 

has the meaning of a pass, part n.: 

(S, K:) you Say, yk l He is, or has 

been, w ll educated or discip med or trained by 
such a one (S, A,* K*) in polite accomplishments, 
(§, K,) or in science and art (A) 

and [in an intensive sense] * an< * 

. ^^ • a* 

[in an intensive or a frequentative sense] * 

Going, coming, passing, or getting, out, or forth; 
issuing, emanating, proceeding, or departing: [the 
second signifying doing so much : and the third, 
doing so much or frequently.] (TA.) — [Ex- 
tempi ; extrinsic; foreign:] the exterior, or out¬ 
side, of anything. (TA.) You say, c- A 

^tjJI [I was-outside the housi ]': (A:) [or,] 
accord, to Sb, is not used adverbially un¬ 
less with the particle [^]. (TA.)_[Hence, 

as meaning f What is external, or ex¬ 
trinsic, to the mind; what is objective ; reality. 
A # * 

(See also And t In what is 

external, or extrinsic, to the mind; &c.]. 

9 * * 4 * m 1 <• e 

[fern of and sing, of used 

as a subst.]. in the phrase 

llj means The arches, or vaults, and niches, 

tin the inner side of a wall; meaning 

the figured forms, and inscriptions, upon a wall, 
executed with gypsum or otherwise : or 

means the ornamental [depressed and] 
projecting forms of a building, differing from the 
forms adjacent thereto. (Msb,.from a saying of 
Esli-Sli&fi’ee.)_JVJI + The mare and 

the female slave and the she-ass. (K.) _ 

J 9 * * 

1 IIxs generosity became apparent, and 
he applied himself to the sound management of 
affairs, (K, - TA,) and became intelligent like 
others of his class, after his youth, or ignorant 
and youthful conduct. (TA.) 

2 

uT-^ One who makes himself a lord, or 


chief (S, K, TA,) and goes forth [from his 
party, or fellows], and becomes elevated, or 
exalted, (TA,) without his having noble ancestry: 
(S,TA:) and it is also said to signify any¬ 
thing that surpasses, 6r excels its hind and fellows: 
(TA:) accord, to Abu-1-’Aik, in ancient times, 
before El-Isl&m, it was applied to a courageous, 
or generous, man, the son of a coward or niggard, 
and the itAe;__and in like manner, to a A fleet, 
or swift, horse; or one exc llent in running; or 
that outstrips others; not the offspring of a sire 
and dam possessing the like qualities : [and in the 
TA, the coll. gen. n. is explained as 

applied to such horses:]^then, in the times of 
El-Islam, it was applied to A rebel: and a heretic. 
(Ham p. 188.) [The pi.] is the appella¬ 

tion of A party [of heretics, or schismatics,] of 
those following erroneous opinions, having a sin¬ 
gular, or particular, persuasion : (K :) they are 

3 * * 

[said by some to be] the [q. v.] ; and the 

are [said to be] a sect of them; and they 
consist of seven sects: (TA:) they were so called 
because they went forth from, (as in one copy of 
the K,) or against, (aft in other copies,) the rest 
of the people; (K, TA;) or from the religion, or 
from the truth, or from 'Alee after [the battle of] 

Siffeen. (TA.)_[Also t Relating to what is 

external, or extrinsic, to the mind; objective; 

real . Hence, t The things that 

are external, or ,extrinsic, to the mind; the things 
that are considered objectively; real things; 

i3 9* * * I • 

opposed to JJt (See also 

• 3 # 3 * 

[aca.jU. fem. of W.: _ and also a coll. 

gen. n., of which the o. on. is ^yyyhu.] 

A certain sort of palm-trees, (L, K,*) 
well known. (K.) 

* ** 9+ * 3 # 

pi. of : _and also of as 

an epithet applied to a man fitc., not as a rel. n.] 

A ram, (S, K,) and (so in the S, but in 
the K “or”) a male ostrich, (AA, S, A, £,) of 
two colours, white and black : (S, A,* JC:) ora 
male ostrich of a colour in which black predomi¬ 
nates over white, like the colour of ashes: and in 
this sense also applied to a mountain: (Lth,TA:) 
and a goat half white and half black: and a horse 
of which the belly, and the sides as far as the back, 
but not the bach itself, are white, and the rest of 
any colour: (TA:) fem. : (A,TA:) which 
is applied to a female ostrich: (A:) end to a 
ewe or she-goat having white kind legs and flanks: 
(AZ, S:) or a ewe that is black, with one hind 
leg, or both hind legs, and the flanks, white ; the 
rest being black: (TA:) or a ewe white in the 
hinder part, half of her being white, and the 
other half of any colour ; (T, TA :) and a small 
isolated mountain (2jl5) of two colours, (A, TA,) 
white and black:- (A:) pi. frj*- (£•) Also 
t A garment white and red; rendered so by 
being besmeared with blood. . (TA.) El-’Ajjaj 
says, 

* \$ *S* Vi 

^ #ll *•' i'i * / — 

• Uj» t (y * 
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(so in the TA: in the §, VjAl :) meaning 
1 [Verily we, when the inflamer of wars excites 
them, and] they (the wars) have put on, for 
death, a garment white and red, rendered so by 
being besmeared with blood: i. e., have been ren¬ 
dered notable like a thing that is black and white. 

(9, TA.) — The [bird called] •'&; (K;) 

because of its colour. (TA.)_;uji. 

(TA) and t (Sh, S, K) and ♦ £j>Lj Q 

(TA) t Land having plants, or herbage, in one 
place and not in another: (S, K, TA:) that has 
been rained upon, and has produced herbs, in 
some parts and not in others: (Sh:) or the 
second means land upon which rain has not 
fallen. (L in art £-«•) (TA) and 

(A,TA) and (S, A,K) 

• * » * 

and ji (K) J A year of fruitfulness, or 

of abundant herbage, and of sterility: (S, A, K, 
TA:) or half fruitful, or abundant in herbage, 
and half sterile. (TA.) 

9*9* 

an inf. n. of 1. (S, Msb, K.) _ Also 

M M 

A place of [i. e. of going, coming, passing, 

or getting, out, or forth; a place of egress, or 
exit; an outlet]: (S,R,TA:) pi. (TA.) 

You say, 1 1 found, in 

the affair, or case, a place [or way] of escape, 

evasion, or safety. (Msb.) And O/aJ 
-- --- ,1 ‘ C- 

1 Such a one knows the ways of 

entering into affairs and those of withdrawing 
himself out of them. (A, TA.)__ [Hence , 1 A 
jrrivy: used in this sense in the S and K in art. 

&c. — And The anus: used in this sense 
in the Msb in art. ^i».]_Also A time of 
V* [i. e. of going, k.c., out, or forth; of 

egress, .or exit]. (TA.)_Ja.j 4 m '-L 

* • •*• 

means t Such a one is good, and laud¬ 
able, in his way of acting, or conduct. (TA in 
art. Ji-».) 

9*9 » m * , « ( 

an inf. n. of the trans. v. (S/K.) 

[So accord, to some in a phrase in the Elur 
xvii. 82, respecting which see 4.] _ Also pass, 
part. n. of the same. (S, K.) __ And n. of placo 
of the same. (S, K.)^And n. of time of the 
same. (S.) 


and its fem., with S: see 

• » 9 * 99* . 9 * 9 * 99* 

p-4 j>yi occurs in poetry for ^ 

[A day in which one goes forth; or in which 
peoj)le go forth], (TA.) 


9*. * * 9 9* 


9***9 J 


see 3, last sentence. 


1 A she-camel formed lihe the ke- 
camel: (S,A, K,TA:) or like the male 
camel. (TA.) See 1. 


9 * * 9** 

1. aor. -, (L, K,) inf. n. yj*., (L,) 

She was an untouched virgin; (E,5;) as also 
^0)^1, inf. n. (L;) and ♦ (L, 

K:) or she was bashful and grave or staid or 
sedate, or very bashful, long silent, low in voice. 
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one mho 'concealed, herself from public view, 
(L,S ,) and did not remain long in her parents' 
house, or tent, unmarried, after having attained 
the usual proper age for marriage. (L.) — And 
jjL. He was, or became, affected with shame, 
bashfulness, or pudency; (IA$r;) as also * 

(£.) — He was, or became, abject. (IAar.) __ 
Also, inf. n. as above; and ^yjA .\; He kept long 
silence: (L, £ :) and the latter signifies also he 
kept silence by reason of abjectness; not by reason 
of bashfulness: so accord, to the ]£: but accord, 
to the A, he kept silence by reason of bashfulness; 
and 3 ,j 5 \ signifies “he kept silence by reason of 
abjectncss(TA:) and so says IA*r: (TA in 
art. yji :) or yyA\ accord, to IAar signifies he 
spoke little. (Har p. 250.) [See also AjU..] 

iri * _ _ 

4: see 1, in three places._^llt He 

inclined to play, sport, or diversion. (K.) 

6 : see 1 . 

t •* • . 

¥ ygjA .: see 3jin two places. 

I # • # • • ' 

; sec the next paragraph. — 

A gentle voice, characterized by bashfulness, or 
modesty. (IA$r,J£.) 

IjjjL A virgin : (IA*r, S, A:) and a bashful, 
or modest, woman: and sometimes they said 
♦ meaning a girl bashful and grave 

or staid or sedate; or very bashful: (S:) or 
SjupL and ujL and * yjj*- signify an un¬ 
touched virgin: or a female bashful and grave 
or staid or sedate, or very bashful, long silent, 
low in voice, who conceals herself from public view. 
(X, !£,) and does not remain long in her parents’ 
house, or tent, unmarr id, after having attained 
the usual proper age for marriage: (L :) pi. 

and yjA. (§, A, L, K) and yjA.; (S, L, £;) 
the second of which is contr. to rule. (L.) — 
Also jAn unbored pearl. (Lth, IA$r, S, A, K.) 

JjU. Silent by reason of bashfulness; not by 
reason of abjectness: and ♦ yj»~* silent by reason 
of abjectness; not by reason of bashfulness: so 
accord, to AA : and the latter, simply, silent. 
(L.) [See also 1.] 

IjZ ' : see the next preceding paragraph. 

Jjj*- 

[Mustard-seed;] the grain of a certain 
tree, (£,) well known; (S,K;) a species of y. 

[q. v.], (JK ;) heating; emollient; drawing; 
a phlcgmagogue; lenitive; digestive; used as a 
liniment, good for the yfjb [or gout], and [espe¬ 
cially] the LJ [or sciatica], and the [malignant 
species of leprosy termed ] ( 1 C,) and the 

[mild species thereof termed] Sr /; clearing to the 
face; good for t/te alopecia, especially tJu wild 
sort thereof; (TA;) its smoke drives away ser¬ 
pents, or, as in the Kanoon, venomous or noxious 
reptiles or the like; (TA;) its juice, dropped, 
allays earache, (K,) and in like manner its oil; 
(TA;) and its powder, upon the aching tooth, is 
extremely efficacious, (K,) especially when C~iU. 
[or eusa] has been cooked with it: (TA: [in 
which many-other properties assigned to it are, 
JBlc. L 


iji-— 

mentioned:]) n. un. with 3. (S.) _ 

is A certain plant in Egypt known by 

($•) 


* • JL 

the name of ^UaJL J I 




L jjA-, aor. - and 1 , inf. n. jjA., He sewed 
(Msb,J£, TA) a skin, or hide, (M?b, TA,) or a 
boot, &c. (S, A, K.) You say, j&Z* 

jjAAs [The language of such a one is like 
the female slaves’ sewing of shins ]; i. e., [its or¬ 
naments, lit.] its pearls, and its cowries, are far 
apart (A, TA.) 


jjA. [a coll. gen. n.,] a word of well-known 
meaning, (M§b t ) [i. e., Beads;] what are strung: 
(S:) a thing that is hung [or rather things that 
are hung] upon the neck, made of coloured stone, 
red and green: (Harp. 431:) or gems, or similar 
stones, both good and bad: (JK:) [also factitious 
gems, and the like: (see as explained in 

the K &c.:)] n. un. ejji .: (S, Msb:) the latter 
signifying [a single bead;] what is strung: (K :) 
and also, (i. e. the latter,) a gem, or precious 
stone, ( 1 £, TA,) such [for instance] as is set in a 
ring, whether good or bad: (TA:) pi. of the 
latter, (TA.) Hence, (S, 

K,) and iUJI, (S, A,) The gems of the king’s 
crown: when the king had reigned a year, a 
SjjA. was added to his crowrr, in order that the 
number of the years of his reign might be known : 
(S, K:) such is said to have been the case. (S.) 

0 a 01a • S 0000 l 

You say, 4 U «11 C:\jjA. J[mean 

ing He reigned sixty years : lit., he received the 
gems of the crown sixty years]. (A.) __ 3jjA. 

signifies The 33jl». [or lens] of the eye. 
(TA in art. Jj^-.) — And jjA. is also applied 
to The small shells called (S* and and 

TA in art £jj.)_It also signifies I The vert brm 

of the back, (S, A, TA,) and of the neck: each 
one is called ijjA -: which latter is also explained 
as meaning l what is between two vertebrae. 
(TA.) 

SjjA., with fet-h, A single puncture [or stitch- 
hole, made in sewing a skin or a boot; and so 

>®y n - *jA- ( TA ) 

Sjji. t. q. sSz£o ;(S, K ;) A seam, or suture, in a 
skin, or hide, (KL, PS, TK,*) or in a boot, &c.; 
(PS;) [app. made by sewing together two edges so 
that one lap. over the other: and app. also a single 
stitch in such a seam;] what is between two 
punctures; i. e., every puncture with its thread: 
(TA :) also, a puncture, or stitch-hole, in a skin 
[&e.] : (TA voce : [its pi. being there said 
to be syn. with w>^, pi- of i/jA .: and this last 
meaning, (for evidences of the correctness of 

• «( • it *" • * 

which see jfi 1 and I and ii &c.,) common 
to it and to Sjj±, it perhaps bears in exs. here 
following :]) and any round perforation: (JM :) 
pi. j I*. (S, K) [and app. jwhich see below]. 
ijjA. [lit., Conjotn thou two 

thongs in a single seam, or stitch, or puncture,] 
is a prov., meaning laccomplish thou two wants 
at once. (TA.) And you say to him who seeks 
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to attain two wants together, 3 }J ±. [“t-, 

Wilt thou conjoin two thongs in a single seam, or 
stitch, or puncture? the first word being in the 
accus. case because is understood]. (A, 

TA.)_Also fThe foramen podicis: and fthe 

foramen vagina. (TA voce 

SjjA.; pi. Oljj*.: n. un. of j'jL [q. V.]. (§, 
M f b, TA.) 

. a ^ ii t 

[The teams of the thip: 
being app. a pL of Sj jA., like as is a pL of 

(K voce q. v.) 

Sj\A" The art, or occupation, of sewing [sAiru, 
or hides, or] boots, fic. (A, £.) 

jtjX A sewer of [sAinr, or hides, or] boots, <fc. 


(?,A.) 

YjLjs [and vulg. ♦j| / i-«] The instrument [i. e. 
the needle, or awl,] with which one sews [riini, 
or hides, or] boots, <fc. (§, ^.) 

Any bird, (A, ¥.,) as a pigeon See., (TA,) 
haring upon its wings marks resembling j^*- [or 
beads]. (A, K, TA.) 


• 


see 




L AjA, (Msb, 5,) aor. - , (£,) inf. n. jj*,, 
(St, A, Msb, £,) He (a man) was dumb; was 
naturally, by conformation, prevented from speak¬ 
ing ; (Msb;) [As was destitute of the faculty of 
speech, by natural conformation, like the beast: 
see :] or he was, or became, tonguetied, or 

withheld from speech, (A, K,) either from ina¬ 
bility to find words to express what he would say, 
or by natural conformation [of the organs of 
speech], (TA.) You say also J . l ^ ,11 The 
assembly was, or became, mute, or speechless. (A.) 

rmt SI^JI (*•&» IAth,) aor. i, (Lfc f ) [inf. n., 
%»0 

app., He fed the woman with what is 

termed zhj *.; (Lh, I Ath;) he fed her on the 
occasion of child-birth; (Lh;) as also 
Vtle, inf. n. (S, ¥■) and il (TA.) 

In like manner you say, inf. n. ~; 

and ; [so in the TA, without any syll. 

signs to the verb;] He made for her what is 
termed (TA.) And ♦ C wja, (S, L,) or 

C— jL., (so in a copy of the A,) She was fed with 
what is so termed: (A :) or a feast on th occa¬ 
sion of her having given birth to a child was made 
for her. (S, L.) aor. - , He dranh from 

the [kind of wine-jar called] ^riA-, (Sgh, K,) i e. 
the (TA.) 

2 : see in three places. 

jl s0 » 

4. AIM [God made him to be dumb: see 

: (S :) God made him to be tonguetied, or 
speechless, (A, K,) either from inability to find 
words to express what he would say, or by natural 
conformation [of the organs of speech]. (TA. ) 

5. She madefor herself the food for the 
occasion of child-birth, (A,* K,) i e., what is 

.01 
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called (TA.) Hence the prov. 

■« ij (A,* TA) Make thou the food 

for child-birth for thyself, O self: there is no 
maker of it for thee: said by a woman who had 
given birth to a child and had not any one to care 
for her: alluding to a man’s taking care for him- 
■elf: (K, TA:) and also reluted [in the A] 
without the words Lr Jkj 0. (TA.) 

6. [lie feigned himself dumb, or speech¬ 
less,] is from ,11 : hence Ojyj IJI 

9*9* - I «- 

.lUe y O-* [ When thou art present 
with, or beholdest, him nho will not understand 
what thou sayest, then feign thyself dumb, or 
speechless]. (A.) 

# • * ^ * 

A [ mine-jar such as is railed] ; (JK, 

8, 1 $.;) as also (Kr, K,) and %joj^ : 

(TA=) pi. [of pauc.] ^t^.1 (JK) and [of mult] 

w-jl**- (KO 

Food that is prepared on the occasion 
of the birth of a child; (S, A, Msb, JC ;) as also 

(u, TA.) IJ seems to assign to it 

also the sense of i ’j9.. (TA.)_Hence, as also 

t the second word, A feast, or banquet, that is pre¬ 
pared on that occasion, and to which people are 
invited: 60 in a trad, of Hass&n, ,Jil IJI 

u*y±. j>\ J15 jXsio [He used, 

when he was invited to food, to say. To a wedding- 
feast, or a feast for child-b rth, or a circumcision- 
feast ?]; and if it were for one of these, he con¬ 
sented : but if not, he did not consent (TA.) 

f • • 9 9 

■ BC 0 

Food for a woman who ha* given birth 
to a child ; (S, A, £;) what is made for her , 

0 0 • * • J 

such as ijuji and the like ; as also [3*ojA.,] with 
,jo. (TA.) jtij* 4-j*. [The child-birth-food of 
Maryam], applied to dates, and occurring in a 
trad., alludes to verse 25 of chap. xix. of the 
ijjaj: and Kli&lid Ibn-Safw&n 
uses in the same manner the phrase ♦ i*jt L3 
jtiy *; in which 3-<^t3 is an inf. n. used as a 
subst.; or it may be a subst., like 2^5. (TA.) 

# «l 

A 8he * caincl that does not utter the cry I 

termed .U-j. (Ibn-’Abb&d, Sgh, £.) 

• » *11 , 

: see in two places. 

fl ## • 

A j£f [or female that has not yet 
brought forth] in the first period of her preg¬ 
nancy : and (some say, 8) one for whom iltjL. 
is made: (S,K:) and one havinq a scanty flow 
of milk. (§'gh,£.) 

A maker (S, TA) and seller (K, TA) of 
the [kind of wine-jar called] (S, JC, TA.) 

_And A vintner. (JK, TA.) 

1 s • f 

(S, Ac.) Dumb; prevented from speak¬ 
ing by natural corformation; (Msb;) speech¬ 
less, or destitute of the faculty of speech, by 
natural conformation, (T and Mfb in art jfLt,) 
like the beast that lacks the faculty of articula¬ 
tion ; (T ibid;) differing from q. v.: (T 
and Mfb ibid:) or tonguetied, or speechless, (K, 
TA,) either from inability to find words to ex- 
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press what he would say, or by natural conforma¬ 
tion [of the organs of speech]-. (TA:) fem. 
(Msb:) pi. (Mfb,5) and JjCU.. (K.) 

9 * 9 t 9 * » 

—A i le-camel that has no perfora- 
fion to his for his bray to issue therefrom, 

so that he reiterates it therein: such a one they 
like to send among the [she-camels in the state 
in which they are termed] because in most 
instances he begets females: and iiC a 

sh : camel that is not heard to utter the cry termed 
Skj. (TA.) — I A sign of the way, 

(¥») [or a mountain,] from which, (A,) or at, 
or in, which, (d-i, K f ) no echo is heard: (A, 
K:) or a sign of the way in the mountain whereof 
no echo is heard: (Lth, T:) or [it seems to be 
applied to a mountoin where no echo is heard; 
for] it is said when no sound of an echo is heard 
in the mountain. (S.) __ J A cloud 

that does not thunder: (A:) or a cloud in which 
is no thunder nor lightning, (S, K, TA,) and of 
which no sound is heard; which is mostly in 
winter. (TA.) — 5Lj9. f A spring of the 
runninq whereof no sound is heard. (TA.)__ 
+ A hard and solid roch: (Akh, 

• 9 9 % , ' 

TA:) and fhard and solid bones. 

(Th, TA.) — ILtjA. t An army, or a por¬ 

tion thereof, without any clamour or confused 
noise: (A:) or whereof no sound is heard, by 
reason of their staidness in war: (S, 5 0 or that 
is silent, by reason of the multitude of the coats 
of mail, without any clashing ofarms. (A ’Obeyd, 
S, K.)—J-jlt J Thick milk, (S, A, K,) 
that makes no sound in the vessel, (S, JC,) or that 
does not shake about in its vessel: (A:) or thick 
milk, of which no sound is heard when it is 
poured out: (Az, TA:) and l&jA. iph fa thick 
draught of milk. (M, TA.)_ t l^*.l \Hbjt . 
try-*! [or LbfO ?] + He turned from me, and 

would not speak to me. (Fr, TA.)_ ‘xJjL. fA 

viper: (A:) pi. (TA.)—Hence, (A,) 

sUj J He smote him with a calamity. 
(A,K.*) 

0 * 90 9* 9 ^ 9*99 

jtiy* i : sec 3uj^. 

1- (?» A » K,) aor.; , (S,K,) inf. n. J£L, 

(Lth,) He, or it, (namely, a cat. A,) scratched 
him, or it, (namely, the skin, A,) with the tiatls, 
(Lth, 8, A,* ¥,) in any part of the body, (Lth,) 
so as to cause ble ding or not; or wounded him in 
the outer shin, so as to make it bleed or not; or 
lacerated it (namely, the skin) little or much; 
or tore off its surface with a stick or the like; 

9 * * * 9 * * * 

syn. j**»; (S, ;) [as also iC y* . ;] and so 

t dniy'ji.t: (S, 5:) and effJiq ♦ :*■! He 

scratched him, &c., with his nail. (TA.) You 

• 9 * * ' * 9 + 

say also, [He scratched it 

* 9 0 r 

idth an iron thing, and the like]. (^£.) _ It 
(a fly) bit him ; (A, TA;) as also (TA.) 

(S, K,) aor. and inf. n. as above, 
(TA,) He drew the camel (S, K) towards him 
(§) with the i. e., the *: (S, K:) 

or he struck the camel and then drew him towards 


him therewith; desiring thereby to excite him to 
quicken his pace : and he struck him with its ex¬ 
tremity in the side of his ttech, or [elsewhere] in 
his shin, so as to scrape off from him his fur. 
(TA.) [See also 4£^.]__«)Lx) Jij*., aor. as 
above, (8,K,) and so the inf.n., (TA,) f He 
earned for his family, or household; (§,$;) 
collected, and practised artifice, for them; (TA;) 
and sought sustenance for them; (S,J£ ;) as also 
(?•)—You say also, 

I Such a one takes from 
such a one thing after thing; as also t * . 

(A.) And l.- g . * |U t He has not taken any¬ 
thing. (TA.) And ;^ill O* 

I Such a one takes and acquires Jfrom such a one 
the thing. (TA.) And ^ iijU * signifies f The 
taking against one’s will. (TA.) 


2- inf. n. L fijjmd}, [He scratched him, 

or it, with the nails, vehemently, or much ; like 
(TA.)—^jjll inf.n. as above, 

t The seed-produce put forth the first extremity 
of the ear. (Ibn-’Abbdd, §gh, £.) 

3. iijU., inf. n. iiJuU and J&-, [He 
scratched him with the nails, being scratched by 
him in like manner; like a£s(^.] (TA.) — 
[Hence,] v*\jl.+ r S&[An irritable, or a quarrel¬ 
some, dog]; like lys : (§,K:) IF holds 
that the ^ is a substitute for ». (TA.)—See 
also 1, last signification. 

5: see 1, last sentence but one. 


8- wwjUJ, (A, K,) and jeflljl, (A,) 

The dogs, and the cats, [scratched, or] fought 
and assailed, TA,) and lacerated, or 

tore, one another. (TA.) 

8: see 1, in four places. 

u*j»- Gain ; or earning: pi. (TA.) 

The shin, (S, K,) or slough, (A,TA,) 
of a serpent. (§, A, TA.) To this one likens a 
thin, transparent, shirt. (A, TA.) AHn applies 

its pi., metaphorically, to [the skins of] 

all [animals of the class termed] (TA.) 

— The upper covering, (S, £, TA,) which is 
dry, or tough, or hard, [app. meaning the shell,] 
(TA,) of an egg, (§, £,TA,) after it has been 
brohen, and what was in it, (S, TA,) of moisture, 
(TA,) has been extracted: (8, TA:) or the inner 
shin, (T, TA,) or inner covering, (A,) of an egg; 
(T, A, TA;) also called ^: (TA:) pi. as 

above. (TA.)_To this is likened f Anything 

in which are an inflation and a bursting and 
holes. (AZ,* §.) — The thin shin upon the sur¬ 
face of milk: (]£.:) or the bubbles that rise upon 
the surface of milh : (A :) froth, or foam. (S, 

TA. [See an ex. in a verse cited voce ])_ 

| Phlegm: (S, A, K :) or viscous phlegm in the 
chest: (TA:) and what is termed <UU».i, q. v. 
(A, TA.) You say, I I He cast 

forth the phlegm (lit. phlegms ) of his chest. (S.) 
[See also a tropical meaning below.] And .JUI 

Ss ' * 9 » 9 ^ 

^ O* l He cast forth from his chest 
what is termed (Az, A, TA) and phlegm : 
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(A:) or thick spittle, (1£.)_J^aJt W^jA The 

max of honey, and the dead bees in it: (TA:) 
or the young bees, or the mings, that are upon 
honey. (M and L in art. «£«»■.)—C«aU» 
j The sun rose in dust; (S, A ;) syn. 

***• (9* A, I£.) — ®jJ-o 
j Such a one cast forth rohat he concealed of 
rancours and enmities, and of grief. (A, TA.) 

2i,| Iji. What falls from a thing when it is 
scratched with an iron instrument or the like. (JC.) 

see what next follows. 


- A — - [or stick of which the end is 
naturally curved, or crooked ]; (S, ^;) [see 1;] 
sometimes written with ^: (§:) a 

stick with a curved, or crooked, head, like the 
as also (TA.) 


of the hind called loji: (TA:) or the ring of a 
h>jh-. (SO or a small ring; one of the ornaments 
of women ; (Sh, K;) in the form of the or 
some other thing: (ShO pi- (?> SO 

4 0S S - ' S S * . -r ' 

[Hence,] Loyu ^JUL«j U, meaning I Such a 
woman has not in her possession anything. (A.) 

4 jOjA a subst. from *jojA as explained above; 
(§, A, Msb, SO Conjectural computation of 
quantity: (ISh:) or quantity computed by con¬ 
jecture of the fruit upon palm-trees. (A, Mgh.) 

0 0 ' 00 0 ' 

You say, ailUwi [ What u the conjee - 

tural computation of the quantity, or the quantity 
computed by conjecture, of the produce of thy 
palm-trees?]. (TA.) And ±jojA jjia [Wfiat 
is the conjectural computation, or the quantity 
computed by conjecture, of the produce of the 
palm-trees of thy land ?]. (S, A, I£.) ■ See also 
%jojA. s: And see 


UOJ*. 

1. Ji-Jt JojA, (S, A, Mgh, Msb,) nor. ’- (A, 
Mjb) [and ;, as appears from what follows,] 
inf. n. vyA, (S, A, Mgh, Msb,) [and ^ojA is 
also allowable, (see what follows,)] He computed 
by conjecture the quantity of the fruit upon the 
palm-trees: (A, Mgh, Msb:) or he computed by 
conjctture the quantity that was upon the palm- 
trees of fresh ripe dates that would be dried dates. 
(S.) ^jojA signifies The computing quantity by 
conjecture; (A,S,TA;) conjecturing; opining: 
or forming an opinion of a thing of which one is 
not certain: you say, jJjiH ^jojA, aor . 1 and ; , 
inf. n. ^ojA and ^jojA, the latter said by ISh to 
be like as inf. n. ofand said by Ass to 
be allowable because a simple subst. is put in the 
place of an inf. n., He computed by conjecture the 

• d 4 0 0 03 

number: and hence 4 and Jl, [the 

computing by conjecture the quant’ty of fruit 
upon palm-trees, and of dates,] because u°jA is 

the computing quantity by opinion, not by know- 

0 0 ' # 

ledge. (TA.) , jojA also signifies Any speak¬ 
ing by opinion, or conjecture. (K,*TA.) You 
say, s*h u°j*~ He spoke of him, or it, by opinion, 
or conjecture. (TI£.) — And hence, (TA,) ^ojA, 
(S, M(b, £,) aor. 1 , (S,) inf. n. ^jojA, (S, Msb, 
K,) lHe lied; spoke falsely; said what was 
untrue; (S, Msb, ;*) as also ♦ ^jojAJ. (S.) 

00 ' . IS 

You say also, “ ^jojAj J He forged a lie 

' , 

ogainst him. (A, K, TA.) And jjbi ^Jli 

l[He said that forging a lie]. (A.) And 

( A »?»*) and 3 , (A,) l He forged 

the saying. (A, K. (?,£,) aor.-, 

0 0 ' * 

(^,) inf. n. ^jojA, (S, A,) He (a man) was 
hungry and cold: (§, A :*) or hungry in cold. 
(JC.) Being hungry without being cold is not 
termed , jfjA: but being cold without being 
hungry is termed j>eA. (S.) 

5: see 1 , in four places, near the end. 

8 : see 1 , near the end. 

uojA. (?, A, Mjb, K) and *JJjA (§, K) A 
ring: (M|b:) or a ring of gold, and of silver: 
(§, £0 or an ear-ring with one bead, (A, TA,) 


A man hungry and cold: (S, TA:) or 
hungry in cold: (K:) and t signifies the 

(TA.) [See also j>eA.] 


same. 


jJiojA Food for a woman who has given birth 

0'0 4 

to a child: (K:) app. a dial. var. of i„ijA. 
(TA.) 

see the next paragraph. 


^jofA One who computes by conjecture the 
quantity of the fruit upon palm-trees: pi. ^o^A. 
(A,* TA.) — lA liar; (Msb, TA;) as also 
(S, A, Msb, TA.) in 

the Kur [li. 10], (TA,) means, J Slain be the 
liars ; (Fr, Zj, A, Bd, TA ;) i. e., cursed be they ; 
(Bd ;) who say that Mohammad is a poet, and 
the like thereof, conjecturing that which they 
know not: (Fr, TA:) or it may mean, they who 
only opine, and do not ascertain ; and therefore 
act according to that which they know not. (Zj, 
TA.) s: See also ^ojA. 

i,jA 

L JijyM i>jA, (S, Msb,) aor. - and -, inf. n. 
ItjA, (Msb,) He rubbed off the leaves (§, Msb) 
from the branches, (Msb,) by grasping the upper 
part, and passing the hand along it to the lower 

0 0 3 0 0 0 

part. (S.) — jm . M l J »jA, aor. as above, (K,) 
and so the inf. n., (TA,) He pulled off the leaves, 
(K, TA,) and the bat h, or peel, (TA,) from the 
trees (K, TA) with his hand [in the manner above 
described]. (TA.) It is said in a prov., lajA ej^y 
jUSJI [Before one can attain it he has to strip 
the tragacanth of its leaves by grasping each 
branch and drawing his hand down it: i. e. he 
has to perform what will be extremely difficult, if 
not impossible]. (S, TA. [In the S and L in art. 

4 0 0 40 4 ' 0 0 

jh^, we find 4 >«.]) You say also, syLaM k»jA 
He pulled off the grapes, or the like, from the 
bunch with all hisfoigers: (AHcyth:) or he put 
the bunch in his mouth and drew forth its stalk 
bare; as also ($.) It is said of Mo¬ 
hammad, \LjA [He used to 

eat grapes by putting the bunch in his mouth and 
drawing forth its stalk bare: or by stripping 


them off milk all hisfingers]. (TA.)_jyaM ijA, 

aor. as above, (§, £,*) and so the inf. n., (S,) 
He removed the bark, or peel, from the wood, or 
stick, (S, K,) and planed it, or made it even, (!£,) 
with the i *jA 0 , which is also called and 
(TA in art. J*l/,) or with his hand. (TA in the 
present art.) ^ [Hence, in modern Arabic, He 
turned the wood, or stick; i. e., shaped it, or 
made it round, with a lathe.] _ 1»jA, 

inf. n. as above, He made the iron long, like a 
column, or pole, or rod. (§.) k>jA He 

collected the jewels in a klmjjA [q. v.]. (MF.) 

4. iiaujAi\ He bound, or made fast, the 

U*ijA [q. v.] ; or closed it by inserting its loops 

0 0 0 0 % 

one into another; syn. (8, ^C.*) 

7. [It (a piece of wood, or a stick,) had 

its barh, or peel, removed, and was planed, or 
made even, with the I tyA*, (ob appears from what 
here follows,) or with the hand: see 1]. [And 
hence,] l>y>>it t His body became slender; 

(S, K, TA;) as though it were barked and planed 
(hyi.) with the hjfc o. (TA.) 

4'0 a 

8: see 1. — [Hence,] I(§,) or 

i_ie-JI, (Mgh, K,) l He drew his sword , or the 
sword, (S, Mgh, y,) from its scabbard. (Mgh, 
TA.) 

0 ' '0 

The paring*, or shavings , that fall from 

3 ' 0 . ' 4 00 0 0 

the worh of the like and 43Wi. 

(TA.)_ What falls from a bunch of grapes, or 

the like, when the fruit is pulled off with all the 
fngers. (AHeyth.) 

sS>\jA The art, or craft, of the (K.) 

0 0 0 

ile^jA A receptacle, (§, ^.,) [a pouch,] or 
thing like a [or purse], (Ltli, Msb,) of 

leather, (Lth, S, Msb, I£i) or of rag, (Lth,) or 
other material, (S, ^,) which is bound, or made 
fust, or closed by the insertion of its loops one 
into another, (p~i» ^Ah, ?> Msb, 5») upon its 

contents: (Lth, §, K:) pi. iz\jA. (Mfb.)_ 

Also A thing likened thereto, which is made for 
the letters of the sult&n, and of pref'.cts, or agents, 
to be sent therein. (Lth, L.) — Also A similar 
thing [which was formerly, in the time of pa¬ 
ganism,] put upon the head of the she-camel [that 
was] confined [to perish] at the tomb of a dead 
person. (Lth.) __ [Also The pod, or oblong cap¬ 
sule or pericarp, of sesamum and the like: pi. as 
above. Used in this sense by writers on botany, 

and in the spoken language of the present day.] 
• - 

__ See also 

3 „ 

[A maker, or seller, of pi. of 

a rel. n. formed from a pi., like 

(TA.) 

One whose occupation is to remove the 
bark, or peel, of wood, or sticks, and to plane it, 
or make it even, (£,) with the which is 

also called and i*J^, (TA in art. isJ^,) or 
with the hand. (TA in the present art.) — 
[Hence, in modern Arabic, A turner of wood Ac.] 

81 • 
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« ' a 

The iron instrument with which the 

# • t' « o a 

performs his work; also called JaJy and J*V 
(TA in art. VJy, q. v.) 

• f* o 

[pass. part. n. of 1]. _ t A man (TA) 
having a scanty heard: (K, TA:) [or you say,] 
J +.7 +A man having a beard in 

which is length without breadth. (§■) And 

•' !• # •'< 

Utjji. • I t A beard that is scanty in its side, 
(50 or, correctly, in its two sides, (TA,) and 
lank and long in the part on and beneath the 
chin. (?) — tA face in which is length (K, 
TA) without breadth. (TA.) You 6«y, 

t A man whose face has length 

0 •» J • ' 9* 

without breadth. (fj>.) l A narrow 

• »§ *■ . •- a• - t 

well . (A, TA.) — [1and in 

mathematics, signify A cone.] 

• i a ' 

see what next precedes. 

2 . 

[j_jl s^yimJk, in mathematics, Conical.] 

Q. 1. (h,) inf n. (TK,) lie 

hit, or struck, his [or nose, &c.]: or he 

twisted it. (K.) 


Q. 3. He (a man, TA) elevated his 

nose: (K :) or twisted it, and was silent, in his 
anger: (TA:) and was proud and angry, (K, 
TA,) raising his head. (TA.) 

*M* S<#i « III 

and : see 


* - Ml 


Long, or tall: (JK, K:) or long- 
nosed. (TA.) And A muii haeina a larac nose. 
(IKh, ID.) 

The nose, (AZ, JK, S, Msb, K,) [pro¬ 
perly,] accord, to Tli, of a beast of prey: (TA:) 
or the fore part thereof: (K :) or a large, or an 
elevated, nose: (MA :) or the part upon which a 
man contracts, or closes, the [or upper and 

lower portions of the mouth] : as also W-i 

(K;) sometimes, by poetic license, written 
. Sj*i 

T : (TA:) or it signifies also the part 
ujton which contracts, or closes, the front of the 
: (JK:) [and a snout: often used in this 
sense; and so, in describing the fish termed 
in the S and 5:] and the proboscis of 
an elephant; and, us being likened thereto, of a 
fle»: (Th, TA:) pi. ^<yL. (Msb.) 

l & in the Kur [ixviii. 16], means 
1 [ We will brand him] upon the nose; the nose of 
a man being thus termed metaphorically: (ISd, 
TA :) or it is like the phrase <Uut ; and 

means fwe will stigmatize him with indelible dis¬ 
grace ; the term which signifies the 

“ proboscis” of an elephant, being applied to his 
nose because it is regarded ns unseemly: (Er- 
RAghib, TA :) or it means \[we will brand him] 

upon the face. (Fr, Th, TA.) _ [Hence, fA 

spout. You say] % !UI Jj^l f [77ie 

ci/jfl is a vessel having a spout], (Mgh in art. 
J jt, and Bd and Jel in lvi. 18.) — [Hence also, 
t The pointed toe of a boot and the like: pi. as 
above: »ee JUi., below. m And app. 


J*>k — 

tTlie point of a sword: whence,] 
the name of a certain sword. (K.)] _ [Hence, 
also,] yK le\yk. i The chiefs of the people or 
party; (JK, S, K, TA;) those who are made the 
foremost of the people or party, in affairs, (JK, 
TA,) and in the military forces. (JK.)oa Also 
Wine: (JK, S :) or wine that quickly intoxicates : 
(50 and the juice that first flows from the 
grapes, before they are trodden. (K.) 

• » 

A woman advanced in age. (M, ?.) 

+ Elongated like a snout or nose ; and 
so, app., : see a verse cited voce 

YT _ * • ' . Si 

Hence,] oliiw [in the sing. jJL o^. 

(occurring in the K in art £»)] i. q. OIJ 
>*e. f [.Boo/a] having their foreparts 
pointed. (TA.) 

: sec the next preceding paragraph. 
— Also Angry and proud, with his head raised: 
(S :) or angry when his nose is twisted. (JK.) 
[See £lfil, in art. 

l. ikjL, (S,) nor. i, (K,) inf. n. £>., (§,K,) 
He rut it, or divided it, lengthwise; slit it; split 

* • (?, Is ;) as also (K.)_ £L. 

Still , aor. and inf. n. as above, lie slit, the ear 
of the sheep, or goat: or he slit it in the middle, 
cutting the upper part thereof lengthwise, so that 
it beramc three pieces, and the middle jriere hung 
down upon the cavity of the ear. (TA ) — 
aor. i, inf. n. slijk. (IDrd, 5) and Zo^jL, 
(IDrd, TA,) in the K which is a mistake, 
(TA,) and (Ibn-’Abbiid, K,) [and quasi- 

inf. n. £>*■, which see below,] He was, or be¬ 
came, supple in the joints: (IDrd, 50 end it 
(a thing, TA) was, or became, soft, yielding, 
flaccid, flabby, lax, or fragile. (K.) __ yk., 
(?» ?>) nor * '»(K,) [inf. n. ^yk., app. signifies 
the same as pjk.: (see below:) and also] 

He (a man, S, IAth) was, or became, weak, or 
infirm; (S, IAtli, K;) as also (Lth, 

50 he was, or became, weak, or infirm, in body, 
after firmness, strength, or hardiness: (IAar:) 
and he (a man, Lth) was, or became, languid, or 
languishing, or broken in spirit; syn. j-<\t • as 
also (Lth, 50 and [in like manner] 

3 he (a man) was, or became, relaxed, or 
flaccid, and weak,.or infirm, and soft, or tender. 
(TA.)_t He (a man) was, or became, weak 
) in his opinion, after being strong. 
(IAnr.)_ Also, (Sh, IAth,) inf. n. (Sh, 

K,) + He (a man, Sh, IAth) became confounded, 
or perplexed, and unable to see his right course; 
or bereft of his reason or intellect, in consequence 
of shame, or fear, or grief, or the like. (Sh, 
IAth, 50 Hence the saying of Aboo-Tiilib, when 
death overtook him, [and he was urged to make 
profession of El-Islam,] \f->^ J|yU J)| 0 3 J 

Jl tjhy t [Were it not for fear that 
Kureysh would say, “ Confusion,” &c. “put him 
into a state from which there was no escape for 
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him,” I would do what thou desirest]. (TA.)_— 
SAi-JI C-tj*. The palm-tree lost the stumps of 
its lopped branches [from its trunk, which thus 
became comparatively smooth]. (§, 50 

5: see 1 :_and 7 . 

7. tJ ±j\ It became cut, or divided, lengthwise; 
it became slit, or split; it slit, or split. (S.) And 
5US1I V -Cyit >I The spear-shaft sjdit, and broke 

into pieces, or into small pieces. (K.)_ I. q. 

%Ll .'A ; (5 ;) a dial. var. of the latter; as in the 
phrase ehlAa [His shoulder-blade became 

dislocated]. (S.) You sny also, tt^ct ~ 'j- •« 
7 e*jll The limbs of the camel became displaced; 
as also f (TA.)_Sec also two signifi¬ 
cations above, voce * n two places. __ 

[Whence,] aJ -f I became gentle, or 

mild, to him. (TA.) 

8 . : see 1, first signification._ He 

broke it off; namely a branch, or piece of wood, 
from a tree. (TA.) — Hr cut it off far himself; 
or took it; namely, a man’s property, fitc. (TA.) 
_ He acted treacherously towards him, (Aboo- 
Sa’eed, 5») and took of his property; (5 ;) as 
also A AjlA-l, with j. (TA.) — lie exjwnded it; 
exhausted it; caused it to pass away and come 
to an end, or to cease; or made an end of it. 
(ISh, 5 .) — £tjj| £ 7^.1 He made use of, or 
rode, the beast of another person for some days, 
anti then restored it. (Ibn-’Abb&d, 50 "■ He 
did it, or produced it, without premeditation; 

j ^ r **'a ___ s m!** a 

syn. aA^JjI : (TA :) or aUI [app. hero mean¬ 
ing he constructed it, or founded it, (*U/) without 
premeditation; this meaning being one assigned to 
aawI in its proper art in the TA]: (S:) or he 
originated it; invented it; devised it; excogi¬ 
tated it; innovated it; made ft, did it, produced 
it, caused it to be or exist, or brought it into ex¬ 
istence, newly, for the first time, it not having 
been or existed before, and not after the similitude 
of anything preexisting; syn. (S.O,K,) 

and (S, O,) or (5-) You say, 

■»»l t Jl 

aDI £ 7^.1 God originated, brought into 
existence, or created, the things [that exist], with¬ 
out any means, or second cause. (TA.) And 
£ 7^.1 He forged a falsehood. (A, TA.) 

t j±A mark in the ear of a sheep or goat; 
the upper part [(jXcl, for which we find in the 
C5 of the animars ears being cut (iiu^, 

J a "J w— 

in the CK lengthwise, so that the ear 

becomes three piecesand the middle piece hangs 
down upon the cavity of the ear. (K, TA.)m 
Suppleness of the joints: (IDrd,50 an d soft¬ 
ness, yieldingness, Jlaccidity, flabbiness, laxness, 
or fragility, (S, K,) in a thing. (S.) [See 
•] — 1 Cowardice; and weakness, or feeble¬ 
ness, and languor, or languidness; in a man. 
(TA.) [See also £j*>.] 

£ 7 *- (?, 5) an d (?) Weak, or infirm; 

(S, K;) applied to a man : (S:) anything weak ; 
and soft, yielding, flaccid, flabby, lax, or fragile: 
(O :) also the former, applied to a young camel, 
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weak; or, as some sav, small, that it [or may he] 
rai*ed, or lifted: and, applied to a branch, soft, 
tender, or supple. (TA.) 

, *3 »**9 . . 

Oc-jA. a snbst. from ffA-\ signifying 

[&c.; app. meaning A thing done, or 
produced, without premeditation; &c.; like as 

f# « '• l««# • " 

from a syn. of q. v.]. (TA.) 

: see 

• r* 

gyjA. Any weak, bending plant, of whatever 
kind it be: (As, §:) any plant weak, or fragile, 
and sappy, whether it be a tree or a 
herb: (TA:) a plant weak hy reason of its 
softness, or tenderness, and sappiness. (Sgb.) 
[See also £j*..]^_ Hence, as some say, (TA,) 
[The ricinus communis; common polma Chrisli; 
or castor-oil-plant;] a certain plant , (S, Msb, 
]£,) Kell known, (S,) soft, tender, or pliant, 
(M;b,) not serving for pasturage, (K,) bearing a 

berry resembling sparrows' eggs, called 
A • * * 

l£juJl; accord, to Ibn-Jczlch, the best thereof is 

' 3 it. 

that called ; it has the property of loosen¬ 

ing phlegm, and it is useful for counteracting the 
colic and palsy and the [disease in the face called ] 

't' - • 

2 yU, the dose extending to a JUl*. (TA.) The 

word is of the measure j (Msb ;) and J 

says [in the S] that there is no other word of the 

same -measure except jyk, which is the name 

of a certain valley; hut to this have been added 
• - • • „ » 

ijji, the name of a certain mountain ; and jy&, 

the name ofa certain valley, and notn mistranscrip- 

tion of yyt.; and a dial. var. of 

(TA.) _ [Hence also] HajjA. i\j*\ A beautiful, 

' ' J + r 

and soft 9 or tender , n'oman: and [the pi.] 
applied to women, signifies [the same, or merely] 
beautiful. (TA.)_And is likewise applied 
to youth, or youthfiilncss, and to life, meaning 
| Soft, or delicate. (TA.) 

• • ~ 

: sec gyA. — Anything that quickly 
breaks. (TA.)__ Soft; applied to a lip (Si A): 
(TA:) and pendulous; applied to the lip of a camel. 
(S, K.*) _ Applied to a woman, (S, Msb,K, 
TA,) Youthful, and soft, tender, or delicate: or 
beautiful: (TA:) or that walks with an affected 
bending of thebody, ami with softness, or delicacy: 
(M;b:) or that affects a bending of the body by 
reason of softness, or delicacy ; (As, S, K ;) as 
also and ^ : (Ibn-’Abbad, K:) or 

t citiovs; or immoral; or an adulteress ; or a 
fornicatress; (S, K;) but this explanation is 
disallowed by Ay : (S :) or t that does not repel 
the hand of a feeler, or toucher ; as though she 
were gentle, or mild, jA ; 1,) to him; as also 
with • : or hard, or f impudent, not caring for 
what is said or done, and inordinately brisk, 
lively, or sprightly: pi. gjyA. and and 

(TA.) Also t One who induces, or is an 
object of, suspicion ; because such a person fears, 
and is therefore as though he were weak. (TA.) 
— Also, [as a suhst.,] A branch ; because of its 
softness, or tenderness, and its bending. (TA.) 

9* * * m 9 * * + 

Sc\jA. a dial. var. of S&*fjA-, which is syn. with I 


£ji*-^jA. 

SjUj [:. e. Vice, or immorality; or vitious, or 
immoral, conduct; &c.]. (§.) 

• . ji . <. 

ic-jyA-* oli A sheep, or goat, having the mark 
termed ^jA. [q. t.] in the ear. (K.) 

y^s-jA. (K) and ♦ slzjA. (TA) and ♦ ^jyc-jA. 
and 1 SijSja. (K) A branch, or twig, until a 
year old; or of a year's growth: or fresh, or 
juicy, and tall: (K, TA:) or (TA) soft, or 
tender, and of recent growth, (K, TA,) that has 
not yet become hard: (TA :) or ” ^yCjA. [is an 
epithet, and] signifies a bending branch or twig. 
(S.) [Compare £j~-> and gyjA., and £jj*..] — 
Abo, [i. e. all the words above,] (K,) or -*jA . 
[only], (TA,) A young woman of goodly maltc, 
soft, or tender: (K:) or a young woman large 
in body, and of goodly make: or soft, or tender, 
and pliant : (TA :) or fair, tender, or pliant, 
fat, large in body, fleshy, with small, or delicate, 
bones: (K :) or fair: (TA :) or soft, or pliant, 
in the waist, and tall: (As, TA:) or large in 
the body , and Jleshy: (TA :) or ? and 

- • A * 9 ^ 

" A-xyA. signify a girl slender in the bones, (S, 
TA,) having much flesh, (TA.) and soft, or 
tender : (S, TA :) or a young woman of goodly 
stature, resembling a twig (i^yC-jA-) of a year s 
growth. (Lth, TA.) And signifies A soft, 

or letuler, body. (TA.) And A tall and fleshy 
man. (K.) 

if SjA.: see above, in three places. 

: sec ^,-e-jA., in two places._Also A 

tall and well-made camel: (S:) or a tall and 
large shc-camcl: and one haring much milk. (K.) 

«. m • .1. , 

i iys-jA: see ^-tjA., in two places. — Also A 
piece of a gourd, and of a cucumber, and of fat; 

*< l « / 

as in the L &c.: in the K written 
(TA.) 

^JjA. 

1. \-ijA-, (S, Msb, K,) aor. 1 , (S, Msb,) inf. n. 
^jjA. (Msb,K) and and and 

(K;) and t ; (S, Msb, K ;) He gathered, 

or plucked, fruit: (§, K:) or cut it off. (Msb.) 
Accord, to the M, jJLjl \AjA. signifies He cut. 
off the fruit of the palm-trees: and accord, to 
APIn, t «_||^^| signifies the picking up the fruit 
of the palm-trees, whether unripe or ripe. (TA.) 
— 1/^14 (K,) aor . l , inf. n. <J>jA., (TA,) 

He picked vp, for such a one, dates (l>«3), or 
fruit (I^j), accord, to different copies of the K: 

from Sh. (TA.)_ UaU UsU ^JjA-j, 

said of a lamb, means He depastures, and eats, 
from this place and from this. (Msb, TA.*) _ 
And ^ijA., said of a man, (JK, TA,) aor. -, 
(JK,) or 1 , (TA,) He took of the [app. 
meaning the choice part] of the fruits. (JK, 
TA.)an«J^». also signifies He remained, stayed, 
or abode, in the [season called] sJ^jA .: (Ham 
p. G7G:) and in like manner, 11 yijA.1 they re¬ 
mained, stayed, or abode , in a place during their 


sJujA.. (TA.) You say, ^ They 

remained, stayed, or abode, in their [or 

garden, or walled garden of palm-trees,] in the 
time of the gathering of the fruits. (TA, from a 

trad, of ’Omar.) sec UijA. We were rained upon 
+ * * 
by the rain called objjLJI. (S, K.) And £~ijA. 

(S,) inf. n. (TA,) The land was 

rained upon by the rain so called. (S, TA ) And 
^l^JI yZ-ijA. The beasts were rained upon by the 
rain so called: or had that upon which they 
might pasture produced for them by that rain. 
(TA.) an ^jjA., aor. -, He (a man, T A) was, or 
became} fond of, or addicted to, the eating of 
SjjA., (K,) i. e. gathered, or plucked, fruit (?, 

K, TA) of the palm-tree. (TA.)*i*-j^, (S, 

L, Msb,K,) aor. : , (Msb,K,) inf. n. Oj*.; (§,* 

*• • A \9 » 

Msb;) and ^jjA, aor. -; and nor. -; 

(K;) He (a man,S,Msb) doted; or was, or 
became, corrupted, rendered unsound, or dis¬ 
ordered, in his intellect; (S, Msb, K ;) in con¬ 
sequence of old age. (S, Msb.) [The first of these 
three verbs, in the present day, is used as mean¬ 
ing He doted; told stories such as are termed 
OV4l|*., i. e. fictions, &c.; and talked nonsense : 

- m . * • I l»"' _ 

as also * ij j±.] sss * oujU.I [app. Stones 

- . - - • 

such as are termed i. e. ” or 

fictions, &c., caused him to dete, or talk non¬ 
sense]. (JK, TA.* [Mentioned in the former 
immediately after 3a \explained as meaning 
“ a fiction that is deemed pretty.” See also 4.]) 

2. sj^A., inf. n. yJujAJ, He attributed to him 
\JjA-, (K, TA f ) i. e. [dotage; or] a corrupt, an 
unsound, or a disordered, state of intellect. (TA.) 
an Sec also 1, near the end of the paragraph. 

3. (K,) inf. n. 2SfA—» and (TA,) 

He bargained, or made an engagement, with 
him, for work, far the yJujA. [or autumn]; (K ;) 

from like from j-y-JI (O, 

TA ;) as also aJUU (§, TA) and \h\jA .: 

and so and UIja. [He hired him, 

or took him as a hired man or <2 hireling, far the 
autumn]. (Llj, TA.) 

4. yjjA. I, saiu of the palm-tree, It attained, or 
nearly attained, the time for its fruit to be cut 

off. (JK, K.)_And, said of a people, or party. 

They entered upon the [season called] ^xjjA.. 

(S,K.) See also 1_O-ijAd, said ofa ewe, or 

she-goat, She brought forth in the [season called] 
y.JujA .. (S,K.)_Said ofa sbe-camcljiS/iehrou^/it 
forth in the like of the time [of the year] in 
which she became pregnant (S,K) in the preceding 
year: so says El-Umawee: (S:) [or, so applied, 
it means the same as when said of a ewe or she- 
goat ; for] the epithet applied to her in this case 
is t ; (§, £ ;) but this is more correctly 

explained as signifying, applied to a slic-camel 
and to a ewe or she-goat, that brings forth in the 

JL ijA.. (TA.)_Also, said of c]i [or millet], 

It became very tall. (JK, Ibn-’Abbad, K.)n 
dJU.j He assigned to him a palm-tree of 

which he should cut, or gather, the fruit. (Lth, 
K.) an Also, (said of anxiety, JK, or of time. 
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or fortune, TA,) It corrupted him, or disordered 
him; (K,TA;) [app., in his intellect ; or caused 
him to dote; as is indicated in tlic JK ;] namely, 
■■n old man. (JK.) 

8: see 1, first and second sentences. 

0^6. A corrupt, an unsound, or a disordered, 
state of the intellect; dotage. (S. [See of 

which it is the inf. n.])™The [bad sort of] 
dates called (K,* TA.) 

Corrupted, unsound, or disordered, in 
his intellect, (S, Msb, K,) in consequence of old 
age; doting: (S, Mgb:) fcm. with S. (TA.) 


A time of going forth of camels, (Nh,) 
or of men, (O, K,) to the [herbage of the season 
called ] UujL : so in the saying of El-Jnrood, 


» / I <• ^ 


^JLi jyi ^ h JJ *IH L 

oyt. ^ OrZ* [0 Apostle of God, verily thou 
imowest that a number such as is termed jyJ, of 
camels for riding or carriage, whereon we come 
in a time of going forth See., is not sufficient for 
us]. (Nh,0,£.) 


lijL Gathered, or plucked, fruits; (S, Mgh, 
K ;) and particularly of the palm-tree : (TA:) 
and t 2i\f*. signifies the same. (Mgh, K, TA. 
[See also o^y*..]) It is said in a trad., 

^*.1 ^li ihjL. [Dates are the gathered fruit of the 
’faster] ; (S,TA;) because breaking the fast upon 
them 16 approved: and in another, <U * . - II 
meaning The palm-tree is that of which 
the fruit is eaten by the fuster. (TA.) Sec also 
■ last sentence. 


The (i. e. or &c., 

accord, to different copies of the K, [see art. 
^JUk.,]) a well-known grain or seed, (AHn, K,) 
tf the hind called [i. e. pulse ]: (AHn:) 

an orabicized word, from (AHn, K,) which 

is Persian; also called jXk. (AHn.) 


S * ■> , 3 . 

° nd ubr : 


see what next follows. 


and (S, Msb, K,) the latter a 

contraction of the former, (Mgb,) and 
(K,) Of, or relating to, the season called ; 

(S, Msb, K;) and applied to the rain of that 
season; (JK;) rel. ns. from oujkJI; (S, Msb, 
K;) i\-egularly formed. (S, Mgb.)— Tlie first 
also signifies The increase (plli) [of sheep and 

goats] in the end of the [season called] Ji-S. 
(Aboo-Najr, TA voce q. v.) 


and The time of the gathering, 

or plucking, of fruits : (Ks, K:) like and 

jla» [&*.]. (TA.) _ Also inf. ns. of in 

the first of the senses explained above. (K.) 


: see the next preceding paragraph : and 
see last sentence. 

A lamb; syn. J^». [q. v.] : (S, Msb:) 
or the male young one of the sheep-hind: or such 
as has pastured, and become strong: (Lth,£:) 
younger than the : (Lth, TA:) so called 
because it depastures from this place and this: 


(Msb, TA: [see 1:]) fern, with «: (K:) pi. (of 
pauc., TA) <Ujdk.l and (of mult., TA) ijlipk. 
(Msb, K, TA.) The latter pi. is sometimes used 
as meaning + Young and ignorant persons; like 
as is used os meaning aged and learned 

I - •-*- 

persons. (TA.) And hence the prov., 

9 I '5^ t - _ * 

liul l£l U^jI [Like the lamb: wherever 
he reclines, he reclines upon wool]: (JK, TA: 
but in the latter, ^jCl:) applied to him who leads 
a soft and delicate life. (TA.)^_ Also, (some¬ 
times, S,) A colt; the male offspring of a mare; 
when he has attained the age of six months, or 
seven months; (S, K;) a meaning assigned to it 
by As, in the “Book of the Horse;” but un¬ 
known to Abu-l-Ghowth : (S:) or, until a year 
old: (ISk, K:) it is said by some to be applied 
to a horse: in the L it is said that the tJiyja. of 
horses is such as is brought forth in the [season 
railed] uu^.: but Kh&lid Ibn-Jebclch says that 
it means sur/t. as pastures upon the [herbage of 
the season called] : and Suh thinks that it 

is an epithet applied to a horse, and any beast, as 
meaning that depastures the trees and herbage. 
(TA.) 

Fresh ripe dates, (K, TA,) or fruits [in 
general], (S, TA,) gathered, or plucked; (§, K, 
TA;) as also (S, TA. See also 

last sentence. [And see liyt..]) — And hence, 

I Fresh milk; milk recently drawn from the 
udder. (Hr, TA.) _ Palm-trees ( Jkj) whereof 
the quantity of the fruit that is upon them is 

9 * * 

computed by conjecture. (K. [See also oulyk, 
voce SAiyk.])_[The autumn ;] one of the divi¬ 

sions of the year, (S, Mgh,) the division (Msb) 
[consisting of] three months between the end of 
the laJS [or summer] and the beginning of the »U±i 
[or winter], (Lth, K,*) in which the fruits ore 
gathered. (Lth, S, Mgh, Msb, K.)—And hence, 
(Mgh, TA,) t A year: (Mgh, K, TA:) so in the 

# jl « s ' e r ^ e e i » 

saying, sill o.Xfi’V sill J-j Ujj >U> l >« 

yl Uujk. jUI, i. e. [ Whoso fasteth 

a day in the way of God, God will remove him 
from the fire of Hell] to the distance of a journey 
af forty years, or seventy. (Mgh: and similar 
cxs. are given in the TA, from three trads.: see 
also an ex. voce ^>1.) — Also The rain of the 
season so called: (S, K :) or the rain, (JK>) or 
the first of the rain, (K,) in the beginning of the 
»Ui [or winter], (JK, £,) which comes at the 

time of the cutting off of tlie fruit of the palm- 
*0 # * _ . . _ 
trees: then follows the at the coming in of 

the winter; then, the ; then, the ; and 
then, the^***-: so says Af: El-Ghanawec says 
that the Ju>- between the [auroral] rising of 
Jl [or Sirius, which commenced, in central 
Arabia, aliout the epoch of the Flight, on the 
13fA of July, O.S.,] and the [auroral] setting of 
OttySjadl [or t,ie ^ ith and 27,A °f the 

Mansions of the Moon, commencing, in the same 
region and period, on the Sth and 21*f of Sejit., 
O.S., and continuing thirteen days]: El-Ghowr 
and Rekeeyeh [? (imperfectly written)] and EI- 
Hijfiz are all rained upon by tlie ijyi; but Nejd 
is not: AZ says, the find rain is the yjr-y > dien 
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follows the ; then, the ', then, the 

; then, the ; then, the : and 

therefore the year is made to consist of six 

seasons: accord, to AHn, [who seems in this 

matter to differ from most others,] oujkJI is not 

originally the name of the division of the year; 

but the name of the rain of the liJ [or summer] ; 

and then the season was named thereby. (TA.) 

[See also !y.]_[Also The herbage of the season 

• * 

so called, or of the rain so called; like as 
signifies the “ herbage of the season, or of tho 
rain, so called.” So in the phrase used by Khalid 

M * * 

Ibn-Jcbeleh (in explaining the word «J>jjk.), U 
ou^Lfl jjCj Sut h as pasture* upon the UujA..],^ 
Also, accord, to AA, (TA,) A rivulet, streamlet, 
or small channel for irrigation. (JK, K, TA.) 


is\jl. i. q. q. v. (Mgh, K.) — Hence 

Otitja. meaning Stories that are deemed pretty: 
similar to from : (Mgh :) [or] lilj*. 

was the name of a man, (S, Mgh, Ki) of [tho 
tribe of] ’Odhrah, (S, Ki) whom the Jinn (or 
Genii) fascinated, (S, Mgh, K,) BS the Arabs 
assert, (Mgh,) and carried off, (TA,) and who 
related what he had seen, (S, Mgh, K,) of them, 
when lie rctarned, (Mgh,) and they pronounced 
him a liar, and said, (S, Mgh, K,) of a thing that 

m ' r t * * 

was impossible, (Mgh,) 2iljk [a story of 

Khurafeh]: (S, Mgh, K:) but it is related of 

the Prophet, that he said, 3il^, (§, Mgh,) 
meaning 117int Khurafeh relates [as heard] from 
the Jinn [i* true]: (Mgh:) the 3 is without 
teshdeed; and the article Jl is not prefixed, 
because the word is determinate [by itself], uu- 
less one mean thereby as signifying jic- 

00 0M • .n 

tictious night-stories: (S:) or 2iljk signifies a 
fictitious story that is deemed pretty: (Lth, K:) 
[and ▼oujU.I app. signifies the same as 

W* J * i 9 0 1 

as though its sing, were like as ^UL#I 

and kt^yk.1, which have similar meanings, are 

00 9*1 


pis. of which the sings, arc said to be ijyhul 
and j*l:] see 1, last signification. 


eiyj*.: see what next follows. 

SJujA. and t A palm-tree (&X) of 

which a man gathers, or plucks, the fruit for 
himself and his household; as also ▼ 0 : 

(AHn :) or <2 palm-tree which one takes fin' the 
picking up of its fresh ripe dates: (Sh,O,K : ) 
or the latter signifies a palm-tree of which the 
fruit is cut off; being of the measure ilyii in 
the sense of the measure ilyth* : and the former 
is said to signify one that is set apart for its 
fruit that is [fo be] gathered, or plucked: (TA:) 
or a selected palm-tree: (JK:) and its pi. is 
: (JK, TA:) or <Jol pi. signifies palm- 
trees whereof the quantity of the fruit that is 
upon them is computed by conjecture. (AZ, S, 
K. [See also ooj*-.]) Also, the former, [A 
palm-tree set in the manner described in the 
following explanation :] one's digging, for a 
palm-tree, in a water-course, or channel of a 
torrent, in which are pebbles, until reaching hard 
ground, and then filling up the hollow with sand, 
and setting the palm-tree therein. (O, KO 
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A keeper, or matcher, of palm-trees: 
(K :) pi. SjL (TA.) 

: see ; and see 1 , last signifi¬ 
cation. 


i The place of the gathering, or plucking 
or cutting off, of fruit. (M§b.) A place of 
abode of a people, or party, during their ( 

(TA. [It is there added, “ns though formed 
from by the rejection of the augmenta¬ 

tive letter:” but it is rather to be regarded as 
regularly formed, from 1 see L])-—Also 
A garden; (Mgh,TA;) and so 1 (S, 

£:) or a garden of palm-trees; as also t 
and t : (TA :) a single palm-tree: or a 

fern palm-trees, up to ten; more than these being 
termed a or a (El-Harbee, TA:) 

aee also 3JujSL: or a small collection of palm- 
trees, six or' seven, which a man purchases for 
the fruit that is [to be] gathered, or plucked: or 
any collection of palm-trees: (L, TA:) or a 
mailed garden of palm-trees: (IAth, TA :) or 
palm-trees [absolutely] : (Mgh :) and an avenue 
between two rows of palm-trees, such that one may 
gather, or pluch, the fruit from whichever of them 
he will; (K;) as also ^ ii j m* . *: (Sli,K:) and, 
(?, Mgh,K,) as also (S,K,) a road, 

(S, Mgh, K,) such as is conspicuous, clear, or 
open: (K:) pi. OjW«*. (Mgh, TA.) It is 
said in a trad., bill 

w> '~- i. e. The visitor of the sich is as 
though he were in the gardens of Paradise until 
he returns: or upon the palm-trees of Paradise; 
gathering, or plucking, their fruits: or upon the 
roads of Paradise: (Mgh,* TA:) or, as some 
relate it, <U*JI yl*. (TA. [See also 

another explanation, and other readings, in what 
follows.]) And it is said in a trad, of ’Omar, 
^Ll\ (S,) or 

(TA,) i. e. [/ have left you, or ye have been 
left,] upon a conspicuous road, like the road of 
the camels, (As, S,* TA,) which they have trodden 
with their feet so that it has become plainly appa¬ 
rent. (As, TA.) __ Also Gathered, or plucked, 
fruit of palm-trees: (As, A ’Obeyd, I Amb, K :) 
a correct meaning, though IKt says that the 
proper word in this sense is only : it is 

like an< i >•»«• an( l as meaning 

» nnd Jy£>U jAtjo and ; and 

may signify fresh ripe dates gathered or plucked: 
(IAmb, TA:) pi. as above. (As, &c.) So in the 
former of the two trads. mentioned above accord, 
to As and A’Obeyd: (TA:) and this interpretation 
is corroborated by another reading, i. e., 

i t t fiyi.: (Mgh:) another reading is, ^s 

a V u t olji. : [see :] nnd another, a) 

x > u ^ t i. e. [The visitor of the sick 

shall have] gathered fruits in Paradise. (TA.) 

i: sec the next preceding paragraph, 
sec 4. 


The thing in ivltich fruits arc gathered; 


— 04*" 

(S, Har p. 374;) called by the Arabs 3A U.: 
(Har ib.:) a [basket of the hind called] 

(Msb,) or J~jj, of small size, in which the best 
fresh ripe dates are gathered: (O, K:) pi. 

(A,TA.) One says, I 

wijU-JW, i- e. They went forth to the gardens 
with the bashets (Jyj) [for gathering fruit]. (A, 
TA.)_ And hence, fThe basket (^le-Jj) in which 
the importunate beggar puts his food. (Har ubi 
supri.) 


: see o^-*, m six places. 

: gee mb Also Rained upon by 

the rain called uu^; ph, applied to men, 
( TA 0 [so, too, applied to a beast:] 
and so, with J, applied to land (ci^jl)* (A$, 8 .) 


Denied, or refused, good, or prosperity; 
prevented, or withheld, from obtaining good, good 
fortune, or sustenance; (K;) t. q. ; (JK, 

TA;) as also (TA.) 

Q. 1. (L, K,) inf. n. (TA,) 

lie took it plentifully, or largely. (L, R.) . 
He made it to be of the best hind; namely, food, 
or meat and drink. (Er-Riy&shee.) 


• -». < • • 

>: n and 


: see : __and 

and [app. and 

but in the CK an d and 

and 1 ^Ajm. A plentiful and pleasant state of 
life. (K.) 

Fat, as an epithet, (L,R,) applied to a 
lamb; as nlso ♦ (L.) _ See also 

Goodness of food, aliment, or nutri¬ 
ment, or of meat and drink, with plenty. (TA.) 
Also inf. n. of the verb above. (TA.) 


• 




: __ and sec also 


• • 


A. flourishing and fresh condition, or 
softness, or tenderness, of a plant, or of herbage. 
(L.)_See also what next follows. 

: sec £* 4 *-_Also Fresh, or juicy; 

flourishing and fresh, or soft, or tender; (L,KL;) 
applied to a plant, or to herbage ; and so 

and 1 and ^and 1 (h.) 

[And seems to have a similar meaning 

The rajiz [El-'Ajjiij (so in a copy of the S)] says, 

* w T -; *' Ojj 

[app. meaning A girl that had attained to flou¬ 
rishing, or soft, or tender, youthfulness]. (S.) 


_and 


: sec : _ and 

^Aj±.: — nnd what here follows. 

Ample: (K:) applied to anything, 

«• j * * «3 * * 

(TA.) It is said in a trad.,<U>i , » . oj£» 

He disliked, or disapproved of, ait pie trousers: 
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(A’Obeyd:) or they say it means trousers reaching 
down to the upper part of the foot. ( 8 .) And 
you say, ^ Ay±+ rf-tp A plentiful life. (S.) — 
Also The best of food, or of meat and drink; and 
so and (Er-Riy&shee.) 

C>4** 

1. aJ^*.,t(JK, 8 , Mgh,M?b,K,) aor.- (Mgh, 
Msb, £) and L , (£,) the former of which is the 
more chaste, (TA,) inf. n. Jjj*., (§, Mgh, Mjb, 
KL,) He made a hole in it, perforated it, pierced 
it, or bored it; (M$b,* KL;) syn. [in this 
sense, as well as in another to be explained below], 
(K, [in the CR, erroneously, >V>]) » n< l : 
(TA:) and he cut it [so at to make a hole or a 
slit tn t<]: (M$b:) and he rent it, or tore it. 
(JK, K, KL.) You say, vpl j>-. (JK, S, 
Mgh,^,) aor. - [and ’-], inf. n. as above, (Mgh,) 
He [made a hole in, or] rent, or tore, the gar¬ 
ment, or piece of cloth; (JK,K;) and 
the boot]; and the like. (Mgh.) And Ji 4 *. 

A 9 + * 

.all He made a hole in the rock; syn. 

(A in art. ) [And K5UJ1 Jj*. He made a 
hole in, or through, the wall: see J jA., below.] 
And ‘eijL. He made a hole in it or 
through it, perforated it, pierced it, or bored it, 
with a drill or the like ; syn. *Jl3. (Mjb in art. 

ij.) llfil) I JjiL [He made a hole in the ship], 
in the Kur xviii. 70, means that he did so by 
taking out, from the 6 hip, with an axe, (Ksh, Bd, 
Jel,) a plank, (Jel,) or two planks. (Ksh, B(l.) 

[Hence,] ^>^1 (JK, §, Msb,) or 

ijUJt, (Mgh, K,*) l He traversed, crossed, or 
cut through by journeying, (JK, §, Mgh, Msb, 
K,) the earth, or land, (JK,S, Mfb,) or the de¬ 
sert; (Mgh, K;) syn. tyi&i; (JK,Mgh,K;*) 
or l^U.; (S, Msb;) so as to reach the furthest 
part thereof. (Mgh, TA.) [Seo also 8 .] It is 
said in the Kur [xvii. 39], 

meaning, For thou shalt not reach the extremi¬ 
ties of the earth : or, accord, to Az, thou shalt 
not traverse the earth in length and breadth : 
(TA:) or it means thou shalt not bore through 
the earth, (Jel,TA,) so as to reach the end thereof; 
(Jel:) or thou shalt not make a hole in the earth 
by thy vehement treading: (Ksh, Bd :) accord, to 
one reading, cA (Ksh, TA.) _ [Am 

^ .j\i cJji. tTVie wind passed along: and t blew : 

for] the inf. n. J>- signifies fthe passing of the 
wind: and fthe blowing thereof. (KL.) [See 
also 7 and 8 .]— \He forged, or 
feigned, the lie; as also 1 si (K, I A.) It 
is said in the Kur vi. 100, oWy CH 43 , 4 5 4*-4» 
i. e. \And they have feigned Him to have, or 
falsely attributed to Him, sons and daughters. 
(Ksh, Bd, Jel- [See also 2.]) And [alone, 
the object being understood], (K,) inf. n. as above, 
(KL,) signifies lHe lied; told a lie: (^, KL, 
TA:) and ♦ l he forged, or feigned, a lie. 
(S, K, TA.) ss SLiJI wi>-, aor. - inf. n. 
JjX, The sheep had tn its ear a Jy*., i. c. 
a round hole or perforation. (Msb.) Ji f&- 

aor.', (JK, K,) inf.n. ( J K,) or 
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Oj*- J (TK ;) and J>-, inf. n. ; (K ;) lie 
remained in the house, or tent, not quitting it. 
(JK,*K.)— And aor. -, inf. n. said 
of a gazelle, or young gazelle, (Msb, K, TA,) 
when hunted, (TA,) or when overtaken by the 
dog, (I Aar,) It was frightened, (Msb, K, TA, 
[in^the CK, tjysu is erroneously put for ,jl 
*3^i>]) *° a * *0 be unable to go arvay , (Msb,) or 
so as to be unable to rise, (K, TA,) and clare to 
the ground: (IA$r, TA:) and in like manner 
said of a bird, (Msb, K,) it became frightened, 
(K,) or impatient, (TA,) so as to be unable to fly 
away. (K,TA.)^_And hence, (Msb,)the same 
verb, (S, Msb, K,) with the same aor., (M$b, K,) 
and the same inf. n., (§, Msb, K») said of a man, 
(Msb,) He became confounded, or perplexed, and 
unable to see his right course; or he became bereft 
of his reason or int lied, because of fear, or of 
shame: (S, Msb, K:) or he teas confounded, per¬ 
plexed or amazed, [for k r «e r l> in the CI£, I read 
» * • * 

as in other copies of the K and in the 
TA,] opening his eyes, and loohing: .{EL, TA:) 
and he remained confounded, or perpl xed, and 
unable to see his right course, by reason of anxiety, 
or of hardship, or distress. (TA ) 

[lie fell down and clave to the ground], occurring 
in a trad., means he fell down dead. (TA.) ass 
Or*-. “®r. -, (JK,§, Msb, K,) inf. n. Jji.; (§, 
Msb, K ;*) and aor. 1 > (JK, K,) [of which 
Cj»-, said in the S and Msb to be a simple subst, 
iqay be the int n., like as is of J; ■'*■—;] 
He was rough, ungentle, clumsy, or arvhward, 
(S, M ? b, K,) in doing, or making, a thing: 
(Mfb :) and he was unskilful in work, and in the 
management of affairs: and he was foolish; stu¬ 
pid; or unsound, or deficient, in intellect or 
understanding: (K:) or he was gnorant: (JK :) 
or the latter verb signifies he knew not his work 
with his hand, or his handicraft. (Mgb.) And 

• A 

He was ignorant of the thing, (K, 
TA,) and did it not well. (TA.) 

2- e3j±., (S, Msb,) inf. n. (Msb, K,) 

is similar to but Las an intensive signifi¬ 

cation; [He made holes in it; pcifurated it, 
pierced it, or bored it, in several, or many, places : 
he cut it so as to mahe holes or slits in it :J (Msb :) 
he rent it, or tore if, much,'or in several, or many, 
places: (K, TA:) namely, a garment, (S,TA,) 
&c. (TA.) _ And Jjji., (TA,) inf. n. as above, 
(K,) \lie lied much. (K, TA.) Aboo-Jaafar 
and Nafi' read, [in the Kur vi. 100,] a) ly^ 
OUy dhW t [And they have very falsely attri¬ 
buted to Ilim sons and daughters ]. (TA. [Sec 
also 1.]) 

4. He (a man, S) caused him to be con¬ 
founded, or perplexed, so that he was unable to 
tee his right course; or caused him to be bereft 
of his reason, or intellect. (S, K.) 

5. J>-> quasi-pass, of ; [thus signifying 
It had holes made in it; became perforated, 
pierced, or bored, in sveral, or many, places: 
if became cut so as to have holes or slits made in 
it: it became rent, or torn, much, or in several, 
or many, places.] (S ,* K:) as also 

>(£;) [or rather the latter, as is indicated in the 




?, * s quasi-pass, of Jjand thu9 signifies it had 
a hole made in it; became perforated, pierced, 
or bored: it became cut so as to have a hole or 
slit made in it: it became rent, or torn.-] and 
signifies the same [as the former or as 
the latter]: all said of a garment [&c.]: (S:) 
and ♦jj>wj| signifies also it became wide, or ex¬ 
panded. (TA.) — [Hence,] jULJI ^ 
l He took a wide, or an ample, range, or was pro¬ 
fuse, in liberality, bounty, or munificence; syn. 

(?>K, TA.) — See also lj in the middle 
of the paragraph. — And see what next follows, 
in two places. 


7: see 5, in two places._~.i 

iThe wind bhn [app. in any manner, (see 
CJ*" ■*>) or ] irregularly; not in one uniform 
manner: (TA:) [and ^ .Z-spi-a app. signifies 


the same: for you say,] £CJ)i 44 Jjb 

[tA wide country in which the winds blow, 


or blow irregularly ]: (El-Muarrij, TA:) and 
£Y/‘ ly-j T ax-Mj ^oj| [app. meaning, 

in like manner, f A wide land in which the winds 
blow, &c.]. (S, K.) 


®* 1 He, or it, passed through, or over, 

or across. (Mgh, EL,* TA.) [See also 1, in the 
former half of the paragraph.] \He tracermd, 
or crossed, (Mgh,TA.) a desert, (Mgh,) or a 
land, (TA,) not following a road. (Mgh, TA.) 
[t He travelled a road: see an ex. voce Sfi£.] 
I He made a mosque, (Mgh,TA,) and a house, 
(TA,) to be his way, or thoroughfare. (Mgh, 
TA.) Hence, jmJI J>j^A.I ^ He entered into 

the midst of the j*. a- [q. v.], without going 

around the (Mgh.) And 

. **» * * £ » • * * 

^ lThe horses , or hoisemen, 

pass through the midst of the intervening spaces 

of the towns, or villages, and the land. (TA.) 

And 1 1 tepped into the midst of 

the people, or party. (TA.) And 

* e » t ' V ' 

t I’he wind glasses, or blows, through the 
trees.] (JK.) signifies fThe pass¬ 

ing [or blowing] of the winds. (S.) [See also 1, 
in the middle of the paragraph, and see 7 .] __ 
J/UaI : sec 1 , n the middle of the pa¬ 
ragraph. 

12 : see 5. 


originally an inf. n., of 1: (S, Mgh, Msb, 
TA:) A hole, or perforation, (Mgh, Msb, KL,) 
in a garment, (S, TA,) and in a wali, (Msb, 
TA,) See .: (Msb:) and a round hole, or perfii - 
ration, in the ear of a sheep: (S, Msb:) pi. 
CM*- (?, Mgh, Msb.) H uce the saying, 

M 0 0 3*0*0$ 

[The hole was, or became, 

wide to the pat char]. (TA.)_And A part that 

has a hole made in it, or that is rent, or torn, of, 
or from, a thing. (TA.)—Also A desert; and 
so ♦ : (K:) or the former, a desert far 

extending, (JK, TA,) whether level or not level: 
and ♦the latter, a wide desert in which the winds 
[blow, or] blow irregularly: (TA:) and the 
former, (El-Muarrij, K,) as also ♦ &J*~, (K,) 
signifies likewise a wide land, (£,) or a wide 
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country, (El-Muarrij,) in which the winds [blow, 
or] blow irregularly: (El-Muarrij,K: [see 7 :]) 
ISh says, the space between El-Basrah and Hafr 
Abee-Moosk is a Jja., and that between En- 
Nibaj and Dareeyeh is a jjl: (TA:) pi. 

(K.) You say also t f\£L IjUi A far- 

extending desert. (TA.) And t-.Lz 

an< l [We have traversed, in jour- 

neymg to you, a wide land, or a wide land in 
which the -winds blow, &c.]. (TA.) w Also A 
certain plant, resembling the hJJ [q. v.], (JK, 
Ibn-’Abbad, K,) kaving leaves. (JK, Ibn- 
’Abbad.) 

•*-» * * 

Oj*- a sub 9 t. from (S, Msb,) [or perhaps 
inf. n. ofjji. as syn. with Ji/*., (see 1 , last two sen¬ 
tences,)] and ♦ (TA,) Roughness, ungentle¬ 

ness, clumsiness, or awkwardness; contr. of £Jj 
(JK, S,* Mgh, Msb,* TA;) in doing, or 
making, a thing : (M f b:) unskilfulness in work, 
and in the management of affairs: foolishness; 
stupidity; or unsonndness, or deficiency, in in¬ 
tellect or understand ng; as also t ; (K:) 
and ignorance. (TA.) [Hence,] Ji^JI The 
sleep of [the time of morning called] the ~ 
(Har p. 223. [See also J^. and jll.]) M The 
first of these words is also pi. of and of 

[its fern.] (K.) = Also Tbe shc-camel’s 

vulva. (JK.) 

-* . • - 

yjj*. and ♦ I Liberal, bountiful, munifi¬ 
cent, or generous; (S, K;) as also t Jl^_. : 
(lAar, K :) or t the second signifies very liberal 
or bountiful Ac.: (K : [so in a later part of the 
art.:]) or this and the first signify one who tahes 
a wide, or an ample, range, or is profuse, in 
liberality or bounty &c.: (TA:) or a youth, or 
young man, (JK,) excellent, or elegant, in mind, 
manners, address, speech, person, and the like ; 
or clever, or ingenious; with liberality, bounty, 
munificence, or generosity, (Lth, JK, K,) and 
courage: (Lth, JK:) and a goodly youth or 
young man, [for in the CK, I read 

as in other copies of the K,] of generous disposi¬ 
tion : (K:) the pi. (of J>», TA) is Jljil [a pi. 
of paue.] (K) and Jil/*-, or (accord, to 

different copies of the K, [both anomalous, and 
perhaps it is agreeably with analogy,]) 

and (K;) and the pi. of ; 

no broken pi. of it having been heard. (T, TA.) 
One says also, Jiill j [He has 

a liberal hand, largely beneficent], (TA.) And 

>* I He is liberal, bounti¬ 
ful, munificent, or generous. (TA. [But aee 
ibelow.]) — jJ*. is also applied to a 
spear, meaning + Highly esteemed or prized; 
excellent; or rare. (TA.) 

*1 ' I 

JjjA.: see 

• * * 0 

Oj*" [p ar t- n - of JjA-, q. v.:] A young gazelle 
weak in the legs, (EL, TA,) cleaving to the ground, 
andnot rising: (TA:) a gazelle, or young gazelle, 
(K,TA,) when hunted, (TA,) frightened, so a* 
to be unable to rise.: (jjjL, TA:) and in like 
manner a bird (EL, TA) frightened, (K») or 
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impatient , (TA,) so as to be unable to fiy away : 

(5,TA:) fem. with 3. (K.)_And [hence,] A 

man (Msb) confounded, or perplexed, and unable 
to see his right course; or bereft of his reason or 
intellect, by reason offear, or of shame: (S, Msb, 
K:) or confound d, p rplexed, or amazed, ojten- 
ing his eyes, and looking. (K, TA.) See also 
ss Also Ashes: because they remain 
[cleaving to the ground] while the people thereof 
go away. (K.) 


• J * \ 

• -** I 


••» 

see 


A piece, (S, Msb, K,) or piece tom off, 
(TA,) of a garment, or of cloth; [a rag;] pi. 
JJi.. (S, Msb, TA.)—[A ragged, patched, gar¬ 
ment: and particularly one worn by a devotee; 
also called q. v.: but this is probably post- 

classical. Hence, The devotees.] 

_ l A portion of a swarm of locusts, (K, TA,) 

less than a M a l*° (TA.) 

J,^i.: see the next paragraph : _ and see 
also JjA. 

A womb rent by the foetus, and that 
consequently does not conceive (K, TA) after¬ 
wards; (TA;) [of the measure J-xi in the sense 

* 1 * - /XT 

of the measure Jytk.;] as also ▼ 23j*JU. (K.) 
__ And A she-camcl whose womb has been rent. 

• A 

(JK.) Applied to a well (fi-i), it signifies ^j-JI 
*U11 O* V l '.‘7 3 ~f *' (JK, Ibn-’AlMd, K:) 
[in the CK : neither of these readings 

affords an admissible meaning: the right reading 
I believe to be and the meaning, Of which 

the side, or lateral part, is broken, from, the water 
upwards:] pi. (JK, Ibn- Abbad, K, -TA) 

and (Ibn-’Abbud, K,TA, [the latter erro- 
neously written in the CK ^/A*,]) like 
and (TA.) _ A channel of water that is 

not deep, and not without trees. (JK, Ibn- 
’Abb&d, K.) — The place of cxjmnding of a 
ralley, where it ends. (JK,K.) — A low, or 
depressed, tract of land, containing herbage: pi. 

% $ 0 91 * "Mir* 

(?»50 One says, uff ;Jl O'® 

[/passed by a low tract of land, 
containing herbage, between two plain tracts con¬ 
taining small pebbles and without herbage]. (Fr, 
fi ) Hnnl ground. (A, TA.) _ I A violent 
wind; (A, TA;) as also 15%L : (S,K:) 

the latter signifies l a wind that blows violently: 

or, that does not continue to blow in the same 

direction : (TA :) or the former signifies I a cold 

wind that blows violently; (S,K;) as also *\5jjA.: 

* ' • 

(K :) [it is an epithet; for] one says ^jA. ^jj, 
which is anomalous, as by rule one should say 
iSujA.: (S:) it is [nlso] one of the names for 
\a cold wind that blows violently; (JK, T, TA;) 
as though it perforated, or rent; the agent [^ij] 

being unused: (T, TA :) and (as some say, TA) 
it signifies also + a gentle, soft, wind ; thus bear¬ 
ing two contr. meanings: or that returns, and 
[then] continues its course: (K:) or, as in the 
Bk. I. 


3j*- 

L, does not continue its course: (TA:) or that 
blows long. (K.) 

i3>*- -A certain bird, (JK, IDrd, K,) smaller 

» 9 » 

than the [or larh], (JK,) that cleaves to the 
ground: (IDrd -.y or a hind of sparrow: (K :) 
so says APIut, in the “ Book of Birds :” (TA:) 
pi. (JK, IDrd, K.) 

9 ms •• 

J lijAm: sec in three places. 

9 * ** * 

JjU. [act. part. n. of J[>».]_[And hence,] 

* - 99* 900 

JjjU. Juw A sharp , or cutting , sword: pi. 

(TA.)_ [Hence also,] 5>1&U j* I + [An 

* * * 

event breaking through, or infringing, the usual 
course of nature]. (KT, in a definition of Sja-JL*, 
q. v.)_[In the present day, Jijli. signifies also 
t Profound, or penetrating, in learning or science.] 

0* 9 l ~*9 * 

and [its fem.] have for their pi. 

(5-) _ The fem., applied to a ewe, sig¬ 
nifies Having her ear perforated (S, Mgh, Msb, 
K) with a round hole. (S, Msb.) And, applied 
to an ear, Perforated, or bored. (TA.) __ And 
the masc, applied to a camel. That puts his 

[or toe] upon the ground before [the sole 
' — * 

of] his [or foot] : the doing of which is a 

result of generous quality. (JK, Ibn-’Abbdd, 
K.) And t]ie fem., applied to a shc-camel, That 
does not retread (jutla ZJ in the L A^suJ ^),) 
[with her kind feet]-the places of her [fure] feet 
(J K, L, K) upon the ground: mentioned by Ibn- 
’A bad and Z. (TA.) __ Applied to a man, 
(Mgh, Msb,) Hough, ungentle, clumsy, or awk¬ 
ward, (JK, S, Msb,) in doing, or making, a 
thing: (Mgh:) unskilful in work [and in the 

management of affairs (6Ce i3/*>] ; as also t ^jA. 

. *1. * 
and : (K:) or foolish; stupid; or tin- 

sound, or deficient, in intellect or understanding: 
(Mgh, K :) ignorant: (TA:) not knowing his 
work with his hand, or his handicraft: (Msb:) 
fem. as above. (J K, S, Mgh, Msb, &c.) It is 

#5 »•.«' M *9* * 

said in a prov., (JK, S,) aJLp Jl >»jju >) 
[The stupid woman is not in want of an excuse ]: 
(JK, S, K :) used in forbidding excuses: (K:) 
i. e., excuses are many: the stupid woman is 
skilled in making them : how then must be the 
clever ? (S, K:) applied to every one who ex¬ 
cuses himself being able. (KL in art. _. 

i*'« * 9 9 - 

ijA. ap[>Iied to a desert, and to a land: see > 
in three places. And applied to a wind: see 

• * 9*9 

4 — Hence, 2l f A hard journey. 

(Hnr p. 177.) 

• ' • •” #•' 9* 9 * 

see ^jA. in two places_-• 

• M 0 

A stone that is at the [or hinder part] of a 
watering-trough, far the purpose of their [stand¬ 
ing upon it, and] drawing forth the water from 
it, [i. c. the trough,] when they will. (K.) 

9 9* 

though unheard by us, is the sing, of 

M * * 

Jijl**-* signifying The orifices of the body; such 
as the mouth and the nose and the ears and the 
anus and the like. (Mgh.) 

• -« i 

[pass. part. n. of 4 ; Confounded, &e.: 
and hence,] silent. (JK: but there written with¬ 
out the vowel of the ,.) 


Jjlfc, applied to a road, means i That does 
not cause one to be confounded, or perplexed, and 
unable to see his right course, or] tn which one 
is not confounded, or perplexed, so as to be unable 
to see his right course. (IA$r in TA: but the 
latter word is there written without the vowel of 
the,.) 

9*9 

A kerchief twisted for the purpose of 
beating therewith: (JK, §:) a genuine Arabic 
word : (§:) or a thing made of twisted rags, 
with which boys play: (TA:) or a twisted ker¬ 
chief, or an inflated [shin such as is termed] Jjj, 
or the like, with which boys play, beating one 
another therewith: so called because it rends 
the air when they make use of it: (Ham 
p. 702:) pi. JjjUL*. (§, TA.) ’Arar Ibn-Kul- 
tlioom says, 


9 99 * 3 * * » * 

, U. UJ 




U 


st- 


Jij'—-• 

[As though our swords, ours and theirs , were 

herchiefs twisted for beating therewith, in the 

hands of players ]: (S:) or in this verse 

[written with tenween by poetic license] is the 
• . • 

pi. of signifying a wooden sword with 

which boys play: the |>oet means, we cared not 
for the smiting with the swords, like as the players 
care not for the smiting with the (EM 

p. 198.) [See also another ex., in a verse cited 

9 * 

voce ’Alee is related, in a trad., to have 

said that the lightning is the ,of the 
angels; (S, TA ;) meaning thereby the instru¬ 
ments with which the angels chide and drive the 
clouds. (TA.)_Also A garment, or piece of 
cloth. (JK. [But this I find not elsewhere.]) 
__ And I A sword [in the ordinary sense of the 
word]: so in the A and O and L: in the K, 
.vlljl is erroneously put for <Ju~)l. (TA.) _ f A 
man goodly in body, or person, whether tall or 
not tall. (J K, K.) _ + One who falls not into 
a case without escaping, or extricating himself, 
therefrom. (Sli,TA.)^_f One who exercises art 
in the management of affairs. (K.) — J A wild 
bull: (As,K:) so called because he traverses 
far-extending districts: (An,TA :) or because the 
dogs pursue him ami he escapes from them : said 
in the A to be called ojU^I (TA.) _ 

t A man who engages in wars, or fights, and is 
active therein. (S, K.) _ See also 

! One who is denied good, or pros¬ 
perity ; into whose hand wealth falls not. (K, 

# * 9 * 

TA.) And vJmI + t A man who gains not , 
or gets not, anything. (JK.) See also CjA.. 

9 9* 9 » 

One who goes round about camels , 
[meaning who has them within the compass of his 
rule and care,] (J K, K, TA,) and urges them 
against their will, (TA,) and is active, and exer¬ 
cises art in his management [of them] : (JK, 
K, TA:) mentioned by Sgh on the authority 
of lbn-’Abbad. (TA.) 

9»* 9 » 

f A passage , or place of passing . (S. 

• * 9 * «>. 

[See in two places.]) _ [Hence,] jdl^ 

**90 0 * 

ju*; t[A country, or district , wide to 

92 
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travsrse; Hu, far extending in retpect of the place 

0+90.09 

qf passing], (TA.) _ *-1^1 t A placs in 

^ »i 

which the mindi blow: :) and U 

■fa place in which the mind blont [in any manner, 
or irregularly: see 7]. (S.) 

• + *09 

. T .«: see the last paragraph in this art.: 
• •• 
and see also :_and 

*1 i 

*: see J^4. 

m 0 •» 

'•* [Having a hole made in it, &e.: see 

, « 'Id 9 0 09 *00 

its verb], JjjS.,J»., d man having his 

clothing rent, or torn, (JK, K,) by long travel; 
as also Jl^JI * (K.)_ Also t Quick, 

or swift. (Ham p. 42.) 


1 . *•>., nor. -, inf. n. //e perforated, or 

pierced, it ; namely, a thing. (M;b.) [And so 

0 0 0 0 

suja.. (Mgh in art. _>»)*..)] _ And He cut it, or 

*00 00 0 0 0 0 0 

cut it off. (Mfb.) You say, Up* su* U 

I did not diminish, and did not cut off, from it, 
or him, anything. (S.) And U 

00 0 < ' 

lie did not diminish [from the narrative, 

or tradition, a letter 9 or a word], (TA.) And 
0 0 0 0 0 0 

li*jU jtj*., (K,) aor. and inf. n. as above, (TA,) 
lit slit the partition between the nostrils of such 
a one: (£:) or signifies the mutilating (£JoJ) 
of the nose: (JK:) or mutilation (^ij) in the 
partition between the nostrils and in the 

[or two alt p] ; or in the extremity of the i-jjl [or 

lobule of the nose ]; not amounting to what is 
0 0 0 

termed (Lth, TA;) and the epithet is 

1 fern. aU^>: (Lth, JK, TA:) and the 

9 

like in the lip; or in the uj per part of the Jjjs 
[app. meaning the front edge of the lube, which 
at its termination above forms a crcnn,] of the 
ear: (Lth,TA: [see as relating to the 

ear:]) accord, to Sh, it is both in the nose and 
in the ear; but in the nose, it is the mutilation 
(«JaJ) of the fore part of the nostril of a man, 
and ths Ijijl [or lobule of the nose], after the mu¬ 
tilation of the upper part of this, so as to reach 
the interior of the nose; and the epithet applied 

.900$ 0000 

toth man is ">*^*. 1 . (TA.) And s u jA . , inf. n. 
as above, also signifies He hit, or hurt, his 
[q. v.]. (TA.) You say also, Jij*., 

(K,TA, in the CK [erroneously] sJjjLlI,) aor. 
as above, (K,) and so the inf. n.; (TA;) and 
♦ VS*-, (K*) inf - "• 5 ( TA ») JIe cracked, 


or tore without separating, the suture, or seam, 
of a skin; syn. I: (K, TA, in the CI£ 

0 0 0 0 0 0 9 0 0 0 

or j^»J 1 C 00 J 0 -, aor. and inf. n. as above, 
t q. [meaning I spoiled the sewing of the 

skin, or hide; as when one uses a thick instru¬ 
ment for sewing or perforating, and a thin thong; 

or as when one rends two stitch-holes into one]. 

• 0 * * 00 * 

(§.) [And a dtjm, app. A torrent cut into it, 

or trenched it; namely, the ground, or the side 

0 0' - 0 * * 900 0 0 

of a mountain: see jtj^.] And 

[lit. Cutting-off events cut him off]; meaning 

9 9 * 9000 0 

fhe died: like as one says, v. 9 *-' (TA. 


[See also 8 .])_ He hit the target 

with his arrow without perforating it. (TA.) 
_ jtf*. U He (a guide) did not turn 


aside from the way. (JK, S.)a>^, (S,K,) 
aor. -, (K,) inf. n. (S,) said of a man, (§, 
K,) He had the partition between his nostrils cut, 

or mutilated: or the extremity of his nose, but 

• 00 

not to the extent denoted by the term c : the 

C # 000 t 

epithet applied to the man in this case is ": 
(S:) or he had the partition between his nostrils 

0 »00 0 - 0 *3k* * 0 0 0 

slit; i.e.eSp, *(K.)b^», aor.-, 
He cared not for what he did nor for nhat was 
said to him. (J£.) 


2: see 1._[Hence,] £/«e An 

udder in which are incit'ons [or crackings of the 

• 00 

sWn] ; and so jtijNi aA. (TA.) 

5. e3y, C < 0 yiS »: see 1 , last sentence but one. 
ijji Jl (1£, TA, in the CK [erroneously] 

The suture, or seam, of a skin cracked, 
or became tom without separating; quasi-pass, 
of [q. v.]. (K, TA.) 1 [in like 

manner] signifies It became slit ; said of the bore 
of the ear. (S.) And you say also, j>j*A 
[77ic wooden in trument for producing fire 
cracked, or split]. (TA.) Hence the phrase, 

0 000 93s 0 0* * 0$ 

j)jJj mentioned by IA$r, meaning 

f / see thee to have no good in thee: for when the 
jJj cracks, or splits, (>>>*3 lij,) one cannot pro¬ 
duce fire hy means of it, and there is no good in 

1 900 » 

it (TA.) [Hence likewise,] *S>} means 

also I Ihs aitgcr became appeased: [or,] accord. 

J J + 

to the S, ojyj j>y±*J lias this meaning: and accord. 

9 90% <* 

to the A, Afc .1 j>j»A has the same meaning. 
(TA.) Accord, to IA?r, (TA,) COL. 

0 9 00 

* jyj means J Such a one came to us doing to us 
that which was wrongful, or injurious, andfoolish, 
or stupid. (K,* TA.) See also 8 , in two 
places. = also signifies He f Homed, or 

£ 3s » 

adopted, the religion of the (S,K:,TA: 

in the CK, the L«yi^.) 

7. It became cut, or cut off. (Msb.) 

See also 5. Said of a writing, or hook, it means 
It became deficient; part of it went. (TA.) 
And said of a generation, It went away; came 

000 8 

to an end. (TA.) See also jtjA. t. 


00 2 09*000 

8 . yoJI • Time, or fortune, cut them 

* - 0 9 0 3t 0 * 

off; and extirpated them; as also " j*v*y*~ -3: 
(S:) or destroyed them by its calamities. (Msb.) 

»A * 9 30000 0 0 3 0 0 3s 0 0 

And and 3 Death, or 

the decree of death, cut them off; and extirpated 
them . (K.) And 4*^)1 aZajaI Death, or the 
decree of death, [cul him off, or] took Mm away, 

* 0 % 0 0 0 

(JK,K, TA,) [fi •om amidst his 

00 0 0 00000 
companions. (TA. [A phrase similar to 

J»,l^: see 1.]) And Uc (JK ,*[He 

was cut off from us by death;] he was taken 

away [from us by death] ; (JK;) he died, (K, 

TA,) and went away [from us]. (TA.) Accord. 

to some, [as an inf. n. of signifies 

The dying suddenly. (Har p. 123.) 


A prominence, or projecting part, of a 
mountain: (JK,S,£:) pl.>,>.. (JK.) And 
A bed trenched by a torrent (J^* jtji. U 
[see 1]): (JK:) so some say: (TA :) or a road 
in a [tract of high ground such as is termed] 

wS 9 

ol 3 ; or on the summit of a mountain. (JK, 
TA.) [See also ^m.*.] 

• 0 9 

The place of the bore, or perforation, of 
a thing. (Msb.) The eye of a needle. (TA.)_ 
See also «. 

• 000 

The place of perforation of the ear: 
(S:) or the place of slitting, of the nose, in the 
partition between the nostrils [and in either of 
the alee, as appears from what here follows]. 
(K.) It is said in a trad., ^^Lll oU>J 1 , J 

9 0 wS 0 % 0 * 0 

ajjJI by oU^iJl being app. meant 

. 1 1, i. e. [In the case of the mutilation 
of] the two alee and the partition between the 
nostril* [the blood-wit, or fine for homicide, shall 
be paid]. (TA.) 

• 009 

he, or falsehood. (S, K.) One says, 
(?> TA) i. e. [iSucA a one 
uttered] that which was a lie. (TA.) 

00 

jtijA. One who cares not for what he does nor 
for what is said to him. (K.) 

>9 9< 

The sect who held the doctrine of the 
transmigration of the soul, and allowed general 
license : (S, TA:) they were in the time of 
El-Mo^tafim: their sheykli, Bdbak [El-Khur- 
ramee, i e. of Khurram, in Persia], was then 
slain, and they scattered themselves in the coun¬ 
tries ; and there remains of them a remnant in 
the mountains of Syria. (TA.) 

• A 0 

[a pi. of which the sing, is not mentioned,] 
Young men (TA) such as follow the licentious 
nays of the [so I render ^ 

in acts of disobedience. (K, TA.) [See what 
next follows.] 

0 0 000 

>, 1 *. [act. part. n. of : fern, with » ; and 

' 9 * 0 9 * 0 90000 

pi. of the latter >jl^]. One says, 

[explained above] : seel. (T A.) __ Corrupting ; 
acting corruptly; doing evil, or mischief. (]£.) 
[See > 1 f±., which is probably a pi. thereof.] 
Neglecting ; or leaving undone [wAaf ought to be 

done]. (K.) b= Cold, as an epithet (K.)_ 

A cold trind: (K :) so accord, to A'Obeyd: but 
accord, to Kr, [>jU-,] with ^jlj. (TA.) 

0*0 * 

jsjyA .: see what next follows. 

**90*0 The end, or tip, of the nose (JK, S) of 
a man : (S:) or the fate part of the nose: or the 
part betwe n the nostrils. (K.) _ Also, (JK, 
K,) as being likened thereto, (TA,) f A rock in 
which are holes; (JK, K;) n. un. of ♦ : 

(K:) [or] the latter has this signification. (§. 
[But this seems to be a mistake.]) 

>'ii 

1 [Having the nose mutilated in any of the 
manners explained in the first paragraph of this 

art .]: fern. iUj*.: see 1, in three places._And 

Having ths ear perforated, when it is not slit: 
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(Q:) or having the ear slit after it hae been 
pierced: (§ and M;b* and TA in art yj^:) 
and Vlikewise, signifies having the ear 
edit; as also .y/*.! and (TA ' n ti> at art -) 

And the fern., applied to a she-goat, Having her 
ear slit crosswise. (1£. [See also iUJ^..]) Also, 
the fern., applied to an ear, Slit, or perforated, 
or mutilated. ($,* TA.) mm Also A pool of 
mater left by a torrent; because one part thereof 

- 9 * M+ 

passes away to another: pi. (TA.) 

__ And the fern, also signifies Any hill, or rising 
ground, eloping down into a [hollow such as is 
termed] Sjutj; (K;) and so the masc.: (TA :) 

« > I 

or any [hill each as is termed] ^^>1 having a side 

S' I I 

whereby it cannot he ascended . ( 1 £.) &n 

UlJJI The extremity of she spine of the scapula: 
(S:) or a notch, or small hollowed place, [app. 
the glenoid cavity ,] at the extremity of the spine 
of the scapula, (JK, T, TA,) next the socket: 
(T, TA:) pi. J> f U.‘l: (JK, T, TA:) or U>J 
II, in the ^ miswritten ^ U j*. T, 

signifies the heads of the two scapulae, next the 
upper arms: (K,* TA :) or the two extremities, 
or edges, of th lower portion of the two scapulae, 
which surround, or border, the [app. here 

meaning the thick part next to the itferior angle] 

>.< ■ 

of the scapula : and the end of the spine 

[of the scapula]. (K,*TA. [In the K is here 
added, accord, to different copies, 
as in the TA; or jt j-m . »t ^ , as in the CK ; 
or ^ w«e»-: the right reading seems to be 

where it forms a hind of cleft; app. 

meaning where it forms the glenoid cavity. In 

the CK, for ^-*11 is erroneously put 

; and is erroneously prefixed to 

the former noun.])_ Two cleft bones 

at the extremity of the interior of the upper part 

Is »• * I 

of the inside of the mouth . (K.) 

l A man weak in judgment. (JK, TA.) 

• • * 

The end of a prominence, or projecting 

' * * * sf' 

part , of a mountain: pi. : (S:) or»^ 

J** signifies the prominence, or projecting part, 
of amountain: [like:] and tAe 

extremity of a torrent: (K : [accord, to the TK, 
of a sword ; for is there put in the 

place of tJs-JI :]) pi. as above: (TA:) and 

* * l 1 s ' . 

£+£>I and signify the place 

0 * 

where a hill such as is termed 3,^1 ends. (K.) 
Also A [road such as is termed] 3LaS, between two 

J + » 

mountains: (TA:) [or the pL] signifies 

the mouths of [mountain-roads such as are termed ] 
(S:) or roads in rugged tracts: (Skr, 
1£ :) or roads in mountains, and in sands. (IAth, 
TA.) [Hence,] OIJ lAn oath in 

which are ways of evasion. (S, TA.) And 

jsj U~» 'j Or*i ij* y l There is no good 
in an oath that has not ways of evasion: from 
- signifying “a < L.-- < between two moun¬ 
tains.” (TA.) And iji OoLLL jJ ejjk 

t [This is an oath that has come forth in 
expressions that admit of ways of erosion]: said 


of an oath that affords a way [or rather ways] of 
evasion to the utterer thereof. (AZ, TA.)^ 
[The pi.] [or J*I)I jtfUm»] also signifies 

The first portions of the night. ($.) It occur* 
in an instance in which some read [pi. of 

*'*:,q.v.]. (TA.) 


• i" Jf I' » I _ t »t 0 * 

: see It is said in a trad., £l 

j| eSe 1 A * 9 

He forbade the sacrificing 

'a •!' 

as an [q. v.] the animal having the ear 

cut, or cut off, or mutilated: or having many 
perforations, and slits, in its ear. (TA.) 

• • » • • •»»» 
see ia>.. 

' r- ' 't • fii 

7 « : see 

• J»J f #». « i. 

and yy^k: see yjji., in art. yji.. 

: see in art. yJ*. 

I - j'i 

»j»., as in the Tekmileli, on the authority 

' [ j I j 

of Fr; in the K and accord, to Sgh, ^Ull t i^, 

which is a mistake; (TA;) The 0 ^. [q. v. in 
art. C^i.] of the : pi. ; (Fr, Sgh, K, 
TA;) like as iA has for its pi. oCj. (TA.) 


Two stars, (K,) mentioned [and de¬ 
scribed] in art. Oji., (TA,) each of which is 
said to he] called S\jm. : (K :) accord, to ISd, 
only the dual form of the word is known; and 
the radical O and the augmentative O [by which 
latter is meant «] are in the dual alike: (TA:) 
but Kr and others say that it is dual of * 1 ^., 
and belongs to this art. (TA in art. O^..) 

• + • 9 

: see the first paragraph in this art. 


a- 

ji. A -certain hind of cloth, (S, A, K,) well 
known, (K,TA,) woven of wool and silh: (TA:) 
and also a hind of cloth entirely of silh ; and this 
is the kind which one is forbidden to ride upon 
and to sit upon ; not the former kind,, which is 
allowable, and was sometimes worn by com¬ 
panions of the Prophet and by the next succeed¬ 
ing generation, as IAth has ascertained: (TA:) 
derived from ji^-t (K> TA,) accord, to some: 
(TA:) or it is the name of a certain beast 
[thought by Golius to be the beaver ]: and 
afterwards applied to the cloth made of its fur: 
(Mgh, Mfb:) pi. jyj*.. (S,A,Msb,K.) [Golius 
seems to derive it from the Persian ji, meaning 
raw silk; and assigns to it also the meaning of 

_ • 9 9* • 9 9 

a coarser land of spun silk.] Jjj&jjj*’ signifies 
Good cloths, or stuffs, or garments. (A in 
art. jf.) 

jjA. The male of the ^if [or hare] : (S, A, 
Msb, K :) or the offspring of the y-ijl: (TA:) 
pi. [of pauc.] ijm. 1 (K) and [of mult.] olr*’* 

(?# M S b > ?•) Hence the saying, jjJjl JL» ll* 


[The feel of him, or it, is like the feel of the male, 
or young, hare], (A, TA.) 

j !>*. A seller of ji.. (TA.) 

yij' A land containing, (!£,* TA,) or 
abounding with, (TA,) pi. of jji.. ( 5 , 

TA.) 


jj*- 

1. aor.i, (M?b,) inf. n. jji., ( 8 , 

A, Mgh, M|b, ^,) The eye was, or became, 
narrow and small: (§, A, Mgh, Mfb, KO or it 
contracted its sight, naturally: (£:) or jji, 
aor. : , (K,) inf. n. as above, (S, K,) aignifie he 
(a man) was as though he looked from the outer 
angle of the eye: (S, A:*) or he looked as though 
on one side : or he opened and closed his eyes; 
(K 0 or, his eye : (M :) or he had a distortion 
(J>»-) of one of his eyes: (K :) [or he had eyes 
looking towards his nose; or, looking sideways; 

4' • ( 

(see jji.\ ;) or, looking towards their outer angles; 

•- 9 » 

(see ijji .;) see also 2, and 6, and Q. Q. 1.] wem 
•jj±, aor . 1 , (TA,) inf. n. jjL, (K,) He looked 
at him from the outer angle of the eye; ( 5 ** 
TA;) as one does in pride, and in light estima¬ 
tion of the object at which he looks. (MF.) A 
poet says, 


Aejli. IjpjiyJI jjij y 


[Look rwt thou at the people from the outer 
angle of the eye, askew, eideways]. (TA.)ai 
jji- [as an intrans. v.] He affected, or pretended, 
to be cunning; i. e. intelligent, or sagacious; or 
intelligent with a mixture of craft and forecast; 
syn. (IAfr, K. [See also 2.]) mm Also 

lie fled. (K.) 

2. jj^-t (TA,) inf. n. jjjmA, (K,) He made 
narrow. (K, TA.) You say, jji. He (an 
old man) narrowed his eyes ; contracted his eye¬ 
lids as though they cere sewed together; to collect 
the light: when a young man does so, ^i j*j 
-ilij-l [i. e. he affects, or pretends, therchy, to be 
cunning; i. e. intelligent, or sagacious; or in¬ 
telligent with a mixture of craft and forecast]. 
(IAar. [See also jj *.: and see 6 .]) 

8 . He looked from the outer angle of 

his eye. (TA. [See also Q. Q. 1.])_ He pre¬ 

tended, or made a show of, what is termed jjL : 

[see 1.] (TA, and Har p. 62.)_ He contracted 

his eyelids, to sharpen the sight: (S, Msb, K 0 
a verb similar to and (§. [See 

also 2 .]) 

* » 9 0 

Q. Q. 1. jji9- He looked from the outer angles 
of his eyes: from the suhst. jjjh., because the 

animal so called is jj*. I. (A. [See also 6 .])_ 

Also He acted like tht swine. (TA in art. 
jj «*••) 

jji. [commonly known only as inf. n. of 
< •' ' • # ' 
or CijJA.] : see y.j*-. 

9* 9 * I'll 

O ** 11 ij*- •' jj». I. 

9**9 

ijji. : see ijjA.. 
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732 


•/#! 

A turning of the pttpil towards the outer 
angle of the eye. (TA. [See 1.]) 

SjjA. (ISk,§, K) and (I£) A pain in 

the hack: (JC:) a pain in a vertebra of the bach: 
(S:) a pain in the slender part of the bach, in 

[the vertebra called ] ijii : (TA:) the pi. 

• * * * * 

of the former is w>lj)».. (S, TA.) 

and * A hind of food like 

with Jl sh-meat; (K ;) wade of flesh-meat (S, 
TA) that has remained throughout u night, 
(TA,) cut into small pieces, and put into a cooh- 
ing-pot with abundance of water, (S, TA,) and 
with salt; (TA;) and when it is thoroughly 
ovhed, some flour is sprinhlcd upon it, (S, TA,) 
and it is stiried about irith it, and seasoned with 
any seasoning that the maker pleases to add: 
(TA:) when there is no flcsh-ineat, it is called 
: (S, K, TA :) or a broth made with the 
water in which bran has been soahed, (Mgh, K, 
TA,) which water is strained, and then cooked: 
(Mgh,TA:) this is what is called by the Persians 

* «■ M 4 * 4 

: (Mgh :) [see also :] or syijm. is 

flour thrown upon water or upon milh, and 
cooked, and then eaten with dates, or supped: it is 

• 4 # • ' J 4 •- 

also called w and & and and 

is thinner: (AHeyth, on the 
authority of an Arab of the desert:) and a soup 
made of grease or grury (K) and flour; (TA ;) 
as also (K : ) but no one except the author 

of the K mentions this lust form : in the other 
lexicons, soup of grease or gravy is said only to 
lie called and bjjjA.. (TA.) 

f# # 

: sec the next preceding paragraph. 

• * 

jjU A man poss sting much cunning; i. e. 
intelligence, or sagacity; or intelligence with a 
mixfuie of craft and forecast. (AA, K.) 


[The swine; the hog; the pig ;] a cer¬ 
tain foul animal, (Msb,) well known; (K,) said 
to be forbidden [to be eaten ] by every prophet : 


(Msb :) [fern, with 2 :] pi. : (S, Mfb, K :) 

not, as some say, jji. : [though this is un epithet 
applicable to swine :] (TA :) accord, to some, 
it is of the measure J-Jjo ; because is not 
[generally] added ns a second letter : but accord, 
to others, of the measure ; because is 

sometimes added as a second letter, and because 
it is held to be derived from j j&., sinco all 

• i t § »* • f • £ » 

are jj ±-; as it is said in the A, jj ±.I jijH- 

j #« * ' + 

(TA.) _ also signifies A well-known 

disease ; (S;) [scrofula ; or glandular swellings 
in the neck ;] ulcers, (S.) or hard ulcers, (S,) 
which arise in the neck: (S, K:) or ganglions, 
or hard or nodous lumps beneath the shin, in the 
neck, and in soft parts, tuck as the armpits ; but 
most frequently in the neck. (Mgh.) 


4 4 # 4 

: see what next follows, in two places. 

4 4 • 4 _ 4 4 9 4 

and * A certain mode of walk¬ 

ing, with a looseness of the joints, (S, A, K,) as 
though the limbs wete dislocated; (A;) as also 

. .f « 

and (S in art. and TA:) 

or a limping, or halting, manner of walking : or 




[Book I. 


an elegant, and a proud and self-conceited, gait, 
with an affected inclining of the body from side 
to tide. (TA.) You say, lj ! 4 j yi and 

~ He walks with a looseness of the joints, 

See. (A.) 


f « I • « 

\jlj j (S, K, &c.,) vulgarly pronounced 

4 4 # 4 

OU>e*-> (TA,) [a coll. gen. n.. The hind of cane 
called rattan ; so in the present dnv ;] a hind of 
Indian tree, which consists of roots extending 
upon the ground; as also '• (K 0 or [n 

kind of tree] not growing in the country of the 
Arabs, but only in that of the Greeks; whence 
the saying of En-Nabighah El-Jnadee, 


[77/eir lands arc the lands of the hheyruran] : 
it is a hind of plant with pliable and smooth 
twigs: (ISd :) or a kind of tree, (S,) the roots 
of the UJ [by which are app. meant the canes of 
which spear-shafts are made] : (S, Msb :) pi. 

» 4 4 

(S.)__ Heed, or reeds; cane, or canes. 
(S, K.)_ And hence, Musical reeds or pipes. 
(TA.) _ Spears: (IAfr, K :) because of their 
pliableness: (TA :) [or because commonly made 
of cancs:] pi. as above. (TA.) _ Any pliable 
twig or rod; (Mbr, K ;) any piece of wood that 
is pliable. (AHeyth.) [Often applied in the 
present day to the osier; as well as to the rattan : 
n. un. with 2 .] __Tlic rod which kings hold in 
their hands, and with which they amuse them- 

4 tZi- 44 

selves (,jyLxii) and mahe signs. (Ham p. 710.) 
_The pole with which a ship, or boat, is pushed 
or propelled, (Mbr, K,) when pliable, or bending; 
as also ♦ (Mbr,TA.}_ Also, (AO, Msb, 

K,) and with 2 , (S, TA,) The (S, Msb, K) 
of a ship, (K,) i. e. its [meaning the 

rudder ]: (TA :) or, accord, to ’Amr Ibn-Bahr, 
the >hL) [lit. the bridle and bit, app. meaning 

- A • 

the tiller] of a ship, by means of which the 
which is the is iliiected. (TA: [but instead 
of lyj I read 

j 4 S » ^ d J A* $ 

JJI ykj o'k-JI *4 JJI.]) En-Nabighah 
says, describing the Euphrates in the time of its 
increase, or fulness, 

< I J 5' - * 4 4 4 

eiym. 


JuLIjIj Jk*/ 2j[ 


[Gy reason of his fear, the sailor becomes in u 
state of cleaving, or laying fast hold, upon the 
ijijjt*., (which may here mean the pole above 
mentioned, or the rudder, or the tiller,') after 
fatigue and distress]. (S, TA.) ■ In a trad, it is 
said that tlic devil, when he had been commanded 
bv Noah to go forth from the ark, mounted upon 

4 J 

the °f ar k> ’• c> i * 8 dfais- (TA.) 


J 

Sjljsii: / 


see the last paragraph above. 


jji-l A man having narrow and small eyes: 
(S, A, Mfb, K:) or having eyes of which the 
sight is contracted, naturally: (K:) or who 
looks from the outer angle of his eye: (A:) or 
who is as though he so looked : (S:) or who looks 
as though on one side: or who opens and closes 


his eyes; (K;) or, his eye : (M :) or who has a 
distortion (J^».) of one of his eyes: (£:) or 
whose eyes look towards his nose: (TA:) [or 
whose eyes look towards their outer angles: (see 

• I' l4»l 

ijji. :)] and jJ *.1 one who looks askew , 

4 #4 _ J 4 

or sideways; as also ^ill an epithet 

" I'll t 

applied to an enemy: (TA:) the fern, of jji-i is 
Ujji.: (A, Msb :) and the pi. is jJ*.. (£.) You 

f«2 • «•! t 

say qIbo jjl* Otf** [meaning hyes that are namoro 
and small: &c.]. (TA.) 

J^j~- 

Jb-eji- Stories that are held to be clever, in¬ 
genious, or elegant, (IDrd, K,) and at which one 
laughs. (IDrd.) 

i. q. J-blv [app- bb a subst, meaning A 
false, or vain, saying or deed or affair or thing ]; as 
also ♦ j(K :) or, accord, to El-Jarmee,(S, 
TA,) the latter, (S,) or each, (TA ,) false, or vain, 
sayings or deeds or affairs or things. (S, TA.) 

• ' 4 f • 4 *4 J , 

iJU cj±. or (accord, to dilfercnt copies of 

the K) A wonderful thing. (IAar, K.) And 
[the pis.] and False, or rain, 

stories. (Har p. 16.) 

• • 4 J • 4* 4 # 

see 

SXefCja. A laughable thing; a thing that makes 
people laugh. (S, K ) One says, ^ OU 
cjo. [Give me some of thy laughable things- 
or stories], (S.) 


Pottery; jars; or earthem vessels ; syn. 

(Lth, S, ; [and so in the present day;]) 
and anything made of clay, and halted, so that 
it becomes JsL± : (I Drd, K :) or clay made into 
vessels, before it is baked; i. q. JLaLa: when 
baked, it is called jU-i. (Msb.) [See an ex. in a 
verso cited voce jjl, p. 107.] 

2 .. 

[Of, or relating to, pottery, or jars, 

&c.;] rcl. n. of Jija.. (TA.)-See also what 

(ullows. 

and A seller [or maker] of «_»)». 

[or pottery, jars, &c.]. (TA.) 

1. jjL, aor. ; , (S.Mgh.K,) inf.n. Jjj*. and 
Jgjl., (TA,) It (an arrow) hit the target; (S, 
K ;) or the object at which it was shot; (ISd, 
TA ;) as also t Jli. [q. v.] : (TA:) or trans¬ 
pierced, or passed through, or its extremity passed 
through, (Mgh,TA,) malting the blood to flow : 
(TA :) [and app. also it stuck fast therein: (see 
Jji., below :)] or Jji. it (an arrow) 

transpierced, or passed through, the target; or 
pierced it so that its extremity passed through. 

(Msb.)_*>)»., aor. ; , (Mfb, KL,) inf.n. 

(S, Mfb,) lie jnerced him [with a spear or the 
like]. (S, Msb, K.) And lie pierced him slightly 
with a spear. (TA.) And It (an arrow) hit him. 
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(JK.) And J*JV 1 hit them with the 

• * 00 j 0 0 0 

arrows. (S.) [Whence,] ei&t aSia. t He looked 

00 0 

sharply at him; and cast his eye at him, or smote 
him with his eye: (Lh,TA :) or he mounded him 
with his eye. (Ibn-’Abbdd, Z, TA.) _ Also lie 
stuck it (i. e. anything sharp) into the ground 
(Lth, JK, TA) &c. (Lth, TA.) 

7. He became pierced [with a spear or 

the like]. (K.)_/f (anything/sharp, JK) be¬ 
came stuck into the ground [^tc.]. (JK,TA.) 
__ Also, or ♦ (accord, to different copies 

of the K, the latter in the CK,) It (a sword) 
became drawn from its scabbard. (K, TA.) 

8 : see what next precedes. 

Jjl inf. n. of 1. (S«Msb,TA.)_[I also 
find in the TA, JJUj U JijAJIj U JjjAJI, ns 

though meaning that JjjA. signifies A thing that 
becomes fixed or fast: and also a thing that trans¬ 
pierces, or passes through : but these may be loose 
explanations, intended to mean thut JjjA. is said 
of that which becomes fixed or fust (os an arrow 
in the body pierced by it), and also of that which 
transpierces, or passes through: see Ji—of 
which the inf. n., Ji—A., is said to be used in these 
two senses.] 

A sho-earncl that pierces the ground with 
her toes, (K, TA,) making marks upon it: (TA :) 
or that furrows the ground with her toe turned 

• 0 0 

uj> f as she goes. (K, TA.) [Sec also Jjj—»..] 

JjjlA., applied to an arrow, Hitting, or that 
hits, the target; (S, Mgh,K;) and (Mgh, TA) 
transpiercing, or passing through, or that trans¬ 
pierces or passes through, or piercing, or that 
pierces, so that its cj t remity passes through, 
(Mgh, Msb, K,) the target [or the object shot at] ; 
(Mfb;) as also Ji-iU. : (TA :) pi. (Msb.) 

And [hence, used as a snbst.,] A spear-head: 
(JK, §, K:) and the iron head or blade of nn 

*» • ' 9 t ' J 

arrow &c. (TA.) One says, JjU. 

[He is more penetrating than a spear-head ]: 

0 • M - • I 

(§:) and jJul, which means the same; 

(JK, Meyd ;) or more penetrating than a trans- 
pierring arrow : (TA:) the latter is a prov.; 
(Meyd, TA ;) applied to him who is penetrating 

0*0 s ~ * j ms 

in affairs. (Meyd.) And iijj JjjUJ [lit. 
Verily he is a piercer, or transpiercer, of a leaf ] ; 

» 0 m » 0 

meaning [i. e. f he is a person whom 

one may not hojte to overcome]-. (IAnr,K :) or 
t he is boll and skilful. (K.) 

[Jyjli. A stake for impaling a man : but this 
I believe to be post-classical: pi. 

- A small stick, (JK, K,) with a pointed 
end, (JK,) or having at its end a sharp nail, 
(K,) that is with Ike seller of full-grown unripe 
dates for date-stones [which are used as food for 
camels]: (JK,K:) he has many [pi. of 

; and a boy comes to him with dafe-stones, 
which he takes from him on the condition that 
he shall strike with the J yi—» a certain number 
of times and have as many of the dates ns become 
thus transfixed for him, whether many or few, 
but nothing if he miss. (K.) 


35ji~» A dait, or javelin. (TA.) 

Jjj~- - Chase, or game; i. e. an object of the 
chase or the like. (JK, TA.) 

Jj *■ 

1. sijL, (Msb, K,) aor. 1 , (Msb,) or r , (K,) 
inf. n. Jji., (Msb,) He cut it off. (Msb, K ) 

[See also 8 .]_aZa. 1^. aJjA-, aor. -, f He 

impeded, hindered, prevented, or withheld, him 
fiom attaining the objsct of his want. (K,* 
TA.) = JjA., aor. - , (JK, K,) inf. n. JjA., 
(JK,) He had a fracture in his bach. (JK, J£.) 
_ Also, (TK,) inf. n. as above; (K;) and 
♦ and ; He walked in a heavy, or 

sluggish, manner : (K :) or, as in the ’Eyn, with 
a looseness of the joints. (TA.) 

t 0 a ^ 

5: sec l._ [Hence,] ._>U—!l JjAJ The clouds 
appeared as though they were retreating, by 
reason of the heaviness, or sluggishness, of their 
motion. (M, K,* TA.) 

7. It became cut off. (S, Msb.)_ 

[lienee,] (ji JjA-jl + He became cut short, 

or sto-pped, in his sjieech. (IDrd, 

^c- He cared not for my answer, or teply. 
(M,K.) _ Sec also 1. 

8 . a)^».I lie cut it off for himself. (S,* Msb, 

K.*) One says, jljl He rut off for him- 

* - 0 » 

self the property . (TA.) And 

lie cut him off from the people, or party. (S.) 

' # 0 0 0 0- 0 

_ And hcncc, AauajJI \l was unfaith¬ 

ful in respect of the trust, or deposit; even if 
meaning I refused to restore it: because the 
doing so is a cutting ofT, for one’s self, of the pro¬ 
perty of the owner. (Msb.) _ Accord, to Sb 

3-0 300 

and the K, JljlA .^1 is ulso syn. with oJ^JI 
[ 7 Vic cutting off a thing; or cutting it so as to 
lessen it at its extremity; &c.]: but ISd says, 
1 know not this on the authority of any other 
than Sb. (TA.)^s also signifies The 

being alone (K, TA) in opinion; with none to 
share therein. (TA.) = And He (a 

man ) became lame; or n allied lamely. (TA.) 

• • - 

J>*- : ) 

\ see what next follows. 

.... i 

AJji: ) 

iJja., (JK, K,) or, as in the M, and 

(TA,) A fracture in the bach. (JK, 

M,K.) 

• 0 * 3 

djjo- One who impedes , hinders , prevents, or 
withholds, another from that which he desires to 
do. (Az,K,*TA.) 

900 0 000 0 

Jjt*- • sec 

9-*00 W00 

SJjga- i. q. !U*I [Fatigue: or a fatiguing]. 
(TA.) 

and ♦ A certain mode of walking, 
with a looseness of the joints; like ijljjy*- and 
: (S:) or rt heavy, or sluggish, manner of 
walking; as also <K:) the dual of 

[to which that of is similar] is 

(iAmb, TA in art. jh y5.) Accord, to 


the T, one says, gh and 

meaning He walks with an elegant, and a proud 
and self-conceited, gait, with an affected inclining 
of the body from tide to tide: or as though thorns 
pricked his feet. (TA.) 


00 • 0 

see what next precedes, in two places. 

00 0 t 

JjA.1 Having a fracture in his bach ; as also 
( 0 f 5 : ) or having a fracture in the 

0 A . 0 3 0 0 

middle of his bach; as also^lTJ^. (Lth, 

TA.)_And A camel whose hump has entirely 

gone away * (K:) so says Lth; but Ax thinks 

• • 00 0 t 

that this may be a mistranscription for ^[^.1; or 
£. and £. may be interchangeable in this case. 
(TA.)_Also Lame. (AA, TA.) 

: see wliat next precedes, in two places. 
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L 4Lc aor. 7 , (Mgh, K,) inf. n. (JK, 
TA,) He pierced it, or perforated it; (JK, 
Mgh, ;) namely, a thing of any kind: for 
instance, the nose of a camel, for the [ring called] 
[to wliich the rein is attached]: and the 
letter of a Kddee to another Kadec; for such a 
letter is pierced for the [or strip of paper 

with wliich it is bound], and is then sealed [upon 
this strip]; and when this is done, the letter is 
said to be 1 (Mgh.) You say, j>ji. 

aor. as above, (Mgh, M;b,) and so the 
inf. n., (Msb,) lie pierced the nose of the camel 
(Mgh, Msb) for the Ljj*.: (Mgh:) or 
jgxJI (S, K) A.l^riJb, (S,) aor. and inf. n. as 
above, (TA,) he put the in the side of 

the nostril, (K,) or in the partition between the 
nostrils, (§,) [but the former is the more common 
practice,] of the camel; (S, K;) as also t eujm .; 
(K;) [or] this signifies the doing so much, or 

3 ' at 000 

often. (TA.) [Hence,] diul f He brought 
him under, or into, subjection ; rendered him sub¬ 
missive, tractable, or manageable. (TA.) And 

3 000 3 000 

J spitted the locusts n a 

series upon the [shewer, or] piece of stick or 

0 0 0 0 0 0 0 

wood. (S.) And alxj j)t fit He pierced and 

tied the [thong calhd] [q. v.] of his sandal 

0 0 0 

[app. so as to attach to it the tnro branches (I juo£ 

,*)ljijl) of the strap that encompasses the heel], 

(TA. [See also 3u »!>*..])_[Also He cut it. 

for] is syn. with ^h«)l. (Ham p. 166. 

[It is there also said to be syn. with juDl; i. e. 
is is 

j^JI; but this is app. a mistake for a 

meaning assigned to it in the JK, agreeably with 

the K.]) 

2 : see 1 . 

3. (S,) or MjW, (K,) inf. n. 

i.sjU»« (S in art. j-n*-) [and _>[/*■], He (a man, 
S) took a different way from hit (another’s) 
until they both met in one place: (S,K : ) the 

0 0— 0 S ^ 

doing so is also termed * (S in art. ^a^., 

and TA:) it isos though it were a rivalling, or 
imitating, in travelling. (TA.) Ibn-Fesweh 
says, 
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i. e. When he turns her, meaning his she-carael, 
from the right way, she pursues with him a way 
different from the wrong, so that she overcomes 
him, and takes the right way, in the early day¬ 
time of the morrow. (TA.) 2 *jU~* also signifies 
The act of rivalling, or imitating. (JK, TA.) 
And one says, Ulj*. (JK, TA) and 

m ' 

(JK,) meaning I met him face to face: (TA:) 
or suddenly, or unexpectedly, and face to face. 
(JK.) 

0. j)y£i\ jtjmmU The thorns pierced 

his foot, or leg, and entered into it. (K,* TA.) 

6 . j»jUJ The two armies rivalled, or 

imitated, each other; or opposed each other; 
syn. UjU3. (TA.) 

0 m ' 

jtjm. A certain hind of tree, (JK, T, S, Msb, 
5 ,) of the hark of which ropes are made: (S, 
Mfb:) it it like the [or Theban palm ]; (K;) 
having branches with small dates, which become 
black when ripe, litter, astringent, or disagreeable 
and choking; not eaten by men; but the crows 
are greedy of them, and come to them time after 
time : so says AJJn : (TA :) n. un. with i. (§, 
M^b.) mb See also 

0 m $ m m 0 

: see U*!*“ 

[a pi. of which the sing, is not mentioned] 
Sewers of shins or hides or boots and the like; 
®yn. Ctfj!*~ (TA.) 

0m* * 0* m 

i*jm- n. un. of explained above. (S, 
Mfb.) —Also The leaves of the JJm 

[or Theban palm ] ; (JK, K;) of which are made 

• * I 

women $ [i. e. receptacles for their per- 

fumes and other similar things, pi. of ] 
(TA.) 

• 0 » 0 m 

LJ**- Jfi : see 

0 m 0 m m 

: see in two places. 

• * ' 0 * 0 m 

: see 

0mm 

A ring of [ goat’s ] hair, which is put [in 
the side of the nostril (see 1 ) or] in the partition 
between the nostrils of the camel, (S, Msb,* TA,) 
and to which is tied the rein ; (§, TA;) as also 
(TA, and Har p. 73 :) or a ijt in the 
nose of a she-camel: (JK:) or, accord, to the K, 
a ijj which is put in the side of the nostril of the 
camel: but Lth says that when it is of brass it is 
termed ; and when of [goat’s] hair, Zcljm.: 

(TA:) pi. (JK, Mfb, TA) and oUljl. 
(Mfb.) [Hence,] 

: from a 

trad, of Abu-d-DardJi, in which it is said, Jiu 

0 § m m ewtl I • f 

jmreyTri ulr"' 'O 1 \Command ye them 
that they submit themselves to the judgment, or 
decision, of the Kur-dn ; jfdjm. being here pi. of 
(IAtli, TA:) or ‘e^L &}\ i;L±\ 
i Render ye to the Kur-dn its due. (JK.) [In 
the present day, V'Jr, vulgarly pronounced 


is applied to A woman’s nose-ring, of gold 
or other metal.] _ The of the sandal is 

A slender thong which is pierced and tied between 
[the two thongs called ] the [app. here 

meaning the O'-*-®* of the H\jZ: see 1 ]. (£,* 
TA.) 

-1 certain plant, (JK, K, TA,) called 
also (JK,) of sweet odour: (TA:) or 

t. q. jr .11 yCrm* [q. v.]; (§, Msb, K ;) accord, to 
El-Fartibee: one of the plants of the desert: said 
by Az to be a certain herb of sweet odour, having 
a flower like that of the violet: (Msh :) [accord, 
to the book entitled U, as 

stated by Golius, a certain ivild herb, having a 
long stalk, small leaves, red flower, and very sweet 
odour:] is flower is the sweetest of floners in 
odour; the fumigation therewith dispels every 
fetid odour; the use thereof as a sujrjwsitory in 
the vagina promotes pregnancy; and the taking 
it internally restores to a right state the liver and 
the spleen, and the brain affected with cold: (K:) 
[in the present day, applied to the common la- 

0 m m 0 

vender; lavandula spica:] n. un. (TA.) 

• ' » m 0 mmm 

A*jy*- £ 9 - [app. as meaning both A bull 
and a cow], (JK, §, K») in the dial, of Hudheyl; 
(S;) or such as is advanced in age, and short: 
(M, ^:) pi. j±., [or rather this is a coll. gen. 
n.,J and [the pi. is]^5lji. (JK, K) and 
(S) and [quasi-pl. n.] (TA.) 

>!*■ A maker of ropes of the bark of the tree 
called (JK, S.*) [Accord, to the K> A 

seller of the hind of tree called jtji-: but this is a 
mistake, app. caused by an omission in the K.] 

• - • 

^ co ^ M though it pierced 

through the extremities: so says Kr: A’Obevd 
says : accord, to the both signify tlie 
same. (TA.) 

• S' # 

; and its fern., with i: sec what follows, 
in four places. 

• * 0 m 

Anything pierced or jterforated: (S, 
Mgh:) applied in this sense, (JK,) or as mean¬ 
ing pierced and tied, (TA, [see 1,]) to the [thong, 
of a sandal, called] A\j£>; (JK, TA;) or, thus 
applied, it means cut. (Ham p. 1GG.) See also 1, 
first sentence, for its meaning as applied to a 
letter. — Any animal having the nose pierced. 
(Msb.) And 1 JjI means Camels having 
rings such as are termed (pi. of in 

their nostrils; (IAar, K,‘TA ;) as also 
(IAar, TA.) All birds, also, arc said to be 

m 0 0 m rn Ss m 0 

(S, K,) and (KL;) because 

perforated in the partition between the nostrils: 
(S, K:) and particularly the ostrich is said to be 
(?,K*) and (JK, K.*) One says, 

.'• S ' * ■'*!•<*' S 00 m 

▼ k*j*L*J I U, meaning J They are 

none others than stupid, or foolish, persons. (TA. 

m f IM' i 

[But .>1x3is app., here, a mistranscription 
for >tilllia ; for the ostrich is proverbial for stu- 

, ' * mm 0 0 * 0 $ 

pidity: one says A*U3 yjm “ More stupid 
than an ostrich :” because, as Meyd says, when an 
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ostrich happens to see the egg? of another ostrich, 
it will sit upon them, and forget its own eggs.]) 

Cl*- 

L ZjL, (JK, §, M|b, ?,) aor. i, (JK, M,b.) 

inf. n. (M|b,) He reposited it, stowed it, or 
put it, (S, Msb,) laid it up, kept it, preserved it, 
or guarded it, (JK, K,) in a Mji., (JK, 8 ,) or 

0 m m 0 m ' 

in a [or (Mfb;) namely, a thing, 

(JK, Mfb,) or property; (§,£;) as also 

( 8 , K>) and 7 .<l: or • the second of these 

signifies he did so for himself. (TA.)_And 

[hence] the first (S, Mfb) and ♦ the second, (§,) 
idle concealed it; namely, a secret. (S, Mfb.) 

— And oAUc sjx £jj6. fHs withheld from him 
his gift. (TA.)aMt^^, (JK, §, Mfb, 5>) formed 
by transposition from ja., (S, Msb,) aor. inf. n. 

Cl*-i (Mfb;) and fjji.; and ^JjL, [aor. *,] 
inf. n. and Oj!*-» (K;) said of flesh-meat, 
(JK, S, Msb, K») It became altered [for the 
worse] (JK, Msb, K) in odour, (Mfb,) or stink¬ 
ing : (S, TA:) or, accord, to Z, Oj+-, said of 
flesh-meat, means it became stinking in conse¬ 
quence of its being laid up, or stored: and Er- 
Rdghib says that in relation to flesh-meat, 
means the laying up, or storing : and hence is 
metonvmically used as meaning its becoming 
stinking. (TA.) Tarafeh says, 

* 'i • ' ' * m 0 m m g0 

• WJ W OJ-m ^ 

[77ien the flesh thereof will not become stinking 
among us : only the flesh-meat of him who lays 
it up becomes stinking]. (§, TA.) 

4. tijil He became rich, or in a state of com¬ 
petence or sufficiency, after poverty. (K.) 

8 : see 1 , in three places, mm ClA^-l XTi 
took the nearest road, or way. (K, TA.) 

10 : sec 1 . 

• 0m m 0m m 

: see : — and see also A3t^. 

CH*- A thing reposited, stowed, or put, [laid 
up, kept, preserved, or guarded,] in a [or 

O** ° r *>>•]. (Mfb.) — Flesh-meat altered 
[for the worse in odour]; (K;) stinking. (TA.) 

0m m 

A small chamber within a large chamber; 

(TA in art. ;) [a closet; also called in the 
'if'*" 

present day : an d a cupboard:] a place 

in which things are reposited , stowed, laid up, 
kept, preserved, or guarded; a repository; [a 
magazine; a store-room;] (JK, Mfb, TA ;) 
ar=d so ♦ O*—•> (?, K,) with fet-h to thej, (S,) 
like jxix, (K,) or like [which 

is irreg., as the aor. of i Ct^-i : ] (Mfb:) 
the former should not be pronounced with fet-h 
[i. e. 231 fi-], (K,) as the vulgar are given to 
pronounce it: (TA:) the pi. of the former is 
O?!*'» (?> Msb ;) and that of is 
(Msb, TA.) [Hence, 231^ A library; 

*m 0 m m * 

and a bookcase . And An armoury .] 

— And I The heart; (K, TA ;) because the 
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secret is concealed in it. (TA.) See an ex. voce 
CiiU.. ■bAIso The occupation, (JK, TA,) and 
act, (£,TA,) of the £>jtA.. (JK, TA.) 

SjujA. and Wealth, or property, repo¬ 

rted, stoned, laid vp, kept, preserved, or guarded. 
(TA.) [In the present day, both signify also A 
treasury. The pi. of the former is — 

[Hence,] db\ [in the Kur. vi. 50 and xi. 33, 
accord, to some,] means \The hidden things that 
are hnonn of God: (TA:) or t the events decreed 
by God: (Bd in vi.50:) or + the treasures of the 
mean* of subsistence that are supplied by God. 
(Bd and Jcl* ibid.) 

One who stores up reheat, or food: of the 
dial, of Egypt. (TA.) —See also as Also, 

I y' » 

as a subst, like (AHn,) Ripe dates be¬ 

coming black in the interior by reason of some 
bane: (Alin, K :) n. un. with •. (AHn.) 


Cli'*- [One who rcposrti, stows, lays up, keeps, 
preserves, or guards, property, &c.; a treasurer ]: 
(K, TA:) pi. o£j\L and iYyL. (TA.) [The 
latter of tliese pis. is applied in the Kur. xxxix. 73 
to The keepers, or guardians, of Paradise: and 
in xxxix. 71 and xl. 52 ami lxvii. 8 to those of 


Hell.] 2 Jil U, in the Kur [xv. 22, 

accord, to some], means f Ye are not bearing it 
in mindtvith thankfulness. (TA.)—jTlic tongue; 
as also (K, TA.) Hence the saying of 

Lu^pm&n to his son, Ua^ia. {fids lit 


i.e. \[When] thy tongue [m such as keeps the 
secret confided to thee], and thy heart [i» trust¬ 
worthy, thou wilt folium the right way in respect 
of thy two states, thy state in the present world 
and thy state in the wor ld to come]. (TA.) 

| e • e * • ' *' e „ 3 • ' ' 

ana : Bce 

The nearest roads, or ways. (£,* TA. [In the 
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C£, is erroneously put for 


1. i\jL, (S, K,) aor. iyjls, (S,) inf. n. ]>-, 
( 8 , 5 i) die ruled, or governed, him ; and subdued 
him. (§,?•) And 1*1 jJI (jA. IIs broke, or trained, 
the beast. (!£.)— Also lie withheld, or restrained, 
him from [ indulging ] hi* natural desire. (K.) 
And uJLjl 1 'fL., inf. n. as above, lie withheld, or 
restrained, the soul from it* purpose, or intention. 
(JK.) One says, ut'-i'i slit itU» With- 

hold thou, or restrain thou, thy soul from its 
purpose, or intention, and make it to endure 
patiently the right course of event*, in obedience 
to God. (TA.) — And lie slit hi* tongue [to 
prevent his sucking ]; namely, a young camel’s. 

($..) _ lie possessed him, or it. (K.)_ He 

treated him, or regarded him, with enmity, or 
hostility. (K.)—And ^ji. (JK, TA) and Jjjji. 
(JK) signify The act of piercing, or thrusting, 
(JK, TA,) with spears. (JK.) 




+ * e | e 0 0 

1. [Jj*-, aor. inf. n. ^JjA. (S, Mgh,* 


Msb, K, &c.) and iCj*- (Sb,K) and i jjA. and 
0*0* ' 

(MA, [or these two are simple substs.,]) 

He was, or became, base, abased, abject, vile, 
despicable, or ignominious: (S, Mgh, Msb:) or, 
accord, to ISk, he fell into trial, or a filiation: 
(S:) or he fell into trial, or affliction, (K, TA,) 
and evil, (TA,) and a thing that exposed him to 
disgrace, and thereby became base, abused, abject, 
vile, despicable, or ignominious; as also 
(K,TA,) like l: (TA:) or signifies 

disgrace, or ignominy: so in the Kur v. 37 
[&c.]: (Sli,TA:) or its primary signification is 
a state of abasement, rileness, or ignominy, of 
which une is ashamed: so accord, to Er-Raghib 
and Bd and the Ksh : (MF, TA:) or the mani¬ 
festing foul actions or qualities, for the mani¬ 
festing of which one destrvi ? punishment: (El- 
Harallce, TA :) or t JJA. signifies he became dis¬ 
graced, and was confounded, or perpl xed, by 
reason of disgrace. (TA.) — And (S, 

Msb, K,) aor. as above, (S, Mgh,) inf. n. JulJA. 

0 * 

(S, Mgh, Msb, K) and (K,) He was, or 

became, moved, or affected, with shame; (S, 
Mgh, Msb, K;) [as also t : 6 ce the 

part. n. of this latter below:] or signifies 

tlie being moved, or affected, with much, or in- 

^ M *0* - * r * 

tense, shame. (JK.)= 4 ^»j : see the 

next paragraph. = ^jA .: see art. 

* * • ' ' I 

3 - inf. n. 2 tjU~», He tied, or con¬ 

tended, with me' in mutual abasing ; or render¬ 
ing base, abject, vile, despicable, or ignominious. 
(TK.) You say, ^IjU., (Ks,JK,S, 

K,) aor. of the latter ajJ^. 1 , (Kb, JK, S,) [inf. n. 

0 0* _ * * 

app. ^j*.,] I vied, or contended, with him (JK, 
TK) tn mutual abasing, &c., (TK,) and I sur¬ 
passed, or overcame, him [therein]'. (JK:) [or 
it may signify, tn abasement, tic .; for] the mean¬ 
ing [of the hitter verb with its pronoun] is 

*0 (■ 0 * i'l 0 0* m 

cU* b jm. 1 - (K: in the CK, : but in & 

MS copy of the K, Lj^..) 

4. He (God) abased him; or rendered 

him base, abject, cite, despicable, or ■ gnominious: 
or may He abuse him; &c.: (S, Msb:) or He 
disgraced him, or put him to shame: or may He 
disgrace him, Ac. (K.) Hence, in the Kur 
[xi. 80], the saying of Lot to his people, Nj 

0 * 4*4 

(TA) And disgrace ye not me 
in respect of my guests : (Bd, Jel, TA:) or make 
not me ashamed tic. (Bd.) One says also, of 
him who has done or said that which is approved, 
a[|| 2 L* [What aileth him? May God 

abase him., or disgrace him /] ; and so without 
si U : (K :) it is like *1315 a ) U, said of a 
man whose action pleases: (S in art. jij :) it is 
used in lieu of praise, to charm a person against 
the evil eye; and means a prayer for him, not an 
imprecation against him. (TA.) See also Jm, 
below. __ Also He made him to be ashamed for 
himself (Ham pp. 114 and 307, and TA) in 
respect of him, for his shortcoming. (TA.) [See 
the citation from the Kur above.] — He com¬ 
pelled him, or constrained him, to admit an evi¬ 
dence, or a proof, whereby he abased him, or dis¬ 
graced him. (TA.) —And He aided him in, 

* 0 ' 

and made him to keep to, a [i. e. a thing 
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that was a cause of shame, or qf abatement or dis¬ 
grace]. (TA.) 

*> * 0 

9. : see 1. 

10 : see 1 . 


jA. [part. n. of iCJA.] Date, aboted, abject, 
m * 

rile, despicable, or ignominious. (MA.) [See 

I 00 * 

also and 

• * 0 a 

ejjA. A habit, a quality, a practice, or on 

action, (JK,) or a crime, a sin, or an offence, or 

act of disobedience, (TA,) of which one is, or 

. 0 * 0 - 

should be, ashamed: (JK,TA: [and ' 
which is coupled therewith in the JK, app. as 
syn. with it, properly signifies a thing, or an 
action, tic., that- is a cause of shame, or of abase¬ 
ment or disgrace; being a noun of the class of 

0' ' 0' 0 '* 0 * m 9**0 * 

and i: ; + *; originally : see 4, last 

sentence:]) and ~ of the form of an act. 

*B0 

part n., from (J^l, signifies [the same; or] a 

bad, an evil, or a foul, habit, quality, practice, 

or action : the pi. of this last is Oland of 
0 * 0 * * * ~ 

the same [and of 2t^« also] jU~*. (Mgb.) Or 
the first signifies A habit, a practice, or an 
action, in whith one becomes base, despicable, or 
ignominious. (Mgh.) __ Also A trial, or an 
affliction, (K, TA,) into which one is made to 
fall; (TA;) and so ($.) 

0*0 

see what next precedes. 

* ■. - 

Moved, or affected, with shame; (§, 
Msb, K, and Ham p. 3G;) as also t~ -; 
(Harp. 482:) or, with much shame, (Lth, JK, 
TA,) on account of a bad, or foul, deed that 
he has done: (Lth, TA:) or it may signify [like 

ji.] base, abased, abject, vile, despicable, or igno- 
0 m 0 * 
minious: (Ham ubi suprh:) fern, lij*- (Lth, J K, 

S, K) and ijCjA., which is irreg.: (TA :) pi. 

C\j2.. (Lth, JK, §, 5-) 

0 0 * 

Rendered base, abject, vile, despicable, 
or ignominious, by a thing proved against him. 
(TA.) [See also ja. and oW>*-] 

jA~» Speech, or language, that is ap- 

* , . . !'<• * * 0 t 

proved, so that one says of its author 9 4&t 
(TA.) They relate that El-Farezda]c gave utter¬ 
ance to an excellent verse, and said, IJJk 
^f}A ~», i. e. [This it a verse such as that,] when 
it is recited, people will say, [or rather, such as 

* »* + s% + 

will make it to be said of me,] U tfJbl} 
tj jiid [May God abase, or disgrace, the sayer 
thereof! How good, or excellent, a poet is he /]. 
(TA. [See 4.]) [Hence,] [An 

ode] that is extremely good. (TA.) 




I (pi 4 , said in tlie MA to be an inf. n. of Jy*.: 
0'0 * ' 
see 


0 * 0 * 0'0 * 

see lijA.. 


0 * 0 * 

_a: see 


1. y-*., (Msb, TA,) sec. pers. c— (Fr, 8 , 
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i - , 
-i ; 


(A, Mfb, TA;) and 
aor. ; (Msb, TA ;) 


A,Mfb, X,) aor. 

3 ' * 

u-A, sec. pers. O- 

inf. n. La (Fr, S, A,K) and LA. A (Fr, S, A, 
Msl>, 5 ) and ^^-a, (TA,) lie (a man) was, or 
became, low or ignoble, base, vile, mean or sordid, 
weak; (Fr,S, A, K;) [or, more commonly,] con 
tempttble: (Fr,*S,* A,K :) and it (a thing) was, 
or became, bate, vile, or mean; (TA;) or con¬ 
temptible, paltry, or inconsiderable; (Msb,*TA;) 
and bad, corrupt, abominable, or disapproved 

110 3 » 110' * it' 

(TA.) — *JUi wr ^ ) and a)j}, and aj\j, and 
! [// action, and hit taying, and hit opinion, 
and hit fortune, mas, or became, lorn or ignoble, 

A * | 

&c.] (A.)_^A, aor. It mat, or became, 


l dUs M fl U 


light of weight, not equal to mhat corresponded 

3 ' j » + 

with it. (Mfb.)_u-*-. aor. l>r Aj ; (Mfb;) 

and t^Al, (ISk, S, Mfb, K,) inf. n. ^La .1 ; 
(ISk, §;) J lie did what mat lorn or ignoble, 
bate, vile, mean or sordid, weak; [or, more com¬ 
monly,] contemptible: (ISk,*S,* Mfb,* K:) or 
t the latter signifies he did something low or 
ignoble. See., tn actions. (TA.) 

(S, A, Mgh* K.) aor. Ja*; (S, TA;) and 
1 4 . A t; (Mgh;) He made his lot, portion, or 
share, to be low or ignoble, base, vile, mean ; [or, 
more commonly,] contemptible: (S,*A, Mgh,* 
K :) and La L _ r A, and 7 <la1, He made the 
lot, portion, or share, little, and incomplete. (TA.) 

l A ' 3 * . 

— Also 4 JA ^A, [and * 4 _Al,] l [He made 
hit fortune to be lom or ignoble. See .; or con¬ 
temptible; differing from the s gnificution im¬ 
mediately preceding, being said to be tropical.] 
(A.) The Arabs say of a man without any good 
fortune in the present life, at*. 4&1 f[GW 

made his fortune msan, or contemptible ]; as also 
aA.!. (AM, TA.) 

A - A ' m 1 * 

4. ^At: see ^A, in two places. = aAI : 

• ' * 3 ~ 

see «;. t oi ^a. and what follows it, in four places. 

_Al*o He found him to be lom or ignoble, bane, 

rile, mean or sordid, weak ; [or, more commonly,] 
contemptible. (S,* ]£•) 

, l . . 

6 . »)->IaJ They did it by turns: or they 
hastened together, or vied in hastening, to do it. 


10 . «_ 


LA He reckoned, accounted, or 
esteemed, him low or ignoble, base, vile, mean or 
sordid, meah; [or, more commonly,] contemptible. 
(S,*K.)—aL. u A T.,.1 \[He account id his 
fortune lom or ignoble, &c.]. (A.) 

3 - 

i^A [ Lettuce; lactuca ;] a certain plant, (S, 
Msb, K,) of the hind called (S, K,) well 
known, (Msb, K,) of the description termed 

4 • 1 t f 

[i. e. f that arc eaten without being cooked, 
or that are slender and succulent, or slender and 
soft ,] with broad leaves: it iiureuses the blood: 
the wild hind has the property of the black poppy : 
the best is the garden-kind, [lactuca satira ,] whuh 
is succulent, yellow, and broad [in the leaf] : it 
is cold and moist in temperament: the most nu¬ 
tritious is that which ic cooked; and it is useful 
for counteracting contrariety of the Jluids ; but 
the eating it constantly weakens the sight, and is 


injurious to the venereal faadty: (TA:) n. un. 
with 5. (Msb.) 


[Book I. 


« - l 


see 


i/.i - • - 


(jA—A. «Jjs These things, or af¬ 

fairs, are done by them by turns. (JF, 5-) 


, applied to a man, and to a lot or por¬ 
tion or share, (S, A,K,) or a thing, (Msb, TA,) 
Low or ignoble, base, vile, mean or sordid, weak ; 
(S, A, K;) [or, more commonly,] contemptible; 

(A, Mfb, K;) as also and 

(K;) and, applied to a thing, also, paltry, or in¬ 
considerable; and so ♦ ^La and 
bad, corrupt, abominable, or disapproved: (TA :) 
fern, with 2: (Mgh, Msb:) pi. masc. il—Al and 
fcjA-A. (Msb, TA) and LaI ; (A ;) pi. fem. 

(Mgh, Mfb.) _ ^ . ^ . A and 

. • * • . 

«, I A low, or mean, fortune, that is not 
held in any estimation. (A.) __ ^ y* 

J i < 

cr>t*A l [He will not enter into low,mean, 
or contemptible, affairs]. (A.) — ^,-g.A is also 
applied to A disbeliever, an unbeliever, or inf del. 
(TA.) 

*-~A fem. of ^... A . (Mgh,Msb.)—'You 
say also, a-.- A All Qod raised the 

condition of such a one after it had been lom: 
(Az, TA :) or A I did to him a 

deed whereby he became raised to a high con¬ 
dition. (S, K.) b The teeth of a shc-camel 
within the period of the shedding of the central 
incisors: you say, l^l.-A isLJI OjjU. [77t« 
she-camel passed beyond the period of her 
L-e-A]: this is in the sixth year, when she 
sheds her central incisor: 6 he is then such as is 
allowable for sacrifice. (S, K.) 

The state of him, or it, that is ^..a 
[ i. c. low or ignoble, &c.]. (TA.) a A foul, or 
an ugly, woman. (TA.) [See also ] 

1 -1 

tjAl [More, and most, i. e., low or 

♦ •* 3 - t 1 »t' » 

ignoble, &c.J. You say, *i .« ^At U [I have 
not seen any more low or ignoble, or, more com¬ 
monly, contemptible, than he, or it]. (A.) 

• 10' 

ijj j t. A .« A man made, or rendered, low or 
ignoble, he., and weak. (TA.) — See also 
s~A, in two places. 

S .»» ! - .«i • - 

ir-AL—• and U A ~-s : see u .. e ..A- _Also, 

both words, A foul, or an ugly, face: fem. with 

2 . (K, TA.) [See also a!a.] 


1- (?, K,) aor. 1 , (K,) inf. n. (S,K) 

• J 4 

and I ^-A , (K,) He di-ove away a dog: (S, K :) 
he chid him. (Lth.) = It is also introns., (S,) 
and signifies He (a dog) went away, to a dis¬ 
tance; (S,* K;) [being driven away, or chidden;] 

as also jV-A, (K,) and ♦t-AJI. (S, K.) — 
* # J # 

[Hence,] tropically, said to a roan, JJUI L-At, 

• * 


- t- 


meaning UaI \[Oo thou away: or go thou 
away from me]. (TA.) Oyip Sb V«* 
in the £ur [xxiii. 110 ], is expressive of removal 
to a distance with anger; [meaning f Go ye away 
into it, (i. e. the fire of Hell,) and speak not unto 
Me.] (Zj.) — [And hence, \He was, or became, 
vile and despised and hated: so says Golius, as 
on the authority of the KL; but this meaning is 
not in my copy of that work: it agrees, however, 
with a signification of the part. n. q. v.] 

= Also, inf. n. !Ja and !^-a [as above], said 
of the sight, (AZ, S,K,) X It was, or became, 
dazzled, or confused, (AZ, §, TA,) and dim . 
(K,TA.) 

3. b£->lA, (K,) inf. n. 2 L,IAa, (S t ) \They 
threw stones, one at another; (S, K;) as also 
(K,) or b>-AA3. (?•) And 

• f*' * * li<S« % ' ' 

»'-ilA-« j,,-- f t [There was between them 


a contending in throwing, or throwing of stones]. 
(S, TA.) [See also art. ^~A.] —And y* 

means [He contends in a game of hazard]. 
(IB, TA in art. >>A.) 

6 : sec 3. 

7: sec 1 . 

Had wool. (O, K.) 

• - 

^j-tA, applied to a dog, and to a swine, (K,) 
and to a devil, (TA,) Driven away, rejielled, and 
not suffered to come near to men. (£,TA.) — 
And [hence,] f Contemptible, despicable, vile, or 
abject. (TA.) —Applied to the sight, \Dazzled, 
or confused, (S, TA,) and dim. (TA.) So in the 
words of the Kur [lxvii. 4], 

UL>Va J [77/e sight will recoil to thee dazzled, or 
confused, or dim] : (S,TA:) or the meaning here 
is t contemptible: or n-ithdran tng far away: or 
it is of the measure J*14 in the sense of the 

• IS. _ # 

measure ^JyuU, [meaning repelled far away, J 

like < LLc y in the Kur [Ixix. 21 and ci. 5], 

* ' « ' 

for (TA.) 


L >;*■. (?» A . M ? b . K, he.,) aor. (K;) 
and A, aor. -; (K;) but the latter is an un¬ 
usual form [except in the sense of j -- ■*-!]; (B, 

TA;) inf n. ^j\j _ 4 - (S, A, Msb, K) and ^-A 

(S, Msb, K) and »jLa (Msb, K) [which are the 
only forms assigned in the TA to the verb when 
used with reference to traffic] and j_a and jJLa 
and j_a and jl-A ; (K;) He lost, or suffered 
loss or diminution : or he mas deceived, cheated, 
beguiled, or circumvented: (50 in 

selling; (§;) or in his selling ; (A;) or 

ajjLtJ ^ in his traffic: (Mfb, 5: [see also 4:]) 
the former is the original signification: (TA:) 
hi suffered diminution of his cajiital; he lost part 

thereof: (B, TA :) and he lost his capital alto- 

• '01 

gether. (Bd in iv. 118; &c.) is also 

attributed to an action, as well as to a man: (B. 

TA:) you say, (but in this case the verb is used 

11 '' 0 ' ' 

tropically. A,) I [His traffic was 

losing; or an occasion of Iom] ; (A, B;) opposed 
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to j r p (A.) It is also used in relation to 
personal acquisitions ; such as health, and safety, 
and intellect, and faith, and the recompense or 
reward of obedience [to God], which God has 
declared [Kur xxii. 11 and xxxix. 17] to be mani¬ 
fest (B,) since there is none like it. (Bd.) 

9 + • + 0 0 9» 0 

For instance, you say, aJIaa and aJU, lie 
lost hit intellect, and hit property. (IAar.) [In 
a phrase of this kind, the noun which immediately 
follows the verb may be considered as put in the 
accus. case on account of the rejection of a prep., 
namely jji: for] it is said that j— a. is never 
used otherwise than intransitively: though this 
has been contradicted, on the ground of the fol- 

lowing phrase in the Kur [xxii. 11], l^jJI *- 
*i**' 5 Jb [He hath lost, or he loseth, the things of 
the present life and of the latter life ] ; and the 
like; ns lai, ^Jjul i- [Whoshall 
have lost themselves, or their own souls, and their 
families, or their wives; Kur xxxix. 17 and 
xlii. 44] ; (MF, TA;) i. e., themselves, or their 
own souls, by their having erred, and their fa¬ 
milies by their having caused them to err, or by 
being separated from them for ever; (Bd;) or 
by being themselves made to remain for ever in 
llcll, and by their not gaining access to the j^o. 
prepared in Paradise [as wives] for the believers: 
(Jcl:) or the meaning is, accord, to Fr, who shall 
be deceived of their own souls, <J'C .: or, accord, to 
others, who shall have destroyed their own souls, 
,J-r. (TA.) _ Also [He xperi reed, or saw, that 
he was a loser; or] his having lost became mani¬ 
fest to him: so in the Kur xl. [78 and] last verse. 
(TA.) __ Also (with all the forms of the inf. n. 
above mentioned, K,) He erred; went astray ; 
deviated from, or lost, or missed, the right, way : 
or he became lost; he perished; or he died: syn. 
J- 6 , (K,) and (Msb.) = ej—(A ’Obeyd, 
IAnr, Zj,S, A, &c.,) nor. - (Zj, Msb) and (Bd 
iu lv. 8 ,) inf. n. ^-a. (Msb, K) and i.; (K ;) 
•ind ♦ »j—A.I, (A ’Oboyd, Zj, S, A, Msb,) inf. n. 
y_»t; (Msb, K ;) and t oj—A-; (A;) He made 
it defective, or deficient ; (A ’Obeyd, IAar, Zj, S, 
A, Msb, K;) namely, tbc weight, nnd the mea¬ 
sure; (Zj, TA ;) and the thing weighed ; (TA ;) 
nnd the balance, (A ’Obeyd, IA$r, Zj, A, Msb,) 
by diminishing the weight. (Msb.) ^ The second 
of these forms is more common, in this sense, than 
the first (Zj, TA) [nnd than the third]. For 
♦ in the Kur lv. 8 , there are 

» ' III" f I 

three other readings; namely and \ 

9 * 9 » «* 

and 1 ; in the last of which, the prep, 
is omitted after the verb. (Bd.) __ [And He, or 
it, made him to lose, or suffer loss; to err, or go 
astray ; to become lost, or to perish .] 

2. Ijli., (A, K.) inf. n. }~-L5, (S, K,) ». g. 

.9* 00 * 

a-, q. v.: (A:) [and particularly] He, or it, 
destroyed him; caused him to perish. (S, K.) 

* 0 • J M m 

You say, aA«« •$-» •/—*■ \The evilness of his con¬ 
duct caused him to perish. (A.) __ He put him 
away, or far away; removed, alienated, or 
estranged, him; (IA$r, M$b;) from good, or 
prosperity. (IAar.) _ He attributed, or im- 

+ 09 

puted f to him [i, e. loss ; or error, or 

deviation from the right way] : like mean- 

Bk. I. 


ing “ he attributed, or imputed, to him lying,” 
Ac. (Msb.) 

4. i. q. A-, which see in three places: 

(A’Obeyd, Zj, S, A, Msb:) [and particularly] 
He made him to lose, or suffer loss, in his traffic ; 
contr. ofeLj] I. (A.) = And ^-A-t He fell into 
loss; (A;) he met with loss in his traffic. (TA. 
[See also 1.]) 

an inf. n. of j »■ (S, Msb, K.) In the 
Kur ciii. 2, accord, to some, it means Punishment 
for sin. (TA.) 

j-fc: see j—'la*, 

A. an inf. n. of j—A-. (S, A, Msb, K.) 
[For particular usages thereof, see 1. Asa simple 
subst., it generally signifies Loss, or the state of 
suffering loss or diminution: the state of being 
deceived or cheated: error, or deviation from the 

0 00 

right way: (see also jL-a.:) or the state of be¬ 
coming lost, of perishing, or of dying.] — It is 
also an inf. n. of 6 ^—A.. (K.) 

: see what next follows. 

*-> ( A »K») or ( Ta » t but tbe 

former is the better known,]) A certain hind of 
garment or cloth ; (A, K;) so called in relation 
to Khusrow Shall, one of the [kings of Persia 

+ + h +9 + 9 • 

called] [pi. of or £>] ; as also 

3+09* * 

♦ (A, TA.)_And A certain wine or 

beverage. (K.) 

jLLa. and ♦ SjLIa., [both inf. ns. of j~±-, q. v.,] 
(S,) nnd »^ (S, M, K, in some copies of 

the K written if i" * . , with rj, TA,) Error; or 

0+09 

deviation from the right, way: [like :] 

(S:) and perdition; or death; (S,K;) as also 
La., ( 8 , and K in art. j-Si.,] which last [is 
of a pi. form, but] lias no sing. (S.)__ And all 
the foregoing words, including Baseness, 

ignoblcncss, ungenerousness, or meanness; (K;) 
the last, in poetry, shortened to "j-iLa.: (TA:) 

• * * 9 - 0 * 9 0 0 

and " (K,) and, as some say, " j*- rL*., 
(TA,) perfdy, unfaithfulness , or treachery . (K, 
TA.) 


see 




9 + * - 0 + * 

: see 

j-iU. Losing, or suffering loss, in his traffic. 

* 0• r 9+ + 

(Lth.) And [hence,] t [Losing traffic; 

traffic which is an occasion of loss ]; opposed to 
(A.) And Um f A bargain that 

does not bring gain [but on the contrary occasions 

9+ * 0i + 

/o«]. (TA.) And ij-Ak. f An unprofitable 
charge or assault. (K.)_-One who has lost his 
property, and his intellect. (IA?ir.) _ Erring ; 
going astray ; deviating from, or losing, or mis¬ 
sing, the right way: or becoming lost; perishing; 

or dying: syn. : (K:) and so (TA) 

and tand ^ (K, TA, but the last 

written in the CK .^,) or ♦ for it is 
said to occur [as an epithet] only in the following 
saying, in which is said to be put for 

to assimilate it to preceding words: +tX/ 

t^ t [I* 1 


his month be dtist, and may the fever of Kheyber 
befall him, and evil be that which he shall see, 
for he is one who goeth astray: but in the TA, 
in art. is another reading; for a^, 

substituting a/, meaning a certain disease]. 

(TA.) [Hence,] Ji^l [Foolish, 

or stupid, erring, and utterly perishing]. (T in 
art. Co/. [See Ol/: and see also — Also 

One who mahes the measure, and the balance, 
defective, or deficient, when he gives, and demand 
excess when he receives. (AA.) 

ijmA ^: see the next paragraph. 

0+9* # 5 , 

and * A man in a place [or con- 

m 0 1 - m 

dition] of [or loss, &c.]: (^ in tlie present 

art. and in art. :) pi. in art. 

■-^.) __ And [the pi.] in several 

copies of the K, in other copies of the K " Ij-iUJI, 
but correctly ♦ j-idjLlt, (TA,) The weak of mau- 
hind ; (K, T A;) and the small, or little, of them; 
(TA;) as also t jo»UaJI, in the former sense, 
(K and TA in art. ^ca.,) and in the latter sense 
also: (TA in that art.:) and aJI^aJI ; (K 
and TA in this art; and K in art accord, 

to several copies;) i. e. The people of perfidy, 
unfaithfulness, or treachery; and of baseness, 
ignobleness, ungenerousness, or meanness: (TA in 
die present art:) or 2 jLaJI ; because of their 
weakness; (TA in art. j...'.^;) [as though mean¬ 
ing the people of cowardice (aJUaJI) : or it may 

* A + 

mean the people of the burial-ground (&LaJI) ; 
for, accord, to AHdt, Vj^LaJI signifies those 
who conduct [to the burial-ground] the corpse or 

9+ + 

the bier with the corpse; perhaps from j->Un¬ 
meaning “small, or little, and weak men . 1 ’ (TA.) 

J—Ia., (K. in art j [in the CK, erroneously, 

j-^a.,]) or ♦ (Ibn-’Osfoor, Allei, and K 

in the present art.,) Dose, ignoble, ungenerous, 
or mean: (K:) and perfidious, unfaithful, or 
treacherous. (TA in explanation of the latter.) 

Also (the former accord, to the K in art. 
j..;., and the latter likewise accord, to the TA 
in the present art.,) A calamity, or misfortune: 
(I£, TA:) pi. [of the latter] in this sense 
like (IAar, TA.) 


see 
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: Bee jl—£., in two places : and see 

also yAA. — Also One who will not accept an 
invitation to partake of food, lest he should be 
required to make a requital: so in a trad, of 
’Omar. (TA.) 

* . • ~ •. i. 

oon * — 

BCv 


see 


i .. 

>wUa. : see 


sand see also 


jt‘A'<A a word [of a pi, form] having no tying.: 
(S:) see jI-a., in three places, k [Also pi. of 
jf" ; * t q.v.JaaBsee also j., ,: a . , in two places. 
■■■Also The urine of the mountain-goats upon 
the herbage and the trees [or shrubs]: (K in this 

93 
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art. and in art :) in which sense, also, it 
baa no singular. (TA in the present art.) 

J/ • I , . . . • i 

j t-t sing, of •» which occurs in tlie 

JJur [xi. 24 and] xviii. 103 [and xxi. 70 and 
xxvii. 5], (Akh, S,) and signifies The greatest 
lours; those who suffer, or shall suffer, the 
greatest lots. (Bd.) 

[*j ^ - An occasion, or a cause, of loss; or 
of error, or going astray; or of being lost, of 
perishing, or of dying: a word of the same 

9**9* _ % ' v . 


Ac.: pi. 


Hence 


class as 11 a ;« and 
the saying,] ».l l X [Occasions, or 

causes, of mockery, or derision, or ridicule, are 
occasions, or causes, of loss, Ac.]. (A.) 


1. oL-A, aor. -, (JK, S, Msb, K,) inf. n. 
UUA, (JK,) or (?,K,) or both; (Msb;) 

[and - '■*;] It (a place) sank, (JK, Msb,) 
or went away, into the ground, or earth, (S,Msb, 
K,) with what was upon it. (JK.) You say, 
* ~ 1 - *■', [and c-*1a,] The ground 
sank [into the earth J with what was upon it. 
(TA.) And Ay ♦c-k-AJI, (JK,) or 

* wi.. A »l, and « -» .A , (TA,) 

and c.i...A, (Msb in art £y>,) The ground sank 
with him, or it: (JK:) or the ground, or 
earth, [swallowed up him, or it; or] took and 
enclosed him, or it. (TA.) And j£Jl 4 C -t-A.il 
The well [sank and collapsed; or] went away 
into the earth with its casing of stones and wood. 
(Mgli.) And ^ >Ji-A and ay «Jt— a. [IZie, 

or it, sank into the ground, or earth, and became 
iwallowed up, or enclosed, or concealed, therein ]. 
(S ) It is said in the Kur [xxviii. 82], accord, to 
on* rc ding, Uy wi.-A 1 [We had been swallowed 
up by the earth ]: (S:) accord, to another read¬ 
ing, (ihui of ’Abd-Allah, S, i. e. Ibn-Mes’ood, 
TA,) Ly 4 JuAj 1 ), (S,K,) in the pass, form; 
(K;) [meaning the same;] like as one says, 

*■» 9 » i * 

tv JJUaul. (S.) You say also, *l*JI 
The spring of water sank, or went away, into the 
earth. (M$b, K.*) And 4 c- i ...A.U The 

eye sank, or became depressed, in the head; syn. 

t * y » » y 

CjjU ; (Msb in art. ;) [and so C-t...A, inf. n. 

• it #- /ll 

A* ; for] Jt signifies The eye 9 * 

going an ay into the head : (§ :) or • C-t,.A. it 
signifies its black, or part surround d by the 
white, disappeared in the head: (Mgh:) or this 
last, (K,) as quasi-pass, of the trans. v. Ji-A, 
(TA,) tit (the eye) became blind; as also 
“ C-i—Al; (K, TA;) and [in like manner] 
C««—A. f it (the eye) lost its light [or sight]. 
(Msb.) __ [Hence, app.,] j^iJt >_i-A, inf. n. 
Oy - A.; (§,Msb,K;) and w« "A ; (TA;) f The 
moon ['suffered eclipse, or became eclipsed, or] lost 
its light, or part of its light ; (Msb;) i. q. 
(S,* Mfb,*K ) and u .«mil C-t-A and 
both signify the same [i. c. the sun suf¬ 
fered eclipse, Ac.] : (Mgh :) or one says -“-*■■ £ - 
of the sun, and <Ju-A of the moon, (Th, S, Mf b. 


a-uLa 

K,) accord, to the more approved usage: (Th, S, 
Msb:) or, in the common conventional language, 
J^l is the partial loss of the light of the sun, 

ill 

and J j . Al l is the total loss of the light thereof: 
(AHat, Msb:) or o>,-AU is the partial loss of 
the light of the sun, and o^—Ql is the total loss 
thereof, (K, TA,) accord, to AHat: (TA:) 
oy>AJI often occurs in the trads., as said of the 
sun; though the term commonly known in the 
classical language is [in this case] : and 

, , , - . # • ' * yyy y * 9 A St 

it is said in a trad., t jU-Aj*j u ,*» ^1 

- — . i -i .. ' ' i 

yuLaJ «l jhA-l [ Verily the sun and the moon 

'' ' 1 . ' 

suffer not eclipse fur the death of any one or for 
his life]; predominance being in this instance 
attributed to the moon, as being masc., over the 
sun, which is fern. (IAth.) _ Also, inf. n. 
JuA, f It (a tiling) became defective or defi¬ 
cient; suffered loss or diminution. (K.)__ { It 
(the body) became lean, or emaciated. (TA.)" 
And C-i.. A, ssid of camels and of sheep or goats, 
l They became lean, or emaciated. (TA. [This 
meaning is there indicated, but not clearly ex¬ 
pressed. See ih.1. A. Accord, to the KL, the 

• • y 

inf. n. "A signifies The being vile, abject', or 
contemptible: and also the being lean, : or ema¬ 
ciated : and hence Golius, on that authority, has 
rendered the verb os meaning vilis et macer 

fuit.]) _Also fit (the colour, or complexion, 

of a person) became alteitd, or altered for the 

worse. (TA.)_And J It (a thing, K, as, for 

instance, a roof, TA) became pierced with a hole, 

or rent; (K, TA;) as also 4 ,JL«AJI. (TA.)_ 

And, s!.*...A, said of a she-camel, I She, after 
yielding abundant milk, soon stopped [its flow] 
inrointcr. (K, TA.)_ And, said of a well. It 
was, or became, such as is termed k_« e -A [q. v.]. 
(TA.)-And said of a man, \IIe re¬ 

covered from a disease. (IDrd,K,TA.)^s«JL_A-, 
(JK, Msb, TA,) aor. -, (Kur xvi. 47, Ac,) 
inf. n. JLa, He (God) made a place, (JK, 
Msb,) or the ground, (TA,) to sink, (JK, Msb, 
TA,) or go away, into the earth, (Msb,) with 
what was upon it. (JK,TA.) And Ay »JL1 a 
t^oj’^l, (S,K f ) inf. n. oL-a, (S,) He (God) made 
him, or it, to disappear in the earth, or ground: 
(S, K :) [or node the earth, or ground, to sink 
with, and swallow up, him, or it .•] whence, in 
the Kur [xxviii. 81], ** IU.'a i 

[And we made the ground to sink with, and 
swallow up, him and his mansion]. (S.) And 
;l*)l C -«..A I made the spring of water to 

sink, or go away, into the earth. (M§b.)___ 

y -S * 9 y yyy _ 99* 

iIj’JW Oe 6 >- * -■*-> (K, TA,) aor. - , inf. n. J.A, 
(TA,) J He put out, or blinded, the eye of such a 
one, (K,* TA,) so that the black, or part sur¬ 
rounded by the white, disappeared in the head. 
(TA.) —>J»-A, (K,) aor. and inf. n. as 
above, (TA,) I He made a hole in, or rent, the 
thing. (K, TA.) __ And t He cut, or cut off, 
the thing. (K.)— <JL-a, (K,) inf. n. as 

above, (TA,) t He dug the well in stones, so that 
it yielded an abundant and unceasing flow of 
water: (K, TA :) or he dug the well by piercing 
through its mountain [or rorh] to the water 
beneath so that it would never become exhausted: 
or he dug tlie well o as to reach mi unceasing, or a 
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copious, source of water. (TA.) Hence the say¬ 
ing of ’Omar, in reply to a question of El-’Abbis 

respecting the poets, *JLLi-^iyC 

jslU\ i. e. t [Imra-d-Keys is he who has 

the precedence of them .*] he has made the source 
of poetry to well forth abundantly to them. (TA.) 

y y A yyy 

. a>UI k-i—A, inf. n. as above, I He (God) 
made the she-camel, after yielding abundant milh, 
soon to stop [i/s flow] in winter. (K, TA.) __ 
k- «- A also signifies The confining a beast without 
fodder: (K, TA :) or making a beast to pass the 
night without fodder: (Ham p. 290 :) and 
(hence, TA) J the constraining a man to do that 
which he dislihes, or hates; (JK, Ham ibid.,K, 
TA;) as also k _«—A : (JK:) and (hence. Ham) 
I the lowering, humbling, or abasing, another: 
(Ham,* K, TA :) whence, a£^ 1, (Ham,) 

9 9 • s# y t 9 9* 

or U_A a«L<, Ac.: [explained below: see ol-A:] 
(TA:) and the verb of k_«-A in these three senses 
isw^i-. (T, K.) 

9 9 * * * 9 t 

4. C -a—A l: see 1 . ik oL—At, said of a 

well-sinker, f He found his well to be such as is 
termed >JI.-A [q. v.]: (JK:) or he produced an 
abundant flow of water. (TA.) 

7: see 1 , in nine places. 

« • y 

w «"A [an inf n. of 1 : und hence several of the 
significations here following.] Deep places in the 
ground jsAli ; in the CK ;U JyU 

uyj^l); as also ♦ olIa. (K,TA.)___The place 
whence the water of a well issues. (AZ,§, K.) 
In the following saying of Sa’ideh El-Hudhalec, 

* sOi*y wS U ^ ly -Jl * 

• ♦ Ju.u4)l Jujd * 

the last word is pL of [app. as signifying 

A source of water], after the manner of syU^ and 
: (TA:) the meaning is, [Truly, O young 

man, what is ’Abd-Shems? i. e.] how great a 
person is ’Abd-Shems! by the like of him the 
enemy is overcome [and the sources of watei- 
become difficult of access]. (M in art. Jy.) __ A 
cloud, or collection of clouds, that has risen and 
appeared from the direction of the extreme west, 
[as North-western Africa is called by the Arabs,] 
from [the quarter of] the right of the Kibleh [to 
one who is on the north-east of Mekkeh, toward* 
El-’Irak ]: (Lth, K :) or it signifies, (JK, 
TA,) [and] so ♦ >J uA and ♦ (5,) a 

cloud, or collection of clouds, that has risen and 

9* * 9 

appeared 1 bearing much water; 

(JK,K,TA;) i. e., from [the quarter of] the 
right of the Kibleh [an explained above]. (TA.) 
ae J Deficiency, or imperfection ; a fault; or a 
low, or base, quality; (S,K,TA;) as also if 
(TA.) One says, >Ji * .A l ly j Such a 

one was content with deficiency, or imperfection ; 
Ac. (S, TA.) — f Leanness, or emaciation ; 
(TA;) as also 4ai e „A . (JK.)__[ 8 ee also 1, 

last sentence._Hence,] wi-AJI^^IOly' 

I Tlie party passed the night in a state of hunger, 
not haring any thing wherewith to feed themselves: 

» • y 9 * 9 ** 

(TA:) and J Such a one passed 
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tAs ni^A/ hungry: (S, K, TA :) and ( jXc U^> 
ouijl l We drunk rvithout eating. (IA^r, IDrd, 
K, TA.) A poet says, 

i 'i •• - »' A 

• A/ OULj 3*0 *5) 

* * * 

* U^oi J»-j!l Jl*»* 

[ TKe paused the night tn a state of hunger: there 
toot no milk wherewith we might be fed, until me 
made the ropes of the cameFs saddle to serve as 
young camels ]: i. e. we had no food until we 
bound the she-comels with ropes in order that 
they might yield us milk [as though they had 
young ones to suckle], and we might feed our¬ 
selves with their milk. (0,TA.) [See also another 

£ 

ex., in a verse of Dhu-r-Rummeh, cited voce ^Jl, 
p. 78.]—— [Hence, also,] U...A a»C and ^U—A, 
(§, £,) and JLliJI JuC, (S,Mjb,) lHe brought 
upon him abasement, or ignominy: (S, Msb, K:) 
or he required, or constrained, him to do an af¬ 
fair of difficulty; and to become in a state of 
abasement, or ignominy. (9, TA.) [See also two 

I j I 

similar phrases voce 2k^.] — [And hence,] 
u i*l signifies also t Wrong, wrongdoing, in¬ 
justice, injuriousness, or tyranny. (TA.) [And 
ii*l JuC, or 3 ~ M . sometimes means file 
brought upon him wrong, &c.] see See also the 
next paragraph. 

Mi __ f •' 

^ * [see 1, last sentence: and] see uu^, 

• / »#i * 

in two places. — means f Leave 

thou the thing, or affair, as it is. (Sgh, £.)■= 
The [fruit called] Jyr, which is eaten; [i. e. the 
walnut, or walnuts;] (AA, AHn, K;) of the 
dial, of the people of Esh-Shihr; (AA;) as also 
t J 1 ■ (A A, KO accord, to ISd, the former is 
the correct word: (TA :) n. un. with i. (JK.) 

• • • • 

>_»—A: see >_i—A. 

• > • . 

31 -l [app. A leanness, or an emaciation: 
see 1, and see nlso oL-A]: this befalls camels, 
and sheep or goats, in the heat and in the cold. 
(A, TA.)be: Also sing. oft*»i*-<lAl, (JK,) which 
signifies Soft tracts of land: (S, K,* TA:) or 

. i - f 

level land*: (JK:) and one says also 

[and thus the word is written in the CK]. (Fr, 
•< - , 1 

TA.) One says, £ys *,J^->tAl jj* tyJy 

They became in soft tracts of laud. (S.) [See 

I " t 

also «JLMa 1, in art. «JL£*>.] 

• # # 

■l- : see the next paragraph. 

A IA spring, or source, [shown m 

the TA to have this meaning here,]) sinking, or 
going away [into the earth]', as also ^,juitA; 
(K, TA;) in like manner without S. (TA.) — 
f A well (jif) dug in stones, so that it yields an 
abundant and unceasing flow of water; (9, K ;) 
as also iie—*. and 1 3j - *. and t si )..A *; (K;) 
or, as some say, only: (TA :) or this sig¬ 

nifies a well pierced through its mountain [or 
rocA] to the water beneath so that it never becomes 

exhausted; (JK, TA;) as also ♦ii y .A a : (JK:) 

or a well dug so as to reach an unceasing, or a 
copious, source of water: (TA:) pi. [of pauc.] 
« U..A I (JK, $) and [of mult] wi— a. (9, K.) 


a ! ■■■ A — 

_(A she-camel that yields abundant milk, but 

soon stops [its flow] in winter. (5, TA.) [And] 
with i, fA she-camel that yields abundant milk. 

(JK.)_See also «_i-A. 3* f ...A Ov* (Mgh, 

K, TA) and *iL>\L (JK, Mgh) \An eye put out, 
or blinded; (JK, K, TA;) of which the blach, or 
part surrounded by the white, has disappeared 
in the head. (JK, Mgh, TA.) a ^tl g.A )!, thus 
correctly written, as in the L, and so in the 
Naw&dir of Aboo-’Amr Esh-Sheybdnee, and in 
the Tedhkireh of A boo-’A lee El-Hejeree, who 
asserts that the J is the ^ of the dual, and in 
one dial, with famm, [so that the word is written 

•jUe-AJt and ■•)U t ..A II,] and on whose authority 
- # ' » - + •* » . 
is mentioned the saying 0*$*t*± with damm 

to the £), [so that each is a dual in form, though 
not in signification,] but in the O and the ? 
♦ [in the CK ^U lg A l t,] with fet-fc to 

the u*, and [♦ oU.M t A II,] with damm to that 
letter, (TA,) Dad dates: (O, K:) so in the Na- 
w&dir and Tedhkireh above mentioned: (TA:) 
or a palm-tree that bears a small quantity of 
fruit, and of which the unripe dates turn bad. 

(O.KL.) 

[as an epithet, fern, of u ^ ...A, q.v.:] 
as a subst: see m two places. 

Ol->Ia, and its fern., with •: see A, in two 

places._Also \Lean, or emaciated. (9, K.) — 

t A body altered, or altered for the tvorse. (A, 
TA.) fA man (JK) altered, or altered for the 
worse, in colour, or complexion, (JK, Ibn-’Abb&d, 
K,) and in aspect. (JK.)— \Hungry. (AHeyth, 
TA.) —fA boy light, or active, (K, TA,) and 
brisk, lively, or sprightly; as also iJ£Ia. (TA.) 
_f A man convalescent; or recovering from 

* ' . •* i 

disease; syn. k5U : (AA, [see 1:]) pi. 

(K.) 


^U..,>JI and : see 


«Ju>lAl and o^AaI: see Si—A, in three 
places. 

JlIL Jl The lion. (T9, K.) 




*, applied to a well: see A, in two 


places. 




. . •• •> 

oiwlA., 11 : see o>— a. 


1. J.'.A, aor. -, (Msb, K,) inf. n. A and 
Jjj—A, (Msb, TA,) It (an arrow) hit the target: 

:) or passed through the object at whieh it 
was shot; or penetrated into its inside, and its 
extremity went forth from the other side, the rest 
remaining therein: (lKtt, Msb:) or stuck fast 
therein: (IF, Msb:) or (J—A (Msb, TA) 

it hit the object at which it was shot, and passed 
through, or its extremity passed through; like 
Jjl: (TA:) or passed through, or pierced so 
that its extremity passed through, not with vehe¬ 
mence. (Msb.) And J>.I.A i He shot, or 

cast, and clave the shin. (Az, TA.) IF says that 
it is not a primitive; that the u* ‘ s substituted 
for); and that the word is altered because of the 
alteration of the meaning. (TA.) 
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f jf , i • i' 

Ji^— a, applied to a she-camel, i. q. oyjA; 
(K;) or Evil in disposition; that pierces the 
ground with her toes, as she goes; (JK,TA;) 
furrowing the ground with her toe turned up. 

(TA.) 

,JwtA i. q. JjlA [q. v.]. (9-) 


2. i 5 ~a> (so in some copies of the $, and in 
the TA,) in [some of] the copies of the K A1 , 
but the former is the right, (TA,) inf. n. 

He played with walnuts at the game of odd or 
even; ($, TA;) as also ♦ jj—A l: and t »U>lA, 
(inf. n. SLiIa., TA,) He played with him at that 
game: (K:) or you say, y*He 

plays, and says, “ Is it even or odd?” (TA.) 

3 and 4: see above. 


6 . ClAJ They (two men) played together at 
the game of odd or even. (JK,* TA.) 


CL, (JK, K,* and TA in art. j&»J,) without 
tenween, and accord, to some with tenween, and 
not having the article Jl prefixed to it; and in 
like manner which is coupled with the 

former, is without tenween, and accord, to some 
with tenween, and not having the article Jl 
prefixed to it; (TA in that art;) [but each has 
Jl prefixed to it in the £;] accord, to Fr, some 
make it quasi-coonlinate to [i. e. with ten¬ 
ween, and masc.]; some, to jiJ [app. meaning 
the proper name Jij, i. e. without tenween, and 
masc.]; and some, to yJijJL [app. meaning with¬ 
out tenween, and fern.]: (TA :) a word that is 
said in playing with walnuts; (JK;) An odd 
number: (Lth, Fr,K,TA:) and l£>j signifies an 

even number: (Lth, Fr, TA:) accord, to IB, its 

* * * 

final letter is hemzeh, for one says, i v*W» 4 9 
meaning[he contends in a game of hazard]; 
but it is pronounced without » to assimilate it to 
\£sj : (TA:) the pi. is ^lAt, (£, TA,) accord. 

to the M, like yCL, (TA, [but the former 

pi. occurs in a verse cited in the TA,]) which is 

» * #1 f # 

anomalous. (K.) One says, jl L*^, [so in 
my copies of the S, with tenween,] i. e. Odd or 

+ + # t a. + 

even? (90 [or l£»j ,1 l—A, as shown above:] 

* * * * * «■ ' o ' ^ 

and some say, l&»j like jl* 2 ^ (IB, 


TA.) And it is said in a trad.,^yjj»^ i£pt U 

• 8 * ~ $ * t s» »* • / t 

j>\ 1 —At jL*} Lf* sSI sill J^y v>* ^1 


- « * ~ * * t a 

l£»j, or \£»j > 11 —At, [for the vowel-signs are not 

« •' •! <•* 

written in my original,] meaning >1 I jjl 
[i. e. I know not how many times my father told 
me, from the Apostle of Ood, Ood bless and save 
him; whether an odd or an even number: or, 
perhaps, once or twice]. (TA.) 


6 . ^Uilt The throwing of pebbles, one at 
another. (K.) You say,Lo»Jt^ a^tjJt jf>\£ O—Ia3 
The legs of the beast threw the pebbles, one at 
another. (TA.) [See also 3 in art l ~A .) 

A The like of a [garment of the kind called] 

03* 
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or of a [tent such as it called] woven 
of wool. (JK,K.) 


!• (?, ^f,) aor. ; , (JM,) [vulgarly, 

and irregularly, i,] inf. n. JL, (TA,) Ue (a 
man) entered into it; (S, If;) namely, a thing; 
(§;) as alsotJLsJ; (£, A,TA;) and t u ».I *1 
(TA,) inf. n. 3 1 ^ ; (K, TA;) and in like 

manner, into a collection of trees, and a company 
of people: (A,* TA.) or tui t u »l ‘1 (IDrd.) 
and tfi 1 ^ *1. (IDrd, K,) he entered into it, 
(namely, a tiling, IDrd, or a collection of trees, 
K, and in like manner a company of men, TA,) 
w at to become hidden, or concealed: (IDrd, K :) 

mid he (a man) went, or went away, or 

advanced, [into a thing,] and penetrated. (TA.) 

“ Hence, (TA,) j*«JI JLi., (S, K.) aor. *, 
[agreeably with general rule in this case,] inf. n. 

(?,) -He pat into the cameTt nose the thing 
termed ; (S, K;) as also ♦ Jij. (Zj, K.) 

—— And hence the saying in a trad., 

-Iil-5)1 ill 

meaning, t Introduce ye, or 
intert ye, in your tpeech the words There it no 
deity but God. (TA.) And ^likewise 
signifies He introduced, or inserted, turn or it. 

r j J , 9 

(1’A.) ___ Also aor. and inf. n. as above. He 
pierced him, or ttabbed him. (TA.) 

4: seo je*JI JLi. 

3 > 

7: see -el 

8. I He ate of the of 

the earth. (TA.) 

Q« U " 1 * " '*■: see Ogi fa., in two places. 
“* * » * * : see 1, last signification but one.sc= 
Also He caused it to mahe a Sound such at is de¬ 
scribed below, voce iuJL± . (S, TA.*) See an 
ex. in the next paragraph. 

R. Q. 2. >'m . 3: see -^i JL*.. Also It 

made a sound (S, K) such as it described below, 
vnceiLLiL. (?.) ’Alkameli Ibn-’Abadch says, 

^r-r- c ^ . t j. * .«»JI 

aViljl 

[The short coats of mail of iron rustled upon them, 
like at when a south wind has caused to rustle 
the dry reaped corn], (§.) 

3 ^ i , • . 

i JU.: see 




* - • * - 


• # * •# 




see ; for the former, in three 

places. 


The wooden thing that it inserted in 
the bone of the nose of the camel, (S, A, K f ) to 
which the nose-rein is tied, in order that he may 
he quickly tubmistive: (TA:) the is of brass, 
(9, TA,) or of silver; (TA;) and the JUI>*. is of 
hair: (9:) or the thing that it put in the nose; 
nnd the J* is the thing that is put in the flesh: 
•) what it in the bone, when it is wood, or 


a stick; and the is what is in the flesh, 

above the nose: (A*:) a wooden thing, or ttick, 
that it put in the bone of the nose of the camel: 
(Msb :) n. un. with 3: (S, Mfb:) pi. 3 .,‘aM. (A, 
Msb.) [Hence the saying,] ^ Jjlb. 

3-lhJI ^jll -sit %[IIe put the ^111 
in his note, and drew him to obedience by hit 
violence]. (A, TA.) [And hence, also,] it sig¬ 
nifies (IAfr, K,) as used in the saying, 

Ji l j*., [lit. He put in motion hit 
meaning, t he rous d, or excited, hit anger; or] 
he made him angry. (IAar.)^s and 

“ (S, K,) the latter form being some¬ 

times used, (S,) which indicates that the former 
is the more chaste, but, accord, to MF, several 
authorities say the contraiy, (TA,) and ♦ ^ll*. 
(K,) or t (jilLi., (A ’Obeyd, Mfb,) and 

• I 1 - 

(Msb,) Th creeping things of the 
earth: n. un. with 3, which is tyn. with iy<JI 
and 3u\3\ : (Msb:) the Oljii. (A ’Obeyd, 9, K) 
of the earth, (A ’Obeyd, K,) and its and 

[other] creeping things, (A ’Obeyd,) such asspar- 
rowt and the like: (A 'Obeyd, If :*) or ^tia. 

t *3 

and ^h)l, signify the tmall ones of beastt 

or creeping things [of the earth], and of birds: 

(A:) I Aar is related to have said that it is 
- • - • 

contr. to what is said by the lexicolo¬ 
gists in general: and these tilings are said to have 
their appellation from their entering into the 
earth and concealing themselves; but this assertion 
is not valid: (ISd:) in a trad., for 
«y>/^l, one relation substitutes 
which has the same meaning: and some say that 
it is a contracted dim. of ,_,*■<; or 

* ft. t * A, without contraction: (TA :) and 

« i - - • » 

signifies the bad [meaning ignoble] 
kinds of birds ; this being with fet-h only: (A$:) 
or birds that do not prey: (IAar, TA voce 
:) with kesr, also signifies tlie ser¬ 

pent of the mountain; which does not suffer one 
«•( 

to survive; and the is the serpent of the 
plain ; (El-Fak’asee, ^;) which likewise does not 
suffer one to survive: (K:) or a great and 
abominable ^jUju : or a serpent like the but 
tmaller * or a small, tawny serpent, mailer than 
the : (TA :) or a white serpent, which teldom 

A 9 

hurts , between the and the (Aboo- 

Kheyreh:) or such at it light, or active, and 
tmall in the head, of terpentt: explained also as 
signifying the serpent, without restriction: (TA:) 
and, (K,) or as some say, (TA,) such at hat no 
power of defence, [-3 clij ^ U, as in the CK 
and a MS copy of the Jff, for which we find in 
some copies of the K, and in the TA, -I & ? U 
such as hat no bramt, which is doubtless a mis¬ 
take,] of beasts or creeping things of the earth, 
and of birds, (Jf,) such as the ostrich, and the 
[bustard called] and the [or stone- 

curlew], and [the bird called] -Ik and 

the [harmless kinds of] terjient: (TA:) or what 
it small in the head, and slender, of beasts or 
creeping things: and the kite; and [the bird 
called] -Ik : (Aboo-Muslim:) the pi. is 
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# Use m J 

[app. originally M-.-., unless a mis¬ 
take for originally il.f. *.-.!]. (TA.) 

• * I • - 

and and : see ^ LU.. 

^(S * 

The bone which it protuberant behind the 
ear, (9, Msb, K,) and which it thin, and bare of 
hair : (TA:) originally ill iL, (9, Mfb, K,) of 
the measure i^Jii ; (9;) [but masc., and perfectly 
deck, as being quasi-coordinate to ^Ik^S, whereas 
the original is fern., and imperfectly deck; (see 
IWi* i)] Hke S/yi, which is originally il^i; (9, 
Msb;) and these two words are the only instances 
of their kind: (ISk, Msb:) dual ^jtji* 
(?,?•) 

• -* 

1^ The [clashing, clattering, chinking, 
jingling, rattling, or rustling,] sound of arms, or 
weapons, (S, A,* K,) and the like ; (S ;) as also 
it, but this latter is a dial. var. of weak 
authority : (TA:) and of any dry or hard thing 
rubbing against another tuck thing: (K:) accord, 
to IDrd, such [sound or tiling (for his words are 
ambiguous)] is termed ♦ : (TA:) and 

the [rustling] sound of a new garment or piece of 
cloth, when it it put in motion ; as also 3 * ■: 

(IAar:) and [a confused sound] such as is heard 
to proceed from the inside of an animal on its 
being hit by an arrow: (JK in art Jli-.:) 
and a motion having a sound like the sound of 
arms, or weapons; (TA ;) or an audible motion. 
(Mgh in art. >_«-.£■.) 


A company: (ISd,TA :) or a nume¬ 
rous company of men : (Az, TA:) or a company 
(?> K) in, (K,) or having ujion them, (9,) arms, 
or weapons, and coats of mail. (9, £.) k See 
also - I fc * -. ram Also A certain plant, (9, Mfb,) 
well known; (9, Msb, If;) [namely, the poppy;] 
which is of several tpecict; (K ;) i. e., four ; 

A » • M 

(TA;) (jilin!, [or garden-poppy,] (K,) which it 
the white, and this is the mott ft for eating, and 
the best thereof it the fresh and heavy; (TA;) 
and jyjie, (^,) which is the wild Egyptian; 
(TA ;) and QjL,, [app. the homed pojtpy,] (K,) 
the produce of which has an elongated extremity 
like the horn of the bull; (TA;) and 
[app. the tpattling poppy,] (Jf,) which is known 
by the name of [a word which I have not 
been able to find elsewhere] : (TA:) every one 
of these is soporiferous, and produces torpidnest, 
and cools: (K:) used as a suppository, it pro- 
ducet sleep : and the integument [of the capsule] 
has a stronger power of producing sleep than the 
seeds: (TA:) [or rather the seeds have no nar¬ 
cotic power :] from half a drachm of the integu¬ 
ment, with cold water, as a draught, taken early 
tn the morning, and the like at sleep, has a won¬ 
derful effect in stopping a looseness characterised 
by a mixture of humourt and by blood, when 
accompanied by heat and inflammation: (K:) 
it it wonderful also that its solid part con¬ 
fines, and its juice relaxet: and when the root, 
or lower part, it taken with water, [and boiled] 
so that the water it reduced to half its quantity, 
it is beneficial as a remedy for diseases of the 
liver arising from thick humour: so says the 
author of the MinMj: (TA:) the n. un. is with 
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•: (Mfb:) and die pi. is [»pp. a mis-1 

take for ^.■.■.hiA]. (TA.) [See also (jj-il-] 
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• * 

see Ji' 


nose , 


1. yifc, is.,) aor.-, > r --j~-j -r»-u/-- - 

(TA,) //e mixed a thing (S, K) with (w>) another himself * the more able to bear it. (If, TA.) 

thine. (S.) And He picked out, chose out, or is thus used in a trad, of’Omar: (§, 


>*,A * A camel having a ^ 
as also ? ^iA.. (Ibn-’Abbud, K.) 


coarse ; with bones uncovered by flesh, and hard, strong: (JK:) and the last, a gross, big, or 
or hardy. (K.) IIe (anostrich) was, or became, coarse, camel: (S,TA:) a camel gross, courses 
rough, or coarse. (S.) __ \He (a man) became or rude, in make, and ugly: (TA :) and a horse 
hard, or hardy, and rough, or coarse, in his thick, or big, in the bones. (Ham p. 207.) See 
religion,clothing, food, and in all respects. (TA.) a l go ^ And see y-A.1, in two places.—. 

put in his | Jf e employed himself in work, and in walking Also f Life in which one is not dainty, nice, or 
barefoot, in order that his body might become scrupulous. (K.) 

The first filing of a sword, before the 


(S, K,) aor. -, (K,) inf n. 


thick, gross, or coarse. (S, TA.) And 

^ + He endured with patience a life of\ ^^'(TA.) 
hardship, or difficulty : or he subjected himself to 
a life of Itardship, or difficulty, in order to render 



see. 


selected, a tiling: the verb thus having two contr. TA:) or, as some relate it, the word is [! > ■ . % *■!,] 

significations. (K, TA.)*=s Also, (S,K,) aor. with or, accord, to some, y with ^ 

and inf. n. as above, (S,) He polished a sword, an( j (TA.) 

(S, K,) by laying on it a broad and smootl spear¬ 
head and rubbing it therewith: so accord, to El- 
Ahmar, who relates that an Arab of the desert (S, K:) or with whom is no good: (TA :) [in 
said to him, I said to a sword-polisher, “ Hast some copies of the K, yA3j y — A .; but this, as 


thou finished my sword?” and he answered, 

• i •- j 


A . *-Al .J ^ 5*1 tI^.x, except that I have not 1 imitative sequent to 

polished it]. (S.) And [or, as in the TA, " 

He sharjiened it (K, TA.) — And He forged a 
word : (K :) or fashioned it with the file, with¬ 
out polishing it: (TA:) or hemade it imperfectly, 
not thoroughly, or not will: (A:) thus, again, 
the verb has two contr. significations: (K :) also 
he thus made an arrow : (A :) or he shaped out a 
bow, (AHn, K,) and an arrow, (TA,) [in a rough 
manner, or] by the first operation, (AHn, K, 

TA,) without perfecting it, or mulling it smooth, 
or even. (TA.) You say of a sword, before it 
has been filed, yAA. U a . I U [ JIow well has 
it been forged /]: nnd in like manner one says of 
an arrow, when it has been filed, before the ^>i» 

[with which it is smoothed] has been applied to 
it (Skr, on a verse of SAlir, cited below, voce 


yULA., from the Persian yl i^A., [The beve¬ 
rage properly called in Arabic ] J*?. (TA.) 

: and ? yjn.A * Mixed. (TA.) __ And 
j*-j A- man in whom is no good: | the former, (K,) or both, (TA,) Picked out, 

chosen, or selected: (K, TA:) both words thus 
having two contr. significations. (TA.)awAlso 
the former (S,K) and latter, (K,) A sword 
polished: (S, K :*) this is [said to be] the pre¬ 
vailing signification : (TA:) or both signify a 

sharpened sword. (JK, TA.)_ And the former, 
[Wood, such as is used in carpentry and (Ag> g> R ) or both> (JK> A ) A 8word 0 f K hich 

the like; timber;] thick wood: (A,K :) [a coll. th f j or ‘ ing is commenced; thus [again] having 
gen. n.:] n. un. *;*-A [signifying a piece of wood two con t r . significations: (S:) or forged, (K,* 


is said in the TA, is incorrect:] yJ 
5. (§, TA.) 


being an 


or timber] : (Msb:) the pi. of the latter, (S, 
Msb,*) or of the former, (K,) is y-A-, (S,K, 
[i. e., accord, to the K, the pi. is the same as the 
sing., but properly speaking, as said above, this 
is a coll. gen. n.,]) and y - A . and y - A . (S, 
Msb,K) and .jUlA., (S,K,) [which last is agree- 

* % - * • i a 

able with analogy as pi. of y» .A.,] or y '..- A. is pi. 
of y— A, and ^ is pi. of iliA.. (JK.) The 

hypocrites are described in a trad, as jlUl^ < 

-{. Like timbers, or pieces of wood, in 
the night; [clamorous in the day;] meaning that 


.)_[Hence,] ^lll yii-, (ISk, S, A,K,) they pass die night in sleep, without prayer. 


nor. nnd inf. n. ns above, (A,) l Jfe said, spoke, 
or uttered, the poetry (ISk,S, A, K) ns it came, 
(ISk, S,) [unpolished, and unstudied,] without 
affecting nicety, or refinement, therein, (ISk,S, A, 
K,) and without study, or labour: (A, K :) Jcrecr 
did thus, nnd Farczdak trimmed his verses; but 
the verses of Jerccr thus produced arc better than 
the trimmed verses of Farczdak: (A, TA:) and 
t - i signifies the same. (A, K.) You say 
also, O i js* ? [Tiuy *°y> 

speak, or utter, words, and do work, without 
affecting nicety, or refinement, and without study, 
or labour]: (A :)or imperfectly, or not tho¬ 
roughly; inelegantly, or not well. (TA.) And 
U^.A. —11 JA-3I: see 8. 


(TA.). 


JU f Cattle that are lean, or 


emaciated, syn. (K,) in consequence of their 
feeding upon dry herbage. (TA.) [And it seems 
that t signifies the same: for I find in the 


TA,) or fashioned with the file, but not yet 
polished: (As, TA:) or newly made: (TA :) or 
imperfectly, not thoroughly, or wot well, wrought; 
(JK, A;) and thus both words applied to an arrow: 
(A:) or the former, (S, K,) or both, (TA,) applied 
to an arrow, (S, K,) and to a bow, (K,) shaped out 
(?»K) [»n a rough manner,] by the first opera¬ 
tion, (S, TA,) not yet perfected, or mode smooth, 
or even : (TA :) pi. of the former (accord, to the 
TA as applied to a bow [but I see no reason for 
this restriction]) y-A. and yoULA.. (K.) 
^ “ y^n.A.« [Rough hewn, not yet 

trimmed,] is a prov., mentioned hy Meyd and Z. 

(MF,TA.)_[Hence,] ^-iA. and 

I Poetry said, spoken, or uttered, as it has come to 
the speaker, [unpolished, and unstudied,] without 
his affecting nicety, or refinement, therein, and 
without study, or labour. (A,*TA.) And 


TA, and in a copy of the A which I believe to 
have been used by die author of the TA, meu-1 1 midf or uttered,'that which 

on iHAnUnt 1 ■ — A. II A Ann I ... 


tioned as tropical, yh»y y - A- JU, app. 

meaning that JU and signify J>»-; 

but think, is here evidently a mistran¬ 

scription for iJj* i as yhfc. is explained in the 
S and K as signifying “ very lean or meagre.”] 

• „ - • + • t 

yJLA. Rough, or coarse; as also “ y AAl: 
(K:) the former applied in this sense to a male 
ostrich: (S:) and both signify anything gross. 


came to him, as it came, unpolished, and un- 

• - 0 • 

studied], ( A,TA.)—See also voce 

in three places. —_ It also signifies Pad, corrupt, 
or rile. (K.) 

A^Aa. The natural quality [of the metal] of a 
sword, (Skr on die veree here following, §, TA,) 
before the making thereof is completed: (Skr:) 
or its blade, or iron: (A :) or its edge : or its 


Ji : see 8. 


■ 


>3 The camels 


ate thick branches: (K:) or ate dry herbage. 
(§.) And jw, .Ml y*.AVj They take with 

the mouth, and eat, the branches of the trees. 
(TA.) 

8. yie-ll y.*..TA I signifies ^ ULa. ; He 

took the sword without choosing the best by taking 
it from this place or that; (L,TA;) as also 
>3. (TA.) See also 1, near the end. 

£a.I He [a man or a camel (see 


12 . 


or big, nnd rough, or coarse; (A’Obeyd,S;) as polish. (JK.) Saklir says, 
also ty^tA: (TA :) and the first, (K,) applied a f 

to a man and to a camel, (TA,) tall, and gross, ,. ,t 

rude, or coarse, with bones uncovered by flesh, * ^ 

and hard, or hardy,^and strong ; (K, TA ;) as And a sharp sword of which the natural quality 
also t V.»l and ♦ : (K:) or these three ‘ 

signify, or signify also, dry, or rigid, or tough : 

(Kr, ISd:) and y-A., a man hard, or hardy, 
strong, and vigorous, in body: (A, TA:) and the 
same, (JK,) or ♦ ( TA >) a man te,tose 

bones are uncovered by flesh, and whose sinews 


[of the metal] before the completion of the making 
thereof has been refined, [white, or a sword,] thin 
in the two edges or sides, having [in its’ broad 
side] diversified marks. (Skr.) 


see i 


»)] was, or became, tall, and gross, rude, or are apparent; (JK, TA ;) hard, or hardy, and | ydAA: see what next follows. 
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• 'I# 

[a coll. gen. n., of which the n. un. is 
^>] Sellers of [i. e. wood, or timber] 
(TA.) — Fighters with staves, met Accord, to El 
Hejeree, [so in the TA, without any syll 

sign,] signifies A slender [implement of the kind 
called] [i. e. Jjq. v.,] which the polisher , 
when he has finished the polishing of a sword , 
passes over it, in consequence of which the scabbard 
does Jiot alter its state. (TA.) 

• < • - • > 

ywlt. : sec ^ -iZm. 

s * • t 0 + 

v‘» I: see Also A yreat mountain 

(A:) or a rugged, or rough, and great moun- 
tain , (§,£;) and so ♦ j2. : or surA a* 

‘is not to be ascend d: (TA:) an elevated pluce s 
rugged, with rough stones: (JK:) a tract of the 
kind termed oU, rugged and stony : (TA:) pi. 

(A, TA,) because the quality of a subst 
is ■ predominant in itj and the fem. £lA. is also 
sometimes used in the same sense; or as syn. 
with i^kgt [i. e. a thicket, Icc.] ; blit the former 
mean ng is better known : and this [likewise] is 
thought to be rather a subst. than an epithet, 
because of the pi., mentioned above: (TA :) and 


[also seems to be a pi. of y^i, or of 

m r 

i for it is said that it] signifies rugged, or 
rough, mountains, neither great nor small: (?:) 
and rugged ground. (TA in art. ^i.) 
also signifies Hard land or ground; (K,*TA;) 
land, or ground, in which are stones and pebbles 
and earth or clay. (lAmb, TA.) And Jbj 
^ w>22 (K, TA) Hard land or ground, like 
(TA,) that flows with the least rain. (K, 
TA.) And £12 £2bl (?, TA) A hill of which 
the stones are scattered, but near together. (TA.) 
And it.- jfc . A disjdeasing forehead; as also 
* i. i .e- : (TA:) or a displeasing, rigid fore¬ 
head; (JK,S, K;*) not even. (JK.) And 2-t2‘ 

* 

A man having a displeasing and rigid 
forehead. (TA.) 

• 3 / « I ^ 

v‘* * [so in the present day, but written 
in the TA without any syll. sign,] A house having 
[i. e. wood, or timber, employed in its con¬ 
struction], (TA.) 


see in four places. __ It is 

applied to a horse, by El-A^shh; (S,TA;) mean¬ 
ing Of mixed pedigr e : (A 'Obeyd, TA:) or not 
broken; not well trained; from what next fol¬ 
lows; and thus used only by El-Apshd. (IKh, 

• e J # * + ' 

TA.) —.3v >m. i L « 3:1*. A wooden bowl imper¬ 
fectly made. (IKh, TA.)_ 1 J>tj2 

[Food imperfectly prepared, i. e.], if flesh-meat, 
not thoroughly cooked; and if not fiesh-meat, 
(but grain, TA,) without any seasoning, or con¬ 
diment, to render it pleasant, or savoury. (K,* 
TA.) 

• ' • J _ 

4 One who eats what he can ; as also 
*^ai2. (JK.) 


1. aor. - , (S, K,) inf. n. (S,) He 

picked it, (Lb, S,K,) namely, a collection of 
goods, or commodities, (140 removing from it 


what was bad. (Lh, S, K.)_And 'jLL, aor. 

(and inf. n., TA) as above. He left upon the table 
refuse of food: thus the verb bears two contr. 
significations. (K.) an Also «^£2 He rendered 
it (a thing) bad, or vile. (TA.) 

(?) and ♦ (S, A, K) The bad part 

or parts [or the refuse] (Lh, S, K) of goods, or 
commodities, (Lh,) or of anything. (§>, K.) And 
the latter, The worst hind, syn. of -’ates. 

y J * 

(A.)_„ What contains no [or heart], of 

barley. (A, K.)_And the latter. The refuse of 

food remaining upon a table; that in which is 

no good. (S, A, ?.*)_Also the latter, (§, A 

K,) and the former, (K,) and ♦ jli2, (IA$r,) 
t The refuse, or lowest or basest or meanest sort, 
of mankind, or of people; (IAar,S,A,?;) as 
also ♦j£l2, accord, to the K, but correctly ^*^>2, 

as related by AA from lA$r. (TA.) El-HoJei-ah 
savs. 


«iUl2 C~«yy 

[And some of them have sold their sons for the 
refuse of mankind; fcnt] thou hast purchased 
eminence for Dhubydn with Malik : in the § we 
find U3l2 [with thy property]: but it is correctly 
as above: Malik was a son of ’Oyeyneh Ibn 
Hijn • the Benoo-’Amir slew him: wherefore 
'Oyeyneh made war upon them, and obtained his 
blood-revenge, and spoil: and to this event El- 
Hotei-ah refers in the verse above. (IB, TA.) 


• - - » 
ijIm* : 

• Si 

: 

^*.2 : 
iyw2: 


see the paragraph next preceding. 


1. 


£^*», aor. -, 


inf. n. 


He 


became, lowly, humble, or submissive; (S, Msb, 
K;) as also ♦| (S,K) and t£*.^~; (Abu-1- 
Fet-h, Ham pp. 24 and 127 ;) being syn. 

with : (S, Msb, K:) or is nearly 

the same as : (Lth, K :) or the former is 

mostly used as meaning in the voice; and the 
latter, in the necks: (Msb:) or the latter is in 
the body; and the former is in the voice and in 
the eyes: (K:) or, as we read in the 'Eyn, the 
former is nearly the same as the latter, except that 
the latter is in the body, and signifies the acknow¬ 
ledging of humility and submission, and the 
former is in the voice and in the eyes; and the 
like is said in the Nh [and in the Msb in art. 
£»«&•]. (TA.) You say, Oty«o^)t >.~.».*^ The 
voices were [or shall be (as in the Kur xx. 107]) 
still and low: (Msb:) or low: or, as some say, 
still. (TA.) And •fXt.) He lowered his 

eye. (§.) And t £?■£*.! and He cast 

his eye towards the ground, and lowered his voice. 
(TA.) Lth says that you say, ♦ £i*S. I, but 
not •j-o^-i (TA.) And •j*o-i £-2- His 


[Boos I. 

eye became contracted. (TA.) And .‘ f ‘i 
J [meaning The eyes were cast down before 
him, or it]. (TA.) also signifies The 

being, or becoming, still: and the abasing oneself; 
or lowering oneself. (?, TA.) And t i 
He lowered, or stooped, or bent down, his breast. 

(TA.)_Also, inf. n. as above. He feared; for 

instance, in prayer: (TA:) or eSyJo 
and jj* signifies H applied himself with his 
heart to [or in] his prayer, and his supplication. 
(Msb.) — c « an .A, (Aboo-'Adndn,) 

inf. n. as above, (K,) J The stars approached to 
the place of setting; (Aboo-’Adndn;) or ap¬ 
proached to setting: (K:) or sank, and nearly 
disappeared in their setting-place. (Aboo- 
§dlih El-Kildbee.) [The corresponding phrase 
in Hebrew, occurring in Gen. xxxvii. 9, pro¬ 
bably has the same meaning.] u ~J .-.-.fl 

* The sun became eclipsed. (TA.) .. ^1: 41 

t The hump for the most part went away; (O, 
K;) :. e. the hump of the camel: (TA :) or 
became ban; its fat going away, and its height 
becoming lowered. (L.) __ J j^. 

• *1 >•' I # * # 

is a saying of the Arabs, ex¬ 
plained in art. iU-. (TA in that art.)_ 

i3j>H I The leaves withered. (TA.) __ 

W I TVze earth, or land, dried up, not being 
rained upon. (TA.) sa *jj2 ^^2 
Such a one ejected the viscous saliva [or phlegm 
of* his chest]. (O, K.)___ And ^itJ2 

The viscous saliva [or phlegm of his chest] 
became ejected. (O f K.) The verb is thus intrans., 
as well as trans. (O.) 

6. £-ji. 3 He lowered, humbled, or abased, 
himself: (Lth, K :) or he constrained himself to 
be, or to become, lowly, humble, or submissive; or 
to be so, or to become so, in voice, or in the eyes. 
(S.) See also 1, in two places. 

6. £* U 3 [He feigned lowliness, humility, or 
submissivencss, in demeanour, or in voice, or in 
the eyes]. (TA in art ; &c.) 

8 : see 1, in four places. 

• ' • 4 

A low hill: (S:) or a hill cleaving to 
the ground: (IA*r, K:) and apiece of rugged 
ground : (IDrd, K:) or [elevated ground such as 

*S 9 

is termed] uii tltat is for the most part soft, i. e. 
neither stone nor day : (Lth :) and a roch grow¬ 
ing in the sea: (TA:) pi. £^2- (K.) It is said 

in a trad., ;l*)l ^,j^\ ^i\£s 

'The earth was a low hill. See., upon the water: 
then it was spread out]: (S:) but this trad, is 
variously related. (TA.) 

<(2 Lowly, humble, or submissive, (K, TA,) 
and still: (TA:) [or so in the voice and in the 
eyes: (see 1:)] pi. and £^2; the latter 

also signifying men lowering, humbling, or abas¬ 
ing, themselves: or constraining themselves to be, 
or to become, lowly, humble, or submissive ; or to 
be so, or to become so, in voice, or in the eyes : or 
casting their eyes towards the ground, and lower¬ 
ing their voices. (TA.) Hence, in the Kur 
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[lxviii. 43, and lxx. 44], accord, to different read- 

• II #|{ » Hi /»( « « 

ingSj^AjLoyl ajLwU- and ^oAjLo/ IxiU. [Having 
their eyes cast dorvn ]: the accus. case being used 
ns denotative of state. (Zj, TA.)__ Doming; or 
bending down the head and body. (K.)_ Fear- 

& I 

ing. (TA.) _ J A camel's foot (o^.) cleaving 
to the ground. (TA.)—IA wall that has cracked, 
and given notice of its falling, and [then] become 
even with the ground. (TA.) __ I A herb dried 
vp, and falling down upon the ground. (TA ) — 
Applied to a place, (S, K,) and, with «, to a ZjSj 
[or portion of country], (S,) lOccrsjtrcad with 

9'0 0 9 

dust, [in the CK is erroneously put for 

j«a«]l,] and having in it no place of alighting, 
or of abiding: (S, K :) and to land 
meaning of which the wind raises the surface, by 
reason of its softness, so as to efface its traces, or 
tracks: (L:) or in this case it is with S, as in the 
Kur xli. 30, and means altered (e^Jtlo [probably 
a mistranscription for overspread with 

dust]), and having its herbage broken in pieces : 
(Zj,* TA:) or dried up, and containing no 
herbage: (Jel:) or containing no green herbage: 
or low, or depressed, and still: (TA :) and, with¬ 
out 5, applied to a place, to which one finds not 
his way : (Sgh, K :) pi. £!L. (TA.) 


1. vJLii., nor. - (S, Sgh, L,K) and -, (L,K,) 
• # - * * 
inf. n. ql-a, (S,) lit, or it, made a sound, (L, 

K ,) or what is termed i p r-»> ["•• c. a law, faint, 
gentle, or soft, sound), (S,) and an audible mo¬ 
tion : (S, L:) said of a man : and said also of 
snow, as meaning it mused one to hear a [sound 

0 0 0 

such as is termed] a» *.a in walking [upon if]; 
as is the case in intense cold. (S.) And wt»A, 

• til 

aor. -, inf. n. o^Ia-, said of snow, It was rough, 

* 9 ' 

mo that it caused one to hear a iiU. in walking 
[upon it]: and in like manner said of ice; i. e. 
it mas soft, or yielding [to the feet, crackling], 
or easily broken. (TA.) A poet says, (S,) namely, 
El-Katamee, (TA,) 


[ When the asteri m of the Pleiades culminates in 
winter, at the time when the dog whines by reason 
of the cold, and the snom causes one to hear a 
slight sound in walking upon 't]: (S :) or, accord, 
to IB, the right reading is, [a little before 

daybreak, or in the last third of the night ]: 
(TA:) ^j-a is here mnnsoob because is 

made to be redundant, and because it is prefixed 
to a verbal proposition: (S:) this is the more 
approved way in a case of this kind, when the 
verb commencing the proposition is a pret.; but 
some say ^^a. ^9. (I’Ak p. 199.) — 

said of water, It froze. (K.) __S:iid of cold. It 

# 0 0. 

was, or became, intense. (K.)_*JI ^ otii 
(Jf,) inf. n. —a, (JK,) He hastened, made 

haste, or sped, [app. so as to cause a slight sound 
to be heard,] in going, journeying, or pace. (J K,* 

9 S ' y - 

¥•) And j 0 He passed along hastening. 


£r~~ 

(TA.) —Jili., (S, K,) aor. * (S, TA) and „ 
(TA,) inf. n. JyiL (S, K) and J,UiL, (K,) 
He went away in, or into, the land, or country. 

# *9 000 

(S, ¥•) And ijfjj >_ »- » . Such a one journeyed 
away, went away, or departed, or became hidden 
or concealed, syn. v***-’, (K, TA*) * rt the land, or 
country. (TA.) — ;^£j| Jfkj* (aor. 
TA,) He entered nto the thing; as also ♦>_*,* a il. 
(K.) — > _i— a , inf. n. ^u£a, He (a man) went, 
or travelled, by night. (K.) — And He was bold, 
or daring, in night-journeying : or he went about, 
or round about, by night; (L, K, TK; but in 
the first and second, only the itif. n. is mentioned 
in this case ;) and journeyed much by night. (L.) 
And i_aLa, aor. -, said of a guide of the 

way, He went about, or round about, by night, 
and hastened, or sped, with the party: (JK:) 
or jgtf inf. n. he (a guide of the 

way) acted with a penetrative energy, or with 
sharpness, vigorousitess, and effectiveness, with 
them [in conducting them] ; as also t «_»£*., inf. n. 

JU15. (K*TA.) — oiii. She (a 

woman) cait forth her child [from the womb]. 
(KI.) And e-i He, or it, was cast, or 

thrown; ns also and ^ JihL. (TA.) 

* * 9 0 %0 0 0 0 

a-/Ij u i —a He (a man, S) biohe his 
head with the stone. (S, K.) 

2: see 1. 

3. oiiU., (K,) inf. n. iiiuJ, (JK, TA,) It 
(an arrow) caused a [sound such as is termed] 
to be heard on its hitting the object aimed 
at: (K,*TA:) or it (an arrow) caused a [con- 
fused sound such as is termed] ^ A - A - to be 
hea ■dfrom the inside of the animal hit thereby. 
(JK.) — ~jh\ ^ oiiU., and >*ll Jt, He 
hastened in doing, and to do, evil, or mischief. 
(TA.) —yjp He hastened in break¬ 

ing, or violating, his compact, covenant, or pro¬ 
mise of protection or safeguard, or of security or 
safety. (K,* I A.) — sXXfl w i* Ia He went, 
or kept pace, with the camels during his night; 
svn. U^C. (K.) 

7: see 1. 

® • » S' 9 ' | f 

>- « -a: see ai-tA., in two places: = and !_*■**■: 

= and «JL£>U.. 


see what next follows. 

JIa. (As, JK, IDrd, Msb, K) and t . * *1 

and (K,) the second of which is said by 

MF to be the most common, and then the first, 
(TA,) [but this is a mistake, for the first is the 
only form commonly occurring,] The young one 
of the gazelle; (JK, M§b;) applied to the male 
and the female; (Msb;) or the female is termed 
[i. c. and UlLa. and Si ~^ ]: (K:) 

or the young one of the gazelle in the first stage 
after its birth: (K :) or after it is termed ; 
for it is called by the latter appellation when just 
horn: (As, TA: [see :]) or afier it is 
termed 5^1^: (TA:) or when it first walks: 
or she that flees, or goes away, from, or of, (jJ«*,) 
her young ones: (K: [a strange (ns well as an 
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ambiguous) explanation, seeing that the fern, is 
said in the K to be with i :] pi. sJ^L., (Msb,) 
or (K.) 


and Rough snom, (JK, K,) 

that causes one to hear a, [sound such as is 
termed] in walking [upon it]: (TA:) and 

(in like manner, TA) ice that is soft, or yielding 
[to the feet, crackling], or easily broken : (K :) 
or the latter signifies [simply] snow. (S.) One 

says, ^ U.-I a . ^ - ~ol [77i« water became ice 
such as was soft, &c.]. (JK,TA.) [See also 
• ] 

^ (JK, S, K) and ^SjlIa. (Mgh, K) and 
(K) A sound: (^:) or such as is termed 
cr^* (?*) [i- e.] a low, faint, gentle, or soft, 
sound: (JK:) and a motion: (JK,S,K:) or 
a low, faint, gentle, or soft, y_r-*-: or the first 
signifies the sound of the creeping of serpents; 
and the sound of the hyena: (J£:) or a sound 
that is not loud, or vehement; (A’Obeyd;) and 
so 4the second: (Mgh:) or a single sound; so 
accord. toFr: (Az,TA:) and ^thc last signifies 
the sound of a sword falling upon flesh, and upon 
a weapon or weapons : and the sound of feet, such 
asistidt loud, or vehement. (TA.):eAl 80 the 
first, A [tract of high ground such as is termed] 

mi 9 ■* 

Jii that is mostly soft. (L, K.) 

ii-i-A.: see the next preceding paragraph, in 
two places. 


A quick, or swift, man. (S.)_Ono 

going away, or who goes away, into the land, or 
country; as also and VoLMa.. (K.) — 

One entering, or who enters, into a tiling; as also 
and and (K.) One 

who enters into affairs (K, TA) and fears not, 
or dreads not; as also ♦ (TA.) — Also 

and 4 >_ « * Ifc and 4 sings, of i_« * ■*- w which 

signifies Camels that journey by night: (S :) or, 
accord, to IB, the sing, of this pi. is only: 

and the pi. of kjj - fc is [a mistranscription 
for >J i~a ]. (L.) __ See also : — and the 

paragraph here next following. 

: sec o»- a, in two places: a and 

f • ~ 

a. also, in two places. — Also A sharp, or 
penetrating, sword; and so 4and ~ : 
(K :) or, applied to a sword, i. q. - e *l [q. v.]. 
(JK.) — And Water that runs m a [watercourse 
such as is termed] Ja U. i, beneath the pebbles, two 
or three days, and then goes away. (TA.) 

> 5** 9 ' 9 a , 2,1 

: see 4. _ Calamity 9 

or misfortune ; (JK, K;) as also JlL, without 
j. (TA.) 

« a i 

oLi-A. A certain no turnal flying thing; 
(Msb;) the uiU*. [or bat], (S, K, Mfb,) that 
fiies by night: so says El-Far&bee, in section 
cji: (Msb:) formed by transposition from the 
latter word, which is the more chaste: (Sgh, 
Msb, TA:) or rather so called because of its 
, i. e. its going about, or round about, hy 
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night: (Lth, TA:) or a certain flying thing, 
having two small eyes: (TA:) as some say, (S,) 
and thus also says El-Fdr&bec, (Mjb,) tlieolL*. 
[or snmlloTv]: (S, Msb, TA:) he who snys 
derives its name from the smallness of its eyes. 
(Lth, TA.) 


[act. part. n. of 1; fern, with «]: sec 1. 
—Water freezing, or in a state of congelation, 
and bo toil*.. (TA.) [See J.i. ]_See also 

# I ' • ' 

in four places:_and see _ 

Also A boy light, or active, and Irish, lively, or 
sprightly; like «JuA^.. (TA in art «_£_£..) 


Hard tracts of land: with ^>, it sig¬ 
nifies such as are soft. (Fr, K.) 

• A place of ice; (Sgh,K;) [an ice¬ 
house ;] this is the meaning of the term by which 

Lth explains it, namely, (?gh, TA,) [or 

• ' • « 

which is Persinn, and which the author 
of the L lias mistranscribed adding thereto 

^JJI. (TA.) 

f • # • 

« i f Jl A she-gazclle having a 


< ' I 

JL—. 


see in two places. — Also 

A guide of the way (Lth,JK, K) who travels, 
or goes about, with people by night: (Lth, JK:) 
or who acts with a penetrative energy, and with 
sharpness, rigorousness, and effectiveness. (K.) 
A man (A A, S) bold, or daring, (A A, S, K,) to 
encounter the night, (S f ) or to encounter the 
terror of the night, (AA,) or in night-journeying: 
(K:) or who goes about, or round about, by night; 


ns also 4 


tl 


(K :) or this last, one who fears 


not by night: (JK :) or who goes away boldly in 
the night or in any case. (AA, ,n 

The lion; (K ;) because of his boldness in going 
about: (TA :) and so (JK.) 


1. (S, K,) tor.-, (K,) inf. n. , 

(JK,S,) He Inohe his j>yi£L [q.v.]. (JK,S, 
K.)sb aor. -, inf. n. (K,TA,) agree¬ 
ably with rule, (TA, [accord, to the CK ^i.,]) 
nnd , (K,) which is irreg., (TA,) He (a 
man, TA) was, or became, wide in the nose. (K.) 
— And It (the nose) became altered for the 
worse in odour, or stinking, by reason of a disease 
therein; (K, TA ;) i. e., by reason of a stoppage 
therein, affecting the passage of the breath, and 
preventing respiration: or had one of its three 
bones broken. (TA)—And >e A», (JK, Mgh, 
Msb, K,) aor. -, (Mgh, Msb, K,) inf. n. 

(J K, Mgh, and so in some copies of the K,) or 
(S, Msb, and so in some copies of the K 

• ' J 

and n the TA,) and (K, [but mentioned 

in the JK as though a simple subst.,)) said of a 
man, (§,• Mfb, 50 He became affected with a 
certain disease in the nose, (JK, S, Mgh, Msb,) 
which stopped the passage of the breath; (JK;) 
or which caused it to become altered for the worse 
in odour, or stinking; (Zj, Mgh;) or which 
rendered it corrupt, or unsound, so that the 


dUU. — 

person could not smell: (M$b:) or his [cartilages 
of the nose called the ] [pi. of 

q. v.] delapsed, (K, TA,) and the passage of his 
breath became stopped. (TA.) — And 
(JK, Msb, K,) aor. - , (^,) inf. n. ; (TA;) 

and (JK,5;) and (§, JM, 

TA,) inf. n. (JM;) for which last, the 

5 erroneously substitutes (TA;) It 

(flesh-meat) became altered for the worse in 
odour, or stinking : (§>,* Msb, K:) or became 
very stinking ; stanh much. (JK.) 


2. inf. n. ^—3 , The odour of 

, t * * 
the wme rose into his and intoxicated him: 

(M, ^ :) or the odour of the wine rose into his 
> ) - »> , and became infused in his brain, and so 
dispelled his reason. (T, TA.) = See al6ol, last 
sentence. 

4: see 1, last sentence. 

6. .3 His reason became dispelled by the 

rising of the odour of wine into his and 

its becoming infused in his brain. (T, TA.) — 
Sec also 1, last sentence. 

• • * | j | , 

The nose: [sec also :] and the 

mucus that flows from it. (TA, from a trad.: 
and the latter signification is mentioned in the TA 
voce cJL>; os well as in the present article.) — 
[In modern Arabic, it signifies The mouth: and 
hence, a spout. In Persian, it signifies Anger: 
and this meaning is with probability deducible 
from the literal root of this art.; for he who is 
angry raises his nose and makes it pointed. (TA.) 

[Intoxication produced by the odour of 
wine ruing into the ;] & subst. from 

* ' us j +■ a * 

(K.) 

applied to flesh-meat, [Stinking: (see 1, 
last sentence :) or] stinking much. (JK.) 

Jtll*. A certain disease in the nose, and a 
stoppage of the passage of the breath [therein]. 
(J K. [See also 1.]) sc= A man having a large 
nose: (S:) [or] a latge nose; (Zj, JK, K;) and 
so though not elevated, or prominent. (Zj, TA.) 
_And t A mountain having a thick pro¬ 
minence: (S:) or a long mountain, (AA, JK, 
TA,) having a prominence, (AA, TA,) or having 
a thick prominence: (TA:) or a great moun¬ 
tain. (K.)_And The lion: (JK, K :) 

because of the greatness of his nose. (TA.) 

• # < J 

Refuse; anything remaining after the 
good has been picked out. (JK.) 

• !•« 

The extreme, or most remote , [meaning 
innermost,] part of the nose: (S, Msb:) or the 
interior of the nose: (MA :) or the tipper part 
of the interior of the nose: and the bone of the 
nose: (KL :) or the part that is above the Zjm-i 
[which here seems to mean the end, or tip, or 
flexible part,] of the nose, of the bone thereof: 
and what is beneath this [is] of [the thin cartilages 
called] the tL. of the head: (M, K:) and the 
nose [altogether] (Msb, KL is so called by some: 
(M$b:) the word is of the measure Jjyui: (Msb, 
TA:) and its pi. is : (Msb:) which [also] 

signifies certain cartilages in the extreme [or in¬ 
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most] part of the note, between it and the brain: 

or certain ducts, (J >gj*, [meaning, or including, 
, , •** * * - 
the atr-passages, see 4A*., and jmJ, &c.,]) tn 

the interior (i>VW M, or C&K) of the nose. 
(M,^.)__ [Hence,] the pi. signifies also I Pro¬ 
minences, or pi ejecting parts, of mountains. (JK, 
S, TA.) — And the sing., [as a coll. gen. n.,] 
Small, thin, black things, resembling flesh; and 
morbose nodes ; upon a bone. (TA.) 

* - • $ 

Wide in the nose: (K:) applied to a 
man. (TA.) __ And, so applied, Having a cer¬ 
tain disease in the nose, (S, Mgb,) whereby it is 
rendered corrupt, or unsound, so that he cannot 
smell: (Msb:) or whose has a fetid odour; 

(Mgh, Msb;) from said of flesh-meat, ex¬ 

plained above: (Msb:) or that cannot smell any¬ 
thing, (JK, Az, Mgh,K,TA,) whether sweet or 
stinking, (Az, Mgh, TA,) by reason of a stoppage 
in his j it , frofh having one of the three bones 
broken: (TA:) and 1 * [in like manner] 

signifies having his nose altered for the worse in 
odour, or stinking, by reason of a stoppage therein, 
affecting the passage of the breath, and preventing 
resph-ation; or having one of its three bones 
broken: (TA:) fern, of the former . (M$b.) 
—And, applied to the nose, Altered for the worse 
in odour, or stinking, by reason of a disease 
therein, (K, TA,) i. e., by a stoppage therein, 
affecting the passage of the breath, and prevent¬ 
ing resjiiratiou : or haring one of its three bones 
broken. (TA.) 

• a - j 

— «. « Intoxicated; as also * 

. • J - » I 

* >■• » ■ "< : (K:) or much intoxi cated. 

— And Broken in pieces. (TA.) 




1. Cy—^, aor. -, (S, Msb, K,) inf. n, 
and OIL (S, Msb, K, KL) and L r l£l (CK, TA, 
but omitted in some copies of the K) and 
and (K,) It was, or became, rough, harsh, 

or coarse; (K,* KL, PS;) contr. of tf), (§, *[,) 
or of (M§b;) as also ♦ (50 — 

[Hence,] A. ys and (K) and i; V - 

(TA) J He is difficult, refractory, or stubborn ; 
not to be coped with. (K,TA. [See also ^JUi..]) 

II I » « j r * 

And »jj*o and tjjuo ^ *. j * j. | 

t He was, or became, angry with him. (Sh, TA.) 
See also 3. 


2. [*; *A He made it rough, harsh, or coarse. 


— Hence,] tjjuo 


inf. n. 


I He 


exasperated him; made him to be affected with 
wrath, or rage. (§, K, TA.) A poet says, 


c? 1 

[explained in art.. 


«-]• (?0 


3. (S, M, K,) inf. n. (TA,) 

f He was rough, harsh, or coarse, to him; syn. 
<VfJU in speech, and in action; (M,TA;) 
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[As acted toward* him, or with him, roughly, 

3 ++ * 

harshly, or coarsely ;] contr. of AJ*). (S, K.) 

5: see 1:_and see also 12. 

10. -' He found it [or esteemed it] 
rough, harsh, or coarse. (K.) ass Hence, in a 
trad, of ’Alee, making mention of pious men of 

e 3-0> 9 '•*• - » '' *<*' 

learning, L* 

they esteemed, or esteem, soft, or smooth, what 
those leading a life of ease and plenty esteemed, 
or esteem, rough, harsh, or coarse], (TA.) And 
\j£> JjL* u* 1 Q...A 7.^1 t [He esteemed 
unpleasant, or uncomfortable, the remaining in 
such a place of abode]. (TA in art. £-t-) 

12. ^^1 (JK.S.K) and (K) It 

was, or became, very rough, horsh, or coarse: 
(S, 5 0 ° r (K) he wore rough, harsh, or coarse, 
clothes: (JK, K:) or the former signifies also 
he accustomed himself to the ^wearing of such 
clothes: (S:) or each, he ate rough, harsh, or 
coarse, food: (TA:) or the former, (JK,) or 
each, (K,) f lie said what was rough, harsh, or 
coarse: (JK,K,TA:) or t he lived a rough, or 
coarse, life. (K.) The former verb is more in¬ 
tensive in all its senses (K, TA) than and 
* — ~ because of the repetition of the medial 
radical and the addition of the _j ; and the same 
is the case of every verb of this class, as ^..*jlcl 
and the like, as is indicated in the S. (TA.)__ 
See also 1. 

yjJi*. Rough, harsh, or coarse; (S,* Msb,* 
KL,PS;) pplied to a thing (S, Msb, K) of 
nny kind; (K;) as also (S, Msb,50 

in relation to a stone, they seldom or never say 
otherwise than ^kA.1: (Msb:) the fern, of the 
former is with •; (Myb, Iv;) and the pi. is 
(Msb,) [also said to be a pi. by poetic 

j > • f • • 3 

license of for R8 be Been 

below,] or ijliA., K,) which is applied in the 
sense explained above to land [or lands] : (TA:) 
the fern, of ♦ is XkA-; (K;) and the pi. 

• 9 » 9- * 9 0l 

is (S.) You say SJ Ll*. ^%\ Rough, or 

• 

rugged, ground or land. (Msb.) And 

* ii- Rugged ground or land, (JK, TA,) in 

_ • •*.«• 3 

which are stones and sand. (TA.) And 

* OS- # ar 

" f 1 - [A wrapper for the body] in which is 
roughness, harshness, or coarseness, either from 
newness or from make. (TA.) [Hence,] fA 

3 * 3 

strong man. (Msb.) And wJlaJI and 

♦ 1 I lie is difficult, refractory, or stubborn , 

not to be coped with. (K, TA. [See also 1.]) 

0 * 0 0* r m 

And L.t.i. f He lired a rough , or 

* 3 + 0 t X * 

coarse, life. (K.) See also ^>14.1. 

~»9 


903 •-*' 


[dim. of iU...fc] A certain small herb, 
or leguminous plont, gi een, found in meadows 
and plains; 60 called because of its roughness, 
or harshness, or coarseness. (TA.) See also 
. at the end of the next paragraph. 


I ' , , _ 

and its fern. 


see i 


_ ., in five 

-.* 0 +9* + * 

places. You say also iU..^ a. t [An army, 
or a portion thereof, bristling with weapons : or] 
having many weapons: (JK,S, K, TA:) [and in 

-9*09* 

like manner, occurring in the TA in 

Bk. I. 


ark :] and j Z .+ * and ; the 

latter allowable in poetry: (S: [it is there im¬ 
plied that this has a similar meaning:]) or the 
last signifies f [a company of men] who resist 

•**9 * 93 *1 

harm, or injury. (Ham p. 5.) And Z t iu\ 
t A great number [of people]. (S in art. ^ji5.) 
__ Also, (K, TA,) or ♦ ,>^-*-1, (JK,) J A man 
whose state, or condition, is discommended. (JK, 
K, TA. [See also ■».]) And the fem., + A 
she-camel lean, or emaciated. (JK,^*) And 
2j~i fA year of drought or distress. (JK.) 
_ A rajiz says, 

• iijj o* * 

* 0 * 0 *' * 

meaning [Of the fabric of Yethrib,] new [tm- 
feathered arrows]. (S, TA.) — il;*.A. also sig¬ 
nifies A certain green herb, or leguminous plant, 
(AHn, JK,K,) having short leaves, (JK,) that 
spreads upon the ground, (AHn,) rough to the 
feel, but soft in the mouth, viscous like purslane; 
(AHn, K;) its blossom is yellow, and it is eaten 
[by men], and is likewise a pasture: (AHn:) 
also called ♦ &£*.. (TA.) 


4 I 9 * 9 t 

& »..*■! dim. of as syn. with 

« « « 4 •« 1 

(TA.) a&l Oil is a phrase occurring 

in a trad. [app. as meaning t Somewhat rough or 
coarse in clothing, or in mode of living, for the 
sake, or to obtain the approbation, of God]. (S, 
TA.) See also 

Siinfc • A she-camel whose [or condition 
in respect of fatness] is discommended. (JK, [C. 
[See also ^>1*.!.]) 


1. il ll jl .r.n.fc, aor. (JK,inf. n 

y , (JK, TA, J The palm-tree bore dates such 

9 * * w 

as are termed i. e. : (JJC, S, 50 10 

says El-Umawee, (S,) or IAar. (TA.) 

ul Dlach wheat. (IAyr, K,* TA.) 

Dates such as are termed O *.»■: (JK, 
S, K:) so says El-Umawee, (§,) or I Ayr, who 
adds, i. e., of which the lower portion has become 
bad and rotten, while in its place : he says that 
it is of the dial, of Bclharitli Ibn-Knyb. (TA.) 


1. aor. i, inf. n. (JK, 

M, Msb, K) and ^LL (JK, M,K) and 
(S: h,^) [the second and third erroneously written 
in the CK Oa. and (by indication) l!^] and 
Slii. (M, ^) and (JK, M, ^,) though 

it has been said that the only instances of this 

fw*. 9 2* 

kind are and ^1«1, [see the former of these 

two,] but in one copy of the M found written 
(TA,) and • (JK, M, ^) and 

(M, |f,) He feared; Byn. (JK, 

S, M, Myb, K :) or, accord, to Er-Righib and 
others, he dreaded; or feared with reverence, 
veneration, respect, honour, or awe. (TA.) You 
say, He feared him, or it; [or he dreaded 


745 

him, or it; i. e. feared him, or it, with reverence, 
&c.;] as also * slLiJ. (IjC.) [And 
meaning the same: or He feared, or dreaded, 
what might happen to him from him, or it. 
And /cored, or dreaded, for 

him a thing.] And \JA> O* C-Aai 

[I did that in fear, or dread, that such a thing 
might happen]. (IAyr, TA.)— 3,1 also sig¬ 
nifies Hope. (Er-Righib, TA.) And the saying 

of Ibn-’Abbds to ’Omar, ;UjJI ^1 jSl 

,9 '/ cell * I e 4,' *1 4 . 3' 

JJ3 Jil jiy~\ «ilJi Osri o' ^ 

elfji, is explained as meaning [Verily thou hast 
prayed much for death, so that] I hope [that it 
may be easier to thee when it happens]. (TA.) 
_ And sometimes means [/ knew, 

or Anon.']. (Msb.) So it is said to mean in the 
saying of the poet, 

* - * e a I 4 * 9 'f* 

* jeJ O* OV wt-/ 

* i«» < O^fJ' O^* 

[And I know assuredly that he who follow* the 
right direction shall dwell iu the gardens of 
Paradise with the Prophet Mohammad]: (S, 
TA:) or the meaning may be, I hope. (TA.) 
_In the saying in the Kur [xviii. 79], i 

00 3 * 0 -0 3 , 3 * *4 *1 . , , / 

Uleii* U fShji O 1 * tRe meaning if laid, by 
Akh, to be And we disapproved [that he should 
make excessive disobedience, and ingratitude, to 
come upon them twain]; (S;) and so says Zj, ex¬ 
plaining it as the saying of El-Khi$r: or, accord, 
to Fr, the meaning is, and we knew. (TA. [See 
also (Ja^I.]) am : see 3. 

2. »U*., inf. n. He frightened him, or 

made him to fear; (S, R;) [or he made him to 
dread; or to fear with reverence, Ac. j (see 1;)] 
[wifi the thing, or event]. (TA.) One 
says, ailmeaning [Frighten thou] 

the wolf [wi/A the enare]. (§. [See art. O'A-]) 

% «?_. 3 ' i m * * 4*4 9 *• 


And jl S) [Verily I used 

to be in a state when I was not frightened by the 
wolf]: a prov. (JK,TA.) 


3 4#r * * 


3. (A’Obeyd, §, K,) aor. of 

the latter 4 ,.u.2j, (A ’Obeyd, §,) [I vied trith him 
in fear or dread, and] I was more fearful [or 
dreading] than he. (A ’Obeyd, S, K.) __ 

U**4, (JK, TA,) inf. n. (TA.) He left, 

forsook, relinquished, or abandoned, such a one, 
being left, Ac., by him. (JK, TA.) 

He guarded himself against them in an extra¬ 
ordinary degree, and was cautious, or wary, 
(JK, TA,) and therefore turned away, or with¬ 
drew. (TA.^ 

fi : see 1, second sentence. 

i/*.: see what next follows. 

0 

Fearful, or fearing; (§, Myb, TA;) 
[or dreading; i. e. fearing with reverence, Ac.: 
(see 1:)] as also * and : (JC :) fem. 

(§, Msb, K, [in the djC, erroneously, 
tl^i^.,]) like fem. of (Myb,) accord, 

to rule, (TA,) and mentioned by El- 

94 




74G 


MarzooVee, and thought by MF to be of the 

dial, of Asad; (TA;) or this signifies a wo- 

' • * 

man who fears, or dreads, ( ^*. * . 3,) everything; 
(JK, TA;) so in the Tekmileh: (TA:) pi. 

(]■£,) pturalized in a similar manner to 
epithets significant of diseases, like &c., 

* 4 * 

because is like a disease. (TA.) 

* # • ' ^ 

Ilta. Land such as is termed iW [>• e - hard ; 

of having no herbage; or hard, and having no 
h rbage; or level; or rugged, &c.]. (JK,Sgh,K.) 

ijiM.Dry; (Ag,JK,S,R;) like^^l*.; (As, 
S;) applied to herbage; (Ag, S;) or to herbs and 
trees: (JK:) or dry and rotten. (IAgr, TA.) 
A rfjiz says, (§,) namely, §akhr, (TA,) 

-t- 

[Poison of moist cantharides, and dry]; (S, 
TA;) meaning suppressing one of the 

two ^js by poetic license. (IB, TA.) 


: see 


.•I 

meaning More [and most] fearful, or 
feared, [or dreaded,] (S, K,) is anomalous, (K,) 

• I' • * 

being from the pass, [verb, like its syn. 

(TA.) You say, M £y» li* This 

ldace is more fearful, or feared, [or dreaded,] 
than that. (S, R.*) 


[pi. of SU^La, originally a.. Causes 

4 S'* •* * * 

of fear [or dread] ; syn. [pi. of : 

like which, f l is also an inf. n.]. (Har 
p. 138.) 


1. jJyilW (?, K,) or Ijiv, (A, Mgb,) 

nor. 1 , (Msb, TA,) inf. n. Jloi. (5) and 
(S, Mgb, K) and (TA) and 

and (S, Mgb,* Msb, K,) of which last 

two the former is the more chaste, (S, TA,) and 
is the form mentioned in the Fs and its Exposi¬ 
tions, and the in it is said to be the relative 
^£, and the which is characteristic of an inf. n., 
whereas in the latter it is said to be a characteristic 
of intensiveness, but MF thinks that this requires 
consideration, because the is also said to be, 
and by some more commonly, without teshdeed, 
ns in and (TA,) and (S, 

K,) like which is said to be the only other 

instance of this measure, (TA,) [but 6ome others 

' ts * •# * y 

might be added, as and and ^j^i,] 

.ind uSi e *i4., (IAgr, Kr, ]■£,) [like A^£a,] the 
former of which last two [each of which has an 
intensive signification] is the chaste, and com¬ 
monly known, form, (TA,) and *■ or 

43* * m % " ' 

or (accord, to different copies of the K,) 

written by Sgh with damm, (TA,) and sloaJi, 

(Ihn-’Abbdd, K,) or, as some say, and 

- • - - . m. .. 

i~a»*• [or or a. *i ^] arc each a quasi-inf. n., 

#3 # 

ns also (TA,) lie distinguished him par 

tirulurly, peculiarly, or specially, i.e., above, or 
from, or exclusively of, others, by the thing, or 



by such a thing; he particularized him, or par¬ 
ticularly or peculiarly or specially characterized 

J' 3' 4**4 

him , thereby ; syn. aJLo 3 (A, Jy, TA) 

9 * 3 * ** 

and ojf»; (TA;) he appropriated, or assigned, 
[the thing or] such a thing, or made it to belong, 
to him alone, or in particular, or peculiarly, or 
specially, exclusively of others; (Msb;) and 
" aAI signifies the same; (S, A, Msb, K;) 

' ' . J 4 

as also (A, [but for this I know not any 

other authority,]) and ; (A;) or this last 

has an intensive signification. (Msb.) You say, 

■S J 4 Si * 1 t * 

dmoM. He distinguished him &c. by love, or 
affection; or favoured him in preference to 
another, or others, thereby. (K, TA.) As to the 
saying of AZ, 


4*3 * * 9 4 * 


eSiy \j*\ ,j\ 

4 4 ' 44 ' 4 * '3 ** 


[If a man distinguish me above, or from, or ex¬ 
clusively of, others, pnrjiosely, by his love, or be¬ 
cause of his love of me, notwithstanding distanc 
of each from the other, it will not be disaclmow- 

3 " 3 # 

hedged with me,] the meaning is, ; 

or it mav be iCbl sJjyJ . [in the TA 

which is evidently a mistranscription]; 

' » 3 * 

for, says ISd, we have not heard <uo4- [or rather 
i^a*.] doubly transitive. (TA.) And [hence] 
I j S-i a*o*. also signifies He gave him such a thing 
in large quantity, or abundantly. (TA.) [You 
say also, He distinguished, &c., or 

singled out, him, -or it, by mention: or he par¬ 
ticularized, peruliarized, or specified, him, or it, 
thereby ; he particularly, peculiarly, or specially, 

i 3 ' 

mentioned him, or it. And alone, He pointed 

particularly, or peculiarly, to him, or it, in what 
he said ; or he meant particularly, or peculiarly, 

*' 94 3 * 

him, or it. And 4U. lie distinguished, 
particularized, peculiarized, or pecified, thereof 
such a thing: and he distinguished therefrom 
such a thing; he particularly, peculiarly, or 
specially, excepted therefron such a thing.] You 
also say, a—(TA) and 4 —ill VaTil (T, 
A,TA) [lie a ppropriuted, or took, or chose, him, 
or it, particularly, or sjiecially, to, or for, him- 

9 * 4 * 3 * 9 * 4 * . <4 

self; as also a—»i a^ s ja^. and <u»»i a^ "^^u^.)]. 
And yU and (A,TA) [He 

appropriates such a one purely to himself, exclu¬ 
sively of any put tner; (seethe latter verb;)] he 
chooses such a one for himself; he appropriates 
him to himself as his particular, or special, in¬ 
timate; (TA in art. ;) both signify the 

. 4 * 

same. (S and K in art. ^^aJL^..) [And " a.4v^l 
He treated him, or behaved towards him, with 
partiality; was partial towards him: a signifi¬ 
cation implied by the first explanation in this art: 
and in this sense it is often used.] = 1 ^ 0 *^ aor. -, 
[contr. to general rule, by which it should be -, 
for it is intrans., and of the measure J**, accord. 

• 9 9 43 4 * 

to the Msb,] inf. n. ^4., [and app. 
and i^oya*., accord, to modern usage,] It was, 
or became, particular, peculiar, or special; re¬ 
stricted, or confined, to one or more of persons, 
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places, or things; distinct, or distinguished, from 
others; not common, or general; contr. of ; 
as also Vijcu&I: (Mgb:) [each, also, followed 

9* 

by a), signifies He, or it, belonged, pertained, or 
appertained, to him, or it, particularly, pecu¬ 
liarly, specially, or exclusively; it so related to 
him, or it; it was, or became, peculiar to him, or 
it: see also the latter verb below.] a Jr**- . 

' • • 4 4 4 

sec. pers. (in the CJ£ c~a*a*.,) [inf. n., 

4 * * * 4 * * * * * * 

app., ialu. and and iU.La^,] l He 

was, or became, poor; in a state of poverty ; (Fr, 
Sgh, K;) as also (A, TA.) 


2. a-o-ai., inf. n. u«^ak3, He made it, or 
rendered it, particular, peculiar, or special; dis¬ 
tinct, or distinguished, from others ; not common, 
or general; he individuated it; particulanz d 
it; distinguished -it from the generality ; singled 
it out; being the contr. of ^«ji3. (K. 

[But only the inf. n. is there mentioned.]) __ See 
also 1, first sentence. 


4: see 1, first sentence. 

B. quasi-pass, of 2; It was, or became, 

made, or rendered, particular,peculiar, or special; 
&c.; not common, or general. (TA.)_Sce also 8, 
in two places. __ It is also said to mean file 
was, or became, in a peculiar, unparticipated 
state of pressing want and poverty. (Har p. 94.) 

4 •* ^ ^ 

8. a ^ iT a.1: see 1, in four places, am as 

an intrans. v.: see 1, last sentence but one. — 

4 3 * • 

(K,) orlj^, (A, Mgb,) quasi-pass. 

'93* 

ofayA-a*.; (A, Msb,K;) He was , or became, 
distinguished particularly, peculiarly, or specially, 
i. e., above, or from, or exclusively of, others, by 
the thing, or by such a thing ; he was, or became, 
particularized, or particularly or peculiaily or 
specially characterized, thereby; (A,* K,* TA ;) 
he hud [the thing or] such a thing appropriated, 
or assigned, or made to belong, to him alone, or 
in particular, or peculiarly, or specially, exclu¬ 
sively of others; (Mgb;) and signifies 

the same. (A, Mgb, E[.) You say, 1 

4 i i* . a. 

and a) [or a^, accord, to general 

usage,] Such a one was, or became, alone, with 
none to share or participate with him, in the 

* *~4 

affair; syn. (TA.)aesSee also 1, last 

sentence. 

10 : see 1, latter half. 

S » 

^ai. A booth of reeds, or canes, (S, Mgh, Mgb, 
K, TA,) or of [boughs of] trees: (TA:) or a 
house roofed with a piece of wood, in the form of 
the [oblong vaulted structure called] : (JK, 
K:) so culled because of the or “narrow 

interstices,” which are in it; (T, TA;) or because 
one sees what is in it through its u-~t-lI-_ or “ in¬ 
terstices:” (TA:) pi. [of pauc.] (JK, 

Mgb,TA) and [of mult.] (JK, L, K [in 

the CK which is wrong,]) and uoyssA. 

(JK, K) and Leyak. (JK.)__ Also The sho-p 
of a vintner, (Ag, K f ) although it be not of reeds, 
or canes. (K.) 

• * * 4 * * * 

: fi ee from the beginning to 

the last sentence but two. 
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^oy^oA. an inf. n. of 1 , trans. and intrans. —_ 
[Used as a simple subst., Particularity; pecu¬ 
liarity; speciality, or specially; as also the inf. ns. 

#5 ** t / 9A 9 9 * i*i' 

♦ it-eyei., and You say, ^oy-oA. «1 

n r.^ [To Aim belongs a particularity. 


Ac.], and yjt [in me is Ac.]. (A.) [Hence 
Particularly; specially; as also ♦ 2-oU..] 
Th was heard to say, ♦ ££aJV^)l j&l lij 

yjb JU.W >£>i lijy [meaning 


i - j * i. e .. When the righteous are mentioned, 
then in particular, or peculiarly, Aboo-Behr is 
virtually mentioned; ond when the shcreefs are 
mentioned, then in particular, or peculiarly, 
’Ales']. (L,TA.) 


a ^tJ.1. An interstice, interval, or intervening 
space or opening ; (S, K;) as also ♦ 

[which is commonly used as a coll. gen. n.] and 
t ; r ;i *1 . ; (K:) or an interstice, Ac., in the 
jiu [app. meaning the front teeth ]; as ako ♦the 
second of these words : (TA:) or the first and 
♦ second, (TA,) or ♦all, (?,) any interstice, Ac., 
or hole or perforation, in a door, and sieve, and 
[veil of the hind called] gji, and the lihe, (K, 
TA,) such as a cloud, and a strainer, Ac.: (TA:) 
[a crevice, cranny, chiuh, or fissure ••] or the first, 
(TAJ or ♦all, (K,) a small hole or perforation: 
(^f, TA:) or the first has this signification as 
well as the signification first mentioned: (S:) 
or the ♦second, the lihe of a iy£» [or mural aper- 
ture] in a [structure of the hind called] 1A, or 
the like, when as wide as the face; or, accord, to 
some, whether wide or nurrow: (TA:) and the 
same, interstices, intervals, or intervening spaces 
or openings, in a Jo*. ; (TA ;) or narrow inter¬ 
stices, Ac., therein: (T, TA:) and the same, 
(TA,) or ♦all, (K,)the intervening spaces between 
the three stones upon which a coohing-pot is placed; 
(K, TA;) and between the fingers: (TA:) and 
the first, the intervening spaces between the 
feathers of an arrow: (IA^r, TA:) pi. [of the 
first,] otoLki.. (TA.) You say of the moon, 
^*i'i a'-lJL-L ^ |,*J [It appeared from the gap 
of the cloud, or clouds]. (S, A.) — Also A cloud 
itself; or dotal*; syn. jtfi. (TA.)mb Also the 
first, (S, A, Mgh, Msb, K.) and ♦second, (S, K.) 
mid ♦third, (IDrd, K.) I Poverty; (S, Mgh, 
Msb.K;) need; (A, Msb.TA;) straitness, or 
difficulty; (Mgh;) an evil state or condition: 
(TA :) from Otatol. meaning the “ holes’ of a 
sieve: whence n saying cited voce : 

(Mgh :) or from the first of the senses explained 
in this paragraph ; because a thing, when it opens 
so as to form an interstice, becomes weak and 
unsound. (TA.) You say also, ♦LoUai. Ojj-t 
with dnmm, meaning, 1 1 repaired the 
hrnhcnfortnne of such a one. (A, TA.) — Also 
the first, I Thirst; as in cnincls when they return 
from water without having satisfied themselves 
with drink: and hunger; as in a uinu when he 
has not satisfied himself with food. (TA.) 

5 ll : gee last sentence but one. 

*i : see iLoLaA., from the beginning to 
tlie last sentence but two. 


9A J - *3 i J , 

and : see in three 

places. 

and fjLal.: sec the next paragraph, in 

three places. 

S' 

Particular; peculiar; special; distinct, 

2 » 

or distinguished, from others; contr. of jte. 

(Msb, TA.)_[And hence. Choice; select.— 

And Pure; unmixed; unadulterated.] — [Used 
ns a subst.,] it is syn. with lisli; (Ks, Msb, 
K;) in which the a is a corroborative; (Msb;) 
and which signifies Distinguished people; per¬ 
sons of distinction ; the distinguished sort; contr. 
of lale: (S, M$b, K:) or the former is contr. 
of >le, and ♦the latter is contr. ofinCo : (TA:) 

A , , #3 . f 2 i 

[the pi. of both is ^o\y±. and ♦ i ^te*. and ♦i)Ua^: 
or, accord, to rule, the first of these is pi. only of 
4 . 0 ; and judging from other instances, we 
should regard the second and third as more pro* 

bably pis. of ^U.: but however the case may 

9 A i * * 

be,] is syn. with yjo (S, K,) and so is 

(K.) [You say, and 

illiilly ♦aLoUJI, The distinguished and the com¬ 
mon people; the persons of distinction and the 

. • 5 »• 'i. 

vulgar .] You also say, Ua WJ 

meaning uj^'yA- [Only distin¬ 
guished persons of mankind do this]. (S.) — [It 
seems to be also, in some instances, syn. with 
♦iiU. as signifying A particular, peculiar, or 
special, friend, intimate, familiar, companion, 
associate, attendant, dependent, or servant :] the 
latter is explained in tlieT [and JK] as meaning 
a person nhvm thou hast appropriated, particu- 

X 0 9 0 * 9 

larly distinguished, taken, or chosen, ( 4 7 . 41 4iT ^l,) 
[<u a friend, Ac.,] to, or for, thyself: (TA:) 
[and it is used ns a sing, and as a pi.: for] you 

A 0 0 • 

say, Ijjfc [This is my particalar, or spe¬ 

cial, or choice, or choicest, friend, Ac.]: and 
[They are my particular, or peculiar, 
or special, or choice, or choicest, friends, Ac.]. 

(A.) You say aUo, U, (Kull 

' ' » * ' 
p. 174,) or ( 80 * n ^e L,) [app. meaning 

O'***, unless it be mistranscribed, and the latter 
be the correct reading, which I think much the 
more probable;] i. e., Such a one belongs exclu¬ 
sively [os a particular, or peculiar, or special, 

. 2 ** j 

friend, Ac.,] to such a one; (Kull;) and 
signifies the same. (L.) — See the dim. of LeU., 

• 39 • 9 

(namely 441 ^^,) below. 

L 0 U.: see (JloU-, in four places. — It also 
signifies A property of a thing, not found, or not 
existing, either wholly or partly, in another 
thing: and ♦l^oU. [thus correctly written, and 
thus I have always found it written except by 
Golius and tbose who have probably imitated 
him, who write it without the sheddeh to the ^,] 
is used as denoting [a property, or particular 
or peculiar virtue, which m] an unknown cause of 
a known effect; as that by which a medicine ope¬ 
rates: the former differs from the latter in being 
conventionally applied to an effect, [or effective 
property,] whether the cause of its existence be 
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i . 

known or not: [tlie pL of the former is 
agreeably wrth analogy and usage, like as 

9 A 0 ^ ♦ v# 4 * 

is pi. of 40 U:] the pi. of the latter is OlpeU. 

[and JajUaA.]; and is a quasi-pl. n., not 

a pi., of the same. (Kull p. 174. [All the above- 
mentioned words here cited from that work are 
there without syll. signs, as being well known. 
Both U. and ♦i^oU., as here explained, are 
perhaps post-classical; but of this I am not cer¬ 
tain : and both are sometimes used as meaning 
The peculiar nature of a thing; also termed its 

9 A A * 9 9 9 

essence.]') _and b aU -; : see ^joyaA.. 


4 ^oU>: see JL 0 U., in two places. 


dim. of beU.; (A, K;) [like i^jyy, 

%A + • * #4 9 

q. y., dim. of ivb;] originally ; (TA;) 

the yj being quiescent because the yj of the dint, 
cannot be movent; (A, K;) [properly signifying 
A little, or young, particular, or peculiar, or 
special, friend, companion, associate, attendant, 
or servant; and used in other senses, like other 
diminutives; implying littleness of estimation, 
and also affection, and awe.] It is said in a trad., 
(TA,) [Kcj) thou to the 

little, or dear, particular friend of thine own self: 
so it seems to mean accord, to Z, being mentioned 
by him among the proper expressions belonging 
to this art.. but accord, to the TK, it appears to 
be tropical; for the meaning is there said to be, 
t thine own particular state, or condition]. (A, 
TA.) In another trad., is used as signi¬ 

fying A little, young, particular, or peculiar, or 
special, servant. (TA.) And in another trad, it is 

said, \3£»y IJ^>y JU-jJI lyjaW 

* sJajyk.y, i. e. \Strive ye to be before 


six things with [good] works; Antichrist, and 
such and such things, and the event of death which 
it specially, or peculiarly, appoint d to any one of 
you: [or, I would rather say, the awful special 
awailer of any one of you; though it is asserted 
that] tlie diminutive form is here used to denote 
low estimation of that which it signifies in com¬ 
parison with what follows it, namely, the resur¬ 
rection, Ac. (TA.) 

& - , a, , 

see C 10 U., last sentence but one. 



[2. inf. n. It rendered fruit¬ 

ful; it fecundated: so in the present day: see 
an instance voce J^>] 

4. v >4>a.1, (A, Mfb, K,) inf. n. 

(TA ;) [and spme add as another inf. n.; 

but ISd holds this to be a simple subst.; (see 4 
in art ;)] and ♦* r ~aA., (A, Mgb,£,) aor . 1 ; 

. 4 / 4 ' . • * 

(Msb, K;) and ♦ * r ~o*., aor. 7 , inf. n. ; 

(K ;) It (a place) abounded, or became abundant, 
with herbage [or with the produce of the earth], 
and with the goods, conveniences, or comforts, of 
life; (A, K ;) [was, or became, fruitful;] had 
increase; had plenty, or abundance; (Mfb;) 

* 4 • f * * 000 . ' ^ . 

[cowfr. of and v*** or an(1 : J 

94 • 
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Ml 

and [the land, or earth, abounded, 

or became abundant, with herbage ice.]. (JK, 
§•) nd *'w>La Z A.l are both from 

[but the precise meaning of the latter is not ex¬ 
plained]. (Lth, JK, TA.) In the saying of the 
liljis, 

B 3 # 4 »l i - • - ^ 

lSjI ^ 


S.ll «l . , 

Ju^ li iLalfi , j • 

[ Verily I feared to see drought, or barrenness, 
or dearth, in this our year, after it had been 
abundant in herbage See.], L-oi.1 is put forU^d: 

but accord, to one reading, it is of the 

s * * * 

measure JjuI, though this i9 generally employed 

tor colours; and the incipient I is rendered dis¬ 
junctive of necessity, for the sake of the metre. 
(L. [Respecting t**»-, see _>.**-.]) You say 
also, jsyil\ meaning The tract sur¬ 

rounding the people [became abundant with 
herbage icc.]. (S, TA.) — 1 They attained, 

obtained, had, or became in the condition of hat¬ 
ing, abundance of herbage [or of the produce of 
the earth], and of the goods, conveniences, or 
comforts, of life. (S,* K.) [They bee me in the 
condition of persons whose food and milk, and the 
pasture of whose land, were abundant. (See the 
part, n., below.)] And Sl£j| 

The ewe, or shc-goat, obtained abundance of 
herbage. (TA.) =s M I&T God 

caused the place to produce herbs and pasture. 
(Mfb.) a «Uull C«> «a^l, mentioned as on the 
authority of Lth, [and in the K,] is, accord, to 
Az, a gross mistranscription, for [q. v.]. 

(TA.) 

8 : 



[A life of abundance 


or plenty ]. (TA.) 

• e 

; and its fcm., with •: see 
two places. 


9 


3 


see 1. 


see 


i*., in two places. 

Abundance of herbage [or of the pro¬ 
duce of the earth], and of the goods, conveniences, 
or comforts, of life; (A, K;) cvnlr . of yju.; 
(JK,S,Msb;) [fruitfulness;] increase; plenty, or 
abundance: (Msb:) abundance of good, or of good 
things : (K :) [abundunt herbage, and the liht :] 
ti uffles are included in the term -, w ; and also 

locusts, when they come after the herbage lias 

dried up and the people are secure from being 
• • 

injured by them. (AHu.) and 

(S, K,) 1 ke jiy and 1 icc., 

the sing, being used [in jJL^] as a pi., as 

though mode to consist of paits, or portions, [each 
termed (8,TA,) A country, or region, 

abounding with herbage [or with the produce of 
the earth], or with the goods, conveniences, or 
comforts, of life; [fruitful; or plentiful ;] (S,* 
K;) as also ^ * (S,* A, Msh,*K) and 

(?»* A, K) and (A, Msb.*) 

And c»ojl and (AHn, TA,) and 

• • J'f • • 

[because is originally an 

inf. n.] and 3.^ and which last word 

is cither an inf. n. used as an epithet, or a con- 
traction of (K,) A land, and lands, 

abounding with herbage Ac. (K, TA.)_ And 


sec yxi fc. __ Also, [app. as an epithet 
in which the quality of a subst. is predominant,] 
A palm-tree having much fruit: pi. (S, 

K) and : (K,TA:) or [is pro¬ 

perly a coll. gen. n., and] signifies palm-tree* 
[absolutely:] K :) and signifies a palm- 

tree of the kind culled oSjLJ, in the dial, of 
the people of El-Bahrcyn, (Az, TA,) or of Nejd ; 
(TA;) and its pi. is (Az, TA.) _ It is 

said that signifies also The spadix of the 

palm-tree: so in the K: and accord, to Lth, 
signifies a single spadix of a palm-tree: 
but [it is probably a mistranscription for 
with the pointed ^6 :] Az says that he who as¬ 
signs to it this meaning errs. (TA.) 

sr- t - r ia .; and its fem., with i : see --^a- in 

• - »i. 

two places- ye - a *. J-“j A man abounding 

with good, or n ith good things; (K ;) i. e., whose 
abode abounds therewith; (TA;) as also 
JayM (A,TA) and wiUljl yta».: (TA:) or 
this last means one whose region, or quarter, is 
vr- t - n a.: (S:) or it is tropical, (A in art. 
as is also the expression immediately preceding, 
(A in the present art.,) and means t Generous or 
bountiful [or hospitable]. (A in art. yJ*..) 

I - * ft 

[w-o».l More 9 and most , abundant with herb¬ 
age &c.] 

• * i * • . • 

yuaiu 4 : see in two places. 

+ » • * 

4 A people, or party, whose food and 
with, and the pasture of whose land, have become 
abundant. (TA.) 

[so in the TA, either (like 

icc.) or <L_aji_«,] A land (yijl) abounding 
with pasture or herbage. (TA.) 

jX; (K) A country, or region, scarcely 
ever, or never, sterile, barren, unfruitful, or af¬ 
flicted with dearth or scarcity or drought. (TA.) 

» * »#' 

And y { <L. >y [A people, or party, 
scarcely ever, or never, without abundanc of 
herbage Ac.]. (TA in art. £3 j.) 


1. (S, A,) aor. ', inf. n. (TK,) It 

(a day) was, or became, intensely cold. (S, A.) 
lie (a man) suffered pain from the cold in his 

extremities. (S.) And O t-a±., (S, TA,) 

.1 ' 

and (TA,) Mi/ arm, or hand, and my 

f tigers’ ends, were pained by the cold. (S,* TA.) 

2. j.-n-w'i [an inf. n. of which the verb, if it 

' . wi 3 • 2 . i 

have one, is j-a*-]: see 

3. ol^jl (A,) inf. n. (TA,) He 

laid hold upon the woman’s ip. oli. [or faith], 

(A,) or put his hand to her j-a*. [or waist], 
(TA,) in compressing her. (A, TA.) ^ And 
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» 

o^sU- He took his hand in walking, or walked 
with him hand in hand, (8, A, IAth, IjC,) so that 
the hand of each was by the waist of the 

other : (IAth :) and, (so in the §, but in the ^ 
“ or,”) inf. n. as above, (S,) he took a different 
way from his (another’s) until he met him in a 
place: (S, K:) as the inf. n. of the verb 

in this sense is sytL with : (§:) or t^U. 

signifies he walked with him, and then parted 
from him, and so continued until he met him at. 
a time, or place, at which they had not appointed 
to meet: (IA^r:) or he walked by his side. (50 

4. j-ai. I It (cold) pained a man’s arms, or 
hands, and his fingers’ ends. (A,* TA.) 

fi : see 8, in the first sentence: am and again, 
in the last two sentences. 

6. : see 8. — They took one 

another by the hand in walking, or walked 
together hand in hand [so that the hand of each 
was by the waist (yd») of another: see 3]. 

(?,K.‘) 

8. (A, Mgh, L, Msb, K) and ♦ \ 

(Mgh, Msb, K,) or^(A, L,) He put hit 
hand upon his pwii- [or wain/], (A, Mgh, L, 
Mfb,) or upon his [or fank], (Mgh, K,) 

in prayer. (Mgh, L, Msb.) The doing this in 
prayer [except in the night, when tired, (see 

■" i . . J 

is forbidden, or disapproved. 
(Mgh, TA.) == JjjjLlI He went the 

nearest way. (S, A, Msb, K.)_ And hence, 

(Msb, TA,) t He abridged the lan¬ 


guage, or the discourse ; syn. ojm.y\: (S, A, 5 0 
and in like manner, w>U-£l the book, or writing :] 
or, accord, to 6ome, the latter (aj^yl) signifies 
“ he expressed its correct meaning concisely, 
without regard to the original words;” and the 
former, he curtailed its words, preserving the 
meaning: (MF:) or properly, he abndg d the 
expressions, making the words fewer, but pre¬ 
serving the entire mean ng: (Msb:) or he 
abridged the language by omitting superfluities, 
and ch using from it concise expressions which 
conveyed the meaning. (L.) [You say, -j 1 

• 2s ' - 

+ lie reduced it by abridgment to the 
fourth of its original bulk.] And - »i j I 
t He recited the chapter in which a prostration 
should be performed, omitting the verse requiring 
prostration, in order that he might not prostrate 
himself: or he recited only the verse requiring a 
prostration, to prostrate himself in so doing: 
both which practices are forbidden. (T,* Mgh,* 
Msb,* K.) And the verb alone f lie recited a 
verse, or two verses, of the last part of the chapter, 
in prayer; (K;) not the whole chapter. (TA.) 

_Also, the verb alone, He curtailed a thing of 

its superfluities, (K,) in a general sense. (TA.) 
__And jqJ\ .A uA.1, (JK, K, TA,) in some 
copies of the K with (TA,) or 

(A,) He did not extirpatt. in cut¬ 
ting; did not cut off entirely, or utterly: (A, 
K:) or he extirpated in cutting; cut off utterly. 
(JK.)=j-ouA.I also signifies He took a - 
in his hand]: (S,* K:) and ♦ jJeui-3 he took 

it in his hand; namely, a Sj-aji—t: (Harp. 122:) 
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or the former, he leaned upon it in walking: 
(T A:) or he took a S/am or a staff in hie hand, 
to lean upon it. (Mgh.) You say also, 

Sjlit [He took in hit hand the ijia : or he leaned 
upon the Sjie tn walking ]: it is a thing [i. e. a 
kind of staff, or short spear,] like the 2jl£c: and 
in like manner, 1 ; as in the L &c.: (TA :) 

and Us)V J 1 leaned upon the ttaff in 
walking. (A.) 

% yoL. The middle, or waist, of a man or woman: 
(§, A, M$b, K;) i. e. the slender part above the 
hips or haunches: (Mfb:) pi. (A, K.) 

See also in two places. —. 1 The hollow 

part of the sole of the foot, which does not touch 
the ground: (A,K:) pi. as above. (?) — 
J The narrow part of a sandal, before the (jUil 
[which are the two loops whereto is attached the 
strap that pastes beh nd the wearer’s heel ]: (TA:) 
or [the dual] signifies the narrow’ part 

of a sandal. (I A^r, TA.) — I The part which is 
between the base of the notch and the feathers of 
an arrow: (AHn,A,*K:) pi. as above. (K.) 

_J A way between the upper and lower parts 

of a heap of sand: (K, TA :) or I the lower part 
of a heap of sand; the thin part thereof; as also 
*j 1; (A, TA:) pi. as above. (K.) — f The 
place of the [or tents ] of the Arabs of the 
desert: (K:) or, as some say, of such Oj^, a 
clean place: [TA:) pi. as above. (K.) 

j ~ Cold (S, K) which a man fecit in his ex¬ 
tremities. (TA.) 

applied to a day, Painfully cold. (A, 

TA.)_ Cold, ns an epithet, (S, K,) applied to 

water, (S.) and to anything. (TA.)_ A man 
feeling add [especially in his extremities: seel]: 
to signify cold and hungry, the epithet is 

used. (A ’Obeyd.) _j-a*. fl-> [A mouth, or 
front troth,] cold, or cool, in the place that is 
hissed. (A,TA. [fee alsoy«M.]) 

(K, TA,) in some copies of the K 
^. (TA.) [but the former is shown to be 
the right reading hy a verse cited in the TA,] 
The curtailment of the superfluities of a thing; 

likeJUuit. (K,* TA.) 

I^UJI [77ie flank ; i. n. each of the ilia ;] 

i. q. IL^aUJI; (Zj, in bis “ Khalk cl-Insdn S, 
K;) i. e. the UhJLk [or quivering flesh] of the 
side, that reaches to the extremities of the ribs: 
(Zj, ibid. :) and [60 in the K, but more properly 
“ or,”] !>UJ1, (K,) or oU^UJl (JK, TA) 

and 1(TA,) what is between the USj*. 
[or crest of the hip ] and the lowest rib; (JK, 
K, TA ;) i. e. the part from which retires each 
of the lowest ribs, and in advance of which pro¬ 
jects each of the : [explained by the 

words Mill sic. U: 

but for til I read >.11 nU; 

referring, for corroboration, to explanations of 
this last word; and therefore I have rendered 
the passage as above: the meaning seems evi¬ 
dently to be the part between the lowest rib and 


the crest of the hip, on each side ;] the thin 6kin 
which is above the j~am. is called the : 

so in the M, agreeably with the saying of Ibn- 
EI-Ajd&bee, that ♦ j 11 and are syn.; 

i. c., in this sense: [this assertion, however, 
requires consideration; for all the explanations 
of are easily reconcileable:] pi. yo\yi. 

[which is also used in the sense of the sing, or 
dual]. (TA.) You say ~ [A 

man large in the flank or flanks] : and Lh men¬ 
tions the phrase [ Verily she 

is inflated, or swollen, in the flank or flanks] ; 
as though the term S^otA. were applicable to 
every portion [of the flank]. (TA.) _ Also A 
pain in the [or flanh] : of in the kidneys. 

(TA.)__ And it is also said to signify A certain 
vein (d>e) in the kidney, which occasions pain to 
the person when it is in motion. (TA.) 

• * 

: see art. 

» * • t _ , i 

[Shorter: and shortcut]. You say, (Jut 

- - • i * • i 

This [road] is shorter than that. 
(A.) But this is irregular; ^al.1 being formed 
from a verb of more than three letters. 

(I’Ak p.237.) 


narrow: (S, ? :) and you say also ♦ j 

•- 3 « j 

0*0*31. (A, TA.)—4 j*, OP 
(us in different copies of the ?,) or both, (TA,) 
l An arm, or a hand, in the wrist of which is 
what is teamed ' j t <n» 1, as though it were 
bound: or which has an encircling groove-lihe 

MS * » • 

depression. (?, TA.)_« Jju J A sandal 

narrow in the middle. (S,* A,*?,TA.)_ See 

• ft * A * * 

also a j.nm, ,)t ijL flu [A mouth, or 

front teeth,] cold, or cool, in the place that is 
hissed. (TA. [See also jo*.]) 

• J • - 

+ A man having a complaint of, or a 
pain in, his j-a±. [or waht], or his Sp«U. [or 

flank]. (TA.)_See also the next preceding 

paragraph, in four places. 


pi. of ij* i>«. (S, TA.) a j 
jijU\ The nearest roads or mays; (?;) as also 

. t • 4 * + ' # 4 # m 

*: (TA:) or < signi- 

fits The roads, or ways, that are near, notwith¬ 
standing their ruggedness, but not so easy as 
those that are longer. (L.) 

* + * * m • js & j * • m 

Oj§11, or JlpaJI : see the para- 

graph next preceding. 


?y rf>ii ~ o A thing like a whip: and anything 

■* 4 / # •* 

that a man takes (j j) with his hand, and 
holds, such as a staff and the like : (S :) a thing 
which a man takes in his hand, and upon which 
he leans, such as a staff and the like: (K,* 
TA:) a rod [or sceptre] which a king used to 
take in his hand, with which he made signs, or 
pointed, in holding a discourse, or addressing, 
(A, K,*) and accompanied mhut he said, (A,) 
and in like manner the in reciting a 

m # » * “ 

: (K,* TA :) it was one of the insignia of 
kings: (TA:) a rod, or what is timed oflt, or 
the like, with which the makes signs, or 

points, in addressing the people: (Msh :) a thing 
which a man holds in his hand, such us any of 
the things termed Lac and ixflU and Sue and 
Sjl£c and or the like; and upon which he 

sometimes leans: (A ’Obeyd:) pi. otaL*. (S, 
TA.) 

• a - j 

applied to a man, (TA,) Slender (K, 
TA) in the waist: (TA :) lean, or lank in the 
belly : (K :) or, in the S^U. [or flanh] : (TA :) 
and » is also applied to a man [as 

meaning lank in the belly], (A, TA.) __ 7 

j-eui—• A thin [flank or rather wuist: see a verse 
of Imra-el-Keys cited voce JjJJ], (S, A, K.) 

S *. 3 ^ M 9 * * j ^ 

— Sj rfi a ♦ >4* (JK, A, TA) and • - 

(JK,TA) t [A foot that touches the ground with 
its fuse part and heel; the middle of the sole 
being hollow and narrow: this meaning, or a 
meaning similar to that of -j “- Si explained 
below, seems to be indicated in the TA: the 
latter is the meaning accord, to the JK; but this 
I think doubtful, on account of what here fol- 
lows]. means J A man whose 

feet touch the ground with the fore part and the 
heel; the middle of the sole being hollow and 


(K,) or f^MI 

(Mgh,) Those who, in praying in the night, 
becoming tired thereby, put their hands upon 
their [or flanks] : of such it is anid (in a 

trad., IAth, K) that light shall be [seen] on their 
faces (IAth, Mgh, K) on the day of resurrection : 
(IAth,K:) [in other cases, this action is for¬ 
bidden, or disapproved: see 8 :] or, in the in¬ 
stance mentioned above, i!. may mean those who 
shall rest upon their righteous works on the day 
of resurrection: (IAth, Mgh, TA :) this latter i 
apparently the right meaning: otherwise, two 
trads. contradict each other. (MF.) 

■ * . . . . 

1. [inf. n. of 1 JL 0 A.] signifies The act of 

adjoining, and putting together. (TA.)_Hence, 

(TA,) ciai., (S, Msb,K, TA,) aor. (Mgb, 
K,) inf. n. <JL(Msb,) He sewed a sole (§, 
K, TA) [no as to make it double], covering, or 
facing, one piece with another: (TA:) or he 
patched a sole; mended it by sewing on another 
piece. (Mgb.) And He made anything double, 
putting one piece upon another; he faced it. 
(TA.) — And [hence,] a_1> x JLai., (JK,) 

or JuU., (S,« K,) aor. as above, 

(S,TA,) and so the inf. n.; (TA;) and 
(?>?») a,, J (K ;) and inf. n. 

1 ; (TA ;) l He $tuch [or served] the leaves 
together, one to another, (S, K,* TA,) and covered 
his person with them, leaf by leaf, (K,) to conceal 
therewith his pudenda : ( S, TA :) or the first 
phrase, (JK,) as also ♦ oLcui.1, (Lth, JK,) sig¬ 
nifies he (a naked man) put upon his pudenda 
wide leaves, (Lth, JK,) or the like: (Lth:) you 
say, ♦ oLcu£.I [he covered his pudenda with 
such a thing], (Lth, JK.) It is said in the ?ur 
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JLa*. — J-®*. 


[Book I. 


[vii. 21 and xx. 119], 

a^JI S)i * and * CM^ui-j, originally 

by some pronounced ♦ (S,TA,) and by 

some, t Q 1 * j, with two quiescent letters to¬ 
gether ; (TA, [but this appears to be incorrect; 
see 8 in art. ;]) and ♦ from 

Ju*.l; and t from oi^ ; (Ksb and 

Bd in vii. 21, and TA;) thus accord, to different 
readings; i. e. J And they betook themselves to 
sticking [or sewing] together, one to another, of 
the leaves of Paradise, to conceal therewith their 
pudenda. (S, TA.) And hence, also, tire saying, 
in a trad., >L»JI 1 xj^-i lij 

♦ JLLLJ «• e. J [When any one of you enters 
the bath,] let him take the waist-wrapper, and 
not put his hand upon his pudendum: and like 
this in meaning is [app. a mistranscription 

for or *i_ x * J j or the like, for w * * • 


if not, it must be ♦ sLnLj, meaning he put his 
hand upon it]. (TA.)—[Hence also the saying,] 

jhi^Lt Juil yy w 

JJkjjmJijL. I And they ceased not to make theprints 
of the feet of the camels to be covered bytheprintsof 
the hoofs of the horses [until they overtook them]; 
as though they sewed these upon the others, like as 
one sews a sole by covering, or facing, one piece 
with another. (TA.) —. And 2 * g l £J\ 

f ty), i. e. t [The body of troops] was fol¬ 
lowed [by horsemen]. (S.)^—And «_m», aor. ; , 
inf. n. JLo*., t Tie lied. (Munjid of Kr. [See 

^JLoA..]) And U*$J JjJs*. 1 1 exceeded such a 

one in reviling [as though adding reviling upon re¬ 
viling]. (TA)gs C «> ^ , (AZ,?,K,) aor.;, 
(AZ, §,) inf. n. •Jl**-, said of a she-camcl, She 
cast her young one in the ninth month: (AZ, 
S, K :) the epithet applied to her in this case is 
♦ . . (AZ, S:) or, as some say, (S,) this 

epithet signifies one that bi-ings forth a year and 
a vonth, (S, and so in some copies of the K,) in 
[some of] the copies of the K a year and two 
months, which is wrong, (TA,) after the time 
when she was covered: (S, K :) jsy- •* applied 
to one that brings forth a year and two months 
after that time: (S, TA :) or ♦ the former epithet 
signifies one that brings forth on the completion 
of the year: (IA*r,TA:) or one of the camels 
termed £*£ [pi. of q. v.] that brings forth 
at the completion of the year; or one of such 
camels that brings forth when she comes to the 
time of the year in which she was covered, com¬ 
pletely : (TA :) and ♦ c■*. *■»: *.! signifies she (a 
camel) became such as is termed (JK, 

TA.) 

2: see 1, in three places.[From the primary 
signification of the verb is derived the phrase,’ 




inf. n. \ J lloariness ren 


dered his hair white and black in equal propor 
lions; (IA^r.'K'TA;) syn. with inf. n. 

*; and oui inf. n. ■ *. (IAar.) 
And Jii£) J*- 1 1 • t Hoariness rendered 

t [i. e. white and black] his 1*1 [or hair 

hanging down below his ears], (A, TA.) 


4: see 1, in two places. 

5: see 1, in two places. 

8. oucui.1, and three variations of the aor.: 
see 1, in seven places: =s and c Asil l said of a 
shc-camel: see 1, last sentence. 

A sole having another sole sewed upon 
it; (S, 5 j) an< l so t (S,* TA,) t. q. 

. 9 * J • ' _ ' 

♦ 0 £.) 

f A mixed colour, black and white. 
(Freytag, from the Deewan of the Hudhalees.) 
css See also ~ J - in two places, Also a dial, 
var. of Oj*. [q. v.]. (Lth,TA.) 

Any sole, or matching piece, that is 
sewed upon a sole [so as to malte it double ]; (JK, 
S, £;) as also ♦ iic-oi- (S* and K voce JlAO 

A puncture, or stitch-hole, in a skin; 

syn. ij'jL. ($..) _And [hence,] fThe anus, or 

orifice of the rectum: and ftlic orifice of the 
vagina. (TA voce 

si A receptacle for dates, such as is termed 
at L (S, Mgh, Msb, ]■£,) made of palm-leaves; 
(?,*;) wherein they are stored: of the dial, of 
El-Bahreyn: (TA:) and a mat upon which Jail 
fyc. are put to dry: (TA in art. jt >:) and [it is 
said to signify] o very thick kind of cloth : (Lth, 
K :) pi. ♦ .JLai., (S, K,) [or rather this is a coll, 
gen. n.,] and [the pi. properly speaking is] 
oU».* (S, Msb, K:) Lth says that a certain 
Tubba’ [a king of El-Yemen] clothed the House 
[i. e the Kaabch] with meaning very 

thick cloths; so called as being likened to the 
of woven palm-leaves: but Az says that 
this is wrong; and that it means pieces of matting 
made of palm-leaves woven together, oblong pieces 
of which were used as coverings for the tents of 
the Arabs of the desert, and sometimes made into 

J 'im. [pi. of iU-] for dates: (TA:) ♦ Jtol, 
also, signifies a piece of matting of palm-leares ; 
and its pi. is JuaU*. (JK.) 

. . Bce 1, last sentence, in two places. 

Applied to a woman, One who brings forth in 
the ninth [month], not entering upon the Until. 
(TA.) 

-1 ; gee ulo*._t A thing in which are 

united any two colours. (S, TA.) See also 2. 
And see * -- * in two places. [Hence,] t Ashes; 
(K;) because there arc two colours therein, 
blackness and whiteness: but one says more 
commonly i^j, using the flatter word as 

an epithet. (TA.) And (S,) or 

JW£>> (K.) t[A body of troops] having 
two colours, (K,) having the colour of iron (S, 
K) and another colour: (K:) or so called be¬ 
cause of the rust of the iron &c.: (L:) or the 
former phrase means, as some say, followed by 
horsemen; and therefore the epithet is without I, 
because it has the signification of a pass. part. n.: 
for were it to denote the colour of the iron, they 
had said ihe-oA., because it would in this latter 
case have the signification of an act. part. n. (S.) 


_Also t Fresh milk upon which is poured ^3lj 

[i. e. curdled, or thick, or churned, milk]: (S, 

]£:) if dates and clarified butter are put into it, 

5 ++ • * 

it is [termed] (?•) 

iLal [fern, of q. v-And also a 

simple subet.]: see 2**^. 

Jul One who sews soles [so as to make them 
double, covering, or facing, one piece with another: 
see 1]: (Kr, K:) or one who patches soles ; who 
mends them by sewing on other pieces. (Mjb.) 

_{One who covers his pudendum with his hand : 

on the authority of Seer. (TA. [See 1.]) —t A 
liar: (Kr, K,TA:) as though he sewed one say¬ 
ing upon another, and [thus] embellished it. 
(TA.) 

f 9, • - - - 

: see <U-o4-. 

tJLai.1 t Of a colour like that of ashes, in 
which are blackness and whiteness ; (J?, S;) as 
alsotj^o*.. (JK.) In this sense, (TA,) ap¬ 
plied to a mountain, (S, K,) as also 
(TA,) and to a male ostrich, meaning f In which 
are blackness and whiteness: (S, 5 0 f em - 
(TA.) +A rope, or cord, of two colours, having 
one strand black and another strand white. (JK.) 
t A horse, and a sheep, white in the flanks; (S, 
K :) the rest being of any colour: and sometimes 
in one side: (TA:) or whose JXf [or blacknexs 
and whiteness] extends from his belly to his sides : 
(S, TA:) or a horse white in the side. (Mgh.) 

'• —‘ - The awl; or instrument for boring, or 
perforating; (JK,TA;) used in the sewing of 
soles [and the like;] (JK;) i. q. [*!■ v -] : 

(S, Msb, TA:) [pi. Ju»U_..] 

• , t B ~ • • * 

applied to a 6olc: see 

Applied to a ewe or she-goat, f Smooth: or of 
two colours, black and white: (5,TA:) so in 
theO. (TA.) 


1. JexL, (K,) inf. n. J-ai., (TA,) He cut, or 

cut off, a thing; (K;) as also J-aJ. (TA.) 
TAccord, to tire TA, tiiis is tire proper, or pri- 
mary signification.]—to*-, [aor., accord, to 
rule, ,] inf. n. and He overcame 

them, or surpassed them, in shooting. (S, K- [In 
theCK, ^JLai is erroneously put for_^yLai.]) 
See also 3. 

2. slli., inf. n. He cut it, or divided 

it, in pieces. (M,K.) —HI (?,) inf. n. 
as above, (TA,) He lopped the branches of the 
trees: (K, TA:) or Je- n JLi signifies the cutting 
off slender extremities and branches from the 

m m • • 

[species of mimosa called ] Vi^ y in the interior 
parts thereof. (J K.)— j.« JI He cut off, 

for the camel, the Ua», (K,) i. c. the soft and 
tender branch of a tree. (TA.) 

3. t inf. n. of the former 

I vied, competed, or contended for su¬ 
periority, with them in shooting, and I overcame 
them, or surpassed them, therein. (TA.) 
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Book I.] 

4. He (a shooter) hit the target: (K, 

TA :) or made his arrow to Jail close by the side 
of the target. (JK, K-) 

6. lj 1 r 1 - i They vied, competed, or contended 
for superiority, in shooting: (Az,TA:) or they 
contended together for stakes, or wagers, laid by 
them to be taken by the winner in shooting. 

A stake, or wager, laid in a shooting- 
match. (S, TA.) One says, ‘fLab. jj—\ and 
[He won his stake, or wager;] he 
overcame (S, ]■£, TA) in the rase of laying stakes 
or wagers [in a shooting-match]. (TA.)—.And 
A thing for which persons contend together in a 
game of hazard. (Har p. 640.) — See also 
31 —in two places. 

[One who overcomes much, or often, in 
shooting-matches: occurring in the Deew&n of 
the Hudhalees: expL by Freytag as meaning 
multum vincens in ludo alearum], 

3~1.11. i. q. i $*.: (S, 50 «• e. A property, 
quality, nature, or disposition: and a habit, or 
custom: (KL, PS,T^O [and a practice, or an 
action: it is used in these various senses in dif¬ 
ferent trade.: in one trad., avarice is termed a 
sill. ; and so is evilness of nature: in another, 
fasting, and praying: in another, the inflicting 
of castigation, and the executing of retaliation, in 
a mosque:] it signifies an excellent quality or the 
like; and a low, base, or mean, quality or the 
like; (K, TA ;) in a man: (TA:) or its predomi¬ 
nant application is to an excellent quality or the 
like: (&:) so in the M: (TA:) [it is said that] 
it is used only in commendation; whereas all. 
is used in relation to good and evil: (Ham 
p. 625:) [but this is a mistake, a» I have shown 
above:] accord, to Az, it signifies the states, or 
conditions, of things or affairs: (TA:) [or this 
is a signification of the pi.:] the pi. is 
(K) and O’jjui.; (TA ;) [and t Jjui. is a pi. 
pl. t i. c. pi. of JLaA., with which it is explained 
in the KL as syn.: see an ex. in a verse cited voce 
hitting of the target; (K ;) in shoot- I 
ing: (TA:) or, (K,) as also ♦ J-a*., (JK, K,) 
in a shooting-match, (JK,) it is [a shot] in the 
case in which the arrow goes close by the target: 
(JK, ?[:*) thus accord, to Lth, who says that 
the former explanation is erroneous; (TA;) [as 
appears ako from the assertion that] what are 
termed ^uJLa^.,in a shooting-mutch, are reckoned 
as equivalent to a shot that goes right to the 
target. (T, KL, TA.) — And accord, to Sgh, A 
single act of ov rcomng in a shooting-match. 
(TA.)mm Also, and A raceme, or bunch, 

of grapes or the like; syn. (K.)_ And 

(both words) A stick, branch, or twig, (ig*,) in 
which are thorns. (K.)—And and “AL&i., 

or this latter only, The extremity of a fresh, pli¬ 
ant, soft, or tender, twig, or rod: (K,* TA :) 
and (some say, TA) a soft and tender twig or 
rod, of the [species of mimosa called] laijo: (]■£, 
TA:) and ♦ J-o*. [of which is the n. un.] 

signifies the slender extremities and branches of 
the Jsijc: (JK:) and*ALa^, a toft and tender 


• » 

branch of any tree : (T, TA :) and [its pi.] 
the pendent extremities of trees. (S, TA.) 

A aJefi, (S,) [i. e.] a lock, or flock, 
(PS,) or a plexus, (KL,) or a quantity collected 
[or hanging] together, (IjC,) of hair, (S, KL, 
PS,) and of wool, (PS, and S and K in art }*-,) 
fyc.: (P§:) or a small quantity of hair; as also 
t 3i £ ^.l (K,) as in the M: pi. (TA.) 

_See also ALa»-, in two places. — Also A por¬ 
tion of flesh forming a distinct limb or member 

or organ O'* >■“*)• (?•) 

ALo*.: see jJLa». 

: see AjLo^., in two places, esm Also 
Overcome [in a shooting-match, or] in a contest 
for stakes or wagers. (JK, K.) a And A tail; 
(K,TA;) as, for instance, of a [wild] bull. (TA.) 

aJLoA. a dial. var. of S3 La*-, (JK,H>, TA,) 
meaning The remains of wheat in the sieve, after 
the sifting, with what are mixed therewith : but 
the latter word is the more known. (JK, TA.) 

il.rfi*. A piece, or portion, of flesh, (M,K,) 
small or large: (M, TA :) or the flesh of the 
thighs and of the upper arms and of the fore 
arms: (Jj> 0 or an V portion of flesh, by itself, of 
the flesh of the thighs and of the upper arms 
(JK, T,S, TA) and of the shanks and of the fore 
arms: (JK,T, TA :) or the portion of flesh of 
the thigh : (TA:) or any compact and long por¬ 
tion of flesh, in the arm or elsewhere; also called 
3-_: (AO, TA in art. :) or (K, TA, but 
in "the CK “ and ”) [any muscle, of those that 
are termed voluntary muscles; as also ALo« and 
; i. e.] any tendon, or sinew, upon which is 
thick flesh: (K:) or any portion of flesh that is 
oblong, and intermixed with tendons, or sinews : 
(O, TA:) or, as some say, the A[or flank, 
&.C.] : (TA:) pi. [or rather this is a coll, 

gen. n.] and [the pi. is] (K.) A certain 

person has described a horse as being is . .< 
♦ : II [app. meaning Lanh in the muscles; 

or long and even therein] : and sometimes 
is used in relation to a man. (TA.) See 
also aLo^. And for the pi. JjU^. see also 
ALo». 

/LaJL* A very sharp sword ^JK, S, K) fcc.: 

(M:) a dial. var. of JaoA*. (§.) J Au • is said 

* % ** • 

by A ’Obeyd to be a mistranscription for 4; 

but AHci and others authorise it. (TA.) 

A [or reaping-hook] : (K 0 or 

an instrument with whick the branches of trees 
are lopped, (JK, Ibn-'Abbad, TA,) like the 
(I bn-’Abbad, T A.) 


» # * ® * * _ __ 

1. y,■£>*-, aor. -, [inf. n., app., ><A,] He con¬ 
tended in an altercation, disput d, or litigated, in 
a valid, or sound, manner. (Mfb.) — See also 3: 
_and 8 . 

3. u*-sU., inf. n. » (S, Mjb, ]■£) and 

(S, Mgb) and [quasi-inf. n.] A«y>fc, (K,) 


the last said in the S to be a simple subst, (TA,) 
He contended with him in an altercation, dis¬ 
puted with him, or litigated with kim; (K, TA;) 
i. q. AfrjU : (Mgh and M(b and K in art. gji :) 
accord, to El-^ufllec, signifies the say¬ 

ing which the listener is made to hear, and which 
is made to enter his ear-hole, such as may cause 
him to refrain, or desist, from his assertion, and 
his plea, or claim. (TA.) You say, 

♦ (S, Mgh, Msb, K,“) aor. of the latter 

with kesr, (S, K.*) or a^ol-l, with 
damm, (Mgh, Msb,) or not with damm, (§,) or 
both these forms of the aor. are used, accord, to 
AHei; the latter agreeable with analogy; (MF;) 
the former anomalous; for the regular aor. of an un¬ 
augmented sound verb in a case of this kind is with 
damm, (S,K,) as in the instance of a^)U, 
aor. ; (S;) if it has not a faucial letter 

(S, 5) f° r medial radical, (5») * n which case 
it is with fet-b, as in the instance of edjiM 
It aor. 1, (?, ^,) accord, to the opinion 
of Ks, but this is contr. to the opinion generally 
held: (MF:) the inf. n. of *£»•**■ is : 
(S,*TA:) and the meaning ii , [I contended with 
him in an altercation, or I disputed, or litigated, 
with him, and] I overcame him in the alterca¬ 
tion, See. (Mgh,Mfb.)o«**«aU. also signifies 
He put it in, or by, the i. e. edge, or side, 

of the bed. (TA.) 

4. *'i 1 He dictated to him his plea against 

his adversary in an altercation or a dispute or 
litigation, (JK, TA,) whereby he might overcome 
the latter. (JK.) 

6 : see the next paragraph, in two places. 

8. *j i ~~~ 1 They amtmded in altercation, dis¬ 
puted, or litigated, one with another; (Mfb, 
TA ;) i. q. ♦ ; (S, K» TA ;) both signi¬ 
fying as above. (TA.) He who reads > 

[in the Kur xxxvi. 49] means ■ »: « ._ »; chang¬ 
ing the O into ^o, and incorporating [it into the 
other i* 0 ]* and transferring its vowel to the : 

some read without tran femng tliat 

vowel; (S, K ;) because a quiescent letter, when 
it is made movent, i [regularly] made so with 
kesr: (S:) AA slurred the vowel of the *.: the 
pronunciation [py ■>* j] with two quiescent 
letters together is incorrect: (S, K:) Hamzeh 
read 1 Jjj , j. (S,) i. e., with the f- quiescent 

S. -.-* 

and with kesr to the (TA.) 

They two applied to kim for the decision of a 
cause, each of them claiming the right. (TA in 

. # i # 

art. And [An appUeation 

was made to him by litigants for the decision of a 

9 * - I «•*> #• 3 

cause]. (Mgh in art >-4 .-1 1, 

said by J to signify 77te sword cuts (lit eats) its 
scabbard, by reason of its sharpness, is a mistake; 
the verb being correctly with ^jb, (K,*TA,) 
dotted. (TA.) 

^^ An adversary in contention or alter coi¬ 
tion, in dispute, or in litigation; an antagonist; 
a litigant: (JK,£,TA:) as also : (JK, 

S, K, TA:) the former is used alike as masc. and 
fem. (S, Msb, K) and sing. (JK, 8, Mjb, K) and 



732 


dual (M$b,]£) and pi.; (JK,§,Msb,5;) because 
it ia originally an inf. n.: (S, TA:) [see an ex. 
of its use in a pi. sense in a verse cited voce 
vA^.:] but it also has the dual fonu, ; 

(§,M»b ; ) and the pi. Jyii. (JK, S, M ? b, ?) 
and >1*4. (Mfb) and perhaps >1*4.1, [which is 
a pi. of pauc.,] or this may be pi. (TA:) 

die pi. of is xJcL (JK,'s, K) and 

(K.) 


-*- 0 ** The side (§, 5) of anything; (S, TA ;) 
as, for instance, of a load such as is called jJjl* ; 
(S ;) and of a bed; and the edge thereof: (TA:) 
written by Aboo-Moosk with yjo ; but IAth says 
that it is correctly with o»: (TA in art.^^i*.:) 
a lateral part or portion (S, £) of anything: 
(S:) a corner , (S,$,) as well as aside, (S.) of 
an and of a receptacle, such as a >-^ 4 . or 

-is' ' ^ 

a or an Jugo: (S:) and the [anterior 

loner) extremity of a [water-bag of the kind 
termed] \ Jt that it opposite to the sjjn; (JK, 
K, TA; [in the CK, ijylpl and are erro 

neously put for Jjytpl and I;]) the upper 
extremity [correctly extremities, at which are the 
loops whereby it is suspended upon the side of 
the camel,] being called the j^as- [i. e. jjok, pi 
of>ba»]: (TA:) pi. [of pauc.] > 1 * 4.1 and [of 

• ll , , | 

mult] > j* 4 : (K:) but some say that the > 1 * 4.1 
of the [water-bag termed] and its>». 

are its corners: the>^o» of a cloud are its 
tides: (TA:) and > 1 * 4.1 signifies the 

part, or parts, of the eye upon which the edges 
of the lids close together. (S, K.) _ [Also A 
gap, or an intervening space: it is said in the 
TA that] >l* 4 .^)l [pi. of^rfutll] signifies 
[i.e. Jl, pi. of : and it is added,] one 
says, of an unsound, a corrupt, or a disordered, 

* * *1 • • J * " M 2 • * M t • J - J « 

nfiair, >. 4 U ju* I [A 

gap of it will not be stopped up but another gap 
will open) ; occurring in a trad., meaning, the 
state of affairs is disordered and distressing, and 
not to be rectified and repaired. (TA.)_ [The 
p] >ya 4 - also signifies The mouths of valleys. 

(JK, K.) —_ And The lower parts, or stocks, 

• *1 

syn. Jy*l, (JK, K,) of [trees of the kind called] 
[pi. of ; used in this sense by Et- 

Tirimmuh. (JK.) 

• * 

^ ■ n «» V hement in altercation or dispute or 
litigation; (S, K,*TA;) as also *>,Ji 4 .: (Ham 
p.628:) [or each signifies contentious,disputatious, 
or litigious :] or the former, knowing, or shilled, 
in altercation /j'c., though not practising it: 
(IB, TA:) or valid, or sound, therein; as also 
: (Mfb:) or this last signifies one mho 
contends with another in an altercation, disputes 
with him, or litigates with him: (IB, TA:) the 
pi. of the first is ijy«* 4 ., (K,) occurring in the 
Kur xliii. 08 , and perhaps >l* 4 l, or this may 
be a pi. of^rfiA., (TA.) 

• r # * 

*«« n 4 A certain bead, or gem, or the like, used 
by men [as an amulet], in the jUJpi 

but correctly, as in the M, Of, (TA,) 


jtcoA. — 

worn on the occasion of contending in an alter¬ 
cation, or disputing, or litigating, or on going 
into the presence of the Sultan; (£, TA;) and 
sometimes it is beneath the gem of the man’s sxgnet- 
ring, when it is small; and it may be in his 
button ; and sometimes they put it in the 
[or cord by which the hilt is occasionally attached 
to the guard!) of the sword: (TA :) also called 
(? and TA in art.) 
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8- He castrated himself; or made 

himself a eunuch. (KL.) 


Having a complaint of his [or 

testicles). ((£.) 


. and 


•a ' » 1 

iej U-a*.: 


see l«j* 4 .. 


see 


• • 

see_^*4., in two places; and 


*» 0 0 

Contention or altercation; disputation; 
litigation; (K, TA;) a subst from 3 (?, TA) 
or 8 (JK,»TA) and 6, as also tand 
(TA.) I I J*i: see art 

Jmo». [See also an ex. voce ] 


9 0 0 i , J 

^ The loop of the [sack called] 


(JK, TA,) and of the [load called ] Jj* ; (TA ;) 


i.q. 


• 1 • l 

5 (£ i) hut the latter is a dial. var. 


of weak authority, and disapproved. (TA in art. 
-**■) 


il 


a dial. var. of 2^*4., q. v. (Sh, TA.) 


1. ol*A., (S,Mgh, M?b,K,) aor. «..n 4 . j, (JK, 
Mgh, Msb,) inf. n. IU»A. (JK,S, Mgh, M?b, £) 
and ?l*A, mentioned, by MF, from Expositions 
of the Fs, (TA,) and ^^*4, agreeably with 
analogy, occurs in a trad, of Esh-Shaabee, though 
we have not heard it, (Mgh,) He drew forth, or 
extracted, his testicles; (S, Mgh, Msb, ^ ;) [he 
gelded, or castrated, him;] namely, a stallion, 
(S,) a sheep or goat, or a horse or similar beast, 
(Lth, JK, TA,) and a man or boy, (TA,) or a 
slave. (Msb.) One says, ;I*AJI ,»3$l oJy 
~ I am irresponsible to thee for castration). (S.) 
— [Hence,] [lit. He was a 

fleet and excellent, horse, and he was gelded ]; 
meaning t he rfas rich, and he became poor. 
(TA.) — The poets term satire, and the act of 
overcoming, »l*4.: one of them says. 


# ■» M # ^ Jl 


m * ., [^£3 

1 1 have emasculated thee, O son of Hamzch, 


with rhymes, like as the Ite-ass is emasculated in 
consequence of the disease termed ; for which, 
it is asserted, (as is said in the TA, art JiU-,) 
there is no remedy but gelding]. (IB, TA.) 

4. [as though meaning t He did away 

with that which render d him like one emascu¬ 
lated; the I, app., having a privative property ;] 
I he learned one science. (Sgli, K, T A.) _ The 
use of [its inf. n.] in the sense of !' 

inf. n. of, is a mistake. (Mgh.) 


; and the dual : seeJ^H., in five 


places. 


: see what next follows. 


A testicle; (El-Umawee, §;) sing, of 

_ 5 (?, Mgh, Msb, 5;) it is [one] of the 

organs of generation; (K;) well known ; (Mfb;) 
and ♦a e -Lfc. signifies the same, (S.ljt,) and so 
does^t^j^*., (Msb,K,) and ♦ t>5 -aA.; (^;) and 
is a dial, var., occurring in a trad., but is 
extr.: (Sh, TA:) accord, to some, (Mfb,) the 
sing, is lell. [alone], (T, Msb,) of the fern, 
gender; (T,TA;) and the dual is (£1- 

Umawee, T, S, Mgh, Msb, ^,) of the masc. 
gender, (T, TA,) without O, (El-Umawee, S, 
Mgh, Msb,) irreg., (El-Umawee, §, Mfb,) like 
(JVjM dual of ijl, (El-Umawee, S,) and ^ 
also, (T, Mgh, K,) this latter being sometimes 
used, (T, Mgh,) though rarely, (MF on the 
authority of the Expositions of the Fs,) both 
mentioned by ISh: (T, TA:) AO says, I have 
heard with damm, but I have not heard 

., with kesr; and I have heard 
[as the dual], though they did not use ♦ as 
the sing.; (S;) IB, however, eites exs. of this 
last as a sing.: (TA :) AA says that » 

signifies the two testicles; and the two 

shins [which compose the scrotum, i. e.,] in which 
are the two testicles; citing an ex. in which the 
latter dual is used in this sense; (S;) and ISk 
says the like; whereas IKoot makes n to 

signify [the scrotum, i. e.] the skin containing the 
testicle. (Msb.) __ Also lAn earring (l^s) in 
the ear: (JK, Sgh, K :) thus called by way of 
comparison : (TA :) pi. (JK.) 


w * m 

: see the next preceding paragraph, in 
two places. 

I . 

Whose testicles have been drawn forth, 
or extracted; (S, Mgh, Msb, ]■£;) [gelded, or 
castrated; a eunuch;] applied to a sheep or goat, 
and a horse or similar beast, (TA,) and a man 
(S, TA) or boy, (TA,) or a slave; (Msb;) as 


also V 


: (K:) pi. (S, Mgh, K) 

and : (8, K:) in giving it the former pi., 

they liken it to a subst., like >w lb, of which the 
pi. is i>dl» : so says Sb; meaning that 

is generally the pi. of J*»i as a subst. (TA.) 
a a , ' 

One says also ; using the latter word 

as an imitative sequent (L^, TA.) _ Also 

I Poetry in which is no amatory effusion. (K, 
TA.) 

[act part. n. of 1]. They say, ;U. 

[lit. He came like the gelder of the ass], 
meaning he came ashamed: (JK, and TA in 
art :) and also, disappointed, or unsuc¬ 
cessful. (TA in that art) 
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The plate of cutting [or gelding or cas¬ 
tration ]. (S.) 


• - 3 

: Bee 


R. Q. 1. (S, O,) inf. n. oA., 

(S, O, 5*) agitated it; moved it about; 
stirred it; shook it; namely, water, (S, O, K,) 
and the like, (S, O,) and Jiand the like. 
(O, K.) You say also, AJ1 o» 

[ J agitated, or dashed about, my bucket in the 
water]. (0, TA.) Rakhr-el-Ghei El-Hudlialcc 
says, describing a water to which he had come for 
drink, 

0 0 * » 0 + 0 * * 
igifci b 

» # * * • » i » / 

* U.ji * 

(0,TA,) i. e. [And I dashed about my leathern 
buchet in the main body thereof] as he who is 
overcome in the game of el-meysir introduces 
among the other arrows a borrowed arrow [that 
comes forth winning], in the luck of which he has 
confidence. (TA in art. yjoyi -) This verb, 
though mentioned here, is [said to he] from 

* * * 5 * 

aor. ; not from ; therefore the poet 

here uses for its inf. n. (O, TA.) You 

*0 9 * 0 0 0 0 0 0 0m 1 ■»' 

also saj', sJJay sy i-j jm,;»J[j »3a. [lie 

came to him with the dagger, and stirred about 

with it his belly], (TA.)_[lienee a meaning 

of the inf. n. explained in the first paragraph of 
art jJU-.] 

R. Q. 2. It (water, mid the like, fi) 

became agitated, moved about, stirred, or shaken. 

(?,K.) 


1. (S, A, Msb, K,) aor. -, (Msb, K.) 

0 0 0 

inf. n. ^ (R, Msb) [and accord, to MF 

and y^ a ».| but respecting these two 
inf. ns. (the latter of which seems to be peculiar 
to the iutrans. verb sec what follows], 

lie cohnncd, or tinged, (A, K,) a thing; (R, A,* 
K ;•) or changed it in colour to red, or yellow, 
&.C.; (TA ;) and signifies the same, [but 

app. in an intensive sense, or as applying to a 
number of objects, (sec its pass. part. n. voce 
>,)] K,) inf. n. : (T A :) and the 


former, particularly, he tinged, or dyed, his white 
hair, (TA,) or the hand, Ac., (Msb,) with liiunk: 
(Msb, TA :) but when a man has dyed his hair 
with any other dye than Imuia, you say, 
tjult: (Msb, TA") or you say also, 

[7/e dyed his hair with black], (Huh, TA.) 
When one does not mention the hair (Msb, TA) 
or the white hair [Ac.], (Msb,) lie says ■ __ 
inf. n. wjLki-; (IKtt, Mali;) and (R, 

IKtt, Msb, TA,) and V- j, ^; (A, TA ;) 
[meaning lie dyed his hair, Ac.,] with hinnu, 
(R, IKtt, Msb,TA,) nnd the like: (S, TA :) and 
in like mnnner one says of a woman, f 

uor. ; ; and (TA :) whieli lust also 

signifies [particularly] She dyid her hands with 
Bk. I. 


hinnk. (T, TS, TA, in art. — Hence, in 

0 0 9* 00 0 00 St 0 0 0 

a trad., 1 1 sju) \j^ l He wept 

so that his tears wetted the pebbles: or, more 
probably, so that his tears became red, and dyed 
the pebbles: (IAth, TA :) [or most probably, so 
that his tears caused the pebbles to appear of a 
reddish colour; for bucIi is commonly the case 
when pebbles are wetted.] ssey^»., aor. -; and 

0 0 0 t 

aor. -; and btm. ; inf. n. of each 

; and J It (a tree) became 

green. (K, TA.) And inf. n. - .'j 

fits small leaves come forth in the spring, and 
its twigs lengthened; said of the ilii, at the com¬ 
mencement of its vegetation ; and likewise of the 
000000 

jfjjz and 9 —; but of no other tree of the kind 
'• * ^ ^ * 0 * * - 
called oLoc: or said also of the kij* and ; 

meaning fit dropped its leaves, and became, red 

and yellow: (TA :) and you say also, CU. j.. 

1 m 0 

•Lojdl J the «L a& became green, and broke forth ; 
(A;) or the sap of the a Lac fl wed in their 
branches, and they became green; as also 
t C~*o»d, (TA,) for which C.;o*.l, with the 
unpointed ^jo, is said by Az to be a gross mis¬ 
transcription ; explained by Lth, on whose au¬ 
thority it is written with w>o^as also in the K 
in art. yds,] as meaning the sap flowed in the 
branches of the abac to as to reach the roots. 
(T and TA in art. y.a».) And ^la^JI y^», 
(S, K,) inf. n. w^ui., (K,) The palm-trees, (S,) 
or the spadices of the palm-trees, (K,) became 
green. (S,K.) And C-~a»., (A, K,) 

inf. n. , (TA ;) and t.-.. t_ (K,) inf. n. 

wilaa.1; (TA ;) or " ; and * W J J 

(A ;) The earth, or land, exposed to view, (A,) 
or produced, (K,) its herbage, (A, J£,) and it 
(the latter) became green. (TA.) 

2 : see 1 , first sentence. 


M 


see 1, each in two places. 


8: sec 1, in three places. 

12: see 1. 

The colour of a tree , or of the spadix 
of a palm-tree, when it becomes green: pi 

4 * * 

w (K.)_A pi nt fresh, or new, and 

# # * * 

green in consequence of rain ; os also * 'j : 
(K :) or watered hy rain, and imparting a colour 
to the ordure : (TA :) or the green colour that 
appears in trees when they begin to put forth 
their leaves: (K:) p 1 (TA.) 


A spadix of a palm-tree : Lac, [q. v.,] 
with the unpointed ^jo, is erroneously said to have 
this signification. (TA.) 


A woman who uses •' for herself 
[i. e.for dyeing her hair or hands .j r.] much, or 
often. (S,A,K.) 


IlinnA and the like: (Msb:) 

or tlie thing with which one dyes, or tinges, his, 
or her, hair <)V.; (fi, K, TA ;) such as .L»- and 
and the like. (TA.) 


Anything dyed, tinged, or changed 
in colour; [generally, with hinna;] u also 

. • IS- 

~a: the former is both masc. and fern.: 

and its pi. is *r~o(TA.) You say *c 

(S, A,K) and (TA vocc w>jL^) [A hand 

dyed with hinnk] : mil.... ^ and t 

(K) and cui—• (S, A,5) [fiogeis, or fingers' 

ends, dyed with hinnk] ; but the last of these has 

! signification. (S.)_And hence, 

(TA,) > ,. t 7ic I I f A certain star; (S, A, 

K;) the star & of Cassiopeia; (60 in the Egyptian 
almanacs;) [i. c.] the bright star of the constel- 
tatxon called ; which star is [termed] 

the extended right hand of L/t)l [or the Pleiades; 

00 0 0 0 3 " 

corresponding to the star called IUJmsJI 
(Kzw. [Sec >J»I.]) _ And i\£\ [A 


see , 


woman having her hands, or feet, or hair, Sfc., 
dyed with hinnk or the like]. (K.) 

0w 

A man dyeing, or who dyes, his hair 

with hinnk. (Msb.)_See also _Also 

tA male ostrich (S, A, K, &c.) whose shanks 
(A, K) and legs (A) have become red, (A, ]■£,) or 
green, [app. meaning of a durh, or an ashy, dust- 
colour,] or yellow, (A,) in consequent of his 
lusting after the female, (A,K,) or in consequence 
of his having eaten the [herbage termed] £eVj : 
(A :) or the front edges of whose shanks have be¬ 
come red, (S, K,) or green, (K,) or yellow, in 
consequence of his having eaten the [herbage 
termed] • (S, K:) or whose beah and shanks 
have become red from his having taten the [ herb¬ 
age termed] : in the summer (Jlioll) he 
becomes bald (^yu), and his shank become 
white : (L :) or whose shanks have become green 
by reason of lust iA the [season termed] £t-ij ’■ 
(ADk:) accord, to some, (TA,) it is applied 
only to the male ostrich: (S, K :) but some ex¬ 
plain it without this restriction , and Ldi mentions 

*00 .... 

[the font.] as applied to an ostrich: [it is 

said that] the skin of the neck, and that of the 
breast, and that of the thighs, of the male ostrich, 
but not his feathers, become intensely red when 
he lusts after the female : or, as some say, 
signifies an ostrich that liae eaten green food: 
(TA:) or the extremities of whose feathers are 
dyed by [the eating if] blossoms, ami the slender 
parts of whose legs have become red by th same 
cause: nccord. to an Arab of the desert, supposed 

to be Aboo-Khcyrch, in the [season tcriurd] 
■ 

when it cats L*l [app. meaning certain 

worms so culled], iis legs ami beak assume tin* 
» * • 

red hue of the [or sa flower]: (Alin, I.:) 

or ^vobs. is applied to n male ostrich the slender 
parts if whose legs become red when the dates 
begin to become red, and cease to be so when the 
redness of the dates ceases: (AHn,K:) so th.it 
it is not (roni eating which, it is said, no 

ostrich is know n to eat: accord to As, the cause 
[of the redness above mentioned] is ouly the dye 
of blossoms ; hut were it so, the bird would also 
become yellow, and green, &c., [and some assert 
that it partially docs, as has lieen shown above,] 
accord, to the colours of the blossoms and herbs ; 

95 
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and the green colour would predominate: [but, j 
aa the Arab* say, this require* conaideration:] 
whatever be the cause, the bird, it ia said, is 
termed ^ ou account of the redness that af¬ 
fects its ahanlu: and this word is [said to be] an 
epithet used aa a proper name of the bird: (AHn, 
L:) but this is a mistake, unless it mean that, 
because of its prevailing application, it is used in 

j i * 3 * _ 

the same manner as and br >L*H> not that 

it may be used [in a determinate sense] without 
the article J1: (L:) the pi. is (TA.) 

It is also said to be applied as an epithet to Any 
animal that eats ^JoA [q. v.]: (TA :) and par¬ 
ticularly to [the species of bovine antelope called] 

the wild bull I j^£l1). ^L.) — [See also 

a saying of Dukeyn cited voce Jijylj.] 

4^- I- ?• (?, ?,) or l\L \: (A :) 

or a res*el resembling that called , in which 

clotliei art toothed. (TA.)_[is its pi.; 

and also] signifies The raffs of the ^>1 ±A. [or 
hinnet or the like] : (A:) [or] of the [or 

catamenia ]. (TA.) [If these two significations 
be correct, the latter is app. tropical: but 
may be a mistranscription for ^>IA^.] 


,, in two places. 


1. jua*., aor. -, (L,If,) inf.n. (L,) 

lie broke wood, or a branch, or twig, whether 
moist or dry, (L, K,) or a 6oft thing, (L,) to that 

itt parts did ,not separate. (L, K.) _ It 

(carriage) broke in pieces fruit (A.)_ lie bent, 

(§, A, L,) without breaking, (§, L.) wood, or a 
branch, or twig. (S, A, L.) You say also, Juk*. 
"jA\ Jic jttSii (L, K) The camel broke, (L,) or 
bent, (If,) the tuck of another camel: (L, K :) 
or l the camel fought another camel. (Ltb, A.) 

_Also, (S, If,) inf. n. as above, (?,) He cut, 

or cut off, (S, If,) anything moist, or soft, or 
supple ; and so * j-a*., inf. n. (S.) And 

j-ki. He cut off, (S, A, K,) or pulled off, 
or removed, (Fr, Zj>) the thorns of the trees. (Fr, 
Zj, S, A, If.) —- Also, (A, K,) aor. and inf. n. as 
above, (§,) t He (a man, If) ate vehemently: (§, 
A, If :) or [he crauncked a thing;] he ate some¬ 
thing moist, or soft, or supple; as a cucumber, and 
a carrot, (K,) and the like: (TA:) and f he (a 
horse) ate in the manner termed (L,) or 
jgii. (TA.) An Arab of the desert, who liked 
the cucumber, beiug asked what pleased him 
therein v answered, »j[app. meaning The 
craunching thereof] : (S, L:) or he was asked 

IS.. 

what pleased him thereof, and answered, tjijifc, 
meaning what is broken in pieces, thereof. (A.) 
csmjJaA., [aor. -,] (TA,) inf. n. jual., (K,) It 
(fruit) became shrunk and shrivelled. (If, TA.) 

2: see 1. 

6: see 7, in two places. ^ [Also, app., f He 
ffected an inclining of his body, or a bending, or 
inclined his body, or bent, from side to side, by 
rea *n of languor ; syn. : (see its part, n., 


voce :) as said of a drunken man, in the 
Deew&n of the Hudhalees, Frey tag renders it 
fractus fuit et quasi fr actus corruit.] 

7. jo«.il It (wood, or a branch, or twig, 
whether moist or dry,) broke so that its parts did 
not separate; as also t (L, K.)_ It 

(fruit, A, K, fresh, or moist, TA, being carried 
from one place to another. A, TA) became broken 
in pieces, (A, If,) or crushed; (5;) and so 
V,jua*»3. (A.)_ It (wood, or a branch, or 
twig,) bent without breaking (AZ, S, L) asunder. 
(AZ, L.) 

j-Aa Feebleness and weakness in a plant. (K.) 
_ t A malady (L, K) in a man, (L,) affecting 
the limbs, not amounting to a fracture; as also 

7 (L, K.)_f Languor and pain of the 

body, with laziness. (L.)_ jJLJi j iji t I The 

fatigue and weariness that are occasioned to a 
man by travel. (TA.) as Whatever is cut off 
from wood, or a branch, or twig, (S, A, L, If,) 
that is moist, or 6oft, or supple: (S, L, K:) or 
what breaks in pieces, or broken pieces, of trees ; 
as also t : (K :) or what is cut off, and 

removed, of trees: and broken pieces, heaped up, 
of the papyrus, and of any pieces of wood, or of 
branches, or twigs, that are moist, or soft, or 
supple: (L:) and broken pieces of cucumben 
[&c.]. (A.) css A certain plant: (K:) or a-cer¬ 
tain soft, or flaccid, kind of tree, without thorns. 
(L.) [See also ] 

JLoi. f Lacking power to rise, (K, TA,) from 
languor of the body, and pain, with laziness; 
(TA;) as also 7 (K.) 

: see jJsA.. Also A certain kind of 
tree, (S, K,) soft, or flaccid, and without thorns : 
(S:) [see also :] or, of the kind of trees 

called ill*., the leaves of which have edges like 
those of the tUW, which are pulled with the 
hand like (L.) 

\y*A- A horse that eats in the manner termed 
3. (TA. [Seel.]) 

f . # 

*_ -■«- applied to wood, or a branch, or twig, 
whether moist or dry, Hroken so that its parts 
are not separated; as also 7 jyiuL.. (L.) _ 
Also, and 7 (S, A) and 7 (A,) A 

tree, (S,) or lote-tree, (A,) having its thorns cut 
off, (S, A,) or pulled off, or removed : (Fr and 
Zj in explanation of the second word as occurring 
in the Ifur Ivi. 27:) or the second, in the Kur 
(ubi suprk), may mean having the branches bent 
by reason of the abundance of the fruit. (Bd.) 

J 0 0 t . • rf . .J f •« . 

Juom. 1 and T jiJia.:. t. q. [app. as mean- 

. * 

ing t Affecting an inclining of the body, or a 
bending, or inclining the body, or bending, from 

side to side, by reason of languor: see fi; and 
• . . # ' _ 
see also juxi. and jy^a.]. (If.) 

/ - | A vehement eater: (A, L, K:) one 

who eats with coarseness, or rudeness, and quick¬ 
ness. (L.) 


AA »: see jy£^t. 


jjAfcj: see Jot . 


X* • 866 9, in two places, os j-oA : see 
8 , in two places. 

# M • • 0 * 0 $ 

2. [inf. n. He rendered UjsaAA 

[i. e. green , ficc.J. (S.) _ [Hence,] it is said in 

4 . I # 5' #. ^ 0 . 

a trad., j>Jj| ei jaA 1 fit jua/ sill jljl lij 
& oM, (TA,) i. e. \[When God 


nt <: see j t ot, in two places: — and 


desires nil to befall a man,] He makes him to 
have pleasure in unburnt bricks and clay, so that 
he may build, and thus be diverted from the 
things of the world to come, if his building be 
beyond his need, or not such a structure as a 
mosque or the like. (Marginal note in a copy of 
the “ J&mi’ es-Snghcer ” of Es-Suy ootee.) [ Hence 
also,] ad si inf. n. as above, I He was 

blessed in it. (L, If.) You say, si it*. 

J • .#.|. I . # ' g| a A M # w 

(L,) or jAA. t >», 

(so in a copy of the Mgh,) i. e. + Whosoever is 
blessed in a thing, (Mgh, L,) meaning an art or a 
trade or traffic, or a means of subsistence, let him 
keep to it. (L.) 

3. »j Al t, (TIf,) inf. n. i j j U «, (§, A, Mgh, 
Mfb, If,) He sold to him fruits before they were 
in a good, or sound, state: (A:) or before their 
goodness, or soundness, became apparent: (§, 
Mgh, Msb, K, TK :) the doing of which is for¬ 
bidden: (S:) accord, to 60 mc, (TA,) the pro¬ 
hibition includes the sale of fresh ripe dates, 
[app. if not fully ripe,] and herbs, or leguminous 
plants, and the like; and therefore some dis¬ 
approve of selling a greater quantity of fresh ripe 
dates than is cut at once. (S.) 

4. It (plenty of moisture) rendered seed- 
produce soft, or tender. (TA.) 

8. lie cut herbage, (S, K,) or a tree, 

(A,) while it was green; (S, A,If;) as also 
(A,TA,) aor. 1 , inf.n. jAa.. (TA.) 
And j Alfc l It (herbage, TA) was taken, (5,) 
and pastured upon, (TA,) while fresh and juicy, 
(K,) and green, before it had attained its full 
height. (TA.) See also 9, last sentence. __ 
Hence, (S,TA,) the pass, form, f He died in his 
youth ; (S, K ;) in his fresh and flourishing 
state. (S.) Young men used to say to an old 

' w • - ft f 

man, t [Thou hast attained to the 

time for dying, (lit. for being cut,) 0 old man]: 

__ .. * * * m * »0 3 0 # f 

and he replied, ^jl \[0 my sons, 

and ye shall be cut off, or die, in your youth], (§. 
[See also jJ*.l.])^_ Also, the act. v., He cut off 
the green branches of a palm-tree with ^ II, t ; 

(TA;) and 60 ^jAsA, (^L,*TA,) aor.i, inf. n.^I^: 
(TA:) and he cut off a thing, as a man’s nose, n- 
tirely: (TA:) or, simply, he cut off a man’s nose. 
(IAar.)_ And He ate fruit [while it was green, 

or] before it was ripe. (A.)_And hence, (TA,) 

t He deflowered a girl: (If, TA :) or, before she 
had attained to puberty ; (Msb in art. «jo>, and 
If;) as also and jfi/l. (TA.) _ Also + He 
took a camel in a refractory state, not trained, 
and attached the nose-rein to him, and drove 
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him. (TA.)_And fHe took up a load, or 

burden. (?) 

9. JaaI, (9,A,$,) inf. n. jIjAaI ; (9,A;) 
and tjAyAAl, (9, ?») [inf- n * jl Af A aI, in the 
TA written by mistake j\ je A Al»] an ^ ^ 

aor.(Mfb, $,) inf. n. j A* ; (Mfb;) II (a 
colour, M?b, or seed-produce, K) ieo», or became, 
of the colour termed ij [i. e. green: and A«, 
(a camel, and a horse, and an ass, and sometimes 
a bird,) and it, (a garment of the kind called 
' and the like, or any other thing,) mas, or 
became, of a dark, or an ashy, dust-colour; or 
dingy ash-colour; or dark dust-colour: and he, 
(a man,) or it, (a thing,) mas, or became, of a 
tarmy, or brownish, colour; or blackish; or of 
a blackish hue inclining to green; or black; or 
intensely black : see and ( 9 , A, 

Mfb, $.) [Hence,] \j/)\ ^AaI (The place of) 
my jljl became black: or, rather, became of a 
[blackish') hue inclining to green: because the 
hair wheu it first grows is of that hue. (Har 
p. 494.) And ^AaI [His mustache grew 
so as to appear dark) ; said of a boy ; a phrase 
similar to ***3 JA*. (Mgh in art. ^Ji^.) And 
j - J 1 • The night became dark and black. 
(K * TA.) And oLoAl I The darkness 

' * ' J# '• - , 

became intensely black. (A.) — yat 

[properly Hi* skin became green from carrying 
the produce of his land ; meaning] t he became in 
a state of plenty. (TA. [See y A U«)l >»*, 
said of seed-produce, It 
mas, or became, soft, or tender; as also ; 

and 7 Jaa, aor. 1 , (TA,) inf. n. /it. (?,* 
TA.)mJaa 1 and *Jaa.I, (K,) or this may be 

of the pnss. form, [jA£aI,] so ns to agree with 
what occurs before, (see 8 ,] (TA,) It (herbage, 
TA) was, or became, cut. (K,* TA.) 

12 : see 9, first sentence : — and last sentence 
but one. 

*j Trees that are soft, or tender, 

when cut; as also 1 (TA.) 


Aa inf. n. of Iaa: [see 9, first sentence: — 
— * - %• 0 » 
and last sentence but one; and] see also i jJit . 

■hAIso Oreen palm-branches with the leaves 
upon them: and green palm-branches stripped of 
their leaves: (Fr,]£ :) pi. jVAAl. (A^n.) 


verdure; and so _ ... 

And IjJeA. J&j 1 and ♦ j >A A. g Land in which is 
much verdure: and ^ ij Aa ,« as in the Kur 


.: sec 

• - 


• f % * 0 0 0 0 » » 

jAA [». q. jAa]. You say, fyA* IjAA «jAl, 

and fyA« * *j , He took it without price: or 
in its fresh, or juicy, state : (K:) 1 \j-cu» being an 
imitative sequent. (TA.) Whence the saying, 

iyi L4 ^ ij jJI [in the 9 ° J A * !yl*] The 

good* of this world are delicate, f resh, and plea- 
sant • or pleasing. (TA.) And "^ >*»■ y}U\ 
[ Predatory warfare is sweet and ] fresh [or re¬ 
freshing) and loved; because of the victory and 

spoil attending it. (TA, from a trad, of Ihn- 

« *• 

’Omar [which see fully quoted voce >1 »j].)— 
You say also, IjA« jjAA jU yh It is thine, or for 
thee: may it be attended with enjoyment and a 
wholesome result. (K.)__ And IjAa 4^0 
l^iu, (S, K,) and l^iu 7 IjJib, (K,) Hit blood 
went unrerenged, or unretaliated, or unexpiated 
by a mulct: (S,K :) fyA« being an imitative 
sequent [here as in the former instance], (TA.) 


see Jaa* _Also A place having much 


and ♦ it 


xxii. 62, accord, to one reading, verdant land. 
(TA.) __ See also j -■*- in four places. — Also, 
as a subst.,] What is green: (Akh,S,and Bd 
in vi. 99:) seed-produce; (Lth, Bd, K;) and so 
♦ l^jlAA: (9 0 *0 the former in the ?ur uhi 
suprk: (Lth,Bd:) or goodly green herbage: (A:) 
and a branch: (K:) any branch. (TA.) — 
And j "- 't The plant called ♦ ilj A AJI iiiJI ; as 

also t Sj il and 7(K) and 7 i j o ». 1 1: 
(TA:) it is a green and rough herb or leguminous 
plant, the leaves and fruit of which are like those 
of millet; it rises to the height of a cubit; and 
fils the mouth of the camel. (TA.) Also A 
species of plant of the kind called ; (?;) 
which latter term is applied to herbage whereof 
the root is deep in the earth, like the and 
: (TA:) [a coll. gen. n.:] n. un. with S : 
(K:) it is not of the slender and succulent kerbs 
or leguminous plants, which dry up in summer. 
(TA.) Hence >AiJ! iXfet, occurring in a trad., 
[properly signifying A she-camel that eats the 
plant above mentioned,) applied to a man who 
acts justly and moderately with respect to worldly 
enjoyments: for the jAb is not of the slender 
and succulent herbs, as above observed, nor of 
those excellent plants which the spring produces 
by its consecutive rains, and which therefore be¬ 
come goodly and soft or tender; hut of those 
upon which beasts pasture after others have dried 
up, because they find no others, and which the 
Arabs call 3 '*~ ; and the beasts do not eat much 
of it, nor do they find it wholesome. (IAth, 
TA.) 


-j [if not a mistranscription for A* ] 
Fresh cut herbage, to be eaten quickly. (TA.) 

[Greenness; a green colour; verdure;) 
a certain colour, (S, A, K,) well known ; (K ;) 
[and] a colour between black and white: it is in 
plants and in animals &c., and, accord, to IA^r, 
in water also: (TA:) in camels, (S,) and horses, 
(S, K,) [and asses, and sometimes in birds, and 
in a garment of the kind called >L£>, and the 
like, and in other things, a dark, or an ashy, 
dust-colour; or dingy ash-colour; or dark dust- 
colour ;] a dust-colour intermixed with [i. e. 
blackness or deep ash-colour): (S, K:) in men, 
[and in other tilings,] a tawny, or brownish, 
colour; syn. (90 [ an( l « blackish hue: 

and a blackish hue inclining to green:) and black¬ 
ness : (TA :) [and intense blackness : see 9; and 
see also :] pi. j A * and j o b. (K.)_ 

And A green plant: pi. jA « . : (TA:) or the 
latter signifies herbs, or leguminous plants; as 
though pi. of die former. (Msh.) [See jlA&.: 
and 2>AA.] — See also Also Softness, 


or tenderness, (IAp>,$,) of seed-produce [and 
the like]; (TA;) and so *^A*., (?,) inf.n. of 

^ii.. (TA.)_And What is soft, or tender; 

fresh, or juicy; and pleasant to the eater. (TA, 
from a a ' < —»- of ’Alee, delivered at El-Koofeh.) 

t- - • 

SjAA.ll: see jAa. 

2 . J Xa. A palm-tree (iJlA.'i) that bears good 
green dates. (As, K.) — A kind of dates, green, 
resembling glass, of a colour that is admired. 
(AHn.) 

jlAA Herbs, or leguminous plants, in the first 
state of their growth. (§,* K,* TA.) [See also 
~j -■*- ] ___ Also Milh mixed with much water: 
(9, K:) AZ says that it is like jCL, meaning as 
above, diluted to as to be of a darh, or an ashy, 
dust-colour (jAaI like as the rijiz says, 

* Ij w<ij j* t fyjv 

[They brought milk mixed with much water. 
Hast thou ever seen the wolf?]: meaning that 
the milk was of an ash-colour (Jxs')> Ulte the 
colour of the wolf, by reason of the great quantity 
of the water: or, as some say, milh and water 
in the proportion of one third of the former to 
two thirds of thf latter: it is of any milk, that 
has been kept in a skin or that is fresh, and from 
any beast: some say that the word is a pi., [or 
rather a coll. gen. n.,] and that the sing., or 
n. un., is with i. (TA.) 

• 9 - • * 0 t 

j^Aa : see jAAl. 

• ~ 9 * 0 t . • , ' 

jcAa : see jAAl:_and see also jAA. 

JjAA: see what next follows. 

IjlAA: see J-IaI, in the latter half of the para¬ 
graph. SjIAa, determinate, and imperfectly 
decl., (ISk, S, K,) because it has the quality of a 
proper name and the fern, gender with «, like 

&c., (TA,) J The sea; (ISk,S, A,Kj) as 
also ^jAA’jl, and ?j tAA , (A, TA,) or ?j Ji A. 
(So in a copy of the A.) [But it is used as a masc. 
proper name; for] yon say, (L*Vk SjlAA IjJk 
[This is the sea, in a state of rising, or becoming 
full, or becoming high and full). (S, TA. [In 
one copy of the S, I find *JJk; but in others, 
I jdk ; and in all, V~*U>.]) 

iff-ai. A palm-tree (UaJ) of which the dates 
fall while unripe and green; (9,?j) M *1*° 
1 f A A*. (TA.) 

Z j'J. 1 dim. of S^AA.^ Also t A woman who 
scarcely ever, or never, completes the fruit of her 
womb, so that she casts it. (TA.) 

I^jUa A certain bird; (9,?;) also called 
the J^A*; (9;) regarded as of evil omen when it 
alighted upon the back of a camel: it isjAAl 
[i.e. green, or of a darh or an ashy dust-colour), 
with redness in the <lU >. [or part beneath tits 
beah), and is larger than the IkJ: or certain 
green, or darh or ashy dust-coloured, birds, 
(^Aa J£,) also called htji : A ’Obeyd asserts 
that the Arabs loved them, and likened to them a 
liberal, or bountiful, man: but ISd says, on the 

95* 
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authority of the ’Evn, that they regarded them as 
of evil omen: (TA:) [Golius states, on the 
authority of Meyd, that the is a bird of a 

llackith colour, called in Pertian See 

Bochart’s Hieroz. p. ii. col. Cl; referred to by 
Frey tag.] __ Also Tlie [tree, or thrub, called' 
when it has grown tall. (TA.) 


A certain bird, (K,) green or of a dark 
or an ashy dust-colour (J*ai.f). (TA.) 


see 

m 


-. — Also A certain plant. 


3 - • M 

h ' 


kl [Green; verdant;] of the colour termed 
; (§, A, Mfb, R;) as also ♦ (Msb, K) 


and 1 A*, and and IjyaAj and 

i : (^C, TA: the last two written in the 
CK and applied to a horse, 

[and to a camel, (see SyaA.,) and to an ass, and 
sometimes to a bird, and to a garment of the kind 
called and the like, and to various other 
things, of a dark, or an ashy, dust-colour; or 
dingy ash-colour; or dark dust-colour;] of a 
dust-colour intermixed with [i. e. blackness 
or deep ash-colour ]; which is the same as 

(S;) in horses being distinguished as yixA\ 

• * 0t » * 0 t l.ll » * 0 $ 

and j Ai 1 and : (TA: [see 

the latter epithet in each of these cases :]) ap¬ 
plied to a man, [and to other tilings,] tawny, or 
/ roimish : (§:) [and blackish: and of a blackish 
hue inclining to green:] and black; (S, K;) 
black-romp exioned: (TA :) [and intensely black: 
it is said in the Msb, art. jjm., that I is, 
u ith the Arabs, }yS \; which may mean either 
that green is, with the Arabs, termed >y*\, or 
that yitA.'ji is, with the Arabs, black: but the 
truth is, that each of the epithets ^kl .1 and *yA 
is sometimes used for the other: see what here 
follows, and see in Har p. 495, it is er¬ 

roneously said, on the authority of Er-Razee, that 
the is not termed by the Arabs ybuk.\, although 
the is termed by them 3 ^ 1 ! because of its 

intense S^ad. and j_£j :] the fern, is ilyaA: and 
the pi. is j .A A. (Msb, TA.) You say f[y 3 A “■ 
A green, and fresh, or juicy, tree. (TA.) And 
yi»A.\ SU Water inclining to a green colour, by 
reason of its clearness. (TA.) And 
[lit. Tawny of shin :] meaning \of pure race; 
because the complexions of the Arabs are tawny; 
(§;) of genuine Arab race: (IB:) as in the say¬ 
ing of El-Lahabee, (S, TA,) El-Fadl Ibn-’Abbfis, 
(TA,) 

1 lily * 

• • " 4 . • -* . ' f a + 0 % 

«r!4*^ LJ* J-OA.1 * 

[And I am the tawny: who knows me? the 
tawny of skin (or pure of race), of the family 
that comprises the nobility of the Arabs]. (S, 
IB.) And U»l [lit. Such a one is 

blackish, or black, in the bach of the neck :] mean¬ 
ing l such a one is the son of a black woman: 
(Ax, A :) or tone who is slapped on the back of 
his neck: (A:) or Jo freedman, or an emanci¬ 


pated slave. (TA.) And JJjj ]A 

weaver: (A, TA :) because his "belly, being stuck 
close to his loom, becomes blackened by it. (TA.) 

- A S # 0 f 

And j At l J An eater of onions and leeks: 

or a tiller, or cultivator, of the ground; because 
he eats herbs, or leguminous plants. (A.) And 

4 - 0 *- ^ 4 * [lit. They are green in the 
shoulders, from carrying the produce of their 
land:] meaning t they are in a state of great 
plenty. (K, TA.) And [hence, perhaps,] 

a m 0 f- 0 + 

\Such a one possesses abundant [or 
wealth, or prosperity] : (A, TA:) [or it may 

i.ti 

mean goodness: for] applied to a roan, 

is an epithet of praise, whereby he may be likened 
to the sea, because it is described as green, or to 
the [rain or herbage called] £*->j; in both cases 
meaning \ liberal, or bountiful; and it is so ap- 
plied because SyaA is of the colours of the Arabs 
and it is also an epithet of dispraise, as meaning 
+black by reason of baseness, ignobleness, or mean- 

4 r I | 3 m 

ness. (Ham p. 282.) And j AA.I J A young 
man whose hair has begun to grow upon the sides 
of his face. (TA.) And 3. el* 1 ! J An army, 
or a troop of horse, overspread with the blackness 
of iron : (S, TA:) or a great army or troop of 
horse (K, TA) of which most of the men are clad 

.. 

in iron ; like : (TA:) because of the Spi 
of the iron: (A:) [i. e.] because of the blackness 
thereof. (TA.) And t Night is black. 

(TA.) And [hence,] I I yaA\ Agile ^ 

tNight [lit. the black-winged] veiled him, con¬ 
cealed him, or covered him with its darkness. 
(A.) in the Kur [Iv. 64, relating to 

two gardens of Paradise], is explained hy 
because it means Inclining to blackness, by reason 
of abundance of moisture, or irrigation. (S.) __ 

• ' 0 i <0+ * * 

^)l used as a subst.: see -The fern. 

[is also used os a subst., and] signifies 
Green herbs or leguminous plants; (Msb, K;) as 
also : (K:) pi. : by rule it 

should be ; but as the quality of a subst. 
predominates in it, it has a pi. like the pi. of a 
suhst., like Oljlj 4 > «■> pi. of : (Msb:) thiB 
pi. occurs in the saying (in a trad., TA) 
es 01 , 1 f I I There is no poor-rate in the case 

of green kerbs or leguminous plants; (M$b ;) or 
fresh fruits and herbs or leguminous plants; 
(TA ;) or fruits, such as the apple and the pear] 
Ac.; or herbs or leguminous plants, such as leeks 

and smallage and rue and the like; and t^A, 

. •' • * _ ' ' 
pi. of is sometimes substituted for it. 

(Mgh.) [Hence,] , mean¬ 

ing l Avoid ye the beautiful woman that is of bad 
oi’igin: (S, A, Msb:) because what grows in a 
li-O [or place which men have blackened by 
their cooking, and where their camels or other 
beasts have staled and dunged], though it may be 
beautiful and bright, does not bear fruit [because 
it is neglected, and left unwatered], (S, Msb,) 
and soon becomes corrupt, or bad. (Mfb. [See 
also ll <3 : and see jljJI illp, in art. ]) __ 

And I I, as an epithet in which the quality 
of a subst. predominates, (TA,) XTke sky, or 
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heaven; (S, A, £;) because of its greenness; 
like as the earth is called l\ZjC\. (TA.) You say, 

»0 a* 0 f 0 0 . , 0 + ' J9 

*4^1 *l jA A I I U X[There is not under 

the sky one more hateful than he], (A.)__ And 
•!r«*. IA bucket (A, 1£) with which water has 
been drawn long, so that it has become green or 

blackish Ac. (cJkU ,JL). ($.)_And fThe 

congregated or collective body, and mass, or bulk, 
°/# a P^°Pk‘ (?» ¥•) 8° •» the saying, s3i\ >1^1 
i[May God destroy the congregated or 
collective body, mass, or bulk, of them]: (§:) or 
this means, J their stock (cj+ * ) from which they 
have branched off; (A;) [for] ilj signifies 
the origin of anything: (TA:) or, their life in 
this present world: (Fr, TA:) or, as some say, 
their enjoyment and plenty; (TA ;) [for] 
signifies prosperity, and plenty, and enjoyment: 
(TA in a later part of tills art.:) or the right 
reading is meaning “ their prosperity, 

and their pleasantness of life, or plenty and pros¬ 
perity.” (§. [See art. ^ifc.])_iiijl: 

see 'jdsL -ji-Lll, (T,) or (K,) The 

domestic pigeons; (T,K;) so called although of 
various colours, because their predominant colour 

. '•4 e 0 J 

18 t or ash-colour], or Sj ^meaning a dark, 
or an ashy, dust-colour]: the j-aA. and the 
[or spotted with white and black, Ac.,] are espe¬ 
cially characterized by the faculty of rightly 
directing their course. (T, TA.) [a 

pi. of used as a subst.] 1 Gold and flesh- 

J - + % 

meat and wine; as also [as some explain 

this latter]. (TA.) —jAfcl also signifies \Fresh, 
or recent.: so in the saying, ^*^1 

![7Vie affair between us is fresh, or recent ] : and 

« ... *»' • ' 40## 

in like manner you Bay, \Love 9 

or affection, between us is fresh. (A.) And Soft, 
or tender; applied to herbage, or seed-produce. 
(TA.)__ [Hence,] C\^aA. f A mode of life 
soft, or delicate, and plentiful and pleasant. 
(Har p. 639.) —jAa.^1 is also the name of [A 
certain star, or asterism; most probably either 
a of Pise is Australis or e of Pegasus, or some 
star or asterism nearly in a line with those two ;] 

sf , 

one of the three *ly! of tke rain called UbuUI; 

•# * * 

namely, tlie middle of those three *1^1; the 
first being the £l; and the last, the foremost 

of the cMji : see ly. (AZ, T and TA in art. \y.) 

yOtA-*)] dim. [of j AA.*jl], (TA,) [Cantharides;] 
a kind of fly, (K,) green, of a dark or an ashy 
dust-colour, (ybA. I,) of the size of the black fly, 
and called the Indian fly [as cantharides are by 
the Arabs in the present day]; having properties 
and uses mentioned in medical books. (TA.)an 
Also A certain disease in the eye. (&•) 

isA, in two places. 

«# # 

• Bee fjoi ufc. 


., in two places: and see also 



J, first sentence. 


a - * * 

see yoA\, first sentence. 
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Q. 1. inf. n. He cut 

somewhat of the extremity of the ear of a camel, 
and left it dangling : or he cut the ear in haloes: 
and you say also, \ys^o 2 . [They to cut the 

9 , * 0 * • , _ 

ears of their camels ] . (TA :) or signifies 

the cutting one of the ears only. (JK.)_ And 
-■l He mixed [a thing or things]: (IKh, 
TA:) [and so as is indicated in the K in 

art. jtjirvm-, by an explanation of the inf. n.] — 

And signifies also The making a thing 

to be of an intermediate, or a middling, hind or 
quality. (TA.) 

Q. 2. _‘j \ said of butter [in the process of 

formation]. It became dissundered, or separated 
[info clots], by reason of intense cold; and did 
not coalesce; as also jye >■»;. (TA in art. 

f • , 

-j -■*- A well having much water; (JK, K;) 
and so, [as some say,] a sea, or great river; but 
its application as an epithet to a sea, or great river, 
is disallowed by Aj: (§:) or a great sea: (£:) ac¬ 
cord. to some, sd called because of its greenness; 
and iV* bo, the jt is augmentative: (MF:) or water 
copious and wide in tin utmost degree: (Mz 
40th gy> :) and anything much in quantity, or 
copious, (S, K,) and wide, or ampl : (S:) or it 
signifies also wide, or ample, (K,) applied to any¬ 
thing : (TA:) pi. : (S:) and 

and ♦also, signify much in quantity, or 
copious, applied to water: (TA :) and is 

applied in this sense as an epithet to J^_J. (S,° 
TA.) __ lBountiful, or munificent; (JK, K;) 
mho gives many gifts: (S, K :) said tc be likened 
to the sea, or great river, to which this epithet is 
applied ; though As disallowed its application to 
a sea, or great river: (S :) or likened to the well 
to which the same epithet is applied: (JK:) and 
a forbearing, or clement, lord, or chief; as also 

. • / # 2 ' r * # » » ' f • 

7: pi. and iojU*. and : 

all applied peculiarly to men: (K:) not to wo¬ 
men. (TK.) 

« . j 

jtyisk. Street water: or water between sweet and 
bitter: (K:) on the authority of Yaakooh. 
(TA.) mm The young of the [hind of lizard called] 
sr (?,K:) accord, to IDrd, in its first stage 
it is called ; [after which he should have 

said, then, Jtj^;] then it is called 1. da. [q. v.] ; 

• . , 3 . ^ 

then, jtjdaA .; and then, ^ : he docs not men- 

m * 9*0* 

tion the tenn but AZ mentions it. (S.) 

% 0 2 * • , 
see 

9,0 90 

: see in two places. 

A certain people of the r. [i. e. 
Persians], (S, ^C,) of the sons of Paris, (S,) who 
went forth [from their country] in the beginning 
of El-Islim, and dwelt in Syria : (S, K •) i. e., 
those people who went forth at that period dis¬ 
persed themselves in the countries of die Arabs; 
some of them settling in El-Ba;rah, and these are 
the ; and some of them, in El-Koofeh, and 
these are the S^.Wl; and some of them, in Syria, 


and they are the ; and some of them, in 

El-Jezeereh,and they are the } and some 

* *e,0& 

of them, in El-Yemen, and they are the .U^l; and 
some of them, in El-Mowgil, and they are the 

: (S, TA :) the n. un. is ♦ . (?.) 


9* 9*0 


9** 9 * J 


[pass. part. n. of jsjJs*.]. You say 

0 * * 

230 A site-camel having the extremity 

9** 0 * f • #1 

of her ear cut . (S, K.) And ^31 An 


ear cut. (Mz 49th gy .)_Hence, as some say, 

(Mz ubi suprA,) A man, (K, Mz,) or a poet, (S, 
K,) who lived in the Time of Ignorance and in 
that of El-Isldm ; (S, K, and Mz ubi suprA;) as 
though he were cut oif from paganism to El- 
Islam; (Mz ubi suprA;) or from infidelity; (IB, 
TA;) as Lebeed, (S, K, and Mz 20th gy,) and 
Hassin Ibn-Th&bit, and N&bighah of the Benoo- 
Japdeh, and Aboo-Zubeyd, and ’Arar Ibn-Sha-s, 
and Ez-Zibrikan Ibn-Bedr,and’Amr Ihn-Maadee- 

Kerih, and Kaab Ibn-Zulieyr, and Ma?n Ibn- 

3 ' • 

Ows: (Mz 20th gy : [see also and 

jjktii:]) or a pereon who passed half of his life 
in the Time of Ignorance, and half thereof in 
that of Elrltlam: (K :) [I have generally found 
the word thus written;] but IB says that, accord. 

m m -90,0 

to most of tlie lexicologists, it is *with 

kesr to tlic j; for the pagans, when they became 

Muslims, cut somewhat of the extremities of the 
• ■ • * *•* 2,0, 
ears of their camels (^*^1 O'i' l*•*"“*■) 88 8 

sign of their being Muslims in case of their being 
attacked and plundered, or their being made war 
with; (IB, TA;) and this they weie ordered to 
do in a manner different from that of the pagans: 
(TA:) accord, to some, the epithet applied to a 
poet of the cluss above mentioned is with 

the unpointed [i. e. jtjji*..*,] from 11 

signifying laJUJI, [like 2-*^oaJI, as shown 

above,] because of his miring paganism with 

El-lBlam : (Mz 49tli gy :) or « : (K in 

art. jsjdam .:) and in like manner IKh explains 

the epithet V>oj«aa~o. (TA.) __ Also A black 

man ichose father is white. (IKh, K.*)__ And 

Deficient in rvspect of II; (K;) meaning 

not of generous parentage. (TA.) _ And One 

whose origin is suspected ; or who claims for his 

2 * 0*2 

father one rvho is not: (K:) and so • • 
: (S, TA :) or *«..» jl jyo* 2-* means of 
mixed parentage. (TA.) One whose father is 
unknown: [or, npp., accord, to the TA, whose 
parents are unknown :] or one sprung from [a 
succession of] concubines. (K.)_ Uncircumcised. 
(K.) And, with o, applied to a woman, Cir¬ 
cumcised: (S,K:) or, as some say, cut, by a 
mistake of the woman operating, tn a place 
not that of circumcision. (TA.)Flesh-meat 
such that one knows not whether it be from a 

male or a female. (S, K.)_Accord, to IApr, 

who does not explain it, (ISd, TA,) it is applied 
also to food, (ISd, K,) ISd thinks (TA) as mean¬ 
ing Insipid; (ISd, K;) neither sweet nor bitter. 
(ISd.) — And Water between heavy and light: 
(T, K, TA:) or not sweet. (TA.)_See also 


see 


in two places. 


9 0 **0 9 9 ,-2 

applied to butter, [aa also U 

* 9* 9*0 m * 

and 1^ .4,] Dimndered t or separated [ta^o 
clots]; not coalescing; by reason of cold. ($. 
[See Q. 2.]) 

* * , 9 0 0 

1. a A*., aor. -, inf. n. c ya*. (§, Mjb, K) 

9 0 , 9 , 0 2 0 ,0 

and and jUiuk, or (TA,) He 

was, or became, lowly, humble, or eubmitsive, (S, 

2 , 

Msb, K,) el to him, (M$b, TA,) [for instance,] 
to his creditor, (Mfh,) or to God; (TA;) ns 
also V £4u^l, (S, K.) [and ^ (^ in art. 

>•**■»)] and (Sgh, K:) gyLL is 

nearly the same as gyh.t., except that the latter if 
mostly used in relation to the voice [or the eyes]; 
hut the former is used as meaning in the necks: 
(Msb:) or the former is in the body, (’Eyn and 
in art. and signifies the acknowledg¬ 

ment of humility and submission; (’Eyn;) and 
the latter is in the voice and in the eyes. (’Eyn 
and K uhi suprh.) It is said in a trad, respecting 

the [devils’] hearing [the words of the angels] 
• 0*02 

by stealth, elyl IjUuiA. [With submissiveness to 

his saying, or to what he eaid] ; or, accord, to 
0*0 

one relation, liUot; but it may be a pi. of 
• . * 

; and accord, to another relation, it is 

U which is a pi. of (TA.)__Zf« 

was, or became, etill, (K, TA,) and tractable, or 

submissive. (TA.) __ He made hie words soft to 

a woman ; as also V ^a^.1: (L:) or the latter 

signifies his speech was soft to a woman. (O, $.) 

, 0 * 0 * , * 

It is said in the Kur [xxxiii. 32], yjsuiuLJ 


Then be ye not soft in speech. (TA.) 

, Sk , ,, 2, 0 * * * , * * ** * , , 

And you 6ay, el CAakj Sut’jdit 1*1 

ly-3 [He was soft to her in speech, and she was 
soft to him, and he became excited to feel an 
eager desire for her, or to lust after her] ; (TA;) 
and in like manner, ♦ (K,*TA,) inf. ii. 

<iv..oUL «, (TA,) [he was soft tn his speech to her, 

she being soft in her speech to Atm.] And 

0 , , 2 , 0 * 

They two (a man and a woman) 
made soft discourse together, saying that which 
excited each to feci an eager desire for, or to 
lust after, the other. (TA from a trad.)__^a^., 
aor. -, inf. n. [or, as in two copies of the 

S, £~euk., though it seems that the verb is correctly 

* * , * * 

not £*>».,] He had a natural toopxng of 
the neck: (TA:) and he bent himself, or becavn 
bent; as also V (Zj.) And f 1, said 

of a hawk. He lowered his head to make a stoop, 
or to pounce down. (Z, TA.)_[Hence,] 

I The camels strove, or exerted themselves, 
or hastened, in their pace, or going; ($;) 
because, when they do so, they lower their necks. 
(TA.) And * ($,) said of a horse, 

(IA&r,) [for the same reason,] tHe went quickly, 
or swiftly. (I Aar, %■)—^^ Jl J The star, 
or asterism, inclined (§, TA) to the place of 
setting, (§, TA,) or to setting : (g, TA:) and in 
like manner, I the run inclined 



758 


&c.; like CJjt; (TA:) and C 

l the stars inclined to setting. (Aboo- 
’Adn&n, TA in art. ££a..)mb sjLa*. He, or it, 
rendered him still (?, TA) [ and submissive: 
see 1]: the verb being both intrans. and trans. 
(TA.) [See also 4.]_Also, (K,) inf. n. aAa. 

• » t 

and (TA,) He, or it, caused him to have 

a stooping neck; as also ♦ osAt l; (? ») *■ *•» 
bent him: (TA:) said of old age. (T?.) Jereer 
says, 

* sffil * 

• l^lipl el £jyn <i».j Jclys * 

[GW ha/A prepared, for the poets, from me, 
thunderbolts which make the necks to stoop to 

Him]. (TA.)_s£jl ,jl iHi £i*.; in the 

S Jl, but the former is the right; inf. n. 

(TA ;) He, or it, invited such a one to 
that which was foul, abominable, or evil. (?, 
TA.) 

2: see 4. 

3 : see 1, near the middle of the paragraph. 

4. £*£.1, intrans.: see 1, in two places. ^ 
'• -- 1 It (poverty) lowered, humbled, or abased, 
him ; (Mfb;) [as also 7 sjuo*. ; for its inf. n.] 

* signifies the rendering lowly, humble, or 

' t • # - *' • - »• 
submissive; in Persian, (KL. 

[But Golius, from the same source, explains the 

verb as signifying “Submissum humilemque se 

< * • I 

commonstravit.”]) [Hence,] .ileJI 

(Zj.S.TA) Want, or need, [made me 
lowly, humble, or submissive, to thee; or] con¬ 
strained me to have recourse to thee, and to 

require thine aid. (TA.)_See also 1, near the 

end of the paragraph. 

7: see 1, first sentence. 

8: see 1, in three places. 

12. : see 1, first sentence. 

£ --i A plant bending by reason of softness, or 
tenderness: ISd holds it to be formed after the 
manner of a relative, or possessive, noun, because 
there is no verb [of the measure £**.] to which 
it may be referred. (TA.) [The regular form, if 
it were a part n., would be q. v.] 


, or 7 : see iiuiy and £Al^. 

: see what next precedes. 

A man (§) who is lowly, humble, or sub¬ 
missive, to everyone. (S, Sgh, ?.) — And One 
tvh * overcomes, or subdues, his adversaries, or 
opponents, (K, TA,) and humbles and abases 
them. (TA.) 

: see the next paragraph, in two placei 

Lowly, humble, or submissive; (M$b;) 
and 7 signifies the same: (S, ?:) [or 

rather the latter is an intensive epithet, signifying 
very lowly, &c.:] the pi. of the former is ^jlAU. 

# S 4 f 4 | 4 f 4 4 " 

and ^4. and ^jUA^, or : (TA :) [re¬ 

specting the last two of which, see 1, second sen¬ 


tence:] and the pi. of 7 gya*. is ; (§, K;) 

as in the phrase .^Vlpl [ A people, or 

company of men, very submissive in the nechs]. 
(§.) It is said in the Kur [xxvi. 3],^3Ucl C.lki 
ip And their necks shall continue, the 
pret being used in the sense of the aor., meaning 
>,j£, (Jel,) submissive to it: (Jel,*TA:) the 

# 4 44 A 4 4 

original of the phrase is ,^*4^ lyJ-ki ; and 
jJLcI is redundantly inserted to show the place of 
and the predicate is left in its original 
state: (Bfl:) or as the ^yAt is only that of the 
JU*I, it is allowable to make the predicate relate 
to [the pronoun which is] the complement of 
the latter word: (Sb, Kh:) or since the ^ yA t 

is ascribed to the necks but really belongs to the 
persons, the epithet hi that form of pi. which is 
proper to rational beings: (Jel: [and the like is 
said by Bd:]) or^SUel means their chiefs: or 
their companies: but there is another reading 
[which is literally grammatical], namely h >AU. 
(Bd.) __The pi. £A4- is also applied to Women 
who have been [or who are] soft in speech, and 

still. (IAar.) [See 1.]__>>u3 [pi. of 

Ostriches inclining their heads towards 
the ground in their places of pasture; and in like 
manner, *ll!» [gazelles]. (TA.) — 

1 Camels striving, or exerting themselves, or 
hastening, in their pace, or going; because, when 
they do so, they lower their necks. (TA.) — 

t 4 f *4 . 4 ^ • i _ . 

veU. and " A low , or depressed , 

shoulder-joint. (TA.) — £■?***■ * Stari 

inclining to setting, or to their places of setting. 
(A, TA.) m Inviting to that which is foul, abo¬ 
minable, or evil. (TA.) 


1 Content with abasement; fern. iUtA 

(Lth, K.)_ Having a natural stooping of the 

neck; (S, K;) applied to a man, (TA,) and to a 
horse, (S, TA,) and a camel, and an ostrich, and 

a gazelle. (T A.)_See also £AU., near the end 

of the paragraph. 

J-i*. 

L aor. -, inf. n. : see 9, in two 

places. 

2: see the next paragraph. 

4. IlAs.1 He moistened it; or wetted it; (8, 
K;) as also 7 <1^, inf. n. JjA^ 1 ! . (TA.) 

4'4 • 44 44 # 4 4 4 1 ' 

You say, cJuu^I Jits tears mots - 

tened, or wetted, his beard. (JK,*TA.) And 
iC!j| siLkl.1 The rain wetted him: (TA:) or 
wetted him much. (JK.) ■■ See also 9. 

9. 4 t —jAut.1 He (a man) became united 
with his companion. (Fr, TA.) 

9. JA*.I, (S, K,) inf. n. J^-aI.1, (S,) It was, 
or became, moistened, or wetted; (S, K;) as also 

♦ JaXi, K, TA, [but not in the CK,]) inf. n. 
JIA*.I; (TA; [perhaps a mistranscription for 

♦ jUi.1, inf. 11 . J%As.l; but said by Freytag 

to occur in the Deew&n of the Hudhalees;]) and 
Ij-oyb*. I, (Fr, S,K,) inf. n. (§;) 
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and ♦J-1: (?: [but see what follows:]) it is 
6aid of a garment, and of the beard: (TA:) and 
the first of these verbs signifies also it was, or 
became, moist, so that its moisture became 
sprinkled, or scattered in drops; (?,* TA; [ac¬ 
cord. to the explanation of the part. n. 

(q. v.) in the JK and M;]) and so ♦ JLcuU, 
(K,) inf. n. (TA;) and *aor. ; , 

(K,) inf. n. ^As.; but Lth says, I have not 
heard them say iJAa.. (TA.)—^$11 ^J-o^.1 
The night became dark: (JK,Ibn-’AJbb6d,K:) 
or the pleasant coolness of the night came. (T, 
TA.) 

a - - 

11: see 9, in two places._Also wJVA^I 

IjL. -II, inf. n. J*jl e A*.l; (S ;) or 111 JjUoA-l, 
and * JIA*-I ; (IDrd, ^;) The tree, or trees, 
had many branches and leaves: (IDrd,S,K:) 
or became green, and fresh, or sappy, in the 
branches thereof. (TA.) 

12. jAyA^I: see 9. 

Q. Q. 4. JIA^I: see 11. 

Moisture. (TA. [But perhaps this may 
be a mistranscription for JAt, inf. n. o(JJ*».]) 
Also, (JK, T, ?,) and (ISd,?,) 

Pearls: (JK,K:) or clear large pearls: (K:) 
or good, clear, lustrous, large pearls : of the dial. 

of Yethrib. (TA.)_And A well-known hind of 

beads: (ISk,K:) or a red bead: or a bead of 

4*4 

ivory: (TA :) n. un. with 5. (5-)—And 5 p 
(TA,) or tjjLeU, (JK,) A clear large 
pearl. (JK, TA.) 

# *• 4 * 

J-o*.: see the next preceding paragraph. 

Aa A thing, {§,) or roasted meat, (JK, T, 
M, K,) moist, or juicy, (JK, T, §,) and well 
cooked: (T:) or dripping with its gravy; or 
succulent, and dripping with its juice: (M, ?:) 
and anything moist so that its moisture becomes 
sprinkled, or scattered in drops ; (JK, M, K ;*) 
as also (K: in the copies of which we 

find i J&jZi in the place of ; the latter 

being the reading in the [JK and] M, TA.)— 
Applied to a plant, or herbage. Soft, or tender. 
(S, TA.)— And hence metaphorically applied to 
life : you say (?ar pp. 54-55,) and 

7 JA».4, and 7 J,A » . «, (K,) l A soft and delicate 
life. (K, and Har ubi suprh.) 

4.1 As. A plentiful, and a pleasant or an easy, 
and a soft or delicate, state of life. (?, TA. [In 
the CK, A*u)l is erroneously put for &*u!l.]) 

* - 4 S 4 4 4 4 

You Bay, ^ They are in a 

plentiful, and a pleasant or an easy, and a soft or 
delicate, state of life. (TA.) And ALAa. Xyi A 
day of plenty, and pleasure or ease, and softness 
or delicacy; (JK, ? ;) or a day of plenty ; or 
of abundance of herbage, or of the goods or. con¬ 
veniences or comforts of life; and of pleasantness 
and easiness of life. (§, TA.) And Up 
.y-jdl 31 AS. We alighted among green, soft 

or tender, fresh herbage. (TA.)_Also A wife: 

(?:) or a name for a woman. (K,* TA:) and 
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a soft, or tender, woman. (JK, !£.)__ And The 
rainbow. (JK, Ibn-’Ahb&d, K.) And A halo 
round the moon. (AA, TA.) __ One says also, 
meaning Let me alone, and 
cease from thy vain, or false, sayings or actions. 
(TA.) 


i A [or meadow ] (IDrd, S, 5) that 
is luxuriant and moist. (IDrd.) 


%0 * (Si 


J^U.: see 5 j 3 : see J A a . 

• •» • ' 

Jofc * i see Jf-- 

ukP-4: see 

ft • i * t ' 

: see J-o*.. 


1. ^oL, aor.-; (S,K;) and aor. -; 

(JK,K;) inf. n. JJLi,; (JK, S, K;) He (a 
man) ate a thing with the whole of the mouth: 
(As, S:) or he ate, (K,) in a general sense: 
(TA:) or he ate with the more remote of the 
teeth : (K:) ^oS signifies the “ eating with the 
Nearer of the teeth(TA;) [i. e., “ with the 
teeth of the fore part of the mouth or the 
“ eating with the extremities of the teethsee 
art. >-a3 :] or [he ate so tha(\ he filed his mouth 
with that which he ate: or it relates peculiarly 
to the thing that is moist, or juicy, as the cu¬ 
cumber, (K,) and the like: (TA :) or he ate in 
the enjoyment of a plentiful and plea.ant life: 
(JK, TA:) or referring to a man is like 

| f , * 0 0 0 

referring to a beast. (TA.)_—And 
aor. -, (JK,K,) inf. n. as above; (TA;) and 
♦ ^*; (JK, K;) He cut it; or cut it off: 
(K:) or he cut it in pieces. (JK.) — 
a)U &*, (K,) accord, to IA?r, (TA,) signifies 
He gave him of his property; (K;) [as though 
he cut off for him a portion thereof;] but Th re¬ 
jects tliis, and says that it is jyb*. (TA.) 


I 0 0 0 


8: see 1. _[Hence,] eJim. j 

The sword cuts, and eats, its scahbard, (K,) by 
reason of its sharpness; mentioned by J as a 
meaning of^^a^: [see 8 in art. :] and 

jlaJI Jf 0 t'2. > cuts the bone: and [the fore 

arm]. (TA.)_And He stopped 

the way, robbing and slaying passengers. (£.) 

• • 1 0 0* 
jr ** -: see 
0 0 0 0 0 0 0 0 

l+nod* i. q. (K,) i. e. A certain bead , 

or gem 9 mentioned before. (TA.) 

00 * 

jt Us*..: see what next follows. 

0 0 0 * 

A thing that is eaten in the manner 
termed [see 1;] (K;) as also 

[expressly said to be like otherwise it would 
seem to be >1^4., like >1-k», to which it is op¬ 
posed,] (TA,) [and as is indicated in 

the K in art. opposed to in that art. 
(q. v.) in the 6 and K-] 

: see what next precedes. 


— ki- 


a . 3 - 

1. Ua., aor. -, inf. n. U*., He made [a line, 

• f 0 * 

or lines, or] a marh, uoffl .Jle, upon the ground. 

0t » a a 0 

(Meb.) You say, t ^ j^\j)\ nor. and 

inf. n. as above, The diviner made a line, or a 
mark, or lines, or marks, upon the ground, and 

then divined. (TA.) And kui-j j»1pl 

J-.pl [The diviner makes lines, or marks, 

with his finger upon the sand, and divines]. (§.) 

« . * 0 

Th says, on the authority of I Aar, that JsaJI 
is jt [or geomancy] : I 'Ab says that it is 
an ancient science, which men have relinquished: 
but Lth says that it is practised to the present 
time ; [to which I may add, that it has not even 
now ceased; being still practised on sand and the 
like, and also on paper;] and they have con¬ 
ventional terms which they employ in it, and they 
elicit thereby the secret thoughts &c., and often 
hit upon the right therein : the diviner comes to 
a piece of Boft ground, and he has a boy, with 
whom is a style; and the master makes many 
lines, or marks, in haste, that they may not be 
counted; then he returns, and obliterates leisurely 
lines, or marks, two by two; and if there remain 
two lines, or marks, they are a sign of success, 
and of the attainment of the thing wanted: while 
he obliterates, his boy says, for the sake of augur- 

0 0 i 0 0 • '* 

ing well, yjU-JI Ui-il jjLs ^*1 [O two sons of 
’Iydn (meaning two lines or marks), hasten ye 
the manifestation ] : I Ab says that when he has 
obliterated the lines, or marks, and one remains, 
it is the sign of disappointment: and AZ and 
Lth relate the like of this. (TA.) It is said in a 
trad, of Mo’awiyeh Ihn-El-Hakam Es-Sulamee, 
traced up by him to its author, ^ 

• 0 0 0 0 * ft 0 000 0 00 i 1 # «•*<* 0 i 

la rtii fc JLilj [A 

prophet of the prophets used to practise geo¬ 
mancy ; and he who matches his geomancy knows 
the like of his knowledge]. (TA.) You say also, 
when a man is meditating upon his affair, and 
considering what may be its issue, or result, 

• I is S 0 _ t 

(j* •*««-! J[S«CA a one makes lines, or 

marks, upon the ground]. (TA.) [See also 

£j : and sec St. John’s Gospel, ch. viii. verses 

6 and 8.] And aJU -jj L*. means t He 

walked, or went along. (TA.) —_ Also, (S, Msb,) 

aor. as above, (Msb,) and so the inf. n., (Msb, 

K.) He wrote (S, Msb, K) a writing, or book, 

(Msb,) or a thing, (TA,) with the reed prepared 

for that purpose, (S, £,) or with some other 

thing; (1£, TA;) [and so MJk*., for] UtlsA.3 is 
0 0 0 * 
syn. with or, as in the T, like w li.. .<; 

' t* * * 00 0 0 0 ** 

whence the saying, Sis sins 

were written [or registered ] against him. (TA.) 
__aUa.II &*., and a_>J l, : see 8 ; for the 
latter, in two places. __ [Hence,] A^Jlfr Ua. \He 
prohibited it; or took it for himself; relating to 
anything. (K, TA.) — a^J : or L±.: see 8. 

* 0 • A 0 *0 0 0 • 5 *000 

: see 8. 

Ak.jj l [I cut, or clave, with the sword his face 
and his waist]. (TA.) And »Ji t ...)V oi* 

l[He clave him, or it, in halves with the sword]. 
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(TA.) And Vfil LL O 1 He contended 
with him in running, and did not cleave his dust. 

(JK, §,• A, L.)_ LL [God made its 

(a land's) rain-giving star or asterism (see Sy) 
to pass it over: or may God make &c.] : from 
signifying “ a land not rained upon be¬ 
tween two lands that have been rained upon:” 
(S, TA :*) it was said by I 'Ab [in a tropical 
sense, by way of imprecation, with reference to a 
woman], when he was asked respecting a man 
who had put the affair of his wife in her own 
hand and she had in consequence divorced him 
by a triple sentence: (S:) accord, to one relation, 
it is the meaning being “ may he make its 

rain to miss it:” (§, TA:) and accord, to another, 
♦ originally like : the 

former, or first, is the weaker, or weakest, in 
authority, of these relations. (TA. [See also 2 in 
art. U*£..]) 

2. kki., inf. n. [He marked with 

lines, streaks, or stripes. Also] He wove a piece 
of cloth with lines, streaks, or strijws. (KL.) 
And He drew lines well and elegantly. (KL.)__ 
See also 1, in two places, in the latter half of 
the paragraph. 

4: see 8, in three places. 

8. iiwJI iiuA.1, (M$b, K,) or a_JU 
(S,) He took the [q. v.] to himself, and (K) 
made a mark upon it, (S, K,) in order to its 
being known that he had chosen it to build there 
a house; (S, TA ;) as also ; (as in some 

copies of the K;) or twiuu ; (aa in other copies 
of the K, and as in the TA;) and tl^L: 
(TA:) and he alighted and took up his abode in 
the aU*., none having done so before him; as 
also 0 ti'u^ (K.) [And hence, sig¬ 
nifies also He founded a town or the like.] __ 
a ^2 k*l l His face became marked with lines 
[app. by the growth of his beard]; (K, TA;) as 
also ♦&*.; (K, L, TA;) or ♦£*!.; (JK;) or 
*UsJ: (CK:) or t the hair of his beard extended 
[so as to form lines] upon the two sides of his fuce. 
(A, TA.) U^.1 1 The two sides of the 

boy’s, or young man’s, beard grew forth; (S, L, 
K, TA;) as also V&l.; or (K, accord, 

to different copies.) 

Li. A line, streak, or stripe; in, or upon, a 

thing: (£ :) pi. (9, ?) and Ltull; (£;) 

the latter, [a pi. of pauc.,] used by El-'Ajjrtj : 

(TA :) and is [syn. with as explained 

above, being] a suhst. from [the inf. n.] U^ » I I, 

like as luLS is from XuLJI: (9, K :*) you say, 

f jCaJI (jJLc Upon the back of the 

ass are two lines, or streaks, differing in colour 

from the rest of the body. (TA.) — (In mathe- 

00 0 0 £ 0 

matics, A line. And hence, rn^Theequi¬ 

noctial line.] —A slight track, or path, or road, 
in plain, or smooth, or soft, ground: pi. as above. 
(K.) And A road, or path: (Th, K:) as in the 
saying, [Keep 

thou to that road, or path, and do not deviate 
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from it at all] : or in this sense the word is 
(TA.) Also A road, or may, or street, that it 
a common thoroughfare; and so 7(IDrd, 
¥0 — 1 [A ttreak, or stripe, of herbage.] You 
soy, ^ilJI \The herbage consists 

of streaks, or stripes, upon the ground; the rain 
not having watered the country in common. (L, 
TA.)___ Writing, and the like. (TA.) [Hand¬ 
writing. Character; or particularform of letters 
•—See also 1.] 

: see JaA., in two phces. — The place of 
the tribe. (AA, 50 

it*-: see —and see also lyLA, in two 
places. 

• 2 a fl " 

3La.: sec La, in two places._Also An af¬ 

fair : a matter: a case: an event: a state, or 

III • 3 

condition: syn. j*\ : (S, K:) and Lai : (S:) or 
the like of i*i: (JK, K:) and «^La.: and Ju. 

(TA:) or 2JU.: (Msh:) or, as some say, a du¬ 
bious affair, of great magnitude or moment, to 
accomplish t\ hich, or to perform which, one finds 
not the way: (Harp. 430:) and a quality, or 
property. (Msb.) You say, 1 sti. It*' 
[7 ret/mr d, or constrained, him to do an affair 
of difficulty; or to become in a state of abase¬ 
ment, or ignominy] : and 3L«. [an evil affair], 
(L.) And >_*...■» 11 ^ yk [He re¬ 

quires, or constroins, me to do an affair of diffi¬ 
culty; &c.]. (JK. [See also A..]) And it is 
said in a trad., of Key leh, J-aij Jjl «Jul 

Of iLL\ [7s the son of this 

woman to be blamed for deciding the affair, or 
matter, or case, &c., and defending himself in the 
absence of the wrongdoers who would prevent his 
obtaining his right; or, of those who defend men, 
one from another, and decide between them 
justly?]: i e., when a dubious event, to the en¬ 
countering of which he docs not find the right 
way, befalls him, that he should not care for it, 
but decide it so os to settle it and extricate himself 
from it. (S, TA.) [See also j»U.] Also, in a 

trad, respecting El-Hodeybiyeh, 3 La. 

/ 3 * 9 #15 • ee I <• - M a * * * a m m a 

jmreOi , hnj 
[ They shall not ask of me a matter wherein they 
honour the sacred things of Cod, (exalted be He,) 
but J will grant it to them]. (TA.) And in the 
same, iU. jfQ* ^ jJ He hath 

proposed to you a case of evident rectitude ; there¬ 
fore do ye accept it. (TA.) And Taabbata- 
sbai-rk says, 

B XUy jU\ Ul LILA. U* • 

J-**-' >3 Wj • 

[They are two cases; either bondage and reproach, 
or else blood; and slaughter is more befitting to 
the free, or ingenuous]: he means ot&L. (?. 
[See ^am p. 34.]) — Also A course : as in the 

•- - *2 a 

phrase 3^11 A distant, or far-extending, 
course. (S,TA.) You say also, iLL Ji,i.e. 

• 0 J / a f 

Ui, Jk*. [Take thou the course of ex¬ 


acting thy right, or due, with equity ]; meaning 
[exact thou thy right, or due, with equity]. 
(? ) — A proof; an evidence; a testimony; an 
argument; a plea ; or an allegation; syn. iiL. 
(O, TA.) So in the phrase, I Juk yff* 

[app. Establish thou a proof, Ac., against 
this thing, or case]; as is said in the “ Naw&dir, 
(TA.) — An object of want which one has de¬ 
termined to accomplish: as in the saying, 

• p a %* ~ 

ff b He came having in his mind [lit 

his head] an object of want See.: [but see the 1 ast 
sentence in this paragraph:] the vulgar say 
: (?, L:) the former is the word used by 
the Arabs: (L:) the latter, however, occurs in 
the “Nawddir” of AZ; therefore the attribution 
of it to the vulgar demands consideration. (TA.) 
— Boldness to undertake affairs. (K.)_ Ig¬ 

norance. (5.) You say, aLa. 4_1j In his 
head is ignorance: or, as some say, some affair: 
and it has another meaning explained above. 
(TA.) 

ILu A piece of ground, or land, which a man 
takes to himself, and upon which he makes a 
mark, in order to its being known that he has 
chosen it to build there a house; whence the 
A- of El-Koofeh and of El-Basrah: (S :) or a 
piece of ground, and a house, which a man takes 
to himself, and upon which he makes a mark, in 
land not possessed, that he may have it for him¬ 
self exclusively, and build there; this being 
done when the Sultan gives permission to a 
number of the Muslims to found houses in a par¬ 
ticular place, and to make their abodes there, as 
they did in El-Koofeh and El-Basrah: (L:) or 
a place which is taken and marked for building 
houses, or for habitation, or the like: (Mgh, 
Msb:) or, as is said in the Bdri', a piece of 
ground, or land, which a man takes to himself, 
and upon which he makes a mark, it not having 
belonged to any one before him; as also t L— j 
(Msb;) which latter is explained hy IDrd as 
signifying a place which one takes to himself, 
and marks, from, other places: (IB, L :) or both 
signify a piece of land in which one alights and 
takes up his abode, none having done so before 
him: (5:) the pi. of the former is (S, 

Msb.) — [Hence,] LLa. 

t[Such a one exhibits in himself the marks if 
generous, or honourable, qualities]. (TA.) 

^ 3 ^ * A wild bull, (§, L,) and any beast, (L,) 
that marks the ground with the extremities of his 
hoofs. (S, L.) 

• * * 

[A valley not rained upon ]. (AO, 
TA voce & JL, q. v.) And aL^La. [or 

0* a ' * 

*L t K Ai] Land not rained upon; (TA;) as also 

(50 or land not rained upon between 
two lands that have been rained upon: (S, K:) 
or land of which part has been rained upon, (5, 
TA,) and part has not: (TA:) or land not 
rained upon surrounded by land that has been 
rained upon; (ISh;) as also ♦ the latter word: 
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(AHn:) pi. of the former, IuILa. (S.)—Hence 
the saying of a certain Arab, to his son, I 

iL ^ U JjJt jJsJbL I [Keep thou 

to the condition of abasement in fear of what is 
more grievous than it]. (IA*r, M ) at^Ll 
also signifies A strip of ground differing in rough¬ 
ness and smoothness from what is on either side of 
it: pi. as above. (L.) 

Liii A practiser of what is termed ItAJI 
[or geomancy]. (Lth.)— [Also A practiser of 
the art of writing :] a caligraphist. (KL.) 

0wiwS * 0 * 

Spears of El-Khatt; so called 
from jbuLlI, a place in El-Yem&meh, (S, M,b,) 
also called j *Jk JaA., (S,) because they are brought 
thither (S, Msb) from India, (S,)and straightened 
in that place, (S, Msb,*) which is a coast for 
ships; not that the canes grow there: (M,b:) or 

they are so culled from II which is the station 
for ships in El-Bahreyn, because they are sold 
there; not that it is the place of their growth: 

this place is also called IkAJI: (K:) but this 
demands consideration; for it is said [in the ’Eyn, 
i. e.] by Lth, (TA,) or by Kh, (Msb,) that when 
you convert the rel. n. into a subst, you say 
0 (Msh, TA,) with kesr to the (Msb,) 

without ^U,, like as you say, ^ la lt (Msb, 
TA,) with kesr, (Msb,) but when you convert 
the rel. n. into a subst., you say, 3^LJ, (Msb, 
TA,) with damm, to distinguish the subst. from 
the rel. n., without olgl: (Msb:) a single spear 
of this kind is called : (TA:) AHn 

A us * ^ 

says that ^^LaJI signifies the spears ; and that it 
is a rel. n. used in the manner of a proper name; 
being a rel. n. from La It, which is ; n 

where ships moor when they come from India. 
(TA.) 


^s L a. : see the next preceding paragraph. 

t Delicate in beauties. (IAar.) [See 
also LtJ 1 ] 

Ll. [A place marked with a line or lines, 
with a streak or streaks, or with a stripe or 
stripes]. (TA in art. jU.) 

A wooden instrument with which one 
makes lines or marks or the like: (S :) or the 
wooden instrument with which the weaver makes 
lines or marks or the like, in, or upon, a piece of 
cloth. (L, K.) 


A [garment of the kind called] .LL&, 
(S, TA,) and a date, and a wild animal, (TA,) or 
anything, (K, TA,) marked with lines, streaks, or 
stripes. (S, K, TA.) — t Beautiful; (K, TA ;) 
applied to a boy [whose hair of his beard hns 
appeared upon the sides of his face, forming lines]; 
as also * [originally LU.A «: see 8]. (TA.) 


[A wooden ruler;] an instrument of 
wood by means of which lines are made even. 
(?, 0 .) 
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A book or the like mitten in, or upon. 

(TA.) 

see 


L £jla4> is syn. with * Ua^. 1 , inf. n. fik».l and 

taiwu., (K f) which latter, mentioned by AAF, 
on the authority of AZ, is extr. in the case of a 
triliteral [unaugmented] verb, and more so in the 
case of a quadriliteral [i. e. a triliteral augmented 
by one letter]; (TA ;) and with ♦ lXui»J; sig¬ 
nifying He did wrong ; or committed a mistake, 

or an error: (£:) [and if this and similar ex- 
• 

planationg be correct, lh 4 . may be an inf. n. of 
the first of these verbs, and a quasi-inf. n. of the 
second and third:] or ♦ lk*.l and ♦ it—^ ~ have 
this signification : ( 9 :) and aor. -, inf. n. 

• Ilf ' 

»■>*• and alia*., (S, K,) signifies he committed a 
tin, a crime, or an act of disobedience for which 
he deserved punishment: (§,K:•) or he com¬ 
mitted a fault or an offence or an act of disobe¬ 
dience [in an absolute sense]: (K,* TA:) or, 
accord, to AO, (Msh,) or A ’Obcyd, (TA,) 
inf. n. tLut., signifies he committed a fault, 
an offence, or an act of disobedience, uninten¬ 
tionally; as also *Ua4.t: (Msh, TA:) or, as 

* r 

others say, means [he committed a fault, 

Ac.,] in religion; and t lieu..!, in anything; in¬ 
tentionally or unintentionally: (Msb:) in 

religion; and ♦ Ua^l, in calculation [Ac.]: (As, 
M,TA:) or, accord, to Ibn-’Arafch, (TA,) you 
say, (K, TA, [in a MS. copy of 

the K and in the C£,* *JJ ^j*.]) and ♦ UaA- 1 , 
meaning he pursued a wrong may in his religion, 
intentionally or otherwise: (I£,TA:) or 
signifies he committed an act of disobedience 
intentionally; (Msb, TA;) so accord, to the 
’In&yeh, and the like is said in the A; (TA;) 
and tlksJ, he did wrong, meaning to do 
right : (Az, Msb, TA :) [and this distinction is 
agreeable with general usage:] accord, to AHeyth, 

you say, aZ ni-o C.i l n i . [Thou didst wrong, in 

* * ft 

that which thou didst,] intentionally; and ♦-"- 1 * 

M * 0 r r r * r 

a!U [or aZ w or aZjU^ Thou didst 
strong, in that which thou didst,] unintentionally. 
(TA.) — See also 4, in two places, a-~-it.i- 
lujyj/ j •**)!, aor. - , J Tin cooking-pot threw up 
its froth, or foam, or scum, (£, TA,) in boiling. 
(TA.) 

2. »Ua»., (§,Mgb,K,) inf. n. HinLl and 

(S, ^,) He said to him, OU»A.t [meaning Thou 
hast done wrong, or committed a mistake or on 
error] : (S, Msb, I£:) or he pronounced him, or 
asserted him, to be doing wrong, or committing a 
mistake or an error. (M$b.) You say, Jjl 

. 11. *i * 

Olu .1 [If I do wrong, Ac., tell me 
that I have done so]. (S.)_Also He made it 
to miss: so in the saying, lily J&T lili- God 
made, or may Ood make, its [i. e. a land's] star, 
or asterism, to miss; so that the rain which the 
star or asterism should have brought did not, or 
Bk. I. 


shall not, fall upon it. (TA.) This was [also] 
said by I ’Ab [in a tropical sense] with reference 
to a woman, as an imprecation, in disapproval of 
her conduct. (Mgh.) As some relate this baying, 
the verb is (Mgh, TA,) and the meaning, 

Ood made, or may God make, its [rain-giving] 
star or asterism, to pass it over, and not send 
rain upon it: and in this case it may be, (TA,) 
or it is, (Mgh,) from <ih t h», signifying “ a land 
not rained upon (Mgh,TA) between two lands 
that have be n rained upon(Mgh ;) the verb 
being originally Ja£», and the final J» being 
changed into (Mgh, TA. [See art !*»-.]) 
is [here] the sing, of l\y\ meaning the 11 Man- j 
sions of the Moon,” also called the “ stars, or 
asterisms, of rain.” (Mgh.) [See more in the 
first paragraph of art Ja».: and see also 4 in the 
present art] Accord, to Fr, .-fa*, and 

ll«! # 

sUaA. are syn. [as meaning He made the arrow 
to pass over, or to miss, the mark]. (TA.) One 

says also, iy Jl [May evil be made to 

miss thee;] i. e. may evil be repelled from thee. 

(ISk.) And £j| l&i. [app. for tlLLi] 
Evil missed thee, or may evil miss thee. (AZ.) 

4. UaA. 1 , inf. n. !iLa. 1 and : see 1, in 

• 1 1 i •' *1 ii* 

eight places. CmWI, for OIL^. 1 , should not be 

said : (S :) it is a word of weak authority; or a 
mispronunciation : (K:) but some use it; (S, 
Sgh, TA;) because a change of this kind is gene¬ 
rally allowed by some of the writers on inflec¬ 
tion. (TA.) See also 5.=«Ua«.l, (S,K,) which 
signifies, He [or it] missed, or failed of hitting, 
it [or him], (TA,) and ♦ «U»U-3 (S, K) and 

* (K) and a) ♦ j (TA) [and ♦ ^ 

as will be seen from what follows,] are syn. (S, 
K, TA.) [See also 2, last sentence.] You say, 

- 3 0 

Ua*.l The archer, or thrower, 
missed the mark ; or failed of hitting it. (TA.) 

ilrf J» 

And —II »lk».l The arrow [missed it, or him, 
or] passed beyond it, or him : and you may also say, 

i'll t » 

suppressing the *. (Msb.) And 

- a 

11 [He missed the way; or] he deviated 
from the way. (TA.) And Ua^l [\Hisstar, 
or asterism, missed] ; said of him who has sought 
an object of want and not succeeded in attaining 
it: (TA :) and to a person in this case one says, 
iljy Ua^.1 [f TAy star, or asterism, has missed]. 

(Mgh. [See also 2.]) And jijl Jih-J The 
right, or due, was, or became, [out of his reach,] 
or far from him. (Msb.) Owfa Ibn-Matur El- 
M&zinee says, 

* aziAa-i toU»UJ * 

[meaning The arrows missed his bowels]. (S.) 
And AO, (S,) or A ’Obeyd, (TA,) says that 
V £jla*.. and IUaJ are syn.; citing, as an ex., the 
saying of Imra-el-Keys, 

* Jl jl* l*' • 

' ' * t * 

(S, TA,) meaning [O the grief of Hind,] when 
they (the troop of horse) missed the sons of 
being here used in the 


Kdhil; (TA;) 

. t. • i 

sense of £lU».l, (S, TA,) which latter, accord, to 
Az, is the more proper in this case. (TA.) = 


761 

»t " • f # t 

•Ub^I U is ag expression of wonder [meaning 
How sinful, or criminal, or intentionaUy-disobe- 
dient, or intentionall^-wrongdoing, is he I] from 
not from (LLl. ( 9 .) 

6 : see 1 , in two places: __&nd see also 2 , last 
sentence; and 4, in two places. _ A «C—• ' 

• C 0 r * 

He addressed to him the question with the 
desire of causing him to make a mistake : (TA :) 

or t. q. ♦ tiid. (S.)—also signifies Tbe 
feigning a wrong action, a mistake, or an error. 
(KL. [See also 6 .])wcb And The charging another 
with a wrong action, a mistake, or an error. 
(KL. [See also 2.]) 

• 

6 . U»U>J He imputed to himself a wrong 
action, a mistake, or an error, not having com¬ 
mitted any. (KL. [See also fi.]) um See also 4, 
in two places. 

10. oUa>^l She (a camel) did not conceive, 
or become pregnant. (TA. [See also the part, n., 
below.]) 


see 

: see a* e ln^.. 

• . * 

Ua*. A wrong action; a mistake, or an error; 
contr. of ; as also * (S, M?b, £) and 

VlkuL: (K:) accord, to some, it is syn. with 
and *i*£.; and is an inf. n. used as a sim¬ 
ple subst; but accord, to others, (TA,) it signi¬ 
fies an unintentional fault or offence or dis¬ 
obedience; (K, TA;) a subst. from tkil: (M, 
Msb : [see 1, first sentence:]) and accord, to the 
M, tJUU*. is a subst. from [and therefore 

jyn. with accord, to the general acceptation 

ofj^Ki.]. (TA.) 

• + 

iUu. [so in the TA, app. SU»A.,] A land which 

the rain misses, while it falls upon another near 
it. (TA. [See 2.]) 

I.. 

Ilia*.: see Ua^, in two places. 

(S, K) an d i t la*, a change of this kind 
being allowable in this and in similar cases, (9, 
TA,) A fault, an offence, or an act of disobe¬ 
dience; (9, £;) or such as is intentional; (K ;) 
like V !Ja»., (9, K,) which is an inf. n., thus used 
as a subst.; (Msb;) meaning a sin, a crime, 
or an act of disobedience for which one deserves 
punishment: (90 pi. (Lth, 9, K,), ori¬ 
ginally j^5LU*. j (Lth, 9 ;) and also, (K, 

TA, [in a MS. copy of the K ^IK^,]) or this 
is [anomalous and] incorrect, unless with the 
art. ,JI, being otlierwise ;UL^.; (MF;) and 
[an anomalous pi.,] of which Th gives 
an ex. in the following verse, related to him by 
IAgr: 

Mr A » 0+ 0 r 3' r 0s» ri I 

• a) U ^*1 ^3 * 

»M * * - 0 f - • i 0 rS • # 

[For every man is appointed, in the world to 
come, the recompense ot what his soul has pre¬ 
pared, or laid up in store, for him t its wrong 

00 
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actions, if it have done wrongand its right 
action ]. (L.)—end are ex¬ 

pressions like j*yi and llf) : you Bay, 

L-Jli V *Jl ^ [aPP* mean * 

ing/t were a crime that a dag should pass with me 
without my seeing in it such a one; or perhaps, it is 
a rare event that a day passes with me St c.: see 
what follows]. (TA.) — A little, or small quan¬ 
tity; or a few, or small number; of anything. 
(K, TA.) You say, *>• 4*ls±. J 1 
[Upon the palm-tree are a few fresh ripe dates ] : 
and , fL.} £y» ^ yijVf [In the 

land of the sons of such a one u] a small number 
of wild animals that have missed their [ wonted ] 
places and are in what are not their accustomed 
places. (TA.) 

Jlki. A man who constantly adheres to faults, 
offences, sins, crimes, or acts if disobedience for 
which he deserves punishment. (TA.) 

^U. Intentionally doing that which is not 
right; (El-Umawee, §;) intentionally pursuing a 
wrong way in his religion; (K ;) intentionally 
doing that which he is forbidden to do. (Mgb.) 
[See of which it is the part, n.] —— [Also 

Missing the marh. Hence the saying,] £-»• 
With those that miss is an 
arrow that goes right, or hits the marh ]; (S, ?;) 

being pi. of 4£kW, meaning that misses 
the butt: (Har p. 481:) a prov., (S,) applied to 
him who frequently errs, but sometimes does 
right; (S,K;) or to the niggard who some¬ 
times gives notwithstanding his niggardliness. 
(A ’Obeyd.) 

ill U.: see 1 , first sentence. 


[act part. n. of 4, q. v.;] One who 
does wrong, meaning to do right. (El-Umawee,S.) 

[£j£uLz« signifies the same as JuLl«, or nearly 
00 : &nd hence the saying,] Jw w 


11 , (TA in the present art,) or «jJk ifciO 
'»«### # ■» » 

t, is [the last word being app. 

and the lit. meaning. Thy she-camel, or 

this thy she-camel, is of those that step over the 

carcasses;] i. e. she is hardy and strong, such as 

mill go on, and leave behind [others that have 

fallen down and died] [so in the TA, 

app. JuLL5,]) until she [herself] has fallen down 

(C-ki-'.U J\). (AZ, TA in art. yisd-.) 

applied tn a she-camel, fi. q. J5U. 

[i. e. Not conceiving, or not becoming pregnant 

during a year, or two years, or some years; ttc.: 

see its verb, 10]. (K,TA.) 


1. (?, K,) or LL1 ( A .) «or. i , 

(TA,) inf. n. LLi., (§,K,) or this, accord, to 
some, is a subst used as an inf. n., (TA,) and 
(K,) said of a y. e Ui (A) or (K.) 

e* 1 . '• ' ' 

[lie recited a (q. v. infrk),] 

[upon the pulpit ]; (S, K;) as also ^ 


(?•) And 4- W . , (Mjb,) and >^ill ^a. 


IU.— 

(Th, Msb,) aor. *, (M?b,) inf. n. i£i» (Th, 
Mgb,) [lie recited a Oi to the people, and over 
the people, i. e. on the pulpit, beneath which they 
sat: or] he delivered an exhortation, or admo- 

r ' 

nition, to the people. (Mab.) — SJjJI y lt t , 
(§, A,* M;b, K,) aor. as above, (TA,) inf. n. 
4.;k^, (S, A, K,) or this is a simple subst, (Mfb,) 
and 'Cii (Lh,K) and (T,?,*K;)I 

and ; (§,?;) He ashed, or demanded, 

the woman in marriage. (Mgb.) In the following 
verse of ’Adee Ibn-Zeyd respecting Jedheemeh 
El-Abrash, and his asking in marriage Ez-Zebbk, 

• # # # • » + + & + f 

* Ojjk ^1 ^- e U A J * 

• lie-J JLJUU o«Vj • 

» I ' 

[For the ashing in marriage of her who acted 
perfidiously and treacherously: for they (i. e. 
women) are possessed of secret malevolence: may 
they be disgraced and accursed:] is syn. 

with aX*.: (S:) accord, to Lth, it is a simpk 
subst.; but AM says that he is in error, and that 
it is an inf. n. (TA.) You say also, ijjJI y l»A. 

^jll He ashed, or demanded, the woman in 
marriage, of the people. (Msb.) And 

jJI [He asked, or demanded, a woman in 
marriage, of such a one]. (TA.) And ykfc 
1 a't—t- JJ e ashed, or demanded, a woman in 
marriage, when another had done so, and she had 
inclined to the latter, and he and she had agreed 
to a certain dowry, and had approved each other, 
and nothing remained but. to conclude the con¬ 
tract; the doing of which is forbidden: but it is 
not forbidden to ask in marriage a woman when 
another has done so if she and the latter have not 
agreed, nor approved each other, nor has either 
of them inclined to the other. (TA.) __ 
i jfc« ^ j t Such a one seeks, or desires, 
to do such a thing. (A, TA.) <yka., [aor. 1 ,] 
inf. n. He became a (?•) 

^led., aor. : , (JK, K.) inf. n. (?, TA,) 

He, or it, was, or became, of the colour termed 
J.ul : (S,* 5 0 or his, or its, colour was, or 
became, what is thus termed. (JK.) 

2. suL*. He granted his request of a woman 

in marriage; as also (TA.) 

3. *J*U., (A, M?b, TA,) or 

(?, TA.) inf. n. and (?, Msb,) 

He talked, spohe, conversed, or discoursed, with 
him; held a colloquy, dialogue, conversation, or 
discourse, with him: (Msb, TA:) he talked to 
him, spohe to him, or addressed him, face to face; 
accosted him with speech or words. (A.) [Hence,] 
[A particle of allocution] : such is 
die O in w*il and w*il, (Mughnee and K on the 
letter O,) and such is the j) in iJIJ Ac. (I ’Ak 

p. 36; Ac.)_ He consulted with him. (TA.) 

_^IkaJI [as used in the Kur xxxviii. 19] 

means The deciding a case, or passing sentence, 
or judging, with evident demonstration, or proof; 
or by testimony confirmed by oath: (K, TA:) or 
the deciding between truth and falsehood, and 
distinguishing between just judgment and the con¬ 


[Book I. 

trary thereof: (TA:) or understanding, intelli¬ 
gence,sagacity, or knowledge, in judging or passing 

* •' At 

sentence: or the pronouncing the phrase Ut, 
(K, TA,) which David [it is said] was the first 
to utter, and which means, accord, to Abu-1- 
’Abbds, Now, after these preliminary words, [I 
proceed to say] thus and thus; (TA ;) or this last 
phrase means after my prayer for thee; (K in 
art. jjtf ;) or after praising Ood. (TA in art. 
jjl;. [See also art J-ai.]) 

* ' • 

4: see 2. __ [Accord, to the KL, yAL^.1 sig¬ 
nifies The inviting one for the purpose of mor- 

• ~ • 

riage: but I think it is only y> U » T ^I that ha? 

^ * * 

this signification.] | J UU> t J The game , 

or object of the chase, has become within thy 
power, or reach; (S, A ;) and has become near 
thee; (S ;) su»j\J [therefore shoot it, or cast at it]. 

(A.) And ^$1 oLko-l l The thing, or affair, 
has become within thy powir, or reach. (JK, 
A.*) ■■ yJa*.l, said of the colocynth, (JK,S, 
K,) It became striped with green: (JK,K:) or 
it became yellow, with green stripes. (§.) And 
ikUoJI The wheat became coloured. 

(TA.) 

6. UkUJ They two talked, spohe, conversed, 
or discoursed, each with the other; held a col¬ 
loquy, dialogue, conversation, or discourse, each 
with the other. (TA.) [Hence, 

The generally-known, generally-received, or con¬ 
ventional, language of conversation.] 

8 : see 1, in two places. — 1 They tw- 

vited him to marry a woman of their family: 
(§, Msb, £:) or they invited him to ash, or de¬ 
mand, in marriage, a woman of their family. 
(AZ,* A. [See also 4.]) 

J ^ l A thing, an affair, or a business, (A, 
MF,) small or great, (K,) that one seeks, or 

• I • « 90i 

desires, to do, (A,) ; yn. y j h». . yt\, (Ham p. 33,) 
or that is, or may be, a subject of discourse: this 
is the primary signification : (MF:) or a great 
thing or affair: or a thing, or an affair, that is 
disliked; not one that is liked: or that is liked 
also: (Ham p. 127:) or the cause, or occasion, 
of a thing or an event: (JK,§:) or an af¬ 
fliction ; a calamity: (M$b:) [often used in this 
last sense in the present day :] and a state, or 
condition: (TA:) pi. y ^L i . ; (A, M;b, K ;) 
for which __ ^ is used in a verse below. (TA.) 
You say, U J What is the thing, or offair, 

or business, that thou seehest, or desirest, to do ? 
(A:) or what is thy cause [of coming Ac.]? 
(§.) and J«l*- t[A little, or an un¬ 

important, and a great, or an important, thing 
or affair ]. (A.) And jfcjJI 
J [He endures, or he contends, or struggles, with, 
or against, the afflictions, or calamities, of for¬ 
tune]. (A.) El-Akhtal says, 

* a-JL..a Je&CU * 

j i - • a « ' • ' 

\[Like the wavings of the hands of mothers be¬ 
reft of many children, in mourning on account of 
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then, bewailing the biting cruelty of the daughter* 
qf misfortune and affliction*] : using ^ or 

(1») 


* LI ; tee the next paragraph, in two places. 

VLi. A man who a*k*, or demand*, a woman 
in marriage; (§, A* ? ;*) as also (MF) 

and t^UU. (A, M?b, £) and * V t^ : P 1 - of 

the first (?») antl of * e #econd 

(A,) and of the last (?) You “y* 

[and and He is her 

other, or demander, in marriage. (K,* TA.) It 
was a custom, in the Time of Ignorance, fora man 
to stand up and to say yL *-, (A,£,*)and 
(K,) -meaning I am an other, or demander, in 
marriage; (MF ;) and he who desired to give to 
him in marriage would reply ^Li, (A,K, m ) and 

* c\ (K,) [meaning I am “a giver in marriage,”] 

and thus marriage was effected: there was a 
woman among them, called Umm-Kharijeh, and 
the man who asked her in marriage used to 
stand at the door of her tent, and say, ; and 
she used to reply, (S,*TA;) and hence 

the prov , >1 gr'l [Quicker than 

the marriage of Umm-Kharijeli]. (TA.)—Also 
A woman ashed, or demanded, in marriage; (§, 
A* ? ;*) and so ♦ili*. (S, K) and (Kr, 

£) and ♦L e Li- (A,K) and ? e k *. [which 
is also an inf/m: see 1] : (K:) or this last sig¬ 
nifies a woman often ashed, or demanded, in mar¬ 
riage. (JK.) You say, ali*. and 
(fl,?) 4cc. (K) She is the person ashed, or de¬ 
manded, in marriage by him. (S, K.*) 

^ m j 9 * 9 9 

a ll a word of the measure iUi in the sense 
of tlie measure 3d like in the sense of 

9* >9* - 9.9 9 „ , *' 99* 

Vj and »IJI p* hijt in the sense of *syj»*; 
meaning An exhortation or admonition [recited 
by a .t-^]: (M?b:) a form of words, a dis¬ 
course, a sermon, a speech, an oration, or a ha 
rangue, which the y*ki. recite* on the pulpit: 
(K, B TA:) [in the noon-service of the congre¬ 
gational mosque on Friday, the v,•« !■» *- recites two 
forms of words, each of which is thus termed: the 
former chiefly consists of expressions of praise 
to God, blessings on Mohammad and his family 
and companions, and exhortation to the congre¬ 
gation; and is termed Jhoy II the latter, of 

praise to God, exhortation, blessings on Mo¬ 
hammad and his family and companions, and 
prayer for the Muslims in general, and especially 

* J m *5 »*9 • 

for the Sovereign; and is termed —obJI : 

(see my “ Modern Egyptians,” ch. iii.:)] or, 
[accord, to its original signification,] with the 
[Pagan] Arabs, a discourse, a speech, an oration, 
or a harangue, [generally applied to one delivered 
in public ,] in rhyming prose; and the lihe: 
(Aboo-Is-hdk, K:) or the old Arabian il 


plete in itself, or, in other words,] hat a beginning 
and an end: (T, TA :) the pi. is : (M?b:) 
and tyJ»uL«, occurring in the following words 
of a trad., v .kUi j>S»U Jl J*1 p., meaning 

of thou who congregate, and harangue people, 
exciting them to go forth and assemble for se¬ 
ditious purposes, is said to be used in the same 
sense as yks., and to be a pi. [of 4*U^], contr. 
to rule, like a/UU [pi. of <u£>] and [pi* 

of : or it is pi. of ♦ which is 

9*9 9 9*9* 

syn. with : (TA :) or it [ispi. of 
and] signifies place* of haranguing. (L in art. 
,.) You say, tyekaJI 


the Pagan and the early Muslim ages, was, 
in most instances, not in rhyming prose; and the 
term “ prose,” as here used, does not exclude 
what contains poetry introduced by way of testi¬ 
mony and the like: (MF:) or [a tract, or small 
treatise or discourse,] lihe a which [it com- 


The recited a beautiful Lks.]. (A.)^m 

See also a*. m Also A turbid, or dusky, 
colour, (K,) or a colour inclining to turb'dnes* or 
duskiness, (TA,) mixed with yellowish red; (K, 
TA;) like the colour of wheat before it dries, 
and that of some wild asses: (TA:) and a green 
app. here meaning a darh, or an ashy, dust-] 
colour: (TA:) or a dust-colour suffused with 
oA.: [or a dark, or an ashy, dust-colour : see 


I:] (A, K:) or oj-aA. mixed with black. 
(TA.)—The saying, ilkAJI p^-JI it, 

which might be imagined to ascribe to the person 
addressed perspicuity, or eloquence, in his <LkA., 
really means Thou art [<A« asinine; ] he who bears 
evidence of a*jU*JI [i. e. asinineness]. (A.) 

an inf. n. of SImII yi«* -: (S, A, ?:) or 

9 9 

a simple subst. (Mgb.) See also yJ.4., in 
two places. 

9 *9 9 9* *9 9 9 * 9 t m 

pt : >—^ and AjUUA.: see yJw.1, in four places. 
__The former is also the name of A certain 
plant, (K,) of the most bitter of herbs, (TA,) 
resembling the p^Ia [or asparagus], (K,) or like 
the tails of serpents, with thin extremities re¬ 
sembling [in colour] the violet, or blacker; the 
part next below being green; and the part next 
below that, to the roots, white: whence the say¬ 
ing, pCkAJI O'* j-*' [More bitter than the 
pit—^ ]; in which pl.UA. has been erroneously 
said to be pi. of yj>4l, like as * 8 pi* °f 

Sill. (TA.) 


O'* 


n/m 

Bvv 


. •* 
. 1 . 


^illkA. [Of a dushy colour, inclining 
to black, in a great degree; or very dushy] : the 
latter word is added to give intensiveness to the 
signification. (£.) 


A- [A speaker; generally a public speaker ; 
an orator; a preacher;] a reciter of a «LkA. 
(A, Msb, TA,) Jand particularly] on the pulpit 
(TA;) i.q. *[in these senses; but the 
latter is generally used in another sense, explained 
above, voce yiii.] : (S, TA :) or one who recites 
a a'.uL well; (K, TA;) [a good speaker or 
orator:] pi. jbkA. (Msb, TA.) See 

9* 9**9 

You say also, ygh *. yU, meaning He is 
the speaker for tin people or party. (Msb.) 


The office of a 

(TA.) ' 


of a mosque. 


vik- A man practised in, or accustomed to, 
the asking, or demanding , women in marriage. 
(?,*M f b,TA.) 

vt^A : see y.U*., in two places. 



•s' • • , 

: Bee y in two places: _ and see 

also 

9 * 9 $ 9* 9 9 

v,.shi.l Of the colour termed (K.) — 

An ass, (§, A, 1$.,) i. e. a wild ass, (TA,) of a 
colour tinged with [here meaning a darh, 

or an ashy, dust-colour ]! (§, ? :) or of a dust- 
colour suffused with ij : (A:) or having a 
black line, or stripe, along the middle of the back: 
(Fr, S, K:) fern. applied to a she-ass; (Fr, 

S;) and likewise to a she-camel. (§, A.) — See 
also ijit. — [A pigeon of 

the colour termed ilk^]. (A.) — ftjVfc 9i, 
(K,) and ^.1 1 . (TA, being the pi.,]) 

[A hand, and fingers' ends,] of which the dark¬ 
ness of the dye imparted by .U*. ha* faded: (&, 

' 9*9* , 

TA :) and in like manner the epithet is 

sometimes applied to the hair. (TA.) One says 
also Q^'-Lmi {(fit*. i\p») [A woman pale in the 
lips; whose lips have lost their deep red A«@]. 
(A.)—(?,) or ♦oW^» (S.) 
Colocyntlis that are yellow, (®,) with green 
stripes : (§, K:) fem. (applied to a single colo- 
cynth, which is termed iXLi*., TA) with 

which i 8 syn.: the pi. [or rather coll. 

9*9* , .1**1 

gen. n.] of this last [or pi. of is 

and ^pUkA., which is extr. [with respect to rule]. 
(K.) And VpLk*. (a pi. of v kal, JK) also 
signifies Green leaves of the j+*. (JK, ]£•)— 
yk»^l The [bird called] fhit ; (§, Mgh, Msb, 

K;) called in Persian, accord, to a marginal 
note in a copy of the §, sySLA f* : (TA :) or the 
[bird called] ; (S, Mgh, Mfb, K;) because 
it has a mixture of black and white. (TA.) __ 
And The fk-o [or hawk], (1^.) — And A cer- 

fit* J _ 

tain creeping thing (i-^y^) of a green colour, 
longer than the locust, having six legs; called in 
Persian and JhSh (Mgh.) 

p4kl.‘l a [proper] name of A certain bird; 
(K, TA;) so called because of a i. e. 

• 99 . 

in its wings. (TA.) 



M- 

1. (?, A, Mgh, S.TA,) aor.^j, [in 

the CK, erroneously, -,] inf. n. and pl^UA. 
(§, Mgh, K) and j t l » a , (JK, £,) He (a camel, 
§, Mgh, or a stallion [camel], A, $) raised his 
tail time after time, and struck his thighs with 

96* 
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it: (§:) or lathed with it to the right and left: 
(5:) or moved about hit tail: (A,* Mgh, TA :) 
the stallion does so in threatening, through pride; 
(T, TA;) or in fighting with others, as though 
threatening; (A;) or by reason of emaciation 
occasioned by severe drought; or by reason of 
sprightliness: but a shc-camel, to inform the 
stallion that she has become pregnant. (TA.) 
\ ou say also, <« > jUh, aor. -: the £ being a 
substitute for the |k: (TA:) or each form may 
be original; but the latter is the less used. (IJ, 
TA-)—[Hence,] jk*., (A,*K,) and *JuLf, 

(K,) and «and (TA,) inf. n. jjljk*., 

(K,) 1 He moved hit tpear up and down, and hit 
tword, (H, TA,) and hit rod, and his whip. 
(TA.) A man docs so with the spear when he 
walks between the two [opposing] ranks. (A.) 

— And ^ oj^ jki. i[He moved hit arm 
up and down in his walking]. (A.) And jk*. 

LS*» (£>) a 011 - -. (TA,) inf. n. (K) 

• - 

and (TA,) + lie moved his arms up and 

down in his mode of walhing, (K, TA,) inclining 
his body from side to side at the same time. (TA.) 
And jLL, aor. r , (TA,) inf. n. J,£ki., (§,) 
i He (a man) tltooh himself in walhing; (S;) 
and walhed with an elegant and a proud and 
self-conceited gait, with an affected inclining of 

the body from tide to side. (S, TA.) 

• *' '* ' 

Oj jhfcj t [The troops strut around 

their leader ] is said when they show their energy 
to their leader; and in like manner, when they 
assemble and equip themselves in war. (TA.) 

— And fLi., aor. :, inf. n. t He (a man) 

raised hit arm, or hand, with a stone which he 
lifted for the purpose of trying his strength, to 
cast, or throw, and tltooh the itom in lifting it. 
(TA.)—And ^yt J He moved 

hit finger, [or raised it towards the thy,] in sup¬ 
plication. (A.) [This one does in the ordinarv 
prayers, in uttering the profession of belief in the 
unity of God; raising the first finger only (of the 
right hand, which is placed on the thigh, while 
sitting on the left foot), and not the hand itself.] 

— And jjuL, (S, H,) aor. ; , inf. n. Jjljk*., (S,) 

t It (a spear) quivered, vibrated, or shook : (S, 
K:) or moved up and down previously to a 
thrusting with it. (S.) — jk L, (S,A, 

Mgh, M?b, K,) and ^/(JK, Mgh, Msb, 
K,) aor. 1 (S, ISd, IK(t, Mgh, £) and „ (ISd, 

Hi) n - > (JK, S, Mgh, K,) or 
jit * » (Msh,) and ijljk^, (JK,) or this last is a 
mistranscription, (Mgh,) J It bestirred itself in 
my mind: (A: [see :]) or it moved my 
mind : (Msb:) or it occurred to my mind [ab¬ 
solutely, or] after I had forgotten it. (K.)_ 

^ t The devil put vain 

suggestions into hit mind. (TA.) jdl Jul 
(?,) or ^y», (TA,) t [Fortune, or 

time, produced, or brought to pass, itt events, or 
among itt events such and such things]: a phrase 
like liQJ-i >Lil Jj-i, (S.) or -ul^i (T, A. 

[See art. aor! (S, A, Msb, 

K.) -f "* &L. (?, K,) or ^t (Msb,) J He 
(a man, § tc c.) was, or became, eminent, noble. 


or of high rank, (Mgb, Hi) or characterized by 
rank or station. (S, A.) And jk*., [or this is 
probably a mistranscription for Jk^.,] aor. - , 

• « • - * • J M 

inf. n. jltA. and [or, more probably, 

J > 

t He iva*, or became , great in estimation, 
rank, or dignity, after having been little in respect 
thereof. (TA.) 

2. jk*., inf. n. Jc k £ 1 , t He took, got, or won, 
a bet, wager, or stake. (L in art ^>jj, and TA.) 

®* fr**!? (?« A., Mfb, K,) and *«y^, 

(A,) inf. n. tJk U «; (TK ;) and f; 
(A ;) lie placed himself at the point of, or near 
to, destruction ; perilled, imperilled, endangered, 
jeoparded, hazarded, or risked, himself; (S, A ;) 
and his people or party : (A :) or ■« jiU- 
signifies he did that in which fear predominated : 
(Msb :) or he caused himself to be on the brink 
of destruction or of attaining dominion. (H*) 
And a— jLy jJoli. He threw himself and his 

property into destruction. (TA.) And t jl-- 1 
*1 He hazarded, or risked, to him such a 

thing. (L.) [See also 4, below.]_ 

(?*A,) or JU (Msb,) inf. n. as 

above, (TA,) 1 He laid a bet, wager, or stake, 
with him, (S,* A, Msb,) for such a thing, (S, A,) 
or for property. (Mfb.) [See, again, 4.] 

yjQ sSn »jk*.1, (S,H,) [and yj*, 
(see 1,)] J Ood caused it [to bestir itseif in my 
mind: or to move my mind: or] to occur to my 
mind after I had forgotten it. (K.)saSce also 
3, in two places. __ (S, K, &c.,) 

inf. n. jlkl.1, (Msb,) J He made the property a 
stake (S, A, Msb, K) between the parties betting. 
(?» Msh, ?.) And e) oJki.lj J jLL\ J [He 
laid me a bet and I laid him a bet;] we laid 
bets, wagers, or stakes, one to another. (K. [See 
also 3.]) And *.. » i yjjl ^hi.1 J He made hi.s 
soul a stake to death [hy exposing it to be taken 
by death, like as a stake is taken by one of two 
parties who have betted]. (TA.) And 
alone] J He made himself, or his soul, a stake to 
his adversary, and sallied forth against him. 
(K.)— \jhsi. ^S,jls±.\ and l^kl^j jLi,\ + lie 
gave them liberally, or freely, a lot, portion, or 
share, or a compensation, such as contented them. 
(TA.) — gjkA.1 He (God) made him to be cha¬ 
racterized by rank, or station. (A.) __ >k£.l 
Cfjj + Such a one became like in rank, or 
station, to such a one. (K.) And i/jUJ I 

+1 was made like to such a one in rank, or 
station. (Lth,TA.) And He was made 

r l " " 

equal (TA. [See <vjiul.]) 

®* JW C^kliJ [The stallions of the 

camels lashed with their tails] previously to their 
attacking one another. (A.) a lyjkWJ J They 
laid bets, wagers, or stakes, one with another, 
(K, TA,) j* I u ic. for a thing. (TA.) And 

• » 4 * # 

lyklfc.* J They two laid bets, wagers, or 
stakes, for it. (A.) 

• • * •• . 

^ : see jhi: ^ and jls^., in two places: 

a and jd»U*. 


A large number of camels: (9,^0 or 
forty: :) or two hundred ; (A]J4t, ^;) and 

the like of sheep or goats : (TA:) or a thousand 
thereof: (K:) and more: (TA:) and 
signifies the same: (K :) pi. jlk^.1. §, K.) m 

A certain plant, with which one dyes, or tinges, 
himself or his hair, (§,?,) its leaves being put 
into black dye: (TA:) it resembles the plant 
called with which it often grows ; and old 
men dye their hair with it: (AHn:) or [the plant 
called] : (K:) [a coll. gen. n.:] n. un. with S. 
(AHn, K.) — Hence, (S,) t Milk mixed with 
much water: (S,K, TA:) as though it were 
tinged [with the plant so called]. (TA.)__ And 
A branch (K) of a tree: pi. Sjln±., which ia 
extr.; or as though the S were imagined to be 
elided. (TA.) 

ft* 

jJ**. The being at the point of, or near to, 
destruction ; (JK, S, A, Msb, K ;) [imminent 
danger ; peril; jeopardy; risk ; hazard;] and 
fear of perishing: (Msh:) pi. jtki.1. (A.) You 
say, jn Kc ^k^. He is [in a state of great 

peril, or] on the brink of destruction. (A.) And 

* " • t I r 

| [They embarked in perilous un- 
dertakings; or braved perils]. (A.) [And Jd 
jk». and A perilous affair or event or 

case: and hence, a momentous, or an important, 
affair or event or case ; an affair, or event,. or a 
case, of moment or importance or magnitude: 
see also ^ k ^..] And jk»> [alone] signifies A 
thing, or an affair, &c., of great magnitude: 
and a trial, or an affliction : pi. as above. (Har 
p. 204.) __ J A bet, wager, stake, or thing 
wagered; a thing staked at a shooting-match or 
a race, and taken by the winner: (T, S,* A,* 
Mgh,* Msh, B K,* TA :) [accord, to the TA, this 
is the primary signification; but accord, to the 
A, it is tropical:] pi. as above; (Msb;) or 
j' ht . ; and pi. pi. jiij .: K: [but in some copies 
of the K, the last is written jlkl.1; and so in the 
TA, where it is added that some say it is pi. of 

*• . • -« • -ml 

j- k»., like as yUwl is of v .w, and wiljJI of 
w>»s :]) jloA. and and all signify the 
same. (TA.) You say, l^k*. I ji jj t[ They laid 
a bet]. (A.) And 1 1 J [Suc/i a 

one won the bet]. (A.)_Hence, [app. as being 

likened to a stake won,] (TA,) ’l Eminence ; no¬ 
bility ; as also : (Hi TA :) in which sense 

it has become so much used as to be, in this 
acceptation, conventionally regarded as proper: 
(TA:) also excellence: (TA:) and (as also 
”>k»., TA) rank; degree of dignity; station; 
of a roan : (S, A, K, TA :) and highness of rank 
or account or estimation : and wealth : (TA :) 

• - • i 

pi. jlkrf.1: (A:) accord, to some, it is only used 
to signify high rauh : but accord, to others, you 
say, >uL)1 j, t i nn\ * 1 \ [Verily he is of great 
dignity] with respect to his good actions and his 
nobility, and _jkj. l l jJm J [of little rank] with 
respect to his evil actions and his ignobleniss. 
(TA.) Also t A lot, or portion, or share. (TA.) 
_And f A compensation. (TA.) + A like, 

or fellow, (S, K,) in rank or station, (S,) or in 

_ • 

eminence; (K;) as also v j t k*.. (§,K.) You 
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say, t This it like to 

that. (§.) And V JLL *9 £»JI t Paradise has 
not its like. (TA.) And <3 ^ 

t SitcA a one Aar not his like or fellow. (TA.) ■■ 
Also [an inf. n. of in the phrase j3t±. 
and accord, to the Msb- And hence,] 

+ A vain suggestion of the devil. (JK.) [See 

>U..] 

jJaA.: see >ll. 

[inf. n. of un. of jla±.: and hence,] t A 
going away; and walking with an elegant and a 
proud and self-conceited gait, with an affected 
inclining of the body from side to side. (Har 

p. 35.)—-See also jJoU.._Sjia*. *jjl U 

I [Imet him not save] sometime; (A ;) or tome- 

*0.0 * 0 * 4*0 # Ss lit . » 

times. (K.) And Sjlnm. juy ■J)! U 

:[/ remembered not, or mentioned not, him, or 
it, save sometime after sometime; i. e., save] 

* - 9 0 * 00 - 0 i 

sometimes. (A.)_ ^y» SjJa*. ru/Lol + A 

touch, or stroke, from the jinn, or genii, befell 
him ; or madness, or insanity, [proceeding] from 

* 0 0*0** 0. 

the jinn; syn. y—*. (K,*TA.) — 

(IAar, TA) app. means f Between me 

and him is a tie of relationship. (TA.)_U_cj 

.jVi f We pastured [our beasts] upon 

the patches of herbage produced by the [rain 
called] (K,*TA.) — iflai*. also signifies 

t A small quantity [or shower] of rain: pi. jU»&. 

9**0 * 

(JK) [and probably also]. —And one 

says, • jiA lylafc. ^ 

0 0 0 ' 

sLU [app. referring to rain, and meaning f May 
God not make it to he the only shower, or 
fall, thereof, or the only time thereof; nor 
make it to be the lost time thereof] ; (TA;) 

— * i * 0* * ^ 

\ j±.\ meaning (K,* TA.) 

.: see what next follows. 


i». The fulling of a camels tail between the 
parts above his thighs, when he moves it about; 
[sec 1, first sentence ;] as also tjUai.. (TA : in 
which the latter is written without any svll.signs.) 
t= A camel’s nose-rein ; (S, K ;) o nose-rein by 
which a she-camel is led: (Kr:) a rope: (Sli, 
K :) these, says Meyd, are one and the same 
thing. (TA.) It is related in a trad, of 'Alee that 
lie suid to [a mistake for “ respecting”] ’Ammdr, 

0 0 0 A * 9 * *0 * 4* is 0 

jfi} U y t h^U el I yjm. [Pull ye his nose¬ 
rein as long as it will be pulled by you]: or, as 

0 0* 0*s * * 

some relate the saying, jfJ tjm. U [as long as he 
pull* it to you] : meaning follow him as long as 
there is ground for doing so: or, accord, to some, 
as Sh says, act patiently towards ’Ammar as long 
as he acts patiently towards you : Meyd mentions 
it ns a proverb. (TA.)sss! Eminent; noble; of 
high rank: (Msb, K, TA :) characterized by 
ranh or station: (S, A:) pi. jL&- (K) and 
(A.) And f Anything excellent. (TA.) 
You say j*\ f A thing, or an affair, of 

high account or estimation. (TA.)_Also fig- 

noble; of low ranh; (AZ, TA;) contemptible. 
(AZ, Msb.)_See also jL&-, in three places. 

JlkA. [is probably applied to a he-camel in a 


sense like that of the fern., here following]. 
ij&L, applied to a she-camel, That lashes with 
the tail to the right and left: (£ :) or that move* 
about her tail, when going, in a brisk, or sprightly, 
manner: (A:) or that raises her tad, in going 
along, by reason of briskness, and exceeding 
sjyrightliness. (Har p. 557.) [See 1, first sen¬ 
tence.] — [Hence,] f A spear that quivers, vi¬ 
brates, or shakes: (S, A, I£:) or that does so 
much: and in like manner, a man. (TA.) And 

0 2s 9 St * 

l A man who thrust* much jvith the 
spear. (S, TA.) A man who raises his 
arm, or hand, (£, TA,) with a stone which he 
lift* for the purpose of trying his strength, (TA,) 
to cast, or throw, (K, TA,) and who shakes the 
stone in lifting it. (TA.) __ f A sling. (K.) 
fThe [engine of war called] ; (K;)- as 

- 9* St • 

also its casting being likened to the 

9**0 

action termed [inf. n. of 1, q. v.], of the 

stallion-camel. (TA.)_ jUmL)I fThe lion : (K:) 

because of his proud walk, and self-admiration: 
or because of his shaking himself in his walk. 
(TA.)^_jlL&. iL_« l Mush that diffuses much 
odour or fragrance. (A.) 


»jua«.: see the next preceding paragraph. 

9 * 

jJala. [part. n. of 1, q. v.:] J Walking with an 

elegant and a proud and self-conceited gait, with 

an affected inclining of the body from side to side; 

(K ;) as also IjkM, (K,TA,) or * jLji.. (So in 

the CK and in a MS. copy of the hL.) t= 1 An 

opinion, or an idea, or object of thought, bestirring 

itself in the mind; (A and Kull p. 179;) t. q. 
0 * 

u-tt-U, (M, K,) i. e. a thing coming at random 

into the mind: (S in art. :) or a cogitation 

0 0 0 * 

which bestirs itself, or occurs, in the 

mind, with a view to the end, issue, or result, of a 
thing : (Msb:) pi. jJe : (A, K :) [and 7 ijlai. 

0 9 * * * 

signifies the same; for] [which is its pi.] 

r - * 

is syn. with jSe\ym.; (A;) [whence the phrase,] 

* Z* 9 * * * _ 

OlyJaa- fThe vain suggestions of the de- 

* 9 * * 

vils. (Sand TA in artj«*, &c.) [Seealso^Jk*., 

last sentence ]_Hence it is applied to fThe mind 

itself. (Kull p. 179.) 

9 - • 0 9*0 0 

jhifc * : see 

9 * 0 0 90 

oj\x t[-A perilous, or dangerous, desert ;] 
as though it made the traveller a stake between 
safety and perdition. (Msb.) 

[act. part. n. of 3, q. v.:] fOne who 
contends with another in shooting or casting 
[app../or a wager]. (JK, TA.) 


1. iiihfc, aor. -, (S, Mgh, Msb, K,) inf. n. 
iJ&a. ; (S, TA;) this is the approved form of 
the verb; (T, S;) and ellaA., aor. -, (S, Msb, 
K,) inf. n. os above; (Msb;) a form of the verb 
mentioned by Akh, (S,) but this is rare, (S, K,) 
or (K) bad, (S, K,) scarcely, or not at all, knowp; 
(S;) and t «ilau».l, (S, Mgh, Mgb, TA,) and 
♦ ; (S, Mfb, TA;) He seized it; or took 

it, or carried it off, by force: (S, K:) or he did 
so quickly ; snatched it away : (Mgh, Msb, TA:) 


and v u «t.^ has been said to imply repetition of 
the action [unless it be a variation of aa 

in a case mentioned below] ; but this is strange, 
and not known on any other authority than that 
of the “ A^dneem et-Ta$Ieem” by El-Khuweiyee, 
a disciple of El-Fakhr Er-Rdzee. (MF, TA.) 
Hence, in the $ur [xxix. 67], u-UI ♦ 

ij* [And men are carried off by force 
from around them]. (TA.) _[And hence,] 

* 00 0 0 90 0 0 • _ 

oilfifc j u Jk \[Thu is a sword that 

will strike off the head]. (TA.)_And «JL l >^ 

j-oJI and eiSaA., said of lightning, ($,) and 
of a ray of light, and of a [glistening] aword, 
and of any polished body, (TA,) l It took 
away the sight: (£, TA:) and t 
»j*aj t Mi* sight was suddenly taken away. 
(M and K in art. ^JU.) It ia said in the 

£ur [ii. 19], s&i l[The 

lightning almost taketh away their sight, lit. 
sights] : (TA:) Yoo read »-Ali « ^. . »; (S, 

TA;) and so did Aboo-Reji and Mujdhid: and 
some read and originally 

olIcub-j, accord, to the opinion of the Basrees, 
disputed by Fr, but confirmed by Zj. (TA.) — 
And £*—3 (K,) aor. -, (S,) said of a 

devil, X He stole [an opportunity of] hearing [the 
speech of the angels, from the confines of the 
lowest Heaven ; or snatched it]; (S, K, TA ;) 
as also V : (K:) the two verbs being like 

Aeji and AejZj\. (Sb, TA.) Hence, in the Kur 

[xxxvii. 10], $<£«la^JI J W ^1 \ Except 
him who steal* the [opportunity of] hearing: 
(TA :) or who snatches unawares and by stealth, 
(Bd,) or hears and snatches, (Jcl,) the speech of 
the angels: (Bd, Jel:) El-Hasan read >)1 
AiluJl *1 originally liT^l: (S, TA:) 

and another reading, ascribed to him and others, 
is t J&i. ; bnt this is very weak. (TA.),_ 

0 * ’* * 0*0 — ft — ' - 

aor. r ; and Udatjh., aor. - ; inf. n. ; 

(K;) thus in all the copies of the K, but cor¬ 
rectly , as in the L; (TA;) said of a 
camel, file went along quickly. (K, TA.) And 

0*00 0 0* 0 - 0 * us* 

I \jSL* UlU*. JJm>j j* 9 file went along at a (pitch 
rate [rucA as was deemed strange, or disapproved]. 
(TA.) And w-ida*., and C-ida», fThe 

ship sailed, or royoged: you aav, jiy£\ C - t UA. 

t She sailed, or voyaged, to-day, from 
’Omdn. (TA.) 

2: see 1, first sentence. 

4. jOfjhi oda».l He said. Seize thou this [thing], 
O man ; or take it, or carry it off - , by force; or 

. i 

I 


snatch it away. (Sgb.) • 

^--C- inf. n. file cut short 

somewhat of his discourse, or narrative, which he 

had begun to me, on some other thing’s occurring 

00**0$ 

to his mind, and was silent. (TA.) — 

,^J1, (Lh, O, TA,) or oiu il, (JK,) or 
t "ZL-l i (^ f ) fThe fever left him, or quitted 
him. (Lh, JK, O, ^.) — I f[Death 

missed him by a little;] he escaped death by a 
little. (JK.) And 1 J kt l file missed the 
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animal at which ha shot or cast, (JK, §, ?,) 
marly hitting it: (JK:) and in like manner, 
the thing. (Ibn-Buzuij, TA.) And He 
captured, or caught, the animal at which he thot or 
catt; expl. by U'ij [perhaps a mistran¬ 
scription for and, if so, meaning he Ait]. 

(JK.) And piJsfct said of an arrow, t[it misted: 
or it Jell upon the ground, and then glided along 
upon the ground to the butt, or object of aim : 
(see vJtkU.:) and] it went straight. (TA.) — 
■_ H-i' said of a man, t He became affected with 
a slight sickness, and then speedily recovered. 

(TA.)_lijLll Jlkll i. q. J&WI [meaning 

^The state of being lean, or lank, in the belly: 
see Jfci <]. (§, TA.) in horses is a 

fault: it is f The contr. of : AHeyth 

says that it is, in horses, ismallness of the hijn* 
[here meaning the belly, or abdomen]. (TA.) 

6: see 1, in two places. 

6. lythUJ [They contended to¬ 

gether in snatching away the ball] with the goff- 
sticks. (K* and TA in art. >. « ■»»••) 

8. ; and its variations JlL and 

Jand ■_*£-=- j and oiL^j, variations of its 

' ' ' 1 . jii. 

aor. : see 1, in seven places. — ^ J h* £ 

■..*■. said of a swift camel, means As 
though he were straining, or stretching , i >) 

in his going along, his neck. (S.) sss See also 4. 

■ -t.^- f A slight disease; as also V <Uh ».. 

(JK.)_JLi ijj *fl Jhys There it no 

disease but there is for it a cure. (JK, ^.)^_ 
JLL and ♦ -_*t.i. f Leanness; or lanhness of the 
belly: and f lightness of the flesh of the side. 

(TA) 

JLL : see what next precedes. — ij k *. eg 
f In him (namely, a man, JK) is madness, or- 
diabolical possession; (JK, TA ;) as also tjii: 
hut this latter may be either a pi., like w>j-£> [ph 
of w>jU> ], or a sing. (TA.) 

ULL A single act of seizing; or, of taking, 
or carrying off, by force: (TA:) or, of doing 
so quickly; of snatching away. (Mgh, Msb, 
TA.) Hence, [in a trad.,] accord, to one reading, 
<uLa. meaning He prohibited 

the prey of whatever snatches away the prey, and 
goes away with it, not withholding it for its 
owner: or, as some say, what snatches away with 
its talon, or claw: but the reading commonly 
known is, uL^JI : (Mgh:) and 

signifies what the wolf, (Mgh, Msb, TA,) or the 
like, (Mjb,) snatches away, (Mgh, Mjb, TA,) of 
the limbs, or members, of a living sheep or goat, 
(Mgh,TA,) or of a living animal; (Msb;) or 
what the dog snatches away from the limbs, or 
members, of the animal of the chase, of flesh Sfc., 
while the animal is alive: (Mgh,TA:) or the 
limb, or member, which the beast or bird of prey 
seizes, or carries off by force, or which a man 
cuts off, from the beast that is alive: (]j[, TA :) 
for whatever is separated from the living animal, 
(Mgh, TA,) of flesh or fat, (TA,) is carrion. 


JU 

(Mgh, TA,) unlawful to be eaten: the prohibition 
originated from the Prophet’s finding, when he 
came to El-Medeeneh, that the people loved and 
ate the humps of camels and the tails of sheep: 
(TA:) the reading SiLwJI, of the measure ila i, 
with fet-b to the medial radical letter, as pi. of 
•JLbU., is a mistake. (Mgh.) __ Also f A single 
such of a small quantity of milk quickly taken by 
a child from the breast. (TA)_For its mean¬ 

ing in the £ur xxxvii. 10, see l.__See also 

JLL. 

JLL t Quickness in pace or going, (S, K>) of 
a camel, as though be were straining, or stretching, 
his neck, in going along; (§; [see 8;]) as also 
♦ (£,) and ♦ ui h g*.. (JK, TA.) — See 

also the last of these words below. 

• . • 

J^liA: see 

3*_t.i The act of seizing, or carrying off by 
force; or, of snatching away at unawares. (TA.) 
s= Flour sprinkled upon milk, (S,) or flour upon 
which milk is sprinkled, (JK, £,) then cooked, 
(JK.S.K,) and licked, or eaten with the finger, 
(S, £,) and snatched up with spoons: (£:) IA$r 
says that it is [what is called] [a word I 

have not found in any other instance]: (S:) or, 
with the Arabs, it is a food made with milk 
(V*J), which is heated, then flour is sprinlded 
upon it, and then it is coohed, and people lich it, 
or eat it with the finger, snatching it up hastily. 
(Az, TA.) 

• f • •.! * 

: see 

[lit. He that is wont to seize, &c.: and 
particularly t he that is wont to snatch, or steal, 
opportunities of hearing the speech of the angels, 
from the confines of the lowest Heaven: and 
hence.] applied in a trad, to f the Devil, or 
Satan: (S, TA :) or, as some say, it is in this 
instance t JlLJjl, as pi. of [ nd there¬ 

fore meaning t t/ie devils,] or as being likened to 

the hooked iron called (TA.)_ £\ 

11 a surname of The SIja. [or kite]. (TA 
in art. Ij>»-.) 

. i ifLl. [The swallow; thus called in the present 
day;] a certain bird, (JK, S, Mgh,) well known; 
(JK, Mgh ;) a certain black bird; (£;) the 
j ji [or passerine bird] which the common 
people call i.m. I I jyh-as- [f he of Paradise ]: 

pi. l (lSd,TA.) [See also oil*-.] —The 

bent, or crooked, piece of iron which is on 
each side of the sheave of a pulley, and in which 
is the pin whereon the sheave turns : (As,* JK, 
S, K 0 confines the sheave on each side: (TA:) 
that which is of wood is termed gif. (As, TA.) 
Also (S [in the “or”]) Any crooked, or 
hooked, iron: (S, TA:) pi. as above. (TA.) 
[An iron hook : a grapple: a grapnel: and the 
h'A«.] The of a bit are The two bent 

pieces of iron in the Jm . and the on the 

right and left. (IDrd in his “ Book on the 
Saddle and Bridle.”) And JeklLi. signifies 
I The claws, or talons, of a beast or bird of prey ; 
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(§,TA;) as being likened to a hooked iron. (TA.) 

_f A wicked thief: eo in the saying of Abu-n- 

Nejm, 








e ftfib 




t [And they took as companions every blind illi¬ 
terate man, of every wicked thief and Arab of 
the desert]. (TA.) *J\LL ^ [«pp. meaning 
t O son of a wicked thief] was said by a woman 
to Jereer, in derision. (TA.)_See also the 

paragraph next preceding this._ t A mark 

made with a hot iron upon a camel, like the 
olLt. of the sheave of a pulley. (JK, L,K.*) 

_t The part, of a horse, which is the place of 

the heel of the rider. (JK.) k Also pi. of 
J&W. (TA. See 


.JdiU. [act part. n. of 1, Seizing, icc.] : pi. 

Jl&l. (TA.)_ The wolf; (JK,S, 

K;) because he seizes, or carries off by force, his 

prey. (TA.)_all* A certain bird, 

(JK, S, K.) said by Ibn-Selemeh to be called 
; (§, [so in three copies, not as in 
Freytag’s Lex.,] TA;) that sees its shadow, and 
thinks it to be a bird; (JK;) or when it sees its 
shadow in the water, it advances to it to seize it, 
(S,L,£,) thinking it to be a prey: (L,TA:) 
[see :] it is one of the birds of the deserts, 
and is [said to be] thus called because of the 
swiftness with which it pounces down; it is green, 

I « • I 

or of a dark, or an ashy, dust-colour , ( j*o±\ 9 ) in 
the bach; white in the belly; long in the wings, and 
short in the neck: (Mfb in art. ^n):) also 
called (Sand M$b in that art.)_ 

Jd»vl ijigl 1 Lightning that takes away the sight. 
(JK,S,»TA.»)_JhU. fAn arrow that 
falls upon the ground, and then glides along upon 
the ground to the butt, or object of aim; as though 

snatching something from the ground: pi. 

» «* + 

(Ham p. 573:) or signifies arrows that 

miss; for o UU a. a. (TA.) 

0£.) or * Ji tb *., (S, [so in my copies,]) 
f A quick, or swift, camel; (§, TA;) as 
though he strained, or stretched, his neck, in going 
along: (S: [see 8:]) and the former, t a camel of 
the [excellent and swift] kind called pi. 

J],£L. (TA.)_J KL, (TA,) or * JLL, 

(JK,) [as meaning t Quick,] is also applied to 
[the pace termed] Ji-it; (JK, TA;) and so 
♦ Ji^L- (JK.) _See also JLL. 

JL*L : see JLL: _and see also 

*jgL\L A thing like a reaping-hooh, which is 
tied to a snare, and by which the gazelle is caught. 

(JK,0,L,&.) 

llaJI it 1. 1: see what next follows. 


1 *- 11 applied to a horse, + Lean, or 

lanh, in the part of the belly that is behind the 
* • 1 
place of the girth : (S:) and [alone] is 

applied to a man [in a similar sense]; as also 
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♦ : (TA:) and flean, or I 

* * • 9 _ 

lank, in the belly; syn. «^ku; (Lth, ^;) 
applied to a camel, and to an an: (Lth,TA:) 
and 1 * - 11 7 J^l and 7**1^, applied to a I 
man, [signify the same,] 1t. q. »y» t£. (TA.) 

-»I A sword that takes away the eight by 
its glistening. (TA.) 

JyLLe: see li*JI >_«L* «, in two places, 

Also fA camel branded with a mark like the 
tilLi. of the sheave of a pulley. (JK, L, 91-) 

L O& aor.-, (Myb,) inf. n. jit*-, 

(9, Mfh,) The ear was, or became, flaccid, flabby, 
or pendulous. (?,* Myb.) [In like manner, also,] 
jii. in flesh signifies The being flaccid, flabby, 
or pendulous. (KL.) And in a man, and a horse 
or a bow, or &ccord. to different 

copies of the the former being the reading in 
theTA,) and a spear, (£,) and the like, (TA,) 
The being tall, or long, and shaky, or quivering. 
(S0_Jki, as an inf. n. [of JJa*.], also signi¬ 
fies The being unsteady, or restless. (KL.)_ 
And aor - '» (K>) * n f- n - JK^, (JK, K») 
He was, or became, light, and quick. (JK, 91- 
[In the former it seems to be implied that it is 
said of a stupid man.]) — And JK*., (JK, 91.) 
or eJjdn ,V JK*., (?,) aor. 1 , (91,) inf. n. 

ji*., (JK, §, ^,) He was foul, and obscene, in 
his speech; (JK,9;) as also 7 |b )U*.I, (JK,) or 
4 U^l£> JK*J : (9» TA:) or he was corrupt 
in his speech, and loquacious: ( 91 :) or JJa*., 
aor. and inf. n. as above, he erred, or was wrong, 
in hit speech; as also ; and in his 

opinion, or judgment (Myb.) [See also ^IJa*. 
below.] 

4: see 1, in two places. 

5. Jha.1 He twisted himself in his 

gait, and walked with an elegant and a proud 
and self-conceited gait, with au affected in- 
clining of the body from side to side. (91. [See 
also Ib )W>, an inf. n. of which the verb ( ls )Jk*.) 
is not mentioned as having this meaning.]) 

inf. n. of 1 [q. v.]. (S, Myb, Ac.) — A 
twisting of one’s self, and walking with an ele¬ 
gant and a proud and self-conceited gait, with an 
affected inclining of the body from side to side 

(91- [See 6.])_ Corrupt speech: or loquacity: 

(TA:) or corrupt and conflicting speech: (S, 
O :) or corrupt speech with loquacity. (91-) In 
a woman, Foul, or obscene, speech; and conduct 
that induces doubt, or suspicion, or evil opinion. 

(K.) 

^jht*. Long and quivering; applied to a spear. 
(S, TA.) — And simply Long: so in the phrase, 
JK*. ji-j [A man having long legs']. 
(TA.)_ And, applied to a garment, That drags 
upon the ground by reason of its length. (T, O, 
!£.)__ A Iso, applied to agarment, (JK,91>) and a 
[app. here meaning a short coat of mail], (9!») 
Rough and thick: (JK, !£.:) pL Jlk*.l. (TA.) 


sJled-— >K*. 

_Also Stupid, or foolish, (I£, TA,) and hasty. 

(TA.)_ Light and quick; (JK,91;) applied to 

. # # • I 

a stupid, or foolish person ; (JK;) and 
signifies the same. (91-) — A fighting man (JK) 
quick in thrusting or piercing. (JK, K-) — 

1 One who gives, or bestows, quickly; (9;) or 
so (JK;) or so JK*- 

(1£» TA:) a tropical phrase. (TA.) 

And JeN JK*. A man having rough arms 

or hands. (I£.)_Abo Corrupt in speech, and 

loquacious; and so : (910 or erring, or 

wrong, in speech, and in opinion, or judgment 
(Msb.)^An arrow (JK, 91) that goes to the 
right and left; (JK;) that does not take a direct 
course towards the butt. (91. )^« The cord of the 
sportsman [nAo catches, or snares, game there¬ 
with], (91.)_And The border, or extremity, of 

a [tent of the hind called] * (El:) pi. as 

above : so in the O. (TA.) 

iii£>*. A woman very foul, or obscene, in 1 
speech: (JK,*91:) or whose conduct induces 
doubt, or suspicion, or evil opinion: (910 *o in 
the M and O. (TA.) 

t.j-1 Having [flaccid, or flabby, or pendu¬ 
lous, or] long, and flaccid or flabby or pendulous, 
ears: (Mgh:) £jlU*. [is its fern., and therefore 
signifies the same; or this], applied to a ewe or 
she-goat, (JK,K,) signifies having broad ears; 
(91») or having very broad ears; (JK, TA;) or 
long-eared: (Ham p. 741:) pi. J l t»* (91) and 
jL*.. (TA.) You say ji*. AX5 (9) or jL*. 
(TA) A flock of sheep, or goats, having flaccid, 
or flabby, or pendulous, ears and the same 
epithet is applied to dogs: (9,TA:) all dogs of 
the chase have such ears. (TA.) And I n *, 

A flaccid, or flabby, or pendulous, ear: (S, Msb, 
91:) or a long ear, that shahes about: (TA:) or 
a very broad ear. (JK.) _Also, the fern., A 
woman thick, coarse , or rude, (T, El,) of make: 
(T,TA:) or, as some say, (TA,) long in the 
breasts. (El, TA.) — See also JJaA., in two 

+ w* 9 * 0 % • 9 * * 

places._ A man having a 

wagging tongue; able in speech. (TA.) 

jiu*l A camel that does not put his 
legs in their proper places. (JK.) — jJO 
jLLia time, or fortune, that brings calamities. 
(JK.) 

1. C h *-, aor. 7 , (K,) inf. n. jfa*., (TA,) He 
struck his ^L*., i. e. his nose. (91,* TA.) And 
He struck the very middlt of his nose with a 

999 f 9 

sword. (TA.) And aa31 Hi* nose was 

broken. (Ham p. £28.)_+ He branded him 

[i. e. a camel] on his nose with the mark called 
J^ia*. [or >lk*.]. (TA.) [Hence,] eJu\ ^Jb*. 
I [He branded him with disgrace;] he made dis¬ 
grace to cleave to him manifestly. (TA.) And 
a^U*. 1 [He branded him with blame]; 

and «jjtc [i. e. jtgi signifies the same]. (TA.) 
_ He attached the jA+j [or >lk*., q. v.,] to 

him; namely, a camel: (9:) or >Ua*. 1 ^ 


(5,) aor. and inf. n. as above, (TA,) he put the 
>IK*. upon his nose; as also *4 7 a.L*.: (91:) 
[but the latter verb seems to be more properly 
used in relation to a number of camels:] or the 
former, (91,) or simply and 7« t U^, (TA,) 

9 + 0 * 

he made a cut, or notch, in his nose, (attl j^, so 
in the 91 accord, to the TA,) not deep, (TA,) or 
he drew kis nose [doivn], (aiil j»-, so in my MS. 
copy of the 91 and in the C91,) in order to put 

upon it fhe>lK*.. (5, TA.)_[Hence,] t He 

withheld him, or prevented him, from going forth 
[&c.]. (TA.) And I He overcame 

him, or subdued him, by speech, and prevented 
him from speaking, (91, TA,) and from answer¬ 
ing, or replying. (TA.)^ 4JJ3I jjdd., inf. n. as 
above, I He made the word, or saying, valid and 
strong; alluding to prudence and precaution as 
to what one utters. (TA.)_lj|y«l jfeA. I He 
conducted, or managed, affairs. (TA.) 

inf. n. and >tkA., I He sus¬ 
pended the bow by the suspensory called jig and 
(AHn,91,TA.) And 

t He strung the bow with its string. (TA.) _ 
(91.) in H , (TA,) t He sewed 

the edges of the shin, or hide. (Kr, 1£, TA.) __ 

+ 9 + 9 9 9 + 0 90 * + * 

Ja4.,and l His beard grew 

** + tA *f ,. . 

upon his two cheeks. (TA.) —. J^Jll oul 
I He passed over, or crossed, the xtremity, or 
prominent portion, of the tract of and: (Ay, 
TA:) or he faced it, crossing it. (TA.) 

• • * 

2: see 1, in two places. —k>J, [as inf. n. of 
or (see the part. ns. below,)] said of 

unripe dates, signifies fThe putting forth colour i. 
(KL.) 

« 93 

8. ^ .lnT A . 1 He bound the garment over 

9 * 9 + 

the ^Ufc.4, i.e. the nose; or over the i. e. 

the fore part of the nose: and [/<« 

0 * + 

so bound a jMl, q. v.]. (Har p. 433.) 

The muzzle, i. e. the fore part of the nose 
and mouth, of a [i.e. beast], (JK,9, Msb, 
91, TA,) whatever it be, (9, Myb,) os a dog, and 
a camel, but originally of a beast of prey, and of 
a sheep or goat: (TA :) or, of a beast of prey, 

0 9 0 9 

t. q . : (IAar,TA:) or, fas some say, of a 

beast of prey, [the lip, i. e.] what corre ponds to 
the of the horse : (TA :) or of a camel, 

the nose. (Mgh.) And J The bill, or beak, of a 
hird, (JK,9,91,TA,) whatever it be, (JK,9 ,)bn 
a hawk, or falcon, (JK,)and a SUai. (TA.) And 

* 9 9 + 

of a man, 1 The nose; (K ;) as also "^!>*-■« 
(JK, 9, hfyb, K, TA) and i (?, TA ;) 

pi. 1»UL* : (JK, S, Msb, 910 or the fore part 
of the nose : (Har p. 433 :) and the 7^L*.. is 
also of a camel. (IAth,TA.) Also, of a man, 
jThe fore part of the face. (TA.)__ w ) e JJt jfsA. 
I The first approach of night: like as one .says 

jllll *j£l. (TA.)_See also A thing, 

an affair, or a business, of magnitude. (IAyr,Th, 
91.) It is related in a trad, that Mohammad pro¬ 
mised a certain man to go forth to him, and 
delayed to do so; and when he went forth, he 
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[Book I. 

wdKkim.JU.^, meaning A thing, &c., I (£ ;) as also Oi.: a (the tpreadt I saying, Uiy ifil God made, or may God 

of magnitude [occupied me to at to divert me]; upon the carnets two cheeks: so says Aboo-’Alee, make, its (a land's) [ratn-yicuiy] star or asterism 
as though the> were a substitute for v : (IA$r, in the “Tedhkireh:” (TA:) or such a mark to pass it over, and not send rain upon it: (TA 
Th,TA:) but IAth says that it may mean f a upon the side in the C^i of his in art. :) but in this case the verb is, (Mgh 

thing, Ac., that withheld me, or prevented me, face, extending to the cheek, (En-Nadr, £, TA,) in that art,) or may be, (TA ibid.,) originally 
[see 1,] from going forth. (TA.) m the form of a line: (En-Nadr, T A:) some- kLi., the final k being changed into yj. (Mgh 

I A prominent portion of a mountain. timeB ** camel is branded with onc Buch “*» and TA ibid- [See 8 in art Ik*.]) Accord, to 

rs TA 1 aI> d sometimes with two; and one says .U*. u. ' ,a „ t' _, ?' r 

sa.) . ... . .. ’ 1 j, r> jjJU*. and elk*, are syn. [as meaning 


VI a uun. ^ A A* j AI1U * t * 

cinalis of Linn., i. e. marsh-mallow ;] a certain f The string of a bow. (£, TA ) htm: and onc “J 8 a ‘ 80 May it be 

plant (JK, K) with which, (S, TA,) or with a removed, or put away, from thee: (§,TA:) or 

preparation of which, (JK,) the head is washed; Struck upon the nose. (K.) Saving the j| j \*a 1 Lj (ISk, TA in art tk* )^The 

(JK ?, TA;) a preparation for nou broken. (Ham p. 628.) ‘ vulgar say [to a shells and to a she^camel or 

wash\ng the head: (Mjb:) tt ts a dissolvent, sup- . - ,, , ,, , - . 

pvrative, lenitive; good for dysury, and the stone, JX—« (like ,>!.*£, TA, in the CK [erro- 0 er . in # a 8 •PPO'T or i cu t p ce] 

and sciatica, and ulcer of the bowels, and tremour, neously] without teshdeed,) J Mush that fills with mearl ‘ n g LS'T - ] [f° r Step* thou lei - 

andfor the suppuration of wounds, and the allay- its odour the innermost parts of the nose: (As, surely]: but the correct word is [impe- 

ing of pain; and, with vinegar, for the [species :) or musk sharp, or pungent, in odour; as rative fem. of U»*]. (T A.) 

of leprosy termed) Jj; and for toothache, used though striking the nose CiJuSl -k*J i>l£>). . . Ir . „ , ,. 

* ■ „ . , „ j, -. c v - y 4. »Ua*l Ue (a man) made him (another man) 

as a gargle; and for the sttng or bits of veno- (Z, TA.) ' v ,, ' 

mous reptiles and the like, and for burns; the . »i , . % to step, pace, or walk. (§, TA.) ^ C»ek* l for 

. . - . ... .... ...Ml •. .1 LI. ..Mi » C...7. __-r- 


of leprosy termed) and for toothache, used though striking the nose (ijii^l ^k*J eJ\£>) 

as a gargle; and for the sting or bite of veno- (Z, TA.) 
mous reptiles and the like, and for burns; the 


mixing of its seed with water, or its bruised stem J** iff* l Such a one is the olk*l: see the latter, 

or root, causes it to congeal; and its mucilage, ex- leader, and the conductor, or manager, of the >»; . . 

traded by hot water, is beneficial to the sterile affairs, of the sons of such a one. (TA.) _ ®‘ ^ stepped 


woman. (£.) i 

A man (S) having 

[A kind of halter for a camel; a cord — And Slack. (JK, I£.) 
of which one end is fastened round the nose and Jj.* ' ^ woman (K ) 


■s, of the sons of such a one. (TA.) 5 - I stepped, or walked, over him, or 

, i it: (Msb:) or /passed over and beyond him, or 

long nose. (S, £.) * ; ( g : ) 0 r J.U 1 He went over the people, 

nd Black. (JK, K.) j , . > . . 

and passed beyond them; and so 
of which one end is fastened round the nose and 'Ll \ a rv ^ . .. ■ ■« s . . ,,j,. 

• r , , T , • V v A woman. (K.) (K.) One says, ^Ul 

jaws of a camel; accord, to J,] .. q. : (S:) ... ... .. . r T\ 7 ^ V y 

[but the following explanations are more correct:] “«* = «ee in three places. I 1 >“PP ed talked over, passed over and be- 

a certain thing well known; so called because [a . *™ A ' ° r "*" f ol,er and P asted b W nd > the nec,tt 

portion of) it lies upon [or urrounds) the fore Bee — tA horse ha ™9 a the people]. (S,TA.) It is said in a trad, re- 

part of the nose and the mouth of the camel: nhitenef * extending from the fore part of his specting Friday, [of one who came too late to the 
(Msb:) or anything that is put upon the nose of nose and hU mouth t0 the P art beneath his lower Friday-prayers, as is shown in the TA in art 
the camel in order that he may be led thereby: jaw, (ISd, K, TA,) so as to resemble the : ^j|,] ^Ull w>13j ^j\j He saw a man 

(M, K:) or a cord, or rope, which is put upon in which sense it has no verb. (ISd, TA.)— passing step by tep [over the necks of the people who 
the neck of the camel, and folded [for in Full-grown unripe dates (j— i) upon which are were already in their ranks in the mosque]. (TA. 


>: see the next preceding paragraph. 




the nose and jaws [of the camel) : (JK:) or any ' ” 0t 'JO far from the tent for the purpose of voiding 

cord, or rope, that is suspended upon the throat Jul ' : see the next preceding paragraph. h " excrement > reason of his foulness andyile- 

of the camel and then tied upon, or over, hit nose, ' ne8S an< l uncleanness. (TA.) And C«ek^i> 

whi ther of skin or of wool or of fibres of the [pass. part. n. of 1]. You say I (S, TA) I passed over [to such a thing or 

palm-tree or of hemp: (ISh, TA:j) but if of - A the-camel having a put upon Pl° ce or person]-. (TA:) one should not say 

plaited leather, it is said to be called (TA:) her . and jy die-camels having Olkli [in this sense], with .. (S, TA.) [Hence 

or the of the camel is a cord, or rope, of p Ut upon them. (S, TA.)_See also ** following tropical phrases.] ijj&l 

fibres of the palm-tre , or of [goat ’] hair, or of " J [ What was disliked or hated, or evil, passed over 

flax, at one end of which is put a ring, then the Aim; not alighting upon him]. (TA.) And 

other end is tied to it, [i. e. to the rope, as the 

relative pronoun in the original shows, or to some , . , . - L N P aued over othcrs <0 

part of it,] mo that it hetwneA Uhe a ring [or loop], * y • 9 •* aor * 5“^* ( ? ») with that which was disliked or haled, or 

then it is put upon the neck of the camel, and then (Msb, K;) and ; (S, ;) evilj i. q. (TA.) And 

it is folded upon, or over, his nose: what is put °f a man (?»Msb,TA) [and of a beast] ; t [77iine eye, or thy sight, passed me over). 

in the nose, [attached to a ring, or the like, ^ B 'G n *fy tbe same; (S, 1£;) He stepped, (Aboo-Turab, TA in art. 0 ^ 7 .)^_[Also \I orer- 
ihcrein,] and is slender, is termed >Uj: (IAth, P a ' ed i or walked; (MA, KL;) *’• 7* \jr *» (M» stepped it, or transgressed it; namely, a limit 
TA:)pLjti. (Msb, K.) JutisA. al*, said of M f b .^ 0 “ a ' 8 o [ wb ^h see in art. k^,] prescribed to me, &<,] 

a camel, means He refused to have his put f 0 ™ d b J transposition. (^.) You say, 8 : see 1: _s and see also 6 . 


1 [ What was disliked or hated, or evil, passed over 
him; not alighting upon him]. (TA.) And 
. c . jU i j 1 [J passed over others to 

b > (?> Msb, K, Ac.,) aor. (Msb,) him with that which was disliked or haled, or 


[I stepped one step). (JK.) [And 


! 1 : k and see also 6 . 

A step, or pace, as meaning a single act 


upon him. (1 A.) And >lk». wjfi means , .,5. _ * jl»S . A step, or pace, as meaning a single act 

t Jle married two wives, so that they became like , * steppe w' e.) ee a so t e ast o j or or walking: (JK, S, 1^, 

« t0 bim. (TA.)_fA brand, or mark Bentence 0 e next P ara grap Mjb:) pi. [of paua] Ol*k*. (S, Mjb, ^) and 

.mule with a hot iron, upon the nose of a camel; 2. He made to pass over: so in the [of mult.] flkA.. (S.) Imra-el-^leys says, 
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Book L] 


>bb — JU. 


* ZLi\ yJjjb v • 

• jiyy Si L *■ »\^j * 

[SA« Aai bound* like the bounding of gazellet; 
and a valley is stepped over by her with leisurely 
step*, and a valley is trampled over by her ra¬ 
pidly as though it were rained upon]: (S:) i. e., 
one time she steps, and refrains from running; 
and one time she runs with a running resembling 
rain: but AO relates it otherwise, saying, > 1^2 
Lt is*. [lit and a valley is not rained upon ]: and 
some substitute tJu^bJI [Zt'Ae the pouring 

rain of the autumn ]. (IB, TA.) [See also what 
next follows.] 


• # 0 * , 

A step, or pace , as meaning the space 

between the twoJeet [in walking or running]: pi. 

(of pauc., S) Ol yb *. (S, Mfb, £) and CjIjIbA. 

and Olylk^ (§, Msb) and (of mult., S) 


(S,Msb, K.) One says, ijbbJI sill *pj5, 
meaning May God mahe short to thee the space. 


• ' ' * » •«-1 - - • . 
or distance, (TA.) And ijtr-i 

t Between the two sayings is little difference. 

(TA.) oU4t» OI^Lb Ig s ^U in the Kur 

[ii. 163 Ac.], means [Follow not ye] the ways of 

the Devil: (TA :) or the footsteps of the Devil: 

(JK:) heft some read Cjljti*. ; and some, accord. 

- 3 » 

to Lth, Ql jbb , which Az pronounces to have no 
meaning. (TA.) 


• d e 0 w I 

a*!*. for : see the latter, in art. Ik*.. 

[Freytag, evidently from his having found it in- 
correctly written for 4*b*., has assigned to it die 
meaning of “arnica,” and “amata.”] 


J^aJI »I'l e bb"«)l *Juk JILZ-iU [the last 

word being app. «JL»Jt] is a saving mentioned 
by AZ: (TA in the present art.:) or 

.4**1 t s 

(TA in art ua*., where see 

the explanation.) 


I* * I liifc) (S, K,) aor. jlnil»j, (S,) inf. n. 
(!£,) llis flesh was, or became, compact; 
(S, K;) as also (K in art. | ^b». l ) men¬ 

tioned, as well as the former, by IF, and also by 
Kz, who does not mention the former, (TA,) 
aor. i, inf. n. (K ;) or | ^bb should 

not be said ; (S;) or Ibb is more common. (IF.) 
See also lbb and Ubb voce bib, below. — elbb 

Jt* *• * 

aUI Ood made him f or it, (namely, flesh,) big, or 
large; (K ac ord to the TA ;) or big and thick; 
(CS;) asalso^lbbl. (£.) 

J 

4. *lbbl: see what immediately precedes. 
[Freytag also mentions on the authority 

of the " Deewan el-Hudhaleeyeen,” as signifying 
He, or it, caused the flesh in the arm to become 
prominent, so that the muscles appeared.] And 
also signifies He, or it, fattened, or ren¬ 
dered fat, (K and TA in art. ,) the body. 
(TA.) oa ^^labl [as an intrans. v.] (said of a 
man, IAfr) lie became fat. (IAfr, in art. 

0^ •) 

BJs. I. 


lil, followed by lb/; and the fern. Slbb; 

and tilbb.: see bib. 

0 

bb, followed by b/; and the fern, 3«bb, fol- 

lowed by : see 1*1*.. 

- 0 

• ' ' . 

^jl,bb One whose flesh is such [tn thickness, 
or abundance, or brawniness ,] that one part over- 
lies another. ($, 

bib Compact, applied to flesh; (TA;) and 
0 

so lb/ Vlbb, (S, TA,) likewise applied to flesh, 
(TA,) and to a horse, (AHeyth, TA,) [each] 
originally a verb, (S, TA,) and the latter an imi¬ 
tative sequent; and the fern. ♦ 2lbb, applied to 
■ • » * • * * # 
anything; (TA;) and 21b/ 2lbb, applied to a 

woman, the [radical] being changed into I 
accord, to the dial, of Teiyi; (AHeyth, TA;) and 

b/ tbb, applied to a horse ; and 4*b/ td*bb, 
0 m 0 ' * 
applied to a woman. (AHeyth, K in art. (>*■) 

The Saadee says, (accord, to the TA, ’Amir Ibn- 
Et-Tufeyl,) 

• oCbU. i>Uj • 

I » ' • I ** • "tl* 

• *U-lj 

[Compact necks like the bleachers' beating imple¬ 
ments, and rumps elevated upon the camels' 
saddles]. (S.) In the saying of Imra-el-Keys, 

• CJa tUlbb JCJdU \X * 

•3 a. - ..3.1 

• » r -£al * 

[iS/ae has two compact portions of flesh and sinew 
confining her bach-bone, like as appear when the 
leopard falls prostrote upon his fore shanks], 
he means ^jl5lbb, suppressing the ^ for the pur¬ 
pose of alleviation of the utterance: (Fr, S :) or, 
as some say, he means *Lbb, restoring the I that 
fell out on account of the concurrence of two 
quiescent letters in the sing. [i. e. oU*4», for cJaA. 
is formed from Olb*.,' which is from Ojh*.,] 
when the £* has become movent. (S.)_bU. 
also signifies Thick, and hard, firm, or rigid : 
(TA:) and [so, or simply] thick, applied to an 
arrow. (AHn, TA.) And one says j^cC 

[A fore arm, or an upper arm,] full of 
flesh. (IB, TA in art. £-o/.) And sf*-j 

gjbJI (As, S in art. ^b/) A fat man. (TA in 
that art.) 

i J I * * * 

1 . 4 t * 1 : see 1 in art. ^b*.. 

4: see 4 in art. ^b*.. 

* « «* / •« * * 

b/ b*., and 4*1*/ 2*b*.: see bU., in art. 



3 ' • * ^ _ y 

L «JU>, aor. : , inf. n. Ai*. (JK, S, Msb, K, 

2 ' 9 Zs * • d *• 4* 

&c.) and <_**■ (Msb, K) and 4 jl 4 - and but 

this last belongs to art. 09 *., (K,) contr. of Ji/ 
[both properly and tropically]; (Msb;) properly, 
(TA,) It (a thing, §, Mfb) was, or became, 
o*U- [i. e. light] (JK, S, Mfb, TA) of 


weight, (JK,) tn body, or material substance. 
(TA.) Hence the saying of ’Aft, in a trad., 

•I #4 A 

ijl* IjAA-r meaning [Be ye, or bear ye, 
lightly upon the ground] in prostration: (A’Obeyd, 
TA:) or, as some relate it, ♦ IjttA : i. e. pros¬ 
trate yourselves [lightly upon the ground ;] not 
heavily, so as to mahe marhs, or impressions, 
upon your foreheads: and in another trad, it is 

said, tjUii -t lyi When thou prostratest 
thyself, put thy forehead upon the ground lightly : 
but A ’Obeyd says that some say ■ ~ [i. e. 

i Ljbba *Jln» ; 1 ,] with (TA 
[See 3 in art. ^i^..]) [Hence also,] £l^«)l 
The balance had one of its two scales light, so 

that it rose. (TA.)_[Used tropically, it means 

t It, or he, was, or became, light in estimation, 

lightly esteemed, or of little account.] _ And 

1 He was, or became, [L e. light as meaning 

active, agile, &c.,] in work: (TA:) he was, or 
became, brish, lively, eprightly, active, agile, 
prompt, and quick; syn. bJU. (Mfb and TA in 

## '4 4* d4 

art. b£J.) You say, 47 *>*.j *Jl** ^ «JU> \He 
was, or b came, [brish, tic., or] obedient and sub¬ 
missive, in his work and his service : (TA:) and 

4 • J4 £* 

jUjtaJI. J *3 «JU» [l He was, or i came, brisk, 
* * ^ J % 2 

&.c., to him in service], aor. ub./, inf. n. IJlO. : 

(S:) and in like manner, >_»*. \Hs was, 

* * 

or became, [promptly] obedient and submissive, 
to such a one. (TA.) [Hence,] 
t [I was, or became, brish, lively, or sprightly, in 
behaviour to such a one]. (§ in art. And 

JoiUU » 7 .t 4 . iThe female was, or became, 

submissive to the male. (A, TA.) And 

4 • 4 j j i 

U^a) \The she-asses obeyed their hs-ass. 

(K, TA.) And UiA., inf. n. Jjb., 

a 4 

t He hastened to the enemy. (Mfb.) And «JU> 

>>1, (K,* TA,) inf. n. J jL, (TA,) 
| The people, or party, removed, or departed, or 
journeyed, quickly from their home : or, as some 
say, simply removed, or departed, or journeyed, 
from it. (TA.) t He was, or became, 

[or light] in intellect, or understanding: (TA :) 
[and in conduct, or behaviour: generally meaning] 
ihe was, or became, light, inconstant, unsteady, 
irresolute, or fickle; or light of intellect; light- 
witted , syn. i£lb: (Msb:) the inf. n. of the 
verb in this sense is 44 ^. (Mfb and £ &c. in 
art. (Jbb, and TA in the present art.) [But 
sometimes, when relating to the intellect, or 
understanding, it means, f He was, or became, 
quick, acute, or sharp ; and clever, or ingenious : 

Bee oAnd you say of him whose hearing 
' •£ »l 

is good, aa*. J l [In his ear is quickness, 
acuteness, or sharpness, of hearing]. (TA in art. 

Jii.)_[t He was, or became, flurried, agitated, 

or excited, by reason of fear, and by anger, or 
the like: see 10 ._f He was, or became, light¬ 

hearted, or cheerful; one whose company, or con¬ 
verse, was acceptable and cheering.] You say, 

4 44 0 4 j a 4 

^LkJI tjuk. f Such a one was, or became, 

acceptable and cheering to the hing. (TA.) _ 

87 
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[t-Tt (an action, or an affair, and a case, or tbe 
like,) w as, or became, light, or easy: and it be• 

f * 0 # #*• m • <3 

coma alleviated .] You say, 
f [.Motion, or moving, mat, or became, eaty to 
Aim]; opposed to wii-j. (TA.) And <Jl»- wii: 

see 4 _[t It (a word) mat light, or eaty, of 

utterance: and in like manner said of a sound, 
f it mat, or became, light to the ear; or slight. 
— t It (food) was, or became, light to the sto¬ 
mach ; eaty of digestion _Said of the hair of 

the head, and of the beard, f It mat, or became, 
light, thin, or scanty.]—Said of a people, or 
company of men, (jtyi,) inf. n. it means 

~,-j cJL. ji) [i. e. \They became fern in 
number, their cromding having diminished]. 
(§.) — Said of rain, [&c.,] t It diminished; 
decreased; or mat, or became, [light, or] deficient. 
(TA.)^ [Said of a blow, a disease, an affection 
of the mind, &c., It mat, or became, light, tlight, 
or inconsiderable.] _ 

t [means Their abodes became clear of them, and 
they meat amay]. (£• and TA in art J>£>.) 

S. He made it, or rendered it, 

[i. e. light, both properly and tropically: the tro¬ 
pical significations are shown by the preceding 
paragraph, and by explanations of ; and 

some by vrbat here follows]: (Mgb:) is 

0 B + * 

the contr. of (S, 1£.) — Hence, in the 

Kur[ii.l74] l>v £^ illj f [That it an 

allevxatxonfrom your Lord], (TA.) Hence also, 
in a trad, [respecting the estimates to be made by 

# • * 9m * 

the collectors of the poor-rate], lyuA. 

■f Make ye the conjectural computat on of the 
quantity of the fruit upon palm-trees &c. light to 
the owners, or moderate;] go not to the utmost 

9** m 

length in the sjoj±-. (TA.) [And <uc Juut 
t He made light, or alleviated, his burden, suffer¬ 
ing, distress, uneasiness, or the lihe, by removing 
from him someivhat thereof; he alleviated him ; 
he relieved him : see &ur iv. 32 and viii. G7 &c.] 

•I +• 9wtr 

And I*AAa. : see 1; second sentence. 

[And aJU* f Jfe relaxed, or remitted, 

in his work.] __ [Ji t ifcl also signifies f The 
making a word light, or eaty, of utterance, by the 
suppression of hemzeh, or by its conversion into 
I or , or ; opposed to and J t i .j : and 

by making a double consonant single; opposed to 
t t «- t and : and by making a movent con- 

r * S J # 0 0 * 

sonant quiescent, opposed to and : 

each of these changes in a word is said to be 

for the purpose of alleviating the utter¬ 
ance. Also, in like manner, fThe malting a 
sound light to the ear, or slight; opposed to 
t And fThe suppressing of hemzeh; op- 

• • • r 

posed to ,^^3.] 

* 

•a 

4. d*-l He made an arrow light, by scraping 

or paring it. (L in art. iy*-.) _See also 10. oa 

He mas, or became, unburdened, or unencum¬ 
bered, or without anything that burdened him 
heavily: (Mjb:) or he mas, or became, little 
burdened or encumbered, in journeying, (JK, 
TA,) or in his residence at home. (TA.)_ 

.99 * - 0 A -9 

And i. q. [i. e. I His state, or con¬ 


dition, mas, or became, light, little encumbered, 
easy, or alleviated: or it mas, or became, that of 
one having a small family to maintain: or that of 
having little property: or that of having little pro¬ 
perty and a small family to maintain ]: (JK, S, 

• « • d- 

TA: [see JW:]) and, as some add, C-3) [i. e., 
t if mas, or became, narrow in its circumstances, or 
evil: it is used in contr. senses: though Cij 
seems to be here intended as explanatory ofcJL^]. 

i | • Mi 

(TA.) — >_iA.I f The people's beasts were, 
or became, JU*. [i. e. light as meaning active, 
agile, or brisk]: (AZ, §:) or the people had such 
beasts. (£.) 

6. " [He lightened his clothing; or clad 

himself lightly: but for this I know no other 

9 0 M» 

authority than modern usage].— ej-» «JuuAJ: see 

' m 9 

10. ^ Also He put on, or score, a wiA. [i. e. 
boot], or iJUa. [i. e. boots] : (£, accord, to diffe- 

«* «# 9 ■# •* 

rent copies:) or tJJuiJ, (JK,) or 1 

A 9 ' ' ms 9 

(TA,) he put on, or more, the «_s^ (JK, 
TA) on the foot. (TA.) 

6. JitA-j He pressed, or bore, lightly [upon a 
thing] ; contr. of J3UJ. (K,* TA.) Hence the 
saying, in a trad., JUH Ijl explained 

above: see 1, second sentence. (TA.]) 

10. contr. of diLl; (S, K, TA ;) 

He deemed it, or him, o ^ sa. [i. e. light, properly 
and tropically]. (TA.) He found it light, or 
easy, to cany, (Bd in xvi. 82, and TA,) and to 
remove. (Bd ibid.) — e-t + He held him, 

or it, (namely, a man’s right, or due, or just 
claim, Msb, TA,) in light, or little, estimation or 
account, or in contempt; he contemned, or de¬ 
spised, him, or it. (S, Msb, TA.)—2^11 >^iA 7 .^1 
t [He deemed the hemzeh light, or easy, of utte¬ 
rance]. (TA.) _ aaA_L*I also signifies t He 
demanded, or desired, his iaA. [i. e. briskness, or 
promptness] ; as also su 7 : (TA :) and 

t it (a thing) incited him, or excited him, to 

9 is # » • 

briskness, liveliness, or sprightliness; syn. A~ t Z wl; 

(JK and K and TA in art. ;) and eqjla \: 
(Har p. 139:) and t he incited him, or excited 
him, to lightness, levity, or unsteadiness, so as to 
induce him to follow him in his error: (TA:) 
[and simply] ! he excited him to lightness, levity, 
or unsteadiness; (Ksh and Bd and Jel in the 
Kur xxx. last verse ;) flunked him, or disquieted 
him: (Ksh and Bd ibid.:) and J it flurried him, 
so that he became unsteady ; said of impatience; 
and of a lively emotion of the heart or mind; 
(TA;) and of fear; (MA ;) and of anger : (T 
in art. and * aa».I f he angered him, 

(TA,) and deprived him of his forbearance, 
moderation, patience, staidness, or calmness, and 
incited him, or excited him, to levity, or unsteadi¬ 
ness. (K,* TA.) JLilCi, in the £ur 

xliii. 54, means f And he demanded, or de ired, of 
his p ople, briskness, or promptness, in obeying 
him : or pi A [and he held in light 

estimation their qualities of forbearance, modera¬ 
tion, patience, or staidness]: (Bd:) or he incited, 
or excited, his people to be promptly obedient and 
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submissive (I yhs^i ^1) to Atm and to that which 

* A»* • 

he desired of them; like jlu* I: (Ksh:) or he in¬ 
cited, or excited, his people to levity, or unsteadi¬ 
ness, (AAaJI,) and ignorance, foolishness, or wrong 

* m * * + 9 * 

conduct. (Mfb.) And you say, Jhi " >f 

\j f He incited, or excited, such a one to igno¬ 
rance, foolishness, or wrong conduct, and levity, 
or unsteadiness, so as to make him swerve from 
his right sentiment, opinion, or judgment; (As, 
K. TA;) as also *y\ } Tjh ImI. (Az, TA.) 

wAa. A boot; (KL, PS, &c. ;) a certain thing 
that is morn (JK, §, M;b, £, TA) upon the 
foot: (TA:) pi. JUa (S,L,Mfb,^L)and 
[which is a pi. of pauc.]. (L, TA.) Hence, n*fj 

0* 9 0 A 9 

[ He returned with the two boots 
of Jfoneyn] ; a saying which originated thus: 
(A'Obeyd, TA:) an Arab of the desert bar¬ 
gained with Honeyn the [or maker of 

shoes and boots], (£,) who was of the people of 
El-Heereh, (TA,) for a pair of boots, until he 
angered him, (£,) and Honeyn desired to anger 
the Arab: (TA:) so when the Arab of the desert 
departed, Honeyn took one of his two boots and 
threw it down in the way, and then he threw 
down the other in another place; and when the 
Arab passed by one of them, he said, “ How 
like is this to the boot of Honeyn I and if the 
other were with it, 1 would take it:” and he 
went on: and when he came to the other, he 
repented of having left the former: and Honeyn 
had lain in wait for him: therefore when the 


Arab went away in search of the former [boot], 
Honeyn betook himself to the camel that he rode, 
and what was upon it, and went away therewith; 
and the Arab came, having with him nothing 
but a pair of boots; and it was said, (K,) i. e. his 
people said to him, (TA,) “ What hast thou 
brought from thy journey?” and he answered, 

0r 9 • A 9 0 9 9 • 

eJrnm^ .7 [“ / have brovfjht you the 

two boots of Honeyn ”]: and this became a 
prov., applied on the occasion of one’s despairing 
of an object of want, and returning disappointed: 
(£:) tlius the case is related by A ’Obeyd, and 
by most others after him. (TA.) Accord, to ISk, 
Honeyn was a strong man, who asserted his re¬ 
lationship to Asad Ibn-H&shim Ibn-’Abd-MenAf, 
and came to ’Abd-El-Mutpilib, wearing a pair of 
red boots, [formerly distinctive of kings and men 
of high rank,] and said, “ O my paternal uncle, 
I am the son of Asad the son of Htishim the son 
of ’Abd-Menuf:” but ’Abd- El-Muftalib said, 
“ Wo, by the garments of my father H&shim, I 
know not in thee the natural qualities of Hdshim; 
therefore return thou:” so he returned: and it 

»<i . I • I - - - 

was said, [Honeyn returned 

with his pair of boots], (O, Sc c.) As to the 
saying of the rujiz, 

* OUaJI f fm • > * 

. • . - i # .. 


he means thereby [He carries, tn] a pastors bag 
(i_«:^) made of the leg of a [or boot, wooden 
implements to be tied upon the dugs of she-camels, 
made of different trees]. (S. See i^i’^A..) — 
The foot (KL, PS) of the camel; (S, M;h. KL, 
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P§;) (he whole (^ t ^«) of the of the 

camel; (JK,P,TA;) of the male and of the 
female; corresponding to the [or hoof] of 
the horse: (TA:) and sometimes of the ostrich, 
(P,) because resembling that of the camel: 
(TA :) but of no other than these two: (P:) of 
the masc. gender; whereas &~>jh [its syn.] is 
fern.: (TA:) pi. (S,Mfb,K.)_[And 

hence, by a synecdoche, for w** Olji,] t Camels; 
coupled with jhl*- as meaning horses, [and some¬ 
times asses or mules], (Mgh, TA,*) and will* 
[as meaning sheep or goats or other cloven-hoofed 
beasts]. (TA.) You say, wi*. sJ U 

Jin J [meaning Hi possesses not camels, nor 
horses or asses or mules, nor sheep or goats or 
other cloven-hoofed beasts]. (TA.) You say also, 
ja. 1 ^ w**- meaning \The camels 

came following one another, the head of each 
[except the first] being at the tail of the next 
[before it], whether tied together in a file or not. 

(L.)_ An aged camel: (P:) [and a weak 

camel:] or, as some say, a bulky camel: pL 

I , I f e # • # 

wAU*-l. (TA.) It is said in a trad., «>• 

wiU*-*l uLJ % U [Of the trees called 

illjl, what the aged and weah of camels cannot 
reach may be prohibited] : i. e. what is near, 
thereof, to the place of pasturage is not to be pro¬ 
hibited, but is to be left for the aged and weak 
ctunels, that cannot go far in search of pasture: 

( As,O,Msb:) or what camels cannot reach (Msb, 
TA) by means of their will*.I, (Msb,) by walking 
thereto, (TA,) may be prohibited: (Msb,TA:) 
or it means, what camels cannot reach with their 
heads may be prohibited [to be shaken or beaten 
off for them]. (Mgh.) — I The sole, or part that 
touches the ground, of the foot of a man. (M, K, 
TA.) — J A tract of ground ($, A, O, L) more 
rugged, (S, O, L,) or longer, (A,) than such as is 
termed : (S, A, O, L :) or a rugged piece of 
ground. (P-) 

,_*£.: see wi***, in four places, Also A 
company consisting of fen persons. (S, K.) You 
say, w**- ^r*- Such a one 

went forth among a company consisting of fen 
persons of his companions. (S.) 

21 s- an inf. n. of 1 [in almost all of its senses, 
proper and tropical: and much used as a simple 
subst., signifying Lightness: t levity: &c.]. (JK 
S, Msb, K, fie.) 

wjU*. : see what next follows, in four places. 

w ia part. n. of 1 [in all its senses, proper 
and tropical, signifying Light: &.C.] : (JK, S,' 
Mfb, 5** TA:) as also ♦ w»*- [in the proper 
sense] (JK*S*Msb,?,*TA)'and ♦ Jl**.: (S , 1 
K,* TA :) the first is applied to a thing; as also 

♦ the second, (Mfb,) which signifies anything 
light to carry, (TA,) [as also the first;] and 
light in weight but heavy in price, not incom¬ 
moding the bearer: (Par p. 139:) and the first and 

♦ third are also applied to a man : (S, TA :) but, 
as some say, the first means [/ig/if] in body [as 
well as in tropical senses]; and 7 the third, 
t [light] in [the sense of possessing] quickness or 


acuteness or sharpness, and cleverness or ingenious- 
sss: and [in like manner] >j {U i signifies 

* J * 

quich, acute, or sharp, in intellect; and w M * 
-..Jl, the same; or clever, or ingenious: the pi. 

V • # • I * , 

of the first is ijlU. and and »U^I; the 

' '" % * M 

first of which three pis. is also pi. of " wiU*.: 

and hence, in the Pur [ix. 41], l*U*. I 

' 3 ' 

explained in art. ,_)A3]. (TA.) ^ wi*- is also 
pplied to a boy, (S, TA,) meaning Light to 
carry; (TA;) as in the saying of Imra-el-Peys, 

+ + * m + 3 1 fi ■» A 

Su]y^o wA*-ll ijji 

The boy that is light to carry slips from the 
parts of his (the horse’s) back whereon the rider 

A * ~ f ^ * 

*»7s]: (S : so in my copies :) or w**JI >^*)l J)j 
Jie makes the boy that is light to carry to slip] : 
and [it is said that] it means also f the hardy, 
strong, or sturdy, boy. (TA.) And wi g **- sig¬ 
nifies also Little burdened or encumbered in jour- 

S 

neying, or in residence at home; like IJU. and 

jL~*. (TA.) [Hence,] Cdi wi***. 
t A ' poor man. (TA.) — [t Brisk, lively, 
sprightly, active, agile, prompt, and quick. 
Hence,] ^riJI wi t **- [t Prompt, or quick, 
to do good]. (TA in art ,_£*.) — [t Light, or 
easy, of utterance : and f light to the ear; light 

in sound. Hence,] A*e**Jl [t The light- 

sounding ; as in wjJjuu &c.]; contr. of 
and also applied to the tenween. (TA.)^_[t Light, 
thin, or scanty; applied to the hair of the head 
Ac. Hence,] pt-ojUJl wi t **- 3 * [t He is light, 
thin, or scanty,] in the hair of the two sides of 
the cheeks, (S and O and Msb in art. and 

of the beard. (O in that art.) — w i -i*. ) l A cer¬ 
tain hind of metre of verse; [namely, the eleventh;] 
the measure of which consists of *>>*^*6 

[in each hemistich]. (K [in which is 
added “ six times,” a mistake for “ six feet ”].) 

will*. [A maker, or seller, of boots (wiU*., pi. 
ofwil).] (TA.) 


see 


[ ^-■1 ,11 tjydl t The part, or parts, of the 
person which it is improper, but not grossly in¬ 
decent, to expose: so in the law-books: see 
art. J9 s.] 


1. SJuL, (S, A, Msb,JK,) aor. - , (Msb,) inf. n. 
JjjhA. (S,A,K) and C.**. (Mfb,TA) and oli*, 
(TA,) It (the voice, S, A, Msb) twij, or became, 
still, (S, K,) or silent; (A ;) was, or became, 
low, (Msb,) or soft, or gentle, or slender; and 
became weah, by reason of vehement hunger. 
(TA.) — Hence, said of a dying man, He ceased 
speaking; (S;) he was, or became, silent; (S, 
A, P ;) he spoke not. (A.) — And [hence,] 
O-**-, (A, TA,) inf. n. CjyhL. t He died: (A, 
TA :) and «£***., inf. n. CAA*., \he died suddenly; 
(AA, S, P, TA;) as also 131**. Oli. (A.) And 
the latter, i. e. w~A*- inf. n. wA**-, accord, to AM, 


t He was, or became, weak, and abject, or abased. 
(T A.)— -* -**- also signifies The speaking with a 
suppressed voice; and so ^w.Jl*.3, (S,P,TA,) and 
♦ iiiuJ. (P, TA.) And you say, *3^-<v >i-**-, 
(Mfb,) and y ♦c-iU., (TA,) He'lowered his 
voice; spoke with a low voice. (M{h, TA.) And 
sa'jjhf C-*i- ; (TA;) and ♦ C-iU., (A, Mfb,) 
inf. n. ■»; (Msb;) and (TA;) 

He lowered his voice in his reading or reciting; 
read, or recited, with a low voice: (A, Mfb, 
TA:) or the second of these signifies he read, or 
recited, indistinctly, not with raised voice. (Lth, 
TA ) __ ■ said of seed-produce, t It was, 

' I « 

or became, such as is termed C-il*i [explained 
below]. (Mfb.) 

2 . ol*. [app. It silenced, or killed: said of a 
smiting with a sword or the like: see jl>*]. 
(TA.) 

3 . wJl*., inf. n. : see 1 , in four places. 

_[Hence,] ^11 oiUJ J-^l The camels 

ruminate. (TA.) 

4 . She (a camel) brought forth on the 
day [of the year] in which she was impregnated 
[or jutf a year after she teas covered]. (P ) 

6 . ij* 1 They consulted together secretly. 
(TA.) See also 1. And w-iU>3 f He feigned, 
or made a false show of, weakness and stillness. 
(TA.) 

sLi*. (S) and ♦ i)U*. (A,) applied to speech, 
(S, A,) Uttered with a low, or suppressed, voice. 
(S* A.) [See also oil*..] ™The former is also 
syn. with wJ*. [A low, or depressed, tract of 
ground: &c.]. (K. [So accord, to my MS. 
copy of the K, and accord, to the TA: but in the 
Cp this signification is omitted; for instead of 
4»1 we find 

* # 3 *1 5 . * , , * *' 1 * * * 

meaning that and 

signify the same as w>IJw>.]) 

~-ii- [and accord, to the CP w-*^, but this 
is app. a mistake, (see what next precedes,)] i. q. 

JlL [i.e. Hue]; (P;) as also wi * *. (T,TA.) 
# 

[an inf. n. of 1, q. v._And also used 

« J * • 

as an epithet; for CiU* ji] : see w-**-. — Also 
Weak hearing. (TA, from a trad.)—I3U^ C—l 
[I am not weak, and alj ct, or abased]. (T, from 
a verse of El-Jafdee.) 

j A lean, or an emaciated, woman: 
(Lh, P:) or a woman who is scarcely seen dis¬ 
tinctly, by reason of leanness, or emaciation: 
(TA:) or a woman who is deemed goodly, or 
beautiful, (K,) whom the eye regards as worthy 
of notice, (A, TA,) as long as she is alone, not 
when she is among other women. (A, P, TA.) 
You say Oyi O)**- Slj-ol: (Lth, A, TA:) Csyil 
meaning wont to calumniate, or slander. (A.) 
But AM says, I have not heard O 9 A*- as an 
epithet applied to a woman on any authority but 
that of Lth. (TA.)- 


see what follows, in two places. 

A voice becoming still, or silent; or 
low, or suppressed; as also 7 c~**-. (A..) You 

97* ’ 
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ny JsfiL c£i. (TA.) _One whom 

voice it still, or jifef, by reason of hit weakneu. 
(Par p. 76.) Applied to a dying man, Ceasing 
to speak; tilent. (« ) Clouds 

in which it no water. (Aboo-Sa’eed, £.) A 
clond like these does not move from its place: 
only that which contains water travels along: 
that which sends forth a slightly-flashing light¬ 
ning scarcely ever, or never, does so. (Aboo- 

Sa'eed.)_£j I Dying, or dead , seed- 

produce: (A:) or seed-produce that hat not 
grown tall : (Mfb,* g, TA:) or that has not 
attained the full height. (TA.) The weak be¬ 
liever is likened, in a trad., to £jj)t (A, 

TA,) which at one time inclines, and at another 
time stands straight; accord, to A ’Obeyd, C<iU. 
meaning what is fresh, or juicy, and toft, or 
tender: or,accord, to one reading, to £jJ)l liiU-, 
meaning fresh, or juicy, seed-produce, that is 
soft, or tender, and weak ; the • being a dded in 
AUl*. as though by cjj were meant At-I-.. 
(TA.) C 

>*- 

1- (S, A, Mfb, £,) and -v ftL, and 

(A, £,) aor. (S, £) and 1 , (£,) 
inf. n. JU .; (S, £;) and **jh*-, (A?, S, £,) 
inf. n. Jafali; (A?, §;) and ; (£;) 

He protected him; granted him refuge; pre¬ 
served, saved, rescued, or liberated, him ; (S, A, 
Mfb ,K;)ftom him who sought or pursued him. 
(M$b.) And >yU \ inf. n. He pro - 

teeted the people and became responsible for their 

Or * * 

safety. (TA.)__And tjkJ- He received from 
him hire for protecting him (£) and being re¬ 
sponsible for his safety. (TA.)_And jh±, 

(T£,) inf. n. ZU*., ((,) He guarded palm-trees 
from injury : and seed-produce from the birds: 
syn. of the inf. n. of the verb in the latter sense, 
km.\j£i. (5» TA: in the CK with fet-h to 

the ±£, and with m- in the place of *..) See 

0 r S' ^ 0 , 

also 6. jhe-, (Mgh, MfbJ and 

(A,) aor. « (Mgh, Mfb) and -, (Msb,) inf. n. 

f. # 

ZjU^, (Mgh,) He fulfilled the covenant, or en¬ 
gagement, (Mgh, Mfb,) and my covenant, or 
engagement. (A.)_See also 4, in two places. 

termI **0* JO 0 * M J 

iyr- Its odour puts a stop 

to the carnal desire of women. (K, TA.) ■: 

r r 0 * r 

jU-, (§, Mfb,) or Ojfck., (£ f ) for most assert 
that this verb is only nsed in relation to a woman, 
and it seems to be seldom, if ever, otherwise used, 
(MF,) aor. -, (£,) inf. n. jU. (S, A, Msb, 5) 
and ZjU*., (^, TA,) or the latter is a simple 
subst; (Mfb;) and Ijbm. 3, (? j or 
(M, L;) He, or she, was bashful; or felt, or had 
a sense of, or wan affected with, shame, shyness, or 
baskfulness; (Mfb, TA;) and was grave, staid, or 
sedate: (Mfb:) or was very bashful; kc. (S, 
M, A, (.) 

S: see [its inf. n.] is also syn. with 

jtyZJ [The doing an action of which one should 
be ashamed] : (8, and some copies of the g, and 


| 0 r 

so in the C$:) or jtp-3 [the act of walling a 
town]: (so in other copies of the £, and in the 
TA:) and [the act of fortifying]. (TA.) 

4. He sent, (S, !£,) or appointed, (A,) 
with him a j(U. [or protector], (S, A, ^,) to de¬ 
fend and guard him. (Ahu-l-Jarr&h El-’O^eylee, 
TA.) mm He brohe, or violated, his covenant, or 
engagement, with him; (8, A, Mfb, ;) the I 
having a privative effect; (TA;) he behaved per¬ 
fidiously, treacherously, or unfaithfully, to him; 
as also of 7 fi±., (Mfb, K,) aor. - , (Msb,) inf. n. 

(]£, TA, in the C)£ »ia) and JU.: ()j[, 
TA:) or jis an inf. n. syn. with j\Jl± as 
inf. n. of in the sense above explained, but 
having no verb, such as belonging to it: 

(TA:) or you say, A*i 7 inf. n. 

0OJ 0 * 

Jih*-’ such a one’s compact, covenant, or obli¬ 
gation, by which he had become responsible for 
the safety, or safe-keeping, of a person or thing, 
or the like, was unfulfilled: and 
the man brohe, or violated, orfailed of performing, 
it: (Sh,TA:) and Jy*31 he brohe, or vio¬ 
lated, the covenant, or engagement: (Mgh:) and 
jhJ*\ alone signifies the same. (IAth.) 

5: see 1, in two places._ ej jhm J also sig¬ 

nifies He had recourse to him for refuge, pro¬ 
tection, or preservation; sought his protection; 
ashed him to be his jthm- [or protector] ; (S, A,* 
K;) and so ♦ tfkL .; (TA;) [and * «ji.» ?.<l, oc¬ 
curring in the S, in art. :] he protected, or 

* * 0 

defended, himself by means of him; syn. sj 
(M f b.) 

10: see 5. 

JiA.: see ZjliL.. 


jtl, applied to a man ; (Mfb;) and the same, 
(5,) without «, (TA,) and Z/A*> end f ijU.:*, 
applied to a female, (S, ^,) as also ., (^,) 
as a possessive or an Intensive epithet; (TA;) 
Bashful; or feeling, having a sense of, or affected 
with, shame, shyness, or bathfulness ; (M b, TA;) 
and grave, staid, or sedate: (Msb:) or very 
bashful, See. ; (S, K ;) as also applied to 

a man : (TA, from a trad.:) pi. [of the first, 
applied to a female, and of the second,] 

(K) 

iftL (S, A, K) nd tijU*. (S, A, Mfb, ?i) 
[both, in Ham p. 677, said to be inf. ns., but they 
are rather to be regarded as quasi-inf. ns.,] and 
t SjUlm* (S Msb, K) nd 7 (^ Protection, 

refuge, preservation, rescue, or liberation, (S,* 
A, Msb, K,) from one seeking or pursuing: 
(Msb:) a compact, a covenant, or an obligation, 
by which one becomes responsible for the safety, 
or safe-heejring, of a person or thing ; or the like ; 
or simply responsibility, or suretiship; syn. : 
(S, TA:) pi. of the first, ftl.. (TA.) It is said 

I o0 *0 0 *0* * 0 i A * 0 m 

in a tr&d., 4&) Zjk± ^ » ^11 O* 

Whoso performsth the prayer of daybreak, he is 
in the protection of God. (TA.) And in another 
trad., Oyesll I Tears are the pro¬ 


tections of the eyes from H D-fire when they weep 
from the fear of God. (TA.) And ciy, 

(S, A,) and 1jh3jZ± r (A,) May thy compact, 
covenant, or obligation, which hath made thee 
responsible for my safety, be fulfilled, (§,) is said 
by the object of protection to his protector when 
he hs not as yet preserved him in safety. (A.) 
*"■ * 

: see the next paragraph, in two placet. 


• * 

Jt kA. A protector; one who protects, grants 
refttge, preserves, saves, rescues, or liberates; 
(§, A, Mfb, £;) from one who seeks or pursues; 
(Mfb;) as also ♦ ijki.: (A, X, TA:) a protector 
of a people, in whose safeguard they are as long 
as they remain in his district: (Lth:) pi. 

(A.) One who guards seed-produce from •the 

birds. (TA.)_ Oae who is protected, to whom 

refuge is granted, who is preserved, saved, rescued, 
or liberated. (£.) The £ might be thought to 
imply that is also used in this sense; but 

it is not (TA.) _ See also fia.. 

ZjU*. (A, Msb, ff) and IfhA. and (Mi b, 
I£) The hire, or pay, of a [or protector]: 
(A, Mfb, K:) the vulgar say '^U.: «nd some 
erroneously change the j- into b. (TA.)_See 

also *jk^, first and last sentences. 

t z « 

certain plant, (As, K,) which ante 
collect in their habitations, (TA,) resembling 
tares, or darnel, (o'jj>) (&i) >• c -i *» form; said 
to be so called because its odour puts a stop to the 
carnal desire of women; also called jj* and 
: so says Suh in the R. (TA.) 


0*m * * j 



l 


• - 
see jk±- 


JA*. 

1. aor. -, inf. n. He had that 

* 0 ~ * 
quality of the eyes, or sight, which is termed y fh*. 

as this word is explained below. (Mfb.) And 

JJ»* 0 * * 

His eye had that quality. (A.) 

0 * * 

if.k*. Smallness of the eye, (S, A, K,) or oj 
the eyes, (Msb,) and weakneu in the sight, by 
nature : (S, A, Msb, K :) or a natural narrow¬ 
ness in the eye: (TA:) and sometimes it is a 
disease: (S, Msb :*) or a corrupt state in the 
eyelids , (Kh, A, R,) and redness, which causes 
the eyes to become narrow, (Kh,) without pain, 
(Kb, A,K t ) and without ulceration: (Kh :) and 
[so in the S and A and Mfb, but in the “ or’*] 
nyctalopia; or the seeing by night, (S, A, !£.,) but 
not by day : (S, £:) or the using by night more 
than by day: (Mfb:) and in a cloudy day, but 
not in a clear one: (S, A, Mfb, £:) and some¬ 
times, lth i being affected with ophthalmia, or 
inflammation of the eye with pais and swelling. 
(Mfb.) As though 

they were the goats of a pen, in respect of weak¬ 
ness of sight,] is a prov., applied to him who falls 
into blindness or perplexity or the darkness of 
night; because goats are the weakest of th jjk 
in rein and cold: originally said by ’Aisheh. 
(TA.) 
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Book I.] 

J&L The bat; syn. Wi ; ;) a certain 

flying thing , Myb;) that flies by night: (S:) 
so celled because it can ecarcely see by day; 
(Myb;) or becanae of the emallneas of its eyes 
and the weakness of its sight (?,TA) by day: 
(TA:) its brain, if the hollows of the soles 
of the feet be anointed with it, excites the 
venereal passion: and if burnt, and used as a 
collyrium, it removes, or stops, (according to 
different copies of the ]£,) whiteness of the eye, 
(5, TA,) and sharpens the sight: (TA:) its 
blood, if smeared upon the pubes of one who has 
nearly attained the age of puberty, prevents the 
growth of hair; (El-Minh&j, !£;) as some say; 
but this is not true: (El-Minhdj:) and if the 
pudendum of her who has difficulty in bringing 
forth, be rubbed gently with its gall-bladder, she 
brings forth immediately: (!£,* TA:) the pi. is 
(§,£.) [See also *jl£i.] 

One who has that quality of the eyes, 
or sight, which is termed as this word is 

explained above: (?, A.Msb:) and one who con¬ 
tracts his eyes when he looks: (TA:) and one 
who has in his eyes white fluid matter, or motes, 
or the like: (AZ:) fern. (Msb.) 


L LbJtO., [aor. ;,] inf. n. He lowered 

it; depressed it; namely, a thing; contr. of enij. 
(A.J—Hs (God) abased him; (S,Msb;) namely, 
an unbeliever. (Msb.) You say, Cr* 
jdfjy Jlij t God abaseth whom He will, and ex- 
alteth.. (S.) — e^r JskL He (a bird) [low¬ 
ered or] relaxed his wing, and contracted it to 
his side, in order that he might rest, or cease, from 

his flying. (TA.)_And the same phrase, l He 

made himself gentle, easy to deal with, compliant, 
or obsequious. (TA.)' It is said in the Kur 
[xv. 88], * And mahe 

thyself gentle, Ac., to the believers: (Jel, TA:) 
or be thou condescending to the believers, and 
treat them with gentleness. (Bd.) And again, in 
the same [xvii. 25], (TA,) 1^5 u*kdAy 

1,1 si jJjJI %And humble, or abase, thou 
thyself to them both, from compassion: (Bd, 
]£, TA:) or mahe thyself submissively gentle to 
them both, from compassion: (Bd,* Jel:) or 
there is a transposition in the sentence, and the 
meaning is JJJI O'* 

[and mahe thyself compassionately gentle to them 
both, from submissiveness]. (O, &.) — sill 
esijjy L * in a trad., means Verily 

God, at one time, bringeth down to the ground 
the just, or equitable; and, at another time, ex- 
tdteth him : (ISh:) or maheth ample [the means 
of subsistence Ac.] to whom He will, and maheth 
scanty to whom He will: (Sgh, K:) or maheth 
little the portion of the means of subsistence which 
is ths share of any created being, and maheth it 
much. (TA in art. kJ, q. v.). JjJdl Jaiuk. 
ea&jy is also explained m signifyingT’Asjurt’s being 
overcome by the unjust, when men act corruptly, 
mmi the just's o v erc oming the unjust, when they re¬ 
pent, and act righteously. (TA.) [See also art. £l>-] 




I 


— U**" CJ1J U 

| [app. means One land ceased not to 
mahe me go a gentle pace, and another to mahe 
me go a vehement pace, until I came unto you: 
for as relating to pace is probably not only 

intrans., as it will be seen to be below, but also 
trans., like its contr. jij: or it may mean one 
land ceased not to mahe me go down, and another 
to make me go up, Ac., though its being tropical 
if haring this meaning may be doubted]. (A, 

TA.) sj yo yhh±, (A, Myb,) aor. -, (Myb,) 

inf. n. (S, Msb, K,) l He (a man, Myb) 

lowered his voice; (S, ;) did not raise his 

9 0 m + 

voice; (Myb;) [contr. of *»i } , as is indicated in 

the A.] _ [In most of the above-mentioned 

senses, ♦ is nearly,* if not exactly, syn. with 

f He made 

the [final] Utter to have hesreh, in inflection. 

(Msb.) is syn. with [q. v.] (S, 9) in 

the inflection of words: (£:) these two terms, 
in the inflection of words, are like in the 

non-inflection, in the conventional language of 

9 9 9- + 9 * 

the grammarians. (S.) aor. 

« • # 

[inf. n. t app., ^ni^, q. v. infrk,] \ His life was, 
or became, easy; free from troubU or incon¬ 
venience, and toil or fatigue; tranquil; and plen¬ 
tiful. (JK, K.*)_ ijhkhm. fHer (a 

woman’s) voice was, or became, [low, soft,] 

• # ' ^ 

gentle and easy. (TA.)_c-Aai. f She (a wo¬ 

man) was, or became, low, soft, or gentU, in voice. 
(TA)_Jy*^l C -[inf. n. ^j a i^ «, 

• ft* • 9B + 

like the contr. and (see below,)] 

I The camels went a gentle pace; (A, TA;) contr. 
of i } . (A.) — nor. -., fHe 

remained,-stayed, or abode, in the place. (£.) 
[See also ^^asV^.] A poet says, [app. using the 
verb in this sense,] 

[ Verily the like of me, and verily the lihe of thee, 
are different: therefore keep thou to the booth 
which is our home, and remain at rest: thou wilt 
become fair ]: the last word is for ; a 

* m m • 3 9 

being added. (S.)_inf. n. also 

signifies fHe died; said of a man. (TA.) 

[aor. and inf. n. as below,] She 

- ' •• e i 

circumcised the girl: [see jlh /:] (Msb:) C-Ai*. 
AjUJl, (S,) or aJjVll (A, £,) is like 

(S,) or, : (A,S:) the 

former verb applies only to a girl: (Msb, :) or 

A A e e » t 

you say sometimes, , jhh*., aor. -, inf. n. 

meaning he circumcised the boy. (TA.) 

3: see 1, in the latter half of the paragraph._ 

<e •* • ut + 

. -U u*k£v Draw thou the camel* head to - 

* + + 

wards the ground, that thou mayest mount him. 

(Lth, ^1.)_f He weakened, and lowered, 

or abased, his state, and his rank. (TA.)_-f He 

quieted him, or tranquillized him, and rendered 
the affair, or case, or state, easy to him. (TA, 
from a trad.)_ Sh2,\q. ^JbhP. f Quiet, or 


calm, thy heart. (TA.)_i£M J^Sli ysM. 

I Maks thou thy words (lit. the saying'j gentls, or 
soft, O such a one ; (^, TA:) and JM* 

Jj^SII [signifies the same]. (§.) — dlJLn 

(?. ?.*) or [Bimply] JM* J^, (A,) 
l Make thou the case, or affair, light, or easy, 
(S, A, ]£,) to thyself: (A:) [i. e. regard it 
lightly: for] ^JleJLc occurring in a trad., 

as said by Aboo-Bekr to ’Aisheh, means mahe 
thou the case, or affair, light, or easy; and do 

not grieve for it. (TA.)— I 

11 He was smitten by afflictions which brought 
near to him death, and from which he could not 
escape. (lAyr, L.) 

3. yj*ci\L.y : ** art - 

6: see what next follows. 

7. (JK, S, Sgh,) or (¥,) 

or both, (TA,) [bnt the latter seems to be very 
rare, whereas the former is of very frequent oc¬ 
currence,] and V (A,) It was, or became, 

lowered, or lorn, or depressed. (JK, §, A, 
§gb. &•) 

8. see 7 .bCAUs.I She (a girl) 
was, or became, circumcised. (S, I£.) [8ee 1, 
last signification.] 

iJbJuk: [see (of which it is the inf. n.,) 

throughout._] A state of abatement, or remiss- 

nets, or the like: (A,TA :) tease; repose; free¬ 
dom from troubU or inconvenience, and toil or 
fatigue; tranquillity; quietness; quietude; still¬ 
ness; syn. It 3 ; (S, A, £ ;) and ; (Myb;) 
and jjyLi; (TA ;) of life: (Myb:) or ampls- 
tiess of the circumstances of life ; (El-Marzookee, 
Msb;) plentifulness and pleasantness thereof: 
(El-Marzookee:) softness, delicatenefs, or easi¬ 
ness: (A,TA:) pleasant life: (L:) and [ira like 
manner] ♦ i.bi t kt.,soflness, delicateness, or easiness , 
of life; and ampleness of the circumstances 
thereof: (TA:) and the former, t gentleness and 
easiness of voice. (TA.) You say,,jAAA. . J 
^^*31 f They are in an easy, or a tranquil, 
[or a plentiful and pleasant, or a soft or delicate,} 9 
state of life. (S.) [This phrase is said in the A 
to be tropical; but why, I do not see; since 

9 m rn %•m 

in the sense of iti is proper accord, to the 
same authority ] And jn f He 

is in an ample, and an easy, or a tranquil, state 
of life. (Myb.) And a poet says, 

• 3^3^ J**- i&U* V m 

0 * 

. rnf-r m t x 0 * 9 9 9 

OUryty J*l ^1 (j-AJ 

• V/ iJuu. O' & & 

cf j - t •r- i 

(^am p. 137, and Sgh;) i. e. f [Let not yearning 
of soul for family and homes prevent thee from 
enjoying] ampleness of the circumstances of life, 
or plentifulness and pleasantness thereof, t» ease 
and tranquillity: [thou wilt find tn every country, 
if thou take up thine abode in it, a family for a 
family, and neighbours for neighbours:] (El- 
Mirxoo^ee, MF:) another reading, which is 
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preferable, though :ach is allowable, is clp in 

J I# v ' 

the place of (9am ubi Buprfc.)_[It is 

also used as an epithet; app. for You 

■*y» Lrt*i (JK, TA,) and 7 (S, A, 

£,) and ♦wX**-, and (TA,) f An easy, 

or a tranquil , (JK, §, K, TA,) and plentifid, 
(JK, TA,) and soft, or delicate, (TA,) life: 
(JK, Q,&o.:) and ttAtAaL* signifies the same 
as (TA: there mentioned in the same 

place as here.) £It is said in the A, that 
7 ^atU . is like 2 *^ 1 ; 3... e c, (meaning that it is 
for * lAc£>) and that it is tropical.]^ 

Also J A gentle pace; contr of pij ; (S, A,*If;) 
and so 4 ; (S,* A;) confr. of cy^-c. (A, 

TA.) [See J/j^l C-iviu..] __ Also Low, or de¬ 
pressed, land: (TA:) and [in like manner] 
T 2«a£U» a /oft), or depressed, tract (**£*]*• 2jJj) 
of land: (ISh, 5 :) A*ilj signifying [the contr., 
i. e.] a hard and elevated tract of land. (ISh.) 


fiii ju. ^ yk and liij JU. [//« u in a 

0 ' 0 ' * 

state of abatement and in a state of elevation: 

or perhaps the word UJU. should be written 
to figree in form with and because in 
itself denoting a state]. (A.) 


• w • • # 

yy« l A low, soft, or gentle, voice. 
(TA.) And jiyJi* and 7« \[Low, 

soft, or gentle, speech]. (A,TA.) See also k ^o*Ui. 

• » <•# I » 

— u-t* : see 

U«U, as a subsL : see near the be¬ 

ginning of the paragraph. 


# ' «*„■( 
tjaiUJI, one of the names of God called iU^I 

The Abater of the proud, haughty, or 
insolent: (£:) the Abater of everything which 
He detireih to abate. (TA.)_laslj &idU. in 

the Kur [hi 3, applied to the resurrection, 

* * 

(l^tgill,)] means Abating certain persons to Hell: 
exalting certain persons to Paradise: (0,5 :) 
or abating the disobedient . exalting the obedient. 
(Z ) _ A rdjsz [of the tribe of Asad (S in arts. 
J^> and o-o)] says, censuring a collector of the 
poor-rate, 


* Ue« 


'i 1 t* $ 

IJ^U^tl 


[■Dost thou devour my camels, elevating the note 
with prid , lowering age in one case and railing 
age in another ?]: or, accord, to IAgx, this was a 
man addressing his wife, and censuring her father, 
who had required as her dowry twenty camels, 

Jr 

ail to be ^ Zi ty, and demanded them of him ; 
and when he saw among his camels a fat ai*», he 

»- m ' 

said u This is a that he might take 

her; end when he saw a lean he said 

“ Thi is a ^U—* C~^,” that he might leave her. 

* * i # # J 

(S.) — ,.yLiU. y J He it gentle, easy to 

deal with, compliant, or obtequious : (A, TA :) 
l he it grave, staid, tedate, or calm; (TA;) and 

BO 3^)1 JlIU y. (If, TA.) — iAIU i\j*\ 

• j » a .. 

Oj-aJI, and Oyall ’ am t A woman low, 

toft, or gentle, in voice: (TA:) not clamorous 
and foul-tongued. (T, TA.)_^aiU. : see 


Jiifc —JU 

• • - . "•i 0 + • 

cjoA*., in two places. dUaiU. f Land 

easy of irrigation. (If.) The contr. is termed 

l e S ... H iitilj. (TA.)_A< >i U. 

t Betw en me and t hee it a night of easy journey- 

* 0 * 00 * 

ing . (S, TA.)_^ya*U» >y \A people , or 

company of men, remaining at a water: when 
going in search of pasture and of the places where 
rain has fallen, they are not so called. (IAar.) 

a woman who circumcises girls. (S, 
A, Msb, If.*) And ,_^jU. is sometimes applied 
to A man who circumcises boys. (TA.) 

0 * * 

2-oiU., as a subst., or an epithet in which the 
quality of a subst. predominates: see * aBt 

signification. 


>•» u iki.* A plac where a people are in a 
* + 

state of ease , or tranquillity; or in a plentiful and 

pleasant Hate of life. (TA.)_See also 

in the latter part of the paragraph, k |_y*-=- - 
also signifies The place of a girl where the opera¬ 
tion of circumcision it perfot med. (Lb and Az, 
in TA, voce Jt£.) 


: see in two places, in the 

latter part of the paragraph : and see k±.. 
== i-o y SM . « A girl circumcised (Mgh, Msb.) 

* * * 0M * Jt $ 

All the lettertof the alphabet 
except uo, ^ji>, J», i>, and J; (£;) which 
latter are called aJlaL^JI. (TA.) 


J**- 

1. JA*. signifies The striking, or slapping, 
(JK, S, K,) a thing, [to at to make a slight 

St 

sound,] with a «p [q.v.], (JK,K,) or with some¬ 
thing broad. (J K, S, K.) You say, niu, (Mgh, 

0 0 * 

Msb,) aor. r [and - ], inf. n. JA*., (Msb,) He 
itruck, or flapped, him, or it, [to at to make a 
slight sound,] with something broad, (Mgh, Msb,) 

_ *t 9 * * * 

such as a op. (Msb.) And ehh±, aor. - and-, 
He itruch him slightly, [or so as to make a flight 
tound,] with a sword, (S, K,) and with a whip, 
and with a ijj. (TA.) And «JU^ 

He struck the ground [so at to make a found] 

with hit sandal. (S, TA.)_And hence, i. e. 

from sih±. as first explained above, (Mgh,) The 
sounding [of the patting, or pattering,] (JK, 
Mgh, K) of the sandal, (JK, K.) or of the 
sandals, (Mgh,) and the like: (TA:) and JiA. 

0 f * * -•£ 

ijhe [the sounding of the patting, 

or pattering, of the feet t pon the ground], (Az, 
in TA, art. i^a.) You say, JjtJl ji*. The 
sandal made a tound, or toundt. (Msb.) And 

• ■ <5 - . 0 0 *' 0 * * * 

AjlfJl aor. - and £ , inf. n. JjU. and 

(S, If) and JyU., (TA,) The banner, or Handard , 
was, or became, in a state of commotion ; moved, 
or went, to and fro; trembled; fluttered; or 
quivered; (S, K ;) as also VwJUU. 1 : (JK, If:) 
and in the same sense the former verb is used 
in speaking of the heart; (S,Msb;) 
signifying the fluttering, or palpitat ng, of the 
htart; (JK, T,K;) and in like manner 

the fullering, or flapping, of the wing : 


[Book I. 


(JK :) so, too, the former verb is used in speak¬ 
ing of the mirage; (S, If;) and t the latter verb 
likewise; (Lth,£;) and Ru-beh, hy poetic license, 
makes the of [the inf. n.] JUJI to be with 
fet-[i, in bis saying, 




JUJI 



* 


[Indistinct in respect of the signs of the way, 
glistening much in the quivering, or fluttering ]: 
(S, If:) in like manner, also, the former verb is 
used in speaking of lightning, (S,* TA,) inf. n. 
ifluL .; (S ;) and of a sword, and of the wind, 
and the like: and 9 J& 4 .I, said of the heart, and 
of lightning, and of a sword, and [cJU ^.1 said] 
of a banner, or standard, and of the wind, signi¬ 
fies the same: (TA:) or (S,)ipf.n. 

(S, TA,) signifies The wind made a 
rustling, or murmuring, or confused and con¬ 
tinued, sound. (S, TA.*) And ASUl The 

she-camel broke wind, with a tound. (K.)_ 

ijJui. said of a bird, [because of the flapping, 
or sound, of its wings,] It fltw. (S, If.) See 
also 4, first sentence. And said of an arrow, 

[because of its whizzing,] It went swiftly. (TA.) 
* * * * 0*0 
And Ji*., inf. n. J 3 U, He went away 

into, or in, the countries, or lands, lee. (TA.) 
— Also, said of a man, [in the Clf, li^i is erro¬ 
neously put for ( j*^A,] He moved, or shook, his 
head, (S, If,) or bent [down] his head, (TA,) [or 
nodded,] being drowsy, or dozing; (S,£,TA;) as 
also 7 J4A.1: (Sgh, K :) or he drowsed, or dozed: 
(Mgh:) or he had a Jit of drow mess, or dozing, 
and then awoke: (TA:) or he slept; (JK, 
TA;) so says Ibn-H&ni; (TA;) aor. - and t , 

(JK,) inf. n. jyii.. (TA.) And *->ly 

0**0* 0i . **0* ' * 

O H* * - ’ sail.., (Mgh, Msb,) occurring in a 


trad., (Mgh,) He bent [down] his head, without 
the rest of his body, [or nodded,] once, or twice, 
being tahen by a Jit of drowsiness, or dozing. 
(Mfb.) It is said in another trad., -i*-* 1 ^* 

0 * * 0 * 0 1 « 0 * 0 * 0 0 * 

yl ‘ ai i* - [77tetr heads vied to 

nod by reason of drowsiness, or dozing, once or 
twic ]. (S.) And in another, Uil£> 

3i ijhti-s ;l£n)l, i. e. [77iey used to 


wait for nightfall unh7] they slept so that their 

chins dropped upon their breasts. (TA.)_ 

0 0 & - m * * t • 0.0 

i I I CJU , inf. n. Jy^., The start set, or 

disappeared. (S.) And j,m. Ml t^U., (JK,Mgh, 
K,) »<»■• -. inf. n. Jyii., (If,) The star, or the 
asterism, [or the PI iadet,] set, or disappeared; 
(JK, Mgh,K;) as also (JK:) or the 

former signifies the star, See., went down in the 
place of setting; and in like manner the verb is 
used in speaking of the moon; (TA;) and of the 


sun: (lAfr, TA :) and - 11 signi¬ 

fies the stars retired to the place of setting: ( 8 , 
K:) or, as some say, shone with a flickering light, 
or glistened, or shorn brightly: [because of their 
twinkling, or apparent quivering: or] as though 
the I in the verb had a privative effect. (TA.) 

0 A *00 0 0** 

One says, ;J 1 JyU. Cojy, meaning [I came] 
at the time of the setting of the Pleiades; making 
the inf. n. an adv. n. [of time]. (S,TA.)__ 
Hence, (Mgh, TA,) or, as some say, from the 
same word as signifying M the act of striking [or 
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slapping],” (TA f ) signifies The act of 

inserting; (Mgh;) [i. e.] the causing the penis 
to become concealed in the vulva; (K;) or the 
act of copulation: (JK:) or [rather] the penis’ 
becoming concealed in the vulva. (Az,TA.) _ 
J£jjt The night for the most part passed 
away: (JK,£:) [and in like manner the verb 
is said of the day:] see 

The place was, or became, void, or unoccujtied. 

in a horse is The being slender, 
or lean, in the belly. (AO, [See (Ji^~]) 

4. 6aid of a bird. It beat with [or 

flapped] its wings: (S, K:) and 
[signifies the same]. (S and K in art. Ji-jj.) 
And ajjrt Jiit He (a man) made a sign with 
hie garment, by raising it, and waving it. (S, Z, 
§gh,K.)—Said of the heart, and of lightning, 

and of a sword, Jtc.: see 1._And 6aid of a 

drowsy, or dozing, man : see 1. — Also He (a 
man who had gone on a wairing and plunder¬ 
ing expedition) failed of obtaining any spoil: 
(A ’Obeyd, S, Mgh, K, and Ham p. 157, and Har 
p. 26:) because he becomes in a shaky, or un¬ 
steady, condition, at that time: or because his 
travelling-bags become unsteady, or shake about, 
by reason of their lightness and emptiness: so 
that the verb is of the 6ame category as 

* ^ i I 

[meaning “ his camels thirsted ”] and 
[meaning “ he had his camels affected with the 
mange, or scab]: (Har ubi suprh:) or the proper 
signification is, he found the spoil to be not 
stationary : (TA :) or it means he returned dis¬ 
appointed of spoil, or of predatory warfare: 
(JK :) or he was disappointed of that for which 
he hoped. (Ham p. 157.) And He (a hunter or 
fowler) returned without having taken any game. 
(§,K.) And His property became little. (TA.) 
You say also, sy\j ^ He (a man) had his 
travelling-provisions all spent, or consumed, [so 
that his provision-bags, being empty, shook 

about.] (JK.) And (?, 5) 

He sought an object of want, and failed of ob¬ 
taining it. (K.) —y ,*. « M and C-iaA.1 

-j- ■- u : see 1. JiA-t He threw down, 

or prostrated, such a one on the ground. (AA,K.) 

8: see 1, in two places. 

J-l JjlL* A carneTs lip flaccid, or pendulous. 

(JK.)_ jii and and 1 and 

siiL X horse, or mare, slender, or lean, in the 
belly: sometimes the animal is so by nature; some¬ 
times, by reason of Iobs of flesh; and sometimes, 
by being jaded : (AO, £:) sometimes, also, they 
said Jia.; at other times using the epithet 

by itself: (AO, TA:) pi. [masc.] JU*. and 
[fern.] OliiA. and (AO, K.) 

f#1 ._ * ' 

Jii^ and [its fern.] with S: see 

[X single nodding of the head, by reason 
of drowsiness, or dosing] : see 1, in two places: 
(Mgh, Mgb:) a slight, or light, sleep. (TA.) It 
is Baid in a trad, respecting Ed-Dcjj&l [or Anti¬ 
christ], i>j5jl Cr* eljui. explained as 

meaning [He will come forth ] in a time when 


religion will be drowsy, or doziilg, by reason of 
weakness. (TA.) — Of 3slL means 

A period (2tL) of the night passed. (JK.) _ 

r ,a ' z*' **' 

And one says, jVJI je*} 

Ol>pl [The time of] the journeying of the night 
is the first part thereof and the last part thereof, 
and [that of] the journeying of the day is the 
morning, between daybreak and sunrise, and 
the evening, between sunset and nightfalL (TA.) 
si See also the next paragraph, in two places. 

iaii., (K,) or, as in the Tekmileh, I'iiu., 
(TA,) A thing with which one strikes, or beats, 
such as a thong, or strap, or a ijj [q. v.]. (£, 
TA.) [See also «um.]=A nd the former, (K,) 
or ♦ the latter, (JK,) A smooth desert in which is 
[the hind of mirage termed] Jl: (JK, ^0 80 
says Ltli. (TA.) [See also i j s*. ■»•] 

jGLfc A garment with which one makes a sign, 
by raising it, and waving it. (JK.) 

jjll-; see JsW._Also A she-camel that 

breaks wind [often], with a sound. (K.) 

Ju*. [Flopping, or flapping much ;] applied 
to a wing. (TA.) And applied to a bird, [because 
of the sound of its wings,] meaning Flying. 

I , 00 

(TA.)_ASUi. yjbft A land in which the 

# ' » St r 

[or mirage] quivers. (TA.) —js. m 3 tJVA»- A 
man broad in the fore part of the foot: 
(S, K:) or broad in the under part, or sole, of 
the foot: (JK,TA:) or having the foot light 
upon Use ground; not heavy, nor slow: (IA$j, 
TA :) or quick in step, beating the ground much 
with the foot so that it makes a sound of flapping 
to be heard by reason cf the vehemence of his 
tread. (Ham p. 173.) — iSUi. A woman 

lank in the belly. (S, L, K, TA.) 

liui. fern, of JjUa. [q. v.]._ [Hence,] aSUuLlI 
The anus. (I Drd, K.) 

[act. part. n. of in all its senses]. 
It is applied as an epithet to the *r>\r* [or mirage, 
as meaning Quivering] : and so f J jh*. [but 
with an intensive signification]. (JK.) And 
[the fern, pis.] and are need as 

[substs.] signifying Banners, or standards, [because 
of their fluttering.] (TA.)^_ Applied to a man, 
Moving, or shaking, his head, or bending it 
[down, or nodding], when drowsy, or dozing. 

(TA.)_[Hence, app.,] v >-idl JiU. M’jJ C-iJ; 

j I saw such a one with the eye cast down, and 
depressed in the head [as though drowsy]. (TA.) 

_ oUiU-JI >Ul Certain days in which the stars 
+ + % * 0 „* r 
[in great number] became scattered (opL3 [in 

the CK, erroneously, O^oUi]), [causing a belief 
that the day of judgment was at hand, (see Kur 
lxxxii. 2,)] in the time of Abu-l-Abbas and Aboo- 
Jaqfar, (K, TA,) the ’Abbdsees. (TA.) _ 
is a term applied to The place of sunrise 
and tlte place of sunset, (AHeyth, JK, Mgh, K,) 
by the attribution of predominance to the latter; 
for meaning the disappearing, is applied 

to the place of sunset: (AHeyth,TA:) or the 
horizon ((Jit) of the place of sunrise and that of 


the place of sunset; (8, 5») accord, to Lth (TA) 
and ISk, (S;TA,) because the night and the 
day for the most part pass away (f so in 

the T and §, but in the erroneously, 

TA) between them, (T, TA,) or in them: (8, 
TA:) or the two [opposite] extremities of the 
heaven and the earth: (Af, Sh, £:) or the end 
of the heaven and earth: (Kh&lid Ibn-Jembeh, 
K ;) or two vacant spaces (jllyt) next to the 
two [opposite] sides of the earth: (Khalid Ibn- 
Jembeh, TA:) and ;U~JI signifies The 

regions of the heaven from which issue tlte four 
[cardinal] winds. (Kh&lid Ibn-Jembeh, K.) One 
says, U There is not between 

the place of sunrise and the place of sunset the 
lihe of him. (TA.) And JiiUJV *5^-11 and 
jiijl ttj [May Ood remove him to the place of 
sunset and to the four cardinal regions of the 
heaven or earth]. (TA.)__ JiU- also signifies A 
place void of, or unoccupied by, any one to cheer 
by his presence. (TA.) 

applied to a desert («!#i), Wide, (S,K,) 

in which the vlr - [° r mirage] quivers. (§.)- 

Applied to a horse or mare, (JK, 8, £» TA,) 
mostly to a female, (IDrd,TA,) and a she-camel, 
(IDrd, JK, K,) and a male ostrich, (lDrd,§, 
K,) Quick, or swift: (£:) or very quick or 
swift: (JK, S:) and ♦ J t iJu l , (so in some 
copies of the £,) or ♦ («> othe r copies 

of the K and in the JK and O, and so written by 
A ’Obeyd,) each correct, the £> in the former and 
the in the latter augmentative, (MF, TA,) 
is applied to a Bhe-camel and a male ostrich, 
(JK,K,) in the former sense, as is also Ji&c*., 
(JK,) or in the latter sense. (A ’Obeyd, £.) 
Accord, to some, applied to a she-camel, it sig¬ 
nifies Bean, or lanh, in the belly ; having little 
flesh. (TA.) Aud, applied to a woman. Long in 
the [app. here meaning the two inguinal 

creases], slender in the bones, and wide in step. 
(El-Kil&bee, K.) Also, applied to a woman. 
Quick and bold; and so : (TA :) or the 

latter, bo applied, signifies light, active, or agile, 
and bold: and Sb Bays that the & in it is aug- 
mentative; deriving it from o**" [explained 

above : see 1]. (S.) — Also i.q. [meaning 
either A calamity, or, as an epithet, very cun¬ 
ning] ; (AA, K;) and so ♦ ; which latter 

occurs in a verse, variously related, applied to a 
child brought forth by a woman who had been in 
labonr a whole night; (S, K,;) meaning JgAts; 
or, as some explain it, in this instance, meaning 
imperfectly formed; (TA;) [and is also used as a 
corroborative of JgAts; for] one says ^ 

[a great, or severe, calamity ; or extremely cun- 
ning]. (S.) 

: see the next preceding paragraph, in 
four places. = Also, (as in some copies of the 
£,) or * (as in other copies of the $ and 

in the JK, and thus written by Lth,) a word imi¬ 
tative of The sound of the running of horses (JK, 
5) in which is a quivering, or convulsive, mo¬ 
tion. (£.) 
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: tpAeJta : and see also Jgito. 


> i place, (TA,) or a M land, (A;, 
TA,) in which the [or mirage] qvivere, 

(A|, TA.) [See also AiA*..] __ And [the pi 
signifies The placet of setting [of stars]: 
and is. used as [a sing.,] meaning the place of 
setting of a star, (^am p. 152.) [See also 

Jill.] 


A broad sword: (JK,§, £:) or any¬ 
thing broad with which one strikes. (Mgh.) 

A ^ A*,« A iji [q. t.] (JK, S, 5) with which 
one strihes [or flogs ]: (S:) or (so in the £, bnt 
in the JK “and”) a whip of wood: (JK.K:) 
■o says Lth. (TA.) 

• • • # 

Ci > ***'• A. man (T) having a fluttering, or pal¬ 
pitation, of the heart. (IDrd,* T, £.*) __ And 
Possessed, bereft of reason, or insane; svn 
Orlt: (AA, ^ :) fern, with 5. (AA.) 


1* l*l» (9*5») ® or * (?,) inf. n 

(9»K) an <l *A*-; (ISd,^;) and Jl*., aor. 


inf. n. ; ($, TA;) and J,A*., aor. 

inf. n. ; (Kr, TA ;) said of lightning, It 

flashed, gleamed, or shone, ($, 5, TA,) faintly, 
extending sideways in the adjacent tracts of cloud : 
when it fla hes, gleams, or shines, a little, and 
then ceases, not extending sideways, it is termed 
: and when it cleaves the clouds, and ex¬ 
tends high, into the midst of the sky, without 
going to the right and left, it is termed 
($, TA:) accord, to A ’Obeyd, pU. signifies the 
extending of lightning tideways in the tracts of 
the shy. (TA.) __ And U*., (K,) inf. n. 

(TA,) It (a thing) appeared. (£, TA. [See also 
in art. ^U..]) 

*• 9- (K, TA, [in the CK, erro¬ 
neously, ****.,]) an inf. n. of Jj as syn. 

with C -eA ^ l, (5* and TA in art. u 4 *. q ■»•,) 
the j and ^ being interchangeable. (TA.) 

1. ijAA., (Mgh, Msh, 5,) aor. ijAij, (Msb, 
K,) inf. n. 1U*., (Mgh, Msb, £,) has two contr. 
tgnifications: (Mgh, Msb:) It was, or became, 
unperceived or imperceptible, [or hardly per- 
reived or perceptible, by any of the senses, or only 
by the eye or ear, or by the mind; mostly] un- 
ajrparent, or not apparent; (K;) [ latent; ob¬ 
scure;] hidden, concealed, or covered; (Mgh, 
Msb;) [or unconspicuous; but also faint, or 
dim, to the sight; suppressed, or stifled, Baid of 
the voice; or low, faint, gentle, or soft, to the 
ear ; and obscure to the mind, abstruse, recondite, 
occult, or covert; and secret, private, or clandes¬ 
tine:] and the contr., i. e. it appeared; it was, 
or became, apparent, open, manifest, plain, or 
evident; (Mgh, Myb;) [as also 7.d: (see 

wA* " ■ «, below:)] or, accord, to some, the particle 
t&at connects it with its subject distinguishes one 


meaning from tKe other: (Msb :) you sav, 

4e&, aor. and inf. n. as above, (S, Mgh, Myb, 
TA,) it (a thing, or an affair, Mgh) was, or be¬ 
came, unperceived or imperceptible, [&c., by 
him ;] unapparent, or not apparent, [or obscure, 
&C., to him ;] (TA;) or hidden, or concealed,from 
him: (Mgh, M>-b:) and si j_jA*. it appeared to 
him; it was, or became, perceptible, apparent, 
open, Ac., to him: [but see what follows:] (Mgh, 
Msb:) whence the sayings of Mohammad, [app. 
the Hanafee Imam,] referring to spoils, ’< 
Jit l* Io‘t i. e. It ap 

peared [to them that they should go away with 
them, or take them away, and conceal them from 
the believers in a plurality of gods], and *■ t - 

\j?\ I j e y * 1 J O' [It appeared 
to them that they should take them forth to the 
territory of El-Islam] : but this is said only in 
relation to that which appears from a state of con¬ 
cealment or from a hidden quarter. (Mgh.) 
[Hence,] >ul)t The affair, or case, became 
manifest: (S, K:) or the state of concealment de¬ 
parted, or cea t ed; but the former explanation is bet¬ 
ter: or,as some say,t;luJI here signifies the secret; 
and the meaning is, the secret became apparent: 
(TA:) or, lit., the low ground became /ugh and 
apparent; meaning t what was concealed became 
revealed. (Har pp. 133-4. [See also art. £*.]) 

[And ;U*. means Covertly, secretly, pri¬ 

vately, stealthily, or clandestinely. (Sec also what 
follows.)]— si OsAl, aor. -, (K,) inf. n. yl 
and 41*. (MbL.K) an«f Sji*., (£,) the and 
J being interchangeable, (TA,) signifies i 

['■ e. I made myself vnapjtarent to him, lurhed, 
or lay hid or in ambush, for him ; cloaked, ot 
disguised, myself to him ; hid, or concealed, my¬ 
self from him]: (K:) [for] signifies*Ac 

hid, or concealed, himself, (Fr,* El-FArubee, 
JK," Msb. £,) from him; (TA;) as also 
(Fr* JK* Msb, £,) and ♦ )J i*.l, 
(IAyr,K,) and also is syn. with 0 *~*t 

[in this sense]: (Z, TA :) or yon say, -*. » 

*«, meaning I hid, or concealed, myself from 
thee; but not ♦cJili.l: (IKt, Th, 8, Msb :) or 
^j_jA— -I in the sense of Jt*. is not of high 
authority, nor is it disallowed, (Az, Msb, TA,) 
but is more usual. (Az, TA.) You 

4-ts* f, * 

■a Is *e**- and A e s* [I did it covertly, se¬ 

cretly, privately , stealthily, or clandestinely]. 
(Msb ) And * e »*. jiS and iyhA. [Re was slain 
covertly, secretly, Ac.]. (JK.) And ly* 

I't. He eats it covertly, Ac.,] meana he steals it. 
(£.) In the Baying in the Kur [vii. 53], 

***** the meaning [of the last word] 

is. Submissively, devoting yourselves to his service : 
or, accord, to Zj, adhering to his service in your 
minds: or, accord, to Th, celebrating Him in your 
minds: or, accord, to Lh, in quietness, and still¬ 
ness: (TA:) or secretly; and so in the similar 
passage in the $ur vi. 03. (Jel, and so Bd on 
this latter passage.) 4&*. is from 
[explained below in this paragraph] : (JK:) the 
intrans. ▼. whereof is [signifying It (the 

voice) was, or became, suppressed, or *tified; or 
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low, faint, gentle, or soft; like ^A*, which is 
more common]. (Lth, TA.)hbsU 1, aor. j 
(JK,^, M,b, ^,) inf. n. (JK, M,b* ^) 
and ^jAa., (^,) also has two contr. significations: 
(?, Msb, TA :) He made it perceptible, apparent, 
open, ma ifest, plain, or evident: (JK,§, Myb, 
? 0 and he hid, or concealed, or covered, it; (§, 
Mf b, J; [in this latter sense, erroneously written 
in the C$ slA*.;]) as also »sU*.l: ($, £ : ) or, 
accord, to some, this latter has the latter meaning; 
and the former verb has [only] the former mean¬ 
ing but accord, to others, the reverse is the ; 
(Msb :) or, accord, to Aboo-’AIee El-Jgllee, the 
former verb has the former meaning only; and 
♦the latter verb has both meanings: (IB,TA:) 
♦the latter is also explained as signifying As re¬ 
moved its .U*., i. e. «ts covering : (TA:) and the 
former, as meaning he made it to come forth from 
a state of concealment: (JK:) and he drew it 
forth ^ (K ;) as also ♦oUU*.l. (§, M ? b, £•) One 

snys, jlill jkJI ^4* The rain fttade the rats, or 
mice, to come forth from their holes. (S.) It is 
said in the Kur [xx. 15], 3^}\ 

(JK, TA,) or ♦lj*.{, (JK, 8, TA,) 
accord, to different readers: (TA:) the former 
means [Verily the hour of the resurrection is 
coming:] I am almost mating it to appear: 
(JK, 1A :) and the latter, I am almost removing 
that which conceals it: (S, IJ, TA:) or I almost 
conceal it: (JK,TA:) or, as Ubef reads it, 

,J-A» i >« lygi*.l [/ almost conceal it from 
Myself] : and Fr says [that the meaning is], I 
almost conceal it from Myself, and how then 
should 1 acquaint you therewith? (TA.) And 
it is said in a trad, respecting the flight [from 
Mckkeh], i|^-*- lie V _ } A*.I [written without the 
vowel-signs, so that it may be V _ J A*-I or ♦ *1 1 ] 
i. e. Conceal thou thine formation from mtch as 
may ash thee respecting us. (TA.) And in 
another trad., Oe>ly thus with 

fet-h to the J, meaning lie used to make his 
voice perceptible [or audible, with moaning], 
(TA.) And you say, Oyell ♦w^i*l [meaning 
I suppressed, or stifled, the voice ; or made it low, 
faint, gentle, or soft]. (Lth, JK, TA.) [And 
♦ k _ J A*.t He uttered speech, or the speech, 
in a low, faint, gentle, or soft, tone; he poke in 
a low, faint, gentle, or soft, manner; lit. he mad 
speech, or the sjte ch, to be low, Ac.]m Jk*., 
aor - jjA*-;; and aor. JuJ; inf. n. of 

®ach ijA*.; said of lightning: see U*., in art 

y*.. 

4 , os an intrans. ▼.: see 1, in the former half 
of the paragraph, near the middle. = As a 
trans. v.: see 1, in seven places, in the latter half 
of the paragraph. 

5: see 1, in the former half of the paragraph, 
near the middle. 

8, os an intrans. v.: see 1, in four places. 

• * • * 

jA^*l, said of a man, [if it be not a mistrans¬ 
cription for 4 _ j 4*-I, like Hi aignifies 

also He was slain covertly, secretly, or clandes¬ 
tinely. (JK.) mb As a trans. : see L_Yon 

say also ,/a.l He drew forth a dead body 
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from the grave, to teal the grave-clotlie . (TA.) 
_ And j-JI 1 He dug, or cleared out, the 

ell. (M;b.)_And ao 7/e si m him 

without itt being known. (K.) 

10: see 1, in four places, in the former half of 
the paragraph. 

#« 0# 

U* [more properly written u***] A thing that 

is unperceived or imperceptible, [or hardlg per¬ 
ceived or perceptible,'] unapparent, or not apjia- 
rent; [ latent; obscure; See.; (seel, first sentence;)] 
(JK, K;) as also ♦2 e il* and [for 

the explanation in the JK]. (K.) [See 
also *U*.] 

• 3 3 

man lanh in the belly. (I Aar, 

TA.) 

!U* inf. n. of (Mgli, Msb, K.)_Also 

A thing that it vnperceived or irn/ierceptible [Ac. 
(see U*)] by one; unapparent, or not apparent, 
[latent, or obtcure,] to one; or hidden, or con¬ 
cealed, from one. (TA.) A secret ; so, accord, 
to some, in the phrase £U*J1 mentioned 

above : see 1, in the former half of the paragraph. 
(TA.) And [in the same phrase, accord, to some,] 
Low, or depressed, ground. (TA.) 

A [garment of the hind called ] *ljj f which 
a woman wears over her other clothes: (Lth, 
JK:) or a [garment of the kind called] •L_^ : 
(S, K:) and any covering of a thing, (Lth, JK,*) 
whatever it be with which one covers a thing, such 

•« * i 

as a .1—£> and the like : (Lth :) pi. 2.«*l. (Lth, 

JK, K.)_[Hence,] jyli * The calyxes 

of/lowers: (K:) ing. as above. (TA.)_And 

\j£J\ 4^1 [The coveringx of dr ow tines* ; meaning] 
the eyes. (K.) 

■ ^ 

t. q. thJW; (S, K;) applied to a thing; 
(S ;) i. e. Unperceived or imper eptible, [or hardly 
pei ceived or perceptible, by any of the senses, or 
only by the eye or ear, or by the mind; mostly] 
unapparent, or not apparent; (5-;) [latent; ob¬ 
scure; hidden., or concealed; or unconxpicuous; 
but also faint, or dim, to the right; suppressed, 
or itified, applied to the voice; or low, faint, 
gentle, or soft, to the ear; and obscure to the 
mind, abstruse, recondite, occult, or covert; and 
senct, private, or clandestine: see 1, first sen¬ 
tence:] pi. Cui.. (S.) [You say *■ A 

dim star or asterirm. And JjUL* An ob¬ 
tcure, or a concealed, place. And Cjyo A 
brm, faint, gentle, or toft, voice or sound.] And 

• 3 sS « ml # 

s . c i i- i\jA A woman having a low, faint, 
gentle, or soft, voice. (TA in art. ^oAa..) And 
aU^J! oyii *. q. aieiLji [ q . T .]. (£.) And 
some of the Arabs say, (Ya?^oob, S,) 'i* 

S * #* ' J « (S' m ® 

UjjL> O—»- hkLAi. ^y», meaning [When] 

the voice and the foot-mark of th woman [are 
good, or pleasing, the rest, or the whols, of what 
per atns to her it good, or pleasing] : (Yaakoob, 
?» ? 0 for when her voice is soft, or gentle, 
this indicates her being bashful, or shy; and 
when her foot-marks are near together, and firmly 
impressed, they indicate that she hoe [large] hut- 
Bk.ii 


tocks and haunches. (Ya^oob, S.) One Bays 
also, La*. a. e i) I met him covertly, secretly, pri- 

3 *• » « « 

vately, or clandestinely. (TA.) [And 
2*2* He walked ivith a soft, or stealthy, gait.] 
— Also One who secludes himself from [other] 
men ; whose place is concealed from them. (TA.) 

2^2* A well: (S,K:) ora deep well; because 
its water is not perceived, or not apparent: (TA:) 
or a well of ancient times, that has become filed 
up and then dug again : (JK, TA:) or any well 
that hag been dug and then left until it has become 
filled up, then dug again, and cleared out: (ISk, 
S:) [opposed to :] accord, to A ’Obeyd, it 

is so called because it is made to appear: (S:) 
pi. bU* and OL2*. (JK, TA) — And A 
tangled, or luxuriant, or dense, thicket, (JK, K, 
TA,) which the lion takes as his covert: (JK, 
TA:) or 2ea* is the name of a certain place fre¬ 
quented by lions; (8, IB;) and is properly 

mai * 3 9 

imperfectly decl., so that you say 2.2* 
but it may be perfectly dccl. in poetry. (IB.) = 
Also A slight taint, or infection, or a touch, or 
stroke, of insanity: so in the phrase i j ia. sy In 
him is a slight taint. See., of insanity. (Ibn- 
Men&dhir, S, K.*) 
s 

ol*: see ..2*:_and see also 12*. _ 

0 + 

jjiUJI The jinn, or genii; (As, Lh, JK, S, K ;) 
because they conceal themselves from the eyes 
[of men]; (TA ;) as also (JK,K) and 

tjLil*)!: (K:) or this last signifies rvhat conceals 
itself in the body, of the jinn, or genii: (Ibn- 
Men&dhir, 8 :) the pi. (of the first, Lh, JK, [and 
of the second and third also accord, to analogy,]) 
is ol^*; (Lh, JK, K;) [and of the first, £j^il* 
also, like ; for] the bare piece of ground 

amid herbage is said, in a trad., to be 

i. e. [77te praying-place] of the jinn, or 
genii. (TA.) The first (^UJI) also signifies 
Mankind; thus bearing two contr. [or rather 
opposite] meanings. (TA.) And one says, 

* 3 . 33 , it •( # ' # 

yh ▼ U, (K and TA voce aiJU., 

q. v.,) or f 2lil*, (CK ibid.,) I know not what 

t * * , •- ' ••{ 

one of mankind he *#. (K ibid.)^^u»Uw ^oj\ 

— * * 9 0 S * m 

[and '2*41* i^ 0 jl, tlie latter word in the former 

case being an epithet, fern, of and in the 

* 

latter case a subst., or an epithet in which the 
quality of a subst. is predominant,] A land in 

*3 

which are jinn, or genii. (K.)_wjtpidl jjfl* : 

see the last sentence but one in the next paragraph. 

AJ1* contr. of [app. meaning that it 

ignifics A state of being unapparent or not 
apjmrent, covert, secret, private, or clandestine: 
though explained in the TK (followed by Frey- 
tag) as an epithet applied to a man, meaning 
whose actions are always covert]. (K.)^_Sec 
also U*. _And see ol*, in four places. _ 
Also One, i. e. a single feather, of the feathers 
called ujl^JI: (TA:) signifies the 

feathers below the ten that are in the fore part 
of the wing (As, S:) or certain feathers that are 
concealed when the bird contracts its wing: (^:) 


or the four feathers that are [next] after thou 
called .yAL^ll, (Lh, K,*) and next before thou 

culled: (S in art jyf, and L in art. :) 
or seven feathers in the wing, after the seven 
foremost: ()£,* TA :) but the people [generally] 
mention them as four, or they are the stnull 

• * • 0 

feathers in the wing of a bird. (TA.) j- ■- 
j_jJI Ut* [A dagger like the UL of the 
vulture], occurring in a trad., means a small 
jw>. :»■ (TA.) One Bays also 2^1* The 

2^il* of the crow] : and the pi. is [sometimes 
expressed by using the coll. gen. n., saying] 
wdjsH ♦ ^yiU.. (JK.)_- also signifies 

The palm-branches [next] below the 2JL* [which 
latter are the branches that grow forth from the 
heart of the tree]-. (S,TA:) thus called in the dial, 
of Nejd: (TA:) in the dial, of El-Hijdz called 
(S, TA.) 

&UJI: sec 
. * 

* A rifier of graves : (JK, S, Msb, K :) 
because he extracts the grave-clothes; (S, Msh, 
TA;) or because he steals covertly: a word of the 

• « . • 3 

dial, of the people of El-Medccneli: fcm. A t iu^o. 
(TA.) 

• 3 0 9 

Jfc :...4 Hiding , or concealing , himself: and 
accord, to Akh, appearing: in both of whirli 
senses it is said to be used in the words of the 

Kur [xiii. 11], jVJW wijC) JLi... 

' * • 0 

[Hiding himself by night, and appearing by day: 
or appearing by night, and hiding himself by 
day: see art. «->>']• (TA.) —2 e «*f-»U 
The hand of the thief, and of the rifier of graves: 

S3 0,0 J 0 3 

opposed to AJLsC-wfrJt which is the hand of 
him who takes by force, and of the plunderer, 
and the like: the Sunneh ordains that tlic former 
shall be cut off [except iu certain cases], but not 
the latter.^ (TA.) 

1. 1 aor. -, (Ks, S, K, TA, in the 

CK -,) [irreg. in tli-e case of an inlrans. v. of 

3 03 

this class, unless the verh be of the measure 
and -, (K,) [agreeably with general rule,] inf. n. 

J* and J*U.; (Ks, 8, K;) and * Jl*l; (Sgh, 
^ ;) Hi* flesh became little, or scanty; (Ks, S;) 
or his flesh decreased, diminished, or trusted: 
(K:) he became lean, or spare. (Ks, S, K.) [But 
it seems, from what follows, that the verb may be 
of the measure j**, aor. as well as of the 
measure aor. - or L ; or perhaps of tlu? 

measures and k 3'*£ and so that the aor. 
may be regularly - and - and -.]_You say also 

wJuU. I missed such a thing. (JK.) 
'a -'a - a - 

And t>* The camel missed the 

[herbage called ] Je^j, and became lean n con¬ 
sequence thereof. (JK, Ihn-’Abbdd,TA.) — And 
ji, (JK,§,K,) inf. n. J*; (TA ;) and 
(JK, Msb, TA,) or ♦J*'. (K,) and a/ 

(S, TA;) and (MA, KL;) said of a 

man, (JK, §, Msh,) He was, or became, poor, or 
tn want or need. (JK, 8, MA, KL, Msb, K, 

08 
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TA.) os Ji) (5») aor. - f inf. n« ji, 

(TA,) Ilfi 9 or *7, perforated the thing; trans- 

. * 

pierced tl, or pierced it through; as also 
(50 *o in the M. (TA.) You say, cJlUa 

* • A 

J^UJV aor. -, I tramfixed, or tran*- 

• + + 

pierced, the thing with the [pin called ] 

(JK,) [And jim. VII He skewered the flesh- 

»i 4J«o» 

me f.] And <£U** / pierced him with 

*e- .4 

tAe sjwar. (J K.) And * aJL^.1 He trans- 

jtierced him, or tramfixed him, with the sj/ear ; 
(T, M, >, TA ;) and >0 with the arrow : 

(S :) or the former signifies he pierced him with 
the spear and tramfixed hit heart: (TA:) 

9 r • 

accord, to AZ, relates to the heart and 

the liver. (M in art. jjm-') And jyJI 
eifi/ [77te bull pierces the dog with hit 

horn], (JK. [It is there vaguely indicated that 

♦ aSs. signifies The act, or Derhaps the cjfict 
of a bull’s piercing a dog with hit Aorn.]) And 

• i . 9 m 

aJUUaJ He pierced him time after tun 

with the tpear. (M, ?.) _ And 
S - 

(K,) inf. n. (TA,) He tlit the tongue of the 
young camel, and imcrted into it a wooden pin 
called c J'^yA., in order that he might not tuck: 
(K :) or [simply] he tlit the tongue of the young 
camel, in order that he might not be able to tuch 
[any longer], to that he became lean; as also 

(jlL) ji.: (S:) or jAJt signifies the fixing 
a above the note of the young camel, to 

prevent hit tucking. (TA in art. ^).) — And 
&., (T, Mgh, Mgb, ?, TA,) aor. 1 , inf. n. ji., 
(S, Mgb, TA,) namely, a diing, (TA,) a garment, 
(T, TA,) a [garment such as is called] (S, 

K, TA) or .?>j (Mgh, Mgb) &c., (TA,) and a 
[tent such as is called] «L», (S, TA,) He pinned 
it with the [pin called] ; (T,TA;) he con¬ 

joined (Mgh, Mgb, TA) itt two edget, (Mgh, 
Mgh,) or itt edges, (TA,) or he fattened it, (K,) 
with a J^yi. : (S, Mgh, Msb, K, TA :) and 

♦ JUU. has a similar, but intensive, signification. 
(Mgb ) A poet says, 

« •' * •«< « « • • 

4 4 S »' i " 4 S • * 

• • IJ 3 4- i •> 4 ^ , 

meaning, ayy yy *9 ['• e - They (the 

women) heard of hit death, and appeared, wail¬ 
ing, ttanding; no garment of theirs haring its 
edges fastened together with a pointed piece of 
wood]. (TA.) s= ji., (K,) aor . 1 , inf. n. 
(TA,) He removed, tramferred, or shifted, 

iS 4 

the camels to what is termed aJIa. [after they had 
been pasturing upon ; as nlso "lyJU-l: 

(K.) or the latter signifies he pastu d them 
upon ilL. (S.) b Ja., (Lh, S, K,) [aor. - ,] 

3 • 3 » 

inf. ii. (TA,) is also syn. with [He 


particularized, or specified]-, (Lh,S,K ;) contr. 

(K.) and so : (JK, S, TA:) thus 
in the phrase, a5U> yjh ^ (S, TA) and 

JJA., (JK, 8, TA) [He included, or compre¬ 


hended, persons or things in common, or in 
general, in his prayer or supplication &c., and 
particularized , or specified, some person or thing, 
or some persons or things]. 

8. a 5U-.1 inf. n. ^J^Ia. j, [He picked his 

teeth ;] he extracted the remaim of food between 
hit teeth with a J^A. [or toothpick] ; (Mgb, K,* 
in which latter the pass, form of the verb is men¬ 
tioned ;) and so ^alone; (T, S,* O, TA ;) 
but accord, to the K, you Bay, aU^II [As extracted 
tf], meaning the remains of food between the 
teeth. (TA.)_JaijW y&l JJU* [He sepa¬ 

rated the hair with the comb; he combed the 
hair]. (Mgh voce ^jySJ.) _a^aJ (§,• 

Mgb, K,) and (S,* K,) inf. n. as above, 

(8,) He made the water to flow into the inters 
slices of hit beard, (Mgb, K,) and of hit fingers 
or toet, (K,) in the ablution termed ; (S, 
TA;) and ♦ JJU^J, alone, signifies the same. (S.) 
It (the former) is as though it were taken from 
CLs meaning “ I entered amid the 
breaks, or interspaces, of the people.” (Mgb.) 
Hence the trad., J*15 jl5 lyiluJ *9 ^.Ul I^JLU. 

[Make ye the water to flow into the inter- 
stices of your fingers or toet, lest fire that shall 
spare little be made to flow into their intertticei]. 
(TA.) _ LJl£» aJJ*. He put [or 

i. e. quick lime, &c.,] into the interttices of its 
(a building’s) ttones. (TA in art. ur JL £> .) _ 
;t*AM jLt, and ^. e y» ; ll, inf. n. as above. He in¬ 
vestigated the ttate of the cucumbers, and the 
melons, or water-melons, to as to see every one 
that had not grown, and put another in its place. 
(A A, TA.)_See also 1, in the latter half of the 

paragraph. = And see 1 again, last sentence, k 

. • • # 

J*--, inf. n. said of wine and of other 

beverages, It became acid, or sour; and spoiled: 
(K :) or, said of [i. e. wine and the like], 
(Mgh,) or of [i. e. must and the like], 
(Msb,) or of expressed juice, (K») *’< became 
vinegar; (Mgh, Mgb, K ;) as also (Lth, 

K;) but this is disallowed by Az; (TA ;) and 
but this is of the language of the 
lawyers; (Mgh;) or, said of j«~>, this last sig¬ 
nifies it was made into vinegar: (Mgb:) or 

jl». t said of ,ylw±i, signifies it spoiled, (JK,T,) 

• * - 

and became vinegar . (T.) a b also Big- 

nifies The waking vinegar; (S;) and so ; 

(K;) i. e. of the expressed juice of grapes and of 
dates. (TA.) You say, I I (K,) or 

(Mgh,) or j«yH, inf. n. as above, (Mgb,) 
the verb being trans. as well as intrans., (Mgh, 
Mgh, K,) and (TA,) He made 

the wine, or beverage, or must or the like, into 
vinegar. (Mgh, Msb, K, TA.)s= And j—JI 
He put the full-grown unripe dates in the sun, 
and then sprinkled them (smJ, in some copies of 
the K te~<u,) with vinegar, and placed them in 
a jar: (K:) so in the M: and in like manner, 
other things than j—f; os cucumbers, and cab¬ 
bage, and [q. v.], and onions. (TA.) 


[Book I. 

[Accord, to modern usage, the verb signifies He 
pickled.] 

3. aJU., (JK,Mgh,I£,) inf. n. a)UL« and 

(JK, $, ?[) and [quasi-inf. n.] ViJlA., (JK,) He 
acted, or associated, with him lot a friend, or as 
a true, or sincere, friend. (JK, S •Mgh,?.) 
J^U. *9} A^i £4 •}, in the ?ur [xiv. 36], is said 
to mean [ Wherein shall be no buying or selling] 
nor mutual befriending: or [and no friends, or 
true friends, for], as some say, is here pi. 

of t like as Jjay is pi. of H^..' (TA.) 

4. ^J^.1 and and Ay see 1, near the 

beginning. a^ He (a man) fell, or 

stopped, short in it ; fell short of accomplishing 
it ; fell short of doing what was requisite, or due, 
or what he ought to have done, in it, or with 
respect to it; or flagged, or was remiss, in it ; 
namely, a thing; syn. a* 4 yJ ; (Mgb;) as, for 
instance, in belief, and in confession thereof, 
and in works : (Ksh and Bd in ii. 2:) he left it, 
neglected it, omitted it; or left it undone: (Har 

• I 

p. 402:) or t. q. e^ JUi^.1 [app. as meaning he 
was near to falling short of accomplishing it, or 
of doing what was requisite in it; or was near 
to being remiss in it]; namely, a thing. (K.)^_ 
He failed of fulfilling his compact with him, or 
his promise to him. (?.) became absent, 

or he absented himself, from it; he left, aban¬ 
doned, or quitted, it; namely, a place &c. (K.) 
You say, sj^->j »/ He (a man, S, or a horse¬ 
man, Mgh) left, abandoned,or quitted, his station 
(8, Mgh) which the commander had appointed 
him. (Mgh.) And jyyi He became absent, 
or As absented himself, from them. (JK.)^_ 
^yuLll/ jjliyi 3—-I The prefect made the frontiers 

to be kept by a small body of troops. (?.)n 
». a -1 1. 

aJI : see fl ■uli 1 He made him, or caused 
him, to want, or be in need. (JK,S, K.) You 

■* I ■> - 3 » I ' 

say, \S* U What hag made thee f or 

caus’d thee, to want, or be in need of, this ? (8.) 
And aJI aIiI jUa .1 U What has Owl made thee, 
or caused thee, to want, or be in need of? (Lh, 
K.)=^l JA.1: see 1, near the end of the 
paragraph, (K,) inf. n. (TA,) 

* n J 

Their camels pastured upon what is termed ii±. 
(K.) __ Hence, ^*.1 said of a man signifiea 
+ JJ O- [i-e. He took frontways]: op- 

*" -A. 

posed to [and t/ii-, q. v.j, meaning 

^4 J»t. (TA.) = aJU-JI w "U .l The palm- 
tree produced bad fruit. (A ’Obcyd, JK, S, K.) 
__ And The palm-tree produced dates such os 

* + r #4 # * ** 

are termed jJ^y».: [like from ^- 1 :] thus 

it bears two contr. significations. (?.) 

5. [primarily signifies It entered, or 

penetrated, or passed through, the i. e. 

4 S3 A 4 

interstices. See., of a thing]. You say, C . U a. 5 
I entered amid the breaks, or interspaces, 
of the peopl . (S, M, Msb, K.*) And j 
[T hey went through the midst of the houses], 
(S in art. ^>a..) And JJU-3 II passed 

through the sands. (Az, TA.) And ^nUII JIaJ 
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f [It penetrated th heart ]; said of admonition. 
(TA in art .) And JJui-3 The thing 

[i. e. anything] went, or panted, through. (JK,* 
§,j£.)_[Hence, It intervened; said of a time 

&c. And hence life phrase y)lij £y» Without 

interruption.] — And jL+i\ The rain wat 

confined to a particular place, or to particular 
placet; wax not general. (8, I£.)^_See also 1, in 
twojriaces, in the former half of the paragraph.^— 

H f taught out the frexh ripe datet 
in the intertficet of the roott of the branchex (M, 
1£) after the cutting off of the racemet of fruit. 
(M.) And 3U: II JJUJ He picked the datet 
that were among the roott of the branchet of 
the palm-tree; as also (AHn,TA.)^_ 

For other significations, see 2, in four places. 

6. ,JU»J [said of several persons] The being 
friendly, one with another. (KL.) [You say, 

lylij They acted together, or associated, as 
friends, or at true friendt.] 

8. J^».l [primarily signifies] It had inter¬ 
stices, breaht, chinks, or the like. (MA. [See 
JJU..]) _ [And hence,] It was, or became, 
xhahy, loose, lax, uncompact, disordered, unsound, 

corrupt, (Msb,) faulty, or defective, (KL, Msb,) 

• + * S'» j 

[and weak, or infirm, (see JJiA. and «,)] 
said of a tiling or an affair; (KL;) it became 
altered for the worte. (Msb.) [You say, 
emAje Hit constitution, or temperament, became 
in a corrupt or disordered Hate. And alone 
He was, or became, disordered in temper; (see 

, 3 / / i 

but this seem b to be from the same 
verb said of a camel; (see C«Ix^l, below;) 
for the camel becomes disordered in his stomach 

a i 

by pasturing long upon iti., without shifting to 
_j -And His mind, or intellect, 

wat, or became, unsound, or disordered.] And 

11*1 ri 

»y»\ [His affair, or state, toot, or became, 

unsound, corrupt, or d tordered ]; ($, voce 

;) >• e. Jiill gig. (J M.) — He 

wat, or became, lean, meagre, or emaciated; 
(KL;) and so J^-t. (S.) See 1, first 

* 5 * , iH *■ I 

sentence._See also Ji. as syn. with Ji.1 or 

Ji.1 fcc., near the beginning of the first para- 
graph. [Hence,] a*!! J^.1 He wanted it, or 
needed it; (8, Msb, K;) namely, a thing; (S, 
Msb;) as also 4(11 tjil* (TA:) whence the 

• I a tf C M « • •**»' 

saying of Ibn-Mes’ood, j&M 

•' " •' * rt , 

a*!! JiiJ ^ [Keep ye to the pursuit 

of knowledge, or science; for any one of you 
knows not, or will not know, when it will be 
tranted, or needed ]; i. e., when men will want, 
or need, that [knowledge] which he possesses. 
($.) You say also, Ji».t Such a one 

wat wanted, or needed. (JK.)snSee also 4, in 

•i *« *S 

two places, as \ 9 and : 

*ijhf >T Jb 0 1 j^£lt jii»j: see 1, in the former half 

of the paragraph_Jli-I also signifies He tewed 

together. (KL.) —J^t said of herbage: see 
Hi, near the end of the paragraph, ma J^.1 
The place had in it [q. v.]. (MA.) 


» ■# 

— And J/^l wJUA.1 The camels were coffined 
in [pasturage such at is termed] 2ii. (£.) 

R. Q. 1. Ijili. He attired her with the 
juii [or anklet, or pair of anhlets]. (TA.) 
sas^Luilt JiJU. He took the fleth that wat upon 
the bone. ($.) 


R. Q. 8. She attired herself with the 

JUJli [or anklet, or pair of anklett], (£.)sas 
Ji.ii. j It (a garment, or piece of cloth,) was, 
or became, old, and worn out. (JK.) 

S, 

Ji a word of well-known meaning, ($, Msb.) 
Vinegar; i. e. expressed juice of grapes (JK, 
Mgh, £.) and of dates (JK) fyc. (£) that has 
become acid, or sour: (JK,* Mgh, K:) so called 
because its sweet flavour has become altered for 

Mi - 0 

die worse (J^.1): (Msb:) a genuine Arabic 
word: (IDrd, £:) the best it that of wine: it it 
composed of two constituents (K) of subtile 
natures, (TA,) hot and cold, (^,) the cold 
being predominant: (TA:) and is good for the 
stomach; and for the gums, (K,) which it 
strengthens, when one rinses the mouth with it; 
(TA;) and for foul ulcers or tores; and for the 
itch; and for the bite, or sting, of venomous 
reptiles; and as an antidote for the eating of 
opium; and for bums ; and for toothache; and 
its hot vapour it good for the dropsy, and for 
difficulty of hearing, and for ringing in the ears: 
(K: [various other properties Ac. are assigned to 
it in the TA:]) ♦2JU. signifies somewhat (lit. a 
portion) thereof; [being the n. un.:] (Aboo- 
Ziy&d, K;) or it may be a dial. var. thereof, like 
as »j-*- is [said by some to be] of j+i.: (Aboo- 
Ziyad, TA :) see also Hi: the pi. is 

[meaning sorts, or hinds, of vinegar], (Msb.) 

• • ^' * 0 
It is said in a trad., JiJt >t>*^t ^**1 [Excellent, 

or mott excdlent, it the seasoning, vinegar!]. 

(TA.) __ [Hence,] Jill >1 [The mother of 

vinegar; meaning] wine. (JK,TA.)__ [Hence 

• < M' • ' 1 * 

also the Baying,] Cs'Ii U, (A ’Obeyd, 

JK,S,) or j^i Ji eJ U, (K,) or jut U 

/U Ji (? in art - >**•») Such a one, 

* 

or he, possesses neither good nor evil: (A ’Obeyd, 
JK, S, K :) [or neither evil nor good: for] A A 

says diat some of the Arabs make j » to be 
• A * 

goody and to be evil; [und thus the latter is 

explained in one place, in this art, in the K;] 
and some of them make to be evil, and 

JmJI to be good. (Hor p. 1-13.) = I. q. 

[i. e. A hind of plants in which is saltness: or 
salt and bitter plants : or salt, or sour, plants or 

*5 i 

frees: See.: opposed to 4JU»]. (K.) A poet Bays, 

[She is not, or they are not, of the plants or trees 
called J*., nor of the hind called (pi. of 

!«,■*-)] (TA.)s=A road in sands:.( 8:) or a 
road passing through sands: or a road between 
two tracts of sand: (K:) or a road passing 
through heaped-up sands: (JK, K:) masc. and 
fern, [like : (S,K:) pi. [of paac.] 

and [of mult.] (^.) One Bays ^)i j^i 


[A serpent of a road in tandt, Ac.]; like as one 

says (§•)_ An oblong tract of 

sand. (Ilam p. 709.) —— A vein in the neck (JK, 
5) and in the bach, ($,) communicating with 
the head. (JK, TA.)_ A Hit, or rent, in a 
garment, or piece of cloth. (K.) m An old and 
worn-out garment, or piece of cloth, (JK,§,K, 
TA,) *n which are ttredks: (TA:) [or so yj) 

Ji:] and tjili and ♦Jiii, applied to a 
garment, or piece of cloth, (JK,£,) signify old 
and worn out, (JK,) or thin, ($,) like ^1*1* and 
JOi. (TA.)—. A bird having no feathers: 
(JK:) or having few feathert. (]£..) _ A man 
(JK, S) lean, meagre, or emaciated; (JK, §, ?!;) 
as also ^ (^.) [a meaning said in the TA to 

be tropical] and ♦ JyL. . and ^ Ji <i » .: (TA:) 
or light inbody: (IDrd,TA:) and [the fern.] Hi, 
applied to a woman, light (J£, TA) tn body, lean, 

or spare: (TA:) the pi. of Ji is Jjji. (JK.) 
Also Eat: thus bearing two contr. significations: 
(1£ :) and so ♦ Jjli*. (TA.) It is applied to a 
man and a camel. (TA.) Accord, to the K, it 
also signifies A [young camel such at it termed ] 

: (TA:) hut it means such as is lean, or 
emaciated; (TA;) and so applied to a 

as an epithet, for a reason mentioned above, 

in an explanation of the phrase Ji. (§, 

* * » 0 * 

TA.)_Also t. q. [i. e. A male camel 

tn his second year]-, (JK, K;) and so ; 

which is also applied to the female: (Aj, §, ^:) 

J- J • 

and t. q. ^yf\ [i. e. a male camel in, or eu - 

teiing upon, hu third year ]; and in like manner 

t^Xi is applied to the female; (JK ;) or, as in 

die M, to a she-camel; (TA;) and, as some Bay, 

» 0 

(JK,) a large she-camel: (JK,TA:) and 

. 3 - J J 10 " 

*<LUJI signifies the same as (T in 

art. ^i) or lii [or ^>1]. (TA 

* 10 lit* 01 0 1*t 

in that art.) You Bay, 

♦Hi, (S, TA,) or Hi Ji 2U>, (JK,) [They 

brought them a round cake of bread as though it 
were the foot of a camel in its second, or third, 
year,] meaning smalL (JK. [In the TA, mean- 
ing i ■ (i. e. fat) ; but this seems to be a mis¬ 
transcription.]) s A cautery. (TA.) 

S' • . 

J*.: see in two places. 

Ji.: see Hi, in two places : — and see 
in four places. 

HiA road between two roads. (TA.) — A 
hole, perforation, or bore, that penetrates, or 
passes through, a thing, and is small: or, m a 
general sense: (£:) or a gap , or breach , tn a 
booth of reeds or cams. (T, TA.) [See also 

_[And hence,] The gap that is left by a jwrton 

who has died: (As, T, 8,TA:) or die place, of 
a man, that is left vacant after his death. (£.) 
One Bays, of him who has lost a person by death, 

*.3e • 10** 0* 0 C '* 010* J*A ' _ „ 

ili. >jL_ly jt*-l *Lsl 1-1* iJjl, i. e. [ O 

, * * . WIT 

God, supply to his family, with that which is 
good, the place of him whom they have lost,] and 
fill up the gap which he has left by his death. 
(As, T, §,* TA.) — And The interval, or inter- 
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venutg space, between the piercer, or thruster, and 
tlte pierced, or thrust: whence the Baying, 
u*jU)l explained in art. (O and K and 

TA in that tut.)_[Hence also,] Want, or a 

want: poverty; (§, Msb, ;) need, straitness, 
or difficulty. (Lb, £•) One says, Sjuj£ 21 a 
He has pressing, or severe, need or straitness or 
difficulty. (Lh, TA.) And <ClA s3t\ j—i May 
God supply his want. (TA.) And it is said in a 
prov., 2JLJI ye-jj 21a!I Want invites to theft. 
OSL* TA.) — /. q. aLLL; (JK, 8 , Mgh, Mfb, 
5;) both signify A property, quality, nature, or 
disposition: and a habit, or custom: (KL,PS, 
:) [and app. also a practice, or an action :] 
in a man: (TA: [see the latter word:]) pi. 
(JK, Mgh, Mfb, £.) One says, 

• » # ' 3 3A * 

iin * AJA [Sued a one, his nature, or disposition, 

is good]. (IDrd, TA.) And hence, 

» a ' 

^LaM [The best of the habits, or customs, 

of the faster is the use of the tooth-stick]. (Mgh.) 
_See also Hi. as An isolated tract of sand, 
(Fr, £,) separate from other sands. (Fr, TA.) 
— And i .q. iLJsJs [which signifies An elevated 
tract of sand: bat more commonly a hill; or a 
spreading mountain; Ac.]. (JK, TA.)sa VFt/ie, 
0$.,) in a general sense: (TA:) or acid, or sour, 
wine: (S, K:) or irtn altered for the worse, (5-, 
TA,) in flavour, (TA,) without acidity, or sour¬ 
ness : (K, TA :) pi. [or coIL gen. n.] ♦ Ja. (£.) 

3 r 

_See also ,JA, first sentence, mss And sec this 

last word near the end of the paragraph, in four 
places. 


• f l ^ # i J , 

21 a an inf. n. [or rather quasi-inf. n.] of aHa ; 
q. y.: (JK :) True, or sincere, friendship, love, 
or affection; as also t 2 J^lA and ♦ibu. and 
♦ 2 J^kA and : (§:) or all these signify 

a pat titular true or sincere friendship, or love, 
or affection, in which is no unsoundness, or defect, 
ami which may he chaste and may be vitious: 
(K: [in which all are Baid to be substs., except 
ILL , as though this were properly speaking an 
inf. n., though haring a pi., as shown below:]) 
[and sometimes simply friendship: see an ex. in 
a verse cited voce in art. :] or 21 , 

and tjJlL., (Msb,) or ♦ and » 21 a, each with 
kesr, (K.) signify true, or sincere, friendship, or 
love, or affection, (Msb, K,) and brotherly con¬ 
duct: the last two as used in the phrases, «jl 

«* 3 . + 5 I 

t W )*JI jrtjQ and *[Verily he ugenerous 
in respect of true, or sincere, friendship, Ac.]: 
(K :) the pi. of jL. in the sense explained above 
is J^A. ($, K.) — See also ^yiA, in three 
places, as A hind of plants or herbage [or trees] , 
(JK, 8, M$b, K ;) namely, the sweet kind thereof; 
(S,S;) not : (JK:) or any pasture, or 

herbage, that is not ; nil pasture, or herbage, 

const- ting of and 21 a, and being 

such as has in it saltness [or sourness]: (TA:) 
the [hind of plant, or tree, called] ; and 
every tree that remains in winter : (JK:) accord, 
to Lh, it is [applied to certain kinds] of trees £c.: 
accord, to !A$r, peculiarly of trees: but accord. 


J* 

to A ’Oheyd, [ shrubs, i. e.] not including any great 
trees: (TA :) and a certain thorny tree: also a 
place of growth, and a place in which is a col- 
lection, of [the plants, or trees, called] 

(K:) and any land not containing [the hind of 
plants, or herbage, or trees, called] ,; (AHn, 
K;) even though containing no plants, or herbage: 
(AHn,TA:) the pi. is JlA: (K:) one Bays 

«2l «fl •' # 3.1 •«{ 

21a ^ejt and JlA : ISh says that ^oji 

• 3 3 9l 3,3 

dUU. and JJU. mean land, and lands f in 

which is no u* 0 —, sometimes containing [thorny 

trees such as are called] »La£, and sometimes not 

•£ > m m 

containing such; and that aJU. is also applied to 
land in which are no trees nor any herbage: 

*5 # , 

(TA :) some say that aX*., as meaning the pas - 

• *' 

ture, or herbage, which is the contrary of ^ |- 

4 «■ •» 

has for a pi. J^JlA, and then, from J^lA is formed 

the pi. 2)lAt : and some say that this last means 
herbage that is cut [in which the 

latter verb seems to be an explicative adjunct to 
the former]) while given. (Ham p. q. v.) 
They say that the 21a is the bread of camels, and 
the ,_[-*■ t — is tlieir fruit, (JK, T, S, TA,) or their 
flesh-meat, (S, TA,) or their ^cu^A.. (TA.)^_ 
Hence, hy way of comparison, it is applied to 
lEase, or repose; freedom from trouble or in¬ 
convenience, and toil or fatigue ; or tranquillity ; 
and ampleness of circumstances: and to 

evil, and war: (T, TA :) and the former, to life: 

and the latter, to death. (Ham p. 315.)_Also 

Acid, or sour, ieaven or ferment. (IA?r, TA.) 

• 3 

21a : see 1 , near the middle of the paragraph: 
as and see also in four places: s and 

•2i • * 

aJU*., first sentence, in two places : sssand 

• * 

in two places. = Also The [i. e. the scab¬ 
bard, or the case,] of a sword, covered with 

• * 

leather: (K:) or a lining with which the |>id». of a 
sword is covered, (S, K, und Ham pp. 33U et seq.,) 
variegated, or embellished, with gold tfr. ; (S;) 
but tlie pi. is also used as meaning scabbards: 
(Ham p. 331:) and a thong that is fixed upon 
the outer tide of the curved extremity of a bow: 
(S, K:) in the T it is explained as meaning the 
inner side of the thong of the which is seen 

from without, and is an ornament, or a deco¬ 
ration: (TA:) and any piece of shin that is 
variegated, or embellished: (M, K:) the pi. is 
JIa. (S, K, and Ham p. 330) and J^A., and 
pi. pi. aJtA.1, (K,) i. e. pi. of (TA.) 

An interstice, an interspace or intervening 
space, a breah, a breach, a chink, or a gap, be¬ 
tween two things; (JK, S, Msb,K;) pi. J^A.: 
(JK, S, Msb:) and particularly the places, (K,) 
or interstices, (S,) of the clouds, from which the 
rain issues; ns also ♦ C J^A.; (S, K;) hoth oc¬ 
curring in this sense, accord, to different readings, 
in the Kur xxi v. 43 and xxx. 47: (§, TA:) the lat¬ 
ter may be [grammatically] a sing. [syn. with the 
former], or it may be pi. of 4, 'e former: (MF, 
TA:) andjtjJt t C J*^A. signifies what, is around 
the limits of the house; (JK, K;) or around the 
walls thereof; thus in the M; (TA;) and what 


[Book I. 

is betjoeen the chambers thereof. (K.) You say, 
iJu.; and t[/ entered 
amid the breaks, or interspaces, of the people], 
(§, Msb.) And i* and O**- (M,K) 

and t(^ [but in the CR these words are 
with damm to the second J]) He is amid them. 
(M, ^.) And ^sLlI Csytfi t and 

jsyix jyy V J^A., i. e. [ We went, or went to and 
fro, or went round about, &c.,] amid the tents of 
the tribe, and in the midst of the houses of the 
people; like a phrase in the £ur xvii. 5. (TA.) 
— And [hence] Shah'ness, looseness, laxness, or 
want of compactness, and disorder, or want of 
order, of a tiling; (Msb;) unsoundness, or cor¬ 
ruptness, (S, Msb,*) in an affair or a thing, (S,) 
or of a thing ; (Msb;) [a flaw in a thing;] de¬ 
fect, imperfection, or deficiency ; (Hain p. 300;) 
weakness, or infirmity, in an affair, (JK, K, TA,) 
as though some place thereof were left uncompact, 
or unsound, (TA,)nnd in war,(JK,)nnd in men: 
(JK, K:*) and \unsettledness in an opinion. 

(K,* TA.)_JLLlI The night. (JK, lbn- 

’Abbdd.) 

• 'I •- - 3 

see in two places. 

- 3 

JIA. : see in three places. 

• •• * # 

4JUU.: see *)*^A., in two places. 

• ^ - 

[Dates in the state in which they are 
termed] ^Xf, (JK, T, S, K,) in the dial, of the 
people of El-Basrah; (T, TA;) i. e. green dates: 
(JK:) [but see and :] n. un. with ». 

(JK, TA.) s^f^A.y*: see ^^Ia.. 

• * 3 - » 

J^U.: see aa Also An accident that 

happens in anything sweet so as to change its 
flavour to acidity, or sourness. (K.) 

• - 

jJ^Ia A thing with which one perforates, or 
transpierces, a thing, (JK, K,) either of iron or 
of mood: (JK:) pi. aJLaI. (K .)_A wooden 
thing [or 7 ) 111 ] (S, Msb) with which one pins a 
garment, (T, S, Mgh, Msb, K,) conjoining its 
two edges: (Mgh, Msb:) pi. as above: (S, 
Msb:) which also signifies the small pieces of 
wood with which one pins together the edges of 

the obloug pieces of cloth of a tent. (TA.)_[A 

shower for flesh-meat.]—A wooden pin which 
is inserted into the tongue of a young camel, in 
order that he may not such : (K :) or which is 
fixed above the nose of a young camel, for that 
purpose. (TA in art .) _ [A toothpick; ] 
a thing (of wood, S, Msb) with which one ex¬ 
tracts the remains of food between his teeth; (S, 
Msb, K ;) as also t 2 )^a. (Har p. 101.) _ [A 
long thorn or jtrichle : such being often used as a 
pin and as a toothpick.]— See also if^jlA. aa 
And sec in six places. 

J, t 1.A Perforated, or transpierced; like 

♦ (S.) _See also ^Ja, in the latter 

half of the paragraph. — Poor; needy; in want; 

3 3 

(JK, 8 , Msb, £;) as also ▼ W )A^, (so in some 
copies of tlie R and in the M,) or *J^. (so ia 
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- 3 " 0 » . i ' I I 

other copies of the ]£,) and * JlA~« and “ J^l J 

(5 0 and may be a pi. of In tine sense. 

(Ham p. 662.)_ A friend; or a true, or sincere, 

friend; (§, Mgh, Mjb;) as also ♦ w )i, and 
which is used alike as inasc. and fern., 
because originally an inf. n., [or a quasi-inf. n., 
i. e. of 3, q. v.,] ($,) or tijlA., [thus in the copies of 
the K, but what precedes it, though not imme¬ 
diately, seems to show that the author perhaps 
meant 3JU.,] used alike as masc. and fern, and 
sing, and pi.: (£:) or a sjiecial, or particular, 
friend or true or sincere friend; as also ♦ JjA. 

i, ' 

and ♦J--; or this latter is only used in con- 

u 5 j 3 r ' ' 

junction with as when you Bay, lj£ .J 
^La-, [He teas to me an an object of love and a 
friend Jtc.] ; (K;) or, as ISd says, ♦ Ja. is the 
more common, and is applied also to a female; 
(TA;) as is also ♦ aXa., (]•£») and * aIa.: (TA:) 
w) t 1 ^ *■ also signifies veracious; (K;) thus 
accord, to I Aar: (TA:) or a friend in whose 
friendship is no [i e. unsoundness, or defect, 
or imperfection ] : (Zj, TA :) or one who is pure 
and sound in friendship, or love : (IDrd, K:) 
the pi. is X^XA.t (Msb, K) and ,j'}Xa. (JK, K) 
and : (Ham p. 002, and MA:) the fern, 
is tlgJU.; (S, M, K ;) of which the pi. is O^XgXA. 
and (M,K:) the pi. of ♦ J*. or t Ja. is 

(K:) and the pi. of ♦ili. is J^A., (S.) 

mentioned before, see 3, second sentence. It is 

applied in the Kur iv. 124 to Abmlmm; who is 

called alll .UXa., (TA,) and J~XaJI. (K.) And 
' o ■ ' 

it is said that the pi. aXa .1 means also Pastors; 

' . 1 

because they act to their beasts like .’iki.l [or 
friends, &c.], in labouring to do good to them. 
(Ham p. 662.) _ Also One who advises, or 
counsels, or acts, sincerely, honestly, or faithfully. 

(IAar, TA.)_And JJUJ1 also signifies The 

heart. (IAar, JK,K.)_1 And The liver. (JK, 
TA.)_And The nose. (JK,K.)_And The 
sword. (IAar, TA.) [And] A sword of Sa'eed 
Jbn-Zcyd Ibn-Amr Jbn-Nufeyl. (K.)_And 
The spear. (IApr, TA.) 

«... iii 

ai’iU.: see aXa., first sentence. 

XTjA. i. q. 2Afr =>; (AHn, JK;) i. e. The scat¬ 
tered dates that remain at the roots of the branches 
[after the racemes of fruit have been cut off J; 
(AHn, TA ;) the fresh ripe dates that are souyht 
out in the interstices of the roots of the branches; 
as also t (£.) —— Also What comes forth 

from the teeth when they are picked; (J K, S," 
Mpb;) ns also ^JJa. (JK,S) and (S) 

and ♦ 2X^: (JK:) or^jiA. and ^ and 

• ^ S A ' 

2 J^A. (K) and (?) and ^,JlA. (TA) signify 
the remains of food between the teeth; (S, £;) 
and the sing, [of J>X^] is * iXA. and [the n. nn. 
of the Bame] tiXXA.. (K, TA. [In the Cl£, 

• ~a ' # '2 A 

for sULW is erroneously put aXXA..]) You say, 
aZJ^A. at >d ♦ aXXa. (JK, S) and 

t jjLU. (S) and (JK) and * J&Xa. (TA) 


Such a one eats what comes forth from his teeth 
when they are picked. (JK, S," TA.) s= See also 
& , first sentence. 


•, 


*3i 

see AXa., first sentence: i 


: and see also 


: see AXa., first sentence. 

J'iXA. A seller of vinegar. (K,* TA.) 

S-. 

. -Xa. a rel. n. f?om AXa. as meaning the “ sweet 
. ^ ' 
kind of plants or herbage.” (8.) You 6ay 

.JlA., (Yap^oob, S,) and A-Xa. JjI (Yaplfoob, 

A ^ __ » A® 

S, K) and V AXa~« and ♦ AXTA.«, (K,) meaning 
[A camel, and camels ,] pasturing upon ail. 

• 5 . - . . S-# I 'i 

(ly.) And hence the prov., i « dljt 

+ [meaning Verily thou art disordered in temper, 
therefore sooth thyself; or] shift from one state, 
or condition, to another: accord, to I Drd, said to 
him who is threatening: (TA. [Sec also 5 in 
art _r^ o*—:]) [or it may mean verily thou art 
weary of life, therefore submit to death: see 
Ham p. 315.] And the saying of El-’AJjaj, 

* lo,». ly^i t * 

[lit. They were pasturing upon aJla., and they 
found ; meaning f they were seeking to 

do mischief, and found him who did them worse 
mischief]: applied to him who threatens, and 
finds one stronger than he. (TA. [See also 

*"•]) 


: Bee in the latter half of the para- 

» A • A 4 

graph : s=and see also ^JIa-Xa.. 

• ill 

: see the nest paragraph. 

# A • A 2 a 

: see in the latter half of the para- 

• A # a • • A 

graph._^JlAJlA. s j^j Rough sand. (TA.)= 

Also, and *JaJU., (JK,S,K,) which is a dial, 
var. of the former, or a contraction thereof, (S,) 
and (JK, K,) A nsell-humn ornament 

(K) of women ; (S, K ;*) i. e. an anklet : (KL :) 
[or a pair of anklets; for you say,] ^ 

jlAJL a. [Upon her legs is a pair of anklets] : 
(TA in art. :) pi. (of the first, S) 

(S, TA) and [of the second and third] J*.^A.. 
(TA.) 

JU» (K) and ♦Ja.,U:.« (Mgh.K) [and * 
all signify Having interstices, breaks, chinks, or 
the like :] uncompact, or incoherent : (Mgh, K:) 
ihc first and second applied in this sense to an 
army. (£..)_ For the first, see also jlA., in art. 

*A A J 

J**.. = And see 

£ A ( 

More, nnd most , poor, or needy : (K, 

*- 5 A I t > § 

TA :) from AjJt signifying €i he wanted it,” 

or “needed it.” (TA.) Hence the phrase 
[meaning Mure, or most, in need of him, or it]. 
(TA.)_Sec also ,J«Xa.. 


Ja «: see 


2 J 


(JjAa : see JaXa. : :=and see also ^X^., in two 
places:_and what here follows. 


•a. . • *( 


J°3 


, or ♦iXA~», (accord, to different copies 


of the S,) A land abounding with not con¬ 
taining any (S.) 


J^Xa-. : see first sentence: ob and see 

3- 

also ^Va., in the latter half of the paragraph, in 
three places. 


^ Ia Xj A. 4 The part, of the leg, which is the place 
of the JUJU, [or anklet ]; (JK, K ;) i. e., of the 
leg of u woman. (TA.) 

S-. > 3 - 3 - 

: see ^jlA.:_and see in the latter 

half of the paragraph :_and _Also 

Vehemently thirsty. (ISd, ^l.)_^xJL« An 
affair in a weak, or an unsound, state. (K.) aa 
See also ^jXa., m two places. 

• •. .i S . 

JaXaXo : see JlA. 


1. O^A., (S, 5 .,) aor. ^ , (K,) inf. n. SJ*-f (S, 
K,) in an expos, of the Mo'allukdt written 
(TA,) and (S, K,) with kesr and medd, 

(S,) so accord, to IKoot and Il£tt and ’Iyad and 
IAlh and Z and Hr, but in some copies of the K 
and so many assert it to be, (TA,) and 
!>X^, (£,) said of a she-camel, (S, K,) She lay 
down, or kneeled and lay down, upon her breast ; 
(Lh, K :) or she was, or became, refractory , or 
stopped and was refractory, (§, ]£.,) and lay 
down, or kneeled and lay down, upon her breast, 
without disease or other like cause, (§,) and 
would not move from her place: (Lfc,^:) like 

2 'f A« A 

^Jl said of a he-camel, and Baid of a horse: 
(S:) the epithet applied to her that does thus is 
(Lh, K,) without i ; (L^ ;) and [app. 
to her that does so much, or often,] t JI^Xa.. (K.) 
And in like manner *^A. is said of a he-camel; 
(K;) accord, to ISh, only of n he-camel: (TA:) or 
the verb is used only in speaking of a female [whe(K 
relating to a camel] : (K :) one should not Bay of 

f A . 

a he-camel ^LA.: (Az,S, Z, Sgh:) but it is also 
said of a man, (K,) tropically, (TA,) inf. n. ?^Xa., 
meaning J He moved not from his place. (K, 
TA.)_ [See also what next follows.] 

3. jsyill ’iJlA. [in the CK *^XA.] The people, or 
party, or company of men, left one thing, and 
betook themselves to another. (Th,5>TA.) [^JIa. 
(see 3 in art. ^Xa.) has a similar meaning.] 


»* A \ 

’fr.' - 1 . 


1. aIIa., (A, Mgh, Mjb, K,) aor . 1 , (A, Msb,) 
or -, (Mgh,) or r and * , (Mgh, K,) inf. n. 

(Lth, Mgh, TA,) He wounded him, or scratched 
him, or cut him, with his nail; (A, K ;) as also 
t 4 uXa>IaI : (^:) he (a beast or bird of prey, 
TA) seized him, i. e. the prey, with his claw or 
talon: (£.:) or he (a beast of prey) rent his shin 
with his dog-tooth: (TA:) or he rent it (the 
skin) with his dog-tooth: (Lth,Mgh,TA:) or 
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he (a bird) cut and rent it (i. e. the skin) 

Kith hit talon: (M,b:) he rent it f or dit it. 
(?.) One says of a woman, jj-ii w-JJ 

I*. [She mote, or overturned, my heart, and 
rent my midriff, or, more probably, liver, which 
is regarded as a seat of passion]. (A, TA.) And 
U^U wmJU. Shs (t woman) imote the " yi U 
[app. here, also, meaning liver] q/ - eueA a one. 
(?am p. 343.) __ Also /< (a venomous or 
noxions reptile or the like,TA) bit him. (?.) 

_And OLJI aor. -, inf. n. He 

cut the plants, or herbage; (S, Msb;) as also 

♦etXa.^1. (?)_And ^JU. He 

worked, and cut, with tlte reuping-hooh. (TA.) 
^_The root denotes the making a thing to in¬ 
cline : for J »1 

[The bird mdket to incline, with its talon, the 
thing towards himself]. (IF,Mgh.)_ [Hence,] 
edit (tyj ^ . aor. - and -, He despoiled, or 

de/trived, such a one of his reason: (?:) or* T J^- 
lylaa Stp^JI, inf. n. he despoiled, or de¬ 

prived, the woman of leer reason : and 
inf. n. as above, she took away his reason; as 

also 7 e^Ju^. 1 . (L.)_And [hence,] 7 

signifies The endeavouring to deceive or beguile 
(IF,IAth,Mgli) with blandishing speech: (IAth:) 
or deceiving with the tongue : ($:) or a woman’s 
captivating the heart of a man by the most 
blandishing and deceiving speech. (Lth.) You 
say, aJU., (S, A, Mgh, M?b, ?,) aor. i (S, Mgh, 
Msb, ?,) or 1 and ,, (Mgh,) inf. n. 

(M b,*?:) and &JU., (A, ?,) or this is a simple 
subst., (Msb,) and ; (? ;) and 7 aJ^a .1 ; 

(9, A, K ;) and t IjU.; (K;) He deceived him 
(S,M$b,?) with his tongue: (S:) or Ae de¬ 
spoiled, or deprived, him of his reason, 

[A^ his speech ]: (A :) or, followed by eilu*, he 
made his heart to incline [to Atm] by the most 
blandishing speech. (Mgh.) It is said in a prov., 
'i]. (?,TA,) or 4-^”**; accord, 
to the former reading, which is that of As, (TA,) 
When thou dost not overcome, use deceit: (8, 
IAth, TA:) accord, to the laUcr reading, [it is 
said to mean when thou dost not overcome,] grasp 
little after little; as though it were taken from 
^ i- - signifying “ a claw ” or “ talon.” (TA.) 

3: see 1 . 

8 : see 1 , in two places. 

10 : see 1 , in two places. also signifies 

He cut, (§,TA,) with the reaping-hook, (TA in 
mt j : t -.) and crannched (j^A, TA) and ate, 
plnnts, or herbage. (S, TA.) 

i. q • J&t (?,) used m a general sense 
[as meaning The nail of a man, and the talon of 
a bird, and the claw of a beast: see also «]: 
pi. 4#*-* only- (TA.) — The diaphragm, or 
midriff; syn. ; (JK, L;) or^U*. 

JuCI; (A,?;) the partition intervening between 
the heart and the liver; (IA&r, 8 ;) the par¬ 
tition between the heart and the belly; (Zj in his 
« Khalk el-Ins&n;”) or a small and thin piece of 
flesh forming a connexion between the ribs [app. 
of one side and those of the other] : or the licer 


[itself]: (?:) or its SjQj [or SjJjj]: (A, ?:) or 
a white thin thing adhering to the liver: (?:) 
or a certain thing in, or upon, the liver, like a 
Sj£ : (JK:) or a small bone, resembling a man’s 
nail, adhering to one side of the midriff, next tlte 
liver. (TA.) See 1, in two places. __ A friend; 
[app. because he cleaves to another;] as also 
(JK.) __ [And hence, app.,] *LJ 

and JLJ xj, 


r, l 


see ^JU. 


see ^JU, for each in two places. 


(§, A, ?,) a phrase like *LJ 
(TA,) A man whom women love: (§:) or one 
who loves women for the sake of discourse, or for 
the sake of vitious or immoral conduct, or adul¬ 
tery, or fornication, (A, ?,) and whom they love 
(?) in like manner: (TA:) and one who en¬ 
deavours to deceive, or beguile, women [wifA 

• * • l 

blandishing speech: see 1 ] : (TA:) pi. 

and ;LJ tiUU.: (?, TA :) the latter [in the 
C? ilJ^.] extr. [with respect to rule]. (TA.) 

m I. q. [»pp- as meaning A land of varie¬ 
gated, or figured, cloth or. garment]. (TA.) [See 
also v^Ju^*.] s=The radisl. (?, TA.) In a 
copy of the ?, is erroneously put for 

(TA.) _ The leaves r, (?,) or broad 
leaves, (Lth,) of the grape-vine. (Lth, ?.) 

**'• * I 

;uu.J 

;U J £UU»: see 

: see ^JU.. 

: 

• » «• 

: see 1. [And see also ,-*JU..] 

Clouds (^>UL^,S, ?, TA) that thunder 
and lighten, (TA,) containing no rain: (S,?, 
TA :) or whereof the lightning fashes slightly, so 
that one hopes for their raining, but which deceive 
the expectation, and become dispersed: as though 
derived from the “deceiving with blan- 

dishing speech.” (IAth.) And > y J*»JI Ji/Jt and 
ix (?, ?) and Jx (?) and OX 

^ (A) \Lightning with which is no rain; ( 8 , 

A;) as though deceiving: (S :) that excites hope 
[of rain] and breaks its promise. (?.) Hence 
the Baying, to him who promises and does not 

Am ' •* •(, ofl ___ 

fulfil his promise, ^1 W^l t [Thou 

art only like lightning with which is no rain]. 
(S.). And iSurh a one is sharp 

in intellect, clever, ingenious, skilful, knowing, or 
intelligent. (JK.) 

% 2 + •-5- • - 

and 2 / 2 ^: see 

M ms •' ' 

LJ L c Ii. Deceit, or guile. (?.) [See also 
in the first paragraph.] 

^JU., applied to a man. Deceiving : (? :) and 
in like manner, [but in an intensive sense,] 
1(ISk, S, ?) and ♦C’jJU- (Kr, Msb, TA) 
and (ISk,S,?) and (?) Very 

deceitful (ISk,S, Kr, Msb, ?,* TA) and lying: 
(ISk, S:) and so, applied to a woman, 
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| and I ^JU. (A, ?) and 1(^, ?) and 
^ (?) and t(TA) very deceitful: 

(S, A,*? • TA:) iJU. is a pi. [of ^JU-], and 
means men who deceive women. (?) Yon say 
also JUU. l\j+\ [meaning A woman who 

captivates the heart by the most blandishing and 
deceitful speech]. (TA.) 

[More, and most, deceiving or deceitful]. 
You say of a woman, yJJ yJU J 

J^ill [ 5 Ae captivates the heart of the 
man by the most blandishing and deceiving speech], 
(Lth.) 

yji»» « [The talon, or claw, of a bird or beast 
of prey; a tearing talon or claw;] the same to 
the bird (S, Mgh, M?b) and to the beast of prey 
(S, Msb) as the jilt to man; (§, Mgh, M,b;) 
because the bird [or beast] cuts and rends with it 
the skin: (Msb:) the jiii [or not/] (A,?) of 
any beast or bird of prey: or it is of a bird of 
prey; and the jJLl» is of a bird that does not prey: 
(?:) pi. (A.) [See also «^JL..] You 


say, «JUL* meaning I He clung, or 

< » » » • 
caught, to him, or it. (A.)_ Also A is [or 

reaping-hooh] (S, Msb, ?) in a general sense : 

or (TA) that has no teeth. (§, M$b, TA.) 

f' • J • «# 

An eagle n'ith sharp talons . 

(JKO 

trJuL*, applied to a garment, or piece of cloth, 
(S, TA,) means (?, K, TA,) i. e. 

[Much variegated or figured; or] of many co¬ 
lours. (TA.) [See also ■Ur-i 

1 . g U-, (S, A, L, M;b, .,) aor. -, (S, ?,) 
or. , (Msb,) inf. n. ; and t^. ; (S, L, 

Msb, TA ;) and ^^,.1^.); (L, TA;) He drew, 
dragged, pulled, strained, stretched, extended, 
lengthened, or protracted, (§, L, ?,) a thing: 
(S,* L, TA:) and he pulled out or up, displac xl, 
removed, or took away, (S, A, Msb, ?,) a thing, 
( 8 ,* A, Msb, TA,) and a person. (A.) Thus in 

• " •# • I » ' / - •* ' I 

the Baying, C>e-/ O - 4 

[ 7 /e took his hand, and pulled him out from amid 

^ if - + I'll « • e 

his companions]: and £ys *j 

[He pulled out his spear from the person pierced]: 
and Xjypsye lLIJ ^ [He pulled out a spear 

stuck in the ground]. (A, TA.) [See also an ex. 

" f V | « 

in a verse cited voce ^jlx*.] El-’AJjdj says, 

' » » M 'A e I # i** • / 

• m*. lu * 

• s£*b. U-J jJU * 

meaning + And if this time has taken away, and 
exchanged for another, a state [in which we were, 
we have long enjoyed iU plentiful life]. ( 8 .) — 
[Hence,] Baid of a stallion-camel. He was 

taken away from thefemales that had passed seven 
or eight months since the period when they last 
brought forth, before he had become too languid la 
cover any longer. (Lth, A, L.) And ^ 1^ , 
aor. -, f He weaned his offspring, or the offspring 
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of his she-camel: (50 \he separated a young 
camel from the mother. (A.) And Wj w*i 
1 She (a mother) weaned her offspring: (M, A :) 
ao accord, to Lh, who does not particularize any 
kind [of animal]. (M.) And £5U \ He 

weaned the offspring of a she-camel. (S.) And 
^ :*j ^ t'l^ t i [ He was taken away from 

among them ]: said of the dead. (A, TA.) — 
\j£> (S, K,*) aor. (K,) fSuch a thing 

occupied me; busied me; or dices ted me, by em- 
f Joying my attention, from other things. (S, K,* 

TA.) You soy, jy»l *■ " *■ t[^ e offairs 
of the world occupied him, £cc.]. (S, TA.) And 
”4 ^ t Busying [or distracting] af¬ 
fairs busied [or distract '.d] him. (Ltli.) And a 
poet says. 


• u|P§J^. 

• JuiJ »Li—Jt yi» 

, s * 

[And I pass the night,] anxieties busying me [as 
though I were the bucket of the materers, drawn | 
from the well by the ropes]. (IA$r.) — 

'*“ii said of a fleet she-camel, (L, K,) t She goes, 
journeys, or travels, quickly. (L.) And gAi. 

: see 5 _aor. -, also signifies 

t He put (a thing, TA) in motion, or into a state 
of commotion. (A,^, TA.) You say, 

/' r Ll and t He pvt in motion, or into a 
state of commotion, his eyebrows, and his eyes 
(A.)— And aor. - (1<, 5) an< ^ * n ^ ”• 

^U., (L, TA,) t He made a sign [by a motion] 

(L, 5, TA) *4«V with his.eye, and ■ / with 

hi* eyebrows. (L, TA.) And 
aor. and inf. n. os above, f He made’a sign to him 
with his eyebrow. (L.) And *y*t s tL-X n . f He 
made a sign to him with his eye; winked to him 
(S, L.) And 1 She matle ° *' ffR l ° 

me with her eye, or winked to me, to indicate a 
time or place of appointment, or something that 
she desired. (A, TA.) — See also 8 , in two 
places. 

3. a^JU., (A, Msb, TA,) inf. n. 

(Mgh,) He contended with him, (A, Mgh,* Msb, 
TA,) [as though drawing , or pulling, him, (see 6 ,)] 

namely, a man. (TA.) You say, 

He contended with him for the thing. (A.) 
And iiijill t He vied with me in reciting 

the word's of prayer, (Mgh,* TA,) uttering aloud 
what I uttered aloud, so that he tooh from my 
tongue what I was r citing, and I did not [or 
could not] continue to do so. (TA, from a trad.) 
And ji! uM t A thing, or an affair, 

troubled my heart with contending thoughts. (K, 
TA.) And jWi J> ^ [[Doubt 

does not contend with me respecting that affair], 
meaning I doubt not re pecting that affair. (Sh, 
TA.) 

4. f [He drew up his 

eyebrows frqm his eyes], (Ltli.) c **- 1 i8 als .° 
quasi-pass, of ^ f though this is extr. with 


£_U —jJu. 

respect to analogy, like [q. v.] St c.; (TA ;) 
signifying It was, or became, druwn, dragged, 
pulled. See. (L, TA.) 

5. . - ; sec 1, first sentence-[Hence,] 

- He (a paralytic,S,5, or an * n ‘ 

sane, or a possessed, man, A) walked in a loose 
manner, as though disjointed, and inclined fr'om 
side to side, (S, A, K, TA,) as one dragging a 
thing: (A,TA :) it is similar to : (TA:) 
and signifies «lso he (an insane, or a possessed, 
man) inclined from side to side in his gait, (Mgh, 
TA,) as though he were drawing along, now to 
the right and now to the left; and so ^ v- 
•*. aor - ■» * n £ n * L)^ ii (TA.) — See 
also 8, in two places. — And see 8 . n [It 
branched off, like a £*U., from a lar g e river: 
occurring in this sense in art. ^)^>^of the f and 
TA ; where is described as jtp-ojsj 

• * m * 

&*■> o*-i 


8 . i ~ \Anxieties contended with 
him, one on one side and another on another side, 
as thovgh each were drawing him to it. (A, L.) 
And (S, A, K) and 

(TA) l A thing was, or became, unsettled in my 
bosom, or mind ; (TA ;) meaning I was in doubt 
[respecting a thing] ; ( 8 , A, K;) as also 
and (Lth,* As, TA in art ^J-,) or these 

two mean nearly the same. (Sh, TA in that art- j 
in which see 5, in three places.) [See also 8 .] 

8 . as a trans. v.: see 1 , in three places. 

— Also j Jf (a thing) was, or became, in a state 
of commotion, or agitation ; it quivered, quaked, 
or throbbed; (Sh, TA ;) and so 4i (Sli,K) 
[and ♦ as will be seen from what follows]. 

You say »C»-U. iHis eyebrows quivered, 

or were in a state of commotion. (Lth.) And 
(S, K;) and ( TA -0 

and aor. ; and inf. n. C ^(S,5) 

and jui-; (Sh;) t His eye quivet ed, throbbed, 
or was in a state of commotion; (Sh, L;) i. q. 
ojlb, (S, K,) i. e., throbbed. (PS, T5-) And 
PJj, f The member (i. e. any member, L) 

quivered, Ac. (Mgh, L, Msb.) — file trembled, 
quivered, or quaked. (TA.) And 
f He moved about his lips and his chin, mocking 
and imitating a person tulhing. (TA, from a 
trad.)—t [Anxious thought 
fluttered in my bosom]. (TA.) See also 6 . 


( -I- 5>) an d a cloud, (iyULw, TA,) abound* 

ing with water, (K, TA,) and lightening vehe¬ 
mently. (TA.)_ And hence, tA ahe-camel 

abounding with milk, and yearning towards her 
young one. (T,TA.)— Also i A she-camel, (S, 
5,) or other female, (TA,) whose young one has 
been taken from her (S, 5) h V slaughter or death, 
and that yearns toward* it, (l’A,) and whose milh 
in consequence has become little in quantity. (S, 
K.) Accord, to some, (L,)' +A she-camel that 
goes, journeys, or travels, quickly, by reason uf 
her [natural, not forced ,] fleetness. (L, 5**) 
PI. t^ii. [or, rather, this is a quasi-pL n., like 

as is of OyA,] al >d (L.) 

& A canal, or cut, from a large river; syn. 

jLj Jy. XjL : (S, A,K:) what m cut off from 
the main mass of water; so called because it is 
drawn from it: (ISd,TA:) a river cut off from 
a larger river, extending to a place where use is 
made of it: a river oh one side of a larger river: 
(TA :) and [simply] a river: (S, A,K:) and 
i 4 is said to signify the two sides of a 
river: (S:) or the two wings thereof: and some 
explain the sing. (^JU-) as meaning a branch 
from a valley, conveying its water to another 
place: (TA:) pi. (A,TA) and £ii. 

(TA.) 


« • • l ' 

gj*.: see ^yA.. 

* li- |Persons trembling in the bodies. (K.) 
Persons tired, or fatigued. (1 A$r.) — t A 

people whose lineage, or origin, is doubted, (T,K,) 

| so that different person* dispute, ont ic th another, 
respecting if. (T.) See also 

I ' I 

: see art. 

* j i f- Clouds (^Wl>) separated, or scattered , 
(5, TA,) as though drawn away from the mass; 
of the dial, of Iludhcyl: (TA:) or clouds. 


^JU . 1 [act. part. n. of 1]-It is said in a trad. 

of 'Alee, respecting life (»WM), ill u* 

UJli. meaning .t Verily God has 

made death to be quick in seizing Its cords; 1 . e. 
the cords of life. (L.) — [Hence,] is ap¬ 

plied to f Death; because it draws away man¬ 
kind. (TA.) 

[ V ll 4 - tA busying, or distracting, affair: 
pi. Hence,] : see 1. 

- f Fat, so that his flesh quivers. (TA.) 

i'-l 1 j A man whose name has been trans¬ 
ferred from the register of his own people to that 
of another people, to whom his lineage, or origin, 
is consequently uscribed, (A,TA,) and resjtecting 
whose lineage, or origin, people differ and, dis¬ 
pute: (TA:) accord, to some, i.-q. t^as 
meaning a people whose reputed origin is trans¬ 
ferred so as to be ascribed to another people: 
and the former signifies also a man whose lineage, 
or origin, is disputed; as though he were drawn, 
and pulled away, from his people. (TA.) — 
t One whose flesh and strength are tahen away. 

(TA.)_tA face (Lth,ISd,K) lean, (Lth,ISd,) 

having little flesh. (K.) 

JJU. 

1 . jJLa., aor. - , inf. n. (S, A, L, Msb, K) 
and JJU., (S*A,L,K* [but the latter is not 
said to be an inf. n. in the first nor in the last of 
these lexicons, and is perhaps a simple suhst.,]) 
He remained, stayed, dwelt , or abode; syn. ^Ut: 
(L, Msb, K :) or he remained, stayed, dwelt, or 
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abode, long, syn, JU,‘t: (A:) (S,A, 

M|b, 5) and £l£« (K) [in a place ]; as also 

^ (?. A, it, Msb, and 7 (K :) and 

//e remained, or continued, incessantly, always, 
endlessly, or for ever ; (§, A, L, 1£ ;•) syn. 
(A,I^, ?,) and>l>, (K,) or (S, L; 

j'> ^ in a house, or an abode, not going forth 
from it: (L:) he remained, stayed, dwelt, or 
(diode, for ever, or perpetually, in Paradise, (A, 
L,)or in Hell. (A.)—[Hence,] jJU., (L, K, 
nor. - and L , (Ham p. 70, and L,) inf. n. jJU. 
(K,)or iu., (thus in the L,) and (L.K;) 

and ♦jJa.I; (Ham ubi supra;) 1 He was slum in 
becoming hoary, (Ham, L, K,) when advanced in 
years; (£;) as though he were created to con¬ 
tinue for ever. (L.) — Sec also 4, in two places. 


2. jIa., as a trans. v. : see 4. = Also lie 
adorned a gill [n-ith biarelvts, or other orna¬ 
ments (sec the pass. part, n.), or] with earrings. 

(A A ns As an in trans. v.: see 1:_and see 

also 4. 

4. »-xlA.t, (S,A,L,) inf. n. (S, L;) nnd 

* (S, A, L,) inf n. ; (S, L;) 7/e 

(( id, S, L) caused him to remain, stay, dwell, or 
abide: (L:) or coused him to remain, stay, 
dwell, or abide, long, in a place : (A :) or caused 
him to remain, or continue, incessantly, always, 
endlessly, or for ever, ( 8 , L,) in a house, or an 
abode, not gotng forth from it: (L :) or caused 
him to remain, stay, dwell, or abide, for ever, or 
perpetually, in Paradise, (A, L,) or in Hell. 
(A.) «)U j , in the Knr civ. 3, 

means He thinheth that his wealth huth made 
him to be one that shall continue for ever; that 
lie shall not die: (Jel:) i. e. lie actetli as one 
that lliinketli, with his opulence, lie shall not 
die. (L.)css As an intrans. v.: see 1, in two 

places-You say also, At jJLa. 1 , (inf. n. os 

uhovc, AA,) He kept, or clave, to him; (AA, 
A5S, ?»!£;) i. e., to his companion. (AZ, S, K.) 
— And I He inclined, or propended, 

to him, (L, K,TA,) and liked him: (L, TA :) 
he inclined to, and relied upon, (S, A, Msb,) him, 
(S.A,) or it; (Msh;) as also tjil. (Msb.) 

oAa. 1, n the Kur [vii. 175], (Ka, S, 
A, L,) as also 7 jIa., and 7 j^ [ but this last 
is mrc, (Ks, L,) and so a the second, (L,) means 
\ lie inclined to, and relied upon, the earth: (S, 
A :) or he inclined, or propended, to the world; 
(Bd, Jel;) and relied thereon: (Jel:) or he in- 
r i ted, of pi upended, to lowness, buseness, or mean¬ 
ness. (Bd.) 

.: see the next paragraph. 

an inf. n. of jJU., (A, L,) [or a simple 

subst.] syn. with [the inf. n.] \ y ii*. (K.)_ 

[Hence,] ^IaJI, (T, K,) or Jujl j\' 3 , (L.) [the 
latter signifying The abode of the state of per¬ 
petual existence;] Paradise: (K :) or the Para¬ 
dises: (T:) or the world to come. (T. ) — a 
bracelet: and an earring ; as also ♦ 5 jJa. : pi. 
*•***• ‘ (K 0 which last signifies [also] orna¬ 
ments for the person, collectively ; (TA ;) and so 
lijSL [if this be not a mistranscription for 
(L-)^n[The mole;] the blind rat; (L, 


t ills - 

K;) as also 7 (?i) and JJL&. [q. v.] : (K 

in art :) or a species of rat; as also 7 : 

(L:) or one of the names of the fh [or rnt]: 
(lAar:) or a species of the [hind of rats railed 
blind (Ltli,S, L, Msh) by nature, (I.th, 
L, Msb,) having no eyes, (Ltli, L,) inhabiting 
the deserts: (Msb:) Lth says that the sing. 
18 an( l tlie pi. ^jljoA. : in the T it is said 

that the sing, is t SaIa, and the pi. jljJA; 
which is very strange: (L:) or a blind beast 
that lives] beneath the ground, (K,) haring no 
(TA,) that likes the smell of onions and 
leeks; so that if either of these be put over its 
hole, it comes forth and is caught: if its upper 
lip be hung upon a person affected with a quartan 
fever, it cures him; and its brain, mixed, or 
moistened, with oil of roses, and used as an 
ointment, dispels the maladies termed I and 
JtyJI and and and and 

and every eruption upon the body: 
(K:) (L, K,) or, as in some copies of 

the K, with the unpoiir d j, (TA,) is 

used as its pi., like as . is used as pi. of 

Afc. (L, K.) — Also A species of the SyS [or 
lark]. (K.) 


• i > 

see jJa., in two places. 

lu. The mind: (S,A,K:) the heart: (S,K :) 
pi. >^1.1. (TA.) You say, ^jJLA. ^ jXlj 
That came into my mind, or heait. (S.) 

ftjJUi: 

ojSa .: \ sec 


• * 

jJlA. [Remaining, staying, &c.]-[llcnce,] 

[as though pi. of SjJtAJI] + The three 
pieces, or portions, of stone, or rock, called 
upon which the cooking-pot is placed, (S,A, J.,K,) 
remaining in their places: (L:) so called because 
of their remaining (S, L) a long time (L) after 
the standing relics of a house have become 
effaced. (S, L.) [See an ex., fioin a pocin of 121- 
Mukliabbal Es-Saadee, voee ^1, p. 78; where 
oll^A. is with ten ween for the sake of the metre.] 
— Also t The mountains: and the stones: (L, 
K:) and the rocks: so called for the same reason. 
(L.) = [As a proper name, jJIa. is often written 


: see the next paragraph, in two places. 
1 Slow in becoming hoary ; (A;) as also 

and « : (Har p. 588 :) whose teeth 
do not fall out (T, A) by reason of extreme old 
age: (T:) or,os some say, it is ♦ jSLU; as though 
meaning made by God to continue for ever in 
such a state: (A:) a man who is not hoary when ad¬ 
vanced in age: (ISk, S :) whose hair of his head 

and beard remains black in old age. (T.)_ 

Aiso f Still; motionless. (TA in art. ) 

•s. . 

aAA-* : see the paragraph next preceding._ 

in the Kur [lvi. 17 and lxxvi. 19] means 
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Always of the same age; never altering in age: 
(Fr:) or [endowed with perpetual vigour ;] that 
never become decrepit: (£:) or that never ex¬ 
ceed the ft age for service: (L,K:)*or it 
means adorned with earrings : (L, £ :) or, with 
bracelets; (AO,L,K;) accord, to the dial, of 
El-Yemen : (L:) or, with ornaments. (Zj.) 

i^JLa. 

J 

L (?> A > M $b,) aor. : , (Msb, M§,). 

inf. n. (Mgh,Msb,K) and ^^Ia.; (^ ; ) 

and ♦ 1; (S, A, Msb, £ ;) and ♦ -■ ■» . 

(S, TA;) He seized it, or carried it off, by 
force ; (S, A, K;) »jj ^ytfrom his hand: (A :) 
he took it at an ojqiortunity, with deceit, guile, 
or rh eum cention: (T A:) or he took it hastily and 
openly: (Mgh:) or A# snatched it at unawares; 
seized it hastily when its owner was unaware: 

(Msb:) ^or denotes a quicker action 

than 4 ^-AAi. (Lib, K.) You Bay also, «tl l'.\x 
[He seized it, or carried it off, from him by 
Jorce ; Ac.]: (TA :) and I seized 

the thing, or snatched it away, from him. (Har 
139.) And ^j-jIa. »Ja-I, i. e. t [He 

took vt by forcible seizure; «cc.]. (TA.) 'JJu. 
“a * 80 *n fighting and prostrating: and you soy, 
iiil» ^crJAA .1 [He seized an opportunity to 
infict a thrust, or wound, with a sjiear or. the 

like], (TA.) And tyof ♦ t^-IlA .1 f His sight 
was suddenly taken away. (A* and TA in art 

3. a_JIa., (A, TA,*) inf. n. and 

i/'^i (TA,) [He contended with him in a mu¬ 
tual endeavouring to seize, or carry off, the thing 
by force; or to take it at ait opportunity, with 
deceit, guile, or riiaum rent ion; or to take it 
hastily anil openly; or to snatch it at unawares: 
see 1 and 6 .] A poet says, [upp. using the verb 
tropically,] 

I looked at Mei, vying with her in snatching 
glances, in the evening, in hoste, while the secret 
enemies were present]. (Tli, TA.)_See also 1. 

4. ci- 1 ^ 1 It (the hair. A, TA, and the head, 

meaning die hair of the head,] AZ, S, TA) be¬ 
came a mixture of blach and white, (S, A, TA,) 
in equal pi oportions : or more Hath than white : 
(TA:) [or mostly white: (see J^U.:)] or partly 
white. (AZ.) — [Hence,] lit (herbage) became 
a mixture vjfresh and dry: (S, K, TA:) or 
partly yreen and partly white, in drying up. 
(Az, 1A.) f/f [d-▼•]) put forth fresh 

verdure. (IAar, TA. And cJU .1 \The 

land put forth somewhat of herbage. (TA.) 

5: see 1 . 

_ #3 »+ + • 

L-JU-3 [They both contended together, 
each endeavouring to seize, or carry off, the thing 
by fa* ce; or to take it at an opportunity, with 
deceit, yuile, or circumvention; or to take it 
hastily and openly; or to snatch it at unawares: 
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Bee 1 and 3] : (A :) the inf. n., ^U-3, signifies 
t. q. (S, K.) — and 

LJUJ, The two opponents sought to seize 
each other by force; See. (T, TA.) 

8: see 1, in five places. — [,^-I^A-l also sig¬ 
nifies t He slurred a vowel; i. e., pronounced it 
slightly: and he suppressed it altogether.] 

• # A# J » » # 

a inf. n. of un. of * _U- [A single act of 

seizing, or carrying off, by force ; &c.]. (Msb.) 
es It also occurs in a trad., where, if correctly 
related, it is syn. with (Mgh.) 


a subst. from «~JU. : (S, K :) [which 
may perhaps mean that it has the abstract 6 cn 6 c 
of die inf. n.: and] A thing that is [seized, or car¬ 
ried off, by force; or taken at an opportunity, 
with deceit, guile, or circumvention; or] taken 
hastily and vpenly; (Mgh ;) or snatched at una¬ 
wares: (Msb:) or spoil; plunder; booty; a 
thing taken by spoliation and J'otce; as also 
♦ JL-JU.; which last also signifies an animal that 
is snatched from a beast or bird of prey and dies 
before it has been legally slaughtered; inconse¬ 
quence t>f which it is forbidden [to be eaten]. 
(TA.) Hence, 3—UJI ^3ai [There shall be 
no amputation (of the right hand) in the case of 
a thing seized, or carried off, by force; &c.]. 

S * • 

(Mgh, Msb.) [Sec also nn ex. voce in art. 
,_yj>»..] __ An o]iportvnity. (S* A, TA.) You 
say, UjyJli «jdk This is un opportunity, 

therefore do thou take it, or seize it. (A,TA.) 
^sA mixture of whiteness with blackness in the 
hair, (S, Ham p. 387, TA,) in equal proportions : 
or of more blackness than whiteness: (TA:) [ora 
predominance of whiteness: see ^^-j-JL^..] _ 
[Hence,] \A mixture of fresh and dry portions 
[or green and white (sec 4)] in herbage. (S, K, 
TA) 

: sec the next paragraph. 

[an epithet having the' sense of the pass, 
part n. of ; i. e., Seized, or carried off, by 
force; &c.]. [Hence,] Sjsdo A thrust, or 

wound, with a spear or the like, which one has 
seized an opportunity to inflict, by means of his 
shill. (TA.) bs A courageous man; as also 
V and f (TA.) bs Also, and 

Hair having whiteness mixed with its 
blackness, (A, TA,) in equal proportions : or with 
more blackness than whiteness: (TA:) or mostly 
white: (Mgh:) or partly white. (AZ, TA.) 
And the former, Having a mixture of whiteness 

with the blackness of his hair. (S,K,)_[Hence,] 

the former also signifies (Herbage drying up, or 
dried up, (S, K,TA ,) part yellow and part green; 

. • • J 

as also « : (TA:) or both signify having 

its dry and green portions intermixed : (A:) and 
the former signifies dry herbage, upon the lower 
part of which fresh has grown • and mixed with 

the former; as also (K.)_ Also 

■f White [q. v.]) whose whiteness is mixed 

Bk.*I. 


, I • I 

with blackness: and so, applied to women, 

||j . < 

(syn. ^-»,TA,) of which the sing, may be " 
or u ; or supposing the two aug¬ 

ments ”( 2 j TA) to be elided. (K.) — Also ft. q. 

JU. [q. v.]. (TA.)__ And fThe young one of 
a she-camel begotten by a stallion not prepared 
for her. (Sgh.TA.) 


see 


(A boy whose mother is black, and his 
father a white, or taicny, Arab, and who is born 
of a colour between those of his two parents; 
fem. with 5: (Az, TA:) or la child whose pa¬ 
rents are (one) white and (the other) black, (A, 
K, TA,) a white man and a black woman, or a 
black man and a white woman. (TA.) See also 

JU.._And J A domestic fowl, (A,) or cock, 

(K,) begotten between un Indian and a Persian 
foicl. (A, K.) 

* 3- * * « 

: see :_and see 

ijJU. One who seizes, or carries off, a thing 
by force: who takes it at an opportunity, with 
deceit, guile, or circumvention : [or who takes it 
hastily and openly: or who snatches at unawares ;] 
as also [or this latter lias an intensive 

signification :] and [in like manner] « one 

who seizes, or carries off, a thing at a lime of 
inadvertence. (TA.) — [Hence,] ^JUJI Death : 
because it seizes people unawares. (TA.) 

• ' 

: see in two places. 
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inf. n. uojhi., (^,) I He, or it, (a thing, S, and 
grief, and happiness, A,TA,) came to, or reached, 
him: (§, A, K, TA:) he came to, reached, or ar¬ 
rived at, it; namely, a place. (TA.) — Also 
«e>l tjrfilA. They came to him (namely a judge or 
governor) and referred to him their cause, or suit, 
for judgment. (T and L in art. JJu.) mm ^jeX±., 
inf. n. and ; (TA;) or 

(K,) inf. n. ; (TA;) but the former is 

that which is found in the correct lexicons; (TA;) 
He took the [q. v.] (]£,TA) of, or from, 

clarified butter; (TA;) and *^^Jli.1, inf. n. 

signifies the same. (TA.) [See also this 
last below.] 


: see u -?!* . . 

• - • 4 • ■ 

« : see 

«>»**• 

1. JaXm., (S, A,K, &c.,) aor. -, (S, TA,) inf. n. 
(S, A, K) and (TA) and 

(K,) or the second and third of these are simple 
snbsts. [used as inf. n6., i. e., quasi-inf. ns.]; 
(TA;) and also; (Et-Towshceb, TA;) 

but the former is that which is commonly known ; 
(TA;) It (a thing, S, TA) was, or became, 
udJl*., (S, A, K,) which signifies [here] clear, 
pine, sheer, free from admixture, unmingled, un¬ 
mixed, or genuine; (B,TA;) and white. (K.) 
You say, jjilJI iljl The water became 

clear from turbidness. (Msb.) And J^pl 

0 Ji / 

JJuJI [The butter became clearfrom the dregs, 

or sediment,] in being cooked. (S.)_ 

(A,) or w i k r Jl, aor. 1 , (Msb,) inf. n. 
• " • 1 * * - • * 
o (A, Mso) and ^^^JL^and L ^ gJ Ua.4 > (Msb,) 

; He became Safe, or secure, or free, from embar¬ 
rassment. or difficulty, or from destruction, (A, 
Msb,) like as a thing becomes clear from its tur¬ 
bidness. (A.) [See also 5.]_Jai*- 

\He withdrew, retired, or went away or apart, 
from the people, or company of men. (A, TA.) 

It is said in the Kur [xii. 80], \yxSi. \They 
retired, conferring privately together. (Bd, Jel, 
TA.) — ajj| JaL-, (S, A, K,) and *y, (TA,) 


2. (A,) inf. n. (TA,) He made, 

or rendered, it clear or pure [&c. (see 1 , first sig¬ 
nification)] ; he cleared, clarified, purified, or 
refined, it; (A, Mgh, TA ;) [as also ♦ a-olad, 

q. v.]_ file separated it from another thing 

or other things. (Msb.) You say also Uv^v-i 1 

[He separated them, each f ram the other]. (M 
in art ^e. AS.) __(//« (God, A, TA, or a man, 
S) saved, secured, or freed, him, (S, A, K,) 
t from such a thing, (§,) [as, for instance, a 
snare, and embarrassment or difficulty, or de¬ 
struction, like as one renders a thing clear from 
its turbidness, (see 1 ,)] after he had become 
caught, or entangled; (TA;) ns also f 
(TA.) Also t [He disentangled it; unrav lled 
it .*] said of spun thread that has become en¬ 
tangled. (Lth and Az and Sgh, in TA, art. j—o.) 
_t He made it clear ; or explained, expounded, 

j » Ss • # 

or interpreted, it; as also slbsJ. (A in art. ) ■) 

_inf. n. as above, also signifies f He 

gave [a man (for the verb in this case, as in 
others, is trans., accord, to the TK,)] the 
(K,TA,) i. e., the equivalent of a thing, or re¬ 
quital, or hire for work. (T A.) bb See also 1, 
last signification. 

3. i-aJU., (S,K,) inf. n. iidUJ, (TK.) f [He 

regarded him, or acted towards him, with reci¬ 
procal purity of mind, or sincerity: and parti¬ 
cularly, as also xyi sua)l^, mentioned in this art 
In the A, hut not explained,] \he regarded him, 
or acted towards him, with reciprocal purity, 
or sincerity, of love, or affection; syn. sUUo (§, 
K,TA) and (TA;) ,J [tn social 

intercourse]. (S, TA.) You say also, alM 

M * 

eJoi \[IIe acted with reciprocal purity, or «'w- 
cerity, towards God, in his religion]. (A.) And 
one says, «JUU- y ^a)U. J [Act thou 

with reciprocal purity, or sincerity, towards the 
believer, and act thou with contrariety to the un¬ 
believer]. (A. [See 3 in art. where a similar 
saying is mentioned.]) [See also the next para¬ 
graph.] 


4. : see 2, first signification. You say, 

I, inf. n. He clarified the 

cooked butter by throwing into it somewhat of the 
meal of parched barley or wheat (iSiy*), or dates, 

or globules of gazelles’ dung: (§,* L:) or he took 

* * 0 

the [q. v.] of the cooked, or clarified, 

butter. (Fr, JC.) See also 1, laat signification. 

19 
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id • I 

And jUI aLoJU .1 [77ie fire clarified it, or puri¬ 
fied »<,] namely, butter, and gold, and silver. 

— — A we 0 

(K.)_You say also, <U».^;J 1 I^aXa .1 and V ^>11 

J [lit. They made good advice or counsel, and love, 
pure, or sincere; meaning, they were pure, or 
since re, in giving good advice, and in love]. (T A.) 

- we # 0 i' 

And i>yj\ el J [7/e was pure, or sincere, 

to him in love, or affection ]. (A.) And ^jaJU .1 
J^jdl ail f [He was pure, or sincere, towards God 

' ' - a I 

in root-As]. (Msb.) And atl ^jaJU. 1 , (S, 

|« > ' ' 

TA,) or eJji, (A,) J He was pure, or sincere, 

towards God in religion, [or tn his religion;] 

without hypocrisy. (S,*TA.) And all ^alUd, 

[elliptically,] -f He wns without hypocrisy [towurds 

• 0 • 

God]. (K-) or properly signifies fThe 

asserting oneself to be clear, or quit, of {believing 

9* 9 

in] any beside God. (B, TA.) [Hence,] Sjy* 
is ta title of The [112//<] chapter of 

® m H I si 

the Kur-dn commencing with the word* yk 

jk^l: (IAth, Mfb:) and Vjy* t the 

same together with the [109l/i] chapter com- 

+ 9 - M -At - 

men ring with the words 1^1 1 . (M$b.) 

- • j - - - 

And t+l A is applied to I The sentence 

which declares belief in the unity of God. (A,* 
TA.) 3 rf»IU . j -al^aik. 1 ; see below, voce 

0 * 0 

— See also 2, third signification._And see 10. 

6 . i^ flL i. 3 1 He became saved, secured, or freed; 
he escaped, or freed himself; or became safe, 
secure, free, or in a state of freedom or immunity; 
(S,K;) from a thing; (§;) as, for instnnee, a 
gazelle, and a bird, from a snare, (A,) [and a 
man from embarrassment or difficulty, or destruc¬ 
tion, like as a thing becomes cleared from its 
turbidness, (see 1 ,) or] like spun thread when it 
lias been entangled. (TA.)_[Sec also J 

f<) -• 

VV-] 

6 . {They regarded one another, or 

acted reciprocally, [nu7A jiurity, or sincerity: 
and particularly,] with purity, or sincerity, of 
love, or affection. (A,* TA.) 

10 . He extracted the 

butter from the milk. (ADk, A, T. ) -^. 1 ^ - ,i 

a- A ; ) He approjrriated him [or it] purely to him¬ 
self, (Bd and Jel in xii. 64,) exclusively of any 
partner: (Jel:) he chose him [or it] for himself; 
took him [or it] in preference for himself; (IAar, 
in L, art. ; and TA in the present art.;) he 
appropriated him to himself as his particular, or 

. .. ' #5'-* 

special, intimate ; (TA ;) syn. s^atLSLt \; (S, K, 
TA ;) and ♦ t.aUl signifies the game. (TA.) 

(S, A, K) and 7 (S, A, TA) and 

(S,TA) t A man's friend; [or liis sincere, 
or true,] or his xerret, or private, friend; or liis 
companion, or associate, who converses, or talks, 
with him; syn. ; (S,K,TA;) his par¬ 

ticular, or special, fricml: (TA :) ♦ the second 
is also used in a pi. sense : (S, TA :) pi. of the 
first, fLkjU.. (K.) 

• - - 

^oU. A h ind of tree like the grape-vine (K) 
in its manner of growth, (TA,) that clings to 
other trees, and rises high ; (K;) haring leaves 


of a dust-colour, thin, round, and'wide; and a 
blossom like that of the y* [?]; and tinged in the 
lower parts of its stems; (TA ;) sweet in odour ; 
and having berries (K) like those of {the plant 
called « r JLa£)l [see art. ^Jbu,] three and 

four together, red, (TA,) like the beads of 
Jigis [q. v.] ; (K;) not eaten [Ay men], but de¬ 
pastured: (TA :) n. un. with o : (K :) thus de¬ 
scribed by [AHn] Ed-Deenawaree, on the autho¬ 
rity of an Arab of the desert. (TA.) See the end 
of the next paragraph. 

tLolaJI jj, (S, K,) and AoJLaJI ^3, (Ilish/im, 
K,) and aJJLiJI ,i, accord, to IDrd, and some 

. . “ i * 

write it jLaJUJI but tlie first is the form com¬ 
monly obtaining with the rclatcre of trade., (TA,) 
A certain temple, (S,K,) called (S,) 

or a 1«C11, (El-Hafulh Ibn-H;ijar, K,) and 

Jj J J - , 

also because its door faced Syria, 

(TA,) belonging to the tribe of Khuth’am, (S, (C,) 
and Dines and litjveleh and others, (TA,) in 

9 0 — — 

whirh was an idol called iLoJUJI, ( 8 , K.) which 
was demolished (S, TA) by command of Moham¬ 
mad: (TA:) orUUJI jj was the idol itself, 
as some say ; but, says IAth, this requires conside¬ 
ration, because [it is asserted that] j} is not pre¬ 
fixed to any but generic names: (TA: [but see 

9 

:]) or the temple was so called became it was 
the place of growth of a tree of a kind called 
(K,* TA.) 

• - f J I • 

ijLaJU.: see in two places. 

• — * — 0 # # 0 _ 

l*. an inf. n. of 1_ie The 

day of the rowing forth of (JliLjJI [or Anti¬ 
christ] ; because then the believers will be dis¬ 
tinguished. (TA.) = Also f An equivalent ; a 
requital, or lompensatioti; hire, pay, or wages, 
for work: pi. (TA.)_See also * 3 La.. 

• - J — *9 

uSU- : see in two places. 

• - - * 9 

goV: Me throughout. 

• 9 9 ~ - I 

: see in three places. __ Also 

an inf. h. of 1 . 

«... • 

^jo-Xd .: Bee 
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2 -9*3)^. (S, A, L,Msb,K) and 
(Fr, Sgh, K) What has become clear, of cooked 
butter; (S, A, L, K;) or cooked butter into whieh 
some dates have been thrown, or into which some 
Siy* [i. e. meal of parched barley or wheat] has 
been thrown, in order that thereby it may become 
clear from the remains of the milk : (Msb :) for 
when they rook fresh butter, to make it they 

throw into it somewhat of Sty*, or dates, or 
globules of gazelles' dung ; and when it becomes 
good, and clear from the dregs, or sediment, that 
is called and 7 also, (S, 

L,) mentioned by A’Obevd, (S,) and this, namely 
the is the : (S, L, K :) and the terms 

t (S, I., K) and SjJJ (S, L) and SjlIS (S, 

L, K) nnd 5>l(S f L) are applied to the dregs , 
or sediment, remaining at the bottom ; (S, L, K;) 

• - - 9 

as also : (AHeyth, L in art j^15 :) the 


[Book T. 

. 1 ;» _ - *3 j •-•* 

inf. n. is ; and you say, : (S, 

L:) or and * signify dates and 

m ' - - « K 

i 9 iy* that are thrown into ; and ^aJU.1 

' • i 

signifies “ he threw dates and Sty* into 
the O-w* 4 [and so clarified it]and 7 
[thus I find it written] signifies what has become 
clear, of when it is cooked: and ^ 0 ^*. 

also signifies, and so ♦ and 7a^*3U.I, 

butter when clear from the dregs, or sediment: 
and * the dregs, or sediment, at the 

bottom of the milk: (L:) and ^ 

are syn. with and (TA:) or,accord, 

to AZ, the latter two .terms are applied to butter 
when it is put nto the cooking-pot to be cooked' 
into ; and when it has become good, and the 
milk has become clear from the dregs, or sediment, 

# w # 

that milh is called jj and 7 : Az says, 1 

have heard the Arabs apply the term 7 to 

that with which is cleared, in the coohing- 
P°t, from the water and milh and dregs; for 
when it is not clear, and the milh is mixed with 
the butter, they take dates, or flour, or Siy*t 
mliirh they throw therein, that the Cj-o-* mag 
become clear from the remains af the milh mixed 
with it: this is the : but the £* 0 ^*. [i. e. 

i*0"3^] is what remains, of the and dregs 

or milh J'c., in the bottom of the coohing-pot: (L, 
TA:) [or] t (K) [accord. to some, 

but this is app. wrong, (see Har p. 311,)] and 
2-0 (Hr, TA) also signify what fire has clari¬ 
fied, or purified, (jUI aZaU. 1 U,) of butter, 
and of gold, and of silver: (Hr, K, TA :) or 

'A . M - 

means what is extracted from 
milh; i. e. butter; (ADJk, L,TA;) and so docs 

*Ss 9 - - 9 

2-0^*.: (A : [but there mentioned among 
tropical expressions:]) being applied in 

the manner first mentioned in this paragraph, by 
a secondary application iB made to signify 1 vital is 
clear, or pure, of other things; (Msb;) [as also 
: and hence both of them ofleii signify 
t the choice, best, or most excellent, part of any¬ 
thing; and so, probably, does au j 

• - - 9 . f - | . - 

i« 0 ^W and » also signify Inspissated juice 

0 M 

(«_>j) made from dates ; (J K ;) or this is called 
Ojju.. (TA.) 

• 0 

Clear ; pure; sheer ; free from ad¬ 
mixture; unmingled; unmixed ; genuine: (B, 
TA:) dear, or pure, applied to any colour: (Eli, 

. 4 j 

TA:) \ white; as also ’ ; [which latter 

ap]>cars to me doubtful, though I know not why 
Freytag has substituted for this, or for the former 
word, both applied to anything. (K,TA.) 

You say, -^>yi \A garment, or piece of 

9 - 9 * #( 0-. 

cloth, of a clear,or pure f mhite: and Jjjj! !L3 

23UxJI t -d garment of the hind culled »L3 blue 

with a white lining. (A.)_[Also t Pure, or 

sincere, love, religion, &c.]_See also 2-0*^»., 

near the end of the paragraph. 

• - 0 • 0 

[fern, of : used as a suhst.,] t A 

pure property, or quality. (Bil in xxxviii. 4f>; 
and K. [In the CK, 2JL». is erroneously put fur 
k : the corresponding word in Bd iB 1 ^ ]) 
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—JoJl» 


So in the Kur [xxxvm. 46], 
jljJI i t Ire have rendered them pure by a 
pure quality, (Bd, K»* TA,) the beeping in 
memory the final abode: (Bd, TA :) jljJI 
being a sulwtilutc for iol 1 *.: or it may mean 
[/>»/] tlicir beeping in memory much the final 
uhode and the return to God: (TA :) some also, 
(TA,) namely Niifi’ and Hish&m, (Bd,) read 
2-eJl^y, making it a prefix to (Bd, TA) 

ns an explicative; or an inf. n., in the sense of 
^o^Xa, prefixed to its agent. (Bd.)_You say 

• + % * # 15 » I 

nlso, jU S-oH*. IJuk f Thu thing it a pro¬ 

perty of thine : (60 in n copy of the S, and so 
the phrase is written in the TA :) or it a thing 

purely thine, exclusively of others: (TA :) or 
« # 

jW jLoHs. IJuk this thing it particularly, 

or tjHeiaUy, thine, or for thee. (So accord, to 

other copies of the §, and a copy of the JK.) 
• • * ' 

_Sec also ,jak. — is also tyn. with 

* - • ' ' 

[in some sense not pointed out: see the 

latter below ; and see also 4], (TA.) 

« t • 

[inf. n. of 4, used as a subst.]: see 

9 . ^ 

in three places. 

• - • . • , 

pcc in two places. 

t / • / 

[ l ^clU».4 l A place of safety, or security, or 
escape fiom an event.] 

• »* i 

yjc JUte-4 Chosen : (J K :) chosen by God, and 

pure from pollution; applied to a man. (Zj, 

TA.) [It is implied in the A and TA that it is 
• • 1 

also syn. with L ^ a JU».« in tlic sense explained 
below.] 

• • I 

J Pure, or sincere, towards God in 
religion; without hypocrisy: (TA:) or purely 
believing in the unity of God. (Zj, TA.) 

# at * » i 4 J « 

^aiASio 0^31^ Picked [sapphires]. (A, TA.) 
IoXa 

1. aLJu., (S,Msb,K,) nor. -, (Msb, K,) inf. n. 
ili, (S, Msb,) lie mixed it; mingled it; in¬ 
corporated, or blended, it ; (Msb, K;) or put it 
together ; (Msb ;) with another thing ; (S, 
M sli;) inseparably, ns in the case of fluids; and 
separably, ns in the case of animals, (Msb, TA,) 
nud grains; (TA;) ns nlso t«Jad^., (HI,) inf. n. 
i»~U*3 : (TA :) [or the latter relates to many, or 
several, objects ; or signifies he mixed it much :] 
El-Maizookcc says that the primary signification 
of lai*. is the intermingling of the particles af a 
thing, one with another (Msb,TA.) [And hence, 
t lie confused, confounded, or disordered, t/.J 

_>yUl i di. ; and JaJU.: see 3, near the end of 

the paragraph. 

2: sec 1-[Its inf. n. is pluralized: you say,] 

J »» • * 

a)U [He collected together his 
propei-ty, or camels, bcc.,from states of confusion]. 
(TA.)_^I^ signifies The creating 

confusion, or disorder, (jlli^l,) in the affair, or 
case. (S.) And you say, I J J li 

[and »ja\ He is in a stale of confusion, or dis¬ 


order, in, or with respect to, his affair, or ease], 
(TA.) [And aJLc IsXa. He rendered the 

affair, or state, or rase, confused, or disordered, 
or perplexed, to him. And >>yUI USA He 
created confusion, or disorder, or disturbance, 
among the people, or company of men.] 

3. aUU., inf. n. ahJlsL* (S, Mgh, K) nnd 
***-, (S.K.) It mixed, mingled, commingled, 
intermixed, or intermingled, with it; it became 

9 » ** * 

incorporated , or blended , with it; syn. ; 

(Mgh, K ;) anil tjaSA; (S, A, K, all in art. j**.;) 
[n6, for instance,] water with milk. (A in nrt. 

m + 

j*A, and Mgh in the present art.) in re¬ 

lation to cnmels, and men, and beasts, also sig¬ 
nifies Their being mixed together. (K.) A poet 
6 ays, 

• * III • e I II i 

[They came, forth from the crowding and dust 
(of the beasts) occasioned by the being mixed to¬ 
gether]. (Th,TA.) And it is said in a trad., 
hljy *9 (S, Mgh,) There shall be no 

putting together what is^separate, nor separating 
what is put together, from fear of the poor-rate: 
(S:) for the Prophet made it incumbent on a 
person having possessed forty sheep or goats a 
whole year to give one sheep or goat; and so on 
one having possessed more thereof to the number 
of a hundred nnd twenty, to give one sheep or 
goat; but if they exceeded a hundred and twenty 
by one, two sheep or goats were to be given of 
them: (Az, TA:) i. e. there shall be no putting 
together what is separate; as, for instance, when 
three persons possess a hundred and twenty sheep 
or gouts, every one of them having forty, they not 
having been partners for a whole year, and it 
being incumbent on every one of them to give a 
sheep or goat; and when the collector of the poor- 
rate comes to them, they put them together, as¬ 
sign ng them to one pastor, in order that they 
may not be obliged to give for them more than 
one sheep or goat: (K,*TA:) accord, to IAth, 

• • I # « * 

tliis is termed [npp. a mistake for e^L^.] : 

nor shall there be any separating of what is put 
together; i. e., when there are two partners, each 
of them having a hundred and one sheep or goats, 
for which together they are bound to give three 
sheep or goats; and when the collector of the poor- 
rate comes to them, they separate their sheep or 
goats, so that each of them shall not have to give 
more than one sheep or goat: [see nlso art. Ujy :] 
(TA:) or signifies a man’s mixing his 

sheep or goats when they are eighty in number 
with those of another which are forty in number, 
both together being bound to give two sheep or 
goats while they are separate, in order that one 
[only] may he tahen : and U\j$, a man’s giving to 
another the half of his sheep or goats when they 
are forty in number, in order that the collector of 
the poor-rute may not tahe anything: (Mgh:) 
or is, when there are, between tiro partners, 
a hundred and twenty sheep or goats, one of them 
having eighty and the other forty, and the col¬ 
lector of the poor-rate has tahen two of these sheep 
or goats, the former partner’s restoring to the 
latter the third of a sheep or goat; so that the 
former lias had to give a sheep or goat and a 


third; and the latter, two thirds of one: and if 
the collector have tahen, from the hundred and 
twenty, one sheep or goat, the former partner’s 
restoring to the latter one third [in some copies 
of the K, erroneously, two thirds] of a sheep or 
goat; so that the former has had to give two 
thirds of a sheep or goat; and the latter, one 
third of one: (ISd, TA :) and U\jj is de¬ 
ceiving, and acting dishonestly : (18(1, L, TA :) in 
the place of U\jj, we find, accord, to one relation, 
JUi, followed by (TA.) — El- 

’Ajjuj contended with Ilomoyd El-Arlfnl in two 
poems of the metre termed jm-j ending with J», 

. 4 A ml * * * m 

and Hoincyd said, >L l/l 1 / >* e * 

\ lie ware thou of mixing; or] do not thou mix 
my with thine [O father of her with the 

shaggy huir] ; to which El-’Ajjiij replied, 

I ' •<« « e I | I # ll 

^ [The road* are wider 

than to require my doing that, O son of my 
brother], (AO, S.)^^liOI .^JJI kJl&. [lit. sig¬ 
nifying The wolf mixed with the sheep, or goats,] 
means J the wolf fell upon the sheep, or goats: 
(K, TA:) the inf. n. is (TA.)_l,hHt, 

(Az, Msb, K,) inf. n. and iitlW », (Az, 

M§b,) J lie had earned intercourse with her; 
(Az, Mgh,* Mjb, K ;) i c., a man with his wife, 
(Az,Msb,) or with n woman: (If. :) the lawyers 
say, jjaJU .4 VyJaJU.: (Msb:) Th ex¬ 
plains the inf. n. by wij, q. v. (TA.) 

Also, in like manner, with the same inf. ns., t a 
stallion-camel with the female. (Lth, K, TA.) 
[See also 4.] IAnr explains w* in relation to 
camels ns signifying t A man’s coming to the 
nightly resting-place of another’s camels, and 
tahing thence a mule camel, and making him to 
cover his she-ramel without his owner's knowledge. 

(TA.)_—II AhJiA. f [The arrow penetrated 

into him], (TA.)_H aJoJIa. [lloariness, 

or whiteness, became intermixed in his hair]. (§ 

nnd K in art. ; &c.)_3jJI sJwlU. I The 

disease infected, or pervaded, him; [as though 

3* ' - 

commingling with him;] Byn. W: (Sh, K :) 

or infected, or jtervaded, his inside. (Lth, S.)_ 

# + 4^ !»•- + + + 

jjs aJL* LJU. I [ Great anxiety, or dis¬ 
quietude of mind, infected, or pervaded, his 
heart]. (TA.) It is said in a trad., 

\j9^Xi I And the devil returned seeking to 

* 9 

infect (Ja)U«j) the heart of the man praying hy 

suggesting what was vain. (TA.)_ j n 

iJijdl J [Wine •infects the intellect]. (§ and K in 
art j+A.) And ^i isigA, inf. n. is^A, 

t [He became infected, com pled, disordered, or 
confused, in his intellect.] (S, K.) And IsJyA 
aJUlc, and sjuic ▼ J His intellect became 

corrupted, or disordered; (TA ; [in which only 
the latter phrase is thus explained, though both 
are mentioned ;]) and so f JoJUb .1 alone : (§, K :) 

III' . I > "I * 

nnd a— " C.hJ l. > .l t [His soul, or stomach, be¬ 
come disordered] : (S and K in art. jIa :) and 

. - - I I 

T JaJU.1, said of a man, signifies the same as *- 1- ~ ' 
(TA.)—hJU. i He mixed with the people, 
or company of men, in familiar, or social, inter- 

(fj * 
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course; converted with (hem; or became intimate 
with them; or mixed with them in, or entered 
with them into , their affairs ; syn. ; as 

also inf. n. lot.; (TA ;) and ♦ hji-, 

like £jb, is used in a limilar manner, in the sense 

of i^U.: (I Aar, TA :) and you say also t JsJl^l 
t [lie mixed, or associated, or conversed, 
with men]. (TA.) And C-Llk 1 1 mixed 
with such a one in familiar, or social, intercourse; 
converted with him; or became intimate with 
him; syn. s3p»\±, (A in art^,) and sufiidt. 
(S, Mgb, K, all in art. And j*\ 

t [lie mixed, or joined, with him in an affair]. 
(Mgh.) And hence dt)U. signifies f lit teas, or 
became, copartner with him; he shared with him. 

(Mgh.) jrll til^ also signifies[evidently 
• • • - • J '' ' _ 
h mistranscription, for+ He entered into a 

ronfederaci/, league, compact, or covenant, with 

- ,t 

them], (TA.) And you say also LJli. 

t [He mixed in, engaged in, or entered into, 
affairs]. (S, K.) 

4. ihJU-t, (AZ, S, K,) and 4 hJuJ, (IAar, 
K,) lie put, (S,) or inserted, (AZ,) or directed 
(K, TA) and inserted, (TA,) his (a camel’s) 
v-pA * into the <L»-, (AZ, S,K,) he having missed 
it, (AZ, JC as also oiidl: (AZ :) IF makes 
and ♦ to be the same. (TA.) — 

JaJ*.l [intrans.] { He (a stallion) covered the 
female. ($.) [This seems to be taken from IF, 
who, as shown above, mnkes it syn. with JoJUkkl. 
See also 3.] _ As syn. with kJLZA. 1 , sec 3, near 
the end of the paragraph. Said of a horse, He 
Jell short, or fagged, in his running; as also 
(IDrd, K.) 

6 . lyhJUki t They commingled , or 

became mixed, or confounded, together, in war, 
or battle; as also (TA.) 

_l^hJUki also signifies -f- They commingled, or 

mixed together,in familiar, or social, intercourse; 
[conversed together; or became intimate, one 
with another; or they mixed, one in another’s 
affairs; sec 3, near the end;] syn. \yjlAsij. (S, 
Mfb, k, all in art. jA».) 

8 . kJTA.1 It mas, or became, mixed, mingled, 
commingled, incorporated or blend d together, 
(S,* Msb, K,) or put together. (Mfb.) [And 
hence, t It max, or became, confused, ronj'ounded, 
indiscriminate, promiscuous, without order, dis- 

^ j j a it 

ordered, or perplexed.] _ibUi .1 

+ [77ie night became confus d, or confounded, 
with the dust, or earth]'. (AZ,K:) and JykJt 
(K) f the setter of the snare with the 
shooter of arrows; or the warp with the woof: 
(TA :) and t [the place of pas¬ 

turage with the camels left to pasture by them- 

#i I » 

wlwi] : (AZ, JjL:) Bnd (as in 801110 

copies of the K and in the TA) f the tInch rnilh 
with the butter that had become bad, or spoiled, 
in the churning ; or, as some say, with the thin 

a* 

milk; (TA;) or (as in other copies of the 
If. and in the TA) with the herb [so called], 
which, when it falls into the [or milk that is 
thick, and fit for churning, Ac.], is with dififi- 


JU*. 

culty separated from it: (TA:) [but see art 
Jyj:] proverbs, alluding to the dubiousness and 
confusedness of an affair or a case: (]£:) or the 
first, to the dubiousness of an affair or case; and 
the second, to its confusedness; and the third is 
applied when a people’s affair or case is con¬ 
fused or perplexed to them ; and the last relates 
to the confusedness of truth with falsity ; and to 
a people whose affair or case is dubious to them, 
so that they do not decide upon anything. (TA.) 

_t The darhness, or the begin- 

ning of night, became confused, is a phrase of fre¬ 
quent occurrence. And so f The 

confmedness of the darhness, &c.] _ vr ^JLc JsJL^I 

0 J • 0f 

^V * 1 + {Their affair, or case, became confused, 

or perplexed, to them], (S.)_See also 3, in 

four places, near the end of the paragraph: and 
see 6. — Said of a camel, | He became fat, 
(ISh, K;) his fat and jlesh becoming mixed 
together. (ISh.)__Said of a horse: see 4, last 
sentence. 

10. h l« i > T.. il lie (a camel) inserted, (AZ,) or 
directed (K, TA) and inserted, (TA,) hit ^ 
into the »U»>, by himself: (AZ, K,TA:) or he 
leaped the female; syn. U5. (S.) See also 4. 

hJu. : see the next paragraph. 

JaJU. Anything that mixes, mingles, commingles, 
or becomes incorporated or blended, with a thing; 
an admixture; (K,TA;) any hind of mixture; 
ns o medicinal mixture; and the like: pi. LyL\.\ 
(TA.)— A hind of [mixed] perfume, (S, # Msb,) 

well hnvirn : (Msb:) pi. as above. (S, Msb.)_ 

[Sing, of in the term] The 

four humours of man, (K, TA,) which are the 
constituents of his composition ; (TA ;) namely, 

•A • 

[(he black bile and the yellow bile] and 

^AJUI [the phlegm] and jui\ [the blood]. (TA 

in art. ^t.)- Mixed dates of various sorts : 

pi. as above. (K.)_ l A man who mixes with 

others, and manifests lore to them; (TA;) and 
%• 0 

a woman who does so: (K,*TA :) and the 

former, (I Aar, TA,) or t laJL*., (K,) or this sig- 
• - # 

nifies [simply] 10la»-«, [see 3,] and is an inf. n. 
used in that sense, (TA,) and ♦ hJU., (Lth, K,) 
and ♦ kJUh., (K,) which is mentioned by Sb and 
explained by Seer, (TA,) Ja man who mixes with 
others, (K, TA,) and manifests love to them, 
(TA,) and behaves in a blandishing manner to 
them~ and one who casts his women and goods 
among men; (K, TA;) and ▼ alaJL*. in like 

manner, applied to a female. (TA.)_f A man 

of mixed race: or a bastard. (As.) You say 

0 0 4 9 0 j ~ 

ikU IUa. J—j t A man of mixed race: (K,* 
TA*:) or of faulty race: (O, TA:) or hJU sig¬ 
nifies one who e rare and father are unknown. 
(As, TA.) And ^Ull \A medley, or 

mixed or promiscuous multitude or collection, of 
men, or people; or of the lowest or basest or 
meanest sort, or refuse, or riffraff, thereof; (K,* 
TA;) as also * (Ibn-’Abbdd, K,) and 

and : (Ibn-’Abbad, E :) I 

to these (^J [in the >*»!]) there is no sing.: 
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(K, TA:) but is also a sing., and has pis., 

as will be seen below. (TA.)_I Stupid ; fool¬ 

ish ; having little sense; (IAar, K;) as also 
t&ji.: (I Aar, §gh,JC:) pi. of the former ; 
(lAsir,TA;) with which fLw is syn. (TA.) 
—— A crooked bow, and arrow ; (K ;) an arrow 
of which the wood has grown crookedly, and 
which ceases not to be crooked even if it have 
been straightened; (§;) as also ♦ hJU., applied 
to either of these. (£.) And in like manner, fa 
man; he being likened to such an arrow: and fa 
people, or company of men. (TA.) 

Lu. ; fern, with • : see hJ^>, in three places. 
— Also f Good in disposition; good-natured. 
(TA.) 

LiL : »ee UL, in two places: __ [and see 
k., of which it is a pi.] 

• 0 

see hdl*>, last sentence but one. 

[A state of mixing, or mingling, to¬ 
gether ;] asubst. from hJL^l. (Msb.)_ [And 
hence,] f Copartnership. (S, Mgh, TA.) You 
say al rnl fc f Iletween them two is a co¬ 

partnership. (Mgh.) [See also what next fol¬ 
lows.] 


t Social, or familiar, intercourse. (S, 
Msb, TA.) [See also what next precedes.] 

[Mixed; mingled; incorporated, or 

blended: of the measure in the sense of the 
• !•« « 

measure JyU*; like &c. And hence,] 

(K,) or s_iic, (S, TA,) [77ie hind of tre¬ 
foil called ] C-5 and cut straw (S, TA) mixed 
together : (TA :) or clay mixed with cut straw : 
(K, TA:) or with 2J. (K.) Also, (K,) or 
(TA,) Sweet milk mixed with sour 
or such as bites the tongue. (K, TA.) Also, (K,) 
or la-XjL. (TA,) Clarified butter in which 

are fat and flesh-meat. ($, TA.) [Hence also,] 
it is 6 aid in a trad, respecting [the beverage 
called] (TA,) O^Ll\ qs. ^ (S,K) 

(?) or IJbJj (K) [Two sorts of 
things mixed together are forbidden in the beve¬ 
rages of the hind called or that should 
be made of them] ; i. e. it is forbidden to mix to¬ 
gether [for making two sorts of things; (S, 

TA ;) meaning dried dates and raisins; (S, Mgh, 
K;) or fresh grapes and fresh ripe dates; (S;) 
or dried dates and full-grown unripe dates, (T, 
Mgh, K f ) thoroughly cooked by fire; (Mgh ;) 
or fresh grapes and raisins; (T,K;) and the 
like; because such quickly alters, and be¬ 

comes intoxicating: (K:) and some hold that 
so made is forbidden even if it do not in¬ 
toxicate. (TA.)_See also ^-Ul 

voce I h lU.. __ f One who mixes much with men : 
' 0*0 

(Msb, TA:) [see also » :] f one who mixes 

with others in familiar, or social, intercourse ; or 

becomes intimate with them ; or mixes with them 

in, or. enters with them into, their affairs; syn. 

_ * 0 • , ’ 
with * Uku ; (S, K ;) like as is syn. with 

0 +» ' • f * x » 

votu, and with (S:) pi. 2lkJ^ 

(S, M$b, K) and JaJ^.: (§, :) it sometimes has 
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these pis., but is itself both sing, and pi.: (§, 
TA :) and as a pi. signifies fa people, or com¬ 
pany of men, whose affair, or case, or slate, is 
one : (K, TA:) it occurs frequently in the poems 
of the Arabs because they used to assemble in the 
dnys of the fresh herbage, sundry tribes of them 
congregating in one place, and familiar intercourse 
took place between them, and when they sepa¬ 
rated ami returned to their homes, it grieved 
them: (S, TA:) or, accord, to some, it relates 
only to partnership: (TA:) it signifies f a partner, 
copartner, or sharer; (Mgh, M$b, TA ;) as, 
for instance, in merchandise, and sheep or goats 
(Mgh:) or tone who ha* mixed his property 
with that of his copartner : (Bd in xxxviii. 23 :) 
or tone who shares in merchandise, or in a debt, 
or in commerce, or in neighbourship: (Ibn- 
'Arnfch, TA :) and t« sharer in the rights of 
possession, or property; such as water, and a 
road: (K:) the pi. is ills'll ; (Mgh, TA ;) oc¬ 
curring in the Kiir xxxviii. 23: (TA:) and the 
sing, also signifies t a neighbour; syn. fL. [which 
has also other significations hero assigned to 
J**i*-]; (TA;) and (Msb:) and fa 

husband: and t the son of a jtaternal uncle : (K:) 
and [the pi.] JaJ*. is also explained by I Aar as 
t». q. [pi. of Jy*, which has several of the 
significations here assigned to hkfJU.]: and as 
signifying also t neighbours of sincere friendly 
conduct. (TA.) It is said in a trad. (FI, TA) 

respecting [the right termed] *s«£n, (TA,) 
jl»JI la g U.JIj V fU. U Jbjljl 

t The sharer in what is not dirided is more de¬ 
serving than the sharer in the rights of possession, 
or property; [and the sharer in the rights of 
possession, or property, is more deserving than 
the neighbour :] (K, TA :) [or the trad, is as 
follows:] (jUI II 

1 „ 0 0 # 

0 - 0 y • f j « 0 + 0 

sjth O-* tS*-' jUJIj jUJI ft he sharer in the 

thing itself that is sold has more right than the 
sharer in the rights thereof; and the sharer in 
the rights thereof has more right than the ad¬ 
joining neighbour; and the adjoining neighbour 
has more right than another: or the meaning 
here is, he. between whom and thyself are acts of 
receiving and giving, and affairs of debt and 
credit; not the sharer, or partner. (Mgh.) And 
in another trad., 

•4 ■* 0 t *0 0 0 0 0 00 

V i f Whatever two copartners 

there be that hare not divided the beasts [belonging 
to them], they shall make claim for restitution, 
one of the other, with equality ; i. e., if they be 
copartners in camels for which it is incumbent to 
give sheep or goats, and the camels be found in 
the possession of one of them, and the. poor-rate 
for them be taken from him, he shall make a 
claim for restitution [of what he hos given above 
his own share] upon his copartner, with equality : 
(Esh-Sh/ifi’ee, TA:) the two persons are not 
pu*u. unless they be such as drive back their 
beasts to the nightly resting-place, and drive them 
forth in the morning to the pasturage, and water 
them, together, and have their stallions mixed 
together, and have been copartners for a year; 
and if so, they give the poor-rate as one: other¬ 
wise, they are not ; and they give the 


k-£U. 

poor-rate as two: (Esh-Sh&fi’ee,TA:) the trad, 
applies, for instance, to the case of two copartners 
who have mixed their property together; one of 
them having forty bulls or cows or of both kinds; 
and the other, thirty; and the collector of the 
poor-rates takes from the forty a ii—• [q. v.], and 
from the thirty a £«3 [q. v.]; then the giver of 

the 3:... * makes a claim for restitution of three 
sevenths thereof upon his copartner; and the 
giver of the £^3, of four sevenths thereof upon 
his copartner; for it is incumbent to give the beasts 
of these two ages [the and the £~S] when 
the property is not divided, os though it were the 

•4 

property of one: and the saying shows 

that if the collector of the poor-rate wrong one of 
them, and take from him more than the law im¬ 
poses upon him, he cannot make a clnim for 
restitution thereof upon his copartner, who is only 
responsible to him for the value of what falls upon 
him in particular, of what is incumbent by the 
law: and the making claim for [just] restitution, 
by one upon the other, shows that the partnership 
holds good notwithstanding the distinction of the 
things which compose the possessions, with such 
as hold this to be the case. (IAth, TA.) 

0*00 

J Stupidity; foolishness; paucity of 
sense. (lAar, £.) 


?U. CarneTs milk milked upon that of sheep 
or goats : or sheep's milk upon that of goats : and 
the reverse. (K.) 

f *1 ' * * 

: see IxU. :__and see what next fol¬ 
lows, in two places. 

* 0* m 00 0 0A » 90 0 

see ixU.-^ (S, 

K,) and ^hj ls., (K,) t They fell into a state 
of confusion: (K :) their affair, or case, became 
confused, or perplexed, (IolLU. 1 ,) to them. (S.) 
And f [ We were in a Hate of con- 

fusion]: cited by Ax, from an Arab of the desert. 
(TA.) [tlUaJLk, which probably signifies the 
wime, is mentioned in the TA, voce on the 
authority of Sb.] 

0 *4 

The creating confusion, or disorder, 

-'0 

(jUil,) in an affair, or a case. (TA.) [See also 2.] 
[in the CK jrr^s] Their pos¬ 
sessions, or camels <j-c., are mixed together. (K,* 
TA.) 

<00 03 • 00 3 s » 

iUaJU.: see 

3 3 0 i'll 

LT*—” JaJU.1 I [ More insinuating than 

fever]; a saying of the Arabs; meaning that it 
manifests an affection for a person by its access to 
him, like the lover and blandisher. (TA.) 


f One who renders things confused, or 

dubious, to the hearers and beholders. (TA.)_ 

t One who mixes in, or enters into, (JaJhLj,) 
affairs, (S, K, TA,) and relinquishes them; 
(TA ; [but this addition seems rather to apply to 

• 0 0 0 * * 

in what follows;]) as also ▼ : (K:) 

or this latter signifies t one who mixes much with 
men. (Sgh, TA.) [See also Ja~U..] You say, 
Si }0 j* t [He is one who mixes in, or 
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enters into, affairs; (and, accord, to an expla¬ 
nation of , y>j 0 in the TA, in art. on the 
authority of I Ath,) one who is vehement in alter¬ 
cation, or litigation, relinquishing one plea, or 
argument, and taking to another ]; like as you 
say, JJli (S, K.) 

: see 


LJU-* * Infected, corrupted, disordered, or con¬ 
fused, in hit intrllect; ns also f L.I.U. *: (TA :) 
or mad; insane; or affected by diabolical pos¬ 
session. (TA in art. w-J.) 

Lil: : see 


see iiuJ. _A Iso (A camel that 

has become fat, so that the fat is mixed with the 
flesh: fern, with J, npplied to a she-caniel. 
(ISh, K.) 

1. mU, (S, Mgh, Msb,) nor. -, (TA,) inf. 11 . 
(S, Mgh, Msb, K,) lie pulled it off; syn. 

9000 

sxjj ; (Mgh, Msb;) or stripped it off; or tooh 

it off; (TA;) or put it, or threw it, or cast it, 

off from him; (I Ath;) namely, his garment, (S, 

0 0 

I Ath, Mgh, Msb,) aJjl/ from his body; 

• * 0 0 0 
(Mgh;) and his sandal, (S, Mgh, Mfh,) *X»-j 

from his foot; (Mgh;) &c.; (Msb, TA;) [ns 

also ns appears from its being said that] 

• - • * • - 

is syn. with £JU>: [TA :) accord, to some, 
000 

£JU. is syn. with gji ; but accord, to Lth, (TA.) 
the former is lihe the hitter, except that the 
former is a somewhat leisurely action. (K, TA.) 
The phrase in the Ktir [xx. 12], is 

said to be used in its proper sense, [And do thou 
pull off, or pvt off, Yhy sandals,] because his 
sandals were of the skin of a dead ass: or, as the 
Soofcc6 6ny, it is a command to stay ; like ns you 
sny to him whom you desire to stay, “ Pull off 
thy garment and thy boots,” and the like; and 
is tropical: (TA :) or, accord, to some, f moke 
thy heart vacant from [care for] family and 

property. (Bd.)_ oJlc (B, TA,) and 

tjuJU. (S, TA,) [lie took off from 

himself, and bestowed upon him, a garment : and 
hence,] he bestowed upon him, or gave him, a 
garment; [generally meaning, a robe of honour;] 
the meaning of giving being inferred from the 
connective not from the verb alone. (B, 

TA.)_ It is said in a trad, respecting ’Otlimiin, 

• ' 00 9 0 0 - i 0 0 0 0 9 ut* 9 * 0 • 00 A 

-iXjjj 4&I jl, 

(L,) meaning t Verily God will invest thee with 
the apparel of the office of Khalcefeh, (K and TA 
in art. ^o«3,) and thou wilt be uryed with en¬ 
ticement, and solicited, to divest thyself of it. 
(TA in art. jii* t Th 

horse threw off his head-stall, or halter ,' and 
wandered about at random. (Mgh.) _ [And 

90 0 000 

hence,] ofjx [said of a man,] \\He threw 
off from himself his j\Jx, [meaning restraint,] 
and acted in a wrongful and evil manner towards 
others, with none to repress him. (TA.) _ 
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£l»- Tie remitted its JLejl [meaning tlic 
hone* «o culled, as is indicated by the context]. 

(TA.)-jjli £JU» J[7/e took away the 

property of hit companion] ; said of a person 

gambling will) another. (A, TA.)_^13 «!*. 

AjJI f [It drew away the. heart of the be¬ 

holder towards it] ; said of the best of property. 

(Aboo-Sa’eed.)_*j^J t [He took off hit 

thaihlet; or] he released him-from hit shackles: 
Hnd in like manner, and he 

released hit beast from its shackles. (TA.)_ 

m » • 0 - ^ 

2*^)1 ^JU. tl/e annulled his compact, 
or covenant. (TA.)_felb \ji J He 
[threw off his allegiance, or] forsook obedience to 
his Sultan, and acted in a wrongful undevil man¬ 
ner towards him: (TA :) obedience being likened 
to a gurment which a man puts off, or throws off, 
from him. (lAth, TA.)_ '■ [for 

e # * - i ' • i 'A A # « e 

w*eJI aJUfcj, like A/ljJI «JU- (men* 

'"a - .«• — *" 

tioned above) for 2/ljJI j^t ^JU.,] The corpse 
shall have its grave-clothes pulled off from it. 
(Mgh.) [In like manner you say,] 

removed the ruler, or governor, 
or the like, from his office; or deposed him. 
(M?b.) And Jiyi ^1*. {[ The ruler, or go¬ 

vernor, or the like, was divested of hit authority ; 
or] mat removed from hit office; or was deposed; 
(S, TA ;) and so [ the agent, or the exactor 

of the poor-rates] ; and U^JUJI [the Khaleefeli]. 
(TA.) And »Jul3 ^iii. J [He divested hit leader 
of his authority ; or removed him from hit office; 
or dismissed him]. (S, TA.) But IF says. This 
is scarcely, or never, said, except of an inferior 
who forsakes, or relinquishes, his superior; so 
that [aaIa. signifies, in a case of this kind, J He 
threw off his allegiance to hint ; or forsook obe¬ 
dience to him; like another phrase, mentioned 
altove; and] one docs not say, [or seldom says,] 
^*"^1 [as meaning f The 
prince, deposed his ruler over such a province, or 
the like]; but only, [or rather,] sJjt. (TA.)._ 

0 - l' M 000 |« | 

£-U-, (Az, §, Mgh, Msb,) inf. n. with 
^Inmin, (S, K,*)'or this is a simple subst., (Az, 
Mgh, Mali,) and the inf. n. is (Az, Mgh, 
TA,) and some add (TA;) and 

(Az, TA,) inf. n. ; (J£;) [and seems 

to be another inf. n. of this latter verb, rather than 
of the former;] J He divorced his wife (Az, Mgh, 
Msb, ly) for a ransom giren by her, (Msb,) or 
far her property given by her as a ransom to 
release herself from him, (Az, Mgh, TA,) or for 
a gift, or o compensation, from her, (Ifc, accord, 
to different copies; some having and 

e e 0 0 

others, Jjm-/;) or from another: (£:) because 
the wife is [as] a gnrment to the husband, and the 
husband to the wife, (Az, Mgh, Msb,TA,) as is 
said in the Kur ii. 183: (Az,TA:) [it is also 
said that] ’£)UJ is syn. with £JU.: (!£:) [but 
see 6, below:] and occurring in a trad., 

is explained as signifying Divorce thou her, and 
iptit her. (TA.)^_ sJUkt mXa» \[IIit family cast 


him off, repudiated him, or renounced him ;] so 
that if he committed a crime, or an offence ren¬ 
dering liable tv punishment, they should not be 
prosecuted for it. (S, TA.) In the Time of Ig¬ 
norance, when one said, (K, TA,) proclaiming in 

the fair, or festival, (TA,) Ijdk 1^>1 ij 
*I*U. , (K,* TA,) meaning [ O men, this, my 

son, I cast off, repudiate, or renounce, him, or] 
I declare myself to be clear of hint; so that if he 
commit a crime, or an offence rendering him 
liable to punishment, I am not responsible; and 
if a crime, or an offence rendering liable to 
punishment, be committed against him, I will 
not pursue [for redress, or retaliation] ; (TA ;) 
he was not punished afterwards for any such act 
committed by him : (K, TA:) this was when the 
person doing 60 feared some foul action or trea¬ 
chery from his son : and in like manner, they 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 at 

said, ti^i Lai*. jJ 01 [Verily we cast off, &c., 

4 0 0 0 0 

such a one]. (TA.) In like manner, also, tydlA., 
inf. n. signifies J [They cast him off, repu¬ 

diated him, or renounced him, or] they declared 
themselves to be clear of him; menning a con¬ 
federate ; so that they should not be punished for 
a crime, or an offence rendering liable to punish¬ 
ment, committed by him, nor should he be punished 
for such an uct committed by them. (IAth, L.) 
In the same Bcnee the verb is used in the saying, 
jljm ij Jj We repudiate, or re¬ 

nounce, or] we declare ourselves clear of, and 
forsake, him who disobeys, or opposes, Thee: 

r 00 00 0 0 0 0 000 00 0 0 

(Mgh, TA:) or j *(-Vi we hate, 

and [repudiate, or renounce, or] declare ourselces 

cleat of, [and forsake,] him who denies, or dis- 

achuowledgcs, thy fa four, or who is ungrateful, 

0 0 0 

or unthankful, for it. (Msb.)aa^X^, aor. 

(K,) inf. n. (S,* TA,) \He became cast 

off, repudiated, or renounced, by his family; 
(l%l»i jla; TA; i. e. aXaI §>, TA ;) so 

that if he committed a crime, or an offence ren¬ 
dering liable to punishment, they were not pro¬ 
secuted for it : (S, K, TA :) he became alienated 
or estranged [from his family] ; syn. jisLS: 
(TA :) [he became vitious, or immoral; notorious 

for drinking and play; a gambler; or the like: 
0 0 0 0 * ' 0 0 
see below; and see £*U..] — £U. He 

0 

became affected with what is termed £)l^, i. e., 
a twisting of the [or hoch-tendon], (K.) 

I'M ' M • • ' 

2. : see 1_as signifying a 

certain manner of walking : see 5. 

3. w~s)U-, (§,) or (Mgh, Msb,) 

inf. n. UL 4 , (Msb,) f She incited , urged , or 

induced , her husband to divorce her for a gift, or 
0 0 0 0 

a compensation , or accord, to 

different copies of the S,) from her to him : (§, 
Mgh :•) or t she ransomed herself from him, and 
he divorced her for the ransom. (Msb.) all*. 

: see 1._*a)U. t He contended with him 

in a game of hazard: because he who does so 
takes away the property of his companion. (TA.) 

at 

5. gUJ It (a bond, or chain,) came off, or 
fell off, from the hand or foot (KL.) [See 


also 7.]_II 7t The ship parted 

asunder 1 became disjointed; became separated 
in its places of joining. (Mgh.)—£V*-3, In 
walking, i. q. ; (§1, K, TA;) i. c. t [He 
was, or became, loose in the joints; or] he shook 
his shoulder-joints and his arms, and made signs 
with them : (TA :) and ♦ ^<1^ 3 also signifies a 
certain manner of walking, (so in some copies of 
the K, and in the TA,) in which one shakes his 
shoulder-joints and his arms, and makes signs 
with them : (TA :) or the walking of him whose 
buttocks are apart, or purled. (CK, and so in a 

0 A - 0 

MS. copy of the K.) [Sec also ^ JUt3.] — £U-J 
f Jle persisted in the drinking of in¬ 
toxicating beverage, (K,* TA,) or became in¬ 
toxicated, so that his joints became lax, or loose. 

I 000 y 

(TA.)-tyUI t The people, or company 

of men, stole away, slipped away, or went away 
secretly. (IAar.) 

6. lydUJi t They annulled, dissolrcd, or broke, 

the confederacy, b-agne, compact, or covenant, 

that was between them. (S,* K, # TA.)^_Uil*Lj 

t They divorced themselves, namely, a husband anil 

0 ' 

his wife, for a gift, or a compensation, (^JJuv, or 
Jjuv, accord, to different copies of the S,) from 

S 000 

the wife to the husband. (S.) See also 
a3I^oI. 

7. ^1 It became pulled off, stripped off, 
taken off, or removed, from its place; it becam 
displaced. (Mgh.) [See also 5.]—Hence, aJUJI 

0 - A 0 0'0^ ' 

£jJJI <uXi {[He became ns though] 

the integument of his heart became pulled off, in 
consequence of violence offear, or fright. (Mgh.) 

I y 0-0 0000 

And hence also, >\yi £JUJI t[77te heart of 
the man became removed from its place; mean¬ 
ing] the man became frightened. (Mgh )_ 

0 0 0 0 0 ' 

[*^*11 or The. limb, or the bone, 

^ 0000 0000 

became dislocated. See ;l -* 1 »**- Q*~ ^*f ;l 
l He. (a ruler, or governor, or the like,) became 
remoredfrom his qffiie; became deposed. Seel.] 
_t)U Jl { He became stripjted of his 

jiroperty, like as a man is stripped of his gar¬ 
ment. (TA.) 

8. (S, Mgh, K) (Mgh,) 

J She became divorced from her husband (S, 
Mgh, K) for a gift, or a compensation, from 
her, (§, K, accord, to different copies; some 
having ; and others, ;) or from 

* w ' * 

anothei, (K,) or for her property giren by her 

as a ransom to release her from him. (Mgh.) 
0 0 
—t: 6cc 1, first sentence_.ytJCjtl {They 

took his property : (K, TA:) from the “ Nuwu- 
dir el-Anrab.” (TA.) 

Flesh-meat cooked with seeds that are 
used for seasoning, then put into a receptacle of 
shin, (S, K,*) which is called <* 0 ji : (§ :) or fresh- 
meat cut into strips or oblong pieces, and dried, 
or salted, and dried in the sun, roasted, (K,TA,) 
and, as Lth say , (TA,) put into a receptacle 
nnth its melted grease : (K,*TA:) or fresh-meat 
having its bones pulled out, then cooked, and 
seasoned with seeds, and put into a shin, and 
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t iited as provision for travelling: (Z,TA:) nnd 
also, signifies flesh-meat of which the 
bones have been pulled out, und which is seasoned 
with seeds, und laid up (£i*>) [for future use] : 
(TA :) and * flesh-meat which is boiled in 

vinegar, and then carried in journeys. (TA.) = 
A state of dislocation of the joint, of the arm or 
hand, or of the leg or foot; its becoming dis¬ 
placed, without separation; as ako (TA.) 

[accord, to the S, and app. accord, to tlie 
an inf. n., (sec *j\y *I £^,) or) a simple 
sulwt., signifying I The act of divorcing a- wife 
(Ax, Mgh, Msh) for a ransom given by her, 
(Mfb.) or for her property given by her as a 
ransom to release her from her husband, (Az, 
Mgh, TA,) or for a gift, or a compensation, 
from her; or from another : (K : see 1:) IAtli 
says that it annuls the return to the wife unless 
liv means of a new contract: accord, to Esh- 
ShafiVe, there is a difference of opinion respect¬ 
ing it; whether it he an annulment of the mar¬ 
riage, or a divorcement: [if the latter, it is not 
irrevocable unless preceded by two divorce- 
menu :] sometimes it is called by the latter term. 
(TA.) [See also iili..] 

ik: sec 

\'.\L A state af dirorcement [for a ransom 
given by the wife, or for her property given by 
her us a ransom to release her from her husband, 
or) for a gift, or a compensation, from the wife , 
fS* K.) or from another. (K.) [See 8: and 

V * ' “ # •*# 9*0 * * j '• ^ • #. <• 

see also .] You say, AxJUiJI •C-M) 

[ Divorcement, or) separation, [for a ransom, 
&c., or] for [a gift, or] a compensation, took 
place between them two. (TK.) = t The best, or 
choice part, of property, or of camels or the like ; 
(Aboo-Sa’eed, §, Sgh, K;) so called because it 
takes awav the heart of him who looks at it; 
(Ahoo-Sa’eed;) as also ♦ixU.. (Aboo-Sa’ced, 
R.rh, K.) *= t Weakness in a man. (TA.) 


Any garment which one pulls off, or 
takes off, from himself: (TA :) and particularly, 
(TA,) a garment which is bestowed upon a man, 
[generally meaning a robe of honour,] (K,* TA,) 
whether it he put upon him or not : (TA :) or a 
gift, or free gift, [of any hind,] which a man 
bestows upon another: (Msh :) or a sewed gar¬ 
ment: (KL:) pi. (Msb,TA.) You say, 

3 it ajLc [explained above]: see 1 , near 
- L •- • > 

the beginning. (S, TA.) — See also 

with damm, One who sells [cast-off or 
old garments. (I bn-Nuktah, TA.) 

iwith kesr to the £-, and with the J 
quiescent, One who sells the garments bestowed 
by kings. (TA.) 

t An affection resembling what is termed 

[q. v.], (K,TA,) and insanity, or diabolical 
possession (TA,) which befalls a man: (K,TA: 
or weakness, and fear or fright: (TA:) and 
and [in like manner] signify 

lfear, or fright, affecting the heart, (S, K, TA,) 


occasioning evil imagination, and weakness, (TA,) 
as though it were a touch of insanity, or of dia¬ 
bolical possession, (S, (C, TA,) in a man, and in 
the heart. (S.) 

iJli. Pulled off; stripped, or taken, off; put, 
C " _ • ,» » 

or thrown, or cast, off; i. q. ” J applied 

[to a gnrmcnt, and a sandal, or the like, or], 
accord, to some, to anything. (TA.)^—[Hence, 
used as a subst, A cast-off, or] an old, and worn- 

. 0 J 0 0 * *9 

out, garment. (K, TA.) You say, O-? •3r*i 
JLi. [He clothes him with some of his cast-off, 
or old, and worn-out, apparel]. (TA.) — See 
also __ f A person whose property is won 
from him in a game of hazard; as also “ 

(L.)_jljjJI ft A man who does and says 

what he- pi ases; not caring, nor fearing God 
„ or the blame of men; like the beast that has no 
halter on its head. (Har p. C7C.) Also applied 
to a woman in a state of estrangement [from her 
husband; lit.. Haring her headstall, or halter, 
pulled off', or thrown off; she being likened to a 
mure; meaning, +f without restraint ]; having 
none to command or forbid her : [see 1:] incor¬ 
rectly written jIJjOI ; for is here of 

the measure Jju in the sense of the measure 
Jjiii; or you say AaJU. without mentioning 
the jlJ-ft, from like iJufti and alula) [from 

Shifts and &lhJ]. (Mgh.) [See also £JU..]_^ 
^ 1^- is also applied to a Khalccfeh, and a prihee 
or the like, meaning t Divested of his authority; 
removed from his office ; deposed; (L;) as also 
1 . and it is a strange thing, noticed by 
Dmr and others, that every sixth is 

(TA.)_Also J A young man, (S,) or a son, 

(K,) and a confederate, (IAth,L,) cast off, re¬ 
pudiated, or renounced, (S, IAtli, L, K,) by his 
family, (S.) or father, (K.) or confederates, 
(lAth, K,) so that if he commit a crime, or an 
offence rendering liable to punishment, they, i. e. 
his family, or he, i. c. his father, or they, i. e. his 
confederates, shall not be prosecuted, or punished, 
for it; (S, IAtli, L, K;) as also * : (K:) 

pi. of the former, JUJU.: (K:) and I ft young 
man (K,TA) thus cast off by his family, (TA,) 
who commits, or has committed, many crimes, or 
offences rendering him liable to punishment; as also 
♦ (K, TA:) tone ali noted or estranged 

[from his family] : (TA :) I one who has broken 
off from his family, and disagreed with them, 
and wearied them by his wickedness and baseness 
and guile; (Mgh, K,* TA ;*) ns though he had 
thrown off his headstall or halter, [i. c., restraint,] 
and who does what he will; or because his family 
have cast him off, and declared themselves clear 
of him; (Mgh;) or because he has cast off his 
kinsfolk, and they have declared themselves clear 
of him; or because lie is divested of religion and 
shame; (TA ;) fern, with •: (K: [indicating 
that it iB a part. n. of sli.; not of the measure 
J,** in the sense of the measure as is im¬ 

plied by some portions of the explanations here 
given :]) t bad, evil, wiched, or mischievous : 
(TA:) t [rftioia, or immoral: (see 
whence it is derived :)] f notorious for drinking 
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and play: (TA:) [in the present day commonly 
used in this sense; and as signifying f waggish ; 
or a wag :] t a player, with another, at a game 
of hazard, or for stakes laid by both of them to 
be taken by the winner; (IDrd, (C;) as also 
became the best, or choice part, of his 
property (alal*-) is [often] won from him : (S:) 
t one who applies himself constantly to games 
of that hind: (TA:) and signifies t a 

player at games of that hind, who has had the 
punishment termed inflicted upon him, and is 

always overcome in such games, or who is fortu¬ 
nate, and always overcomes in such games. (K, 
accord, to different copies; in some of which we 
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read lj*l and in 
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others, — t A 

hunter, fowler, or fisherman ; (S, Sgli, K;) so 
called because he is alone. (Sgli.)_til [demon, 
or devil. See., of the hind culled] Jgb ; (§, K, 
TA ;) because of iU evil nature; (TA ;) as also 

♦ (K) and ♦ £X^. (TA.) — f A wolf; 

(S, (C ;) as also ♦ £^9*" (?) an ^ (?gh, 

K.)_t The gaming-arrow that does not win 

(S, Kr, K) at first: (S, Kr:) or, accord, to 
some, the gaming-arrow that wins at first; as 
is Baid by Sgh and in the L: (TA:) pi. 

(Kr.) 

0 + * m * 9 * m m " 

: [see :] it is syn. with [ 1 . e. 

* Vice, or mmorality; or vitious, or immoral, 

conduct; &c.]; as also 2s.\j0., a dial. var. thereof; 

* 0 * * 

(S in art pjm .;) and V signifies tlie same. 

(TA.) 

ikg.W: see wliat next precedes. 

jlJjdl £JU. [f A horse throwing off his head- 
stall, or halter, und wandering about at random. 
_And hence, ft A man throwing offfrom him¬ 
self restraint, and acting in a wrongful and an evil 
manner towards others, with none to repress him. 

Sec also _And hence,] ftt A beardless 

youth, or young man ; or one whose mustache has 
grown forth, but not his beard. (TA.)__ 
t A hid. (TA.) [App. because of its playful dis¬ 
position.] _t A woman who incites, urges, or 

induces, her husband to divorce hr for a gift, or 
a compensation, from her to him : [see 3 :] (§ :) 
or who causes herself to be diioi ced for a gift, or 
a compensation, from her to her husband: [seo 
6 :] and in like manner, u husband who divorces 
his wife for a gift, or a compensation, from her. 

(K.)_ Sf-hj Dates that are all ripe, or 

ripe throughout, or soft; syn. :■» ; (S, K ;) 
because their skins strip off by reason of their 
succulency: (TA:) nnd *j—i, (K,TA,) 

and (TA,) a date that has become wholly 

fit to be eaten. (K,*TA.) [See j—t ] — 
also signifies A tivisting of the [or hoch- 

t end on ]: (K:) or a certain disease that attache 
the vjSj* °f a tfic camel - ( TA ) Antl y°“ “y, 
£JU. sj (S,) or jJU. (K,) A camel 
that is unable to rise (S,K) when a man sits upon 
the part called [q. v.] of Us haunch, (§,) in 
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consequence, bb some say, of a dislocation of the 
tendon of the hock. (TA.)^_£)W I Vehe¬ 
ment cowardice ; as though the vehemence of the 
man's fear removed his heart from its place 
accord, to IAth, an affection arising from yearn¬ 
ing thoughts, and mealiness of the heart, on an 
occasion of fear. (TA.) 

see _It also signifies [i. e 

Cvlocynth, or its pulp, or seed,] when it is coohcd 
• - 

until its [or decocted juice] comes forth, 

whereupon it is cleared, and put aside; and 
bruised dates of which the stones have been taken 
out are put upon it, and flour, and it is stirred 
about and beaten until it becomes mixed; then it 
is left, and put down; and when it becomes 
cold, its is restored to it: or, as some say, 
colocynth (JJau*.) bruised, moistened with some¬ 
thing to sweeten it, and then eaten; also called 
vJ— (TA.) [See .x~Jfc.] es See also 
noiand in four places, ss Also Stupid ; 

(K 0 applied to a man. (TA ) = And A skil¬ 
ful guide. (Sgh, K.) 

•'*' • # « « « 

: see • = and see in two 

places, near the end._Also f A weak man 

(TA.) [See also .«.] 

A man (S) having the buttocks 

apart, or parted. (§, K.)_And A weak, 

and soft, or flabby, man. (Lth,K.) [Sec also ^i..] 
— t A man (TA) in whom is what resembles a loss 
of reason, or a touch of insanity or of diabolical 
possession: (K,*TA:) and ta man insane, or 
possessed by a jinnee. (TA.) 

g ghm ■»: see g gl A., in four places._ 

' * » » • + 

tA mart frightened, or terrified; 
as though his heart were removed from its place. 
(TA.) 

• - » • - 

£JU^: see in the latter part of the 

paragraph. 


t A woman divorced from her husband 
for a gift, or a compensation, from him, (S, K,) 
or from another: (K:) [see 8:] and [the pi.] 
oU lik .« [is explained as signifying] j women 
who incite, urge, or induce, their husbands to 
divorce them for a gift, or a compensation, with¬ 
out any injurious conduct from the latter. (TA.) 

+A woman affected with lust. (Sgh, K.) 


1- aor. 4 , inf. n. He came after, 

followed, succeeded, or remained after, another, 
or another that had perished or died. (TA.) 
Hence, in the Kur [vii. 168 and xix. CO], JkjuLi 
(TA) And there hath succeeded 
them, or come after them, [a posterity, or] an 
evil posterity. (Bd in xix. CO.) And Hi*. He 
came after him, (S, A in art. Mgh, Msb, TA,) 
or behind him, (A ubi suprh, Mgh,) or following 
him nearly; (A ubi supr&;) inf. n. as above, 
(Mgh, TA,) and AilA. also': (Mgh:) or he re¬ 
mained after him: (jjC:) and ^Ai^.. ;U- like- 


£1*.— wAJU. 

wise signifies [the same as aLU. .U.; an inf. n 
of wiJU. being thus used as an adv. n.; i. e.] he 
came after him . (TA.) You say also, «. 

inf. n. JUL. and aiJL , The night followed, 

or came after, the day. (MA.)_ [Hence, 

[aor. as above,] inf. n. [perhaps a 

mistranscription for wil..,] I was, after him, a 
substitute for him : (TA:) [I supjdied his place 
and I superseded him.] And aAA^, (aor. as 
above, TA,) inf. n. *»*£*. (§, Mgh, Msb, K, TA) 

and wii*. (TA) and Jul.., (S,* K,* TA,) which 
last is an inf. n. of the intensive kind, (§gh 
MF, TA,) He was, or became, bis [i. e. 

succ $*or, or rice-agent, &c.], (S, Mgh, Msb, K>) 
or his substitute; (TA;) *-»£ J [among, or in 
respect of, liis people], (S, TA,) and aJUI [A?* 
family] ; relating to good and to evil; wherefore 

» ' i' «- #t 

one Bays, si [he charged him by 

his will with the being his successor, or vice-agent, 
&c.] ; (TA ;) or si loj aIaI JU [over his family 
ami his property] : (Msb:) and ♦aAJUA.I signifies 
the same; (L[i, Ibn-’Abbdd, K;) he was, or 
became, his 24^1*. (Ibn-’Abbud, K, TA) after 
him. (Ibn-’Abbdd, TA.) And [alone] 

He was, or became, the AA...W of such a one 
among, or in respect of, his family (K, TA) and 
his children. (TA.) And aJUI J aJj aAJU. (K, 

TA) and .jJ 5 , (TA,) inf. n. (K,) His 

Lord was [for Aim] a [or supplier of his 

place] to his family (K, TA) and his children, 
(TA. [In the CK, oUU.1 is made to Bignify the 
same; but this is in consequence ofan omission.]) 
And one says, .iLJU a&I .JLU. May God be to 
to thee a 3AJU. [or supplier of the place] (§, Msb, 
K) of thy father, (S,Msl>,) or of the one whom thou 
hast lost: (S, Msb, K:) thus one says to one who 
lias lost by death his father (S, Msb, K) or mother 
(K) or paternal uncle (S, Mfb) or any other who 
cannot be replaced: (Mfb,K:) and 3d 
•Je*» (K>) or (AZ, Msb, K,) or both, 

(L,) and aM (AZ, Mfb,) and 

alll ♦ JUa. 1 and Jli : (K: [in 
which it is implied that these phrases mean May 
God supply to thee well the place of him whom 
thou hast lost: but it is implied in the Mfb that 
the two of them there mentioned mean May God 
restore to thee good in the place of that which has 
gone from thee: and it appears from what here 
follows that all of these phrases have the latter 
meaning, whether or not they have the former 
meaning also:]) to him who has lost property or 
a child or a thing [of any other kind] of which 
the replacement may be asked, (S,) or to him 
of whom that which may be replaced has perished, 
or died, (K,) one says, SbcXc- aDI (S, Msb, 

K) May God restore to thee the like of that which 
has gone from thee, (S, Mfb,) or may God re¬ 
store to thee what has gone from thee; (K in a 
Inter part of the urt;) and jl) aDI toUU.1, and 
aDI : or Aid Jk is allowable in 
relation to property and the like; and ,JdU.. 1 , 
like is allowable aa it 8 aor., though extr., 
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(?.) as it has no faucial letter to occasion the 
fel-h: (TA:) and one says also, Jii d Jtk 
meaning May God give thee good in the 
place of that which has gone from thee; (TA;) 
and £*. tojJU.1, (Mfb, TA,) meaning the 
same; (TA;) and [so] \JeL jU t ^JJU.1 and : 

and ibU igk 3d t^JUU.1 and iUU [May 
God restore, or replace, to thee thy property]. 

(Mfb.) (K,) aor. (TA,) means He 

became behind his father; (K;) and if so, its 
inf. n. is iJLU. : (TA :) or it means he became tn 
the place of his father; (K;) and if so, its inf. n. 
i» : (TA:) and a^I Ji k , inf. n. 

(¥*) an< l (TA,) he bicame in the 

place of his father, exclusively of every other. 
(K.) You say also, Uu^ t^iu^ , 

(JK, K-,) inf. n. Jli, (JK, TA,) or JlL, (TA, 
[the former being there altered to the latter (which 
is the more probably correct), or the latter to the 
former,]) and IbL, (JK, TA,) The fruit re¬ 
placed otherfruit; or became substituted for other 
fruit. (JK,* K,* TA. [In the CK, ulkju is 
erroneously put for UXkojUa.]) And JUU. 

inf. n. a [like yj£,] Such 
a man took as hie wife such a woman after another 
husband [and thus supplied his place]. (Z, TA.) 

Jk , (aor . 1 , TA,) He took, or seized, 
such a one from behind him; (JK,*K;) as also 
^AiU».l. (TA.) And hence, (TA,) a) ^iil 
t-V-le (JK, TA) He came to him from behind 
him, and smote his neck, or struck off hit head, 

with the sword. (TA.)_ ■ ill [i 8 

explained as meaning] Such a one stayed, or abode, 
after me. (Msb in art [But]_ 

iffh is said by some to mean . jl 

* .« " ' 

aXaI [q. v.]: aceord. to Af, however, it means 
lie parted with stick a one on the condition of 
doing a certain thing, and then came behind him 
or behind his back] and did another thing after 
parting with him : and Ax says that this is a more 
correct explanation than the former one. (TA.) 
Hence, app.,] one says also, t \^T ,jl 

V* 'ij J] [Verily 

the wife of such a one is unfaithful to her hus¬ 
band by yearning towards another when he is 
absent from her: or deceives her husband behind 
hi* bach by yearning towards another; for it is 
implied, by an ex. given, that l}l is added 

by way of explanation]. (TA.) aBU. also sig¬ 
nifies lie spuhe of him, or mentioned him, [be¬ 
hind hie bach, or] when he was not present: so in 
the phrase, AkX d * or j-1y [lie m poke of him 


behind his bach well or «H]. (TA.) And one sayg, 

• - - • * A *» • - 

tr'kJI WAJU. J [meaning He defames 
men behind their backs ]: the action signified 
hereby is like l and may be [by making 
signs] with the tide of the mouth, and with the 
eye, and with the head. (TA in art. *.)__ 
AyW-ol iJUi, TA,) aor. -, He remained 
behind, or after, his companion*; did not go forth 
with them; as also jjJ [similar 

to a phrase mentioned near the beginuiug of this 


Book I.] 
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art] ; (TA;) t. q. 7 ,_iA»J; (? in explanation 

•'5 1 * 

of the former phrase ;) which is syn. with ; 
(§, £ ;) as in the phrase UUUiJ [which means 
He remained behind me, or after me ]; (S;) 

[for] eis. yjJii. 3 means ; (Mgh ;) and 

• ' 0- •* 

[in like manner] you say, >yUI He 

remained behind, or after, the people, or party, 
not going with them; [he held back, or hung back, 
from them;] and OJJJ [i. e. I remained ] 

behind him, or after him; (Msb;) and 7 pill.. 
U He remained behind us, or after ut; syn. 
tUJUJ. (TA, from a trad.) It is said in die 
Knr [xvii. 78],^ *91 *3 *S*i. 

i e. [Hut in that case they should not. have re¬ 
mained] after thee [save a little while] : (JK, 
TA :*) so accord, to one reading [instead of 
which means the same]. (TA.) And in like 
manner, sbl J \y,j ( jyAJU»JI £ji, 

in the Kur [ix. 82], means [ Those mho mere left 
behind rejoiced in their remaining] behind the 
Apostle of God: (S, TA:) or the meaning here 

m 0 00 0 0 

is, sbl xjy->j [i. e. in disagreement with 

the Apostle of God]: (JK, § :) thus says Lh ; 

but ID disagrees with him; saying that 
. # # 

here means jjl/ ; and cites six exs. in which it has 
this meaning, from poets. (TA.) _ [Hence,] 

• » ’•» J • ' 9 * t 

jt*- kj^ O* wiJU. + [iSucA a one was, or 
became, kept back from all good; i. c.,] did not 
prosper, or was not successful. (TA. [It is there 
added, that it is explained in the A as tropical, 
and as meaning jl: but this is perhaps a 
mistake, occasioned by the accidental omission of 
iJUU.^ or the like, of which this is a correct 
explanation: or the phrase thus explained in the 
TA, as from the A, mtay correctly mean He be¬ 
came altered for the worse, and corrupt; agreeably 
with other explanations of the verb below.]) __ 


., aor. -, also signifies He (a man) retired, 
withdrew, or went away or apart. (JK.) And 

• i / I *•# • " - _ • MM 

>UJoJI i aor. 1 9 inf. n. 

t His soul turned away from, avoided, or shunned, 
the food, in consequence of disease. (JK, TA.) 
^And He fed. (Ham p. 411.)^ And He 
(a man, Sgh) ascended a mountain. (Sgh, K.) 
mm See also 2, first sentence, cs oJU., (S, Msb, 
K, &c.,) nor. -, (Lh, Msb, TA,and Ham p. 679,) 

" t • » J § 

[inf. n. pyA*.,] said of the taste of water, It was, 
or became, different from, or contrary to, what, 
it was thought to be : and [hence,] it was, or be¬ 
came, altered [for the worse] : (Ham ubi supra:) 
[nnd] said of milk, (S, K,) and of food, (Lh, S, 
Msl>, [C,) and the like, (L[i, TA,) and some say 
(TA,) aor. -, inf. n. Jjl, (Lh,TA,) of 
botli verbs, (TA.) it was, or became, altered [for 
the worse] (Lh, S, Msb,K) in taste, or in odour; 
(§, Msb, [C;) as also ♦kJLU.I : or, 6aid of milk, 
the first signifies it became bad from being long 
kept; or, os in the A, \what was good thereoj 
became mixed (kJUA-, i. e. hJii.,) with other milk: 
and *kJU»l, said of milk, signifies also it was, or 
became, sour: (TA:) and the first, said of [the 


beverage called] it became bad. (K..) Also, 
inf. n. kJi^i*. (S, Mgh, Mfb, JC) and ([C) 

$nd UL. , (L, TA,) said of the mouth (§, Mgh, 
Mfb, K) of a person fasting, (S, Mfb, K,) It was. 
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or became, altered [for the worse] in odour; (S, 
Mgh, Msb, K;) as also VkJJ^I. (S, Mfb, K.) 
It is said in a trad, that the kJ^J^. of the mouth 
of one who is fasting is sweeter in the estimation 
of God than the odour of musk: or, accord, to 
some of the lawyers and of the relaters of tra¬ 
ditions, ; but [SM says,] I think this to 

be a mistake, as several affirm it to be, while 
others say that it is of a bad dial.: accord, to one 
reading, it is SJlX*.. (TA.) _ [Hcncc,] utU. 

JU. o*, (K,) aor. 4 , inf. n. JyA*., (TA,) 
t He was, or became, altered [for the worse] 
from the natural disposition of his father. (K, 

TA.)_And JdU., (ISk, S, K,) inf. n. JdU. 

f ii *’■#" • *' * ' 

[or j«U] ; or kJu»-, aor. -, inf. n. iyfi. and 

# I I 

kJ^JU.; (TA;) f He (a man) was, or became, 

bad, or corrupt. (I Sk, S, K, TA.)_And kJil^, 

(K.) inf. n. (IAth, K) and p^A*., (K,) 

t lie (a man) was, or became, stupid, or foolish; 
or one who had little, or no, intellect or under¬ 
standing : (K,*TA:) or unprofitable: or a fre¬ 
quent promise-breaker: (IAtli:) or kJUa. and 
7pJU.», said of a 6luvc, he was, or became, idiotic, I 
deficient in intellect, or bereft of hit intellect. 
(JK.) cs k_AAi., (£,) inf. n. Jii ; (S* K* 
TA;) and toUU.1, and *pAjLA-I; (S,K;) He 

• i 

drew water, (S, K, TA,) «Aa*9 for his family: 

[app. because he who does so leaves his family 

behind him: see 2, first sentence:] (K, TA :) 

_ * * # » 0 
[or] * kJUU^Awt, 6oid of a man, signifies Juu^l 

•Ol [app. as meaning he sought, or drew, or 
brought, sweet water: see art. w>jk£]: and, 

. i l'l ( 

accord, to I Aar, you say, mean- 

ing properly I carried tweet water to the people, 
or party, when they were in the [season, or herb¬ 
age, called] £*-£) and without sweet water, or 
when they were by salt water: k_?*9^J [as meaning 
the currying, or drawing, of water,] being [pro¬ 
perly] only in the £e-!j • > n other cases, meta¬ 
phorically applied. (TA.) EI-Hotefah says, 

* ilj UU)I y^ljl * 

* * ' 

• • + + • M »Si ' - ' ' 

oJLol^*. wjl j . I r , ylc- 

t [To, or for, downy ones, like the young ones of the 
hath, whose procurer of water has been slow in 
coming to those lacking the power of spreading 
their wings for fight, red in their crops] : he 

. • • • # ^ J ' 

means [or and has put in tne 

place of this the inf. n.: and by accord. 

_ * 0 * r + J * f 

to Ks, lie means U [the crops of 

what tve have mentioned] : but Fr says that the 
« relates to the %r-hj, exclusively of the 
which [latter] has the sign of the pi.; for every 
pi. that has the form of a sing, may be imagined 
to be a sing., as in the saying of the poet, 

* oJLol^a. OXJ JL • 

[meaning u like the young birds of which the 
crops have been plucked”]; for has not 

the sign of the pi., but has the form of a sing., 
like and ^.11: another says, [but this 

is very far-fetched,] that the » relates to u a y ^\, 
which [sometimes] means a place in the shoulder- 
blade of the camel; and that the poet has used it 


metaphorically as belonging to the IhJ. (§.) mm 
yiil k-iU., (S,) or aor. 4 , (M,b, £,) 

,a / ' t.(j a 

inf. n. k_AAi. (Kr, TA) and 2 AA*., in some copies 

of die K [so in my MS. copy of the K, 

«■ » 

and so in the TK,] and [in some] kJUU. also, but 
these require consideration, (TA,) He took out 
from the garment, or shirt, the part that was 
worn out, (S, Msb, K,) that is, the m ddle part, 
which was worn out, (§, Msb,) and then sewed 
the [cut] edges together. (S, Msb, J£.) And 

# , J t * 0 * 

signifies the same as *AAa., i. e. 
lie repaired the garment [apj>. in any manner, 
or, as is implied in the S and TA, by substituting 
one piece for another]. (S, K, TA.) __ The say- 

# 0 0 0 0 • 0 I 0 0 0 0 ' 00 

ing, in a trad, of llamnch, Zidi jAJi CJAA^ IIU, 

meaning \ And when she has discriminated that 
period of days and nights during which she has 
been [she hall perform a complete ablution 

of herself,] is from I kJI^ signifying as 

explained above. (Msb.)es kJUU. signifies also 
He mixed [a thing with another thing, as, for 
instance, (see kJUU. in a passage above,) milk 
with oilier milk]: and he mixed saffron, and 

M 000 0 0 0 

medicine, with water. (TA.) es surf He 

put to, or made for, his tent, a pole, ([{, TA,) 

termed a (TA,) in the hinder part thereof. 

(K, TA.) bs kJLu., aor. -, (K,) inf. n. kJiA^, 

(§, K,) He (a camel) inclined towards one side. 
0 0 0 0-0 
(§, K.)_k_iA». is also an inf. n. (of wiA*., said 

• • 0 0 t 

of a man, TK) signifying The being oUU .1 a 
meaning contrarious, hard in disposition, as 
though going with a leaning towards one side: 
_and the being left-handed: _and the being 

0 0 I 0 0 0 

[or squint-eyed J. (K.) as wA)U » , aor. - f 
(Msb, K,) inf. n. wAA*., (Msb, TA,) She (a 
camel) mas, or became, pregnant. (Msb, 1£.) 

2. iiAU., (Msb,) and •.'ljy <uL-, (§, TA,) 
inf. n. kJ ^L fc. 1 , (TA,) He left him behind him; 
(Msb;) namely, a man: (§, Msb, TA:) and 

♦ rtikifc [signifies the same: or] he made him to be 

behind him; os also t*AA».l [q. v.], and : 

0 J 0 0 0 01 

(TA:) [whence the saying,] C-t^ll 

. » »0 0 - 0 it 00 jt 0 

* jSjlX^\ i. e. [I pressed upon 

such a one in following] until I made him to be 

000*0 

behind me . (ISk, TA.) You 6 &y also, 
inf. n. as above, meaning He was, or became, or 
went, before them; and left them behind him. 
(TA.) And lyil*., inf n. as above, They 

UJl their loads, or baggage ij'c., behind their 
backs; (O,K;) when they went away to draw 
water. (TA.) — [Hence,] <UAa. He made him, 
or aj pointed him, his [i. e. successor, or 

vice-agent, &c.]; (K;) and so 7 jUU. ;.■>!. (S, 
Msb, K.) So in the Kur [xxiv. 34], 7^ 

» •- * - £<+ 000 00+ 0 0 0I0+ 

O 4 ^ 5 ^ \Thut 

He will assuredly make them to be successors in 
the earth, like as He made to be successors those 
who were before them]. (TA.)bba^JL/ wili., 
(S, K,) inf. n. as above, (§,) He bound one of the 
teats of his she-camel with the thing termed fj-o 
[in order that her young one might not suck it] : 
(S, K:) from Ya§^oob. (§.) 
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3. f Mgh, Msb, TA,) inf. n. (S, 

Mgh, Msb, K, TA) and iiiuJ, (S, Msb, K' TA.) 
He [or it] disagreed with, or differed from, him 

[or it] ; or he dissented from him; (Mgh, Msb;) 

#'* ■* » # 

contr. of siilj; ^ [in, or in respect of, 

such a thing] : (Mgh:) and he, or it, was con¬ 
trary, ojyposed, or repugnant, to him, or it: 
(TA:) [and he acted contmrilg, contrariously, 
adversely, or in opposition, to him, or it; he, or 
it, contrar ned, or opposed, him, or it :] and he 
[or if] contradicted him [or it]. (M in art. yjaSi.) 

# A si " r » •£ 

11 is said in a prov., s r -£a\j}\ £—I wo I l*jl, 

a A * a * a 

i. c. £~o)l oUU-3 [ Verily thou art one who 

acts with the contrarionsness of the. hyena towards 
the rider] : for the hyena [attacks n man on foot, 
but], when it secs the rider, flees from him. 
(IAnr, TA.) You say also, \j£* 
lie turned away from such a thing [in opposition 
to me, or] when I betook myself to it: [sec also 
the last sentence but one of the first paragraph of 
art :] and lji> ^1 J _yA)U. He betook him¬ 
self to such a thing [in opposition to me, or] when 

* » 

I turned away from it: (Mgh:) or «JJU. 

means he disobeyed him by betaking him¬ 
self to the thing; or betook himself to the thing 
after he hadforbiddm him it. (TA.) And hence, 
(Mgh,) £.7 ^1 Jill* yk, (§, Mgh,*) or 
ivi Jl, (O, L, TA,) in the JC, erroneously, 

* r * a ® i _ 

ij’iU jA, (TA,) He comes to the wife of 

such a one when he [the latter] is absent from Iter, 
(9,) or to such a woman when her husband is 
absent from her: (Mgh,* O, L,K, TA:) and 
«JUl aAJU. [he came to his (another's) wife in 
his (the husband’s) absence ]: see 1, in the former 
half of the paragraph. (Az, TA.) And ««)U. 

He watched to see him, and, when he was 
absent from them, namely, his family, he went in 
to them: (Jm, O, TA:) and, accord, to AZ, 
4u*.U) Such a one watched to see his 

companion, and, when he was absent, he came, 
and went in to him [or rather to his wife or to his 
family] : (TA :) [or] fjUUkl he watched 

to see his companion, and, when he was absent, 
went in to his wife: (K, and the like is said in 
the JK-) thus says IDrd, on the authority of 
AZ. (TA.) And >>j3 jjJI UJU. He came to a 
party, or company of men, from behind them [or 
behind their backs] : or he feigned to them the 
contrary of that which he com eived in his mind, 
and took them unawares. (TA.) Aboo-Dhu-eyb 
says, [describing a collector of wild honey,] 
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(9 in the present art., in which only the former 
hemistich is cited, and in art. ykj,) i. e. [ When 
the bees sting him,] he fears not nor minds [their 
stinging], (S in art. yy.j,) [but comes, during their 
absence, to the hiring-place of bees occupied in 
gathering honey:] meaning, he comes to their 
honey, (S, TA, [in the latter of which, in the 

tm A 

place of is put^jJI “ the swarm of bees,”]) 

and takes it, (TA,) while they are feeding; (S, 
TA ;) or, as AA says, he comes behind them to 


the honey while they are absent: AO explains it 

* * m •*» <■ 

b 7 >»* y> tJi l J )U - which [he says] means 
he keeps with them [fo another place] ; syn. 

> [and thus this phrase (which is strangely 
misinterpreted in the TK and in Freytng’s Lexi¬ 
con) is explained in the K, but without any 
reference to the verse;] a6 also with the 

unpointed ^: (TA :) and some read the verse 
thus; but this reading is said to be a mistake. 

i # ' —■ - 

(TA in art. «_*!»-.)_ si’fa. ;U.: see 1, near the 

beginning of the paragraph. And Bee also five 
other cxs. in the middle portion of the 6amc para- 

#«• • + a * 

graph_ aJU-j oUli. lit put one of his 

legs forward and the other backward: and [hence,] 


* • J * r * 4 


[ns signifying the alternate 


shifting of the legs to and fro] is mctonymically 
used as meaning the act of dancing. (Har p. 103.) 


[And H* put , or placed , the 

tiro things contrariwise; or on contrary sides; or 

• at - A - a at 

in contrary directions. Hence,] maj 

in the Kur v. 37, [Or that 

# * * 

their hands and their feet shall be cut off on con¬ 
trary sides,] means that their right hands and 
left feet shall be cut off. (Bd, Jel. [See also 
similar exs. in the Kur vii. 121 and xx. 74 and 
xxvi. 49.]) [Hence also,] , jfff, 

a * * * " 

(JK,) or O* /b, (TA,) A horse 

having a whiteness in his right fore leg and his 
left hind leg [or the reverse]: (JK,TA:) and 

- • ^ 0 - *- a* 

some say, a) when he has a 

* ' ' ' 

whiteness [or rather a ring of white a little above 
the hoof] in his fore leg [or right fore leg] and 
another in his left fore leg [probably a mistake of 
a copyist for his left hind leg]. (TA.) 


4. Ail*.!: see 2, first sentence. Also He put 
him, turned him, or made him to go bach or 
stand bach, behind him. (K, TA.) And 
«ju He put his hand behind him. (Az,TA.) And 
also, (Fr, TA,) or i- t .-JI «juj (JK,) 

or simply otl^.1 [used elliptically], (S, K,) He 
put [bach] his hand to his sivor/l, (Fr, 9» K, TA,) 
in order to draw it, (JK, S, K, TA,) it being 
hung behind him. (Fr,* TA.) And tJu—)l JU*.I 
[lie hung the sword behind him; or kept it hung 
behind him]: said, in a trad., of a man on the 
day of Bcdr. (TA.) And ^oull [for 

sJs. qUU-I] He shifted [backwards] the 
hind girth of the camel, putting it next to his 
testicles, on account of its hurting the sheath of 
his penis, and causing a suppression of his urine; 
(As, S, K ;) as also : (TA :) or you 

* - + • t 

say only, meaning remove thou 

the hind girth from the sheath of the penis. (I.li, 
TA.) And 1*9—)^ 2/ljJI olWI He struck the 


beast on the hinder part with the whip. (JK.) 

-JjUl odl».l [He (a camel) exceeded in age 
the JjU, which is generally one that has entered 
his ninth year: as though he made the Jjjl/ to be 
behind him : and so, aj)p., oUU.1 alone; JjW» 
being understood: see *]. El-Jaadce says, 

* JyyUU JiUI Jill * JjWoiljAlfll • 
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[Strong in the withers, hardy, a JjW> that has 
exceeded in age him who has just become a JjV 
by a year, or that has himself just become a 
JjW]. (Si TA.) Some say that is [a 

term denoting] the last of the ages [that have 
words to signify them] with respect to all beasts. 
(TA.)_ll yj’jJ oUU.1: see 3, near the 

a ++ * » a 

middle of the paragraph._ aj&y U (9,) 

or (Mgh,) or (Msb,) or Jlyt, (K,) 

inf. n. (Mgli,) He broke, (Mgh,) or 

failed to perform, (S, K,) his promise, or the 
promise, tv him : (9, Mgh, K :) restricted to 
future time: (Msb:) is, in respect of 

the future, like in r sped of the past: 

(S, K:) or the malting a promise and not ful¬ 
filling it: (Lh, K :) and some say that it sig¬ 
nifies one’s seeking an object of want, or water, 
and not finding it. (TA.) It is said in a trad., 
oUU.1 Ijl, i. e. Whm he promises, he does 
not fulfil his promise, and is not true [to t<]. 
(TA.) [llcuce,] ill cikl, i. e. t [The 
stars broke their promise; meaning,] were at¬ 
tended with drought, not attended with rain : (S, 
K, TA :) a saying of the people in the Time of 
Ignorance: (S,TA:) and so O* f.-.U-lt- 
for they used to believe and say that they were 
rained upon by such and such a «y. (TA. [See 

A a ~~ a l 

.?.]) Hence also, C-iU-l t The fever, 

being tertian or quartan, came not in its time, or 
turn. (Mgh.) And J k l said of a slie-camel, 
f She, haring been corered by the stullion, did not 
become jircguant: (JK,TA:) and \ she proved 
to be not pregnant when thought to be pregnant. 
(JK.) And in like manner said of a palm-tree; 
(JK;) lit bore not one year: and l it (a tree) 
bore no frr.it: or lost the fruit that it had. (L, 
TA. [The verb, Bnid of trees, ha6 also another 
meaning, which sec below.]) __ aAJL^. 1 is also 
said, by Et-Furubcc, to occur ns meaning He acted 
according to his promise [or fulfilled his promise] 
to him; thus bearing two contr. significations: but 
this is strange. (MF.)_Also lie found him to be 
a breaker of his jnramise ; (J K ;) or he found his 
promise to be broken, or unfulfilled. (S, K.) __ 

m a • * * * 

dLJlfi olU. 1 and «lU, each with an objective com- 

aa» * * * 

plemcnt (I**. or ^UU) expressed or understood: 
see 1, in six places, in the former half of the para¬ 
graph. You Bay also, I oUU.1, (S, K,) 

a + '' - 

or *, (TA,) Such a one replaced to himself, 
(9, K,) or to another, (TA,) a thing that had 
gone from him, with another thing. (S, K.) 
Ibn-Mukbil says, 


# a + 


ijlc Jd*.U 

a * - * a a a A * * »a a * 






{Then replace thou, and consume: wealth is but 
a loan: and devour it with time, which is a 
devourer thereof]: he means, gnin a substitute 
for what thou hast consumed. (S, TA.) And 
the Arabs say to him who has put on a new 

- / »l#e • • •( 

garment, [Wear out 

thy garment, and replace it with another, and 
praise the Clother, meaning God]. (TA.) And 


OJU. 
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J*-* J • ** «i 

Jyl [IFiar otrt thy garment, one? 
<?od irt// replace it rctfA another; or, may God 
rejtlaee Ac.]. (S in art yV) —See also «JU^I 
near the end of the first paragraph. _ 
JU.I said of a plant, or of herbage, It put forth 
the ail*. , (§, Msb, JC,) meaning leaves that come 
forth after the first leaves, in the [sea$on called '] 
; (TA;) and in like manner said of trees: 
(Msb, TA :) or jm. .ill p.U.1 means the trees put 
forth fruit after other fruit. (JK.) And, said 
of fruit, It came forth, some thereof after other 
thereof. (TA.) And • w-il^l The land 
became affected by the cold of the latter part of 

0 0 

the [season called] and some of its trees 

consequently become yreen. (TA.)_Also, said 
of a bird, J It put forth feathers after the first 
feathers: (K, TA :) from the same verb said of 
a plant, or of herbage. (TA.) _ And, said of a 
boy, t He nearly attained to pub rty. (JK, Az. 
K, TA.) _ And, said of a solid-hoofed beast, 
+ He completed a year after the [or finish¬ 
ing teething, or shedding the corner-nipper ]. 
(JK.)tai«iUil said of medicine. It weakened 
hint (K, TA) by causing him to go frequently to 

i « • 

the privy. (TA.)_And also signifies 

The bringing the stallion again to the she-ramcl 
when-she has not conceived at once. (K.) = Sec 
also 1, in six places, in the latter half of the para¬ 
graph. 

5: sec 1, in two places, in the middle of the 
paragraph. [Hence, j-0$l pLUp He held 
bach from, or fell short of, doing the thing.] 

6: sec the next paragraph, in three places. 


8. signifies The following reciprocally ; 

or alternating. (Mgh.) So iu the phrase in the 
Kur [ii. lo'J and iii. 187 and xlv. 4], 

Anil the alternutiiHj of the night and 
the day . (Mgli) [And in u verse of El-’Ajjuj 

. *i 

cited voce in art. yl/.] And hence the 


000 0 000 0 

phrase, UJLZ^I Each of them beot, or struct 
the vtliei' in turn. (Mgh.) And the saying, iu 

1 0 0'00$ *00 0 00004> 

trad, of Alec, w>»J! ^ 


000 0 <-■»*# 000 

syZfr* UU yjj Jjyiy [And two blows'were in- 
terchangcd between ’Obeydeh Ibn-El-IIarith ami 
El-Welced Ihn- Ohbeli]. (Mgh.) And the say- 
ing, in a trad, of Uinm-Sabeeych, i 


J^ly jlil J All Juy, meaning My hand 
and the hand of the Apostle of God were both 

put [by turns ] into one vessel. (Mgh.) And 

$0 00 


ty*JU* . l signifies They followed, or succeeded, one 
another; whenever one went, another coming 
after him. (TA in art. jye.) _ Also The going. 
or moving, repeatedly, to and fro ; so coming and 

•i... 

going; or reciprocating; syn. yyfj [in this sense, 
as is shown in this art. in the £ and TA, aud in 
tlie § and K in art. jyj, Ac.: and also os mean¬ 
ing the returning, or repairing, time after time, 
or repeatedly, or frequently, to a person or place; 
because it implies coming and going: and some¬ 
times it means simply the returning; because this 

cannot be without a previous going]. (Iy.) You say, 
0 $ 0 $ 0 0 0 0 $ * $ 0*0 '0 

J] yh, i. e. [lie returns, or 

repairs, time after time, repeatedly, or frequently. 


to such a one] : and ej^l, jqJI ij&i.l 

" ' - * , 

[He returned to him once]. (TA.) And y* 
J»)l Jl He repairs frequently 

to, or frequents, the assemblies of science; syn. 
iifJ. (A in art. jy.) And Jl JU&.I 

[He returned, or repaired, time after time, Ac., 
to the privy]. (S.) And j^UJI Jl Juii.1 [pro¬ 
perly signifies the same: and hence, f Jle had a 
looseness of the bowels, or a diarrhoea], (K.) 
And [perhaps as implying coming and going,] 
also signifies lie supplied, or gave , or 
offered, water. (TA.) __ [Also The di agreeing , 
differing, or varying, in state or condition or 
quality Ac.; being dissimilar, different, diverse, 
various, incongruous, discordant, or dissentient :] 
is the contr. of |j*JI; (K, TA;) and is 
said of anything that is dissimilar [in the parts or 
members Ac. of which it is composed] ; as also 
tpJUJ. (TA.) You say, tpUl«J [ Bn d 

Olr*»_iiZ».l], i. e. UAZj ^ [The two things, 
or affairs, or cases, were, or became, dissimilar, 
Ac.]. (TA.) And lyifca.1 and ♦ lyiJUJ (Mgh, 
Msb) [They disagreed, Ac., jH I J in a thing or 
an affair or a case;] every one of them tooh to, 
or held, a way, or an opinion, different from, or 
contrury to, that of another: (Msb:) both sig¬ 
nify the same. (Mgh.) It is said in a trad., 

j&y^* lyi kf »»I i *jy ^fjyk-o I iyymi [Mahe 

ye your ronlu even when ye place yourselves to 
pray together, and be not dissimilar in your 
positions, for in that case your hearts would dis¬ 
agree] ; meaning, when one of you advances, or 
stands, before another in the ranks, your hearts 
will be affected, and disagreement in respect of 
friendship and amity will nrisc among you: or, 
as some say, it means, your hearts will be made 

0 $ 

to reeoil: or the ijy-o [or specific character] of 
your hearts will become changed into another 
•>**»• ( TA ) [Hence,] Qlyil ^ cJL&d, said 
of shirs: sec 4, near the middle of the paragraph. 
_ Also The being t uuqriicated, intricate, or con¬ 
fused. (KL.) [You say.^l^^l pU£i-l The 
n ff air i or case, ma*, or became, complicated, in¬ 
tricate, or confused, so as to bb a subject of dis¬ 
agreement, or difference, between them: a phrase 
of frequent occurrence.] baaI^I : see 1, in two 
places, in the former half of the paragraph. _ 

Sec also 2, in two places. ^ ;T - l j jjtii ; gee 

3, near the middle of the paragraph. 


10. : sec 2, in two places._Also H 

tooh it (a thing) as a substitute, or in exihnuge 
for another thing; or in the place of anothei 

thing; syn. Juoyu^l and dJj^ll. (TA.) _ 

C.«l i LT... il The land produced the herbage oj 
the [season called] uu«. (TA.) = See also 1, ii 
the middle of the latter half of the paragraph, ii 
two places. 

*• 

[meaning The location, or quarter, tha 
is behind; and the time past;] (K; [so in laj 
MS. copy, and thus it should be written n 9 1 
simple nouu; but in the CK v «t^- ;]) or iJuuLlI 
(Lth, Iy ;) contr. of »ljk5 [or^iljL«JI] : (Lth, K: 
[and] [Dehind; and after;] contr. o: 


>1 jJ: (S: [thus in my two copies; and said in 
the margin of one of them to be thus in the copy 
of IB, and in that of El-Jaw&lee^:ee:]) a simple 
noun: and an adv. n.: of the fern, gender [as 
meaning the 2^.; but otherwise it seems to be 
masc.]. (TA.) You say, ;Uf. [and 

both meaning He came behind him, and 
after Am]. (Mgh.) And tfjS JLU. V J 
sat after, or behind, such a one; syn. «jj^. (§.) 
And He remained after him. (^C.) 

Some read, in the ^Cur [xvii. 78], Qy!& ^ lily 
others read [which means the 

same, as mentioned above: see the middle of the 
first paragraph of this art]. (TA.) _ sig¬ 
nifies also The bach (JC, TA) itself: so says IA$r: 
and particularly, of a house; the ride corresponding 
to, or over against, that in which is the door; 
and as a house may have two doors, [in two dif¬ 
ferent sides,] it may be said to have two backs, 
each of which may be thus termed; and the dual 
of this word seems to be used as meaning two 
backs in a trad, [respecting the building of the 
Kapbeli]. (TA.) _ And One who comes after 
another; (S, TA;) as also ♦ or, accord, to 
some, there is a difference between these two, as 
will be shown in what follows; (S;) and V«JUU. 
and *<U1U.: it is originally an inf. n.: (TA:) 
and signifies one who remains after another , 
whether this other be dead or living: and one 
remaining after another who is dead; his fol¬ 
lower, or successor ; the follower, or successor, of 
one who has gone: used in praise and in dispraise: 
pi. eJyjLL : and the sing, also signifies [like the 
pi.] persons remaining after others; accord, to 
some: (IB, TA:) a remnant of peojtle: (Lh, 
TA:) and a generation after a generation; (Lth, 
S, K;) as also : (Lth, TA :) but Lth says 

that the former is applied to the evil, and ♦ the 
lutter to the good, (K,TA,) whether meaning a 
generation or a son: (TA:) (lie latter means 
a good son (K, TA) remaining after his father: 
(TA:) and the former, a bad son: (JC, TA:) 
[therefore] oue says, a^I j* Jii*. yL [He is 
a bad son] who has tahen the place of his father, 
and 4*^1 Jjue t [a good son] Ac.: (§:) 
but sometimes each is used in the place of the 
other; so that one says, a^I yi : 

(K :) or both signify the same: (§, ^:) so says 
Akh : some, lie says, use the former; and some, 
the latter: but some say ^yjuo ♦ u «t^- and <JUU> 
‘y-*, meaning thu9 to distinguish between them: 
(? 0 accord, to IB, ♦ o J U. correctly signifies a 
man’s successor who is a substitute for him, good 
and bad: and is originally an inf. n.: (TA:) and 
the pi. of this is : (AZ, IB, TA:) accord, 

to IAtli, ,3means a good gt aeration: 

0 0 * j 0 0 

and »y~i an evil generation * (TA:) and 

likewise signifies progeny [without re¬ 
striction]. (K.) One says also, (S, K,)- of a 
people following people more in number than 
they, (S,) % y 0 wAIa. t^y* [These are a bad gene¬ 
ration. (S, K.) And {y~> J We 

remained among an evil remnant. (Lh, TA.) 
And in the Kur [vii. 168 

100* 
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and xix. 60], ia explained as meaning And there \ 
remained after them a remnant. (TA.) — 
[Hence,] J One in whom is no good. (IB, JC.) 
[And app. also Persons in whom is no good.] — 
And lA thing in which is no good: (IB,TA:) 
[and particularly] ia bad saying; (ISk, §, Myb, 
$;) a wrong, bad saying, lihe the dI*.o/ man¬ 
kind. (A 'Obeyd, Myb.) See also dlk. It is 
■aid in a proT., ul*. ijlsiy Ull cX* i He held his 

«l 0 * * '' 

tongue from a thousand words (dll d* <X 
and then uttered what was wrong. (ISk, 
$, Myb.) An Arab of the desert, who had been 
guiltj of a breach of manners J**-), pointed 

• *2 

with his thumb towards his Oxl, and said, lyl 
uii. c-aii dll [which may be rendered. 


Verily it is a thing in which is no good: it ut¬ 
tered a thing in which was no good: but it 
obviously admits of being rendered otherwise]. 
(IAyr, §.) __ Also People who have gone away 
from the tribe (T, JC) to draw water, and have 
lift their baggage #c. behind them: (T, TA:) 
and such as are present, [remaining behind,] of 
the tribe: thus bearing two contr. significations: 

pi. sJyik. (]£.) You say vJ^jL. A tribe 
who are absent; none of them remaining behind: 
(§, TA:) or a tribe of which the men are absent 
and the women remaining • (TA :) and 
also signifies the contr., i.e. such as are present, 
(§, TA,) remaining behind. (§.) It is said of 

m 0 00 it 0 30- 0* 

Mohammad, in a trad., U^JU. *Xa\ i)jZj i. e. 
H did not leave his family neglected, with no 
pastor nor prot dor. (TA.) See also a verse of 
El ^o$efah in the latter part of the first paragraph 
of this article. ■■ Old and worn out; applied to a 
[or skin for milk, or for clarified butter and 
milk: as though it were a remnant thereof]. 
(Ihn-’AhMd, K.) — A (S, K;) i. e. a 

place of confinement for camels: (TA:) or such 
as is behind the tent or house. (JK, S, a K.) = 
A large [i. e. hoe or adze or axe]: or such 
as has one head: and the edge of a : or the 

*'* ' 3 - 0 t* 

head thereof: (Jy:) you say a 


two-headed : (§, TA:) or dt*1*. 013 and 
♦d2&. OlJ are names of the (K, TA) 

• r 3 * - 

when two-headed: (TA :) and the pi. is Olji 

deklkJI: ($.:) pi. dy*>. (JK.)_And The 

head of a razor. (K.) _ And The [pointed ] 
*• t- 

head of a jULu, [an iron instrument lihe the u*l», 

(A and 5 in art. jii,) with which mill-stones fc. 

• •» • 

are peeked, or wrought into shape, (see jULu,) 
and] with which wood is cut. (TA.)^=See also 


• • 



dl*. a subst. from w&ll, (S, Myb, K,) re¬ 
lating to a promise, and restricted to future time ; 
(Myb;) i. e. a subst. used in the place of d^l*-l; 
(Lh, TA;) meaning The breach, or non-fulfil¬ 
ment, of a promise; as also ♦ d1*., which is said 

. • 3 3 

to be the original form of the word, and *d^Jl*. : 

• * 

(TA:) it it, in respect of the future, lihe 
in respect of the past: (S, K:) some say that it 
signifies a false, or wrong, saying; which is a 
meaning of ♦ dl*., with fet-(i, before mentioned: 


dJU- 

but perhaps these two words may be syn. dial. 

vars. (MF, TA.)_Also, (Myb,) or ♦ aal*., and 

t lit*., (JC, TA,) Disagreement, difference, dis¬ 
sension, contrariety, contrariousness, or oppo¬ 
sition, (Myb, ^,* TA,) in opinions or the like, 
(Msb,) or in resped of friendship and amity, 
(TA in explanation of the second of these words,) 
or in natural disposition; (¥1;) as also "a k l*. 
(S, JC) and ♦ Lil*. and ♦ dill and 7ailll. (?.) 

' f •» ' 4 ' 

sw It is also pi. of d*!*., i» its various senses. 

dl*.: see Uk, in the latter half of the para¬ 
graph, in seven places. _ Also, applied to a man, 
(§gb,) t. q. [app. as meaning One who per¬ 

severes much in opposition or contention or the 
lihe] ; (Sgh, JC ;) as also ♦ ailll. (TA.) ■■ Also 
a subst. from d^ll meaning The act of drawing 
water; and so tail*: (A 'Obeyd, K :•) [whence 

the saying,] ^Cit*. d^ d* Whence do ye draw 
water ? (S, K.) a The teat (2«i»-) of the udder 
of the she-camel: (S, K:) and the two fore ones, 
and the two hinder ones: (S:) or the part of the 
udder upon which the milker lays hold: (TA:) 
or the extremity of the udder of the she-camel: 
(Myb, K:) or the hinder of the »U1»I [or teats] : 
(K:) or the udder itself; (Lfh, TA;) [i. e.] it is, 
to the she-camel, (Myb,* K,) like the to the 
human being, (Myb,) or like the to the ewe 
or she-goat: (K:) or the dl*- is of the camel 
and of the cloven-hoofed animal; and the 
of the solid-hoofed animal and of the animal that 
has a claw: (Lh, TA :) the pi. [properly of pauc.] 
is d^ll (Myb, TA) and [of mult.] «Jyl*. (TA.) 

'I i 3*0$ 3* 0** 

One says, l^jJI d^l*.l a) Ojs 1 The world 

yielded him abundance of its good things]. (TA.) 

sssThe shortest of the ribs of the side; (S;) 

• • * * * 
[and] so t dl*. ; (K;) likewise called 

dl*JI and dJUJI; it is the furthest and thinnest 

of the ribs; (TA;) [i. c.] the is that next 

** ' £ 

to the belly, of the small ribs; their : 

(K: [see ^J^as3 \:]) pi. of the former (S) [and] 
of the latter (K) dyu.. (S, K.) = '■ 

see dJU», near the end of the paragraph. 

A substitute; a thing given, or received, 
or put, or done, instead of, in place of, or in ex¬ 
change for, another thing. (A 'Obeyd, Th, S, 
Myb, K, TA.) You say, 1 jus d? Uii. I Jus 
Make thou this to be a substitute for this. (Msb.) 

,, , | j y . •> ,\ 

And ill Jk*.l dOU. IJjs This is a substitute 
for what has been taken to thee. (IB.) And 
d^» dil >>yill ^ I* these people 
are such as supply the place of those who have 
gone. (TA.) And d*^ d* d ^ d*^ ^ [-^ n 
such a one is a substitut for such a one]. (TA.) 
And dUU. d-» j* He is a substitute for his 
father. (IB.*) See also Jk, in six places, in 
the former half of the paragraph. 

dJU., applied to she-camcls, i. q. ^c U •*, i. e. 
Pregnant: n. un. with 5: (S, K:) accord, to 
some, (TA,) the pi. of aiJd., which signifies a 
pregnant camel, (Mgh, Myb, TA,) or, as some 
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say, one that has completed a year after bringing 
forth and hat then been covered and hat conceived, 

0j 

until she enters upon the term called jffieCJl, 
(TA, [from-the time when her pregnancy hat 
become manifest, (see and ^3*),)] is 

(Mgh, Myb, TA,) like as the pi. of i\j»\ is fid ; 
(Myb, TA;) and sometimes dUlk (Mgh, Myb, 

TA) and d^k.: (TA:) but dk occurs in the 
saying of the rAjiz, 

dJkJI ytfi Sij ddy iSllU * 


[What aileth thee that thou utterest a grumbling 
cry, when the pregnant • camels utter not tltat 
cry?]. (IB.) 

3 0-03 

dk.: see <UJX. 


dJu.:seedSl. 

0-0- 

LLU.: see the next paragraph, in two places. 

ixJU.: see ok._Also A vice, a fault, or 

an imperfection: (JC :) and badness, corruptness, 
vitiousness, or dishonesty: (TA:) and foolishness, 
or stupidity; or paucity, or want, of intellect or 
inderstanding; as also [properly an inf. n., 

ofdU., and before mentioned as such; (see 1, 
in the latter half of the paragraph;)] and idiocy. 
(IJL) All of these meanings have been assigned 

• _ . * 0 * -I -3 i 

to it in explanations of the saying, juxll IJus >ila*vl 

-03 0 -0* i-0t- 

df dyi [I tell to thee this slave, but 
I am irresponsible to thee for his vice, icc.]: or, 
accord, to IAar, the meaning is, [/iu con¬ 

trariousness]. (TA.) — Also The last taste of 
food; (K;) as in the Baying, uLdl *i\ 

[Verily it is good, or sweet, in respect of the last 
taste] ; (TA;) and so V ttk : pi. qU: and it 
(juii*.) signifies also loss of appetite for food, in 
consequence of disease: (so accord, to the :) 
[or,] accord, to some copies of the (C, ^ iilk has 
this latter signification; and so IJk: accord, 
to other copies, • is pi. of Uk in this sense: 
hut both these readings require consideration: 

3 3 0* 0 * *» 

what is found in the Lexicons is, *...&> oJUk. 

, f * • 3 3 

>UkJI K js-, aor. i, inf. n. dyk; meaning as 
explained above, in the latter half of the first 
paragraph. (TA.) 

lilt, a subst signifying A mode, or manner, 
of coming after [or behind ] ; like SqjJ signifying 
" a mode, or manner, of sitting. ’ (Myb.) _ See 

also dll. _It signifies also Difference [of any 

hind]: (K, a TA:) or the coming and going of 
the night and the day; (S, K," TA;) and like¬ 
wise of wild animals. (K.) Hence the saying in 
the JCur [xxv. 63], 

SjSa., (S, K,*) meaning ail*. \Jyi, (Bd,) i. e. 
[And He it is who hath made the night and the 
day] so that each replaces the other: or each fol¬ 
lows the other: (K, a TA:) or to that he who is 
unable to accomplish a thing n the night may do 
it in the day, and the reverse. (Fr, L, ^C.) Zu- 
heyr says, of wild animals, liL. dc•*• ■! » meaning 
They go to and fro. (S, TA. [See EM p. 109.]) 
And one says, ai l *. meaning He was 
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taken with [an affection causing] a frequent going 
the privy. (S, 50 [And hence,] 
i also, A discharging of. the bonels; 
or a purging and vomiting r together; (5;) or a 
disordered state of the stomach arising from [un¬ 
wholesome] food; (TA;) a looseness, or diarrhoea. 
(JK, TA.) _ See also JL. — Also The bring¬ 
ing of camels to the mat ring-place in the evening, 
after the people hate gone away. (L, K.) — 
And A man’s matching to see another, (jfeUj 
in some copies of the 5» and ^1 in other 
copies, being put for ^1, which is the right 

reading, agreeably with an explanation of UdLZ£>l 
[for which see 3, near the middle of the 
paragraph,] TA,) and when he is absent from his 
family, going in to them, (K, TA,) or [rather], 
when he is absent from his wife, going in to her. 
(TA, after the explanation of the phrase above 
mentioned.) bk A thing that is suspended behind 
the rider; (JK,K ;) such as is suspended behind 
the [hind of vehicle called] J,» ■». (TA.)__ 

Remains of water in a trough or tank. (TA.) 
— What remains, of food, between the teeth. 
(Lh,50 —A plant, or herbage, that comes forth 
after another plant, or other' her bage, (S, Msb, 
5») which has become dry, and broken in pieces: 
(S, TA:) or that comes forth not from ruin, but 
by reason of the cold of the latter' part of the 
night. (Aboo-Ziy&d El-Kilahcc, K. [See also 
^k*).]) — What the trees disclose in the beginning 
of the cold, (K, TA,) by reason of the [rain called] 
[q. v.] : (TA:) or fruit that comes forth 
after' other'fruit: (K :) or fruit that comes forth 
after abundant fruit; (S,Mgh,TA;) this being 
termed the of trees : (S, Mgli:) or a growth 

of leaves offer the fulling away of other leaves: 
(K,* TA: in the K is a mistake for jam : 

TA:) or leaves that come forth after the first 
leaves, in the [season called] 1 JL- 0 . (Nh, TA.) ___ 
What grows in the [or summer ]; so says 

A’Obcyd: (S, K:) or, (JK, Mgli, K,) as also 
tuo*, (5.) the herbage produced by the uLe, 
(JK,K,) or in the ( ’Sigh,) after the spring- 

herbage has dried up. (J K, Mgli.) _ A produce 
of gra/>e-vines after' th grapes have turned blach ; 
the grapes being gathered while it is fresh and 
green, it then ripens: and so other fruits: ore 
new produce, by the vine, of fresh sour grapes. 
(50 — Grain that is sown (JK,* Mgh, K*) 
after the former has come to maturity: (Mgh, 
TA:) because taken as a substitute for wheat and 
barley: (K:) pi. <Jd3 . . (Mgh.) _ A piece with 
which a garment is patched (K) when it is old 
and worn out. (TA.) _ A time after a time. 
(IA^r, K.) Differing [one from another or 
others] ; as also ♦ : (K:) it is applied in 

this sense to a people, or company of men : (AZ, 
S, K:) and to beasts, or horses or the like, as 
meaning differing (K, TA) in their colours and 
appearances: (TA:) and £l£lu. is applied to 
any two things that are different; (Ks, TA;) as 
also ♦ qUIb. : (Ks, Msb, TA:) and ajLIa., (K,) 

or (Ks, TA,) to any two colours that 

an combined [because different]. (Ks, 5,TA.) 
AZ cites, as an ex., the saying [of a rajiz], 


to and from 
LL. sieaifie 


[My two buckets are different, and their two 
suppliers with water]; (S,TA;) meaning that one 
of them [i. e. of the buckets] is ascending and full, 
and the other is descending and empty; or that one 
of them is new, and the other is old and worn out. 
(TA, in two places.) And one says of two children, 
or two male slaves; or two female slaves, that they 
are UL-, (Ks,K,) and (K,) applying 

to the male and the female, (TA,) meaning One 
tall and the other short: or one white and the 
other blach. (Ks, K.) One says also, gLf 
iUi, moaning The children of such a one are 
half males and half females. (§.) And a-lij 

&l!a. The offspring of the beasts of such a one 


are one year mule and another year female. 
(JK,TA.) And t OjJj, said of a ewe 

or goat, (K,) or of a camel, (L,) She brought 
forth one year a male and another year a female. 
(L,K.) The pi. [of t Jju.] (K, TA) in all its 
senses (TA) is 3yl!\ and aliu.; (K,*TA;) the 

latter, [in the CK «UA^,] like 3jy3 as pi. of jy3. 
(TA.) 


and 




and ii 


w - » m » 


and 




see 


in the latter half of the paragraph. _ 


(?gh, K) and Calamity, or mis¬ 

fortune : or the greatest calamity or misfortune. 

(K.) 


_ *'*' *•» 

and oUaJU* : see yJUi: _and see also 

* # ' " 

will*., in the middle of the paragraph. 

• « 

an inf. n. of 3 [q. v. passim]. (S, &c.) 
— Ajso The contrary, or opposite, of a thing; 
syn. «*«e. * (Msb in art. juo. [Very often used in 
this sense.]) You say, o’iU. 

[i. e. is the contrary of ^jUJ^I], (TA.) 

= Also, (S, Msb, K,) by the vulgar (O, Msb, 
TA) incorrectly pronounced with teshdeed (O, 
Msb, K, TA) and fet-h [to the £-, i. e. <_!^Ca.], 
(TA,) A well-hnown hind of tree; (S;) the 
[hind of tree called] (Msb:) or a 

species of the t_jLeJuo, but not the oLeduo itself: 
(K :) [the salix Aegyptia of Linnaeus; called by 
this name in the present day; and by some, im¬ 
properly, q. v.:] it abounds in the land of 
the Arabs ; and is [also] culled [or ysS^J] ; 
and there arc many varieties thereof; all of them 
soft and weak ; (TA;) but it is seldom, or never, 
faiitid in the desert: (Msb:) they assert that it 
is thus called because the torrent brings it from 
one locality to another, so that it grows in a place 
different from that of its origin; (AHn, Msb, K,* 
TA;) but this is not a valid assertion: (TA:) 
(it is a coll. gen. n.:] n. un. with 5. (Msb, TA.) 

Cy* CHy-'t the saying of the rdjiz cited 
3 » 

voce means Made of different trees: it does 
not mean of the tree called ; because this 

is seldom, or never, found in the desert. (S, 
TA.) ___ Also The sleeve of a shirt. (I Aar, K.) 

• * » *•# 

: see oLIa. = It is also, as stated 

above, pi. of JuU.: (IB, K, TA:)_and a pi. 

of JiL.. (TA.) 


w» tU . • see in three places._Also 

One who holds bach from the place, or time, of 
promise: and one who breaks a promise. (TA.) 

— And A woman that has let down her hair 
behind her. (JK, O, K.)_ And A woman that 
has attained to the period of one day, or two 
days, after her having brought forth. (iAjr.) 
[Perhaps from the signification next following.] 

— A she-camel in the second day after her 
hat ng brought forth : pL and >JlU- : (5, 
TA :) these two pis. are mentioned in the 5 > n 
different places in this art., but both are correct, 
like J-y and J-y. (TA.) Hence, (TA,) one 
says, k*gU. j,# \*£=s 3 [ He rode her on the second 
day after she had brought forth]. (50 — And 
The milh that is ufter the hustings : (AA, 5 0 
pi. as above. (K.) One says also, 

He drew from her the milk that came after 
the hustings had passed away. (JK.) And t; ~ji 
»• e. [Bring thou to us 
the milh of thy she-camel of the day] after the 
cessation of her biestings; i. e., of the milking 
that is offer her bringing forth by a day or two 
days. (AA,TA.)s Applied to a garment, (§, 
K,) or a shirt, (Msb,) Having the middle, worn- 
out part taken out,and the [c«i] edges then sewed 
tog, (fur: (S, Msb, 5* 0 ar “l ^signifies 
the same; (JK;) or a garment composed of two 
■pieces sewed together: or, os some say, this sig¬ 
nifies a garment pi dged. (TA.) s Also, accord, 
to A 'Obeyd, The part beneath tfu armpit: and 
the (jULXi. of the camel are like the of 

man: accord, to the S and the O, JjLJI t ^ t^, 

signifies the two armpits of the she-camel { Ulk^l): 
but the author of the 5> following the [first] ex¬ 
planation given by A’Obcyd, says that this is 
wrong, and that the meaning is the parts beneath 
the two armpits of the she-camel. (TA.) And 
A gap between two mountains, (JK,) or between 
two mountain-tops, (TA,) of little breadth and 
length: (JK, TA :) or a road between two moun¬ 
tains: (S, 50 or a valley between two moun¬ 
tains : (5 0 or a place where water pours forth 
(5>TA) bit ween two mountains, or between two 
valleys, passing thence into a wide tract: (TA :) 
and any road in u mountain, (Skr, 50 or behind 
a mountain, or behind a valley: (TA:) or simply 
a road; as also ♦ ; (JK, 5;) this being 

either in a plain or in a mountain : (TA:) pi. of 
the former as above. (K.) One says U^JUJI 
i. e. [The hairy male hyena] of tlu road between 


two mountains, (S, 5») or of the valley between two 
mountains; (K;) like as one says (90 

db And A sharp arrow: (AHn, 5 0 or > accord, 
to Skr, the word in this sense is with the 


unpointed a-; and this is more probably correct. 
(TA.) 


• / # - » 

: see UU.. 

inf. n. of aaJL*. as meaning 44 he wa* f or 
became, his [q. v.]. (S, Mgh, Msb, 50 

— [And hence, as a simple subet, The office of 
ik.X*..] 


UtU. A successor: and a vice-agent f vice- 
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gcrent, lieutenant, substitute, proxy, or deputy: 
(KL:) one who has been made, or appointed, to 
take the place of him mho has been before him : 
(JK :) an act. part. n. of *h\^ , inf. n. and 
ii'im. • as also ♦ J^U-: (T A :) or it may have 
the meaning of an act. port. n. or that of a pass, 
part. n. : and no in the sense next following: 
(Msb:) the supreme, or greatest, ruler or sove¬ 
reign, (§, Msb, K, T A,) mho supplies the place of 
him who has been before him; (TA;) [parti¬ 
cularly the successor of the Prophet ; whence 
“ Caliph,” commonly used by English writers 
for “ Khalecfch ;”] as also t (K.) which 

is the original form, (Msb,) without 5; (Msb, . 
TA;) disapproved by sonic, but mentioned by 
A Hat and lbn-’Abbad and IB, and occurring in 
a verse of Ows Ibn-Hajar cited by IB: (TA:) 
tho « in the former is to denote intensiveness of 
gn fication, (Nh, Msb, TA,) as in^ and 

: (Msb:) or, as some say, ^VUU [i. e. for 
the transference of the word from the category of 
epithets to that of substs.]: (TA :) it is also said 
that the word may be an epithet of which the 
subst qualified thereby is suppressed, for Jju 
3^1 A ; but this requires consideration: (MF, 
TA:) it is an epithet applied to a man peculiarly: 
(Msb:) some make it fern.; (Fr,S, Msb,K;) 
saying iiglA. Ijuk [This is another Kha- 

leefeh]; though the proper way is to make it 
maBC.: (Mgb:) a poet Bays, 

, 9 l 39*" •* * ^ _ 

• iA*U. I 

• JU*Jl * 

[Thy father was a Khaleefeh, whom another 

Khali cfcb bey it; and thou art a Khaleefeh: 

3 * * 

that ii perfection] : (Fr, §:) the pi. is 
[generally applied to any people that have suc- 
c ‘eded others, and supplied their places, as in the 
Kur x. 15], (S,K,) like asis pi. of 
(S;) and lUJu. [generally applied to successors 
of the Prophet], (S, K,) because, as it applies 
only to the mule, and has a added, the a is dropped 

* me* * 3 

in forming the pi.,'which is thus like as pi. 
of Jujii : (S :) thus says ISk, and the like is 
Baid in the O: but what A Hat and Ihn-’Abbad 
say requires not this straining: (TA:) [i. e.] 
is pi. of ; and of ♦ : 

(JK:) or some, having regard to the original, 
make the pi. to he iUU., like as l\if* is pi. of 
wiip; (Msb;) and this pi. is masc. only, so 
that you lay -UUU- : (ISk, Msb, TA :) and 
some, having regard to the word itself [in its 
uttered and used state], make the pi. to be 
(M|b ;) and this pi. may have pre¬ 
fixed to it either a masc. or a fcm. n. of number, 
io that you say *5*^3 and ; 

(ISk, Msb, TA ;) "both of which are chaste. 
(Mfb.) You soy, .I^Ae iljJlj iSI 

[May Ood be to thee a supplier of the place of 
thy Jather ]: (S, Msb :•) and in like manner you 
say, to a person, of any one whom he has lost by 
death, (§, Msb,) and who cannot be replaced; as 
the paternal uncle ; (M?b ;) or the mother. (K.) 


lAU. 

9 m * 

Some say that the application of the title 
4 I 1 I [77 te Vicegerent of Ood] is not allowable, ex¬ 
cept to Adam and David because there is express 
authority in these instances [in the Kur ii. 28 and 


xxxviii. 25 ]; but others allow it in other cases, 

■ em j * • 3 * «* 9 3 3 • * 9 9 

like 4&I and <£tll iyse- and and 


& all of which have been heard : (Msb:) 

and Zj says that it is allowable to say of the 
I mums that they are a-ojl ahl [The 

Vicegerents of God in his earth], (TA.) 


; see the middle of the next paragraph. 

- : see in the former half of the 

paragraph. _ Also One who remains behind, or 
after, another, (Yx, K, TA,) or others, in the 
case of a war, or a warring atul plundering ex- 
pedition, and in other cases: (TA:) pi. 0.9*^ 
(Yi, JC, TA) and which latter is extr. [in 

this case], but is also said to be a [reg.] pi. of 
f UJU., and as such to signify persons who do not 
go forth on a warring, or warring and plunder¬ 
ing, expedition: nnd (JJjlAJI tXAJW signifies he 
who remains behind, or afer, him who goes furth 
on such an expedition, being of his family. (TA.) 

IjjJtSti, in the Kur [ix. 84], means 
Then stay ye with those who remain behind. (Yz, 
is also pi. of t [as fcm. of 
JlU], (TA,) and signifies Women (K, TA) re- 1 
maining behind in the houses or tents: but some 
assign to it the first of the meanings explained 
above: and some say that it means the rhiblren 
remaining behind. (TA.) It is said in the Kur 
[ix. 88 and 94], 7 I yjfl OW lymj, 

i. e. [They chose to be] with the women: (S,K :•) 
thus it is explained by Ibn-’Arafch: but some 
say that the meaning is, with the bad, or corrupt, 
persons; and that is here a pi. [of wi)W,] 

like Jyiy. (TA.) For—is applied to a 
man [as meaning Dud, or corrupt]: and liiJU. 
to a woman as meaning bad, or corrupt, and 
remaining behind in her abode: and the former 
to a slave as meaning bad, or corrupt: and also 
contrarious: and in this last sense it is likewise 
applied to a companion: and some of the gram¬ 
marians say that there is no word of the measure 

• 3 * * 

having its pi. of the measure except 

( # 9 * • * , - 

«Ji)U. and dJDU and : but see this last: 

(TA:) and ♦ iLli., also, has this last significa¬ 
tion ; (JK,TA ;) or [rather] signifies very con- 
trarious; (K;) as also (JK;) and so 

and ♦ (Lh, JK, K,) in each of 

which the (j is augmentative, and each of which 
is applied to a man and to a woman and to a pi. 
number; (Lb, K;) but has been men¬ 

tioned as pi. [of SLaJU.], and as applied to males 
aud females: (TA :) and * s likewise used 

in this sense applied to a number of men. (JK.) 
_Also, applied to a slave, [and app. to any 
man, but in this latter case I find it written 
which I believe to be a mistranscription,] One 
who has withdrawn from the people of his house : 
so says Lh. (TA.) _ Also Stupid ; foolish ; or 


[Book T. 

having little, or no, intellect or understanding; 
as also 7iUU., (K,TA,) but in an intensive 
sense, and also applied to a woman ; (TA;) and 
fiJLjU.1, (JK,K,) of which the fern, is 
(JK,TA;) and ♦ wiiJU., (K,) or ♦ <_sAXa., (L,) 
or both, (JK,) likewise applied to a woman, as 
also t (K,) or ♦ iiiXm. : (JK:) or, as 

some say, signifies one in whom is no good: 
and, as also ♦ iilll., one who has not what suffices: 
or who often breahs his promises: (TA:) or both 
of these mean one who has not what suffices, and 
in whom is no good : or very contrarious. (JM.) 

•/ * 1 . 1 '' 9* 

One says that a man is >1 TiilUand^JU., 

* • *+ » * ' 

J**; meaning The one in whom is no good, 
of the people of his house: (S,K:) and the 
ungenerous: (K :) or the stupid, or foolish : or 
the bad, or corrupt, and the evil: and it is [said 
to be] tropical. (TA.) And 7 Per¬ 

sons in whom is no good. (JK.)_And, [app. 
because he leaves his family behind him,] A 

. f 9*99 

drawer of water; (S,TA;) as also » 

2 t 

[q. v.]: both mentioned in the K; but »U~JI is 
there erroneously put for (TA.) _ 

And Weak, without appetite for food. (TA.)_ 
And Flesh-meat from which a slight smell is per¬ 
ceived,but in the chewing of which is no harm. 
(Lth, TA.)^Scc also oUa.. 

ilul.; see ot!U., in the former half of the 

• ii 

paragraph. Also, particularly, [or perhaps JUI 
iiilU. only in this sense,] A nation, people, or 
rare, remaining afer another that has gone 
before. (I ’Abbad, K.) And One who comes to 
the wafer afer him who has returned [from it] : 
whence Aboo-Bckr applied this appellation to 
himself, from a motive of humility, when asked 
if he were the Khaleefeh of the Apostle of God. 
(IAlli, TA.) See also JilU., in eight places: and 
see its pi., in the same paragraph, in two 

places_Also, applied to a man, [like ii g U- as 

explained in the K,] Very contrarions, or adverse, 
and inimical. (S,*K,*TA.) See also JU»._ 

yL iijjU. (jjl the word 4UU. being here 

imperfectly dccl., (S, K,) because of the fern, 
gender and determinate, being explained by ^AJI, 

(?.) or because determinate and occupying the 

is 

place of a pi , like as one says ^*£*5 and 

jlL| ^g\, [or rather, I think, because used as a 
proper name, as MF, says, (though SM disputes 
this,) nnd with the sign of the fein. gender,] 
means I know not what one of mankind he is ; 

* , it 

(S,K;) as also UlU. ^1, perfectly deck; and 
-- - > ' .. i s 

iilUJI ; and tC*; C«S;) and so 

aliU. jjl, (K, TA, [in the CK iiJU. vjl again,]) 
imperfectly deck (TA.) Lh says that UUJI, 
writing it thus with Jl, signifies ^Ull. (TA.) 
= Also One of the poles of a [tent of the kind 
called] »L*.: or one of the poles of a C- g-j [or 
tent] in the hinder part thereof: (K:) Lh says 
that the is the hinder part, or in the hinder 

part, (jfcl, [i. e. jiA or app. the latter,]) of 

9 * ^ 9 * * * s 9 9 * 

a C- j; and one says jj [app- 

I - ' 
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meaning a tent having two poles in its hinder 
part]: (TA:) the pi. is : (S,TA:) which 

is hence applied to the angles, or corners, of a 
^-* j : AZ says that the Ull of a C-tf ia [app. 
the shirt thereof,] beneath the [ropes called] 
v Ut{, tn the [part called] j—£» [q- v.]; and it 
is also called the and the Ifcjl: [thus I 

find these two words written, without any syll. 
signs:] and he cites, as an ex., 

* -» «• i" 5' J • / - 

• |_i)lykJl y* w 4 fc to 

[app. menning And I fan cd not until they rent 
open the shirts of the tent, or tents] : (TA :) or, 
as some say, the arc the two sides of a tent, 

and its Jljj is its fore part, and its »U£» is its 

M r * 

hinder pnrt (TA in art. J«y.) — '_>*•> (Yz, 

K,) or 1 t>? ( TA 0 Lands that pro¬ 

duce not plants, or herbage, save among the List 
of lands. (Yz, £,* TA.) ■ See also U&.. 

v it 1* : see <J0U., in the latter half of the 
paragraph. — Also Contrarious, hard in dispo¬ 
sition, as though going Kith a leaning towards 
one side: (JC:) and [simply] leaning towards 
one side; applied to a camel: (S, JC:) so says 
A’Obeyd; (S,TA;) and so As. (TA.)_ Also 
A camel that has the sheath of his penis slit, and 
that prill not remain stationary, by reason of 
pain: (TA:) and ♦ signifies a camel 

having the sheath of his penis slit in the hinder 
part, (JK, TA,) when suffering suppression of his 
urine in consequence of the pressure of his hind 
girth upon his sheath: so says El-Fezuree. (TA.) 
__ And Left-handed. (J K, IjC.) — And Squint- 
eyed ; syn. (K.) — Accord, to some, 

(TA,) A torrent: (JC, TA :) or, as some say, a 

river. (Skr,TA.)_And A male serpent. (Ibn- 

’Abb&d, K.) [All these meanings seem to have 
been assigned to the word as occurring in a verse 
of Aboo-Kebcer El-IIudhalee, in which he likens 
the course of a wolf in a narrow road to the 
course of the os [Also More, and most, 

wont to break promises. Hence the prov., men- 
tioned by Mcyd, JL U I 31ore wont to 

break promises than ’Orhoob: a certain man who 
rendered himself notorious for breaking his pro¬ 
mises. See Freytag’s Arab. Prov. i. 454. — 
And More, and most, disagreeing, differing, dis¬ 
sentient, contrary, contrarious, or opposing. See 
an ex. in a prov. cited voce ,3*3.——And app. 
More, and most, offensive in the odour of the 
mouth. See Freytag’s Arab. Prov. ubi supri.] 

7 Different colours. (TA.) 


: see 

A camel that has exceeded in age the 
JjC; [which latter is generally one that has 
entered the ninth year;] (§,M,K;) beyond which 
there is no age [having an epithet to denote it] ; 
therefore, (TA,) one says + and 

[that has exceeded in age the JjW by a 
year and by two years ]; (§, TA; [see 4;]) 
Applied alike to the male and the female; (§, 
^;) and the female is also termed M U *: (5 0 


ULJU. —JU. 

or this latter signifies J a slie-camel that appears, 
(S, K,) or is thought, (A,) to be pregnant, and is 
not pregnant: (S, A, K:) and the pi. is • 

(TA.) — Sec also _Also A man whose 

cattle have not obtained the [herbage termed] 

«r * *1 * • • • » - *?.'* 

£t->y (JK.) — tJJCU J d > » 4 or " wiU 4 
Ju!u, and : see art. uUJ._— 

jh *£, a, TA,) also written 

* » *• > j 

♦ ShXm. ■», and in some copies . fvl l [which 
requires the reading siJU—•,] (TA,) i. e. [77ie 
sleep, or sleeping, in the period of the morning 
when the sun is yet low is] a cause of the mouth's 
becoming altered [for the worse] in odour. (JC, 

TA.)_ UAaJt Having one half of his 

face and of his mouth turning sideways. (JK.) 
_ See also the explanation of the verse of El- 
Hotciuh cited in the last quarter of the first para¬ 
graph. The U*3 are termed oUJU—• because 
they draw water for their young ones. (JK.) 

: see the next preceding paragraph. 


sec <JdU—•. = Sec also near 

C Je • a ' 

the end of the paragraph. * <JlU—J l [as a coll, 
gen. n.] signifies The roads along which thepeople 
pass in Mini ; (K;) which arc three: one says, 
j '* aida-JW aJJ»I [Seek thou him 
in the middle road of Mine]. (TA.) And * 
The place of alighting, or descending 
and stopping or sojourning or abiding or lodging 
or settling, of the sons of such a one. (K,* TA.) 
And yjj* The place of alighting, or de¬ 

scending and stopping Ac., of the people in Mini 
(K.) ass A place in which are trees of the hind 
called (S, K.) 

jillt pUil.; The ruler, or sovereign, (^lLX-i,) 
of the country; as also f ai’iU—*. (TA.) 


o’jU—• A man who often breaks his promises; 
(S, £;) "as 8,90 *• : (TA:) [whence the 
latter (which properly signifies simply breaking 
a promise) is applied to a star, or an asterism, 
as meaning J Unattended with rain: (see 4:) and 
in the same sense to clouds (^>U—>) : or, accord, 
to Freytag’s Lex., in this or in the contr. sense.] 

_ See also jyUu._And sec jliiiu. bs Also 

A [i. e. province, district, or region] (S, 

Mgh, M$b) pertaining to thepeople of El- r emen 
(S,) or in the dial, of El-Yemen ; (Mgh, Msb;) 
pi. (S, Msb;) every —• thereof 

having'a [distinctive] name whereby it is known; 
(§ ; ) the of the people of El-Yemen being 

like the jL»»l of the people of Syria and the 
of the people of El-’Ira]: and the Ji^Ly of the 
people of El-Jibal and the of the people 

of El-Ahwaz: (IB:) or o'iU-* signifies a 
(JK, M,K) to which a man comes; (M;) [in 
any country ;] and hence the * of El- 

Yemen, (5,) i. e. its : (TA :) some say that 
there is a in every country; (Msb;) so 

says Khulid Ibn-Jembeh ; (TA;) i. e. a e^\i 
[as meaning a district Ac.]; (Msb;) and thus 
one says the « of El-Mcdeench, and of El- 


Yemamch, (Khdlid Ibn-Jembeh, TA,) and the 
oyU-. of Et-fdif: (A A, Msb,TA:) but pro¬ 
perly it is peculiar to the dial, of El-\emen. 

(TA.)_Also i. q. ij&t [a foreign word, and 

perhaps mistranscribed], i. e. The poor-rate of 
any particular people or party, which is given by 
them to [the poor of] their own community: so 
says Aboo-Mo’adh : (L:) and « [is its pi., 

as also, app., agreeably with rule, and] 

signifies the poor-rates of the Arabs; (JK,TA;) 
as in the saying,] i_a)U—• 0*^ J * * * -1 * 

[ Such a one was employed as collector of the 
poor-rates of the sons of such a one]. (JK.) 

tit# • # . *.;*i •• 

: Bee Ji^: — ana Also 

A man affected with a looseness, or diurrhcca. 
(JK,TA.) 

wUU-*: see last sentence. 

: pi. of (S, Msb, 5, See.) mm 

Also Camels that have pastured upon fresh herbs, 
or leguminous plants, and have not fed vpon dry 
herbage, and to which their pa$turmg upon the 
former has been of no avail. (IA^jr, TA.) 

V, - [Discordant speech;] speech ex¬ 
pressing different opinions. (Bd and Jcl in li. 8.) 

_ [3i i 1 - - Jj j3e Roads leading in different 

direction .] 

: see near the end of the para- 

# J • #t J * " , 

graph._ <J&—i » Baying 

mentioned by Llj as meaning Those going before 
[or leaving others in their places] went away to 
draw water. (TA.) 

JVa. 

1. signifies The act of measuring; or de¬ 
termining the measure, proportion, or the like, of 
a thing; and the making a thing by measure, or 
according to the measure of another thing; or 
proportioning a thing to another thing; syn. 
yj jL3: (S, Msb, K, TA, and Bd in ii. 19:) this 
is the primary meaning. (Msb, TA, and Bd ubi 
suprh.) You 6ay, I (?» Msb, I£,) 

aor. (S, TA,) inf. n' jil. (JK, S, Msb, K) 
and ul&., (K,) He measured, or proportioned, 
(jji,) the hide, and sewed it: (JC :) or he mea¬ 
sured, or projjortioned, (jji,) the hide, (JK, §, 
Msb, K,) j ujj 0 [for, or to, that which he de¬ 
sired to moke of it], (JK,* TA,) or [for, 

or to, the shin for water or milk that he desired 
to make], (Msb,) before cutting it; (§, 5, TA;) 
he measured it (s—Vi) to cut from it u water-bag, 
or a water-shin, or a boot: (TA:) and in like 
manner, JiL he measured, Ac., the 

[q. v.]: when one cuts it, one says, sljJ. (5-) 
And AsJI $4- He determined the measure of 

* <r + Her 

the sandal, or proportioned it; (Ujji,) and 
made it by measure. (Ksh and Bd in ii. 19.) 
Hence the saying of Zuheyr, (S,) praising Herim 
Ibn-Sinan, (TA,) 
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\j£i y jtt-i u® 1 

[tAnJ f/»ot/ indeed cuttest what thou hast mea¬ 
sured , but some of the people measure, then mill 
not cut]: (§, TA :) i. e., when thou determined 
upon a thing thou executest it; but others deter* 
mine upon that which they do not execute. (TA.) 

< f • ' 00 J t ^ # • 0 0 + 

And El-Hajjaj said, C-jji jJI wJUU. U 

C-eij *^l [f I have not measured unless I have 
afterwards cut, and I have not promised unless 
I hare afterwards performed]. (S.) JUU.I 

• I -*00 ^ # " 

je«JI i ‘ t) f» ^ J»)l ry, in the Kur in. 43, means 

- • 000 

I mill form for you, (Jel,) or I mill mahe ac- 

I *-l 

cord ng to its proper measure (jjjl) for you, 
(Ksh, Bd,) and millform,( Bd,) of clay, a thing like 
theform of the bird, or of birds. (Ksh, Bd, Jel.) 
mmmm [Hence,] it signifies also The bringing a thing 
into existence according to a certain measure, or 
proportion, and so as to make it equal [to another 
thing], or uniform [fAerswi/A]: (Ksh and Bd in 
ii. It):) or the originating, or producing, [a 
thing] after a pattern, or model, mhick one has 
devised, not after the eimilitude of anything pre¬ 
existing : this is another meaning which it has in 
the [classical] language of the Arabs. (TA.) As 
the act of God, it signifies The originating, or 
bringing into being or existence, anything, not 
after the similitude of anything pre-existing: 
(TA:) [and the creating a thing; and thus it is 
generally best rendered; as meaning the bringing 
into existence from a state of non-existence: for] 

• W »\ trn r 0 r «| 0 

stl\ inf. n. means God brought 
the thing into existence (Mgh,* TA) after it had 
not been: (TA:) [or jl*., as the act of God, 
signifies the creating out of nothing : for it is said 
that] 15 JJI j&y IjjusI, in the Kur ii. It), 

means [iSVroe ye your Lord] mho brought you 
nto existence when ye mere nothing. (Jel. [But 
in other passages of the £ur (vi. 2 Ac.) it is said 
that God created mankind of clay.]) 

Accord, to the A, a&l is a tropical 

phrase, meaning I God brought into existence the 
creation, or created beings, or mankind, according 
to a predetermination (^jjJLj) required by wis- 

dom. (TA.) You say, JU. »JdL 

and and JUi jtll; sec Jil. (Lh.)_ 

[Hence, also,] JU», (§, M?b, K, TA,) inf. n. 

, (TA,) J He fabricated speech, or a saying 
or sentence, Ac.: (£,• TA:) l he forged (S, 
Mfb, K, TA) a saying, (Mgb,) or a lie, or a 
falsehood; (S, K, TA;) as also ♦ JJCi .1 (S, Msb, 
?) and (S, )C.) The Arabs say, 

l Such a one related to us 
fictitious tales or stories, such as are deemed 
pretty, or such as are told by night [for enter¬ 
tainment]. (TA.) And it is said in the Kur 
[xxvi. 137], accord, to one reading, ijus Al 
*0^, meaning \This is nought but the 
lying, and forging, of the ancients. (TA.) And 
in the same [xxxriii. 6 ], IJjL 

1 This is nought but forging, and lying. (TA.) 

(£,) inf. n. JU, (TA,) also signifies 


JU. 

He made it smooth; (K;) and so 7 aaIa. ; 
namely, an arrow, (S,) [and any other thing; for] 
of anything that has been made smooth one says, 

00s t J 

JiU.: (TA:) he made it equable, or even; 
namely, wood, or a stick; and so ♦ <uUU., (K,) 
inf. n. |(TA.)Bswik., inf. n. 
said of a woman, (JK, K,) She had [a goodly] 
hotly and make: (JK :) or she was, or became, 
goodly in mahe, or well made. (K. [In the CK, 
instead of is put mean¬ 

ing She mas, or became, good in nature, Ac.]) 
— And Jii., aor. -, (JK, K,) inf. n. Jli.; 
(JK,S;*) and aor. ', (K,) inf. n. 1*. 

(TA) [and and perhaps aAJU. q. v. infra]; 

It (a thing) mas, or became, smooth, (JK, 
TA,) and equable, or even. (TA.) [See also 12. 
And it seems that one says, Sjm .^01 inf. n. 

* 1 - v. infrh, meaning The rock mas free from 
crach or fracture.] — And JiM., (JK,S,Msb, 
?,) aor. -; (K;) and aor. -; and 

aor. -; (^;) inf. n. (of the first, JK, §) JJy JU. 
(JK, S, £) and JjyU. (JK, TA) and [of the 
second] (K) and [of the third] ; (JK, 
TA;) It (a garment) mas, or became, old, and 
morn out; as also (JK, S, Msb,) inf. n. 

JljU.1; (JK, TA;) and t JJ^U.1. (TA.) 
[Hence,] ^ [lit.] His face became 

mom out; meaning lit became used for mean 
service [so that it lost its grace, or mas disgraced,] 
by his begging. (Har p. 476. [See also 4 below.]) 
[Hence also,] afifh f His youth declined, 

ordeparted. (TA.) — And (S, K,) aor. l , 
(K,) inf. n. (Ham p. 322,) He mas, or 

became, i. e. [meaning adapted or 

disposed by nature, apt, meet, Ac.: see 
below]. (S, 5-) You say, jllJJ JiLk. [and 
(see He mas, or became, adapted, dis¬ 

posed, tec., for that] ; as though he were one of 
those in whom that was reckoned to be, and in 
whom the symptoms, signs, or tokens, thereof 
were seen. (S.) [And JjJS Jd JLL and 

«iU> JjU,; ,jC and Jllj ^UAj and ,jl 
«lUi Jjuu He mas, or became, adapted, Ac., to do 

• 0 * t 0 

that: see And may signify also It 

mas, or became, probable; or lihely to happen or 
be, or to have happened or been: see, again, 


2 . <ulX*. : see 1, latter half, in two places, 
Also, (§,&) inf. n. (]J,) He rubbed him 

over with [q. v.]: (§:) or As perfumed him: 
(K:) or aaX*. he perfumed him with 

(7A.) And 11^ si*-iT^ [I 

perfumed the mOman, or rubbed her over, with 
the JjjU.]. (Msb.) And l t C-iU . She (a 
woman) rubbed her body and limbs over with 
JjU.. (TA.) 


•- - - j 


8 . vwAJU-, (K,) inf. n. aiJU-s, (TA,) He 
consorted [or comported himself ] with them (K, 
TA) according to their natures, or moral cha¬ 
racters or qualities; (TA;) or with good nature, 
or moral character or qualities: (K:) or^^^JUU. 

has this latter meaning. (TA.) One 
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rays, ^U)l JJlij (S,) or JJUj 

(TA,) [Act thou with reciprocal sincerity 
towards the believer, and comport thyself with 
the vitious, or the unbeliever, according to his 
nature, Ac. See also 3 in art. where 

a similar raying is mentioned.] 

4. : see 1, latter part, in three places. _ 

Also He had old and mom-out garments. (TA.) 

He more it out; namely, a garment; 
the verb being trans. as well as intrans. (S, Mfb, 

?*•) [Hence,] jSs jJI t Time more out, 

or masted, the thing. (TA.) [Hence also,] one 
says to the beggar, jj (JL-y J(TA) [lit 

Thou hast morn out thy face;] meaning \thou 
hast used thy face for mean service [so that it has 
lost its grace, or has become disgraced]: and in 

like manner one rays, Jd JjU-l, i. e. 

*- B00 0 # • / 

: and 1 He uses his face for 

mean service by begging. (Har pp. 15 and 476.) 

— Also, (5,) or «iU.I, (S,) He clad him 
with an old and worn-out garment. (S, K.) And 

He gave me his old and worn-out 

garment. (JK.) And some say, UA*. liJU .1 He 

gave him an old and morn-out garment. (TA.) 
*1*0* 

— And w>yDI jyu .1 also signifies The cutting 

out of the garment: whence the saying, to Umm- 
Kbdlid, [Wear out, and cut out 

new]; or, as some relate it, i. e., “ and 

replace,” which is the more likely. (TA.)esi 

U and [have both of the following 

significations; though it is said that] the former 
signifies Horn lihely is he, or it! (JK, TA;) and 
the latter, Horn well adapted or disposed, or how 
apt, meet, suited, suitable, fitted, fit, competent, 
or projier, or hom worthy, is he, or it! i. q. .j-* 
and (TA. [Sec 4 in arts. jj*. and 

5: see 1 , a little after the middle of the para- 
graph. —_ aa X*. if J U J means He affected a 
jyu.[or nature, Ac.,] that mas not his own. (S, 
K.) And IJhC/ jLi.j Hefeigned such a thing, it 
not being in his nature, or not being created in 
him. ( FA.) And 

occurring in a trad., [He affected, to men, a na¬ 
ture, Ac., that did not belong to him ; or] he pre¬ 
tended [to men] that there mas in his nature 
*iJU>) that which mas contrary to his real in¬ 
tention ; (Mbr, TA ;) or that which mas contrary 
to whot he had in his heart: the verb is similar 
to £i«a3 and (TA.) = ^ jLtj; (S, 

K ;) and sy ; (Msb;) He was, or became, 

rubbed over, (S,) or perfumed; (£;) and she 
was, or became, so; (Msb;) [or As rubbed him¬ 
self over, or perfumed himself; and she did so;] 
with it; (S, Msb, K;) namely, with 
(S,Msb.) ' 

8 : see 1 , latter half, in two places. 

12 . raid of the back (i>U) of a horse. 

It teas, or became, smooth; (K;) [like jlJU. and 

or very smooth ; for] the verb is of a form 

intensive in signification. (TA. [See its part. n. f 
** 0*0 *0 

below.]) _ Said of a [i. e. a trace, 
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.» JJ^JU.1 The cloudt became equable, or 
uniform, (JK, 8, 5, TA,) their eidee becoming used as a prefixed noun; for one said, jil;]) and *illl [also] signifies [the same; 

conjoined; or, as some say, they became emooth; f 'i-^ Ji^ and Jil [lit. meaning dive i. e .] the ij> t »fc [or nature, &c.,] (S, 5. TA) 

(TA;) and, (5.) or as some say, (S,TA,) they ^ ^ fnfta£ f ldf and worn outj 0 f thy with which a man it created: (TA:) the proper 


[also] signifies [the tame; 


'jLUi ,jl ;UJI The thy mat near, and lihtly, to - l " " " « - .V. . man, and its [peculiar] qualities and attributes:” 

rain. (T A.) _ See also 1, latter part. wrajqnng garment ] : (S:) also ^ ** L«" old ^ b19o CM , om ^ haUt [g> a second 

JU i„f. n. of Ju. (JK, a, M*, K, <cc.) ^ 77" 1 ^ "T 1 C “ ««.] = (TA :) ond, .. .!«. ♦ Jti, [-hick » 

, 2. o/d and decayed house] : and vr -^. |an oirt mcre iy a contraction thereof, and therefore lden- 

You soy >>13 J*-j [A man complete, or ^ muted body]. (TA.) One says also vy tical with it in all its senses,] manlinett; »yn 

•perfect, in respect ofmahe, or proportion, k c.]. meaning j garmenti or piece 0 f c l oth , l.‘”. andreliffion: (IA,r,&:) the pi.is J*lt 

(§>!£•* [Sce^also aii»..]) [In this ond similar altogether, or wholly, old and worn out; (Fr, S, on jy # (TA:) [this is often used as signifying 

instances,] t>ll)l signifies The fashion of th ^ .) every portion of it being Jll; (Fr;) like mora l t: on d ethics :] and the pi. of in 

nutPT .nmi nrul jit f.iertiliorl nualiti and attri- ■ ,n . 1 - 1-1 .... r ■ 1 ■ 1 . rto 


in the sense of ♦ [meaning What is ^ ’ ™-, tt— LT/U- srv 

created; the creature] : (TA, and Bd in xxiii. 17, ^ Their V^ents became old, and worn out; and [Nothing u heav ier in the balance »n wh.cl. good 

&e.:) [and, collectively, the creation; as meaning their old ami worn-out garments became replaced and cvil will be weighed than goodness of the 

the beingt,or things, that are created;] all created by new ]; with the sing, [in the latter clause] »n , norfl/ character , &c ] (TA.) And one says, 

things: (Bd ubi supra, kc .:) ond [particularly] place of the pi. : ( TA: ) or •***■ ma y ^ t jil sJJk and and 

mankind; as also tilllll: (S,*K:) and man- be here put for (L in art. ^.) In the Jj, ^ &c>> of ,' hieh ke 

hind and the jinn, or genii f and others : (Jel in phrase amm+Xa [An outer wrapping garment * treated fLh.^ And ♦ iiJUJt JJl 


hind and the jinn, or genii, and others : (Jel in phrase Zhm*X* [An outer wrapping garment created (Lh.) And t all 

lv.9, kc.:) and and [its pi.] J3*l that is a little, or tomenhat, old, and worm out] ^ respec( n ature, kc. 

. _ • * - £' . - •' , the dim. is without 3 because it is [the aim. otj J i, ^ , . .. 

sigmf L the same: you say, 4H ^ and an C pjtliet [applied without 3 to a fern, n.], and 5 (AZ.) And U12. a) jU That became tohtm 

nlso [They are the creaturet of God]: . g not affixed ^ die dim8 0 f epithets [of this [a tecond nature, a habit, or] a thrng to which he 

JjUJI being originally an inf. n.: (S, TA:) and kind] : it is like dim. of «Jko3 on epithet wat habituated, (f A.) It is said in the £ur 

L]j mentions [an instance of its having a pi , in] applied to a woman. (S, K.* [See Lumsdcn s [xxvi. 137], '*** Oj This is nought 

the ctij-ii—, - ‘-1 1 - J fr- ■ ■ J' 1 ^ *9, Arab. Gram. p. C23: but some of the gram* but a custom of the ancient* (TA.) And in the 

meaning [Wo, by Him who created] all creatures, marians consider these instances as anomalous.]) ^ lIlviU . 4], ^ JXL And 

[I did not such a thing.] (TA.) In the saying, —JUJI and Jl-Jl \jh ll,c verily thou art of a great religion. , (Jel, TA.) 

M JJu. o jyy* , in the Kur [iv. 118, lit. And latter as used by a poet, [lit. lie bought ft, or told And in R trad of ’Aisheh, iii*- u^>> 

they shall alter the creature of God], some say ,V > ( a PP- ,I,e formcr ») "* one bu ^’ or tdh ’ 1be old meaning That whereto he clung wat the Mur-dn, 
that castration is meant: (TA : [and Bd includes, and worn-out garment, like as we say dog- with its rules of discipline and its commi nde and 
with this, other unnatural actions:]) or the mean- chca P.” ®nd “ cheap as dirt”], are phrases men- itg prohibitions, and the excellences and beauties 


accord, to Katideh, [77i rc shall be no changing, 
or altering,] of the religion of God. (TA.) — 


+ k + • ' * * 


also signifies Anything made smooth. (TA.) I [ a pp. meaning Tell thou FezArah that I have\ 

[See also Jill] purchased for them life-long glory (lit. the glory ^ 

... ... of life), with my sword, as cheaply, 1 . e as easily, r F . , ; 

JU.: > * n four places. I at one purchases the old and worn-out garment ]. I . ^ 

Jil inf. n. of jll: as such, signifying The (T A.) _ UU. ^lll: see the next paragraph. 

being smooth [Ac.]. (JK, S.*) [As such also,] [part. n. of ^>ll]- — [Hence,] 

in a rock , Freedom from crach or fracture. (§»•-*'*.,. ... . . , , 

’ s' * “ \ , A J .■ rt mtrtn Ar fr/Jr# nr 


(Har p. 223. [See also J«» and J>»>]) 

aljU. Smoothness; (K, TA ;) a; also “ iiyXi- 
and ♦ : (K:) but the second of these three. 


I, accord, to 
is an inf. n. 


ofJJU-. (TA.) 

iiJU. [primarily signifies A mode, or manner. 


K.) __ [And, os such,] The being old, and worn 
out. (K.)_[Hence, used as an epithet,] Old, rain 
and worn out: (S, M(b, ^:) [ond as an epithet hops 
in which the quality of a subst is predominant; ® a j^, 
meaning un old and worn-out garment or piece of ,... 
cloth :] pi. (?, K) and J^ii (S,*K,* 


' o( Jll, generally as meaning creation; apar- 

XX±A cloud in which it a sign, or trace, of W;g . anJ hence,] constitution; sjn. 

rain; as also (S, K :) or a cloudgiv ng • (M „, . [ond particularly the natural 

. A . 1 iiTii' _ /TT r .\ 1 __* x ° 7 1 1 


• (S, M?b, 50 [ond as an epithet ho P e °f ram: “ also nr ® constitution of an animated being, at created in 

quality of a subst is predominant; ^ ' f ) ® n / tf ie womb of the mother; also termed :] see 

Id and worn-out garment or piece of C alone . “ a eub8t * or P robabI y ako JU. You say SiLiJI ^11 [A man 

... Sj44 i /o.T.. UJ^.,] a cloud that it equable, or uniform, . '. ' . <• _i..i t a 


iiom.i pi. IV, VV* ■> , f . O t. J IT \ 

... , . giving hope of ram. (Aboo-Sa eed, 50 

TA.) And [ns an epithet] it is masc. and fem.; v J r j 

(§, K;) because it is originally an inf. n., the JJU. (§, M$b, 5) a od ^Jl*> (?» K) A nature; 
inf. n. of Jil‘l meaning “ smooth,” (S,) [or or a natural, a native, or an innate, disposition 
rather of Jll meaning “ it was, or became, old, or temper or the like; syn. 3 ^* , ->, (§, Msb, 5> 


and worn out;” although it has pis.; and] IBITA,) and ; (K, TA;) of which one m| 
BL I. 


also Jll. You say [A man 

goodly, or beautiful, in respect of mahe]. (A, 
TA.) iiU. yA tjt* means ^ 

jjlll [In a way, or road, that it 

natural, and original], (Mgh.) 

* * F 

jUDUai: see 
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Natural; not accidental: [constitu¬ 
tional: of,\ or relating to, or belonging to, the 
natural constitution of an animated being, as 
created in the womb of the mother :] rel. n. of 

(Mgh.) You say ^ A natural 

fault or imperfection kc. (Msb.) And 

KU [A natural quality ] ; opposed to 
(Mgb in art. ^Ju.) Sec also 2 UU.. 
s .. 

One who wears old and worn-out clothes. 

(TA.) 

fl - • • 

A seller of old and worn-out clothes. 

(TA.) 

• - + 

A shore, or portion: (JK, S, Mgb:) and 
a good, just, or righteous, share or portion : 
(JK:) or a full, a complete, or an alundant, 
share or portion of good, (K, TA,) and of good¬ 
ness, or righteousness: (TA:) and religion : or 
a share, or portion, thereof. (TA.) One says, 
j ei There is no share, or por¬ 

tion, [of good] for him in the final state of exist¬ 
ence. (S. [See the Kur iii. 71, &c.]) And 
* 1 He has no desire for good, nor right¬ 
eousness in religion. (TA.) 

• * 

: see the nest paragraph. 

6^A certain species of perfume; (JK, §, 
Mgh, Mfb, £;) also termed ♦ ; (Lh, Msb, 

£0 accord, to some of the lawyers, (Mfb,) 
fluid, (Mgh, Mfb,) but of thick consistence; 
(L, voce a i ;) and in which is a yellowness: 

(Mgh, Mfb:) it is composed of saffron and other 
things; and redness and yellowness are predomi¬ 
nant in it: it is forbidden [to men], because it is 
of the perfumes of women, who use it more than 
do men. (TA.) 

iXM-. applied to a man, (S, TA,) Perfect, or 
complete, in make; (TA;) as also t Jty 1. 
(9 am P« 661 :) or perfect, or complete, in make, 
and just in proportion ; (§, TA;) and so t the 
latter; (§, K,- TA ; [in the C1J, erroneously, 

«; in the TA expressly said to be of the 
pass, form ;]) fem. of the former with i : (TA :) 
or ♦ both signify goodly, or beautiful, in make. 
or the former is not applied to a man; hut teach, 
with 5, signifies a woman having [a goodly] body 
and mahn: (TA, in which this signification is 
said to be tropical:) and Jjl*. and are 

"like, (JK, TA.) accord, to Lh, (TA,) in this 
last sense: (JK:) or the former of these two 
mn^r be pi. [or coll. gen. n.] of the latter, like 
as is of SjeXd : (TA:) and sign! 

fies^anything just in proportion: (IF, TA:) 

also, signifies perfect, or complete, in 
mahe; applied tc a camel (J**.): (TA:) [or 
here may be a mistranscription for J • 

for] ▼ signifies [a foetus when it has 

become like a lump of flesh] perfect, or complete, 
in mahe; (Fr,S,K;) so in the Rur xxii. 6 ; (Fr, 
TA;) or of which the mahe has become apparent. 

(I Aar, TA.) — Also Adapted or disposed [by 
/inture], apt, meet, suited, suitable, fitted, fit, 
pioper, competent, or worthy; (KL, P§;) syn. 


JU. 

Ji'**’ (?»and y. (TA) [and &c.: 

pi. £U&, and Frcytag adds JJl*.]. You say, 
ijxJ ^U. 4 j*iU, i. c. aj [Surh a one 

adapted or disposed by nature, kc., for such a 
thing] ; as though lie were one of those iu whom 
that was reckoned to be, and in whom the 
symptoms, signs, or tokens, thereof were seen 
(?.) [And jldJl) JJU- yt He is adapted or dis¬ 
posed by nature to good ; i. e., to be, or to do, or 
to effect, or to produce, what is good.] And 
ijedu jjl ei\ and .iD} Jjuu OW and 

an J ,jl [ Verily he 

is adapted or disfwsed kc. for doing that; or 
worthy to do it]: so says Lh : and lie adds that 

the Arabs say, JIJia. C, using the nom 

' • ~ + * + 

case; and .iWjy Li.JU. b, using the accus 
case; [the latter being the usual form; both 
meaning O thou who art adapted or disposed kc, 
for that ;] but ISd says, I know not the reason 
of this. (TA.) And illJJ t aWLa IJa, i. c. 

9+ 9* + # + _ + 

a) [77ii> is one that is adapted or disposed 

kc. for that] : (S,K :•) and iii IJdL 

[This affair, or thing, is one that is adapted kc 
for thee]: and Jl)} t * sj\ [ Verily it is 
adapted kc. for that] : like SjJAm* and Slj * 
and : and in like manner one says of two_ 
and of more than two, and of a feminine: so says 
Lh. (TA.) [tuLL^ properly signifies A place, 
and hence a thing, an affair, and a person, 
adapted or disposed kc. : it is of the same class 

* * 9 * 92 - 92 + 9 + 

&s o um and and ivJU. also si^m- 

.. *■„ ° 

fies Habituated, or accustomed. (PS, TA.*) 

• •' 19 S-»" 

And one says, ail, i. e. meaning 

Verily it is probable; or lihely to happen or be , 
or to have happened or been. (TA.) And yk 
a! He, or it, is like to him, or it. (JK, 

TA.)_ AAf& m i see (JXa.. _ [See also 

., which, in several senses, is a fem. epithet 
used as a subst.] 


see 


: see (of which it is the dim.), in 

the latter half of the paragraph. 

SWi: \ 

*' J A ( 

) 

| * 99 ' 

4*$x±.: see L^, in two places. _ Also The 
beasts, or brutes. (En-Nodr, K.) The saying, 
respecting the [a sect of heretics, or scliis- 

• i _ £ ' ^ 9 * &' 9 3 

mattes], Jlj jh ^ is explained by 

En-Nodr as meaning [They are the worst of 
mankind and] of the beasts, or brutes. (TA.) 
—• And A well (fj) just dug: (A A, K:) or a 
well in which is no water: or a hollow, cavity, 
pit, or hole, formed by nature in the ground: or a 
small hollow or cavity, in a mountain, in which 
water remains and stagnates: accord, to IA nr, 

... • * * , f ,, v ’ 

[opp. pi. of like as ^jjue and 

are pla. of and signifies 

wells recently dug. (TA.)_And Land (Jhf) 

that is dug. (TA.) _ See also in four 

places. 

flieAA. [dim. of fem. of ji»-*]: sec 
j iu three places. 
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Jj’iU. [pi. of iieU.]. = t. q. Jid 

i- e. four large and smooth masses of stone 
at the head of the well, upon which the drawer of 
the water stands. (TA.) Accord, to Ibn-’AbMd, 
means [A watering-trough 
of which] the [stones termed] ^31 iai [appear]. 

(JK, TA. [SeeilJ.]) 

92 3 s+ 9 t 

: see JiAA.1. 

9 2 + 

c'U- : see the next paragraph. 

[act. part. n. of JU.:] A worker in 
leather and the like , (K,TA;) because he mea¬ 
sures first, and then cuts. (TA.) To OUJU., 
meaning Women working in leather, as engaged 
in dividing a hide (^>1), El-Kumcyt likens 

genealogists. (TA.) _ JiJUJI, as an epithet 
applied to God, (K, Msb, TA,) properly. He 
who brings into existence according to the proper 
measure, or proportion, or adaptation; (TA;) 
[and lienee, the Creator; or] the Originator, not 
after the similitude of anything pre-existing: 
(K:) or He who hath brought into existence all 
things after they had not been in existence: (Az, 
TA :) and t signifies the same; (Msb,* 

TA ;) [i. e. the Creator of all things; or, ns an 
intensive epithet, the Creut Creator;] or the 
Creator of many creatures: (Ksli and Bd and 
Jel, in xxxvi. 81:) Az says that this epithet, 
with the article ^Jl, may not be applied to any 
but God. (Msb.) Accord, to JAmb, s3i I S)]C5 
means ^jjjuL«Jl [i. e. 

Hlesscd he Ood, the Jlcst of those who make 
things according to their proper measures, or 
proportions, or adaptations]. (TAJ 

9 + 

[a pi. of which the sing, is not men¬ 
tioned] Smooth mountains: so in the saying of 
Leheed, 

* * * ' »»+ 9 + 9 0t + 

V’l) * 

* 9 + K I +3 + + | +.+ 

And the earth beneath them a firm expanse; its 
smooth mountains being rendered fust by hard 
and solid stones]. (£, TA. [In the CK,^i^ is 
erroneously put for ^ol/.]) 

I - * < _ 

JhX*.l Smooth : (JK, K :) smooth and solid ; 
(S,K,TA;) applied in this sense to anything: 
(TA :) smooth and firm: (JK :) fem. 2UJU.. 
(JK, S, K.) You say Stone that is 

smooth (K, TA) and solid, upon which nothing 

m 9 + 9+ 0 + 

makes an impression. (TA.) And iUJi4. Sjm**o 
A rock, or great mass of stone, smooth (K, 
TA) and solid : (TA:) or free from crack and 
fracture. (S, 1£, TA.) And i\Hm. A 

carnets foot in which is no crack. (Ibn-’Abbdd, 
K.) And [A hill, or the like,] desti¬ 

tute of herbage or vegetation. (TA.) _[IIcncc,] 

* •+ 0 t 9 0 + 

+ Poor; syn. jSi. (K.) You say Jr; 

JU« O* t A man destitute of property. (TA.) 

m * m m +2 + 0 + + + + 0+ 

And it is said in a trad., t«3l JI*)! jAs ^dU)l 

i. j . • f j * - 

^JuDI, i. c. f [The poor in respect 
of property is not the poor • the poor is only] 
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he who has no good deeds for which he will 
be rewarded in the world to come. (TA, in two 
places.) _ also signifies The exterior of 

a horse's hoof. (J K.) — And *ul^, (JK, S, K,) 
applied to a woman, (JK, S,) Impervia coeunti ; 

(§,K,TA;) as also (Ibn-’Abbad, ^f.)_ 

Bee also JjU~ — And 1ULUJI [used as a subst] 
The shy; because of its smoothness and evenness. 

(TA.)_And The side of a camel &c. (K.) 

One says also, »UAa. (K, TA [in the 

CJC *44 Jn]) I struck the outer part of 
his side. (TA.) _ And The interior (Lth,K, 
TA) and smooth part (Ltli,TA,) of the ft., (Jf,) 
i. e., of [the upper part of the interior of the 

'•I J ' 

mouth, or] what is termed Jit’ll ,l£)l; (Lth, 
TA ;) as also V iUjuaJI [the dim. of iUA^JI]: 
(Lth, K, TA:) or l>oth signify what appears of 
the fi : and the dim. form is that which is pre¬ 
dominant in this case. (TA.)_And The part 
of the forehead that is even (JK, K, TA) and 
smooth; (TA ;) as also ^ >U e ibJI. (JK,K,TA.) 
One says, OljUXi. [They 

were dragg d along upon the even and smooth 
parts of their foreheads}. (TA [in which this is 
said to be tropical].) _ Jl ♦iU e U. That 
[part] of the horse which is lihe the [or 

upper part of the nose] of man; (S, K;) the 
part where the for head of the hot sc meets the 
narrow portion of the bone of the nose.: AO says 
that the in the face of the horse arc 

[the two parts] where hisforehead meets the bone 
of his nose y on the right and left of the 

Or J 

sloping towards the eye; and the is [the 

part] between the eyes; and some call it the 
.Vi!*.. (TA.)«m Ijia J Af Oj » 8 a 
phrase ^nentioned by Ks, as meaning Verily the 
most apt, meet, suitable, ft, or proper, thing for 
thee to do is such a thing. (TA.) 


i: see in four places, in the latter 

half of the paragraph. 

-• see >n two places, in the former 

half of the paragraph._Also, applied to an 

arrow, Made smooth (S, K, TA) and even. 

(TA.) [See also la ® 1 signification; and 

■- - * » 


jjV - [pass. part. n. of When used as 

a subst., signifying A creature, or created thing. 

Or SO, * • - O' SO r Or ' 

its pi. is Ciliy* «]■ Sec JW.— ii y km. « 
j [An ode that is forged; or] ascribed to a person 
not its author. (S, If,* TA.) 

: see first sentence, in five 

places. __ Also Made smooth. (TA.) [See also 
1 ] And Generous in [nature, or] natural 
dispositions. (Ham p. 561.) — «, in 

a verse of Dhu-r-Rummeh, means Created of a 
nature fitting for dominion: (S, TA :) and so 
Jr [for companions ]; as in a verse of 
lbn-A^rnar. .(TA.) 

Very smooth; its mcasnre being one 
of those that denote intensiveness. (Ham p. 358.) 


JX»—5U. 

a Persian word, arabicized, (§,) A hind 

of tree, (S, K,) of the wood of which vessels are 
made : (TA:) or any [bowl of the kinds called] 
l*. and i ia. o, or other vessel, made of wood 
having variegated streaks: (L:) pi. £?*• 
(S, K.) The word is mentioned [in the S and 
in art. ; but] in the L and some other lexi¬ 
cons in a separate art., because all the letters of a 
word which is not Arabic are regarded as radical. 
(MF.) 


1. ’jl., (S, Msb, If.) aor. yli-J, (S, Msb,) 

inf. n. ^LL, (S, Msb, K,) or fjl, (Msb,) or 
both, (K,) said of a place, (K,) of a place of 
alighting or abode, (Msb,) and of a thing, (S, 
TA,) It was, or became, empty, vacant, void, 
devoid, destitute, or unoccupied; (K, TA;) had 
none, and nothing, in it; (TA;) as also t L5 U,, » 
(Msb,K,)and» ( >^l. (K.) [&* 

iljlj (jAJI means The place was, or 
became, devoid, or destitute, of human beings and 
water and herbage or pasturage; without human 
beings &c.] Of a place of alighting or abode, you 
say, *Jjkl ’jl and ♦ ^1 [It was, or became, 
devoid, or destitute, of its occupants]. (Msb.) 
And of a vessel, *e» l*. ’jl It was, or became, 

+ r + » 0 , r 

empty of what was in it. (Mgh.) And Oyli. 
cZ (?) I became empty, in the belly, of 

' * *•' . J . 

food; (PS;) and " £ *+ 1±\ signifies the 

same. (S.) And O - * (Msb,) or 

J* - ' , 

j*yi, and <u., (K,) inf. n. yJU., lie was, or 
became, free (Msb, K) from fault, (Msb,) or 
from the thing, or affair : (K :) and, accord, to 
IAar, alone signifies he was, or became, free 
from a fault, or the lihe, of which he was 
accused, or suspected. (TA.) And C~l*. 

inf. n. is said of a woman [as mean¬ 
ing She was, or became, free from any obstacle to 

° 1 ** ' - ' - 

marriage ]. (Msb.) Accord, to the K, ajICo 
[ lit. His place became vacant] means I he died: 
but accord, to I Apr, alone hns this significa¬ 
tion [from the same verb signifying ex¬ 

plained below]: and if you add 4 Jl£«, you say 
with teshdeed; which see below. (TA.) 
You say also, <sW and ♦ both 

signifying the 6 ame, (AA, S, TA,) i. q. £jb [i. e. 
The thing was, or became, vacant, or unoccupi d, 
for thee: (Sec an ex. of the former verb in a 

saying of Tarafeh cited voce y.:) and hence, the 
thing was, or became, exclusively for thee ] 
(TA.) A A cites as an ex. the saving of Ma?n 
Ibn-Ows, 

« 


• l ',.LZ J-5UUI ^jSLi j-i JiUI 

[ O ccnsurer, does their share of death come to the 
tribes in common, or is death exclusively for us 
alone?]. (S, TA.) See also the paragraph, 
below, commencing with as a word denoting 
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exception. _ [Hence,] and (§, 

said of a man, (TA,) or-the same two verbs fol¬ 
lowed by said of a man, (Msb,) both 

signify the same; (S;) He was, or became, 
[without any companion, i. e.] alone, by himself; 
(Msb;) or he became ([q. v.]) in a vacant 
place, in which he was not pressed against, or 
straitened. (K.) And nj *&., (S Msb, K,) and 
4)1, (?, K,) «m, (K,) inf. n. iyU- (S, M|h, 

K) and (S, K) and (K, TA,) or 
(CK,) or the first of these, i. e. *yJU», is a simple 
subst., and the second and third are the inf. ns.; 
(TA;) and y tyUl, (Lh, K,) and ♦&*•!, (?, 
K,) and (K; [the last omitted in 

the CK;]) He was, or became, alone with him; 
(Msb;) he was, or became, in company with him, 
or he met him, or had a meeting or an interview 
with him, in a vacant place, or a place unoccu¬ 
pied [by others, i. c., in a private place]. (S, If.) 
In the saving in the Kur [ii. 13], Jl lyXi- 1>ly 
it is said that Jl is used in the sense 

of £«, [so that the meaning is And when they are 
alone with their devils,] as in that other saying in 
the Kur [iii. 45 and lxi. 14], ilM Jl 

£ - * it « 

(S.) A man says to another man, LJ* -4 ^ 

1 . e. He [or come] thou alone with me 
[tluit I may speak to thee in private]. (TA.) 
And one says, inf. n. *yX^, [but see 

what is said of this noun above,] He was, or be¬ 
came, alone with his wife: but [properly speaking, 
according to the law,] the term oyXs> [or *y£^ 
^ in this case,] is not used unless it be with 
the enjoyment, of oJ^.li*)l, [see 3 in art. j» J ,] 
and then it has an effect upon tlie circumstances 
of the marriage [by its rendering obligatory the 
payment of the dowry, though consummation has 
not taken place]: if with consummation, the act 
is termed Jyio. (Msb.) You say also, ♦ ^1 
i)y.l and i)y«W He thou alone in thine affair, 
with none to take part with thee in it; confine 
thyself to it exclusively of other things. (TA. 
[See also 5.]) And * J *- 1 Keep thou to thine 
affair, and be alone in it, with none to take part 
with thee therein. (JK.) And ,l£«ll ^ t J*~» il 
[app. for He wo», or became , alone in 

weeping, with none to participate with him tn t. 
(TA.) [Aud •**.: see 5.] And J* 

He restricted himself to a portion 
of the food. (K.) Temeem say, 

Tn j ^>1)1 (JK, B TA) i. e. Such a one fed 
uponmilh and flesh-meat alone; (JK;) or such 
a one ate not, nor mixed, anything with milh and 
fiesh-meat: and Kin&nch and Keys say ♦ JU.I. 
(Lh, JK,"TA.) [And it seems to be indicated 
in the T that tJii. signifies They selected a she- 
camel for a q. v.: or i. q . : 

see 5.] — yZ. also ssignifies He devoted himself 
to religious services or exercises [app. in solitude, 
or seclusion, or in a 5yJ; or because one gene¬ 
rally does so in solitude; or because the doing so 
involves abstraction from other affairs]. (TA. 

■ r f i * - 

[See also 5; and see J* nL 4 .]) — And 

101 '• 
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[sometimes] eignifies l He mocked at, scoffed at, 
laughed at, derided, or ridiculed, him: (Lh, 6 , 
¥» TA 0 *aid by Ax to be strange, and not 
known by him or any other authority than that 
° f L A;/ TAfrom saying, ^U. 

*i '2 0 **t tl»!W [Such a one occupied himself alone 
with the honour, or reputation, of such a one, 
nahing sport with it]. (Ksh in ii. 13.) And 

*"• 9 m l [He deceived, deluded, beguiled, 

circumvented, or outwitted, him; icc.: or he 
strove to do so]: (TA:) as also t^U., (JK, and 

S in art. ^U.,) inf. n. (JK.)_And 

He relied upon him; [as though he 
betook himself to him alone;] syn. J^cl. (TA.) 

““ ^A-> (JK, K,) inf n. yh*-, (TA,) or 

Jbu., (JK,) said of a man (JK) and of a thing, 
(JK,TA,) He, or it, went , went away, or passed 
away.. (JK.^C.) Hence, (TA,) ^1 iUI ^ 
jiJJ W >n the Kur [xxxr. 22 ], means 
[And there is not any people but a Warner] hath 
gone, and hath been sent, among them. (S, TA.) 
[Hence also }*. explained above as meaning He 
died.] And I^U [an elliptical phrase] She 
became old; the greater part of her life passed. 

(TA from a trad.) And >>> [for jJU. 
ft • 

si] Blame passed away from thee; or may blame 
pass away^from thee. (Ksh and Bd in ii. 13.) 
You say, \jj* JjJl 

■Do thou such a I 
th ng, and thou wilt have an excuse; [i. e.] blame 
wiU fall from thee. ($. [See art j,y]) And 

Grief passed away from him, and 
quitted him. (IJar p. 690, from the Tekmileh.) 

')*-1 tee 2 . [or pro- i 

bably belonging to art ^U., though mentioned ‘ 
in the present art,] He ate what was good, sweet, i 
or pleasant. (TA.) | 

n * y A J | [He left a place, &c., 
empty, vacant, void, devoid, destitute, or unoc¬ 
cupied.] Hence, H\SU JL [//* left his place 
vacant;] meaning \ he died: (TA, and so in Ham 
P* 478:) a meaning assigned in the ^ to ♦ }*. t 
ail£e, and by IA$r to "}*• alone, without tesh- * 
deed, hut when ailC. is added, it is with teshdeed. * 
(TA.) And iHe went his way. (£am p. 379.) 
And ,JL. [He left his way free, or open, . 
to Atm]. (S, TA.) And JL. [He left the ; 
wa y> or space, free between them two; meaning Q 
he left them two free, each to do to the other as 
he pleased]. (TA.) [And \1L Ju. 

He left him free access to such a thing.] And c 
*- f OwO **e-i He left him, or it, alone, 


, alone, and turned from them, forty years. (TA.) 

1 [And Ijfl s '}*-1 He made him, or left him, va- 
* c <tnt, unoccupied, unemployed, or at leisure, for 
such a thing.] — 3 also signifies The act of 

t loosing; contr. of ji. (IA*r, g in art. Jai\.) 

[Hence,] ^ JL., (JK, §,* TA,) in the 

l ¥ ^")*-, without teshdeed, but this requires con¬ 
sideration, (TA,) He dismissed, loosed, let loose, 

’ or let go, the thing. (JK, K, TA.)_[And 

[ hcnce s’}*- meaning He left it, permitted it, or 
allowed it: see the pass, part n., below.] = 
sold of a she-camel such as is termed 

2 * 

and hence, of a cooking-pot: see 1 in art 

3. He left, forsooh, relinquished, aban¬ 
doned, deserted, or quitted, him, being left, tec., 
by him; namely, another man ; syn. (S;) 

inf. n. syn. with (JK,) [and 

also: and he was, or became, distant, re¬ 
mote, far off, aloof, or apart, from him; for] 
J^U. is syn. with «jiCi and (TA in art 

^kfc) and iSji. (TA in the present art) And 

ljJU-, inf. n. i^U.: see 2-[Also He 

went,^or came, out, or forth, to him, in the field; 
for] is also syn. with SjjCt. (Sh, TA.) 

— Also, (Ltli, JK, K,) inf. n. (Lth, 

JK,) He ivrestled with him, each endeavouring 
to throw down the other; contended with him in 
wrestling: (Lth,JK,J£: mentioned in the K in 
ap t- 0 because, when one docs so, he is 1 
alone with the other, so that neither of them seeks ■ 
aid from any other. (Az, TA.) And in like i 
manner the word is used [app. as meaning 

The act of contending with another, by oneself,] 
in relation to any afiair, or case. (Lth, JK, TA. 

[See its act. part n., below.])_See also 1 , in 

the latter part of the paragraph. 


[Boos I. 

I He was, or became, or made himself, vacant for, 
■ or he confined himself exclusively to, the affair .] 

• And yy (§, 5, TA) They confined 

r themselves exclusively to a she-camel, or to the- 
I such as they termed i}*., (5, TA,) 

, [mtlAw^ only her, or them]. (§, TA.) 

, And y*. ^ Li » 3 He took for himself a 
> (TA.) — And and six : see 2. 

— And ^Ij *}; ^*^1 [The camels were 

left to themselves without a pastor], (K in art 

10: ^see 1, in three places. [And see also 
7 i,*.] xA « d He asked him to 
leave his sitting-place vacant, or unoccupied, for 
him. (S. [But found by me in only one copy of 
that work.]) — jUJI He asked the 

king to have a meeting, or an interview, with him 
in a vacant place, or a place unoccupied [by 
others, i. e., in a private place; he asked the 
king to grant him a private meeting or inter¬ 
view]. (]£.) 

’)*- as a word denoting exception, (§, Mughnee, 
K,) when it governs a gen. case, (S, Mughnee,) 
as when you say, jJj }*. [They came to 

me, except Zeyd], is a particle, (S, Mughnee, 5 ,) 
accord, to some of the grammarians, like ; 

I hut accord, to some, a prefixed inf. n. (§.) tJt 
also governs an accus. case, as a verb: (S, Mugh¬ 
nee :) so that you say, 1 J^j }*. [meaning 

as above]; the agent of ^U. being implied, (§, 
Mughnee,*) like that of [used as a verb]: 
it is as though you said, jJj ^ o* }*■ 

[i. e. those who came to me were without Zeyd] ; 


(§ 0 or correctly, accord, to IB, ljuj 
[for Sij ^> 4 , like as you say, J^U., for 


4 : see 1, in eleven places, cm oUZ^JI w )U I, 
or (Msb,) He made the place, 

(?>) or the place of alighting or abode, (Msb,) 
empty, vacant, void, devoid, destitute, or unoc¬ 
cupied: (Msb, K:) or it signifies, (S, K,) or 
signifies also, (Msb,) he found it empty. See. (§, 
M?b, JC.) One says in praying for another that 
he may have a long life, &£» iiT y [May 
God not make thy place vacant]. (TA.) __ 
**+ [He made him, or found him, to be 
alone with Atm]. (JC.) 


(9 and o and ^ in art J*a.) [And 
*}*■ He left him to do as he pleased with 
such a one.] And ^1 JL He left, left alone, 
or let alone, the thing, or affair; as also ♦ t^ i 
*u and Za and (K, TA,) inf. n. $}*~ 

(TA-) For yU .3 signifies The leaving, and 
making a thing to be alone, (^ar p. 123.) 
[•!^A. and eia JL both signify He left, or left 
alone, it, or him.] It is said in a trad., 

^ O* O 1 He (God) left them, or left them 


8 * y^A3 He went forth into the field, or open 
country, to satisfy a want of nature. (TA.) 
And £UJI jj* He went forth into the 

vacant tract , Or into the privy, to satisfy a want 
of nature: or he satisfied a want of nature 
therein. (TA.)_ Also He was, or became, or 
made himself, vacant from occupation, or busi¬ 
ness; [unoccupied; unemployed; or at leisure;] 
syn. : (S:) or so Jilll ^ JLj. in 

ar ^ ^0 You say, oUaL u U3 He was, or 
became, or made himself, vacant for, or he con¬ 
fined himself exclusively to, the service of God. 
(TA.) [See also 1, in the latter part of the para¬ 
graph. In like manner, one says also, 


Jlit]. (TA.) When you say ^U. U, it is 
followed only by an accus., because ^lU. U is equi¬ 
valent to an inf. n.; (S, Mughnee;) so that when 

you say, I "}*- is [meaning as above], 

it is as if you said, [or tjiU. 

*• *• «*j(J (§,) which two phrases 

mean 0 « 3 U. [They came to me, 

they being without Zeyd] : (§, K :) [for] accord, 
to Seer, ")*- U occupies the place of a noun in the 
accus. as a denotative of state: hut some say, 
as an adv. n. of time; so that, accord, to these, 
1^41 "}*- U means j^j cJj [in the 

time of tlteir being without Zeyd]. (Mnghnee.) 
You say also, yu. JjiLS U, 

meaning [I desired not to displease thee,] but I 
admonished thee ^ 1 ). (JK, TA.) 

• • 

>1a., and its fem. (with 5), and dual: see ^JlA., 
in seven places. 

iyk*. said by some to be an inf. n.: [see *,> }*. 
See. in the first paragraph of this art.:] by others said 
to be a simple subst.; (TA;) meaning Ijoneliness; 
solitude; lonesomeness; solitariness; desolateness; 

f#• * t ’ 

Byn.ilfcj. (§and K in art. fHence, app.,] 

SjAaJI [A man easy in private confe¬ 
rence]. (Mfb in art. [Sec also a phrase in 


Book I. 
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the latter part of the next paragraph.]) — 
Also An empty, a vacant, a void , or an unoc¬ 
cupied, place. (KL. [See also ftU.]) [In the 
present day, it is often applied to A closet to which 
one retires for privacy; and particularly to a cell 
for religious retirement: and is vulgarly pro- 
nounced ijlA-.] Yon say, ijA*- <uu 
(9) or jj* at (K) [He had a meeting, 
or an interview, with him in a vacant place, or 
a place unoccupied by others, i. e., in a private 
place], oh Also Each of the two sharp sides or 
edges of an arrow-head (AQn, JK, TA) or of a 
spear-head: (AQn, TA:) both together are called 
the (A^n, JK, TA.) 

is primarily an inf. n. (MF, TA. [See 1, 
first sentence.]) — [Then it is used as an epithet, 
syn. with ^Jl^:] see Jli., in five places. __Then 
it is used [as a subst.] ih the sense of A vacant 
place [tn a general sense ]: (MF, TA:) or a 
place in which is nothing: (§,£:) [often applied 
in the present day to. any open tract of country 
or desert :] and then, particularly, such as one 
takes for the purpose qf satisfying a leant of 

nature; (MF,TA;) i.q. (§, Mfb,$ t ) 

but not as meaning only a place for the perform¬ 
ance of 1, as might be imagined from this 
explanation: pi. (MF, TA.) It is said in 

a prov., (S, Meyd,) (S, 

Meyd, K») [in Freytag’s Arab. Prov., (i. 436,) 

*• c- [Thy place of retirement is] most 
preservative (^»pl) [of thy sense of shame, or 
modesty] ; meaning it is most fit for thee to be 
alone in thine abode; (S,* Meyd;) for he who 
is so needs not to be careful for his shame, or 
modesty: it is used in blaming the mixing with 

it # a# ' •> * 

others. (Meyd.) OaAnj-a*. [His place of 

retirement for sati fymg a want of nature was 
straitened to Aim] is used as meaning he suffered 
suppression of the feces or constipation of the 
bowels. (Ibn-Buzuij, TA in art. >*»■.) am su\ 

000 0 » * J - m *' 

yUJ, (TA,) or [as written in a verse in 
which it occurs in the TA in the present art., and 
in art. ^jJLi.,] ^UJI, (JK, TA,) [without,, but 
whether this be the right reading, or only re¬ 
quired by poetie license, seems to be doubtful,] 
is a phrase mentioned by Th, (TA,) meaning 
Verily he is good in speech. (JK, TA. [If the 
former reading be right, the meaning may be 
similar to that of S^juJI yfy*, mentioned above: 
if the latter only, or rather ,1a.) all, be 

right, it probably belongs to art. and is 

0' 

tropical, from the herbage termed ^^1^; and this 
may also be the case if the former reading be 
right]) 

and its fern. see jjti., in twelve 

0 J» 

places._The fern, also signifies, applied to a 

she-camel, (§, Mfb,) Loosed from the cord, or 
rope, with which her fore shank and her arm 
have been bound together, (§, Mfb, £,) and left 
alone, or free, (S,) so that she pastures where she 
will. (Mfb.) Hence, (Mfb,) it is used by way 
of metonymy as meaning Divorced: (Lh, S, 

_ _ f . *3 e • < 

M$b, :) one says to a woman, Thou 


3* 

art divorced; (Lfc, §;) and thus a man used to 
say in the Time of Ignorance: (TA:) and one 
says, J,JU. ^ She is divorced: (Mfb:) and a 
woman is divorced thereby when divorce is meant 
(Lfc, TA.) Applied to a woman, it signifies also 

ff 3 ' 

Free from any obstacle to marriage: pi. 

(Mfb.) __ Also A she-camel that is made to 
affect, with another she-camel, one young one, so 
that both yield their milh to it, and to which the 
people of a tent, or house, confine themselves ex¬ 
clusively of the other for the purpose of milking 
her: (S:) or a she-camel that is chosen as the 
one more abundant in milk, when one has brought 

i ' J 

forth and her young one is drawn away 
as soon as bom, before she smells it, and the 
young one of another, that has brought forth 
before her, is brought near to her, and she aff cts 
it; the other is left to suckle the young one, and 
is termed pi. [app- or ih-v]: 

(Aa, TA:) or a she-camel that is left, or left 
alone, to be milked: (K : ) or that affects a young 
one [not her oiro], or is destitute of her young 
one, (JK, M, I£ t ) whether she incline to another’s 
young one or do not, or that is destitute of her 
young one by death or slaughter, (M, TA,) and 
whose milk one causes to flow by means of the 
young one of another; but only by her affecting 
a young one, and not suckling it: (M, £ :*) or 
that brings forth, when abundant in milh, and 

is - » 

has her young one drawn from beneath 

her, and another put beneath her, and is then 
left, or left alone, to be milked; (Lh, K;) this 
being done because of her generous quality: 
(Lh:) or a she-camel, or two she-camcls, to 
which the people of a tent, or house, confine them¬ 
selves exclusively, for milking, when two or three 
she-camels are made to affect one young one, and 
to yield their milk to it; the young one [after¬ 
wards] sucking from one of them only: (K,* 
TA:) or a she-camel that brings forth, and whose 

i, , 

young one is drawn away (j^j) in order that 
her milk may continue for their use, she being 
made to yield her milh by means of the young one 
of another, which is then withdrawn from her, 
and she is milked: sometimes, also, they bring 
together three and four [pi. of ^ JLa.] to one 

yonng camel: and the doing so is termed : 
(IAfr, TA:) in this case they take as a 2*1*. 
whichever of them they will. (ISh, TA.) [Ap¬ 
plied to a she-camel in any of these senses, it 
seems to be an epithet in which the quality of a 
subst. is predominant; i. e., used without its 
having hi C prefixed to it.] as See also the para¬ 
graph next following, in two places. 

03 0 £ ' 

[as fcm. of the epithet see the next 

preceding paragraph, and the places there referred 
to in its first sentence, aa As a subst. it signifies] 
A'great ship: (T, S, :) or a ship that goes of 
its If, without its being made to do so by the 
sailor: (JK, K:) or one that is followed by a 
small boat: (K :) the first held by Ax to be the 
right meaning: (TA :) pi. (J K, 8.) _ 

Also, (S,Mgh, M$b,I£, Ac.,) and (JK, 

Mfb, I£,) The habitation (o^v) of bees, [whether 
it be a manufactured hive or a hollow in the 


trunk of a tree or in a rocA,] in which they 
deposit their honey; (S ;) the place in which bees 
deposit their honey: (Mgh:) or the thing in 
which bees deposit their honey, (I£, TA,) not 
manufactured for them : (TA:) or a thing like 
the [hind of jar called] of clay, (K, TA,) 

made for bees: (TA:) or a certain thing for 
bees, well known, of clay or of wood: (Mfb:) or, 
accord, to Lth, if made of clay, it is called tj\ iyS», 


(M;b,TA,) i. e. [ifySv and and »jl^>] 


with kesr: (Mfb :) or a piece of wood hollowed 
out for honey to be deposited theiein [by bees ]: 
or the lower part of a tree that is called 1#]^, 
[n. un. of >»*., q- v., hollowed out for that pur- 

3 0 

pose,] resemblt g the [hind of jar called] jjllj: 

_ 0 0 3 * 

(£:) or ' signifies the part of the ij lyS» 
which is the place of the honey. (JK:) pi. as 
above. (M;b,TA.) 


see the next paragraph. 


JU. Empty, vacant, void, devoid, destitute, or 
unoccupied; (Mgh, TA;) having none, and 
nothing, in it: (TA :) applied to a place, (Mfb, 

TA,) as also V Ji*. (TA) and ♦ JjL«; (Mfb;) 
' a , * 

and to a thing, as also (TA;) or a 

vessel. (Mgh.) You Bay also ♦ £l£«, [as 

well as alone,] meaning A place in which is 

• 0 0 0 

none (K, TA ) and nothing. (TA.) And Ojka.y 
jljJI, meaning [i. e. I found the 

house empty, Ac.]. (TA.) _ Vacant, or free; 
from a thing or an affair; or devoid, or destitute, 
of a thing; (TA;) and o and 

which last is the same as masc. and fem., though 

• 100 0 t 

it has also for fem., and for pi.; (K;) 

but properly, accord, to Lh, it has no dual form, 
nor pi., nor fem., though some give it such 

forms: (TA:) or ♦ which has a dual, [i. e. 

a 0 0 £ 0 

yjleJl*.,] and pi., (S, Msb,) i. c. and 

iylt, (K,) signifies free [from a thing]; or 
clear or quit [of a thing or person]; as also 
(S, Msb,) which, being [originally] an 
inf. n., has no dual nor pi. [nor fcm.] ; (§;) and 

♦ (Mfb.) You Bay, IJjs V ^JU. wil 
t and JU., i. e. Thou art free from this 

thing, or affair. (TA.) And ^1 

meaning [i. e. I am free from aTtxiety]. 

0 0 0 0 . .1 , - 
(Mgh.) And *yU* Ul, meaning 

[i. c. I am free from such a thing]: (S:) and 

00 0 * •• *4 '• ' » 

JL». and JL +» and some say, 

~0 0 l 0 » ^ * ' * 

and j+, which is not proper. (T,TA.) And 

0 0 0 •• 0 0t 

wJI Thou art free in mind 
from my affiction, or misfortune. (TA from a 

00 0 

trad.) And jLu “ Ul J am clear, or quit, 
of thee. (S.) And JU. Cl signifies the 

same. (S.) And ^ Ski* and fT^JI 

[q. v.] We are dear, or quit, of you. (Fr, T in 
art. 1^.) And I j* V I^LA. wJI Thou 

art clear, or quit, of this affair. (TA.) And 

♦ iyju. tJJs Cl [lit. I am, 

with respect to this affair, Hhe Fdlij Ibn-Kha- 
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Idweh], (S,) or ^JU, (so in the JK nnd 

¥ in this art., nnd in the S nnd ^ in art. e"-> 
meaning [i. e. I am clear, or quit, of this 
affair]: (JK, S,K:) a saving originating from 
its being asked of Fulij Ibn-Khnlnweh, on the 
dny of Er-Rakam, when Uneys killed the cap- 
ti ves, “ Dost thou,” or “ wilt thou,” “ aid Uneys ?’ 
and his answering, “ I am clear,” or “ quit,” “ of 

him.” (S and £ in art. ^Jj.) And [alone 

signifies JU [Free from anxiety] 

a - ' ' ... 

rontr. °f (S.) It is said in a prov., Jjy 

i. e. Wo to him who it 
occupied by anxiety from him who it free there¬ 
from : (TA:) and in another, ^r ^jLJu U 
i>», i. e. If hat Kill he mho it occupied 
by anxiety experience from him who it free 
therefrom? meaning, accord, to AO, that the 
latter will not aid the former against his anxieties, 
but will censure him: it is said in the Tckmilch 

S # t 0 J 3 • * 

that uh>Jl [in these prove.] is from »^jU 

meaning “Grief passed away from him,” and 

“quitted him.” (Hnr p. 690.) And ♦kjjLA. w3l 

means l >« rtf)U [i. e. Thou, O woman, art 

devoid, or dettitute, of good]. (Mgh.) __ Also 

A man having no wife; (§, K;) [for i** JU 
« »s _" ' * 

OlfcjjJI, a phrase occurring in the TA :] and a 

woman having no hutband; (K;) thns without 

• : (TA :) pi. : (K:) and t.^JU, also, has 

the latter meaning; dual and pL OI^U: 

. •' • i ' «2 - 

and so has ” 3 e U .: and * i^JU means a woman 

' • a - 

having no hutband nor children; pi. OlfJU. 
(TA.) [And Alone; as also tjj>».,'' and 

t *f . . , -t* i'i 1 # t - 

>**•«] It 18 said in a prov., jJ*l " VU.^5jJI 
The wolf when [alone or] in a vacant jslace [it 
mott courageout, or violent] ; (TA;) or yU 
[which means the same]. (JK. [And another 
reading is jwl. See Freytag’s Arab. Prov., 
i. 200.]) And one says, t JfJU* 
meaning rtf)U [i. e. I found tuch a woman 
alone]. (TA.) And i. e. 

[He found them two alone]. (K.)_[Also 

Pott, or patt away: as well as going, going 
away, or patting away.] ifJUJt means 

[The generation »] that have patted. (JK, §, 
TA.) 

• • ' , . . •- • i 

J*-*, and its fern. 3 t U *: see JU, in six 

places. — 3 t ,U»,> jXi occurring in a trad., 

means I did not find thee dettitute of tvivet 

, , , , , •' • * ml- § 

betide me : it ib not from i\j*\ signifying 

“ a woman having no husband.” (TA.) 

A she-camel left alone, away from her 
young one. (IDrd, JK.) 


J pass. part. n. of 2. (S, TA.) __ Left, 
permitted, or allowed. (M in art. J—/.) 

JU-* [act. part. n. of 3, q. v.]. Accord, to 
IAjr, it signifies Cont ndtng with another in 
war. (TA in art. 3jU>) 

J“~—• Devoting himtef to religiout tervicet 


or exercises [app. in solitude or seclusion, or in n 
iyU; or because one generally docs so in soli¬ 
tude ; or becaus the doing so involves abstrac¬ 
tion from other affairs: see also 1 and 5]. (TA.) 


!• (S,Mgh,Mab,K,) aor. (Msb,) 

inf.n. (Msb,K;) nnd (§, Mgh, 

Msb, K;) He cut the herbage called : (S, 
Mgh, Msb, K:) or he plucked it up. (Lh, K. 
Ilcncc, in n trad., (Mgh, Msb, TA,) respecting 
the declaration of the sacredncss of Mckkeli, 
(TA,) U*i. t JbL: % (Mgh, Msb, TA,) i. e 
[Its fresh herbage] shall not be cut. (Msb.) _ 

-5 ssS *» 0 0 0 0 

syljJI (jJLfc-, (S,) or (K,) aor. as above; 

(S,K;) or rtfiljl inf n. »tll; (TA, 

as from the K;) He cut the herbage called ^jJU 
(S, K) for the beaxt, (S,) or for the cattle : (J£:) 
and he fed the beast, or the cattle, with ^14.. 
(TA.) —lie collected the barley in 
a 5’^*. (K.)—j^iJI ^jU., (inf. n. os above, 
TA,) t He put firewood beneath the roohing-pot : 
or he put Jlesh-meat into the coohing-pot. (IAnr, 
K, TA.) And jjuUI t He kindled a fire 

for the cook'ng-pot with camels’, or similar, 
dung; as though lie put ^U. to it. (TA.) And 
" C ^JU w l, said of a cooking-pot, -fit had firewood 
put to it, like as a she-camel has put to her, 
arid kindled beneath it: or, as some relate a 
verse in which it occurs, * w-JU., [belonging to 
art. >1^,] having a similar meaning, from this 
verb said of a she-camel such as is termed JJU 
meaning “ she had ” a young one “ put to her. 
(Ham p. GG3.)—(K,) or>UJJt 
(JK, TA,) l He put the bit in the mouth of the 
horse, (JK, K, TA,) like fresh (JK.) __ 

And ^.UJUI (K,TA,) aor. and 

inf. n. as above, (TA,) f He pulled out the bit 
[from the month of the hors ]. (K, TA.)h 
S ee also 1, last sentence, in art. >1^. 

2: see below : and see also 1. 

3, mentioned in this art. in the K: see art 

4. rtf . * Ol ^1^1, (inf. n. TA,) said of 

God, He made to grow for the cattle. (Lh, 
K-) — See also 1, in three places, s c.JU.1 

>>i . , 

The land became abundant in (JK, 
S, K.)_[And hence,] t He uttered words, 

or expression , without any great meaning. (Ham 
391.) 

7- said of It mat cut. (S.) 

8: see 1, in two places. [Hence,] . 

* > ml 0 ml 

t The sword cuts off the arms 
and the legs. (JK, S,* TA.) 

12. . He constantly drank milk. 

(IA»r,K0 
0 0 

^JU- Fresh, green, or juicy, herbage: (S, IB, 
Mgh, M$b, K:) that which is dry is termed 
[but see tliis word]: (M$b, from the Kf:) 
or dry : (so in one place in the $: [app. 
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a mistake occasioned by an omission:]) or t. q 
a; (IB, Msb,) with damm, (IB,) [i. e. fresh, 
or green, pasture; or such as consists of the 
herbs, or leguminous plants, of the t or of 
these and of trees or shrubs:] or herbage that is 
cut, of the herbs, or leguminous plants', of the 
: (Lth, JK:) or, accord, to [the Im&ro] 
Molinminad, anything that is eaten as pasture, 
not [growing] upon a stem : (Mgh :) or slender 
herbage as long as it temains fresh, green, or 
juicy: (IAtli, TA :) it is also written ♦ 1^^-, 
with medd, like lliJ : (Msb:) n. un. : (?, 
Msb, K:) or this signifies any herb (rti*/) that 
one pulls up: (K,*TA:) pi. f^id, (K,) a pi. 
sometimes used [app. as meaning sorts of | t ^l«-]. 
(TA.) [Hence,] rtjju ^ [A slave 

with fresh herbage in his hands, or arms] ; mean¬ 
ing, though a slave, vet rich, or possessing suffi¬ 
ciency : (S, TA :) a prov., (S, Mcyd,) applied to 
the case of property possessed by him who docs 
not deserve it: or, as some relate it, ^ 
rtjj 4 * [haring fresh herbage put in his hands, or 
arms] : (Meyd:) but this latter reading is dis¬ 
allowed hy Yankoob: (S .) [sec other readings, 
not belonging to this art., in Frcytag’s Arab. 
Prov. ii. 75:] IJdb, or yk, is understood before 
(Meyd.) And ijxyd U t J 

was not a breaker of a promise. (TA.) And 
[hence also, app., if this be the right reading,] 
^UJt yhmJ rtjt [or rather ^JUJI]; or^;^jUJI: 
see in art. ^ 1 ^-. 

see the next preceding paragraph, in 
two places. 

JU. and * A cutter of ^jU. (M;b. 

» j * 0 jt 0 m j 

[The pis. oyU and are mentioned in 

the S and TA.]) 

mm 

. The thing [or instrument] with which 
^JU is cut. (S, TA.) 

• A thing [or bag] into which ^JU ti 
put: (S, K :) [and hence a nose-bag for a horse or 
the like; so in the present day;] a small sach that 
is hung to the head of a horse [or the lihe], in which 
he eats barley [4'c.]: (Har p. 76:) so called because 
they used to cut [and put] therein for their 
beasts: (JK:) pi. JU*. (TA.) __ JU* 
see 

J r * «: see JU. — Jl \The lion: (El, 
TA :) because of his conrage. (TA.) 


L. aor. ; (JK, S, K) and t, (K,) [the 
latter irreg.,] inf. n. (JK, K) and j^.. 


(K,) It (flesh-meat) was, or became, stinking; 
(S, K ;) said of what is roasted, or cooked; (§;) 
or mostly said of what is cooked, and.what is 
roasted: (IDrd, ^l:) or became altered for the 
worse in odour; said of roasted meat, and of meat 
ent into strips and dried: (A’Obeyd, TA:) or 
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became stinking after having been thoroughly | 
cooked: (TA :) and said also of milk, (JK, K,) 
in like manner, (JK,) it became altered by the 
bad odour of the thin, (K, TA,) and corrupt: 
(TA :) and signifies the same, (JK, S,K,) 
in both coses: (TA:) und also, said of a 
cake of bread not thoroughly baked, signifies the 
becoming altered in odour. (TA.) [Hence,] 

• • J 3 

inf. n. is likewise said of a man. 

(TA. [See also 10.]) And one says, j&i-i yk, 

meaning file will not become altered (JK,TA) 
from hit state, or condition, (JK,) or from his 
liberality, and generosity. (TA.) And ^2)1 yk 
(?»TA,) [lit.] meaning [It it the clari¬ 
fied butter] that trill not become altered [for the 
rvorse]: (TA:) a prov., relating to n man when 
one speaks well of him, and praises him. (S, 

TA.) And yk, i. e. fit is unmixed 

3- 

poison. (TA.)—^ signifies also The act of 
Keeping violently. (K.) You say, yk He 
Keeps violently. (TK.) a ^JL, (JK, S, £,) 

nor. 1 , (S,) inf. n. j^., (TK,) He cleaned out 
n well: (S, K :•) and he swept a tent, or house, 
or chamber: (JK,S, If 0 and signifies 

the same, (S, K,) in both cases. (TA, and so in 

some copies of the JC.)_[Hence,] _■ yi 

l He eulogizes him, commends him, or speaks Kell of 

him: (K, TA :) and ;U it a«A., nor. -, 

a- ' 

inf. n. I He eulogized him: (TA:) [and so, 

^ S' i « S" m 

npp., alone; for] signifies The act of 

eulogizing. (K, TA.)_ jl0 ». also signifies The 

act of cutting; and so (K.)_And 

ilUl j^L, (K,) aor. , inf. n. ^i., (TA,) He 
milked the thc-camcl: :) or aor. 1 , sig¬ 

nifies he turned in his thumb upon his palm w/ten 
milking. (J K.) j^-, said of a domestic fowl. 

It mat confined in a i. e. cage, or coop. (K.) 
4; see 1. 


5. U t He ate wluit re¬ 

mained, of fragments, and scattered particles, 
upon the table, (Jf, TA,) by reason of his greedi¬ 
ness. (TA.) [See also R. Q. 1.] 

8: sec 1, in two places._ J^A.\ He took it 

away. (J K.)__ And He threw it down prostrate ; 
mid, from the foundation; or uprooted it. (JK.) 

10. It is said in a trad, of Mo’dwiych, jljl 
uQl si thus, accord, to Et- 

Tahdwec, with the pointed »U., meaning [ Whoso 
desircth that men] should become altered in their 
odour to him by reason of their long standing in 
his presence: but it is also related otherwise, 

A * # * 

««»H [<!• v.: see also 1 in the present art.]. 
(TA.) [See also 2 in art ^A..] 

R. Q. 1. [inf. n. of j-=- ] i. q. 

3jsi~i±., (S, K,) i. e. Tlie [snuffling, or] speaking 
[indistinctly, through the nose,] as though one 

I • ' " 

were [npp. here meaning affected with the 

disease termed ,jUi.], (60 in a copy of the § and 
in the TA,) or [i. e. bereft of reason, or 


mad, insane, £cc.; and this is another meaning of 

J • * 

Oy*i~»], (so in another copy of the S,) by rea¬ 
son of pride. (S.) [Sec ] __ Also tThc 

eating in a certain foul manner; (JK, S,TA;) 
and so ♦[inf. n. of p^-'i]. (TA.) 

Hence, [npp. meaning fOne mho so 

eats], used as a proper name. (JK, TA.) [Sec 
also 5.] 

R. Q. 2: sec the next preceding paragraph. 

J, 3 - 

(K.) or (AA, S,) applied to flesh- 

meat (AA, S,K) that is roasted or cooked, (AA, 
S,) or mostly to what is cooked and whnt is 
roasted, (K,) Stinking; (AA, S, K;) as also 

* * J 

"<: (AA, S:) or this last signifies altered in 
odour, but not yet corrupt (Lth, JK, TA) like a 
stinking dead body. (Lth, TA.) 

I, 

A cage, or coop, for domestic fowls: (ISd, 

K:) [and so, in modem Arabic, :] thought 
by ISd to be so called because of its foul smell. 
(TA.) _ A [receptacle made of matting or of 

fi# *' 

reeds, such as is called] iyofs, in which straw is 
put, for the domestic hen to lay her eggs therein, 
(K,) or to hatch therein. (TA.) A hollow dug 
in the ground, in the bottom of which are put 
ashes, and then new-born lambs or kids are put 
therein: pi. &»«£.. (K.) 

The refuse of anything. (JK.) [See 

• A • 

also ,jl«*..] 

Heavy, or sluggish, in spirit: (K:) 

from signifying “sweepings.” (TA.)_ 

t Praised: (K :) from signifying the act of 

“eulogizing.” (TA.)_ Milk just milked. (K.) 

•^ * » */ #1 

Sweepings; (K;) like 5: (JK, 

S:) and the earth that is cleared out from a well: 
(S:) the dust, or earth, of a tent or house or 
chamber, and of a well, that is sncjtt, or cleared, 

out, and thrown in a heap. (Lh, TA.)_Also, 

(Iv,) or ojdU (TA,) Scattered fragments 

of food, which are [gathered up, or swept together, 
and] eaten, and on account of which a recom¬ 
pense is hojjedfor [from God]. (K,* TA.) 

• a* * 

3*1 A corrupt, bad, feather, beneath the 
other feathers. (K,* TA.) 

• A * 

,jU*.: see the next paragraph. Also A 
weak spear. (S, K.) 

OU*. (JK, K) and (JK, IDrd;TA,) 

. * fi ^ 

or (K,) Tt7mt is had of household goods, 

or furnituie, or utensils; (JK, IDrd, K, TA ;) 
and of trees. (K.) Also the first and second, 
(JK, S,) or the first and third, (K,) fThc refuse, 
or the low, ignoble, or mean, (S, K,) or the bad, 
(JK,) of mankind : (JK, §, K :) the lowest, 
basest, or meanest, sort, and the mass, thereof: 
or the weak thereof. (TA.) You say, i)lS 

A A i • A A * 

Qnd ^Ul fjU*. f That is a man 
of the refuse , &e., of manlnnd. (S.) [See also 

>U4..] 

• A 

: see the next preceding paragraph. 
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• • 

«■» One who speaks tcilh [or through] his 
nose. (TA.) [See R. Q. 1.] 

• ' • 4 

: sec R. Q. 1. 

3 , 2 - 

: sec J^.. 

« ' J • 

[i*y |A, mentioned in this art. by Golius and 
Freytag, belongs to art. .*•»"] 

2 , 2 . 

: see j^.. 

• 5 - 

» A broom; a thing with which one sweeps. 
(K.) —[Hcncc,] yk t He is a vehe¬ 

ment cater [and one who sweeps together the good 
and the bad]. (JK.) [Sec also art. ^j.] 


I A heart clear from malevolence, 
malice, or spite, and envy. (S,TA.) And ^ - 
{ Having the heart clear from malevo¬ 
lence, malice, or spite, and envy: (K,TA:) or 
from dishonesty, or dissimulation, and envy; as 
explained by Mohammad himself, when used by 
him : or from dishonesty, or dissimulation, aiul 
corruption: or from pollution : all these expla¬ 
nations being from signifying “ he cleaned 
out” a well. (TA.) 


1. jUI C 


nor. -; 


(S, Msb, K;) and 

^•W-, ( A » K,) aor. - ; (K;) inf. n. l^L (S, 
A, Msb, K) and ; (IKtt, K ;) The fire sub¬ 
sided; its flaming,- or blazing, ceasing; (S, 
A, Msb, K;) but its embers remaining unex¬ 
tinguished : (S, Msb, K:) when its embers have 
become extinguished, you say of it, -*»>,*■: (§ : ) 
or it died away, and became utterly extinguished. 
(Msb.) ___ [Hence,] (S, Msb, 

K,) or (A,) \Thc fever became allayed: 

(A, Msb :) or the vehemence of the fever became 
allayed. (S, K.) — And 1 He (a sick man, 
S) fainted, or swooned: (§, A, Msb, K :) or he 
died. (S, A, Msb.) 


4. jUI >,».l He allayed theflaming, or blazing, 
of the fire; leaving its embers unextinguished: 
(S, Msb, K:) or he extinguished the fire utterly. 
(Msb.) And y.k«ffcl The mind allayed its 

flaming, or blazing. (A.) gallic was, or be¬ 
came, still, or motionless, and siletit. (K, TA.) 

» *i/ 

A place in which fire is buried in order 
that its flaming, or blazing, may cease ; its embers 
remaining unextinguished: (S, K:) [or in order 
that it may become utterly extinguished: see 1.] 

• - 

juU I Silent; from whom no voice is heard': 
and in like manner, ▼ « signifies still, or tnt- 

tionless, and silent: still, or motionless; having 
disposed and submitted himself to an affair, or 
event. (L.) in the Kur xxxvi. 28 means 

t Silent and dead: (Jel:) or silent; having died, 
and become like extinguished ashes. (Zj, Bd.*) 

■ A M 

: see the paragraph next preceding. 


1. nor. ’-, (TA,) inf. n. j+m., (K,) He 
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veiled, covered, or concealed, a thing; (K,* TA;) 
a auo » yA., inf. n. (Mgh, M?b,) which 

also aignifiea he covered over a thing; (S, Msb, 
¥;) and * (TA,) inf. n. (K..) 

[Hence,] [and app. ♦ \AyA. also, for the 

, a 

quasi-pass, is -~'j ,- i as well as He 

veiled her with a muffler ;] he put on her a jC*.. 
(A.) And »»UI *and Ay*?-*, He covered 

over his v ssel, and his far?. (S.) And 
He concealed his house, or chamber, or tent, 
[meaning its interior,] and ordered it aright. 
(TA, from a trad.) And . Js. ,_*■>. ♦ a5j+±.\ 

nnd and ^^JLc The land, or ground, concealed 
him, or it, from me. (K.) And ♦ f He 
concealed it, or conceived it, in his wind. (S, K.) 

#5 A" • ' < . 

And AJ* ^ f y±l t Such a one con¬ 

cealed, or conceived, in his mind a suspicion, or 
an evil opinion, of me. (T,TA.) And 
(S, Msb,) and t U £a., (A, Mgh,) and ♦ U^i.1, 
(TA,) I He concealed hie testimony. (S, A, Mgh, 
Msb, TA.) And JUI t Wine veils 

[or obscures ] the intellect; (K j) and so ♦ ty* U>3, 
lit. covers it: (Msb :) or the latter signifies f in¬ 
fects it; [as though acting like leaven; and if 
so, from ^ytm . j d lwhich see in what follows; 
neat ly the same as “ intoxicates,” which properly 
signifies “empoisons,” or “infects with poison;”] 
svn. Aidlli. £S,*K. [See ^»-.]=^.,aor. -, 
(§, K,) inf. n. (S,) He became concealed, or 
hidden; or he concealed, or hid, himself; (S, K ;) 
\J* f^om i (?;) as also ♦j-.U-, (S, K,) 
inf. n. ; (K ;) and ♦: (K :) or this 

last signifi s he concealed, or hid, himself in a 
JaA. [°«- covert of trees or the lih]. (TA.) One I 
says also, f The news, or story, 

became concealed from me. (S.) And one says 

0 Ai m * 

to the hicna, yds. j>\ » ^£y\A Hide thys If, O 
Umm-Amir: (S,K:) which isn prov.: (TA:) and 
is said to be also a phrase used ns n surname of the 
hyena, in the manner of I y iyU. (Ham p. 242.) 
And li JUI [ Hide thy¬ 

self, O hyena: n hat thou fearest has come to 
thee]: thus wc have found it: (K :) nnd this is 
the rending commonly obtaining accord, to the 
authors on proverbs: (TA:) but it should pro¬ 
perly be y\A. [and i)DI] or ^.3. (K.)__ 
yA. also signifies The becoming changed, or 
altered, from a former state or condition. (K.) 

# A e / 

You say, i^^UI The thing became changed, 

Lc. (TK.) = (Ks,S,A,Msb,?,) 

nor. 1 (S, M$b, K) and r , (S, K,) inf. n. yA-, 
(§, M§b, K,) [7/e leavened the dough;] he put 
*y»A., (Ks, A,) or yyA., (S, A, Msb,) into the 
dough; (Ks, S, A, Mfb, TA;) as also ♦ 

(T A:) or he left the dough until it became good 
[or mature] ; (K;) and in like manner, accord, 
to the K, [the clay, or mud: see Jjoj]: 

or, as in other lexicons, [the perfume] ; 

(TA;) nnd the like; as nlso ^ syA., inf. « 
in relation to any of these things; and t in 
relation to the first [and probably to the others 

nisi!; (K:) nnd y^A- [he fermented the 


beverage called J&i ;] he put iyA. into the J*J. 
(A.) [Mtr says, in the Mgh, ^aall ^'yA. I have 
not found, nor as its quasi-pass.] 

aor. -, (TA.) inf. n. yA. ; (K ;) and ♦ *yA.\ ; 
(Mgh;) II gave him (namely, a man, and a 
beast, such as a horse and the like, TA) mine 
(j^ 0 to drinh. (K*Mgh,TA.)_^l, (Mgh, 
TA,) inf. n. y,--, (TA,) He suffered, or was 
affected with, jC*. [i. e. the remains of intoxica- 
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tion], Mgh,TA.) [See also 5.]s=*^*., aor. ‘, 
(AA, S,) inf. n. yA., (JC,) He was ashamed for 
himself, or of himself, or was bashful, or shy, 
with respect to him; was abashed at him, or shy 
of him. (A A, S, K.*) 

2: see 1, in eight places: = nnd sec nlso 3. 

3. y* U. as an intrans. v.: see 1, in three 

places, inf. n. ly* U»-«, It mixed , mingled, 

commingled, intermixed, or intermingled, with it; 
became incorporated, or blended, with it; in¬ 
fected, or pervaded, it; syn. (S, A, 

Mgh,* K.) You say, iUM y^A. The water 

e ^ $ j 0 „ m 

mixed with the milk. (A.) And \I 

mixed with such a one in familiar, or social, in- 
teicourse; conversed with him; or becam i in- 
timate with him; syn. AlkJU.. (A.) And 
Jiil y*\A- 3: sec L And iljJI oye\A. \Thc 
disease infected, or pervaded, him; syn. aL)U.: 
(Sh :) or infected, or pervaded, (Jadl^,) his inside. 
(Lth.)__Also, (TA,) inf. n. as above, (K,) file 
approached it, or was, or b came, near to it ; 
(K,* TA ;) namely, a thing. (TA.)_And^»U. 

(S, A,) inf. n. as above, (K,) t He kept, 
or clave, to the place; (S, A, K;) did not quit 
it; (A;) remained, stayed, dwelt, or abode, in 
it; (K ;) and in like manner, his house, or 
tent; and so ♦ cy^A.. (TA.) = >*U., (TK,) 
inf. n. as above, (iAnr, K,) [app. in the dial, of 
El-Yemcn, (see 10,)] also signifies He sold a 
free person as bjing a slave. (I Apr, K, TK.) 

4. y+A. 1: see 1 in the former half of the para- 

graph, in six places. __ The land 

abounded with y*A, (S, K,) meaning tangled 
trees. (TA.)^=See also 1, latter part, in two 
places. = He gave him the thing, 

or put him in possession of it, (K,) is a phrase 
common in El-Yemcn: (Mohammad Ibn-Ke- 

• * 0 » c 

thecr, TA :) a man says, I ^yA.\, meaning 
Give thou me such a thing as a free gift: put me 
in possession of it: and the like. (Mohammad 
Ibn-Kethcer, S.) 

• 0 & ef 

6. Cjj .■.‘i: sec 8. = Also She (a woman) ap¬ 
plied »y+A. as a liniment to her face, to beautify her 
complexion. (TA.) ss^j He was affected 
with languor by wine. (TA.) [Sec j ] L. 
See also 1, near the end of the paragraph. 

• - -- • 

8. 0^*1 She wore, or pul on [her Acad], a 
jC*-; (S, A, Mgh, M;b, K;) as also ♦ 

(A, Mgh, Msb, K.) sssaid of dough, [7t 

0 0 M 

became fermented;] it had iy*A. put into it: 
and in like manner one says of the beverage 
called j«-J [if became fermented] : (A:) or, said 
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of dough, and of clay, or mud, (^1», as in the 
K, but accord, to other lexicons perfume, 

TA,) and the like, it was left until it became 
good [or mature] : (K :) and the 

wine became mature [and fermented]; (Mgh, 
Msb, K;) as it does when it becomes changed in 
odour: (TA :) or became changed in odour. (S.) 

10. > ■ . T >1 He made him, or took him as, a 

slave: (S, Mgh, K :) of the dial, of El-Ycmen. 
(Mgh,TA.) [See 3.] So in the trad, of Mo’ddh, 

- A - • • 0 * 0 + , | , • | • i sM 0 0~ ~ * 0 ~0s0 0 
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yc5 U aJLj [Whosoever hath made slaves, 
or taken as slaves, persons the first state of whom- 
hath been that of freemen and neighbours, re¬ 
garded as weak, to him shall belong what he hath 
held in possession in his house or tent] : (S,* L :) 
i. e., hath taken them by force, and obtained pos¬ 
session of them: (S:) meaning, whosoever hath 
made slaves, or taken as slaves, persons in the 
Time of Ignorance, and then El-Isldm hath come, 
to him shall belong those whom he hath held in 
possession in his house or tent: they shall not go 
from his hand. (Az, TA.) Mohammad Ibn-Ke- 
theer says. This is a phrase known to us in El- 
Ycmen, where any other is scarcely ever used [in 
its stead]. (S.) 

0 0 0 

j,fc [Tf'Ync: or grape-wine :] what intoxi¬ 
cates, of the expressed juice of grapes : (ISd, K:) 
or the juice of grapes when it has effervesced, 
and thrown up jroth, and become freed there¬ 
from, and still: (Mgh:) or it has a common 
application to intoxicating expressed juice of any¬ 
thing : (K, TA :) or any intoxicating thing, that 
clouds, or obscures, (lit. cover*,) the intellect; as 
some say : (Mgh,* Msb: [but sec what follows:]) 

and the general application is the more correct, 

• 0 

because yA. was forbidden when there was not 
in El-Mcdeench any yA. of grapes; the beve¬ 
rage of its inhabitants being prepared only from 
dates in their green and small state, or full-grown 
hut unripe, or fresh and ripe, or dried: (K,“ 
TA:) or the arguing thus, from this fact alone, 
requires consideration: (MF:) AHn says, it is 
f sometimes prepared from grains: but ISd 
holds this to be an improper signification: (TA:) 
it is also sometimes applied to the t beverage 
called Jk£-3, like as is sometimes applied to 
wine expressed from grapes: (L in art. Ju3:) 
applied to J expressed juice from which yA. [pro¬ 
perly so called] is made, [i c., to must, or unfer¬ 
mented Ju-.*,] it is tropical: it is so used in a 
0 0 

trad, in which yA- is said to have been sold by 
[a companion of Mohammad named] Samurah : 
yA [in its proper acceptation] is 60 called 

. .. J 0 0 0 a SIS' 

because it veils 1 . e. the intellect: 

(K:) or because it infects (y*\AJ, i. e. hJhLi,) 
the intellect: (S, K:) [ns though acting like 
leaven: (9ee 1:)] so said ’Omar: (TA:) or 
because it is left until it has become mature [and 
fermented]; (K;) or until its odour has changed: 
(I Aar, S:) [see 8 :] the proper application of the 
root is to denote “ covering,” and “commingling 
in a hidden manner:” (Sgh, Er-Rdghib,TA:) it 
is of the fem. gender, nnd sometimes mase.: 
(Msb,K:) you say yA as well as^: 
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but A( docs not allow it to be masc.: (Msb:) 
and tiMk signifies the same: (K:) for a kind 
of rvine:\ or and oj+i* are like j+j and 
[the former a coll. gen. n., and the latter its n. un.;] 
(S;) and [thus] signifies some wine; lit., a 


portion of : (Msb :) the pi. of y+A is jyA. 
(S, Msb.) You say [also] [£o?J% 

pure, or unmixed, wine; using a masc. epithet, 
contr. to rule]. (S.)_[Hence the saying,] U 
ji (S,) or J^L <j> jlvyL u, 

(K,) 1 Such a one, (S,) or he, (K,) possesses 
neither good nor evil: (S, K :) [or neither evil 
nor good: for] A A gays that some of the Arabs 

9 9 • d . 

make to he good , and to be evil; and 
some of them make to be evil, and 

to be good. (Hnr p. 153.)__j«^ also signifies 
t Grape?; (AHn, M,K;) in the dial, of El- 
Ycmen :) (M:) like as ^>^6 signifies ** wine 
in that dial. (AHn, TA in art. It is said 

in the Kur [xii. 3G], lp«a» j*ac.\ ^Ijl Verily 


I thought my elf pressing grape* : (ISd :) or the 
meaning is, pressing out wine from grapes. (Ibn- 
’Arafeh.) 


j fA A covert of tree* . fc.: (ISk, S, Mgh, K:) 
or a place where the ground is eaten away by a 
torrent, or an oblong tract of sand collected to¬ 
gether and elevated, forming a place for conceal¬ 
ment : (ISk, 8:) and a hollow, or cavity, in 
which a wolf conceals himself: and tangled tree*. 
(TA.) You say, j+a jllil 

[ The game, or wild animal or animals, concealed 
itself, or themselves, from me in the covert, &c., 

of the valley]. (S.) And .jy «j *_>ju yh 
j a) f [lie creeps to him in the thicket, or 
place overgrown with tree*; and he walks to him 
in the covert of trees, to.: see I'rcytag’s Arab. 
Prov. 013]: speaking of u man when lie deceives, 
or circumvents, his companion. (S.) And L;U- 
and " Of** t He came to us 

secretly; unexpectedly; clandestinely. (K.) — 
Hence,^(?.) ^a. and ♦JCi- and ♦ jCi- (S,K) 
and ♦ i^A (K) t A crowding, (S,) or congre¬ 
gation, (K,) and mtdtitude, of men or people. 
(?,K.) You say, ^Ul ♦jCi. jio and 

- • m m ,9 * f 

* jfhf^A., dial. vars. of jUi and jU£, i. e. { He 
entered among the crowding and multitude of the 
men or people; (S;) and in like manner, 
'1*&*A and ; (TA;) ns also J+j^A ^ 

and : (TA in art. j+k :) or among such [a 

crowd] of the people a* hid him. (ISk, §.) 

j+A A place abounding with covert* of the 
description termed j*A\ (I Aar, K;) a place 
concealing by dense trees. (TA.) =t A man in- 
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fected, svn. (Sh, IAnr, §,) by a disease : 

(TA:) thought by ISd to he u possessive epithet: 
(TA :) or tn the last stage of the remains of in- 

• 9 9* 

loxication. (S.) [See also jy.A «.]) 

• off f I f 

: see in tM f o places. — Also, (S, A, 
$,)and ♦ ij^A. (Kr, K) and * »>«*-, (K,) The 
odour of perfume ’ (S, A:) or a sweet odour : 
(1£:) and the last signifies also an odour which 
ha* infect’d (j-*^A, i. e. IJU.,) a person; (K;) 
Ek. I. 
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as also ” ifA. (AZ, K.) You say, ifA 

vtbll f experienced, or smelt, the odour of the 
' ' • * * m 
perfume. (S, A.) =3 Sec also j+A, in two places. 
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ij+A : see i ; i» , in two places. ___ Also a dial. 

_ 9* 9 * ' 

var. of ij+i. [q. v.], A thing [or composition] 
which is used as a liniment for beautifying the 
complexion; (S;) [the plant called] and 

certain perfumes which, a woman uses as a lini¬ 
ment (so in the K, or applies as a liniment to her 
face, as in other lexicons, TA) to beautify her 
face. (K.) s= Pain, and headache, and annoy- 
ance, occasioned by trine (j*fA, tor which in 
some copies of the K we find erroneously 
put, TA); as also or the intoxication 

thereof, whiih has nfectcd (bJl^.) [a pci son] ; 
(K ;) and so t jC*.: (TA :) or this latter signi¬ 
fies the remains of intoxication : (§:) pi. of the 
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former (TA.)^_See also oj+*..z=A small 

pot or jar: and a vessel for leaven. (KL.)= A 
small mot, (S, A,* Mgh, Msb, ly,) [of an ohlong 
shy pc,] large enough for a man to prostrate him¬ 
self upon it, (Mgh, Msb,) used for that purpose [in 
prayer], (S, A,) made of palm-leaves (S, K) 
woven (J-P) with threads or strings: (S:) so 
called because it veils the ground from the face of 
the person praying [upon it]: (Zj,* Mgh:) or 
because its threads or strings arc hidden by its 
palni-lcavcs. (TA.) 

• - • 

ij+A A hiding, or concealing, oneself: (IAar, 
TA:) [or, accord, to analogy, a mode, or manner, 
of doing so.] See also j+A. A mode, man¬ 
ner, or way, of wearing the f+A. (K,*TA.) 

__ <t ' ■» ' '•* ' 

You say, ) t^l [ Verily she has a beau¬ 

tiful mode of wearing the f^A]. (S.) And hence 
the saying of ’Omar to MoYiwiveh, jJL.c. 4 mI U 
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jJA 0 j-<, A .f [How like is thine eye to Hind's 
(when she practises her) mode of wearing the 
jV*£.!]. (TA.) Hence also, (TA,) jjl 

*T«aJI [Verily she who has had a husband 
will not require to be taught the mode of wearing 
thej\+A]: (S,K,*TA:) a prov., (S, TA,) ap¬ 
plied to him who is experienced and knowing: 
(K:) i. e. the experienced woman is not to be 
taught how she should act. (TA.) = See also 

»>»**• 
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i y. A : 6CC ij t A. 

5 .. ... 

Grapes («^c) ft for seine. (TA.) _ 

A colour resembling the colour of wine. (TA,) 

S . . 

j+A : see 

• - * 9* * 

see y+A, in two places. 

* 'I If 

see in two places: = and see also 
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•j+a, in two places. 

jU*- [A woman's muffler, or veil, with which 
she covers her head and the lower part of her 
face, leaving exposed only the eyes and part or 
the whol of the nose: such is the jU*- worn in 
the present day: a hind of veil which is called in 
Turkish ; os in the T£:] a woman* head¬ 
covering ; (Mgh, TA;) a piece of cloth with 
which a woman covers her head; (Msb;) i.q. 
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(K,) pertaining to a woman; (S;) as also 

" j+A : (Tli, K:) and any covering of a thing; 
anything by which a thing is veiled, or covered: 
(K:) pi. [of pauc.] (K) and [of mult.] 

j+a (Msb, K) and j+A. (K.)_ Also A man’s 
turban; because a man covers bis head with it 
in like manner as a woman covers her head with 
her : when he disposes it in the Arab man¬ 
ner, he turns [a part of] it under the jaws [nearly 
in the same manner in which a woman disposes 
her (TA.) [Hence,] i)jU». ^ U, a prov., 

(TA,) [meaning] t What hath changed thee from 
the state in which thou wast ? What hath be¬ 
fallen thee? (K.) 
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jt*A (K) and “jyA * and * j.A «, (TA,) ap¬ 
plied to dough, [Leavened;] having had j : »A 
[os meaning leaven] put into it: (TA:) or, 
applied to dough, and to clay or mud (^>$1*, ns in 
the K, but accord, to other lexicons perfume, 
wyk, TA), and the like, left until it has become 
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good [or vmture] : (Iy:) pi. [of the first] iCj+a. 
(TA.) You say also j^t>A j^A IJrcad [leaventd, 

or] into which leaven ( Jtt A) has been put: (Lh, 
TA:) or yesterdays bread; bread that has been 
kept over a night: (S :) and ipA, without 

i [in the epithet]. (Lh, TA.) And j;»A is also 
applied to Dread itself: or leavened bread. (Sli, 
TA [used as a subst.] (S, A, Mjb, K) 

and ^ ij^A and t (S, A, K) signify Leaven, 
or ferment, cxpl. by *4 y+A U, (K,) of dough, 
and of pcrftunc; (TA;) what is put into dough, 
(S, A, Msb,) and into the beverage called ; 
(A;) and ^ij+A also signifies what is put into 
perfume, as well os what is put into dough and 

'll 

into Ji C J ; (Ks:) the of is its dreg* 9 

(K,) and its [ferment which is called] 

(TA ;) or what is put into it, of wine (j+A~) and 
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of } and so too of perfume; (S;) and the 

of milk is its ferment (a^j) which is poured 
upon it in order that it may quickly Curdle, or 
coagulate, or thichcn, or become thick and ft for 
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churning. (TA.)_ [Hence,] k) j‘,A ^ 
t Cone al thou it (i. e. a secret, A) in thy mind. 

A * us 9 * * 9 t 

(A, TA.) And l^> tf ; »A y. ^tl J//« re¬ 
vealed, or disclosed, a secret. (TA.) _ See ulso 

9 9 9 * 

9~ * 

Sji.A : see the next preceding paragraph. 

f J ' 9 * 

jU-a- A vintner; a seller of j., A [or wine]. 

(K.) 

j:.A (S) and (K) One who con¬ 

stantly drinks wine; (S, K;) a great drinker; 
devoted to drink. (K.) 

9 Z ' 9 

jn t A horse having a white head , whatever 
be the rest of his colour; but not ♦ j.~.A* : (Ltli:) 

9*A ' 9 * 

and if A ., applied to a ewe or she-goat, (AZ, T, 
S, A,) accord, to Lth and the K I y, "- 1 but 
the former is the right term, (TA,) [in the CK 
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j . ~A .,] f whose head is white, and the rest of her 

” m **” 9 ~ ** 

black; like : (S:) or having a white head; 
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(AZ, T, A;) and in like manner, a mare: (&:) 

or a blach ewe «nth a white head: from the 

• - ' 

of a woman. (TA.)^= See al»o — And 

• I • ' ' 

see 


A maker of j+m. [or wine], (K.) 


• J•« • e # 3 - J 

J 9 ,m. • : see -Also, (S,) and ^ « 

and ♦j.,*., (TA,) A man affected with jC*., 
(S, TA,) i. e. the remain* of intoxication. (S. 

• 3 •» • « 

[Like See also j**..]) 
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and with i: sec 
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1. (?, A, Mgh, K,) aor. 2 , (S, 

Mgh, K,) [inf. n. He took th? ffth part 

of the possessions of th people. (S, A, Mgh, K.) 
And jOt (A, Msb,) aor. 2 , inf. n. 

(Mfb,) He looh the fifth part of the property. 
(A, Msb.) signifies The taking one from 

Jive: and hence the saying of ’Adce Ibn-Hdtim, 
Jf&f 4UV)I J> [I took 

the fourth part of the spoil in the Time of Igno¬ 
rance,, and I took the fifth part thereof in the 
time of HI-1*1 dm ]; meaning, I headed the army 
in both those states; for the commander, in the 
Time of Ignorance, used to take the fourth part 
of the spoil; and in El-Islum, the fifth part was 

assigned to him. (TA.)_ jtyill J. 4*-, (S, A, 

M?b, It,) jior. ; , (S, M$b, £,) inf. n. ^L , 
(M$b,) He mas, or became, the fifth of the people: 
(S, A, M(b, K:) or he made them five by [adding 

to th«ir number] himself. (S, K.)_ u -^ also 

signifies He made fourteen to be fifteen. (T in 
urt. — And He made forty-nine to be fifty 
mth himself. (A’Obeyd, S in that art)_ 

aor. ?, inf. n. He made the 

rope of fire strand* twisted together. (TA.) 

J e # » 

The camels drank on the fifth day , 
counting Use day of the next preceding drinking 
os the first. (TA.) [See J-**..] — said 
of a horse. He came fifth in the race. (T,M,L; 
nil in art. wJl).) 

2. inf. n. u . t t±l,He made it Jive. (Esh- 
Shcybfinee and K, voco dju^j.) __ He made it 
to be five-cornered; five-angled; pentagonal. 
(K.^ She brought forth her fifth off¬ 
spring. (TA in art. j£t-) — And - He made 

(< M d # 

it five-fifths. (M$b.)_ u -«^, or 

He remained five nights with his wife: and in 
like manner the verb is nsed in relation to any 

saying or action. (TA voce £«*.)_ u - ; 1 

also sigiiifics [The watering of land or seed- 
produce on the fifth day, counting the day of the 
next preceding watering as the first;] the wa¬ 
tering of land that is [next] after the fierifi. 
(TA.) 

» 0 *• 

4. Ul ,^*.1 The party of men became five: 
(S, K:) — also. The parly of men became fifty. 
(M and L in art wJl).)_ J^jjl ,^-^i.l The man 


was, or became, pne whose camels came to water 
on the fifth day, counting the day of the next 
preceding drinking as the first. (S,* K,* TA.) 
[See 


fern, of 3 [q. v.]. 



The drinking of camels on the fifth, doy, 
counting the day of the next preceding drinking 
a* the first; their drinking one doy, then pas¬ 
turing three days, then coming to the water on 
the fifth day, the first and last days, on which 
they drink, being thus reckoned: this is the cor¬ 
rect explanation, accord, to Aboo-Suhl El-Kliow- 
lee; and Aboo-Zckcrceyk says the like; (TA;) 
or their pasturing three days, and coming to the 
water on the fourth day [not counting the day of 
the next preceding watering; for it is evident that 
this explanation is virtually the same as that pre¬ 
ceding] : (S, K :) necord. to Lth, the drinking of 
camels on the fourth day, counting the day on 
which they returned from [the next preceding] 
watering; but Az says, that this is a mistake; 
the day of returning from watering not being 
Counted [when it is explained os meaning the 
drinking on the fourth day]: (TA :) pi. 
the only pi. form. (Sb, TA.) [See t# b.] Hence, 
i'jj [as in copies of the K, or it may be 

5^i,] A desert in which the water is far 
distant, so that the camels come to the water on 
the fourth day, exclusive of the [next preceding] 
day on which they drank. (Az, K, TA.) Hence 

# '#1 f.tll 

also the saying, L*U*.I w>j-cu (S, 

K*) 1 Such a one makes a pretence of [or 

fifth-day waterings] for the purjiose of 
[or sixth-day icaterings]: i. e., he advances his 
camels from the u -<i. to the (KO a 

prov.: (TA:) meaning, such a one strives to de¬ 
ceive, or circumvent: (S, K :) applied to him who 
acts towards another with artifice, pretending that 
he obeys him, or complies with his desire: (TA:) 
or to him who pretends one thing while he means 
another: (EL:) and taken from the saying, re- 
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latcd by AO and I Aar, L>U*.t *r>j-b [He 

made a pretence of ^U^.1 for the purpose of 
; said of him who proposes a thing 
whereby he means another thing, w hich he com¬ 
mences and by slow degrees accomplishes : (TA :) 
for a man, when he desires to make a long jour¬ 
ney, accustoms his camels to drink Cju> t.. 

[i. c. on the fifth day and then on the sixth, in 
each case counting the day of the next pr ceding 
drinking as the first] : (K, TA :) the origin of 
the saying, accord, to IAar, being this: an old 
man was among his camels, accompanied by his 
sons, men, who pastured them, and who had been 
long far distant from their families; and he told 
them one day to pasture their camels liyj [i. e. 
watering on the fourth day, counting the day of 
the next preceding watering as the first], which 
they did, proceeding in the way towards their 
families: theu they proposed to do so * ; and 

then, IwJm : whereupon the old man, under¬ 
standing what they meant, said, ye are doing 
nothing but making a pretence of ^U^.1 for the 
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purpose of ^Ijuil: the object of your desire is 

not the pasturing of them, but it is only your 

families. (TA.) [Sec bejow, voce a saying 

similar in words but different in meaning.] ___ 
• !•« 

It is also used for U ...A. [A journey in which 

* * 

the camels are watered only on the first and fifth 
days; a journey which the second and third 

and fourth days are without water]. (L in art. 
You sny [and 

and £Ua5, and [and &c.,] 

i. c. A journey [in which the camels are watered 
only on the first and fifth days,] in the course of 
which, to the water, there is no flagging, by 
reason of its remoteness. (TA.) El-’Ajjaj uses 
the expression 

m 0 •# 0 3 00 0 #* • 

* wo~JI jkli\ * 

meaning, A [ journey of the hind termed] 
without any deviation, like a rope made of hair 
that has fallen off and that is free from any un¬ 
evenness. (L, TA.)_ ^m,.. also signifies The 

fifth young one, or offspring. (A in art. w«Aj-) 

• j 

= A [garment of the hind called] ijo, (S, K,) of 

the fabric of Hl-Yemcn ; (S ;) so called because 

• » 

first made for a king of EI-Ycnicn named u - 

(AA, S,) or ; (K, TA ;) ns also 

(TA.) For the latter word, we find in the work 
of Bkh, with ; which, if correct, is 

masc. of which is a small kind of 

(IAth, and L.) [The pi. of^^s. applied to a 

• ' • f • J • 0 ' 

is ^U*.!.] See also in four places. 

• M B . 0OS 

and A fifth part; (Msb, K;) 

us also t (S, in art. viJu, and IAmb find 

Msb,) agreeably with a rule applicable in the 

# 

eise of every one of the units, except w-JLj : 
(TA:) some allow this last; but AZ disallows it, 
and also: (S in art. wJLj :) pi. 

(Msb, TA.)_[Hcnec, npp.,] 1 

0 0 t 

Awljul He turned his Jive senses towards his six 
relative points; [namely, above, below, before, 
behind, right, and left:] an allusion to the col¬ 
lecting all the thoughts to examine a thing, and 
turning the attention in all directions. (MF.) 

% 0 0 0 0 0' 

3—o^-, (S, K,1 mase.; and ir-**-, fcm.; (§;) 
[F7re;] a certain number. (S, K.) You say 
JU.j 2 —o^- [Fire men], and ey-J v-**. [Fite 

women]. (S.) You say also, 3 ...,^ 

[I have five dirhems], with' refa: and if you 
please, you incorporate the S into the y [and say, 

0 * A 0 0* 

3—o^-] : but when you prefix Jl to 

a . J . * . • 

you say, 3 ....A. yjjJx [I have the Jive 

dirhems], with damm ; and may not incorporate, 
because you have incorporated the jJ into the 3 : 
and in the case of a fern. n. you say, u 

» M | 

[I have the Jive cooking-jwts] : also, sjjk 

* 0 3 M 0 0 0 * * 

11 [77i«e five dirhems]; and, if you 
please, using it in the manner of an 

epithet: and in like manner [you use the other 
nouns of number] to Iffs. [inclusive]. (S.) You 
say also, jyUI [ We fasted during 

a period of five nights of the month with their 
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" a 

days]; making jy to predominate over >VjI, 

when you do not mention the word j»y, though 
the fasting is in the day; because the night of 
each day precedes the day: but when you men- 

tion the word jsQl, you say, jX\ <! -.»*. 

fatted Jive day*]. (ISk, TA.) y 
means He bite* the firujert: these being [five in 
number nnd] of the fern, gender: (Ham p. 790:) 
[i. e.] means the jive finger*. (Har p. 70.) 

[Respecting a peculiar pronunciation of the 
people of El-Hijaz, and a case in which it -lfc is 

£ * m * f 9t * 

imperfectly dcel., see — [j-^ **-» *•> 

mase.; nnd sj.ic fern.; Fifteen. For 

variations thereof, see art. jA®.] 

[Fifty, and ffticth ,] is also written 
and pronounced with kesr to the>, by 

poetic license, as related by Ks; or «*-, with 
fet-h, as rclntcd by others, after the manner of 
a ' *■!_ and : (Fr,TA:) accord, to the T, 

the variation witli keBr to the i3 

[dialectic, being] similar to ijZs. ^ »i t , with kesr 
to the yft [in the dial, of Nejd]. (TA.) 

JaCL lyju-, and ♦ They came five 

and five; [or five and five together ; or five at a 
time and five at a time ;] (K, TA ;) like as they 
say, nnd nnd and (TA:) 

or, accord, to A’Obeyd, not more than 3U.I and 
ftJ and nnd gh/j has been heard, except 

oceuiTing in a verse of El-Kumeyt. (TA in 
art. j At.) 

^ t< ^- • see u 1 - • — nnd ^ 1 ^* 1 in two 

places.'_ An army; beeause consisting of five 

parts, mynely, the van, the body, the right wing, 
the left wing, and the rear; (S,A,K;) or because 
the spoils arc divided into fifths among it; but 
this latter assertion requires consideration; (ISd, 
MF;) for this division of the spoils is an affair of 
the Muslim law, whereas [thus applied] is 

an old term. (MF:) or an army having numerous 

weapon*; syn. (TA.)— 

(§, Mfb, K,) and simply Thursday; the 

fifth day of the treek; thus used for II, in like 

manner as is applied to the star [that 

follows the Pleiades, for^ljJI]: (TA:) pl. [of 
pauc.] 3 ' i- 1 and [of mult.] (?, Mfb, K) 

and (Fr, TA.) AZ used to say, 

J 11 [Thur*day patted with what 
happened in it], muting it sing, nnd mnsc.: but 

3 - M * - - 

Abu-l-J arrd(j used to say, u 

making it pl. and fern., and using it ns n n. of 
number. (Lh, TA.) It line no dim. (Sb, S in 
art ,j~*t.) as See also signification. 

■m yk ^ll)l ijl ispl U means I know 

not what company of men it it. (Ibn-’AbMd, 

egh.s.) 

S + j * • t 

A boy five *pan* (jLil) in height: 
($, Mgh, Mfb,* ^:) said of him who is in 
creasing in height [but has not attained his full 
stature]: (Mfb:) fern, with S: (Lth, TA :) nnd 

* S ef 

in like manner yon say (S,Mfb:) but 


3 #1 S* ' » 

ou do not say (Lth, S, Iy») nor LJf» 

(Lth, K;) [i. e., in speaking of a boy;] for when 
he has attained seven spans, (S,) or six spans, 
(Lth, K,) he is a man: (Lth, S,K:) or to a 
slave you apply the epithet ^Ijui also; and to 
a garment, or piece of cloth, (Mfb.) — 

See also j '•_[Also A word compoted of 

five letter 1 *, radical only, or radical and augmen¬ 
tative.] 

V One who fatts alone on Thursday. 
(I Aar, Th.) 

[Fifth]: for tins you also say^U.; 

(ISk, S, K;) whence the phrase, 0^-* •W’ 
L^U. [Such a one came fifth], for 1 4U . : (ISk, 
S:) [fern, with ».] —[jAfr ®nd 

ijlt, the former mase. nnd the latter fem., mean¬ 
ing Fifteenth, are subject to the same rules ns 
s, and its fern., explained iu art. w«A5, 

q. v.] as ^1 (TA) and (S, K) 

Camel* that drink on the fifth day, counting the 
day of the next preceding drinking a* the firtl: 
see J_U-:] (T A :) or that pasture three day*, 
coming to the water on the fourth day [not 
counting the day of the next, preceding watering]. 

(S,K.) 

: see 

A tiling jicc-conicrcd; jive-angled; 

* S'i 

pentagonal. (8.) [See also w*X~o.] 

^ - Five cubitt in length; applied to a 

spear, (S^A, K,) ns also I tra * * » (K;) and to 
a garment, or picee of cloth, (S, A, K,) as also 

♦ (S, A, Mgh, K,) which occurs in a trad, 

ns meaning a small garment or piece of cloth, 
(Mgh,) and [q. v. suprh]; (TA ;) nnd 

in like manner, » «ijJ a [garment of the 

hind called] fire cubit* long. (ISsk, TA.) 
Henee the saying, " Ua t They 

two have become near together, and in a state of 
agreement. (^L.) A poet says, 

• "II 'fl* 

* *yi- 

_ - • K #»i J '•! 

• *ur*U*-l *>ji «l^*l 

i. c., t The bounty of his hand* ha* made me and 
the person whom 1 love to be near together, at 
though we were in a five cubits long: (Th, 
TA:) npp. meaning that the person thus spoken 
of had purchased for him a female slave, or had 
given for him the dowry of his wife. (Ax, Sgh, 
TA.) You also say, ^ a 

prov., meaning t Would that we were near to¬ 
gether. (ISk, TA.) [See also j^j.] — Also A 
ro]>e made, of five strands twitted together. (S 
A,K.) 


1. (S, A, 5») aor - - (?»K) and - 

(S, ^,) inf. n. (Msb,) He tcratched it , 

namely, the face, with the nails, 10 a* to cause 
bleeding or not; syn. *£1 Jjt.: (S t * A, K:) only 
used in relation to the face: (A :) or also used in 
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relation to the rest of the person: (TA:) and 
inf. n. signifies the same: (TA:) 

or denotes intensivencss, or muchness, like 

• 3 *■ -•/ " * ' lU » + * * 

twjh».] And The 

woman wounded the exterior of the scarf-skin of 
her face with her nail. (Msb.) One says also, 
by way of imprecation, [May thy, or hit, or 

her, face be scratched] 1 , like as one says and 

laL*. (TA.)_ He slapped it; namely, the 

face. (A, K.)__Jfe beat him, or it, (K,TA,) 
with a staff, or stick. (TA.) _ He cut off from 
him a limb, or member. (K.) 

2: see 1. 

u * The mark made by scratching with the 
nails upon the face : (Mfb, TA :) pl. !> )>> ■ 

(S,A,MsbO 

li. iui iiiy JjJb ^ (Lh) Do not thou 
that: may thy mother, being bereft of thee by 
death, scratch her face for thee. (ISd.) One 
says also, on the occasion of a thing at which one 
wonders, ^&JU » ^t»* (9 nnd TA in art 

JU- : see 1 in that art.) 

Gnat*: (S, A,K:) in the dial, of 
Hudhcyl: (S:) n. un. with •: or it ha non. un.; 
(TA ;) one thereof being called Of. (§.) 

A wound, (S, A, K,) or mutilation, (S,) 
for which there is no fine, or mulct, (A,) or for 
which there it no certain fine, or mulct; (S, $ :) 
or what is below the bloodwit; a* the cutting off 
of an arm or a hand, or of an ear, and the like : 
(K:) or a wound, or mutilation, of any kind 
below slaughter and the bloodwit; such a* ampu¬ 
tation, or a wound; or a blow, or plunder, or a 
similar injury. (L.) It is related in a trad., that 
Keys Ibn-’Asim collected his sons at his death, 
and said, OtiC*. Otto «V*-/ ilM* 

aJukl^JI [TVtere were, between me and such a one, 
wounds, &e., in the Time of Ignorance]. (L) 

* » • - -I I • ' I •' _ 

And you sav, £y» ,.^1,*. jJ I have 

retaliated upon tuck a one [my wound, &c.]. 

(TA.)_Oli-U*., also, (S, TA,) or iiUU 

(A , TA,) signifies J Remain* of J»j [or 
desire of retaliation, or the like]. (S, A, TA.) 




aor. - , inf. n. 


The 



man’* foot rose from the ground, [or was hollow 
in the middle of the *ole,] to that it did not touch 
it. (Msb.) — Jai*-, (A, K,) aor. -; 

(TK;) and aor. 

(A, TK ;) inf. n. 
or probably both] and _ 

(TK;) The belly was, or became, empty; (A,K, 
TK;) i. e., hungry: (TK:) [and lanh: aee 
J^ji..] And 111 JXX, nor. *, (Mfb,) 
inf. n. (Mfb,TA) and ^ (A,TA) and 

,, (S, A, Mfb,* K,) the last nn inf. n. like 
and (S,) [but in art. yA in the b, 

is said to be a subst.,] The thing was, or 

Jf 0 * 

became, hungry. (S,* A,* Mfb, K-*)*^ 

(S, K,) nor. 1 , (TK,) inf. n. and 



1AA * 
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(S, K) and ^y**., (TK, [but this last 
I think doubtful,]) Hunger rendered him lank in 
the belly. (T£.) 

6. eia ,/mUJ {He shrank, or drew away, 
from it; (A, [C ;*) i. c., from anything of which 

be di liked the nearness. (A.) You say, *1— 

• 0 - - 
\J<*i O* iifi t Jdei t U 

touched him with tny hand, it being cold, and he 

shrank from tlu coldness of my hand]. (A, TA.) 

• * ' » * » ' " 

_aa*. QyJA ,/uUJ J '[Relinquish thou, 

i e.,] give thou, to such a one, his right, or due. 
(A,K.*)^_ w ) e JUt ,>a*l*. ~ t[77<e night retreated;] 
the darhness of the night became thin a little 
before daybreah. (A, K.) 


A hungering. (S, K.) You say, 

AiL.U [TVicrc is not any- 

w - m + • 

thing better for repletion of the belly than a hun¬ 
gering which follows */]. (S, A.) 


see 


Qlrf>«*.: see Jo**.t:_and sec also ,>>£**., 

in two places. 

• / *# 

Ql« A t *.: see 


Empty; applied to the belly: (TA:) 
hungry. (Msb.) — J »e • (A.) or 

liiJI Ja^L, (S, K,) and ♦o^, (?, A,K,) 

. 9 — * — 

and v^jLo**., (A, 1C,) A man empty in the belly, 

(A,) or lanh in the belly; (S, K;) us also ♦JsuU. 
• - - 
(K* and TA in art JUj:) and slender 

in make: (TA:) fern ..of the first with i, (S, A, 
K f ) and so of the second, (YagJcoob, S, A, K,) 
md so of the third; (TA;) and I Aar mentions 
as a fern., occurring prefixed to iLaJI in 
a verse of El-Asamm Ed-Dubeyree: (TA:) pi., 
(?» A, £,) mase., (A, K,) Je£d .; (S, A, K;) 

and fcm., [i. c., of *«■»,.«*■,] JoSU*.: (A, K:) 
. • + • $ - 

has no pi. formed by the addition of y 

and jj, though its fern, is formed by the addition 
of 2; being made to accord with the measure 
(j*^**, of which the fern, is JX. (TA.) 

[also] signifies Hungry, in a pi. sense, (K,) and 
lanh in the bellies: (TA:) t- also signifies 

, • # 3 <• « 

the same as ; and [its pl.J ^Im, lank 

in tlu bellies (^Jyijl [whence it appears 

. # #•! ' t « 

that ",_ ^,* I, sing, of is also syn. with 

> >»e> * ■ ])• (TA.) You say also, J«n* 3 * 
s' »• • 

i/"> meaning { He is one who ab¬ 

stains from [devouring] the possessions of men. 

(A.) And u*UI iJlytl ^1^*1 

• « # • y ' ' ' 

jrr*}** O* jy»J»JI, (A, TA,) meaning \Persons 
who abstain from [devouring] the possessions of 
men, whose backs are light with respect to [the] 
burden [of their blood]. (TA, from a trad.)__ 
O-sj I A time of hunger. (A,TA.) 


e«*> A [garment of the hind called] 
blach, square, and having ^l*i* fi. e. two orna¬ 
mental or coloured or figured borders]-. (S,A, 
Mg*, K:) or a black having a border suck 


as is above described (^Jbc*) at each end, and 
which is of jd., [q. v.], or of wool: (Msb:) if 
not bordered, it is not so called : (S, Mfb :) or, 
accord, to Af, a of wool, or bordered 

(**!*-); not unless bordered: so called because 
of its softness and thinness, and smallness of bulk 
when it is folded: Ahmad Ibn-Faris says that it 
is the blach »L_£>: and he says that it may be 
thus called because a man wraps himself with it, 

— 0 M 

bo that it is against his ^,*.1, meaning by this 
his waist: (Har p. 21:) pi. JojU*. : or ,,^51**. 

mS * * 

are garments of jd., thick, blach, and red, and 

- at 

having thick [or borders such as above de¬ 

scribed] ; worn by people of old. (T A.) El- A nshu 
says. 


■ A 


• UyJ O ijm. lij 


• Jl^j lyJLC 

[When she is stripped of her clothing,.any day, 
thou wouldsi think there was upon her a h ho¬ 
mes x ah, and the glistening redness of gold]: Aj 
says, he likens her [long and spreading] hair to a 

Ao***., which is black. (S.) [See also 

• • 

voce near the end of the paragraph.] 


sec 


j>Ljl ^041*: 


jsjii\ A man whose foot rises from the 

ground, [or is hollow in the middle of the sole,] 
so that l does not touch it: fcm. «La**.: and 

# • I . • # • | 

pi. : (Msb:) and »jjLlx®*. signifies having 

the middle of the sole of the foot moderately rising 
from the ground; which is a goodly quality; 
but when it is fiat, or rises mueh, it is dispraised: 
so explained by IA$r when he was asked by Th 
respecting ’Alee’s saying of Mohammad, [cited, 
but not explained, in the K,] ,jl£> 

• ' ' • I f o # I 

c- n : or, accord, to Az, ^jLa**- signifies 
having the part [of the sole] of the foot which 
does not cleave to the ground in treading very 
much retiring from the ground. (TA.) ___ 

' • I 

x**»^}l [when without the article Jt also written 
without tenween accord, to the best authorities, 
because the quality of an epithet is original to it, 
and that of a subst. is accidental,] also signifies 
The part [of the sole] of the human foot which 
does not cleave to the ground in treading; (Az, 
TA ;) the part of the sole of the human foot which 
is hollow, so that it does not touch the ground; 
(S, K ;*) the part of the bottom of the human foot 
which is thin, and retires from the ground; or, 
as some explain it, [meaning the same,] the j*ed. 
of the human foot: (TA:) pi. (Mjb.) 

— See also «**-■_Also The waist of a man. 

(Har p. 21.) 




see 


la**. The [kind of tree called] dJIjI: (Bd in 
xxxiv. 15:) or a species of the J)\j\, having a 
fruit which is eaten: (Lth, S:) or the fruit of 
the j)\j \: (IB, K:) or any trees having no thorns: 
(IDrd, Bd, K:) or trees having thorns; cited 
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from Fr; and by Z, in the Ksh, on the authority 
of A ’Obeyd: (TA :) or certain trees like the 
jJ-j, (K, TA,) the fruit of which is like the mul¬ 
berry : (TA :) or certain deadly trees: (J£:) or 
deadly poison: (TA :) or any plant that has 
acquired a taste of bitterness, (Zj, Bd, K,) so that 
it cannot be eoten : (Zj, TA :) or scanty fruit of 
any trees: (AHn,K:) or the fruit of what is 

# A i' ^ 

called £~o}l iy—s : (K :) or a certain fruit called 
*2 • ~ 0 « 

£~oll iy—3, having the form of the poppy, friable, 
and of no use: (lAnr:) or it signifies, in the 
Kur xxxiv. 15, fruit that is disagreeable in taste, 
and choking: (Bd:) or, [as an* epithet,] bitter, 
and disagreeable in taste, and choking : (Jel:) 
or bitter; applied to anything: or acid. (K.) 

In the Kur, ubi supra, some read, ^3ljj 

! » «*■: (S, IB, Jel:) this is the right reading 

accord, to him who makes Ja*^ to mean the 

jl'jl: but accord, to him who makes it to mean 

the fruit of the j)\j\, the right reading of is 

with tenween, and l« t * is a substitute for that 

w-ord. (IB.) [The pi. is Jol«*.: see un ex. voce 
* * 

JU..] 

1. £**., (Lth, S, K,) nor. *, inf. n. pd. (Lth, 
IDrd, £) und £***. (Lth, K) and (Az, 

K,) said of a hyena, (K,) &c., (TA,) lie limped, 
or had a slight lamen ss, (IDrd, S,) in his gait, 
or manner of going; (S;) he went as though he 
had a tameness. (K, TA.) 

£**■ A wolf: (S, K:) pi. £C*.f. (TA.) — 
And hence, (TA,) t A thief. (S, K.) 

A limping, or slight lameness f (IDrd, 
S;) a manner of going as though with a lame¬ 
ness; a subst. from the above-mentioned verb. 
(K.) You say, cl**, as [He has a limping, 
&c.]. (S.) 

9 3- 

£y*d, applied to a woman, Vitious, or im¬ 
moral; an adulteress, ora fornicatress; as also 
♦ (Ibn-’Abbad, K.) 

• 

£*l*- [Limping, or having a slight lameness;] 
going as though havbtg a lameness. (TA.)___ 
And hence, (TA,) Ajl* l*. A hyena, or a female 

hyena: (S, K:) pi. £«!»*>• (^0 

9 -0 - 9 3 — 

* see 

j**- 

i- aor. i , inf. n. Jy^*., It (a place of 

alighting or abode, Msb, TA, and a tattooing, 
TA) was, or became, effaced, or obliterated; 
(Msb, TA;) and imperceptible, or unapparent. 
(TA.)__And hence, (Mfb,) said of a man, aor. 
and inf. n. as above. He was, or became, obscure, 
unnoted, reputeless, or of no reputation: (§, 
M$b:) [and] said of a man's reputation («>&}, 
JK, I£, and ejyo, K), aor. as aboye, (JK,) and 
so the inf. n., (JK, El,) it was, or became, ob¬ 
scure. (JK, K.) Some mention also 
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inf. n. iJUl; nnd this inf. n. occurs in a de¬ 
scription of the Prophet; but it is only for the 
purpose of assimilation to its contr. i*l*J. (TA.) 

_[It is app. also said of speech, meaning It 

was, or became, low, soft, or gentle: see 
hb f He (a man, and a beast, K, a horse, a 
sheep or goat, and a camel, TA) had, or mat af¬ 
fected with, the malady termed (K.) 

^^*£.1 -ff® (a man, S, or God, K) rendered 
a person obscure, unnoted, repute1 ss, or of no 
rejmtation; (S, K ;*) contr. of eO. (TA.)^= 
lie made a [garment such as is termed] 
and the like, to have what is termed 
a nap, or pile, or villous substance on its surface ]. 

(K.) 

8. J o*^ 1 II paitured, or depastured, 

(K.) i.c. meadows [&c., pi. of <U e « *.]. (TA.) 

[The nap, or pile, or villous substance on 

the surface, of cloth ;] i. q. yjdt; (S, Msb ;) or 

the of the [hind of garment called] 

[q. v.] and the lihe, (K, TA,) of woven cloths 

whereof portions [of the substance] are redundant; 

(TA *,) or [rather] rchat resembles on the 

surface of a [or the lihe ]; (Mgh ;) the 

• , * - *0 • 

^ of a [curjwt such as is called ] [or 

^~ «:t« &c.] and of a garment ; as also 

of which the pi. [or rather coll. gen. n.] is 

(JK.)_Also A ililt [itself ]: (S.K:) or so 

riXg^: and f signifies as first explained 
above, and also a ii^US [itself]: (Msb:) or 

♦ has this last meaning; as also t*!**. 

and Va&t; (K,*TA; [in the CK, 
iCljl, is erroneously put for&Jl+*JU ;]) 

* * m 

or signifies a at-lvi having [or imp] : (TA:) 
and its pi. [or coll. gen. n.] is as above. (Msb, 
TA.) —_ And The feathers, or plumage, of the 
ostrich; (JK,T, M, K;) as also VjUU*. and 

♦ ll e .*.; (T, M, K;) of which lost the pi. [or 
coll. gen. u.] is as above. (TA.) 

ai«»-: see the next preceding paragraph. ___ 

Also, and * at,*., A garment (Lth, J£) of wool, 

• <* 

(Lth,) haring J^*. [or nap], such as the <l_£> 
and the like: (Lth, K:) or an »L* of the fabric 
of Kataw&n, white, and with short J^*. [or nop]. 
(Ax, TA.) 

aJL**.: see j**- : and iX+d*. bm Also A man’s 
secret , which he conceals: and his secret dispo - 

• * • 10 

sition of the mind. (K.) One says, o^ JLd 
[in the CK Ash thou concerning 

his secrets, and his bad, evil, or foul, qualities, 
dispositions, habits, practices, or actions. (Iv, 
TA.) And at, * .I I J yh [He is base, ignoble, 

or mean, in respect of the secret disposition of the 
mind], and [generous in respect thereof]: 

(Fr, K:) or it is applied peculiarly to baseness, 
ignobleness, or meanness: (AZ, K:) q m 
at,*.11 has not been heard. (AZ-) 

9 m J 

JU*- Lameness: or, accord, to A ’Obeyd, a 
limping, or slight lameness, in the legs of camels. 


O*- 

which is cured by cutting the rein: (S:) or a 
malady in the joints of a man, (K,) resembling 
lameness, (TA,) and in the legs of a beast, (K,) 
a horse, a sheep or goat, and a camel, (TA,) 
occasioning a limping, or slight lameness: (K:) 
or a malady that affects the hnr.se, (T, TA,) or 
the camel, (JK,) in consequence of which he will 
not move until he has a vein cut; otherwise he 
dies: (JK,T,TA:) and also a malady that af¬ 
fects a leg of the sheep or goat, and then shifts to 
the other legs, going the round of them. (T,TA.) 

§ # *« ' . 

pi. [or rather coll. gen. n.] of at .,*, in 

three senses explained above: see — Also 
garments having [or nap]. (K.) — A black 
garment. (JK.) \ Dense cloudx. (IDrd,K, 

TA.) — J Soft food; (K, TA;) meaning such as 

is termed j->jJ : mentioned by ISd. (TA.)=: 
See also ,*■,. 

aJl**.. see J**-- 

a.t.,1: see J^*., in four places.— Also A 
dense collection of trees; (JK, S;) so says Aboo- 
Sa’id: (S:) or numerous tangled, or luxuriant, 
or dense, trees, (K, TA,) among which one sees 
not a thing when it falls in the midst thereof: 
(TA:) and a place abounding in trees, wherever 
it be, (K,) or, accord, to A 2 , only in plain, level, 
or soft, ground: (TA:) and a low, or depressed, 
tract of ground, (K,* TA,) or of sand, (M, TA,) 
or an intervening tract between low, or depressed, 
and hard, ground, (T, TA,) or an intervening 
tract amid sands, in low, or depressed, and hard, 
ground, (JK,) and producing good herbage or 
plants: (JK, T,K, TA:) or plain, or soft, land, 
producing herbage or plants, which are likened to 
the 1 ) 4 *- [or nap] of the ii.hi : or a place where 
water remains and stagnates, and which produces 
trees; but otdy in plain, level, or soft, ground: 

• ' t* 

(TA:) ora m adow (ioyj) in which are trees; 
that in which arc no trees being termed 1U» . U -: 
(Har p. 118:) or a tract of sand producing 
trees: (As,S,£:) ora place where a tract of 
sand becomes thin, or shallow; where the main 
portion of it passes away, and somewhat of the 
soft part of it remains: pi. which is 

also explained as signifying meadows (^>>bj). 
(TA.) 

J-U.A man obscure, unnoted, reputeless, or 
of no reputation; (S, M$b, K;) unknown, (JK, 
T,) and unmentioned; (T;) destitute of good 
fortune: (M;b:) and one says also by 

substitution [of o for J] : (TA:) pi. J-i*. (K) 

9 ' * • 

and at,*., explained as signifying the lower or 
lowest, or meaner or meanest, sort of mankind. 
(TA.) You say also A low, soft, or 

gentle, saying or speech. (Az, TA.) And it is 
said in a trad., eSi I Celebrate 

ye God with a low, soft, or gentle, voice, in reve¬ 
rence of his greatness, or majesty. (TA.) 

*' • * 

A garment, (JK, TA,) or a ( Li>, 
(Mgh, Msb,) having [or nap], (JK,* Mgh, 
Msb, TA,) i. c. what resembles on its sur¬ 
face. (Mgh.) 


(JK, TA) and (JK,) applied 

to a young camel, (JK,) or to a camel, and a 
horse, (TA,) and a sheep or goat, (Slh, JK, 
TA,) Having, or affected with, the disease termed 
JUi: (JK, TA:) and so *J t , J - t applied to a 
young camel; pi. ^t,*■■ (JK.) 

1. [ nor - 1 »] «nf. n. M, d of [a 

■nan’s] reputation (^£»J)I), It was, or became, 
obscure; i.q. inf. n. and, said of 

a thing, it teas, or became, obscure, unapparent, 
hidden, or conceal d: whence «^,*~ as syn. witli 

O' A' 

a^*., q. v. (Msb.) 

2. *;«*■, (Msb, ^,) inf. n. ; (S, Mfb;) 

and (Mfb,K,) aor. -, inf. n. (Mjb;) 

He spoke of it eonjectnrally, (S, Msb, K,) anti 
opining; (TA;) or surmising: (K :) or he 
formed a surmise respecting it; or an opinion. 
(Msb.) IDrd says, I think it to be post-classical: 
(TA:) AHdt says that it is of Persian origin, 
(Mfb, TA,) arabicized, (TA,) from til**., [app. a 

mistranscription for or or a P" 

plied to “an opinion,” and “a conjecture,” or 
“ conjectural saving.” (Msb, TA ) — j;«*> is 
also syn. with (So in the TA. [But this, 

I doubt not, i a mistranscription for jijmJj, 
which, though perhaps post-classical, signifies 
The aet of conjecturing.]] 

0 - 0 *. Stink. (K.) 

[£)i^l The elder-tree: and Lima if 

elder-tree: so in the present day.] 

A weak spear: and a>Io*- 5U3 [a weak 
spear or pear-shaft]. (A ’Obeyd, S, K.)—TFXat 
is bad of household-goods, or furniture, or utensils: 
(TA:) and The refuse, or lowest or basest or 
meanest sort, of mankind; (S, K;) the bad 
thereof. (K.) [Mentioned also in art. >**■•] 

jio JJI JysU. A man (TA) obscure, unnoted, 
reputeless, of no reputation ; i. q. Jl 

(k:,ta.) 

Quasi L5 **- 

, 0 , 9 m _ 

^l*. (accus. U^l*.) for see the latter 

word. 

O*- 

1. o*., (Sh, S, K,) aor. o^> (?>?») inf - n - 
Or*., (Sh, S* K,* TA,) He made a sound from 
the nose, like Oe^ f rom mouth: (TA :) he 
made a sound lihe weeping, (S,* £,* TA,) and (so 
in the S, but in the K “or”) like laughing, in 
the nose: (S,* K,*TA :) he reiterated a sound of 
weeping in the air-passages of the nose; and some¬ 
times *■ [th e reiterating a sound in the 

nose] from faint laughing: (Sh, TA :) or he 
laughedfaintly. (JK.) [See also below.] 
O*. He (a camel) was affected with the disease 
termed O ^ : C JK » TA 0 [ anJ in Iiko manner » 

• 0 0m 

a bird: see 
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4. dill eu^t i, q. [God caused him to be 
bereft of reason; or mad, insane, &c.]. (Lh, K.) 


R. Q. 1. ij, (TA,) inf. n. (JK, 

§, £,TA,) [like He snuffled; i. e., spoke 

through his nose: (TA:) he spoke indistinctly, 

' » •' J t - - 

making a tort of twang ( i ^jL in 

[or air-passages of the note]. (JK, S, £.) A 

poet says, 

#*»«* • * *> * 9 + 

[ff< snuffled to me in his speech awhile, and said 
to me something, but I heard not]. (TA.)__ 

f' r P * 

4di».:Ai also signifies The crying of the ape. (I Apr, 
TA.) 

• a > Mi 

2^4. i. q. [i. e. A nasal sound or twang; or 
a snuffling sound] ; (JK, K;) the latter word ex¬ 
plained by Mbr as meaning a mixture of the 

J • 0 

sound of the [or air-passage of the nose] 

in the pronunciation of a letter or word; (TA;) 
as also t 4 ; (K:) or the first is like iii; 
(§,]£;) as also (ISd, TA:) or, (Mbr, 

(,) as also t 4, (TA,) louder than Sjx : 
(Mbr, K, TA :) or more open than : (K, TA. 
[In the Cl£, ^1)1 is put in the place of ^il.]) 

m + m 

.: see whnt next precedes. 


A certain disease that attache in the nose: 
(S, TA :) n disease that attacks camels in their 
nostrils, and from ti kick they die ; (As, TA ;) a 
rheum that affects camels; (K;) tn camels, like 
tht j\£>) in human beings. (JK.) ^&JI 
[The time of the was in the age of El- 

Mundhir Ibn-Mi-es-Semti; in consequence 
thereof the camels died : (K :) it is well known 
with tho Arabs, is mentioned in their verses, 

(TA,) and became an era to them. (A$, TA.)_ 

Also A certain disease that attache birds in their 
throats. ($, M, I£0 — And A certain disease in 
the eye. (M, K.) 

« # 

iThe issuing of a sound from the nose, 

like from the mouth: [sec in two 

places :] this is the primary signification: (TA :) 
and it is [the mah ng a sound] lihe weeping, and 
(so in the §, but in the K “ or ”) like laughing, 
in the note: (§, K :) IB says tliat there is a kind 
of I'he weeping in the nose: (TA:) or a 
weeping of women, (JK,) or a h\nd of weeping, 
(IAtli, TA,) less than what is termed ^UkJLjl: 
(JK, IAth.TA:) and a faint laughing. (JK.) 
[See also l.]_ And Stoppages in the [or 

air-passages of the nose]. (TA.) 

i i , i -1 

i^l t. q. [as meaning Having a nasal 
twang] ; (S, $L, TA;) who snuffles ; i. e., speaks 
from [i. e. through] his nose : (TA voce :) 
[or] as meaning hating the £ [or air- 
passages of the nose] stopped up: or, as some 
say, having the [here app. meaning certain 

caitUages in the upper, or inmost, part of the 
ns ] lapsed: [see 1 in art. :] fern. JLi. : 
(TA:) and pi. o*.. (§, £.) 

• SI 

see fe*., in two places, ae Also The 


nose: (§,£:) written by J [accord, to some of 
the copies of the S, but not accord, to all,] with 
kesr to the jt : (TA:) or the extremity thereof. 

(JC.) e= And t. q. AL£sU: so in the phrase, 

«J 49' # 

4[ Suck a one is to such a one a person 

0 * 

from wham to obtain what to eat], (S, K.)__ 

0 Md # * t 

You say also, 3Lm~» mIoJI i. e. [Z7ie melon, 
or water-melon, is to me] a usual food. (JM.) 

• • 0 - 

A camel, and a bird, affected with the 
disease termed (TA.) _ And i. q. Qy +* " 4 

[Bereft of reason; or mad, insane, ice.]. (Lh, 
K.) [See R. Q. 1 in art .**..] 


1. m*, (Lth, L,) aor. -, inf. n. (L,) 

He folded, or doubled, a skin for water or milk, 
and a sack. (Lth, L.) And *uLjl (S, A, 

Mgh, £, TA,) and ;IiJI (A, TA,) and 
;U_JI t ^jla.1, (S, A,* Mgli.K,) lie doubled the 
skin, (S, K,) or the mouth of the skin, (A, Mgh, 
TA,) outwards, (S, A, Mgh, K,) or insitle-out, 
(TA,) and drnnh from it; (S, Mgh, K;) the 
doing of which is forbidden (Mgli,TA) by Mo¬ 
hammad: (TA:) when you double it inwards, 

HI m * + ~ + 

you say, suj ui : (S, A, Mgh:) or *U_JI kUl. 

signifies he turned the mouth of the shin outside- 

in or insule-out: and signifies any hind of 

inverting, or turning upside-down or insitle-out or 

the like. (TA.)_[Hence, app.,] aiil/eJ 

[7/e contracted his nose at him ]; as though he 

mocked at, scoffed at, derided, or ridiculed, him : 

so in the A: but in the K, nor. -, he 

mocked at, scoffed at, derided, or ridiculed, him. 

( T * )—,.» :■=- in- c, (L, Msb, K,) inf. n. wJi.; 

(A, Msb, TA ;) and ♦ st-ji-il, (S, A, L, Msb, 

K,) and ^ ; (A, L, K;) He (a man, L) 

affected a bending, or an inclining of his body, from 

side to side, and languor, or languidness; or he 

.a--- a- - 

became bent and languid; syn. jSi} (> y-l3: (S, 
A, L, K:) [or Its was, or became, Jlaccid, or 
flabby, and affected a bending, or an inclining of, 

his body, from side to side: (see w .:*.:) or he 

• •! 

was 9 or became , effeminate: (see :)] or he 

wax, or became, soft, delicate, tender, flabby, lax, 
or limber, and affected languor, or languidness; 
expl. by j^el (Msb.) ’ATshch, 

describing the death of Mohammad, says, il 

meaning He became bent and languid 

by reason of the flaccidness of 
his limbs, in my bosom. (TA.) 

2. tuim., (S, K,) inf. n. w < t i» i i , (K,) He bent 

it; (S,^L;) namely, a thing. (S.) Hence the 
epithet (S, K.) _- He made him to be, 

or become, such as is termed M.. (Msb.) _ 

He made his speech like that of 
women, in softness and gentleness : so some say. 

• I # 

(Msb.) aw 1 also signifies The doing what 
is excessively foul, or obscene; [i. e. the acting 
the part of a catamite;] but this meaning was 
unknown to the Arabs [of the classical ages]. 
(MF.) 

■4 

6. It (a thing, S) bent, or became bent. 


[Book I. 

(S, ?.) JL Also t. q. q. v. (A,* L, £.) 

And He (a man) acted in the manner of the 
a - t 

[or effeminate, &c.]. (TA.) [He became 

3 * 1 t ^ m 

a .«: used in this sense in the § and ]£ in 
art. u-** 1 *-] And ^ w^«.3 [He was 

soft, or effeminate, in his speech]. (S, Mgh.) 

He (a man See.) fell down by reason of weakness. 
(TA.) 

##• 

7. 4^UlwJL-JI The water-skin became folded, 

0 llll 

or doubled. (L.) _ sJue- >;.,U >1 HU mck in¬ 
clined, or bent. (TA.) __ See also 1, in two 
places. 

8: see 1, second sentence. 


a subst. from il [An affectation of 
a bending, or of an inclining of the body, from side 
to side, and of languor, or languidness; or a bend - 
ing and langvidness: orjlaccidity or flabbiness, and 
an affectation of a bending, or of an inclining of the- 
body, from side to side : or effeminacy : or soft¬ 
ness, delicacy, tenderness, flabbiness, laxness , or 
limberness, and an affectation of languot, or 
languid ness]: (S, L:) as also • ajL».. (Msb.) 
Jcrcer says, 


Wl^hual 


• 1 4 

[Dost thou threaten me, thou being a Mujdshi ccl 
I see, in the softness and weakness of thy beard, 
or in the bending and languidness, or the effemi¬ 
nacy, of thy person, (for the beard is sometimes, 
by a synecdoche, put for the whole person,) nn 
evidence of unsound ness, uucompactncss, or wcak- 
ucss}. (S.) 

• • # '#1 •- 

with kesr, sing, of and 

(TA,) which signify The creases, or places of 
folding, of a garment, or pieco of cloth. (K, 
TA.) You say, <uL&.t Ja and 

He folded the garment, or piece of cloth, at its 
creases. (TA.) And [hence,] «3U*.I ^leUI 

t The night cast the foils of its dark¬ 
ness upon the earth. (TA.)—-Also the former pi., 
(TA,) and the latter also, (K,) The parts of the 
[or bucket] whence the water pours forth, 
between the ^»l/ft. (K, TA.)__Tlie sing, also 
signifies The interior of the part of the cheek by 
the side of the month, next the molar teeth, (I£, 
TA,) above anti below. (TA.) —And A com¬ 
pany in a state of dispersion. (£.) 

*1—. One in whom is an affectation of a 
bending, or of an inclining of the body, from side 
to side, and of languor, or languidness; or tn 
whom is a bending and languidness; expl. by 

^>i3 *ti : (A, L, K:) or flaccid, or 

0 00 

flabby, and- affecting a bending, or an inclining 
of the body, from side to side: (S :) [or effemi- 

• A 0 1 

note; like w.^.«] : or one in whom is softness^ 
delicacy, tenderness, flabbiness, laxness, or limber- 
ne$s, and an affectation of languor, or languid¬ 
ness: (Msb:) fcm. withe. (TA.) And 
0 * 0 

(TA) and ♦ (K,) applied to a woman, 

(K, TA,) Soft, delicate, tender, flabby, lax, or 
limber, (TA,) and affecting languor, or languid- 




Book 1.] 

netu: (K, TA:) pi. of the latter (TA.) 

One says to such a woman, C, (It,) 

[indecl.,] like; (TA;) and to a man [of 
the same description], *wm» C. (K.) 

C: I 

# tt > see the next preceding paragraph. 

[A hermaphrodite ;] one ro/to /toe what 
is proper to the male and what it proper to the 
female: Kr makes it an epithet, and says 

; (TA;) one mho has mhat is proper to 
men and mhat it proper to momen, (S, Mgh, K,) 
together ; (S, K ;) one mho hat , by creation, the 
anterior pudendum, of a man and that of n 
woman: (Msb:) in the language of the lawyers, 
one who has mhat are proper to both sexes ; or 
who ha* neither that of a man nor that of a 
woman: hut some of them say that the former 
meaning is the proper one; and that lie who has 
no external organ of generation is adjoined to the 
class of the as being subject to the same 

special laws: (MF,TA:) the pi. is (S, 

Mgh, Msb, It) and (Msb, K.) = Also 

• - • „ ' 

The plant culled [*• e - ^ ,c asphodel]. (K in 
nit. J*.) 

e • # 

. V;: sec 


A skin of the kind called 2^3 folded, or 
doubled. (L.) 



2JU.: sec 


sec. 


cWi Cv* w«^l [More effeminate, or more in¬ 
capable of venery, than Helot]: a prov. (S,TA.) 
Dclul was n certain man of El-Medecneh, (TA,) 
who was made a eunuch, together with several 

1st ' I 

other Oy***+• C^A in art. J>. [See Frey tag's 
Arab. Prov. i. 451; where the name is erro- 
neously written J^x.]) 

>!.;».«, from “ he bent,” (S, R,) because 
of his soflucss, delicacy, tenderness, flabbiness, 
laxness, or limbcrness, and aff'etation of languor, 
or languidncss; (TA;) or from ; (Kh, 

JK, MS;) An effeminate man; (T in art. w-il, 
and TA;) one mho resembles a woman in gentle¬ 
ness, and in softness of speech, and in an affecta- 

« 3 - 

tion of languor of the limbs: (TA voce w«*»$ 
q. v.: [see also w*^.:]) it is written thus and 
♦ : (TA :) this latter is explained hy some 

as meaning one who makes his speech like that of 
momen, in softness and gentleness: (M;b, TA:) 
it is also said that both these epithets are used to 
signify one who affects languor, or languidness, 
of the limbs , one mho makes himself lihe momen 
in the bending of himself, and in affecting 
languor, or languidness, and in speech: but that 
one UBes the latter epithet only when he means 
one who doe* mhat is excessively foul, or obscene ; 
[i .e. a catamite; though this is a meaning often 
borne by the former also;] notwithstanding that 

as signifying the “committing such an 
action,” was unknown to the Arabs [of the 
classical ages], and is not found in their Ian 


guage: (MF, TA:) [often, also,] the former 
epithet signifies a man incapable of venery: 
(MA:) it is said in a trad, that they used to 
reckon the w-^« as one of those having no need 
of £&. (TA in art. The is also 

called ♦aiu. and !«.*,.♦ [each imperfectly dec!.]. 
(S,TA.) 

.4: see what next precedes. 


see 


I.(S, Mgh, Msb, K) and ja, .i. (Msb) and 
(K,) the last of a rare form, like 
(TA,) A knife: or a great knife: (K:) or a 
hind of large knife [or dagger, generally curved, 
and double-edged], (S, Mgh, Msb,) called in 
Persian : (Mgh:) pi. (Msb.) Some 

say, [as, for instance, the author of the Msb,] 
that the is augmentative, the measure being 
JjU*. (TA.) = Also the first, (It,) and ♦■*., 
(As, S,TA,) or ♦ and (K,) A 

shc-camel abounding with milk: (As, S, It:) pi. 

(S.) And ♦ ojy*- -i. A bulky shc-camel. 

(i) 


a,a. : see above. 


• • • » 

places. 


and 


• « I «l 


sec 


three 




u - 2 jj'r Wine; (S,K;) so called because of 
its oldness: (S:) or old wine: (TA:) [accord. 

• * 0 • * 

to some,] derived from a word not ex¬ 

plained : (K:) by some said to be of the measure 
yj^sih, so that its radical letters arc jj—-; be- 
cause wine is [i. e. a cause of torpor or 

languor] : by some said to be from ; but to 
this it is objected that > is not augmentative: the 
truth is, that it is of the measure J*Ux», as Sb 
says: (MF:) by the author of the L and others, 
it is mentioned after art. ^: (TA :) or it is a 
Greek word, arabicized: (K:) [but I know not 
how this is, unless, as an epithet applied to v heat, 
(see what follows,) it be supposed to be from 
xovbpof :] IDrd thought it to be an arabicized 
word: it may be an arabicized word from the 

Persian tf-ij oj^, meaning “ having a laughing 
beard,” [or rather “ one whose beard is laughed 
at,” i. e., “a laughing-stock,”] because he who 
makes use of it [namely of wine] lias his beard 
laughed at (TA.)_You also say, i l a i n. 

Old wheat: (IDrd, S, K:) and ,^-JjJua. yji old 
dates. (TA.) 

Q. 1. ($t) and uJ**- Jjm. (TA) He 

dug a JLjuA., i. e. fosse, or moat, around it. (It,* 
TA.) [In the CR the words of this art. are with 
i in the place of >.] 

JjkA A fosse, or moat, [such as u] dug around 

• <>| r 

the malls of cities : arabicized, from (IDrd, 
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K,) which is Persian: (IDrd:) pi. J>U^. (TA.) 
_And A valley. (TA.) 

• * - J <» *' 

JjbM One rvho makes a Jja*. [i. e. fosse 9 or 
moat]. (JK.) 

Jyj Sa. Tall. (TA. [But perhaps this is a 

• 1 ' 

mistranscription for q. v.]) 


*3- 0 »3,+ 3r 0 wl 

jyO.: and and jyiA. «l: see what fol¬ 

lows, in four places. 

and 1 jy*. Any soft and meah tree: (K:) 

f ' &0 * 

or such is called SjyiA. [i. c. ijyi- or ijy*-: 
each, without 5, being app. a coll. gen. n.; and 
with S, a n. un.]. (TA.)_ And hence, accord, 
to AHn, (TA,) The reeds of [which are made] 

' iif.il ti it 

arrows. (K.)=j>i».>l (S, K) and jyiA. >1 
(K) The female hyena: (S, K:) or she ?s culled 
by the latter appellation, accord, to Alioo-Riytish : 
or, as some say, these arc surnames of the hyena. 
(TA.) And The com [probably the mild row]. 
(Aboo-lliyash, K.)_ Also Calamity, or miifor- 

J# 0 9*0 0 0 0 _ 

tune. (S, Iv.) You say, 

people, or parly, fell into calamity, or mi fortune. 
(L, TA. But see two other explanations in what 
follows.)^.And Plentifulncss, and pleasantness 
or easiness, and softness or delicacy, of Ufa; or 
a life of softness or delicacy, and ease, comfort, 

» * *3 »0 *+ 

or affluence; syn. : [in the CK ; 

which is in many instances in the CK, as I hold 
it to be in the present instance, erroneously sub- 

J r *<S 

8tituted for :] thus bearing two contrary 

significations: and and signify 

the same, such as is apparent; (K;) or, as some 
say, abundant. (TA.) Some explain the Baying 
above-mentioned as meaning The people, or party, 
fell into a state of plenty, or abundance, and 

softness or delicacy or easiness of life. (TA.)_ 

And The present world; or the vresent life, or 

, mS* * 

state of existence ; as also : (L:) or so 

jy*JI and (K.) __And The deserts; 

syn. : and so accord, to some in the 

saying mentioned above. (TA.) — And The 
podex, or the anus; syn. : (I>:) but 

AHat doubts respecting the teshdeed of the (j, 
[app. whether this letter be doubled, or the _j ;] 

• * ^ I _ 

Aboo-Sahl says that it is >1 [only] : and 

* ' # 

I Kb says that it incans the Cwl of the bitch. 
(TA.) 


1 . ji»., aor. -; (S, A,* Msb, K;) J >»-. 
aor. 4 ; (Msb;) inf. n. of the former, ji*., (S, 
Msb, K,) and of the former also, (K,) or of the 
latter, (Msb,) jyZ*.; (Msb, ^;) It (flesh-meat, 
S, A, M;b,K, and a date, and a walnut, T A) became 
stinhing: (S, A, K:) or altered [in odour] : 
(Msb:) or maggotty and stinhing: (TA:) like 

oii- (? ) 

j^*.: see what next follows. 
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jiA, applied to flesh-meat, (Msb, K,) and to a 
date, and a walnut, (TA,) Stinking: (K:) or 
altered [in odour]: (Msb:) or maggotty and 
stinking: (TA:) as nlso 1 jA.. (Yo^koob, K.) 


• '000 N 

hi i *» : ) 

« »!•« I 


see what next follows 

• « '1*1 

Pride; self-magnification; (S, A, 

-4 > 4*1 . # 14 * 

K;) as also ana ▼ and 

♦ : (K :) so called because it changes one 

from the right state: (TA:) pi. of the first, 
Olil gyA. (S.) You say, yi gh [lie 

• •- 'l« » 

pos esses proud feelings]. (S.) And *j\gjiA A/S 

****»•» A 

In him is pride. (A.) And Jkij\gjiA 
[ J will assuredly pluck out thy pride]. (TA.) 

0 a ' i* I 

iejl gjiA : sec the next preceding paragraph. 

jU*. Stinking: (K :) used os a proper name, 
(TA,) applied to a woman: (JC, TA :) from jii 
said of flesh-meat. (TA.) 

J 

jyA: and jijiA: see art. jjA. 


1. (S, A, Mgh, Msb, £,) aor. -, (S,) 

or 7 , (Mgh, Msb,) or both, (K,) inf. n. ^yy* 
(A,) or u-iA, (Mfb,) or both, (K, TA,) and 

• * I 

(TA,) lie went , or drew, bach or bach - 
wards; receded; retreated; retired; or retro¬ 
graded: or he remained behind; held back ; Aun^ 

0 wi 8" 

hack; or lagged behind: svn. : (S, A, Mgh, 
Msb, K :) As. from him or it : (S, K:) or 
I ij*-ifrmn among the company of people: 
and hid himself: (A:) or and shrank, or drew 
himself together: (TA :) nn<l signifies 

the same; (Msb, K;) apd so ; and 

>, nor. ! , is mentioned by Sgh: (TA:) or 

"* * 

signifies he went hack, Ac., syn. gA\5 : and 
also, he shrank, or drew himself together: (Mgh, 
Msb :*) and he hid himself; became hidden or 
absent. (TA.) You say, v-A \The 

star returned, or went bach, or retrograded: 
syn. ; a tropical signification: (A: [and in 
the TA it is said that iP*. is syn. with £yt-j, 
and is tropical in this sense:]) or became hidden, 
(K, TA,) like a gazelle in its covert, (TA,) or 
like the devil when he hears the mention of God: 
(K, TA:) or became concealed in the day-time: 
(TA :) and ^yyA signifies also the being, or be¬ 
coming, depressed. (Ham p. 332.) And ^ 

p* lie held back, or hung bach, from the 
company of jteople; remained behind them, not 
going with them; syn. >j J^3 ; (As, on the au¬ 
thority of an Arab of the desert, of the Benoo- 
’Ofceyl ; ) as ulso (K.) [This is said in 

the TA to be tropical; but why, I see not.] And 

0 # A 0+0 

JiJIw- -iA. ■tThe palm-trees were backward to 
receive fecundation, (^ t *JLJl Jjy5 p* <^jA 0, 

liL, held bach from receiving fecundation ,) so 
that it had not any effect upon them, and they 


did not bear fruit that year. (TA.) And 

lit pUa^A l l The devil shrinks when 
he hears the mention of God. (Msb.) And 
pt-f p-« u-A. He hid himself from among 
his companion*. (TA.) And l lie, or 

it, [app. the latter,] became hid from me. (A.) 
And A; He went oway with him; took 

him away ; so that he was not seen; (ISh, JC;) 
as also a/ : (K:) and he hid him, or it. 

(TA.) = See also 4, in four places. s= 
oo^l, aor. -, (Msb,) inf. n. (S, A, Msb, 

K,) The nose was, or became, [camous, or camoys, 

i. e.,] depressed in its bone: (Msb:) or de¬ 
pressed in its bone, (A,) or contraited therein, 
(TA,) and wide in the end: (A, TA:) or 

retiring from the face, with a slight elevation 

0 0 0 

in the end; (S, K, TA ;) Lr *. being nearly the 

• ' 0 

same as ^Psi : (TA:) or retiring towards the 
head, and rising from the lip, not being long nor 
prominent : or its bone lay close upon the elevated 
part of the cheelt, and it was large in the end. 

i ' • I 00 

(TA.) See also the inf. n. voce — Cv - » . 

j. . •.. - 

inf. n. ir"**-, she foot was, or became, fat 
in the hollow part of the sole, and fleshy. (TA : 
but only the inf. n. of the verb in this sense is 
there mentioned.) 

4. He made him to go bach or back¬ 

wards; to recede, retreat, retire, or retrograde: 
or he put him, or placed him, or made him to be, 
behind, or after: or he made him to remain be¬ 
hind, hold bach, hang back, or lag behind: or he 
kept him bach: or he delayed, or retarded, him: 
syn. : (T, A, Msb, K :) as also 1 a-JA, (Fr, 
T, A, Mgh, Msb, Iy,) aor. r, (Msb,) [and app., 
accord, to the K, 1 also,] inf. n. yj~A; (Msb;) 
but the former is the more common: (TA:) and 
lliid him, or it: or made him, or it, to hide him¬ 
self or itself; (A;) or he left behind, (As, S,) 
aid went away from, (S,) him, or it: (As, S :) 
or both signify he contracted, or drew together, 
or made to contract or draw together, him [or i/] : 
(Msb:) or the latter verb has this signification 
as well as that of tjA I: (Mgh :) [and so has the 
former also, as will be seen below:] and the 
former also signifies lhe hid, or concealed, him, 
or if; (A;) as also a/ ♦ i^-A, as mentioned 

" a 0 0 00 100 J 0 0 0 l 

above. (TA.) You say, aia. a is. O—^.1 

I kept bach jjAV)from him part of his right, or 
due. (Fr, TA.) And iThcy passed 

beyond the road: (AA,TA:) or left it behind 
them: (TA:) or passed beyond it and left it 

_ J 0" 0 0 0 0 0 ^0 00t 00% 

behind them. (A.) And Aol^l 

(A,) and (Mgh, Msb, K,) He [made a 

sign with four fingers and] contracted his thumb. 

(Mgh, Msb, K.) It is related of Mohammad, 

that he said, “ The month is thus and thus,” 

[twice extending the fingers and thumb of each 

hand,] and that, the third time, 

i. e., he contracted his finger, [meaning, one of 

his fingers,] to inform them that the month is nine 

and twenty [nights with tlieir days]. (TA.) 

0. a/ ^jmiAJj: see 1. 

7 : see 1, in two places. 

8 • see 1. 


• 0 • t 

see u .:^ l. = A place of gazelles : 
(K:) ora place to which gazelles betake them¬ 
selves for covert. (L.) 

* * + » 0 0 l 

: see 

» A 0 

The devil: (S, K:) an epithet applied 
to him, (M$b,) because he retires, or shrinks, or 
hides himself, S, Msb, K, i . e., jA\L, ns 

is implied in the S, or L >pLj, Msb, or 
^C,) at tlie mention of God; (S, Msb, Iy ;*) being 
an intensive act. part. n. from ±j-A. (Msb.) 


sec 


1 .St . 

m two places. 


w 0 

u-iii Going bach or backwards; receding ; 
retreating; retiring; or retrograding: or re¬ 
maining behind; holding bath; hanging bach; 

f • 9 m $0 0 « A 0 

or lagging behind: syn. : p> u > (TA.) 

— [Hence,] ^, . . ^1 1, (in the Iyur Ixxxi. 15, S T ) 
I The stars; (S,K;) i. e., all of them; because 
they retire, or hide themselves, (^JAJi,) at setting; 
or because they become concealed in the day-time: 
(S :) or the planets: (S,Iy:) or the flv< stars, 
Saturn, Jupiter, Mars, Venus, and Me -rury: 
(Fr,S, K,Jcl:) because they return, (,-j^i. i. c., 

3 00 

Jcl,) in tlieir course: (Fr.S, Jcl:) when 
you see a star [thereof] in the end of a sign of 
the zodiac, it returns to the beginning of it: (Jel:) 
or because of their retrogression; for they an: 

, • -S0 0 0 9 0 0 0 

the erratic stirs ^-^>iy3l), which [at 

one time appear to] retrograde, and [at another 
time to] pursue a direct [and forward] course: 
(S:) or because they sometimes return j) 

in tlieir course until they become concealed in the 
light of the sun : (TA:) or because they hide 
themselves, as the devil docs at the mention of 
God. (K, TA.) _ And hence, i. e., from 

« - %c0 

in the sense of the saying in a trad, of £1- 

• A 0 o A • 0 

meaning, t [ Camels are 
lean, and lanh in the belly, and] patient of thirst. 

(TA.)_And The three nights of 

the lunar month during which tlie moon rctiics 
[from view]. (TA.) 

0 0 0 $ 

[Having a earnout, or camoys, note;] 
having the configuration termed ij-iA in the nose. 

r 00% 00 

(S, Msb, K :) [see :] accord, to some, 

having a nose of which the bone is short, and the 

end turning bach towards its bone: (TA:) fern. 

iUlfc: (S, Msb:) pi. (S, A.) in 

its original application is in gazelles and bulls and 

• / 

cows : (TA:) all bulls and cows are v~iA, (S, 
A, TA,) and so are all gazelles: (TA:) or 

.|lt ^ 

V^AA, with two dammehs, (K,) but written by 

• II 

Sh |^»» y (TA,) is used to signify gazelles: and 

bulls or cows: (K :) and $Lja is an epithet ap- 

0 0 0% 

plied to the wild cow: (^:) also p*!, to the 

. I 

tick: (Sgh, K:) and the lion; and so ; 

(^;) which last is an epithet so applied as re¬ 
lating to his face and liis nose: (Fr, TA:) and 
the last, ♦ ^ayA, is also applied to a young pig : 
(As,TA:) or in this sense it is with ^o: (Fr, 
TA:) and is syn. with ^yyA. (TA.)__ 

[Hence,] ^AA is metaphorically applied [as an 
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epithet] to arrows, in the following verse, de¬ 
scribing a coat of moil: 

#a* oafi 

* i— jji os* g * 

* ^LkJUly * 

[ Jt has folds roltich repel the arrows turned up at 
the points, and mock at the broad and long, and 
the small and broad, arrow-head *]. (TA.) _ 
A foot flat in the hollow part of the 
sole, and fleshy. (TA.) 


• * 

; and 

i .. i 

and *->L*.: and >~ 


i /iffli*. : see 


and : and 

: see art. 


y*. The young of the swine: (Ibn-’ Abbad, 
§, K:) and the young, or little, of anything: 
(R:) pi. (S, K.) [See also ^y^.] 


The young of the j~i, q. v.; (K;) as 

. a 

aiBo (Sgh, K.)_. Also A palm-tree 

which does not rise beyond reach of the hand. 
(Ibn-’Abbad, K.) 


(S, Msb, K) and (A, K,) the 

latter [of a rare form,] like (TA,) The 

little finger: (S, A, K:) or the middle finger: 
(SO the latter signification said by MF to be 
unknown ; blit it is mentioned in the L, as from 
the Book of Sb: (TA:) [and the little toe :] of 
the fern, gender: (Msb, K :) pi. : (Sb, 

S, K:) like it has no pi. formed by the 

addition of Ol: (Sb:) its pi. is also used as a 
sing., as though every part were termed j*aim 
as in the phrase a5I [Verily he 

has a large little finger}. (Lh.) You say, (j’jM 
y-eL»JI [The little fingers are bent in 

mentioning such a one with others of his class] : 
i. e., one begins with him in mentioning persons 
of his class. (Msb.) [See 1 in art And 

, • M 3t + 

in like manner you say, ojjx [They 

counted him with tlx little finger} : i. c., they 
commenced with him in counting. (MF.) 

Cf* 

& and si, (ISd,) [aor. 1 ,] inf. n, 
(S, ISd,K) and (ISd;) [and app 

aor. - , inf. n. ; (see below; and 

;)] He was, or became, lowly, humble, or 
submissive, (S, ISd, K,) to him, and petitioned 
him, or solicited him, he, the latter, not being a 
fit person to be petitioned, or solicited: (ISd:) 
or signifies the being low, vile, base, abject, 
or submissive; almost always in an improper 
case, (^am p. 44.) — Accord, to Lth, (TA,) 
signifies The act of playing, toying, or 
Bk. I. 


dallying, and conversing with one of the other 
sex, enticing, or striving to induce, the latter to 
yield to one’s desire, and behaving in a soft, 
tender, or blandishing, manner. (K,TA.) You 
say, ;UJ1 [or more probably, ;UJjJ,] Jle 

played, See., with women, and behaved in a soft, 
tender, or blandishing, manner to them. (TK.) 

... . • •■■■ »ii 

_ aor * 1 » (Lth, K,) inf. n. and 

(Lth,) also signifies He acted in a suspicious 
manner, or so as to induce suspicion or evil 
opinion ; (SO he acted vitiously, or immorally; 

or committed adultery, or fornication. (Lth, K.) 

* * 0 m « . 

You say, l^JI He came to her for a vitwus, 

or an immoral, purpose; or for the purpose of 
adultery, or fornication: (Lth, TA :) or, as 
some say, he listened to her. (TA.) — And 

,, , | ji 

<u £»., aor. - , inf. n. He acted per¬ 

fidiously, unfaithfully, or treacherously, to him; 
or broke his compact, contract, covenant, or the 
like, with him. (TA.)s=5>y_Jt ^1 
He, or it, invited such a one to that which was 
foul, abominable, or evil; as also (TA in 

art. £^*..) 

4. iL-UJI j£)t (S,K*) Want, or need, 

made me lowly, humble, or submissive, to thee; 
or constrained me to have recourse to thee, and 
to require thine aid. (S,*K.) 

• «* * 

£1*. [app. inf. n. of £^*.,] Lowness, vilencss, 

baseness, abjectness, or submissiveness; almost 
always, in an imjrroper case. (Ham p. 44.) 

t # # # 

£ii. [app. part. n. of £>£.,] Low, vile, base, 
abject, or submissive. (KL.) [See what* next 
precedes.] 
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A thing that induces suspicion or evil 
opinion ; (S, K;) a vitious, or an immoral, act; 
or adultery ; or fornication. (K.) [Sec a remark 

• ^ » •• A 

on one of the pis. of You Bay, 

v>* % became acquainted with , 

or got knowledge of, a vitious, or an immoral, 

act of such a one. (TA.) And ^ 

ajuA. He fell into a thing of which one is 

ashamed. (TA.) ^ A vacant place. (O, L, K.) 

You Bay, aZjJU I found him 9 or met 

* * * 

him, in a vacant place, and 1 overcame him, 
(K,*TA.) 


Necessity, or constraint: and excuse, 

'JJ 1 • » + 

(TA.) _ Obuft. ji A man in whom is 

corruptness, or vitiousness f or corrupt or vitious 
conduct . (TA.) 

• i' 

Perfidious, unfaitlful, or treacherous; 
one who breaks his compact, contract, covenant, 
or the like. (Ibn-’Abb&d, K.) — One who turns 
away from, or shuns, or avoids, another. (Ibn 
’Abb&d, £.) 

• # res 

acL a. The state of being bad, evil, abominable, 
foul, unseemly, ugly, or hideous; or excessively 
bad, &c. (TA.) 

One who acts in a suspicious manner, or so 
as to induce suspicion or evil opinion; who acts 


vitiously, or immorally; or commits adultery, or 
fornication: (S,K:) pi. (K,TA)and . 
(TA.) El-A^sha. says. 


LJ^I Va * 

[They are the bountiful, if they he absent and if 
they be present; and they do not tee persons 
acting in a suspicious manner, See., towanls their 
wires]. (TA.) [The latter hemistich of this vcrss> 
is cited in the S; in one copy of which I find 
£) 2 jj in the place of an< ^ seems to be 

there implied that £a is pi. of a sui. ; but I do 
not know anv instance of jis as the measure of 
a pi. of a word of the measure — One who 

commits afoul action whereof the disgrace returns 
upon him, and it a homed of it, and hangs down 
his head towards the ground. (As, on the autho¬ 
rity of an Arab ol the desert.) 

iXU A&I JJ* x-fc.1, (K,) or 

a!)I jjII, (TA,) The vilest and most abating (Jil 

and _yy5l) of names, (K,) for a man, and the most 
effectual to bring into a state of humility and 
humiliation, in the ctltmation of God, is “ king 
of kings;” like [the Persian] slilaU.; because 
this name belongs to God himself: a trad., 
which is variously related: (TA:) accord, to 
different relations, thus, and (K,) mean¬ 

ing “ most effectual to kill, and destroy, its 
owner, (TA,) and [which means the^same,] 

(K, TA, [in the CK £j>~>I,]) and (K,) 

meaning “ most foul, abominable, or the like.” 
(TA in art. ^y^.) 

£-r-, - applied to a camel, Drake; trained; 
rendered submissive, or manageable. (K, TA.) 
And in like manner applied to a place [app. as 
meaning Rendered easy to sit, ox lie, upon; or, 
to travel}. (TA.) 

and its variations: sec what here fol¬ 


lows. 

(S, Msb, K) [in two copies of the 8, 
in which it is without the article, written without 
ten ween, but in the Msb and K it has the article 
prefixed, and is therefore necessarily without ten- 
ween,] and *C£L, (Msb, TA,) which is more 
common, (Msb,) [but this I doubt, for I have 
found it nowhere else,] and 4 (S, K) and 

Ji!*. (TA) and (5,) which last is of 

the dial, of the people of El-Bosrah, (TA,) and 
s'WL and Hill., (K,) [The black beetle : or « 
certain species thereof:} a well-known creeping 
thing; (Msb;)-a certain insect, (S,K,) black, 
(K,) of fetid odour, smaller than the found 
in the bottoms of walls: (TA:) the first and 
second of these words are both applied to the 
male and the female: (Msb:) or^-Ai*- is applied 
to the male, (AA, Msb,) by some of the Arabs, 
(Msb,) and is syn. with Ji L fr and :»■, (AA, 
TA,) and JHJ- i 8 not disallowable, being agrcc- 
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• •>//#! , 

able with analogy: (M$b:) ana oil is ap- 
plied to the female, [which, if correct, shown 
Au.k'.t. to be with tenween,] and so in 2 ..J L *.: 
($:) or with S, is not allowable ; [and 

if so, XJM. is witliout tenween;] (As,TA;) 
and 3n is [not applied to tho female, but] 
used by the Benoo-Asad for »UA~A, as though 
they made tho • a substitute for die I: (Mjb:) 
[and this seems to indicate that the t is a fern. I, 
grammatically speaking, and that the word ie 
therefore without tenween:] the pi. is u-iLi.. 

(M b.) One says, jllLaJI yk [He is 

more persevering than the black beetle ]: because 
it returns to thee as often as thou throwest it 
away. (TA.) 

[Accord, to the K, the in the words of this 
art. is radical; but accord, to the § and Msb, 
augmentative.] 


1. (S, Mgh, Msb, K,) aor. 1 , (S, Msb,) 

• # 00* 
itif. n. 4 ji*. (§, Mgh, Msb, K) and Ji^., (Msb, 

TA,) the latter a contraction of the former, (Mfb,) 
or, accord, to El-F&ribce, the latter is not allow¬ 
able, (Mgh,) He throttl d him, or strangled 
him, L e. squeezed his throat (Mgh, Msb) that he 
might die; (Mfb;) [but it does not always mean 
he squeezed his throat so that he died; often 
meaning, simply. As, or it, throttled him, strangled 
him, or choked him; and frequently said of a 
disease in the throat, and of food;] and 
signifies the same, (§,R,) [or has an intensive 

V 0 * 

meaning,] and its iuf. n. is (TA.)_ 

0*0* _ 00'S* 00-** 

[Hence,] 2^*11 v [and su X- m . ] f Weeping 

[or sobbing] choked Atm; as though the tears 
throttled him. (Mgh.)—And He (a horse) 

was affected Kith the disease, or wind in the 
throat, termed (TA.)—And C-jyi 

nor. as above, f He postponed, or deferred, and 
[so] straitened, the time: and S^mJI f He 
straitened the time of prayer by postponing it, or 
deferring it. (TA.) 

2: see 1, in two places. —— You say also, 

* * M'S me _ • * ' 

,JL»JI JL^, inf. n. J The mirage 

nearly covered the heads of the mountains. (K, 
TA.) —And JL*. I He filled the vessel: 

(K, TA :) or filled it up (.^u jj—>): and in like 

* 0 * 

manner, [the watering-trough]. (Aboo- 

Sa’cedjTA.) — And 1 He (a man) 

nearly attained to [the age of] forty [years]. 
(S,TA.) 

7 : see what next follows, in three places. 

8 . He was, or became, throttled, or 

strangled; i. e. he had his throat squeezed that 
he might die; (JK,* §,* M$b, K ;*) [and simply 
he was, or became, throttled, strangled, or chohed;] 
asalso^j^toJt: (JK,*Mjb:) or you Bay, 

* 0 ■ i 4 

SliJI [the sheep, or goat, became throttled, 

or strangled, or chohed, by itself] i (§, K:) or 
_ » * 0 * 
v signifies the having the JL*. [q. v.] 

rompressed upon one’s throat: and the 

compressing it upon one’s own throat. (TA.) 


00 * 03 * 0 

: see J* «■ 

inf. n. of : (S, Mgh, Mfb, £ 0 
and i. q. q. v. (JK, K.) 

• » J •- 

J: see ^jL^. 

Jlli. [ Quinsy •] a certain disease which pre¬ 
vents the passage of the breath to the lungs and 
heart; (R;) as also [♦25lli., thus in modern 
Arabic, and] t^L^: pi. JiJIyfe. (TA) [and 
JJgjlJ!*., thus in modem Arabic]. — See also 
in three places. 


JU-. A cord, (jfc,S,Mgh,K ,) or bow-string, 
or the like, (Mgh,) with which one is strangled; 
(J K,*S,* Mgh,K ;*) also, metaphorically, termed 

3 * . m **0 *5' f a 

JUi. t di.fc.4, (Mgh.) _ See also in 

# * 0 * •. m* 

two places. — je t A narrow vtdva of a 
* * .000 
woman: (Abu-1-’Abbas, TA :) and * [or 

for is app. pi. of like M 

jjlfb is pi. of jL£>,] t narrow vulvas (IAfr, K) 
of women. (IAfr.) — OyJI o'""*" 
t They are in straitness by reason of death. 
(TA.) 

^: see in three places. 


0**0 0*0 

25 La-: eee Jl—.. 

A certain disease in the throats of birds 
and horses: (K:) or a certain disease that 
attacks the bird in its head, and the horse in its 
throat, and chohes it: (JK:) or a certain 
disea e, or wind, that attacks men and horses 
or similar beads in the throat, and sometimes 
attacks birds in the head and throat, mostly aj>- 
pearing in pigeons. (TA.) 

JllL. : see _Also One who sells fish 

[taken] with the S3 Li. [q. v.]. (TA.) 

( SJ • - J 

JLi.: see J>L*-. 

ajLi- A snare with which beasts of prey an 
taken (JK, TA) by the throat: and a snare with 
which fish are taken in El-Andalux. (TA.) 

Jill. One who strangles; (Msb, TA ;*) as 
also ♦ JLi.: (Mgh, Msb:) or the latter signifies 
one whose office it is to strangle. (TA.) — 
[Hence,] -,-5.331 and ^Jl and JoU. 

* m * * * * * 0 3 ; 0 * 

sj&l and Jpli- [in the CK Four 

herbs : (K :) [the first and second, in the present 

day, wolfsbane, or aconite: or, as Golius says, 

referring for the former and latter respectively to 

Diosc. iv. 78 and 77, the former ie the aconitum 

lycoctonon; and the latter, the aconitum parda- 

lianches: the third, dogsbane, or colchicum; or, 

as Golius says, referring to Diosc. iv. 81, apocy- 

non: and the fourth, strangle-weed, (because it 

strangles the JLly£», or bitter vetch,) or broom- 

rape, i. e., as Golius says, referring to Diosc. 

ii. 172 and Ibn-BevtAr, orobanche:] the first is 
• * 9 0 0 

high (ti/A« [but perhaps this should be Jj—* 
i. e. shining]) in the leaves, downy, and resembling 
the [?]: the second is like the tail of the 
scorpion, glistening, about a span [in height], 
and has not snore than five leaves: each of these 


is of the [season called] £t 4 }> and they are. 
poisonous; they hill all animals; the and 
the being particularized only because of the 
quickness of its acting in them: Ibn-Seenh says, 
in the “ Kdnoon,” the leaves of j+il\ when 

mixed with fat, and kneaded and baked with bread, 
and given as food to wolves and dogs and foxes and 
leopards (j+>), kills them: whence it seems that 
this may be two herbs or one herb. (TA.) — 
iJJU. signifies also \A narrow road or ravine, 
in a mountain : (S,* TA :) or a narrow 
place or pass, between two mountains, and be¬ 
tween two tracts of sand. (JK.) [See also 
*" * ' • 

_ And l A narrow street; Byn. ^bj ; 

(S, K, TA;) in the dial, of the people of El- 
Yemen. (S,TA.)_ See also in two 

places. 


•U3(l A convent inhabited by righteous and 
good men, and Soofees; an arabicizcd word, 
from [the Persian] «L? idL; [and post-classical, 
for] El-Makreczcc says that the «UuUb. was in¬ 
stituted in the fifth century of the Flight, for 
Soofee recluses to employ themselves therein in 
the service of God: (TA :) [pi. i^lyk.] 

A man of, or belonging to, a #U51^.. 

(TA.) 

• - <s. • 

JmL* : sec JLa~*, in two places. 

aklfc * A necklace, eyn. 5>^3, (S, Mgh, Msb, 
K,) that surrounds the neck; (Mgh,Msb;) where¬ 
fore it is thus called ; (Msb;) [i. e., because] t< 

lies against the «: pi. ipW*. (TA.) — 
0 * 0 * * 

See also [And sec 


0 0 0 * 0*S* 0 0 * 0 

sec jJ y*-*. — [Hence,] 

I f A boy slender in the waist. (K.) = 

Also The pari, of the neck, which is the place of 

the cord [or the like] called «JL*- [wherewith one 

is strangled]; (S, K ;*) i. c., (TA,) the throat; 

(K, accord, to the TA; in the CK and in my 
< • / .0*0 
MS. copy of the K * ;) and so ▼ JL*., 


(S, K, in the former said to be syn. with JLa—*,) 
and tjU. (K) and ♦ JL*». (TA; and so, 

■* > 0 0 * t 

accord, to the TA, in the K.) You say, 

<u[/ seized his throat ]. (S.) And oj±.\ 


-i^(K, accord, to the TA, but accord, to the 
CK and my MS. copy of the K * «uL»..» ; ,) and 
t « 5 La-y and ♦ «3L*-v, i. c. [lie took him, or 

** * * * * * « j * * f 

seized him,] by his throat. (K.) And J«.l 

(A in art. 3jj) and ♦ a»LjLv (S) [properly He, 
or it, seized his throat, or throttled him, or choh d 
him; meaning] l he, or it, straitened him; as 
also s3jj+i J*>1. (A in art. 3jj-) And 

'it; j He. or it, constrained him, and strait¬ 
ened him. (TA.) And J^^}| ei* [properly 
It reached his throat; meaning + it straitened 

* 3 t * 0 00% *** 

him, or distressed Aim]. (S.) ph; 

*3*0 * * * * 

signifies the same as (A in art. j-»i,) 

which means t The affair, or case, or event, 
reached a distressing pitch. (JC in art. j*b.) 
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Book I.] 

j|i«« « Anil 1 JiAi and 1 (JK, f[) and 

I , ' ' 

♦ iji\A, applied to a man, [and to any animal, as 

* 9«S ' J 

also ♦ <£•>-•, Throttled, or strangled, i. e. having 
his throat squeezed that he may die; but not 
always meaning, so as to be hilled thereby ; often 
meaning, simply, throttled, strangled, or choked;] 
(JK;) all signify the same; from (JK,K:) 
or in the place of signifies JL*. _ji 

[app. meaning having a Jll*., or cord, &c., by 
which he is throttled, or strangled, round his neck ; 
or perhaps having a or quinsy ]: (TA:) 

. * - - * " . 00 0 9$ 

and * Si£ and * signify a sheep , or 

goat, throttled, or strangled, i. c. having its throat 
squeezed that it may die: (Msb:) or the latter 
of these two means a sheep, or goat, throttled, or 
strangled, or choked, by itself (ty~JLo wJLa>jl). 
(S, TA. [See 8.]) It is said in a prov., (Meyd,) 

4 I • ^ '* m $ $ 9 ' 0 

juil, (Meyd, K,) i. e. b [Ransom 

thyself, O thou who art throttled, or strangled, 
or choked]; applied to- any one distressed and 
constrained ; (Meyd;) meaning free thyself from 
difficulty (K,TA) and harm: (TA:) or, as some 

« J 9 0 0 0 • 

relate it, '.jA -« [One throttled, or 

strangled, or choked, ransomed hims If]. (Meyd.) 


% 0 0 9 M 


A narrow place or pass. (S, TA.) 
[See also near the end of the paragraph.] 

• 0 9 » 

* J A horse whose blaze occupies his 
jaws, (K, TA,) extending to the roots of his cars. 
(TA.) ' 


SU.: 


■ j i • 

see J y ifc *. 


1. Li., aor. yAA-i, inf. n. 
in the art. here following. 


99 0 * * 

AA. and Li: see. 


!• (?»K) (S) aa(TA,) aor. 

inf.n. (TA;) as also Li, (JK, 

K,) aor. yA-j, (JK,TA,) inf. n. yi. (K,TA) 
and Li; (JK, TA;) and t,^il (JK,S,£) 
^ (§» TA,) or (JK,) 

He uttered foul, abominable, unseemly, or obscene, 
speech (JK,* S, ^) against him. (S, TA.) = 
^<*^i (dK, hj) [aor. >,] inf. n. , (TA,) 
He cut, or scr red, the trunk of a palm-tree (JK, 
K) with an axe; (JK;) as also Li. (JK, TA.) 

•* 0 

4: see 1_ a. Xc ^il also signifies He, (a 

man, S,) or it, (misfortune, Ham p. 430,) cor¬ 
rupted, or marred, his state. (S, Ham, TA.) 
And the same, (S,) or ,^*.1, (JK, R,) 

said of time, or fortune, (JK, S,) It destroyed 
'him, or them. (JK, §,K.) And the former, said 
of time, It became long to him. (K.)_ay ^i| 

signifies [or, app., a 

phrase which admits of two contr. meanings; He 
betrayed him, and broke his covenant, or the like; 
and he preserved him in safety, and fulfilled 


J* —«p ijfc 

his covenant, &c.]. (TA.)_.>ljaJI ^il The 
locusts had many eggs. (AHn, K.) —— (^^il 
The pasturage had much and luxuriant 
herbage. (AHn, K.*) 

Li [more properly written ^jA., originally an 

inf. n.,] Foul, abominable, unseemly, or obscene, 

speech: (S,TA, and Ham p. 489:) or the most 

foul, abominable, unseemly, or obscene, of speech. 

(JK, T, TA.) And ♦ ijLi [written without any 

syll. signs, app. iLi, like a M ^. 4 ,] is of the 
. - 

measure SJUi from Li [and seems to be syn. 
therewith as an inf. n. or as a subst.]: it occurs j 
in the saying of El-Katamee, 

* A»Li 1^1* \ylli ^ j+Ll\ \y*i 


[Leave ye da tea: speak not of them in a foul 
manner, or speak not of them foul speech; for 
dates have benefited in most of what has occurred 
between us, or among us]. (TA.) —jijJI 
The calamities of time or fortune. (JK, K.) 

Foul, abominable, unseemly, or 
obscene, speech ; and a foul , an abo- 

minable, an unseemly, or an obscene, word or 
expression or sentence: (S :) or most foul. See.: 
(JK:) [or having a foul, an abominable, an un¬ 
seemly, or an obscene, meaning; for] jji is not 

^ * 

a verbal epithet, since we know not 3«Jb3l 
but a possessive epithet; like the instance, men- 

a <• is# m * » » 

tioned by Sb, in meaning >U1» «); and 

0 9 % 

9 - , a # "3 St $ 0 0 

meaning [jlyJ or] jly^Jb ; &c. 

(TA.) 

0 0 

A.Li: see Li. 


-.•1 


jb.1 The most foul, or abominable, or 


unseemly, of names. (TA.) [See £^l.] 


y*. Hunger. (lA^r, K.) [And so and 

belonging to art. with which the 

present art is intimately connected.] sa A wide 
valley: (K:) any wide valley in a soft, or plain, 
*[low ground such as is tei'med ] y *.; (Az, T A;) 

0 * 

as also : (Az, TA in art. :) and low, 
or depressed, ground; (TA;) as also a i^a -: 
(JK,TA:) or the former, a soft place: (JK:) 
or soft ground; as in the saying, 

What thou hast planted has chanced to be in soft 
ground, in which it will take root and not fail to 
be productive. (TA.) 


[yL, by a mistake in the CK, in art. yjy*., is 
made to signify Honey: see Jlyk in that art.] 

« « 3 m 

oy&. [app. Languor: occurring in a trad., 

• ..... . . ■* * •* 9- , f, 

in which it is said, >» oyA. bl 
[And a languor seized Aboo-Jahl, so that he 
spoke not]. (IAth, TA.) 

•J M 3' 

oyA. A vacant land. (K.) See also yA.. = 
Also a dial. var. of i^L\. (IAth, TA in art. : 
see 1 in that art.) 


•» * 

!U. The name of the letter £■, q. v.; as also 
l£-: [it is called U. in a case of pause, and ?U> 

when made a noun:] it is fern, and masc.: [its 
• * 5 ' J 

dim. is ie^A., meaning a £ written small, or in- 

9 

distinct: (see !U- in art 1^.:)] and its pi. is 
•1^1 and Sl(tl and Olll. (TA in JU^I ^ 
iCui.) 


(AZ* and $* and TA in 
J^JJl oU^I, and K and TA in the present art,) 
in which is a Ciyo [or noun significant of a 
sound], indecl, with kesr for its termination; 
(S, TA;) and jXe as in the Book of the 

Naw&dir by Ibn-Hdni, (Az, TA,)in which latter, 
ISd says, the is not for a sign of the fern, 
gender, because the word is a O^o; and, as Sh 
says, on the authority of A ’Obeyd, ; but 

correctly written as in the Book of Ibn-H&ni; 
(Az,TA;) Hasten thou [<o us ]: (AZ, Az, S, JC, 
TA :) it is also used in addressing a female, and 
two persons, and a pi. number: (S, TA:) you 
say [^ .1*., and] Jhf (JU.; and .Ut, and 

^U.; and [J& ;U., and] JilA.. (TA.) 
In the saying of El-Kumeyt, 


00 M 9* 




[which app. means Calling out “ Hasten thou, 
come tip with us,” and u Come,” or “ come 
quickly,” Ac.,] it is held by Ibn Selemeh to be 
used as an imprecation, meaning [mayest. 
thou be disappointed of attaining that which thou 

. * * 3 0 • S 

desirest ]; the poet saying .iLIU - j for ^.1/ 
j~A.y w>l^> [meaning By thine affair that shall 
result in disappointment, and be an occasion of 
loss]: which, as you see, is at variance with the 
explanation of AZ. (S, TA.) 


and and ^£yA. [a mistranscription 

3 -- ' 2 - ' 3 „ 

•or iJysA, like ^Jy^i and (__g>ej] rel. ns. of lU. 


and 
iUJI uu^i.) 


the names of the letter (TA in ^>1/ 


00 9 $ 0 9 9 0 

1. ^>U., aor. ^jyA-j, inf. n. ..ijiv, He n'as, or 
became, poor, needy, or indigent. (lA?ir, K.) — 
See also wjli. in art. 

ijyA. A state of utter destitution, in which 
nothing remains in possession: so in the saying, 

• 9 $90 0 t 

*iyA. jrrA-o I [A state of utter destitution befell 
them]. (A ’Obej’d, T.) __ Hunger: (AA, T, S, 
A, K:) pi. oCji.. (TA.) So in the phrase, 

9 0 9 0 $ 90 0 t 

AjyA. [Hunger befell Atm]. (AA, S.) 

Sh knew not this word, and thought it to bo a 
mistake for (T;) which latter signifiee 

“ want.” (S.) [See the latter word.] ki A tract 
of land upon which rain has not fallen, between 
two tracts of land watered by rain. (AA, S, K.) 
— Land that is bad, (§,) in which is no pasture 
(S, K) nor water. (TA.) So in the saying, 

0 090 0900 _ 

O'* ii [We alighted in bad land, 

' " S ' %0 » 

without pasture or water]. (S.) [See also 2^*-.] 

103 * 
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Oj*. 

1. C i W, A, {[,) aor. L », inf. n. »I 'jA. 
(?, TA) and iil^.; (TA;) and tot-ul, (§, £,) 
nnd VoWJI; (Jt;) He (a hawlf, or falcon, §, 
K, and an eagle, A, TA) pounced down , or made 
a stoop, upon the prey, or quarry, (9, A, JC,) to 
take it, or seize it, (S,) making a sound to be 
heard with his wings. (TA.) And ^>Ua)t CJW, 
aor. inf. n. Olyk, The eagle made a sound 

hy the motion of its wings [in pouncing down], 
(?.) —AIbo OUi., (K,) inf. n. oji, (TA.) He 
(for in lance an eagle, TA) seized, or snatched 
away, (K, TA,) a thing; (TA;) and bo ♦O^J, 
(I Afr, Jt,) and toUi.1. (TA in art c<ti- [where 
thiB last is said to belong to the present art.].) 

You say of the hawk, He seized, or 

snatched away, the birds: (TA in arL -r- t a-:) 
and of the wolf, 5UJI 7oUi.l (Fr, 9» TA) He 
seized, or snatched away, the sheep or goat; (TA 
in art. ;) or he stole away the sheep or goat 

by stratagem. (Fr, 9, K0_*)U OU. He (a 

man) lessened, or dim nished, his property; or 
took from it by little and little; syn 
(K ;) a* also a)U t^jgAJ, (9, K,) and aijaj: 
(9 0 and «)U ajUt, aor. and «^j, [he 

l ssened, or diminished, to him his property; or 
did so by taking from it by little and little;] both 
signify the same. (K in art. O**..) _ And OU. 
He (a man, TA) lessened, diminished, or impaired, 
his provision of corn or food (aij**); or made it 
defective, or deficient. (£.) « OU., (aor. as 
above, Mfb,) also signifies He (a man) broke his 
promise: (IA*r,9, Mfb.K :) and broke, or dis¬ 
solved, his compact, contract, or covenant. (K.) 

3 - ijiji (K,) inf. n. LjjlLJit, 

(TA,) «. q. *3j [i. e. lie cast his eye furtively 
towards a spot between me and him; meaning, 
towards me: see similar phrases in art £)j)]. 
(?•) 

0: sec 1, in two places:_and see also 8, in 

two places. 

7: see 1, first sentence. 

8: see 1, in four places. — One says also, 
IjJ^i Ql ^ l, and He cut off for himself 

a land, or district. (IA$r, TA in art iJyA..) _ 
And ol f j t < (9, K,*) and 

- * 3 • 00 

i Cj y m . T_ ), (9,) Such a one takes of the discourse 
of the people, or party, and learns it by heart 
[one part after another ]. (9, K.*) In [some of] 
the copies of the K, in the explanation of O&J 
I I, for is erroneously put 


(TA.) — And jsfl* meaning 

•JO* 1 C)3j—i [Verily they journey by 

night, and make the road to be feared, relying 
upon their strength, and robbing and slaying 
men]. (S: [in two copies of which I find QjJc ; 
in the place of 
• 0 0 

The sound made by the motion of the 
wings of an eagle. (9, R. [In a copy of the 9, 
I find it said that this word is fern., though its 
meaning is masc.; and the same is said in the 
TA, doubtless from another copy of the 9 j but 


this observation, which is omitted in one copy of 
the 9 in my possession, applies to Styk, mentioned 

• . _ _ . * 0 0 

in art \JyA. in the 9> us meaning O^o.]) And 
A sound [absolutely]; (K;) as also ♦iil yL 
(TA:) or the sound, or noise, of thunder, and of 
a torrent, or flow of water. (AHn, JC.) A poet 
Bays, 

, J i j 0 *■ 3 3 # # 

• J*-J1 Ol*i. *91 u-. !*i 

[And there was no sound but the noise of the 
torrents]; (AHn, TA;) which shows that we 
should read in the £ J*Jlj; not as in 

some copies. (TA.) 

9000 

LJI**.: sec the next preceding paragraph. 

« a - 

Ol^. A bold, daring, brave, or courageous, 
man. (S,K.)^_ One who is always eating, but 
does not eat much. (£.) = A great promise- 
breaker. (M^b.) 

C«5Ub. [act. part n. of 1]. signifies An 

eagle (^>Uc) pouncing down, or making a stoop, 
(S, R>) and thereby causing a sound to be heard. 
(90 — Breaking his promise; or one who breaks 
a promise. (Msb.) 


*00 

[The peach, or peaches;] a well-known 

kind of fruit, (K, TA,) which is eaten; (TA;) 
• ^ #1 

*• q• Of'ji : (K in art - OV 0 sing., (K,) or 
n. un., (S,) (S,K.) = See also what 

follows. 

*000 

see above. = Also An aperture (9, 

A, Mgh,K) in a wall, (S, A, Mgli,) admitting 

the light (S, A, IC) to a house, or chamber. (JC.) 
*00 0 0 

— A passage between any trvo houses , 

not having a door, or gate: (K:) of the dial, of 
El-Hijuz; (TA;) [and of Egypt, where it is ap¬ 
plied to a lane leading from one street or quarter 
to another: coll. gen. n. ♦ r-)A- :] accord, to 

some, a passage (Jj^aa_«) between any two things: 
and a small door-way between two houses, or 
chambers, with a door affxed to it. (L.) _ A 
wicket, or small door, (A, Mgh,) in a large door. 
(A.) [Golius, as on the authority of Meyd, ex¬ 
plains it as meaning FenesteUa in medio januee.] 

— [Also applied to A sluice in a rivulet: see 
43jJ.]— iThe anus; syn. ^ 3 . (K, TA.) = 
A kind of green garment: (Az, K:) of the dial, 
of Mckkch. (TA.) 

2. i^A., (L,) inf. n. jjyAJ, (9, L, K,) He (a 
camel, L) went quickly; or was quick in his pace 
or going : (9, L, ^:) he went quickly, and threw 
out his legs : or, as some say, he shook, as though 
he were convulsed: and in like manner, a male 
ostrich: and sometimes it is said of a man, sig¬ 
nifying as first explained above. (L.)—ilj 3 J*. * 
see art. ^}\j.tsmHe sent the stallion, 
amorig the camels. (L, K.)=//e obtained Bome- 
what of food. (JC.) 

0 . He (a camel) shook in going, by 

reason of briskness, liveliness, or sprightliness. 


[Book I. 

(A.) — It (a branch) inclined, (A, TA,) or 
bent. ( 5 .) 

*00 

applied to a girl, (S,) or young woman, 
(L,) or a female, (A, K,) Soft, or tender, (S, A, 
bi?i) and youtlful: (A :) pr goodly, or beauti¬ 
ful, in make, and youthful, (L,Iy,) not yet of 
middle age: (L:) pi. Ohyfc (L, K) and ; 
(?• K;) the latter like as pi. of an 
epitliet applied to a spear. (9, L.) 


JL**“ 

1. jU., aor. (S, A^Mgh,) inf. n. 

(JK, S, A, Mgh, K*) and (JK,) He (a 
bull) utteicd his cry; [i. e. lowed, or bellowed;] 
(Lth, JK, S, A, Mgh, K;) tliis being its primary 
signification: (Er-RAghib:) the inf. n. 
used agreeably with this explanation, occurs in 
the Kur xx. 90 [and vii. 140] : (S :) it signifies 
the loud crying [i. e. tile lowing or billowing] of 
a cow and of a calf: (Lth :) and the crying [i. e. 
bleating] of sheep, or that of goats, and of gazelles, 
(K,) and of any beast: (Er-RAghib:) and the 
sounding [i. c. whizzing] of arrows : (K:) of any 
of these, you say, jli., aor. and inf. n. as above. 
(TA.) [Hence,] jfj fc A> Cjyo si He has a 

voice like the bellowing of the bull (A.) — [And 
hence, (see 10,)] «JU t He bent, turned, or 
inclined, towards him. (A.)^ajUfc, aor. as above, 
(S, Msb,) inf. n. jjgA., (9, K, [for which Golius, 
as on these authorities, substitutes sjggA.,]) said 
of u man, (S,) and of anything, (TA,) He, or it, 
was, or became, weak, or feeble, (S, Mfb, K,) and 
languid; (S,TA;) as also 'jgL, (TA,) aor. JyLJ, 
(JK,) inf. n. j;i; (S ; *K>TA;) and ♦j^u, 
(JK, TA,) iufi n. (K.) jU. and jyA. 

both signify It was soft, or fragile ; said of any¬ 
thing, like a reed. (JK.) It is said in a trad, of 

, _ *000 **0 0 * 0 00 01 3 00*0 p 0 

Omar, gjijg V^-U> >13 U J &}, 

meaning A possessor of strength (5^5 v^-Uo) will 
not be weak as long as he can pull his bow and 
leap to his beast. (TA.) In a camel that is 
drinking, j^A. denotes, or implies, a quality that 
is praised; i. e. Patient enduring of thirst and 
fatigue : and a quality dispraised ; i. e. the lack¬ 
ing patience to endure thirst and fatigue. (TA.) 
— Also, said of heat, (S, TA,) and of cold, inf. n. 

* * * *0 * * 

J3>““ an( l (JK,) t It became faint ; it 

remitted, or abated; (JK,S,TA;) and so j)A., 

^ *00 ^ " 

inf. n. ; and (TA.) And Up jU., 

said of cold, It ceased from us; quitted us. (A.) 
sssojU., (JK,S,) inf. n. j^A., (S,(C,) He hit, or 
hurt, his S, Iv,*) in thrusting or 

piercing him with a spear or the like. (JK, S.) 

2. jyA .: see 1, in two places. = ejyA. He 
attributed to him weakness, or feebleness, and 
languor. (TA.) 

4. ijU.1, (S,K,) inf. n. SjU.1, (S,) [app., in its* 
primary acceptation, He caused him to utter a 
cry. (See 10.)—And hence,] t He bent, turned, 
or inclined, him, or it. (S, JC.) You say, VjA .1 
I gby* ^1 LVhJI f Ifii bent, or turned, the 
riding-camels to such a place. ($.) 
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Boor I.] 

6 . oVJbl Th* lowed, or bellowed, 

one to another. (A.) 

10. UjU^wl [He endeavoured to make her 
(namely, a gazelle, or a wild cow,) to utter her 
cry; or] he uttered a cry in order that the should 
do the tame. (TA.) The sportsman, coming to a 
place in which he thinks the young one of a 
gazelle or [wild] cow to be, utters a cry like that 
of her young one ; and the mother, hearing it, if 
6hc have a young one, thinks the cry to be that of 
her young one, and follows the cry. (S,*TA.) 
_ Hence, (S, TA,) t He endeavoured to 

make him bend, turn, or incline: (JK, §, A,.K, 

TA:) and he called him to him : and he interro- 
* * •** * 
gated him; or derived him to speak; syn. 

namely, a man. (JK.) [Jjljt jhiJwl is ex- 

* m 3 * + 9+ 0 

plained in the L and £ as meaning : to 

which is added in the TA, <ul£>, with 

the remark that it should therefore properly bo 
mentioned in art : but an explanation n the 
sentence immediately preceding, mid a verse cited 
below, evidently show that is a mistrans- 

cription for Mkuwl,, and that oj*k. should be 
so that the meaning is He interrogated the place 
of abode.] The author of the L cites, as an ex., 
the saying of lSl-Kumeyt, 

• JyOl ^1 /i * 

[And he who is affected with youthful amorous- 
nets, wailing, will not ash the remains, or traces, 
of the dwellings to reply to his wailing: but for 
.llyO I would rather read ; i. e. t will not 

interrogate them with his wailing ]. (TA.) _ 
.. -•I! (K, TA, [in some copies of the K, 

^ J j e J •*- 

erroneously, £■*-*>•»]) and II, (TA,) He 
placed a piece of wood in the hole of the burrow 
of the [lizard called] s^—b, (K, TA,) ond of the 
jerboa, i. e. in the ilwU, (TA,) in order that it 
thould come forth from another place , (K TA,) 
i. e. the »UiO, so that he might catch it. (TA.) 
Ltli falsely assigns the act of SjUJw^l to the 
and the jerboa. (Az, TA.) 

jym- Low, or depressed, ground or land, (JK, 

K>) between two elevated parts; (J K, §;) like 
= (TA :) an inlet (lit a necli) from a tea or 
large river, entering into the land: (Sh:) a 
place, or channel, where water jtours into a tea 
or large river: (JK, K:) or a wide place or 
channel, where waters pour, running into a tea 
or large river ; (TA :) or (as in the TA, but in 
the K “ and,”) a canal, or cut, from a tea or 
large river: (5,TA:) and i.q. [app. as 

meaning the part in which the water flows from 
the two sides of a valley]: (JK:) pi. jj£*- 
(TA.) 

jyt* a pi. Of Ifyi., (§, K,) contr. to nde; 
(MF,TA;) and of^l yL. in the phrase $¥*■• 
(JK, TA.) See fyL, in five places. 

J/^l IjyL-, with (lamm, [app. originally J^k,] 
The best of camels, or of the camels; (I Ayr, £;) 
[set**., (in art. jt*-,) near the end of the p&ra- 


. *3 + 3 + 0 . *3 

graph;] and so “ tojtyk, and V-* "cSa**""* (Fr, 
TA.) 

# 3 f#l I t 

fern. of jc^t, and properly belonging to 
art. : see what next precedes. 

I «• <* 

Ohj*- The [or rectum], which comprises 
the [or anus, with the extremities of its shin,] 
of the vJi; [or bach], (K,) of a man &c.: (TA:) 
or the passage of the [or dung, properly of a 
horse or the like, but here app. meaning of a man 
also]: (S:) or the head [or extremity] of the 

m + 3 + 3 3 

ojsu* [or rectum] : or the part in which is the 
[or a mu]: (£:) or the [or anus] itself; (TA;) 
or it has this meaning also; (JK;) and so vSjlyk, 
syn. Owl; (5 ;) the being so called because 
it is like a depressed place between two hills: 

90 + 

(TA: [see jyt .:]) or tlie gap in which is the 

3 3 

jfi [or anus] of a roan ; and that in which is the 
[or anterior pudendum] of a woman: (TA:) 
or the gap in which is theyii and the place of the 
and that of the of the woman : (Zj in his 

“ Khalk e -Insun:”) pi. and ^>j\yL : 

(K-) the former pi. of a form which any sing, 
subst. not significant of a human being may | 
receive. (TA.) 

fyL. an inf. n. of jt*. os explained in the first 
sentence in this art. (S, A, &c.) = fyo *: 
sec °jyi- 

• I # 

ace the next paragraph, in two places. 

jlyk- Weak, or feeble; (JK, S, Msb, K ;) ap- 

plied to a man; (§;) as also ▼ jjU., (^,) and 
. • > * * 
fjyZ±: (AHeyth:) a weah man, who cannot en¬ 
dure difficulty or distress: (Llh:) and [cowardly, 

+ 3 ft + 

or a coward: (A :) pi. of the first ^jyj and 
of the third sjyL.. (AHeyth.) Applied to a 
camel. Slender (jJ*3j) and beautiful: (K, TA : 
[for J1*JI in the CK, I read as in other 

copies of the K nnd in the TA:]) and the fem., 
with S, applied to a she-camel, hairing soft flesh 
and fragile bones: (TA:) pi. of the former [and 
of the latter] Oljlyk. (K.) Applied to a spear, 
Weah: (S :) not hard: (Msb:) or weah ami 
soft; (TA;) and in the same sense applied to an 
arrow, (A, TA,) as also jyy±; (TA;) and so 
the fem. of the former, with o, applied to a reed 
or cane (iLos); (A, TA;) and to land or ground 

Mf 

M meaning weak, (S,) or soft: (A,Mpb:) 
pi. * jy*.. (S. And ^Uall fy^ J A horse (A) 
that turns easily, (JK, A, K,) and runs much: 

(50 pi- ^ (JK, TA.) And Sjlyk ijfZf f A 
sheave of a pulley of which the pin runs [or turns] 
easily in the cheehs. (TA.) And ^jyL. 

Beds, or the lihe, stuffed with soft substances. 
(TA, from a trad.) And lLo)l fy*- Smooth 
stones that sound [when struck] by reason of their 
hardness. (IA$r.) And fy&. jjj A juj [q. v.] 

t S' 

that emits much fire ; syn. wtjJ. (AHeyth, K.) 
[Hence,] jyOl yi [meaning f He is lavish 
when ashed ]: an expression of dispraise. (TA in 
art. /-fe.) [Hence rl io,] J A sh; m l 

abounding with milk; Pi- ^5 (?,5,TA;)| 


which is contr. to rule, and said by MF to bo 
without a parallel: (TA:) and so a ewe or she- 
goat: (TA:) or a she-camel whose milk flows 
easily; and so a ewe or she-goat: (A :) or a she- 
camel thin-shinned, and abounding with milk: 
(AHeyth:) or one that is of a hue between dust- 
colour and red, with a thin shin ; and such is the 
most abundant in milk: (Kf:) or of a red colour 
inclining to dust-colour, thin-shinned, and having 
long fur with [coarse] hair protruding through 
it, longer than the rest: such a she-camel is less 
hardy than others, but abounds with milk. (ISk.) 
Also 1A palm-tree (3JU-j) that bears much fruit. 
(JK, A,5.)_»j^. as meaning t Women much 
suspected, on account of their corruptness, (5, 
TA,) and the weakness of their forbearance, 
(TA,) is [a pi.] without a sing. (5-) 

•» 3 * • 3 » 

ojy*- fem. of jlj*. [q. v.]. _ As a eubst.: tee 

• * 9 3 + 

: see fy^, first sentence. 

1. ijoym., aor. -, inf. n. ^joy±-. He (a man, S) 
had the eye sunk, or depressed: (§, 5 0 or ^ le 
inf. n. signifies the eye’s being narrow, or con¬ 
tracted, and sunk, or depressed: (M$b:) or its 
being small, and sunk, or depressed: (A :) or its 
being sunk, or depressed, and narrow, or con¬ 
tracted, and small: or one eye’s being smaller 
than the other: or the eye’s being narrow in the 
slit, naturally, or by reason of disease: or, accord, 
to AM, all that they have related respecting this 
word is correct except narrowness of the eyes; 
for the Arabs, when they mean this, use the term 
.joy*., with [the unpointed] £; but when they 
mean the eye’s being sunk, or depressed, this 

9 * + 

they term u+ym., with [the pointed] £: (TA:) 
and accord, to A ’Obcyd’s relation on the autho¬ 
rity of his companions, (TA,) [and accord, to 
Mtr also,] »z~eym. signifies his eye became 
sunk, or depressed; (Mgh,TA;) but C*~oym., 
“ it became narrow, or contracted.” (Mgh.) _ 
Also inf. n. as above; and 1 Cwol^a-I, 

inf. n. ^jo\^3Jya ~\; She (a ewe) had one of her 
eyes black, and the other white. (AZ, TA.) 

2. inf. n. J, said of palm- 

" • j 

trees, [and some others, see «jo>».,] The trees 
jmt forth leaves, [or only leaves of the hinds 
called uoy^,] little by little. (L, TA.) See also 
4._ uoy*., inf. n. as above, He orna¬ 

mented the crown with plates of gold (5, TA) of 
the width of pulm-leaves. (TA.) 

3: see 6, in two places. 

4. : JI Cwoykl The palm-trees put forth 
their ^joy&- [or leaves] : (§, 5 0 or, accord, to 
the A, you say, meaning the 

palm-trees put forth their leaves. (TA.) [See 
also 2, above.] ^ayi .I if also said of the £*/*» 
(§, K,) and of the wJ*j, (TA,) [and of other 
tree , (see ^tk,)] or of trees in general, (TA,) 

- a . - ■i . . 

or of trees (^^Ul) you say ^1^.1, inf. n. ^»\y±. , 
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(Alin, ISd,) the verb being tlius made infirm, 
and the inf. n. sound, (ISd,) or of all trees except 
thorny trees and herbs or leguminous plants, 
(TA,) meaning, It broke out with leaves: (S, 
K:) or, when said of the its uoyb* became 

perfect • (AA, TA voco ; and S voco ^Ju.) 

■ - • - +» t * » 

>ykl The iLt)j>i 


And you sny also, jLoytJI 

• I ' 

[see j jo**-] appeared . (TA.) 

6. ^oy UJ, (A,R,) or ojLi (TA,) 

He limited, or contracted his eyelids, (A, K,) 
mmewhat, (Jt,) loohiny intently, as though he 
were aiming an arrow; and so in looking at the 
sun ; (A, K ;) as also ♦ (K.) [But the 

I / I . i + t t£ 

latter is trans.] You Bay, *J\ , 

und si ^joy U_Z>, Verily he blinks, or contracts his 
eyelids , looking intently, at such a one, as though 
he were aiming an arrow. (A.) [Sec also 

• A • * + + + • + 9 9 . J ' / 

, and yk.] _ 

[lienee,] «II (A,) or 

_*jt~ : (TA,) 1 7Vte stai t inclined to 

setting. (A,TA.) 

11. sec 1, lust signification. 

u«)ii The leaves of the date-palm, (T, S,A, 
Mfb, K,) and of the JJU [or Thebaic palm], (T, 
TA,) and of the [or cocoa-nut-tree], and 

the like, (TA,) and of the (T, K,) and of 

the (T, TA,) and of the (S voce 

* » *t f 

2d»y**\ 9 q. v. f ) and of the Jejl, and of the S$\ 9 

Hnd of the Iw : (Ibn-’Eiyush Ed-Dabbee, ^:) 

n. un. with 5 : (T, §, K, See. :) the i^oym. of the 

is the green [part] thereof when it appears 

upon the white thereof; (TA;) [or] it resembles 

the leaves of the : that of the is like 

the [or evergreen leaves] of the ^pl: that 

of the »*5)l has the form of the ears of sheep, or 

goats: and that of the In has the form of the 

»ull.: (Ihn-’Eiy&sh, TA :) there in also the 

*6 * 

2 of the [class of trees or plants called] iL», 
which is of the plants, or herbage, of the [season 
called] U^-o, or, as some say, it is nhat grows 

t •e il # w 

upon a root-stock or rh coma (toyjl (TA:) 

but to lierlis, or leguminous pfants, of which the 
leaves fall and become scattered when they dry 
up, there is no 2*oy^. (T, TA.) 

• ^ * 5 ' 

The trade, or art, of the (A, 

TA.) 

A seller of : (?> K:) or a wearer 
thereof [info baskets and mats and the lihe] : (A:) 
or both. (TA.) 

uoy*. 1 A man (§, Mgh) having the eye sunk, 
or depressed; (S, Mj'h, K;) having the quality 
of the eye tei'ined ^joym~ . [see 1:] fem. A&yi.: 
(TA :) which is [also] applied to the eye, mean¬ 
ing sunk, or depressed: (Mgh:) or small, and 
stink, or dejiressed: (A :) and to a ewe, meaning 
having one of her eyes black, and the other while: 
(A/, K :) or having one cyi black, and the other, 
with the test of the body, white: (TA:) pi. 

u*}*; winch, prefixed to 0^e a ^> > 8 applied to 

- ■* 

camels. (A.) _ [lienee,] jZ* J A deep 


» 1 jby± 


well; a well of which the bottom is deep; (A, K, 
TA;) of which the beasts see not the ivater: 
(TA:) because one contracts his eyelids (uejU^o) 
in looking into it: (A, TA:) or applied 

to a well (ilSsj), signifies of which the water has 
sunk into the earth. (TA.) And the same epithet 
applied to a [mountain of the kind called] ilaa, 
(A,) or 5,15, (K,) lHigh; lofty: (A, K:) be¬ 
cause one contracts his eyelids in looking at it 
(A,TA.) And iLo^a. l A hot wind: (K:) 
or a vehemently-hot wind: (A:) that makes the 
eye to blink, or contract the eyelids, (U^Jb,) by 
reason of heat: (K,* TA :) in which one does not 
sec without blinking, or contracting the eyelids. 
(A.) And ojeyli l A summer mid-day ve¬ 

hemently hot: (A :) or most vehemently hot; (K, 
TA;) in which one cannot look without blinking, 
or contracting the eyelids. (TA.) 


• 3 * 9 t 

,jo y*. * applied to a crown, Ornamented with 
plates of gold lihe ^joym. in width: (A,* TA:) 
and applied to a vessel, having in it what re¬ 
semble <^joyi- in shape. (TA.) ,joy»— 1, 

applied to [or silk brocade], Woven with 

gold in the form of ^oy^. (TA.) 


t^ojl Land in which arc 
and .*^1 and jAjV- and la 
Ed-I^abbee, K.) 


of the 
(Ibn-’Eiyash 


1. *l«JI aor. ^joy^~j, inf. n. ^joyi. (S, A, 

Msb, K) and yoU*., (S, A, K,) [lie waded, or 
forded, through the water;] lie passed through 
the water walking or riding : (S :) or he entered 
into the water; (A, K;) as also ♦ - rj -, (K,) 
inf. n. ^jcuymJj ; (TA;) [or this latter has an in¬ 
tensive signification, as it is said to have in a 
phrase below;] and ♦ (K:) or he walked 

in, or through, the water; (Msb;) as also 
(TA:) or he entered into the water 
and walked in it, or through it. (TA.) You say 
also, meaning lie brought the horse 

to the water; as also ♦ (]£,) inf. n. ; 

(AZ;) and ♦ 4 -AjU., (K,) or ;UJI aojU-, 
inf. n. £^U-o, as in the A: (TA:) or 
^1*11 signifies jwAyJ*i [77icy waded or 

forded through the water, or entered into it, 4ce., 
with their beasts ]: and you say also, 

jji [/ maded or forded with then through 
the water; Sic .; meaning with men, not with 
beasts] : (so I find in a copy of the A:) and 
tijolAd signifies ;UJI [The 

people's horses waded or forded through the 
water]. (S.)__w>£j| J [77ic 

camels passed through the great expanse of mi¬ 
rage]. (A.) Jjj\ J[77ic lightning 
penetrated through the darkness]. (A, TA.) — 

sj^l \[IIc forced his way 

to him through the spears until he took him, or 
it]. (A, TA.*) — ^yiU, (S, 
A,) and (S, A,K,) \Thepe pie, or 

company of men, entered [or waited] together into 


discourse. (S, A, K.) — Jb U., (§, K,) 

aor. as above, inf. n. ^o‘yL, (TA,) I He plunged 
into the submerging floods of ignorance, or the 
Me; syn. (S, K, TA.) — 

y*y\ f He entered [or plunged] into the affair. 
(Msb.) _ In like manner you say, [^ y«ll 
vP»Wll and] yjlilJI 1 f He entered [or 

plunged ] nto false, or vain, discourse or speech : 
(Msb:) and alone, signifies \IIe said, or 

spoke, what was false. (A.) It is said in the Kur 
[lxxiv. 46], (TA,) , J>yLb U&j, 

i. e. JJ>UI J [And we used to enter into false, 
or vain, discourse or speech, with those who en- 
teied thereinto ]; (Bd, Jel, K;) syn. 

(Bd :) or and we used to follow the erring, See. 
(0, K.) And agnin, [lii. 12,] j JJs J^JJI 

vb}*. {[lIVio amuse themselves in entering 
into false, or vain, discourse or speech ]; (TA ;) 

being here, again, understood. (Bd.) 
And again, [ix. 70,] ^Jiai-y, i. c. 

jrr &ymA \[And ye have entered into false, or 
vain, discourse or speech, lihe their entcriny 
thereinto]. (K.) And again, [vi. 67,] ^jJI 
LJbl Oyby {[IFTro enter into false, or 
rain, discourse or speech respecting our signs; 
meaning the Knr-dn], (TA.) sA is also 

explained as signifying \Hc said what was false - 
respecting it. (TA.) And signifies fTlic 

confusing, or confounding, in an affair. (TA.) 

— !>**■» (?, A, Mgh, K,) and ♦ ^by*., (A, TA,) 
also signify He mired, (S,*K,TA,) and stirred 
about, (TA,) the beverage, or wine: (S, K, TA:) 
or he stirred about the , $Jy-i with the ^joya^t. 

(A, Mgh.*) — J t.J b ii i j l i . I lie moved about 
the sword in him, having smitten him ■ (S, K,* 
TA :) or he put [or thrust] the sword into the 
lower part of his belly, and then raised it u]> 
wards. (A,* TA.) — ^ r 

(A, TA,) inf. n. ; and «*ljudl f.—- —^ # 

inf. n. ^b\y&.; (TA;) \I put an arrow, (A, 
TA,) which I had borrowed, and by which I ex¬ 
pected to have good Inch, (TA,) among the [other] 
arrows (A, TA) used in the game called el- 
meysir: (TA:) see an ex. (a verse of Saklir-el- 
Ghef) in art. ,yaa.. 

2: sec 1, first significationand again in 
the latter part of the paragraph. _ ^ ubyb. 

[app. meaning He wallowed in his effused 
blood] is with teshdeed to render the signification 
intensive. (S.) 

3: sec 1, second sentence, in two places: and 
agnin in the last sentence. 

fi *■ s'# 5 • ' f 

4. :UJt ^,5 *Z~ b ±.\ [/ made my beast to 
wade, or ford, through the nafer]. (S, A.*) 

* M 9 + to + 9 to * 

«t«ll ^yi)\ [77i« people, or company 

of men, made their horses to wade, or ford, 
throuyh the water] is said when they wade, or 
ford, with their horses through the water. (TA.) 
^yilt yelkl: and : [which arc evi¬ 
dently elliptical phrases:] and ysU.1: 

see 1, second sentence. _ JJbUI : sec 1. 
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b fljl i/oUkl The mater admitted of being 
walked [or waded or forded ] in or through: 
contr. to general rule; being intrans. while the 
unaugmented verb is trans. (Mfb.) 

6 : see 1, first sentence. —_ also signifies 

lie constrained himself to wade, or ford, in, or 

through, water. (K,* TA.) This is tlie primary 

<1 «• 

signification: anil hence, — j-OJl ^ 

J lie employ d, or occupied, himself in the affair: 
and he used art or artifice or cunning, or his own 
judgment or discretion, in the affair, or in the 
disposal or management thereof: and so in the 
phrase jO« ® r » accord, to some, 

this means he acted wrongly in acquiring the 
property in an improper manner, in whatsoever 
way it was possible. (TA.) 

6: see 1, near the middle of the paragraph. 

8: see 1, first sentence. 

• # # % * * 0 

: Bee 

[The instrument with which beverage, 
or wine, is mixed and stirred about]; it is, for 
beverage, or wine, like the ^ for J! Jy* : (S, 
K :) or the instrument with which is stirred 
about. (A, Mgh.) 

[A ford; i. e.] a place where people 
pass through water, walking or riding: (S, A, 
K :) or a place where one walks through water: 
(Mfb:) pi. (S, K,) [or this is rather a 

coll. gen. n.,] or (ns in one copy of the 

8,) and UJ# (AZ, S, K) and 
(Msb, TA.) ' 

1. JU., (S, Msb, K, &c.,) originally' 

I • i - » 

(Lilly L f &c.,) first pers. (TA,) aor. 

(S, K, &C.,) originally (L,) imperative 

(S,) inf. n. (S, Msb, K, See ) and 

t^A., [originally i_3yh.,] (Lb, TA,) erroneously 
written in the K with fet-h [to tlie £.], but some 
say that this is a simple subst., not an inf. n., 
(TA,) and (L(i, S, Mfb, Iy, &■.,) ori- 

ginally ii^-, (K,) but some say that this also is 
a simple subst., not an inf. n., (TA,) and [there¬ 
fore] its pi. is (Lh, JK, S, and so in the 

CK,) in [some of] the copies of the K erroneously 
written iJ^., (TA,) or this [as well as the next 
preceding] may be an inf. n., for some few inf. ns. 
have pis., (ISd, TA,) and a 3U~«, (S, Msb, K, 
&c.,) originally iiyi~», for which last, the first 
of these inf. ns. is used by a poet, and therefore 
made fem., (TA,) lie feared; he was afraid or 
frightened or terrified; svn. £j». (K.) It is 

» • * - J B 

also trans.: (Msb:) you say, and 
[7/e feared, or was afraid of, him, or it] ; (Msb, 
TA;) both signifying the same: (TA :) [and so 

ll * - 

au JU.; or tliis may mean he feared what 
might happen to him from him-, or it:] and 
AgJlfr v*J yiJi, meaning aiU. [i. e. 

Hew He feared for him a thing ] : (S, JC :) and 




a)U yU aili. and «JU ♦ aiyidi [lie feared him, 
or it, for his property]. (Mgh.) __ [Hence,] it 
is also used in tlie sense of [lie thought, or 
opined ]: and in this case, the Arabs sometimes 
use it in the same manner as a verb signifying an 
oath, and give it the same kind of complement; 

as in an ex. cited voce iji [q. v.]. (S in art. iji.) 

' «(•!<« / 
And lie Itnen. (Lh, Kr,K.) Hence, Sl^l gb 

« II » • • *> e _ 

\jyLi lyJLx/ O’ 4 w-iU. [And if a woman lmow that 
there is, on the part of her husband, injurious 
treatment, or unhindness, or estrangement], (K,) 
in the Kur [iv. 127]. (TA.) And hence also, 
till O-* i_3U. [And he who hnoweth 

that there is, on the part of the testator, an in¬ 
clining to a wrong course, or a declining from the 
right course, 4cc.], (K,) in the Kur [ii. 178]; 
thus explained by Lh. (TA.) ^ *3l£., (S,) first 
pc is. iC-km., (K,) aor. (S,) lie exceeded 

him in fear. (S, If.*) You say, «il£-3 
(S,) inf. n. of the former asjUm*, (TA,) i. e. [7/c 
vied with him to see which of them would exceed 
the other in fear, and] he exceeded him in 
fear. (S.) 

2. (Msb,K,) inf. n. (TA,) i. q. 

asU. 1. (Msb, K.) See the latter, in two places. 
lie put fear into him. (JK, TA.) L3,» [app. 
addressed to God] is mentioned by Lh as meaning 
Render the Kur-an and the Traditions beautiful 
to us in order that we may [give heed thereto and] 
fear. (TA.) — He made him to be in such, a 
state, or condition, that men feared him; (JK, 
K;) he made him to be feared by men. (M.) 

Hence, in the Kur [iii. 1C9], Oj 

i. e. [Verily that is the devil:] he 
cavseth his friends to be feared by you: [or that 
devil causeth See .:] or, as Th says, causeth you 
to fear by his friends. (TA.) = lie diminished 
it, lessened it, or toolt from it; and so jLU Oyi-. 

(TA.) [See also 5.]_ He sent away 

his sheep, or goats,flock by flock. (TA.) 


3: see 1, last sentence. 

4. AsUkt, (Mfb, 1C,) inf.n. «iU-l (S) and ot^.1, 
• - ® ® 
like (Lh, TA,) [but the latter is irreg. and 

rare,] He, or it, (an affair, a case, or an event, 
Msb,) caused him, or made him, to fear, or be 
afraid; put him in fear; frightened, or terrified, 
him; (TA;) and ♦ Aiyk, (Msb, K,) inf. n. 
Uuyi-j, (S, TA,) signifies the same. (S, Msb, 
K.) So in tlie phrase jiuJi »-3U.I [77te enemies’ 
frontier caused to fear, 4cc. ; was insecure :] or 
fear entered from it. (TA.) You say also, JlCt 
uriUI L t Ull [The wall leaned, and caused 

the people to fear]. (Msb.) And l> ^oy*edJI i_£U.I 
JUy£Jl [for Ji.^JI J*l ^joyai)\ The rob¬ 


bers caused the people of the road, or the pas¬ 
sengers thereof, to fear, ice.; or it may be 
rendered the robbers caused the road to be inse¬ 
cure]. (Msb.) And <C «>.l [Icaused 

him to fear the thing, or affair. Sc c., and he 
feared it; making tlie verb doubly trans.]; as 
also ▼ nZJyi.. (Mfb.) It is said in a 

• J. » ft -0- fl .. J t 

trad.,>^ o> »> ti.1 Make ye the 


venomous reptiles and the like to fear before they 
malic you to fear; (TA;) i. e. hill ye them be¬ 
fore they hill you. (JM, TA.)_a U 

[How greatly do Ifear for thee!]. (TA.) 


5. aiyiJ: see 1, in three places. = Also He 
took by little and little (S, L, K) from it, (S, K,) 
or from its sides; (L;) as also iiymJ: (S and 
K* in arts. Jyb and :) or he took from its 
extremities; so in the A ; in which it is said to 


be tropical: accord, to IF, it is originally [i»^»] 
with ij [in tlie place of the >_>]. (TA.) Dhu-r- 
Rummch says, (S,) or not he, but some other 
poet, for it is ascribed to several different authors, 

(L,) 






bj5 ICiC l^t Jfcpl Jj »i » 

^>i-JI iijZj| jyia I 






[Her saddle abraded from a long and high, com¬ 
pact hump, like as when the piece of skin used for 
smoothing arrows has abraded from the bach of a 
rod of the tree called i&J]. (S. [See also 5 ir. 
art. where another reading of this verse is 

given. In the TA, in the present art., in the 

|#ii • * 

places of and j^i, I find jt-l\ and 3 >c.]) 

Hence, (9, K,) accord, to Fr, (TA,)_*aJki.tj ,1 
(S, K,) in tlie Kur [xvi. 49], (S,) 
which Az explains as meaning [Or are they 
secure from his destroying them] by causing them 
to suffer loss [by little and little] in their bodies 
and their possessions, or cattle, and their fruits : 
or, accord, to Zj, it may mean, after causing 
them to fear, by destroying a town, so that tlie 
one next to it shall fear. (TA.) You say also, 
He took by little and little from 
my property. (JK.) And i»-l l UpD [77ie 
year of drought, or sterility, tooh from us by 
little and little]. (JK.) And j 

[He diminished to me by little and little my 

111J l'i- * 

right, or due]. (JK.) And 4 i , i» . eiyi.J l i.q. 
[an evident mistranscription for 4+*xJk\ or 
meaning IIis stupidity deprived him of 
his right, or due]. (TA.) 


■3U. A man very fearful or timorous; (S,K;) 
[and so, in the present day, thilyk ; the former 
originally] of the measure like Jji and ; 
and similar to oL«, meaning a man “ having a 
strong, or loud, voice:” (S:) or i. q. f : 

(TA:) accord, to Kli, it may he [originally 
kJ*^.,] of the measure having tlie medial 

radical rejected; or of the measure ; 

and in either case, the dim. is [t «JJyk,] witli,: 
so says Sb. (TA.) 

iuf. n. of 1. (S, Msb, K, &c.) __ Also 

• ^ *10 0 I ' • lS' 

Slaughter: whence, uyiJI 
[And we will assuredly try you with somewhat of 
slaughter ]; (Lh, K;) in the Kur [ii. 150]. (TA.) 
[See also 4.] _ And Fighting: whence, 1)13 

t 0 * m ® 

[Rut when fighting cometh; in the £ur 
xxxiii. 19]. (K.) Sec also b Also A 

red hide from which arc cut strips Kite thongs, 
(Kr, K, TA,) and then upon these are put [orna¬ 
ment! of the hind termed] jjJh ; worn by a girl: 
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Jyi. 


[Book I. 


(TA:) a dial. var. of [q. ▼.] : (^jL:) but 
tliia latter ia preferable. (L, TA.) 

aee 1, first sentence. 

iil*- A [coat of the kind called ] 3u+., of hide, 
or leather, which the collector of honey wears; 
(Akh, JK, JC;) and also worn by the water- 
carrier: (JK :) ora fur-garment, or hide with 
the fur or wool on it, wont by him who enters 
into the places occupied by bees, in order that 
they may not sting him : (TA:) or a [jtouch of 
the kind termed] (?, £») of hide, or 

leather, (S,) narrow in the upper part and wide 
in the lower part, (TA,) in which honey is col¬ 
lected : (S, K :) or a [round piece of leather with 
a running string by means of which it may be 
converted into a bag, such as is termed ] like 

the made, or sewed, small, [for Sjjlxl* or 

• ' fl ' I ' t 

••Xwu, which I find in different copies of the 
K, und to which no appropriate meaning is 
assignable, I read or i^uu, (sec 2 in art. 

j**o, mid particularly a^iJI jiual,)] having its 
head [or bonier ] raised, for honey; (K;) so says 
Skr, in explaining the following verse: or, as IB 
says, accord, to Aboo-’Alee, it is from the phrase 
meaning u men,” or “ the people,” 
“ are different, one from anotherfor it is a 
of hide, or leather, embellished with diffe¬ 
rent hinds of embellishment; and if so it should 
bo mentioned in art. : (TA:) [but] the 
dim. is tiiesL. (JK .) Aboo-Dhu-cyb says, 
[describing a collector of wild honey,] 

% * + * + + » St + 

J UU. ivU • 






(S,) [lie put beneath his armpit a 4 iU. in which 

was a receptacle for honey, and betook himself to 

making incessive endeavours to reach the most 

difficult part of a mountain by means of a rope, 

or rope of palm-fbres ; for] he means 

the phrase being inverted: (S and TA in art. 

:) or he means, [betooh himself to] taking 

successive holds of a rope (^)l*. ~j) tied to a 

J>[here best rendered mountain-top] in his 

descent to the place of the honey; so that there is 

no inversion. (TA in that art.) __ Also i. a. 

* • 

ifefi [A kind of basket, or recejitaclc, of hide, or 
leather] ; (TA ;) the thing in which fruits are 
gathered ; also called (Har p. 374.)_ 

# j Is « * 

And £jj}\ 4*U. is said to mean The envelope of 
the, grain of seed-produce; so called bocause it 
protects it: to this the believer is likened in a 
trad, [as some relate it]; but the reading [com¬ 
monly known] is [ail*.,] with >. (TA.) [Sec 
in art. ^s-.] 

• ■* • 

pl.wie*.: sec 1, first sentence. _ [Some¬ 
times it may mean, agreeably with analogy, A 
hind of fear.] mm Sec also art. 


Vociferation, clamour, or a confused 
noise, of a company of men. (JK,Sgh,£.) 

sn Jhiy L s : see ^iU.. 

*S#'I « 

: see aiu. 


*3 * 

t 

and 


t a ^ t + 

: see oU.. _ [Hence, perhaps,] A cer¬ 
tain blach bird: ISd says, 1 know not why it is 
thus called. (TA.) 

Fearing ; being afraid or frightened or 

terrified: (S,*TA:) pi. J£*. (S,R) and 

(S,) or J i t* - , (K,) or, accord, to Ks, 

and ijyk, (L,) [but the second and third of 

these three should be and for all are 

said to be of the measure wW\] and ♦ uyk. ; 

or this last is a quasi-pl. n.; (K ;) whence, in the 

Kur [vii. 34], meaning Worship ye 

Him fearing his punishment and eagerlg desiring 

his recompense. (TA.) Sec also kiU.. _And 
1 * * 
see 


• " J • ; 


Ji jfit [for A road of which 

the people, or passengers, are caused to fear, by 
robbers]. (Mfb.) [Sec also what next follows.]) 


ijijlo A road in which people fear: 
(S,*Msb,K:) or a road that is feared; (JK, 
T A ;) as also ♦ *_*£»—o, and ♦ ouli.; which last 

« • , e 

is tropical, of the measure in the sense of the 

• it • * 

measure J^juU; (TA;) or, thus applied, this 
last [is a possessive epithet, and tlius] means 
having fear: (JK: [sec also :]) you 

should not say ” >. « • «* ■« because the road 

does not cause fear, but only lie who robs and 
slays therein. (S,*K,*TA.) One says also jiu 

♦ • ~ . ti " ' i 

« and 7<i Ah enemies’ frontier [(/tat 

is feared, or] from which one fears, or from the 
direction of which fear comes. (TA.) ■ - 

signifies A thing [of any kind] that is feared; as 
a lion, and a serpent, and fire, and the like. (Har 
p. 3G9.) [Hence,] J 9 M LuU. A wall of which 
the falling is feared. (Lh, Msb, TA. [Sec also 

• * • J * • - * 

Jum*]) And 4 [A pain that is 

feared]. (TA. [See, again, «.]) And 

• i # 

****** [An oi fair, or event, that is feared]. 

(Mgh, Msb. [See, again, And 

» " • # * * # 
aJU «_j yi-jt A transgressor who is feared 

for his property, that he will consume it, and ex¬ 
pend it in that which is not right. (Mgh.) 

• *» 

«: aee the next preceding paragraph, in 
two places: and sec also what next follows. 

(Msb, £, in the CEL ♦ «JL*J*,) 

A wall that causes one to fear that it will fall. 
(Msb, K.* [See also *.]) And 
(S,K) A pain that causes him who sees it to fear. 
(S. [See, again, <_>y^*.]) And w W « >•! An 


affair, or event, that is formidable, that causes 
him who sees it to fear. (Msb. [See, again, 
>-> )■ »«.]) And means The lion, (K, 

TA,) that frightens him who sees him. (TA.) 
Sec also first sentence. 


[More, and most, formidable, fearful, 
or feared: anomalous, like its syn. ^jAi. 1 , being 
from the pass. verb. Hence,] U 

IJk£* [The most formidable, or fearful, of 

what I fear for you is such a thing]. (Mgh,* 
TA.) 


4*U~» an inf. n. of 1, (S, Mfb, R, ice.,) ori¬ 
ginally *. (TA.)__ [Also A cause of fear: 

1 1* 1 •" * * f. * 

a word of the same category as and 

&c.: pi. 1 J 3 U- 4 . Hence,] JjjlaLjl *£J-» J,l 

[The first of his letters, or epistles, consisted of 

the causes of fear]. (T^..)_And also 

signifies Places of fear. (KL.) 

i a :t ' 

: see *. 

• » •» m 0 * 

1. [imperative of |3^] Ornament thy 
young woman, or female slave, with the earring. 
(K. [Sec (j^i..]) = l^ill He (a man, TA) 
made with her (a woman, TA) the sound termed 
Jlj JU. [during the act of *-UCi]. (K.)=a 

He took away the thing, and extirpated it, 
or removed it utterly. (TA.) 

2. (K,) inf. n. JLjjii-J, (TA,) lie made 
it wide; (K ;) namely, an carring. (TA.) 

4. He (a man, TA) went away into, or 
in, the country, or land. (Sgli, K.) 

5. It (an earring, TA) was, or became, 
wide, or widened. (K.) [See also 7.] — 

ll' 

4 is. He went, retired, or withdrew himself, far 
away from him, or it. (KL,* TA.) And He left, 
quitted, or forsook, it ; namely, a course that he 
desired, or meant, to pursue. (TA.) 

7. SjU«]| C«5 Um) The desert was wide within. 
(JK, K,*TA.) [Sec also 6 .] 

JU. The length of a desert. (J K, TA.) ^ 
jC (?. K,) or jC JU-, (IB, TA,) or tlio 

lutter also, without J', (K, accord, to the TA, 
[but not in the CK nor in my MS. copy of the 
K,) The sound of the in the flesh of the in¬ 
terior of the } (I Aar, K,* TA;) or the sound 
of the on the occasion of the act of ^Uj. 
(IB, TA.) __ And hence, (IB, TA,) or because 
of its i. e. width, (S, K, # ) The [or 

vxdva, itself]. (S, IB, K.) JUJ1 is indecl., 
with kesr for its termination, (S,) like jUJI. 
(S,K.) 

ijy*- [in the L J)», which is evidently a mis¬ 
transcription ; and in one copy of the §, in one 
place, written ; ] A ring (S, L, TA) of gold 
and of silver: (L, TA:) or, accord, to Th, a ring 
[that is worn] in the ear: be does not say of 
gold nor of silver: (TA:) or the ring of the 
[kind of earring called] i»ji and of the [hind 
called] sjk'.'i. (Lth, K.) 

Jjy*. Width (S, K) of a desert, and of a well, 
and of a vulva: (S:) or, of a desert, width of 
the interior: (JK :) or length, and breadth of 
expanse, and width of the interior: and of a 
well, depth and width. (TA.) = And The 
mange, or scab, in camels: (El-Umawee, S, K:) 
or [a disease] like the mange or scab. (TA.) 

[Wide; or wide in the interior; or far- 
extending ; fern. pi. J 9 X.]. You say 


Book I.] 

&1.I (JK, K,TA, [in the C5 S^, and 
in my MS. copy of the 5 Jj*.,]) A wide [desert 
such as is termed] JjA.: (5 :) or a Jji. wide in 
the interior. (JK.) And !Uj*i *jU* (JK, S, 5) 
and flsuLu (JK, K) A wide desert: (S,K:) 
or a desert wide n the interior: (JK:) and the 
former, also, a desert in which is no water. (TA.) 
And A wide, far-extending region or 

country. (TA.) And JUj^^(S,J£)andtiSULu 

(5) A wide well: (§,K:) o^ Skyi. a deep 

and wide well. (JK, TA.)__ And the fern., 

**+ • * 

•l SyA., applied to a woman, Having no partition 
between her vulva and her anus: or having her 
vagina and rectum united: or wide in the vulva: 

(TA:) or tall and slender. (JK, TA.)_And, 

so applied. Foolish, or stupid: (ISh, JK, K :) 
pi. Jji.. (ISh, K.)__ And the masc., (applied 
to a man, J K,) Blind of one eye; or one-eyed: 
(JK, 50 pi. as above. (JK.) sss Also, applied 
to a camel, Mangy, or cabby: (S,K:) or having 
what resembles the mange or scab: (TA :) fern, 
as above. (§, K.) 

• 3 ' i , m 9 * 

An earring having a large [or 

ring]. (lA^ir.) 

«~ - «i •' * 9 $ 99 >' • i 

UlkMi !jU« and iiU ■« jlf : see 

J*** 

1. Jlfc, aor. J yi-i, inf. n. J^, Be became 
possessed of J^*» [so I read, meaning slaves , or 
servants, and other dependents, in the place of 
Jl**., an evident mistranscription, in the TA,] 
after having been alone. (TA.)_J )y*~i 

aUI Such a one pastures for his family: 
(§ :) or ijy-~i signifies he milhs and waters 
and pastures for them. (T, TA.) And JU. 
He ruled, or governed, them. (JK.) And JU. 
si U, (5,* TA,) aor. as above, (TA,) inf. n. J^A. 
and Jl^, (K,) He pastured his cattle, or cameli 
#c., and managed them, or tended them, and 
sustained them, (K,* TA,) well: (5:) or cJu. 
JlJh aor. J^*.l, I managed the cattle, Ac., 
well: (§:) and JUM JU., aor. he 

pastured the cattle, See., and managed them well; 
as also JU, aor. J^a^. (TA in art. J**..) css 

3 3* m 3 * * 3 * 

JU, aor. J^sLj and JUj or J^m, see JtUI 
(with which it is syn.) in art. 

2. sill dji., £JK,S,) or *^U, (Msb,) or 
JIJI, (5.) >nf. n. Jj*»-3, (§,) God made him to 
possess, (JK, §,) or gave him, (Mfb,K,) or con¬ 
ferred upon him, as a favour, (K,) the thing, 
(JK,S,) or property, (Msb,) or the property. 
(5-) So in the5ur vi. 94 and xxxix. 11 [and 50]. 
(TA.) 

4. JydA (JK, Msb, 5) and (5) He 

(a man, JK, M;b) had maternal uncles: (JK, 
5 0 or he had many maternal uncles: (Msb :) 
[both signify the same accord, to the 5 : hut the 
latter properly signifies he was made to have 
maternal uncles, or many maternal uncles: see 
t* 9 U JUI He per- 

BL I.' 


i3V-—JV- 

ceived, or discovered, in him an indication, or a 
symptom, sign, mark, or token, of good; ns also 
♦J>J(JK,S,5) and J^J. (5 .) [See also 2 
in art. J.*..] css See also 10, in two places. 

5: sec 4: sss and see also 10, in three places, 
sss sS^J also signifies He paid frequent atten¬ 
tion, or r turned tune after time, (JK, S, K,) to 
it, (JK,) or to him; syn. aJysJ. (JK,S, 50 
You say, i'inc-j I paid frequent at¬ 

tention to them with exhorting, or admonishing; 
syn. (Msb.) It is said m a trad., of the 

Prophet, <UL.JI iiuL* iiaXy^Si/ U 
[He used to pay frequent attention to us with 
exhorting, or admonishing, for fear of loathing 

# j j 3 * ** # 

on our part, or disgust] ; (S ;) or i* e- 

• i i 3" - * 3 2 * ** , 

^bjLyjuj: (TA:) As used to say U Jyi+Zj, i. e. 


3 *s* * * 


U ; (S;) or ^*yjym. >: and some read 

*ii3 * ** > > 

with thc.unpointed explained in art. 
J*-. (TA.) And sometimes they said, 
sjofty 31, i. e. [app. meaning The 

wind returned to the land lime after time]. (S.) 

10. He took them as J^*., (K, TA,) 

i. e. slaves, or servants, and other dependents . 

and JU^I He took, or 
adopted, them as maternal uncles: and *)U 
he took, or adopted, a maternal uncle; (5 j) like 
as one says, U* ^..1 : and I aJJymJ She called 
him her maternal uncle. (TA.) You say, 

and (JK, S) and 

(JK) Adopt thou a maternal uncle other than 

thy [proper] maternal uncle. (JK,* S.) = 

_Vj— ~ is also like JuLw^l [as meaning 

*» * * + 

The asking one to lend cattle, or camels Ac.: 

and tjl^l is like as meaning The 

lending cattle, or camels Ac.]: and AO used to 
recite thus the saying of Zuheyr: 


3 9 3** 


3*9*93 9 


• t Juii o* * 

[There, if they be ashed to lend cattle, they lend ]. 
(S, TA. [See also 10 in art. J-A..]) 

JU.A maternal uncle; one’s mother's brother: 
(JK, §, 5 :) pi. Jl^i .1 (S, Msb, 5) and Ujll, 
( 5 ,) [both pis. of pauc.,] the latter anomalous, 
(TA,) and (of mult., TA) and ( 5 ) 
and : (Msb, 5 0 the fern, is 2Jl^, (JK, 

S, K,) a maternal aunt; one’s mother's sister: 
(JK, S:) and the pi. of this is (Msb.) 

One says, 3JI*. [meaning Each of them 

two is a son of a maternal aunt of the other] ; 

mS * *9*9 

but one cannot say, U/l: (5 : ) and in like 

9 * * *9e3 

manner one says,^ U^t; but one cannot say, 

* *9*9 9 

U/l. (TA.) ■= An owner of a liorse : you 

9 * * * % 3 * *§. 

say, Jl \Jm lit I am the owner of this 
horse. (K.) [See also jli. in art w^e*“] — 

* 9**3 * _ 3 * 

JU JU. yM and JU ▼ Jjli. He is a manager, or 
tender, of cattle, or camels <fc.; ( 5 ;) or a good 
manager or tender thereof; (S, 5 >*) al *d so 

JUt^ : (S:) f signifies also a keeper, 
or guardian, of a thing; (T, S;) or a pastor; 
(Fr, TA;) a people's pastor, who milhs and 


ti'2b 

waters and pastures for them; and one who pays 
frequent attention to a thing, puts it into a good 
or right state, or restores it to such a state, and 
undertakes the management of it: (T, TA:) 
j£*. [is a pi. of like as is of^SU, Ac., 
and] signifies pastors who take care of cattle, or 

. 3 9 * 

camels §c.: (TA:) and * (K,) or, accord. 

to the M, (TA ,) signifies a pastor who 

is a good manager of cattle, or camels, and sheep 
or goats; (M, K,* TA ;) or a good manager and 
ordcrer of the affairs of men; (TA ;) and its pi. 
[or quasi-pl. n. or n. un.] is ♦Jj*-; ( M , 5 0 

9 * * 3 * * 

accord, to the M, like as is of (TA.) 

[See also in art. J^.] ^ An indication, or 
a symptom, sign, mark, or token, of good (S,* 5> 
TA) in a person. (S,TA.) See 4 .esA mole; 
i. e. [a thing r sembling] a pimple in the face, in- 
dining to blackness: dim. “ and J ***.: 
and pi. (JK. [See also art. J^.])bm 

The [hind of banner called] »iy, of an army or a 
military force. (S, 5- [See also art J-»..]) — 
A hind of soft garment, or cloth, of the fabric of 
El-Yemen: (JK:) a kind of syt, (§,K,) well 
known, ( 5 ») kaving a red [or brown] ground, 
with black lines or stripes. (TA. [Mentioned 
also in art. w^’l) A black stallion-camel. 
(IAar, K. [See also art. ^4^.]) 

• * * 

Jyi. A man’s slaves, or servonts, and other 
dependents: (S, Msb, TA :) or slaves, and cattle, 
or camels ,fc.: (JK:) or the cattle, camels <)r., 

* * 3 

[in the C 5 » is erroneously put for _**JI,] 

and male and female slaves, and other dependents, 
given to one by God: (5 0 said to be (§) from 
2 [q. v.]: (JK, S, TA :) it is said to be a 
quasi-pl. n.; (TA;) and the sing, is ♦ Ji\9 .; 
(S,K,TA;) though used as sing, ami pi., and 
masc. and fern.: (5 :) sometimes used ns a sing, 
applied to a male slave and a female slave: but 
Fr says that it is pi. [or quasi-pl. n.] of tjjjU. 

*3 3 * * *0*3 I 

meaning a pastor. (S.) You say 
meaning These are persons who have been sub¬ 
jected, and taken as slaves, by such a one. (TA.) 
__ See also JU.. — Also A gift, or gifts: [and 
this seems to be the primary signification; whence 
“a slave” Ac., and “slaves” Ac., as being given 
by God:] so in the phrase, JjjLJI j—£= yh [He 
is a peron of many gifts]. (TA.) sss Accord, to 
Ltli, (TA,) it signifies also The loner part (J-ol) 

of the uJS [q. v.] of a bit: (JK, 5»TA:) but 
Az says, “ I know not the J^*. of the bit nor 
what it is. (TA.) [See JU., last sentence but 
one, in art. J**-] 

SJy9. A female gazelle. (IAar, K.) 

£ 9 * 9 * 

: see in two places. __ Also A 

measurer of land with the measuring-cane. 
(TA.) 

5 - - # 

u** : see JU.. 

^jiyU : see Jl&>, of which it is the dim. 

Uy'yL The relationship of a maternal uncle 
[and of a maternal aunt] . (JK, S, 5 » TA:) an 

104 
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inf. n. (JK, TA) having no verb. (TA.) You 

• - M M M + 0»* | , 

■ay, **e -0 l/** [Between me and him is a 
relationship of maternal uncle], (§, ]£.) m Also 
a pi. of JU. in the first of the senses assigned to 
the latter above. (Msb, £.) 

• 3 * 

giver of many gifts. (TA.) 

• 4 ^ | # 

: Bee j^» in two places: __and 

also in two places. 

Oi*’* j The sparks flew about 
scattered; meaning the sparks that fly about from 
hot iron when it is beaten ; as in a verse of D&bi 
[El-Buijumee] cited in art. Jmu, : see 3 in that 
art. (S.) And They went 

away scattered, (JK, §, K,) one after another, 
like as sparks are scattered from iron: or, as 

some say, J^*9I itself means sparks: (JK:) 

[but here,] are two nouns made into 

one, and indecl., with fet-h for the termination: 

($:) Sb says that they may be like or 

like jyi syi- (TA.)*«o$ J^i.1 He 

is prouder than such a one, (Suh, TA.) [See 

also I, in art. J,*..] 

• - • •' • » 

JUw*: see 

• * ' »*•% 

: *®a in art. wk*— 

Jjm and 'JtM A man having maternal 
uncles .* (TA:) or the former signifies a man 
made to have many maternal uncles; and tthe 
latter, having many maternal uncles: (Msb:) 

and ^ j4*j (Mfb, K) and t JuLi, 

(JK, ^,) and ^ A man who has 


generous paternal and maternal uncles: (Msb, 
K 0 but Aj disallows and t : (Mfb:) 
and the latter word in each case is not used, (^,) 
or is scarcely ever used, (TA,) without the 
former. (5, TA.) 

• • * 

see what next precedes, in four places. 

• ' • • 43 « | 

aij, (K in this art.,) or 

(S in art. Verily he is adapted or disposed 

by nature to good [i. e. to be, or to do, or to ef¬ 
fect, or fo produce, what is good], (§, £.) [See 
also in art. 


• . 1 

J> U»: > see art. 

3UU. : 


o»*> 

ail^» (?, K.) °or. (S,) inf n. 23^*. 

and and 23W, (S, K) and liU. (K) and 
ijU., of the measure iia U, like 2^*9 Ac.; (TA;) 

and ^i3ti-l; (S, K j) Be was unfaithful, or he 
acted unfaithfully, to the confidence, or trust, 
that he reposed in him; (K;) [he was treache¬ 
rous, perfidious, or unfaithful, to him; or he 
ucted treacherously, perfidiously, or unfaithfully. 


Jj*. — £)y±. 
towards him ;] \JAa [m such a thing]: (§:) 

• f + . •' 

iile** 18 the contr. of 23UI; and does not relate 
only to property, but also to other things: (Mgh :) 
or the neglecting, or failing in, 23UI [which is 
trustiness, or faithfulness] : (El-Har&llee, TA:) 
or t. q. JU3, except that 23 Li. regards a compact 
or covenant or the like, and trustiness, or faith¬ 
fulness, and JU3 regards religion; so that the 
former is the acting contrary to what is right, by 
breaking a compact or covenant or the like: (Er- 
R&ghib, TA:) but [it is Baid that] the primary 
signification of Oj** i® the making to suffer loss , 
or diminution; because the oSU. makes the 
0 >*--» to suffer loss, or diminution, of something. 
(TA.) Hence, n the Kur [ii. 183], 

0 M, t 0t . - • ' • ' 

[lit. Ye used to act unfaith - 
fully to yourselves] means ye used to act un¬ 
faithfully, one to another: (S,* TA:) or ye used 
to act wrongfully to yourselves: has a 

more intensive signification than 23l^i. (Bd.) 
One says also, jhyiOl o^- He broke the compact 
or covenant or the like: whence, ^'."i Jj^jy 

J •* i',' 1 .. * i" •-' / 

2 ,U-)I Jyuj jjy o/a 

[The benefit says, I have been disacknowledged, 

and have not been requited with thankfulness; 

and the trust says, I have been betrayed, and 

have not been faithfully kept ]: the verb [«£. 

being here of the measure cJUi, a verb of which 

the agent is not named. (Mgh.) And *3U., 

(Msb, K,) and jji, (Msb,) and 23U^)I <6 Vi, 

(Msb, K,) aor. ns above, inf. n. o**- and 23Li. 
and 23 U^., (Msb,) [He was unfaithful to him in 
respect of the compact or covenant or the like, 
and the trust.] — [Hence,] o'*- \[His 
sword was unfaithful ;] i. e., failed of taking ef¬ 
fect upon the thing struck with it. (TA.) A cer¬ 
tain person, being asked respecting the sword, 
said, 2131^ livjj Jjkl -f [It is thy brother, but 
sometimes it is unfaithful to thee], (TA.) _ And 
<UJU. f [His two legs were unfaithful to 
him;] he was unable to walh. (TA.)__And 
.tipi t The well-rope broke off, or be¬ 
came severed, from the bucket. (TA.)_And 

i ^>)l4;Ui,inf.n. ; (T, TA;) and 1 ; 

(TA;) + Time altered his state, or condition, 
(T, TA,) from softness, or easiness, to hardness, 
or difficulty, (TA,) or to evil; (T, TA;) and in 

- 2 J 

like manner, ^juJI [enjoyment, Ac.]: and of 
everything that has altered thy state, or condition 


[for the worse,] one says, (T, TA.) 

2* (?, K.) inf. n. (K,) He at¬ 

tributed to him 23U&. [i. e. treachery, perfidy, or 

unfaithfulness]. (S,K.)_See also 5, in two 

places. 

* rf 

5. *iyiJ : see 1, last sentence, in two places. 
You say also, meaning He sought [to 

discover, or sAorr,] their 23C*. [i. e. treachery, 
perfidy, or unfaithfulness], and their slip, lapse, 
or wrong action ; and suspected them, or accused 
them. (TA.) — Also He, or it, diminished it, 
wasted it, impaired t, or took from it; and so 
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(K:) or diminished it, 
wasted it, impaired it, or took from it, by little 
and tittle; syn. JwJuj. (JK,*S,Msb.) You 
■ay, j_5*3^*»j Such a one took from 

me by little and little of my right, or due. (S, 
TA.) And l)hu-r-Rummeh says, 

• ," 3 ' ' ' * i »- # • 0* e 

fs i>* J>iJi i* Jv *9 • 

, ,_. .S.. 

pw * 

[JVb, but it is, or- was, yearning of the soul 
arising from a place of abode from which some¬ 
times raining clouds, and sometimes a hot wind 
carrying with it dust, took away by little and 
little, so as gradually to efface the traces thereof]. 
(S, TA.) And Lebeed says, (S, TA,) describing 
a she-camcl, (TA,) 

[ T1 hich my alighting and my journeying had 
wasted by litt r s and little;] i. e. whose flesh and 
fat my alighting and my journeying had di¬ 
minished by little and little. (S, TA.) = Also 
He paid frequent attention to him, or it; or he, 
or it, returned to him, or it, time after time; 
syn. (JK, S, K;) and so *43^*.: (!£:) 

in this sense, the former verb is [said to be] from 
by the substitution of for J. (TA.) 
Dhu-r-Rummeh says, [describing a youn" 
gazelle,] 

# 5 '• 4 m -0, - 

esydJl U *91 ijiykJI 4p ^juj ^ * 

•* >0 * •># 0S0 .j „ 

;l*JI jrA; AJjUj gy * 

(?,) [He raises not his eye, or eyes, excejtt when 
a caller calling him by the sound of ;U returns 
to him time after time, addressed by the cry 
termed :] i. e. except when he hears- the 
of his mother calling him by the cry *U ju: 
(TA in art. : [it is there added, that the 

J 0 + 

pass. part. n. is used in this instance for 

the act part. n.; but for this I sec no sufficient 
reason :]) he says that the young gazelle iB slum¬ 
bering, not raising liis eye, or eyes, unless his 
mother comes to him time after time: or, as 
some say, unless his mother’s call to him takes 
by little and little from his sleep. (S in the 
present art.) One says also *3<|^J » [for 

* 3 y k- 2 J] The fever returns to him time after 
time: (S :) or in its time. (TA.) 

8 : sec 1, in two places. 


■ * 

0^*“ A place in which travellers lodge: (Mfb:) 
a place in which travellers pass the night: and 
the jjy [i. c. monastery, or convent,] is the jjli 
of the Christians: (Kull pp. 96 and 97:) or the 
O 1 *- is / or merchants; (§, K 0 *• q- ; (Har 
p. 325;) [a building for the reception of mer¬ 
chants and travellers and their goods, generally 
surrounding a square or an oblong court, having, 
on the ground-fioor, vaulted magazines for mer¬ 
chandise, which face the court, and lodgings, or 
other magazines, above: a Persian word, arabi- 

cized :J pi. 0(3Vi.. (Msb.)_Also A shop : or 

a shop-keeper: (K:) a Persian word, arabicized. 
(TA. mm It is also a tide of honour, used by 
the Tartars (who apply it to their Emperor), the 
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Turks (who npply it to the reigning and to a 
deceased Sul(dn), and the Persians (who apply 
it to the governor of a provinoe, and to a man of 
rank).] 

Oy*- an inf. n. of 1. (S, Msb, £.)__ And 
[hence,] t Weakness. (JK, K, TA.) One says 
Oy±. Cfyk t In his back is neakneu. (JK, 

TA.) _ And f Languidness in the sight. (K.) 

S . 

Of, or belonging to, a ^U. of the mer¬ 
chants. (TA.) 

O^y*- (JK, S, Mgh, Msb, K) and (ISk, 
Msb, K) and (IF, Msb, K,) the first of 

which is the most common, (Msb,) A table; 
(JK;) a thing upon which one eats; (S, Mgh, 
Mgb;) a thing upon which food is eaten : (K :) 
but said to be not so called except when food is 
upon it: (liar p. 3G0:) arabicizcd [from the 
Persian] : (S, Msb:) the pi. (of pauc., of the 
first, S, Msb) is 1 and (of mult, S, Meb) 
£jy±., (S, Mgh, Msb,K,) said by IB to be the 
only instance of its kind except pi. of ijly, 

• I I 0 3 9 • » ' 

(TA,) originnlly like pi. of 

(Msb,) bnt 0.9** ' s not used: (S:) the pi. of 

3 * f 9 * t 

is (Msb,) or (TA, from 

a trad.) 

• I < 9 3 0 0 0 

Oy$±- [for OA** - ] : see 

: sec __ [Hence,] ,ji^JI The 

lion: (JK,S:) because he is [very] treacherous. 
(JK.) And f 2'ime, or fortune. (TA.)_ 

i 0 0 I # 

t^aJI sS&f means f [I seek protection by 
God] from the day of the exhaustion of provisions. 

. i ii 

(A,TA.) = Also, and “ [accord, to the 

CK, each is with Jl, but this seems to be a mis- 

000 

take, (see T7ie month [latterly called ] 

jj$l £-rlj : pi. b}L \: (K :) but ISd says, “ I 
know not how this is.” (TA.) 

: sec wlint next precedes, 
t. </. 0—^1 [meaning \Thcanus']. (TA.) 


and ^ AJiU., (S, Msb, K,) tlic latter an 

* * * b 9 * St 0 # 0 St* 

intensive epithet, (S, Msb,) like 2u^e- and A^t-J, 

• * . • r» 

(S,) [and also fern, of ^W,] and ” ^jyyi. and 
t (K,) [which arc likewise intensive 

epithets,] Unfaithful, or acting unfaithfully, to 
the confidence, or trust, reposed in him; (I£;) 
[treacherous, perfidious, or unfaithful; or acting 
treachc) ously, perfidiously, or unfaithfully : thus 
the first signifies: the others signifying very un¬ 
faithful, &c.:] pi. [of the first] bjb, (S, M, K,) 
which is anomalous, (M,) like [pi. of 

JilU.], (S.) and o'**-- (K.) [Hence,] ^51*. 

jLJ\ Looking treacherously, and clandestinely, 
at a thing at which it is not allowable to look. 
(TA.) — t [The languid in respect 

of the eye] is an appellation applied to the lion; 
(?,TA;) because of a languidness in his eye 
when he looks. (TA.) 

<U_>U.: sec ^W.^slt is also an inf. n. of ^w*.. 
(TA.) [Hence,] ^^*91 aIjU. (as used in the 
Kur xl.20, TA) A surreptitious look (JK, Mgh, 
K) at a thing ul which it is not allowable to 


look : (JK, £:) or the looking with a look that 
induces suspicion or evil opinion: (Th, 1£:) or 
the making a sign with the eye to indicate a thing 
that one conceals in the mind: (TA:) or, as 
some say, the contracting of the eye, or eyes, by 
stay of making an obscure indication: or the 
looking intentionally [at a thing at which it is 
not allowable to look]. (Mgb.) 

£U*»I: see in two places, sss [It is also 

* § * 

a pi. of £-1: see art. ^*.1.] 

9 a3 0 * 9 0 0 

One to whom Ajl^*. [i. e. treachery, 
perfidy, or unfaithfulness,] is attributed. (TA.) 

kS**- 

1. jksll (JK, S, Msb, I£,) aor. 

(Msb,) inf. n. (S, Msb, TA) and ^Jy-*-, 

(Msb,) The house became empty, vacant, or un¬ 
occupied : (S:) in [some of the copies of] the S 

Ss 0 

with teshdeed, [i. e. Oyk.,] which is incorrect: 

(TA :) or became devoid, or destitute, of its occu- 
0 0 0 0 0 * 0 
pants; as also Ojj *., aor. inf. n. : 

(Msb:) or its occupants perished: (JK:) and 
it fell down : (S:) or it became demolished: and 

.— . . . & — 3 j . 

and C - ly *-, >nf. n. and ijy± and IljA. 

and ii\yt~,it became devoid, or destitute, of its 

occupants, (K,TA,) standing, without inhabitant. 

9 0 0 00 0 0 £ * 

(TA.) And aor. j, inf. n. 

The ])lacc became empty, vacant, or unoccupied. 

3 0 0 00 0 0 0 

(Mgh.) And \Jy±, aor. ^y»~j, inf. n. 

iCym., The belly became empty of food. (Mgh.) 
0 0 * 0 0 0 + 

—[Hence,] [Jy*-, aor. fjya-i, inf. n. \Jy±. [and 

!lyk], lie was, or became, hungry; (JK;) as also 
(K:) or his belly became empty of food: 
(Har p. 107 :) or ^Syi-, like ^j, [aor. \JyLi,] 
inf. n. ^£yi- and he was affected with un¬ 
interrupted hunger. (K.) And said of a 

woman, She became empty in her belly on the 
occasion of childbirth; as also <"~jyb: (§, K:) 

in [some of] the copies of the K, 0,4. is here 
erroneously put for (TA.) And She 

abstained from food on the occasion of childbirth; 
(JK, K;) as also (JK, TA.) __ 

3 3 A < # 

-j- - ii The stars inclined to setting: (so in two 
copies of the S:) or so t Oji., inf. n. ~ 
(JK, Msb, and so in some copies of the S.) And 

the former, (JK, S, Msb, K,) aor. \Jyd-3, (JK, 
l. 

S,) inf. n. (JK, S,K,) The stars set; as 
also V O^A.1: and the stars brought no rain: 
(JK :) or the stars set aurorally and brought no 
rain; (S, Msb,* K ;*) as also (A’Obeyd, 

§, Msb, £) and (K.)—jSjfl ^j'yL, 

(K,) inf. n. ijj*. (TA) [or ?], The joj 
[q. v.] failed to produce fire; as also ♦ ^^*.1. 
(? ) = aor- He called, or cried, 

out. (JK.)==kS*k, (TA,) inf. n. ^i., (K, 
TA,) i. q. jmJ [He, or it, pursued a right, or 
direct, course; &c.: if trans., it may mean he 
aimed at, intended, or purposed, a thing], (K,* 

9 0 0 0 0 00 0 0 

TA.) temsXy^., inf. n. ^Jy±- and He seized 

it; took it, or carried it off, by force; or 


. J 

snatched it away; ($;) and so " (IAar, 

TA.) 

3 rf 00 0 * 

2. Jfll Oyk, mf. n. ijymJ. I, The camels became 
empty (JK,M,M;b) and drawn up (M) in their 
bellies. (JK, M, Msb.) __ See also 4.__And 
{Jy*., inf. n. as above, said of a camel, (JK, S, 
TA,) He m lay down upon his breast, and then set 
firmly upon the ground his [callous protuberances 
called the] OlUJ: (JK :) or he made his belly to 
be sej/arated by some interval from the ground, in 
lying upon his breast, (S, T A,*) and set firmly 
[upon the ground] his oUAj. (TA.) And in like 
manner, (S,) ^ {Jy*-, (?, Mgh, Msb, 

K,) said of a man, (S, Mgh, Msb,) He raised his 
belly from the ground in his prostration: (S,* 
Msb:) or he put, or set, his upper arms apart, or 
remote, from his sides therein: (Mgh, Mgb:) or 
he drew up his body, and made a space betwan 
his upper arms and his sides, in his prostration : 
(K:) thus a man is directed to do in prostrating 
himself in prayer. (Mgh, TA.)__Said of a man, 
it signifies also He lowered his eyes, or looked 
towards the ground, desiring to be silent. (JK.) 
__ Said of a bird, It hung down its wings: (§:) 
or it spread its wings, (JK,TA,) and stretched 
out its legs, (TA,) desiring to alight. (JK, TA.) 

3 3 A A * . * 30* 0 

^Jya. : see 1, n two placcs.= 
inf. n. as above, I dug (I£, TA) for her, namely, 
a woman, (TA,) a hole, or hollow, in the ground, 
and kindled [fire] in it, and then seated her in it, 
or upon it, (Vt» [i. e. 3>eAaJt .«*],) on account of 
a disease that she had . (K, TA.) One says of a 

• 0 sfl 9 

woman for whom this is done, (As, TA.) 

sAnd y (JK, Kr, S, K,) and 

(K,) inf. n. as above, He made for her (namely, 
a woman,) the food called A iyA., (JK, Kr, S, K,) 
that she might eat it. (S.) 

9 0 

4: sec 1, in four places. JUJI The 

cattle, or camels ij-c., attained the utmost degree 
of fatness; as also t \£yL., inf. n. ijymJi. (Fr, 
K.)=Sce also 8. 

8. He abstained from food: and it 

may mean he became void of everything but 

anger. (Ham p. 219.)_ He lost his reason, or 

intellect. (K.) = See also 1, Inst sentence. __ 
Also He took away a thing. (JK.) He took 
altogether, or entirely, what another possessed; as 

also * (JK, K.)_ He (a beast of prey) 

stole and ate the young one of a cow. (IA?r, 
K.)_J?e cut off for himself (^kiil) a land, 
or district; (IAar, K;) as also OU^I and OykJ. 
(IAar, TA.)__ He thrust at a horse in his .l^*.; 
i. e., the spare between his fore legs and his hind 
legs. (JK,K.) 

* 0 

Emptiness of the belly ; (JK, K ;) i. e. 
its empt nest of food; as also ^!lyk; (K;) [both 
inf. ns.;] the former of higher authority than the 
latter. (TA.) And Hunger; (JK, M$b;) as 

also ♦ !?$•., (TA,) t. q. yi-. (K, TA. [In the 

3000 A A 3 

cJ-«JI J 0 ci\i y±i\y is erroneously put for 

The word yi. belongs to 

art. yi., q. v.]) _ See also _Also, 

[(jyLlI in the CK being a mistake for ^^Lll,] 

104* 
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A low, or depressed, tract between two moun¬ 
tains : and a soft tract of land: (K, TA:) or a 
low, or depressed, tract, in plain, or soft, and in 
rugged and hard, ground, sinking into the earth, 
larger than the [tract termed] yyj, producing 
much herbage : (Alin, TA:) or any wide valley 
in a soft, or plain, [low ground such as is termed] 

y*- ; (Az, TA;) as also : (Az, TA in art. 
j*.:) or a soft, far-extending, valley. (As, TA.) 
om Also f. q. [Continuing, subsisting, lasting, 
Ac.] : (K:) of the dial, of Teiyi. (TA.)bm And 
A flow of blood from the nose; or blood flowing 
from the nose. (5* [In this instance the word 
is correctly given in the CK.]) 

• - - 

The space between the udder and the 
vulva in the she-camel and other cattle; (]£,* 
TA; [accord, to the CK and JK, ♦ ; but 

this 11 app. a mistake;]) also with medd [i. e. 

for il}*. is originally ijyA.]. (^.)sa 
Also A sound: (A’Obeyd, S, TA:) and the 
confused and continued sound (U^ifc) of pouring 

of rain: (IAfr,TA:) and ^signifies the 
confused and continued sound [in the 

CK, erroneously, of the running of 

horses: (K, TA:) and a sound like what one 
fancies. (Aboo-M&lik, TA.) 

.1^.: see {JyL-, in two places._Also An 

intervening space between two things. (JK, 
Mgli,* TA.) The space between tke fore legs and 
the hind legs of a horso; (JK, K;) as also t 
(JK.) A vacant space between two things; (K;) 
such between the heaven and the earth; (TA;) 
like fiyk. (K, TA.)__ A wide, or spacious, ojten 
tract of tlie earth, containing no herbage nor trees 
nor habitations. (TA.) 

* • #| 

•l>*» (like [in measure], TA) Honey. 

(Ez-Zcjj&jee, K, TA. [By a mistake in the CK, 
mentioned above, voce the word thus ex¬ 

plained is there made to be y*-]) 

t - r 1 . • . 

tSs*"* °* the measure A low, or de¬ 

pressed, soft, or plain, tract of land. (S, TA.) 

• - * * • m * 

ace 31}*., first sentence. __ Also The 
part that a horse closes with his tail, of the space 

between his hind legs. (TA.)_The part of a 

spear-head into which the shaft enters. (£,* TA.) 
— And The wide part of the interior of a 
[or^camel’s saddle]. (£, TA. [In tlie CK, 
i>* is erroneously put for i>*.]) = 

See also 31}*., second sentence. 

^iy^ Food prepared for a woman on the oc¬ 
casion of childbirth. (S, K.) = See also 2I}*.. 

[jti. part. n. of L] *ey^*- jUd, in the 

Blur [xxvii. 63], means [And those are their 

houses,] empty; or, as some say, fallen down: 

like the phrase in the same [ii. 2G1 and xxii. 44], 

' 1 1 ~ „ 

Jo*** living fallen down upon its 
roofs: (§:) or tliis means empty; its walls 
having fallen upon its roofs. (Bd in ii. 261. 
[See also «^».]) You say also I A 

land devoid of its inhabitants : (K:) and some¬ 
times it means, of rain. (TA.) 

in the ^Lur [Ixix. 7], means [As 


though they were trunks of palm-trees] torn up : 
(TA :) or eaten within : (Bd:) or fallen down 
and empty. (Jel.) 

, 

[fern, of }!*.: and hence, os a subst.,] 

A calamity, or misfortune. (Kr, TA.) 

3 . 3 - 

l&U.: see in art. I}*.. 

l£}a»* The place of a camel’s lying down in 
the manner described above voce i^y*.: [and so 

• 5 ^ 1 • * Ss * m 

app. •!}*«•; for] the pi. is (JK.) 


«-- j • a . 

2. a*. 


I wrote a m~. (JK, TA.) 


[^ •dim. of q. v. in art. 


L (?» A « Msb, K, Ac.,) aor. V v.*.j 

(Msb, K) and ^>yL>, (TA,) inf. n. K**-, (S, 
Mfb, K,) lie (a man, S) was disappointed of 
attaining what he desired or sought; was balked; 
was unsuccessful; failed of attaining his desire: 
(S, Msb, K:) he was denied, refused, prohibited 
from attaining, or debarred from, what he de- 

* 0 & 4 * 0 0 

sired or sought. (A, K.) You say, «,>!*. ^»U ^ 
[lie who fears will be disappointed]. (A, TA.) 

Ii'(' Ilf# e -■ 

And 4fj u> *^1*. [His labour , and his hope , 
or expectation, resulted in disappointment; were 
disappointed, balked, or frustrated;] he attained 

not what he sought or desired. (A, TA.) [See 

• - • * 

also below.]_Also He suffered loss. 

(K.)_And i. q. [He disbelieved; or be¬ 

came an unbeliever, or infidel; &c.]. (K.) 

(S, A, Msb, K,) inf. n. (S,) 


He (God, A, Msb,K, or a man, S) disappointed 
him; or caused him to be disappointed of at¬ 
taining what he desired or sought, to be balked, to 
be unsuccessful, or to fail of attaining his desire : 

S, Msb:) he denied him, refused him, prohibited 
him from attaining, or debarred him from, that 
which he desired or sought. (A, K.) 


inf. n. of 1 [q. v.]. (S, Msb, K.) It is 

fo •' I' •« 

said in a prov., (S, M$b, K,) <Lwyll [Fear 
is a cause of disappointment], (S, A, Msb, K.) 
And one says, jyjJ i> w i. [May God send dis- 
appointment to Zeyd ], and jojJ <L . > » [Disap- 
pointment be to, or befall, Zeyd] : (S, K :) 
in the former instance being in the accus. case as 
governed by a verb understood; and in the latter, 
in the nom. case ns an inchoative: (S:) each 
being a form of imprecation. (K.) 

• 3 * • •- 

J [An endeavour to produce Jire 
widi a jJj] that does not produce Jire *9)- 

(A, K.* [In some copies of the K, for «-jJ, we 
find Golius explains as meaning 

ignitabulum fallens, quod non excudit semina 
ignis: but I cannot anywhere find or 
in the sense which he assigns to one of these 
words, which is that of Ac.]) — In the 

following verse, quoted by Th, 


C-jI) ^ cXrfl * 

* • a* + ## * -A* 

* 

may be [an epitliet] of the measure Jlii 
from ; [so that the meaning may be f Be 

thou silent, and speak not, for thou art habitually 
unsuccessful; thou art altogether vitious, or 
faulty, and thou art a great imputer of vices, 
or faults, to others;] or the person there men¬ 
tioned may be meant to be likened to the 

above mentioned. (TA.)_One says also, -* L ~ - 

^ . «* tiff* labour [has ended, or 

ends, or will end,] in loss. (A, K.) 

part n. of 1. (Msb, TA.)^a jLSU. and 
+ 0 
: see Jth/ in art. 

* - • t • • 


kl t Ay arrow of those employed in 

the game called to which no lot, or portion, 
pertains: for there are three such arrows; namely, 
the the and tlie jby : occurring in 

a trad, of ’Alec. (TA.) 

W- * *- 5 IjVJj (Ks» ?» A » but in the 

last ^,) and (A, K,) tlie last word being 

imperfectly deck [in each of these instances], 
(Ks, S, A, K,) meaning JJ.UI [i. e. They fell 
into that which was vain, unreal, nought, futile, 
or the like, and consequently, into disappointment ], 
(Ks, S, K,) or .U»W 1 [into a state of things 
that was vain, Ac.]. (A.) 


1. aor. O.L j, (IAar,) inf. n. and 

i jj .'.- 

C:yt^, (lAar, K,) and inf. n. of un. (IAp,) 

He made a sound, syn. £>yo; (IAyr, K ;*) [app. 

with his wings, -in pouncing down, or making a 

stoop; see 1 in art. <Z>y0 -;] said of a bird. (IA$r.) 
•* * ** ' • • ' _ . 

?—■ *3U <ula>, aor. : sec 1 m art. O. 


1. jU., aor. jt/i-J, (K,) inf. n. j^»-, (TA,) He 
(a man, TA) was, or became, possessed of ^ 
[or good, Ac.]. (^, TA.) — [He was, or be¬ 
came, good: and he did good: contr. of p.] 
You say, b oJa. [Thou hast been good; or 
thou hast done good, or well; O man]. (§.) 
And IjJt JjJ atlt jU. [May God do good 
to thee, bless thee, prosper thee, or favour thee, in 
this affair: or] may God cause thee to have, or 
appoint to thee, good in this affair: (J£:) or 
may God choose for thee the better thing [in this 
affair]. (A.) yj J*. occurs in a trad., 

meaning O God, choose fur me the better of the 
two things. (TA.)—See also 6.-^1* ijli 

4T •« 

au».lo, aor. as above, infl n. Sj^i. and (Mjb, 
K*) and (K) and (M ? b, TA;) and 
t (¥:,) inf. n. ; (TA ;) He preferred 

him before his companion, (Mfb, £.•) — e^jU- 
jUi: nee?. 
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2. He gave him the choice, or option, (S, 
A,* Mgh,* Mfb,* ^,) ^ e %u. )l [between the 
two things], (§, Mgh, Mfb,) or OiA' Oft 

[between the two affairs ]: *~ * [so he had 
the choice, or option, given Atm]. (A.) — See 
also 1. It is said in a trad., jjj Oft Jt*, 

meaning He preferred some among the houses 
of the Assistants before others of them. (TA.) 
And in another trad., je*, meaning He was pre¬ 
ferred, and pronounced to have surpassed, or 
overcome, or won, in a contest, or dispute. 
(IAth.) 

3. tjkJ (A, K,) inf. n. i^Uu, (A,) 
He vied with him, or strove to surpass him, or 
contended with him for superiority, in goodness, 
or excellence, (A, ]£,) in, or with respect to, (^4,) 
a thing, (A,) and he surpassed him therein. 
<A,K.) 



latter is extr. [with respect to form, though more 
commonly used than the former], (TA,) [How 
good is such a one!] phrases similar to U 
and i U [which have the contr. meaning]. 
(TA.) Ct [Hot?goodis milh 

for the diseased!], (K,* TA,) with nasb to the j 
and o, is an expression of wonder: (K:) it was 
said to Khaluf El-Ahmar, by an Arab of the 
desert, in the presence of Aboo-Zeyd; whereupon 
Khalaf said to him, “ What a good word, if thou 
hadst not defiled it by mentioning it to tlie [com¬ 
mon] people!” and Aboo-Zeyd returned to his 
companions, and desired them, when Khalaf El- 
A^imar should come, to say, all together, these 
words (i^ij«U ^>JJI jji U), [in order to vex 
him], and they did so. (TA.) 

•a 

ns an inlrans. v.: see 2. =ss As a 
trans. v.: sec 8. 

f** They contended together 

for superior goodness, or for excellence, in it, or 
with respect to it, appealing to a judge, or an 
arbiter. (A.) 

8. and (§,* A,^Mgh, Msb, 

K,) inf. n. [or rather quasi-inf. n.] ^ijt*, gajj by 
IAth to be tlie only instance of the kind except 
bthi (TA voce j^3;) and (A;) 

and ; (K;) lie chose, made choice of. 

selected, elected, or preferred, him, or it. (S, 
Mjb,* £.) Yon suy also, JUjjI and 

JUyll ±y», [/ chose him from the men,] and 

(£») which last signifies in preference to 
them. (TA.) It is said in the Kur [vii. 154], 

iinff **£ yjr'y* [And Moses chose 
from his people seventy men], (TA.) jjjj 

in the ]yur [xliv. 31, Verily 
we have chosen them with knowledge], may be 
indicative of God’s producing good, or of his 
preferring them before others. (TA.) 

„ I®* Tie sought, desired, or ashed for, 

bt* (§> Mjb, 5) or (as in some copies of 
the £) [i. e. the blessing, prospering, or favour, 
of God; Ac.]. [And it is trans.; for] one says, 


Jt *■ 

J* • - #14 

«£U aDI j- 1 *-* [Desire thou, or ash thou for, 
the blessing, prospering, or favour, of Ood; Sec .; 
and He will bless, prosper, or favour, thee; &c.]. 
(§•) And f*s *Xll OyUil I desired, or 
ashed, of Ood, the better of the two things, [or 
rather the better in it, meaning a case, or an 
affair,] and He chose it for me. (A.) — See 
also 8. 

900 

jt* [Good, moral or physical; anything that 
is good, real or ideal, and actual or potential; 
and, being originally an inf. n., used as sing, and 
pi.;] a thing that all desire; such as intelligence, 
for instance, and equity; (Er-Rdghib, and so in 
some copies of the K;) [or goodness;] and ex¬ 
cellence; and what is profitable or useful; benefit; 

(Er-Rdghib;) contr. of jh : (S, A, Msb:) pi. 
jye*, (Msb, K,) and also, accord, to the Mfb, 

. • 0 

“ f^*\ (TA:) [bnt this latter seems to be pro- 
0 • • " 

perly pi. only of used as an epithet (sec 
below) and as a noun denoting the comparative 
and superlative degrees: it may however be used 
as an epithet in which the quality of a subst. is 
predominant:] is of two kinds: namely, 
absolute j&-, which is what is desired in all cir¬ 
cumstances and by every person: and what is 
jt*- [or good] to one andjh [or evil] to another; 
as, for instance, (Er-Rdghib,) wealth, or pro¬ 
perty: (Zj, L in art. JlA, Er-Rdghib, K:) it 
has this lust signification, namely wealth, or pro¬ 
perty, in the Kur, ii. 17G (§, TA) and ii. 274 and 
xxiv. 33 and xli. 49: or in the first and second of 
these instances it is thus called to imply the mean¬ 
ing of wealth, or property, that has been col¬ 
lected in a praiseworthy manner, or it means 
much wealth or property; and this is its mcan- 
| ing in the first of the instances mentioned above, 
agreeably with a trad, of ’Alec; and also in the 
Knr, c. 8: (TA:) [being used ns a pi. (as well 
as a sing.), it may be also rendered good things .-] 
nnd it is also used by the Arabs to signify horses; 
(K,* TA;) and lias this meaning in the Kur, 
xxxviii. 31: (TA:) [it is often best rendered 
good fortune; prosperity; welfare; wellbeing; 
weal; happiness; or a good stale or condition : 
and sometimes bounty, or bet eficcn e.] f^-j 
je*Jt means [A man possessing little, or no, good; 
possessing few, or no, good things; or poor : and 
in whom is little, or no, good or goodness; or 
niggardly: and also] a man who does little good : 
(TA in art ^az :) or [who does no good;] who 
is not near to doing good; denoting the non¬ 
existence of good in him. (Msb in art. J.5.) 
[Thus it sometimes means the same as *9 
V jt*- A man in whom is no good or goodness ; 
devoid of goodness; worthless.] And JJL 2J3 
means Poverty : and also niggardliness. * (A and 
TA in art. J*.^ .) j. l )l J*l ^ yt is 

explained voce j^.. 

[May it be with the aid of good fortune and pro¬ 
sperity] is a prayer used with respect to a mar- 
riage. (A Obeyd, TA.) And \jz*g U ibl means 
jt*- £», i- e., Muyest thou meet with, or attain, 
good. (&.)— jt*- in the phrase jfL re¬ 
sembles an epithet [like and signifies 

Good; or possessing good ]; (Akh, S;) therefore 


the fern, is of which the pi. is (Akh, 

S, Msb,*) ns occurring in the Kur, lv. 70; and 
they do not [there] mean by it [the comparative 
or superlative signification of the measure] : 
(Akh, §:) you say jlj, (§, A, Mfb,) 

meaning [A good man; or] a man possesst g jl± 
[or good]; (Msb;) and jJL : (§:) and in 
like manner, t si^*l and *je*, (?, Mfb,) 
meaning [A good woman; or] a woman excellent 
in beauty and disposition: (Msb:) or j^L and 
* Jt*- signify possessing much jt* [or good], (K,) 
applied to a man; (TA ;) and in the same sense 
you say ^^j'jt* and *<j]y*, and 
and the fern, of the first is °jt *; and of the 
second, ♦ ij**: (K :) and the pi. [of pane.] (of 
the first, TA) is and [of mult] ftt*‘. (A, 
Msb, K:) you say also jOl jW^-> meaning The 
excellent of the camels or the like: (Msb,K:) and 
in like manner you say of men Ac.: (TA :) [see 
also below:] and the fern, is sjt*, of which the 
pi. is : (Msb:) jCa. is contr. off A (?, 

Mgh,) [thus] used as an epithet: (Mgh:) and 
^ °jt* [used as a subst] signifies anything ex¬ 
cellent; and the pi. thereof in this sense, 
occurs in the Kur, ix. 89: (S:) or jJL, (K,) or 
the fern, ijt*, (Lth,) or each, (£.) signifies ex¬ 
cellent in beauty: (Lth, K :) and t j^L. and 
signify exc llcnt in right ousness (Lth, ]£) and 
religion: (K:) or there is no difference in the 
opinion of the lexicologists [in general] between 

*' • ' . 9-eU0 • 000 

*jt* and *°ji*: (Az:) accord, to Zj, and 
^ both occurring in different readings of 

the Kur, Iv. 70, signify good in dispositions: 
accord, to Khalid Ibn-Jembch, »jJL, applied to a 
woman, signifies generous in race, exalted in 
rank or quality or reputation, goodly in face, 
good in disposition, possessing much wealth, who, 
if she bring forth, brings forth a generous child: 
(TA:) [tjUi. is also applied as an epithet to.a 
sing, subst., either masc. or fem.:] you say 
jLi. and jCi. i»U, meaning A he-camel [that is 
exc llcnt or] excellent and brisk and so a she- 
camel. (TA.) Sec also ylzJL*, in three places. 
In the saying ^L-it j+jC, the word jfL. ii 

in the nom. case ns an epithet of jfx ; [so that 
tlie phrase lit. means Dy the good life of thy 
father;] but properly it should be JlA jA 
jt*l\ [Dy the life of thy good father] : and the 
likens said with (TA.) [See also art j+z.] 
—jt* is also used to denote superiority: one 

^ I 0 00 0 0 % 

says, IjA ^j 0 Jt* Ij* This is better than this: 
and in the dial, of the Benoo-’Amir, I . - * | ji 

0 • 0 0 

•j* with I, and in like manner, jZ\; but 
the rest of the Arabs drop the I in each case: 
(Msh:) you say, .id* t^ [He is better 
than thou], and in like manner, id* At t^d 

' • 0» m 0 

-A** jc* y*, and in like manner, i)L* jL ; and, 

[using the dim. form of J^ii.,] ill* and in 

like manner, ibu jtjit. (Ibn-Buzuij, TA.) You 
also say, when you mean to express the significa¬ 
tion of superiority, ^tJI Syji [Such a 
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fvoman is the best of mankind ]; but not »jg*- : 
[see, however, what will be found cited hereafter 
from the £,] and ^Dl j^L [ Such a man is 

the best of mankind] ; but not ” [unless in 
the dial, of the Benoo-’Amir] • and [it is said 
that] jtL. when thus used does not assume the 
dual form nor the pi., because it has the signifies- 

» 00 % 

tion of [the measure] : for though a poet 
uses the dual form, he uses it as a contraction of 
the dual of *&L 9 like and and ^ 

0 us 0 m 0 

and ,^>«a : (§:) [but.this remark in the $ is in- 

' •# . #•I _ m 

correct: for botli ^ and when used in 

such phrases as those to which J here refers, 
have pL forms of frequent occurrence, and of 
which examples will be found below; and, as is 
stud by I ’A^ (p 239), and by many other gram- 

0 ' 0 0 0% 0 03 

marians, you may say, jsyii I and 

j*yi I JLidd and jtyti\ J-olil, and also 

ju*, Ac.; and such concordance is 
found in the Kur, vi. 123; and is even said by 
many to be more chaste than the mode prescribed 

• • • • % 0 * I 

by J:] it is said in the K, that you say, y* 
•ill*, like ; and when you mean the signifi- 

* 3 i»#' • ' » 

cation of superiority, you say ^Ul u*>*i 

with S,and 21^3, without 5: but [SM says,] 

I know not how this is; for in the S is said what 
is different from this, and in like manner by Z in 
several places in the Ksh; and what is most 
strange is, that the author of the K quotes in the 
B the passage of J [from the §], and adopts the 
opinion of the leading authorities [as given in the 
§] : (TA :) or you say, ,^51^)1 «j>JI 
[iSucA a woman is the better of the two women ]: 
and and f t^JI, [so in the TA, but 

in the CK ij { ■» ! !,] and f and f 

[the last being fcm. of jttd, originally 
and so, app., the last but one. She i the better, or 
best :] (K:) and [using die dim. form of j«^] 
you say, «JUt ♦ jtre*- yt [He is the best of hu 
family] : (Ibn-Buzurj, TA :) one says also, to 

•I At 0 

one coming from a journey, ij U 

meaning May God make that with which 
thou comcst [back] to be the best of what is 
brought back by the absent with family and qtro- 
fterly; (As, Meyd, TA;) or, as sonic relate it, 
'^L, i. e. ij jg*. Jjj [may thy bringing back be 
the best bringing back] ; and ^ is used in the 
sense of : (Meyd:) [jlg^l is pi* of pauc., 
•and jig*. pi. of mult., and so app. is ^Ij-*., of 
thus used ; and I is pi. of and so 

is I applied to rational beings : in the TA, 

jjUk.1 i said to be a pL pi. of jg^l, and so 
but this is app. a mistake, probably of transcrip- 

A * 0 • t * • «• f 

tion:] you say ^UJI jig*. v >« L )».j and 
and ♦ [A man of the best of mankind] : 
(A,TA:) and jVs^ *iM, and 

[Thine are , or is, or shall be, the best of these 
camels,] alike with respect to a sing, and a pi.: 
(TA:) and V »jt*. and ♦ ijyA. 
[He slaughtered the best of his camels] : (lAqr, 
TA :) and ♦ Qjje^ 1 [They (meaning men) 


are the better, or best]. (Ibn-Buzurj, TA.)bm 

#•# # #^*f « . 

U for jg^.1 U: see 4, in two places, mb 
l\yf jga. [from the Persian \y jt*. Lesser car¬ 
damom ;] a hind of small grain, resembling the 
21*13 [or common cardamom], (K,) of sweet 
odour. (TA.) 

Generousness; generosity; (S, A, Msb, 
K;) liberality; munificence. (Msb.) You say, 
je*. (j’ii Such a one is a possessor of gene¬ 
rousness, or generosity, Ac. (Msb.) And y* 
jg^Jlj ♦ j^JI jil [He is of the people of good, 
or of wealth, &c., and of generosity]. (A.) _ 
Eminence; elevated state or condition; nobility. 
(IA?r, K.) — Origin. (Lh, ?L) — Nature, or 
disposition. (A, K.) You say, y* 

He is generous in nature, or disposition. (A.) 

_ Form, aspect, or appearance; figure, person, 

mien, feature, or lineaments ; guise, or external 
slate or condition; or the like; syn. 3 g ». 

(Lh, K.) 

ijyi- [fpp. originally Sj-*.]: see j-»-, near the 

end of the paragraph ; and see also art. jyk.. • 

«#•# <1# . 

Sjjk fern, of j c S- [q. v.] used as an epithet: 

pi. (Akh, S, Msb.) __ [Also, used as a 

subst., or as an epithet in which the quality of a 

subst. is predominant, A good thing, of any kind: 

a good quality; an excellency: and a good act 

or action: Ac.: pi. as above:] see j^, in the 

former half of the paragraph. 

ijt *-: see jJ*., in three places, towards the end 
of the paragraph: __nnd see in four places: 

_and _It is also a subst. from sill jU. 

jV>)l IjJk iU, (S,) and so ♦ 2^.; both sig¬ 
nifying [The blessing, prosp ring, or favour, of 
God; his causing one to have, or appointing to 
one, good in an affair: or his choosing for one the 
better thing in an affair: or] the state that results 
to him who begs God to cause him to have good, 
or to choose for him the better thing,in an affair. 
(TA.) You say, sill Sjgi- iUj [That 
was through Gods blessing, prospering, or favour; 
See.: or through Gods choosing the better thing 
in the affair]. (A.) 

ij-m. and V Sjg^ (of which the former is the 
better known, TA) are substs. from (K,) 

or from oifl «j&l, (S,) botli signifying A thing, 
man, or beast, and things, Ac , that one chooses: 
(TA:) or [a thing, Ac.,] chosen, selected, or 

, . I-' 13' » 

elected: (Mgli:) qb in the saying, Zj*±. 
aSJU. aIiT and V [Mohammad is the 

chosen, or led, of God, from his creatures] : 

_ •> * ' I 

(S, Mgh :*) or ” Sjg*. is a subst. from 

f • 00+0 * m 

like from ; and ij-A. is syn. with 

0* 0 0» , #5 » 0*0 0 

jUi. and jLZ»-l; or is from Csj-iJ: or, as 
some say, ij-A. and arc syn.: (Msb:) see 8; 

0 0 . 0 I 

and see also and tjJt (Msb, TA) or 

(TA) means This is what I choose; (Msb, 
(TA;) and so U*: and ij**- 

0 0 0 P 

These are what I choose. (TA.) [See jUb^*.] 
00 

_See also 


0 » 000 

\Jjy±: see jc*-, in two places. 

000 000 
: see j**.. 

: sec jg*-, in two places. 

B 00 00 

[{Jjc** Of 9 or relating to 9 or good , &c,] 

Of, or relating to, or possessing, gene¬ 
rousness, generosity, liberality, or munificence. 
(Msb.) am And hence, (Msb,) or [thus applied] 
it is an arabicized word, (S,) [from the Persian 
Jjjgi.,] The jyiu [or giUifiower :] but generally 
applied to the yellow species thereof; [so in the 
present day;] for it is this from which is ex¬ 
tracted its oil, which is an ingredient in medi¬ 
cines. (Msb.) [Accord, to Golius, “ Viola alba, 
ejusque genera : Diosc. iii. 138and lie adds, as 

on the authority of Ibn-Beytir, “ spec, lutcum.”] 
— i* 

__And jJI The [q. v.] ; because 

it is the most pungent in odour of the plants of 
the desert. (M$b.) 

03 00 000 # 

[JL>jg*. The quality of ; i. e. goodness.] 

jW*- a subst from ; (S, Mgh, K ;) 

meaning Choice, or option; (Msb;) and so 
t in the Kur [xxviii. G8], ijl^JI j*} 

They have not choice, or option; (Mgh;) or the 
meaning of these words is, it is not for them to 
choose in preference to God; (Fr, Zj ;) and so, 
accord, to Lth, t ij^, as being an inf. n. [or 
rather a quasi-inf. n., though this seems doubtful,] 
ofjU.1. (TA.) Yousay.ljw-^lll^oi [Verily 
in evil there is a choice, or an option] ; i. e. what 

' M 0 0% 

mag be chosen: a prov. (TA.) And 
and t jt&LjQ [in some copies of the K 
which, as is said in the TA, is a mistranscription, 
Thou hast the choice, or option] , i. e. choose 

0 f 0-0 0 *00 

thou what thou wilt. (K.) And _jl iii-o 
jig*. Selling is decisive or with the option of re- 

,.i , 

turning. (Mgh in art. (Ji-o.) Hence, J W*- 

The choice of returning [on seeing it] a thing 
which one has purchased without seeing it. 
(Mgh,* Msb,* KT.) And Jl>. [The 

choice of returning a thing pure hazed while sit¬ 
ting with the seller]. (TA.) And *,*£*31 jL*. 
[and 3 : n ] The choice of returning a thing to 

the seller when it has a fault, a defect, or an im¬ 
perfection. (KT.) And InjJUi jV*^ The choice of 
returning a thing purchased when one of the two 
contracting parties has mad i it a condition that 
he may do so within three days or less. (KT.) 
And jU*. The choice cf specifying [for 

instance] one of two garments, or pieces of cloth, 
which one has purchased for ten pieces [of money, 

or some other sum,] on the condition of so doing. 

0 0 0 * 

(KT.) __See also jU*_«, m three places. And 
see in the middle of the paragraph, where it 
is explained as an epithet applied to a sing, subst., 
either raasc. or fcm. See also the first sentence 
of that paragraph. — It is also a pi. of 
[q. v.] as an epithet, (A,Msb,K,) [and as a noun 
denoting the comparative and superlative degrees.] 
bbi Also [A species of cucumber; cucumis sativus 
' Linn, a fructu minors: (Delile, Flor. Aeg. 
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Illustr., no. 927:)] t. q■ fili: (S:) or resembling 
the ; (K, &c.;) which is the more suitable 
explanation: (TA:) or i. q. jA* [q. v.] : an 
orabicizcd word: (Mgli:) [from the Persian 
jC*:] not Arabic. (S.)— fiy- {The cassia 
fistula of Linn.;] a well-known hind of tree; 

(1£ ;) a species of the resembling a large 

peoch-tree; (TA;) abounding in Alexandria and 
iHfr; (K;) and having an admirable yellow 
fiotcer: (TA :) the latter division [or rather the 
whole] of the name is arabicizcd [from the Persian 
jC^]- (TA.) 

\\'J -: sec JL, [of which it is the dim.,] in 
two places, in the latter half of the paragraph. 

and its fern, £y*, and pi. fein. : 

see jj*., (used as an epithet,) in eight places, in 
the former half of the paragraph. 

X [Doing good, or well: tec. :] act. part. n-. 

ofjll. (S,TA.) 

j,• f | - I * i'i I 

^*.1, and its pis. jjI*I and : see jt*-, 

in eight places, in the latter half of the paragraph. 

[Of, or relating to, the will, or choice ]. 

\L) 'c~L [meaning A quality which originates 

from, or d pends upon, the will, or choice, i. c. 
an acquired quality,’] is opposed to <L *I*. (Msb 
in art. &c.) 

- [A cause of good: and hence,] excel¬ 
lence, and eminence, or nobility: so in the phrase, 
~j~ - [Such a one is a possessor of emi¬ 

nence, &c ]. (A, TA.) 

: sec what follows. 


by* 


je* 

(Lth, K :) or coarse flax: (Mgh:) or a cloth of 
coarse flax. (Har p. 544.) — [Hence,] \A low, 
vile, or mean, man. (K.) 

8 0 0 m 0 £ 0 

a „d [A weaver, or seller, of 

The former mentioned in the K, and the 
latter in die TA, as surnames of men.] 

u *<r*: see what next precedes. 


act part n. [of 8, signifying Choosing, 
selecting, or electing]. (TA.) —And pass. part. n. 
[of the same, signifying Chosen, selected, elected, 
or preferred: and choice, select, or elect; as also 
which signifies likewise the best of anvdiing; 
often used in diis sense, as a sing, and as a pi.; and 
excellent, or excellent and brisk, applied to a he-ca- 
xnel and to a shc-camel; as mentioned above, voce 

•# * m, * ** # + «* 

*±.]. (TA.) You say also ▼ jL*. J-h*- * n “ ie 
sense of [A choice he-camel ], and 43U 

t Li. in the sense of «<&_• [A choice she-camcl ]. 
(TA.) [See also Sjs*.] The dim. of jL * . is 
♦JV 1: the O is thrown out because it is aug¬ 
mentative ; and the I is changed into because 
it was changed from iC in : (S:) one 

should not say (El-Harecree s Durrat 

cl-Ghowwds, in De Sacy’s Anthol. Gr. Ar. p. 49 
of the Arabic text.) __ See also jL*. 


i/L*. Garments, or pieces of cloth, of the worst 
of flax : (S:) or garments, or pieces of cloth, of 
thin texture, and of coarse threads, made of the 
hards, or hurds, of flax, (K,*TA,) and of the 
worst thereof: (TA:) or of the coarsest of [the 
stuff called] yvoc [i. e. q. v., in the copies 

of the K in my hands incorrectly written yuat] : 


1. bl*, (Msb, TA,) first pers. C~b*, (S,) 
aor. by*->, (Msb,) inf. n. «b(*., (§, TA,) or diis 
is a simple subst., (Msb, TK,) and the inf. n. is 
by*, (TK,) which rs said in the K to be syn. 

• r 0 • 0 

with bbty*, but this last is a mistake for big* 118 
signifying “ thread,” (TA,) or “ a thread,” (AZ, 
TA,) diough bL* is also syn. with bbL*, (TA,) 
He sewed, sewed together, or sewed up, a garment, 
or piece of cloth; (S, Msb,TA;) as also ♦ *liA , 
inf. n. b ye *. " . (TA.) — [Hence,] 1bl* 

*ly l He coupled a camel with a camel [by 
tying the end of the halter of one to the tail of 
the other]. (TA.) — 3 ^) 1 CbU, (TA,) inf. n. 
tr**, (K, TA,) l The serpent rati along upon the 
ground. (K,*TA.) — tabX -Jl bl* J He 
passed by him, or it, [or to, or towards, him or ft,] 
once: or taL* bl* he passed along quickly: 
(K,* TA :) and so 1 bU*l and (K.) 

It is said by Kr to be formed by transposition 

from Ib*)l: but this is a mistake; for, were it 
' t *. 0 , *0 0 ' 
so, dicy would have said, ibj* bl*, not iby*. 

(ISd.) Accord, to Lth, Sjl^. 1) tibytvbl* 
means f He made his journey [or a journey] 
without interruption. (TA.) In the A it is said 
that V abu*. Cfjs bl* means J Such a one jour¬ 
neyed on, not pausing for anything: and in like 
manner, ^1 bl* t [.He journeyed on, not 

pausing for anything, to his place, or object, of 
aim]. (TA.) 

2: see 1_*J, .J 44-^' by*» (S, K,) inf. n. 

by .* j, (K,) means t Whiteness of the hair, or 
/marines:, appeared upon his head (K, TA) in 
streaks, or lines: (TA:) it is like b*j: (S, 
TA :) or became like threads: (K:) and in like 
manner, s S t m A in his beard. (TA.) Bedr 

Ibn-’Amir El-Hudlialee says, 

« ## ~ + 1 • * tl 

Jl . e 

(S, TA) [/ swear that J will not forget the loan 
(here meaning the Sjy-a5, Skr) of one (meaning 
Abu-l-’Iydl [with whom he was carrying on a 
controversy], Skr)] until the sides of my head 
become streaked with whiteness : (TA :) but some 
read A^>J; and Ibu-Habceb says that 
^Ipl signifies t Whiteness of the hair, or hoari¬ 
ness, became conjoined and continuous upon the 
head, as though one part thereof were sewed to 
another: (IB, TA:) some read tbyi-3; and 

9 £ a b%- ' 5 » 

accord, to the K, you say, y. e . t . ' ly a->I) 


. rf ' J 


meaning \His head became streaked, or marked 
as with threads, by whiteness of the hair, or 

- C £ , 0 

hoariness: [the best reading seems to be la y .. 3 , 

*£000 0 £ 0 0 0 £ 0 0 0 

for by A. ZJ:] and some read b»y [for b fc jZ ), 
from bA.^3 as having the meaning here assigned 
toi^J]- (TA.) 

5: see 2. 

8: sec 1. 

• " • £ 0 

bU.: see 

J Thready or string; or a thread or string; 
syn. JL; (S, K ;) tlic thing with which one 
sews; (Msb;) [often used as a coll. gen. n.; 
n. un. with i ;] and V bly*. [likewise] signifies 
the thing with which a garment, or piece of cloth, 
is sewed; as also * by..* ; besides having another 
signification, common to it with the last, namely 
" a needle;” (K;) the pi. of by^. is blL.1 [a pi. 
of pauc.] (IB, K) and loy- 0 - (§, Msb, K) and 
abjA [both pis. of mult.]. (S, K.) It is said in 

0 0 0 0 .00 &$ _ u 

a trad., . 11^ TbUiJI meaning [Bring 
ye] the b-L and the needle. (TA.) And you 
say, I'lbtL- and i. e. [Give thou to 

me] a single byL (AZ, TA.) [U>lL> .jib*! 
1—brj may, however, mean Give thou to me a 

0 00 £ 0 0 0 0 * 

needle and thread.] — Upl t The [or 

sjrinal cord] of the neck. (S, K) You say, 
00 00 000 00 * # 
by*. meaning I Such a 

one defended his blood. (S, O, L.) — by^JI 

J00t J00t . 

and jy.'jl bj* II, mentioned in the Kur 
ii. ■ 183, mean f The true dawn, and the false 
dawn : (Msb:) or the whiteness of the dawn, and 
the blackness of night; (K,TA;) likened to a 
thread because of its thinness: (TA:) or the 
whiteness of day, and the blackness of night: 
(A ’Obeyd, Nli:) or the dawn that extends side¬ 
ways, and the dawn that rises high, or, as some 
say, the blackness of night: (S:) or what appear* 

| of the true dawn, which is the and what 

extends with it of the darkness of night, which is 
the dawti termed the .: (Mgli:) or what 

first appears of the dawn sjtrcading sideways in 
the horizon, and what extends with it of the dark¬ 
ness of the last part of the night: (Bd:) or the 
dawn that rises high, filling the horizon, and the 
dawn that appears black, extending sideways: 
(Aboo-Is-hak:) or the real meaning is the day 

and the night. (TA.) LjlbyL)l also signifies 

' *» £ **£ 
]The night and the day. L in art. 

buLlt ry by* it means J [77ic night became dis- 

tinct from the day: or] what is termed b y * I I 

became distinct from what is termed 
*0 0 f *00 • i * .• •" 

iJaJI. (TA.) And ^a)l is 

also said to signify f A tint of the dawn. (TA.) 

0 & * 0 ■* .* • - 

[See jriyi * n art - 

t What is called u ■■«. * . ) I wibO and yjlb.^JI 
(S,TA,) which last is explained by Z and IB as 
meaning what conics forth from the mouth of the 
spider: (TA: [the author of which says that, 
accord, to this explanation, this term differs from 
«_A*J: Lut in so saying he seems to be in 


l\l:, 
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error: both evidently signify gossamer:]) it was 
applied as a surname, or nickname, to Marw&n 
Ibn El-Hakam; because he was tall, and loose, 
or uncompact, in frame: (S:) or it signifies the 
air; syn. I\y3 I [perhaps a mistranscription for 
occurring in another explanation hereafter] : 
(K:) or light entering from an overture in a 
wall [into a dark place ] : (Th, K :) or JJvUl 
signifies the scattered .La [or atoms that are seen in 
the rags of the sun ] entering from an aperture 
m a wall [info a dark place] when the sun is hot: 

and one Days, JJ»UI t>* Ji* l[£uc/t a 
one is less in estimation than the scattered atoms 
that are seen in the rays of the sun]; a prov.,' 
applied to him who is in an abject state; thus 
related, on the authority of Ahmad lbn-Yahya, 
by Az and others; but by Sgh, erroneously, 

Jjl. (TA.)_See also what next 

follows, in two places. 

(As, IDrd, S, K) and ♦ ££*• (IDrd, Msb, 
K) and (S, K) fA cullertion, or flock, 

of ostriches, (§, Mb, K, Ac.,) and a swarm of 
locusts, (K,) and a t is sometimes of [wild] 
bulls or cows: (L, TA :) pi [ofpauc.] £l^A.! (IB) 
und [of mnlt.] ijUa^A.: (K:) t which lust, as 
ulso signifies likewise a company of 

men. (TA.) [JagA. may perhaps be originally 

i*JL, pi. of q. v.] 

• * + 

t Length of the neck of an ostrich, (S, TA,) 
and of the [bones, such as are termed] 
thereof: or, as some say, a constant mixture of 
blackness with whiteness therein : or their being in 
an uninterrupted line, like an extended KgA. [or 
thread], (TA.) 

•f •' • 

[«>• un. of Jg^A., q. v.__Also,] in the dial, 
of Hudhcyl, (§,) A wooden peg or stoke, (Skr, S, 
K,) which is fixed in a mountain, in order that 
one may let himself don tt [by means of a rope 
attached thereto] over against the place where 
[wild] honey is deposited [to gather if]. (Skr.) 
Aboo-Dhu-eyb says, (S, TA,) describing the ga¬ 
therer of honey, (TA,) 

Or* * 

yj-t * 

(S, TA,) i. e. He let himself down [over against 
it, meaning the place of the honey, partly] by 
means of a rope (for so ^ signifies) and [partly 
by means of] a wooden peg or stake [to which the 
rope was attached, fixed] in a rock smooth like 
the [leather termed] i. q. ^ki, [fA* crow 

of which roqk would full prone upon its face for 
want of something therein to which to cling:] 
(TA:) or (in the K “and”) signifies a 

rope; (As, Az, K, TA ;) [and if so, here 

means “ a wooden peg,” which is a signification 
assigned to it in the K in art ^:] or, accord, 
to A A, a slender rope (§, L, TA) made [of the 
bark] of the tree called : (L, TA:) and 
(accord, to some, TA) a string which is with the 
gatherer of honey, (K, TA,) and with which he 
pulls the rope [app. when he lias detached himself 




from the latter to gather the honey], it being 
tied to him: (TA:) or a [funic of the kind called] 
[of leather,] which he wears. (Ibn-Habecb, 
K,TA. [In the CK, iclja is erroneously put for 

% - Am 0 

a*ip.]) = See also 1, in four places. One says 
also, Ai a-A jl ,iLj| U fl do not come to thee 
save sometime. (TA.) 

' •- * 

: sec W. 


IA shc-ostrich long in the neck. (S, K, 


TA.) 


* ; *' 


and 




sec. 


is La. A needle; as also 


(S, Msb,* K.) 


Hence the saying in the Kur [vii. 38], -Jb 

# td * » * + ^ 

k>L»JI jr* i«* [Until the camel enter into 

the eye of the needle]. (S.) __ Sec also kuA., in 
three places. __ And sec 

aLLa. The art of soring. (Msb, TA.) [Sec 
also 1.] 

• A + 

A. seamster; one whose occupation is that 
of sewing; (Msb,K;) as also ♦JbuL. (K) and 

(Sgh, K. [in the CK l>tA.]) [In the 
present day, its predominant application is to A 
tailor.] — Also fOue who passes along ijuitkly. 
(TA.) 

• * • A* 

h>3U.: sec 1>U.. 


and ♦ A garment, or piece of 

cloth, sewed: (S, Msb, K:) the i g in the former 
* 1 f * * • !•> W 

is the _j of the measure JjyuL«, changed into ^g 

because of its being quiescent and the preceding 

letter’s being with kesr; the letter preceding it 

being made movent because it and the _j are 

quiescent after the ^g has fallen out; [for by 

dropping the ^g it becomes changed from 

to ;] and it is made movent with kesr [and 

• • • „ • • ~ 

thus changed from to which ne¬ 

cessarily becomes I».A.<,] in order to its being 
known that the letter which has dropped out is 
l_£: some say that the ^g in Lm is tlie radical, 
and that the letter thrown out is the « of the 
measure yjysuut, in order that the word with y 
for its medial radical] may be known from that 
with ; [so that it is changed from - to 

M* ' < • • * % , 

**t*~* f and then to and then to ;] 

but the former saying is die right, because the y 
is a formative augment, and it is not proper that 
such should be thrown out (S.)__Also, the 
former, fThe whole of the exterior of the belly. 
(ISh.) __ And t A place of passage; (O, L, TA;) 
a meaning erroneously assigned in the K to t LLa 
and t I aA .< : (TA :) and particularly, t of a ser¬ 
pent ; (TA;) the place of creeping along of a 
serpent. (K, TA.) 

• i . 

see la^A.: — and J»La. _ See also 


: see h.A*. 


1. >J L »- The having one of the eyes blue and 
the other black : (JK, S, Mgh, Msb, K :) inf. n. 
of J( A , aor. J Li.j : (JK, Msb :*) said of a 
horse, (S, Mgh,* Msb, K,) &c., (S,K,) i. e. of 
any animal. (S, TA.) — Also The being wide in 
the sheath of the penis: (S, K:) in this sense 
[likewise] inf. n. of «JL».: (S:) said of a camel. 
(§» K.)__ A.nd [app. in like manner having for 

• r m 

its \cib c.i.it A she-cain l’s bring such as is 

#<• 

termed .ULa. [i. c. wide in the udder, or in the 
shin thirrof, or only when it is empty of milk, 
and flaccid]. (S ) 

2. CJ Li., (JK,) or Ui*$ wJus., (TA.) J She 
(a woman) brought forth her children different, 

, # t ■ 0 » * m! M 

one from another. (JK, TA.)_ jrwri *-*«••• 

(JK, A, K,) inf. n. (K,> * It (a thing, 

JK, K, or property. A) was divided, or dis¬ 
tributed, among them. (J K, A, K.) __ 

^Lw^JI aIXII (JK,) or 
(K,) ; The portions of the flesh of the gums 
between the teeth became separated (J K, K) from 
the teeth. (JK.)^=iJL^ He (a man, JK) 
alighted, or descended and stopped or sojourned 
or abode, in a place; (J K, K;) as also 
(JK.)_ Jliill JlIc oL-., (JK,) or JlLill 
(K,) He receded, drew back, or desisted, (JK, 
K,) on the occasion of fight, (JK,) or from 
fight. (K.) 


4. i_*U.I, (JK,S,l£,) inf.ii. &t^t; (TA;) 
and UL«.t; (JK, K ;) said of a mail, (JK, TA,) 
or ofa party of men, (J K,S,)7/e, or they, alighted, 
or descended and stopped or sojourned or abode, 
in a [trad such as is termed] Jus.: (JK:) and 
[particularly] came to the JUs. of Mine, awl 
there alighted, or descended and stopped &c.; 
(JK,*S, K;) us also ♦ <_££*.!. (Yoo, K.) = 

»•' » • Cs 

iJe—Jl The torrent mode the party, 

or company of men, to alight, or descend and 
stop or sojourn or abide, in a [tract such as is 
termed] o b i.. (JK, Ibn-’Abbad, K.) 


5. Lljjl lie (a man, TA) altered o as 

to become of different colours. (K, TA.) __ 
tJ/JN The camels took Afferent directions 

in the place of pasturage (Lh, JK) &c. (Lh.) 
^ j lie took by little and little from it; 
(IAar, JK ;) ns also [q. v.]. (JK.) 


8: sec 4. 


v-ieA. [sing, of i_»La.I]. Yon say, oLa. 1 
t Men, or the people, arc different, one from 
another, (JK, S, A, Sgh, Msb, K,*) in their states, 
or conditions, (JK,) or in their forms, shapes, or 
semblances; (Sgh;) or of various sorts in natural 
dispositions, and in forms, shapes, or semblances: 
(L:) from «_%•£. signifying the “ having one of 
tlie eyes blue and the other black.” (S. [See 1.]) 
And i-jLA.1, (Mgh, Msb,) or 5yLl, (§, 

K,) f Brothers who are sons of one mother but of 
different fathers: (S, Mgh, Msb,*K:) and in 


ell I' 


like manner, yj, if of good authority. 

(Mgh.) — And hence, iJLa.1 { Verses 
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Boos I.] 

diversified by having one word thereof composed 
of dotted letters and another composed of letters 
not dotted. (Har p. 611 and 612.) —Also, the 
sing., Land, (ISd, TA,) or a place, (Mgh,) of 
which the stones are of different colours. (ISd, 
Mgh, TA.) — A side, region, quarter, or tract; 
syn. s'^l\ (K.)—The part that slopes down 
from the rugg d portion of a mountain and rises 
from the channel in which the water flows ; (§, 
£;) whence wiuJI [the mosque of the 

wit*.] in Mini : (§ :) or an elevated place, like 
the of Mini: (Mgh:) or the part, of a 

valley, that rises a little from the channel in which 

the water flows, and only between two mountains; 

0 ' 0 0 * 

and hence originally 

: (Msb :) and any declirity and acclivity at 
the foot of a mountain : and a white place in the 
black mountain that is behind Aboo-Knbcys; and 
hence the name of iJLaJI ; or this is so 

called because it is [in] a [or side Ac.] of 

Mine; or because it is at the foot of a mountain : 
(K:) pi. [of pauc.] w>C«-l (TA) and [of mult.] 
(Mgh, TA.) — Also The shin of the 
udder : (S, K:) or the side of the udder: or the 
skin of the shc-cameFs udder: (K:) or a she- 
earners udder: or the anterior part of her neck : 

’ and the - shin of her podex. (JK.) 

• 

ul-t.: sec 1 in art. first sentence. 

0 - . 

2iU, accord, to A boo-’Alec belonging to this 
art: see art. wiyl.. (TA.) 


Is ^ d r A knife, (A A, K,) such as is termed 
[q- ▼■]• (AA,TA.) = Also, (thus in the 
K,) or * <uL»-, (so in the JK, [and app. accord, 
to Sgh,]) The place of resort of a lion: (JK, 
:) mentioned in this art. by Ibn-’Abbad; but 

30 . 

accord, to Sgh, it may be from (TA.) 

see what next precedes: and sec also 

art wij*.. 

OUe** Locusts before their wings are full- 
grown • (Ltli,* K, TA:) [sec jl^.:] or when 
they have upon them streaks of different colours, 
while and yellow: (S, K:) or when they have 
changed from their first black or yellow colour to 
red: (As, K :) or when yellowness has ajipeared 
in their red colour, hut some of the redness remains: 
(AH&t, TA:) or [in the CK “ and ”] emaciated 
red locusts of the brood of the next preceding 
year: (K:) accord, to Lh, you say ijUfi. 
meaning locusts of different colours: (TA:) [but 
is generally used as a subst.:] the n. un. is 
with i. (S.) — Hence the n. un. is applied to a 
mare, as meaning f Brisk, sprightly, active, or 
agile, and leaping. (S, TA.) __ [Hence also, 

app.,] ^Ul dMe*- t A multitude of men. 
(Ibn-’Abb&d, K.*) ssAlso A certain plant of 
the mountains; (Ibn-’Abb;id,K;) a certain herb 
growing in the mountain, having no leaves, rising 
more than a cubit in height, hating a [or 
head resembling an ear of corn], which is green 
in the upper part, and white below, with a white 
awn, or beard. (L.) 


applied to a horse, (S, Mgh, Msb,) and 
a camel, (TA,) and any animal, (S,TA,) Having 
Bk.1. 


J**- 

one of the eyes blue and the other black: (S,Mgh, 
Msb,TA:) fern. (K,TA.)_And,applied 

to a camel. Wide in the sheath of the penis. (S, 
K.) — And the fcm., applied to a she-camcl, 
Wide in the udder, (K,) or in the skin thereof, 
(S,* K,) or only when it is empty of milk, and 
flaccid: pi. Oljli-i-; (K;) which is extr., for a 
pi. like this belongs [regularly] only to a subst, 

and to an epithet in which the quality of a subst 

' • < . * 

predominates. (TA.) — The pi. of J> l is 

and *->yL, (K, TA, [the latter erroneously written 

in the CK wi^*.,]) with kesr anddamm. (TA.) 

• - . 

- wa.it.. : sec art. 

- [Diversified in colour] ; applied by El- 
Kumeyt to a horse of which one part was of the 
colour termed jjj, and the rest (^ an( l 

TA voce ^ .<> t.) 


A woman who brings forth one year a 
boy and another year a girl. (J K.) 

1. JU. is syn. with and(TA:) you 
say, JU, (Msb,K,) first pers. cJU, (JK, 

3 . . 0 . 

S,) aor. JUj, (Msb, K,) first pers. JUI and 
JUI, (JK, S, Msb, K, &c.,) the former irregular, 
(Msb,) but the more chaste of the two, (8,) and 
the more used, (Msb,) of the dial, of Teiyi, but 
commonly used by others also, (El-Marzookce, 
TA,) the latter of the dial, of Benoo-Asad, accord, 
to rule, (S, Msb,) but of weak authority, (K,) 
though some assert it to be the more chaste, 
(TA,) inf. n. J,!. (S, Msb, K) and 2Jand 
Je»* (K) and 2Jua- (S, K) and JU. and 
(K, TA, [the last accord, to the CK J^li.,]) or, 
as in the T [and JK], (TA,) and 

and iJLw.. (S, K) and 2JUi_«; (K;) and JU. 

nor. J«^, is a dial. var. thereof; (Msb ;) 
meaning [He thought, or opined, the thing: 
and' sometimes (sec I ’Ak p. 109) he knew the 
thing: but it seems to have originally signified 
v 11 •• e - he surmised, or fancied, the 

thing: see JU., below]. (S, Msb, K.) This 
verb, being of the class of occurs with an in¬ 
choative and an ennneiative ; if commencing the 
phrase, governing them ; but if in the middle or 
at the end, it may be made to govern or to have 

. . t * 9 " J ' 

no government (S.) You say, JUJ Ijuj 

» J I J * - 3 t 00. 

[and, if you will, JU.I and j^j 

JH> j think Zeyd is thy brother and Zcyd I 
think is thy brother and Zeyd is thy brother I 
think]. (JK.) Hence the prov., Ju^> 

(§, TA,) i. e. He who hears the tilings related of 
men and of their vices, or faults, will think evil 
of them: meaning that it is most 6afe to keep 
aloof from other men: or, accord, to some, it is 
said on the occasion of verifying an opinion. 
(TA.) aa See also 8. = jOl JU, aor. 
J«U 4 : see JU in art. sss JU said of a 
horse, (JK, K,TA,) aor. JU-j, (K,) inf. n. JU, 


(JK, K,) He limped, or halted, or teas slightly 
lame. (J K, K.*) 


2. J,~u3 signifies The iniaging a thing in the 
mind, or fancying it; the form ng an image, or 
a fancied image, thereof tit the mind: (TA:) 

[and Vj«u3 has the same, as well as a quasi- 

. . 3 ' # # • »»5 » 

pass., signification.] You say, [" J,U ■ t a Z X.a. 
jjl and] t J^zi [I imaged it in the 

mind, or fancied it, and it became imaged in the 
mind to me, or an object of fancy to me]; like as 

you say, [J jyaZJ ej jr o and] J ej jy aj : 

^0 * " 

(S:) for t jli-j [as inf. n. of a quasi-pass, verb] 
signifies a thing’s being imaged in the mind, or 
fancied: (Er-ll;ighib,TA:) and *5 ^JuJ 

means tuij. (K. [And the same is indicated in 
the Msb.]) You say also, IJk£» e3 J-i. [Such a 
thing was imaged to him in the mind; i. c. such 

t • . «i * « 

a thing seemed to him]; from I and i>isdl: 
(Msb:) and lji> til tJ| J«u (S) It was imaged 
to him [i/t the mind, i. c. it seemed to him,] that 

. ■»# 3 t M 

it was so; syn. ty ; (PS ;) from Je U iJI and 

I: (S,TA:) and tul tJ-iLj signifies 
[in like manner it became imaged Ac., i. c.] 
suU; as also ♦JjU 3: (S:) and so the first of 
these three verbs is used in the Kur xx. 69. 
(TA.) And ciu. U JU (JK 

and S in explanation of the plirasc 

,) i. e. [iSi/c/i a one goes on, 

notwithstanding what (the mind, or the case,] 
may image to him, or what is fancied by him, of 

3 *2 3 . 

danger or difficulty; ^UJI, or JUJI, accord, to 
Z, (sec Frcytag’s Arab. Prov. ii. 94,) being un¬ 
derstood] ; meaning, notwithstanding peril, or 
risk; without any certain knowledge. (S.) 
Whence the prov., 

' 0 0 . 0 .*30 + .. 

* U ^ 

i. e. I will go on, notwithstanding what the soft 

tracts abounding in sand in which the feet sink 

may be imagined to be: [or the right reading is 

probably i. c. notwithstanding what the 

soft tracts Ac. may image to the mind, of danger 

or difficulty:] the O in C-lj*. relates to the word 

0 0 . 

which is [regarded as] pi. of iltg ; and 

is a connective of a suppressed verb, namely, 

with what follows it: the meaning is, I 

will assuredly ventyre upon the affair, uotwith- 

0.0 

standing its tcrriblcncss. (Mevd.) And Jail 
U JUi, i. e. U [Do thou 

that, notwithstanding irhat (the mind, or the case, 
as explained above,) may image to tlicc, of danger 
or difficulty]; (JK;) meaning, in any case. 
(TA.)__ [Hence,] 2iUJU JeU, and ♦ j£f, ire 
put a JUi. [q.v.] near the she-cameTs young one, 
in order that the wolf might be scared away from 

him, (JK,* S, K,*) and not approach him. (JK, 

. 0 . 

S.)_And ^oSJI J«^ lie perceived, or dis¬ 

covered, in him an indication, or external sign, of 

_ 3 ■( J m 

good; ns also ▼ 0.1,.^ 3 (K, TA) and : 

(TA : [sec also 4 in art. Jyw:]) or you say, 
(T,S, TA,) meaning I knew him; 
or knew his internal , or real, state; T f 
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TA ;) or I chose him; S, TA ;) and 

perceived, or discovered, in him an indication, or 
external sign, of good. (T, S, TA.) __ And J*A. 
efe, (§, Mjb,#,) inf. n. Jt-e^J (Msb,K) and 

Vj*tJ, (K,) [the latter anomalous, being pro¬ 
perly inf. n. of jlaLj,] He conveyed doubt, or 
suspicion, S, K, or^lyi, Msb,) to him ; 

so in the M, on the authority of AZ; (TA;) 
i. q. [he made (a thing, or case) dubious 

to Atm]. (M$b.)__ And »U_JI Ugic The 

shy thunder d and lightened [over ui], and pre- 
pat ed to rain: but when the rain has fallen, the 

term ♦ J-k-J [bo in my two copies of the S, app. 
used as an inf. n. of the verb in this phrase, as in 

a case above, or perhaps a mistranscription for 

• • # 

though it will be seen from what follows 
that cJLa. and are both said of the sky in 

■i 

the same sense,] is not used: (S:) or 
;Cji signifies the shy became clouded, but did 
not rain ; (JK, and Har p. 36;) as also tC-JU.I 
and ♦ cdtfcj and ♦ wJbU.: (Har ibid.:) or, as 
also (Msb, K) and ^ v^JU. 1 , (Msb,) or 

t (K,) the shy prepared to rain, (Msb, 

K, TA,) and thundered and lightened, but did not 
yet rain: (TA:) or, accord, to Az, t wJUl 
-h 'l signifies the shy became clouded: (Msb, 
TA ) and iUJI ^ C the shy became clouded, 
and prepared to rain. (S.) [In like manner,] 

i * St _ . *»• t 

one says also, yU Jl * wJUut and ▼ and 

♦ cJbU. The clouds gave hope of rain : (S :) or 
V wJU-l the cloud shotred signs of rain, 
so that it mas thought [or expected ] to rain. 
(Msb.) = jl». also signifies, (JK, TA,) or 
*J^, (Ham p. 39,) [or each of these,] lie 
(a man) mas cowardly, or meak-hearted, on the 
occasion of fight, (JK, TA, and Ham,) and did 
not act, or proceed, firmly, or steadily. (Ham.) 
And>yUI ^ J**. and v J^wl, [but the former 
only is explained in this sense n the TA,] He 
held bach from the people, or party, through 
cowardice: (K, TA :) so says Az, on the autho¬ 
rity of ’Arram. (TA.) 

3. ibU., (JK, TA,) inf. n. &U-1, (S,K,) 
He vied with him, rivalled him, or imitated him, 
(J K,S,*^C,*TA,) in pride and self-conceit; (JK;) 
did as he did. (TA.) __ iU—H wAjU-, and 
.^ilaJjl: sec 2 , in the latter part of the para- 
graph. 

4. JU.I It (a thing) was, or became, dubious, 
or confuted, or vague, (J K, Mgh, Msb, TA,) 

, * 90$ * % 

a^Jlc to him. (JK, Mgh.) One says, ^ j*\ IJdfc 

[This is a thing, or an affair, or a case, 
that will not be dubious, &c.]. (S.) And J e » »j *9 

# f * 0 00 

j«.l jjJLc ,*)l> That will not be dubious, Sec., to 
any one. (JK.)_—.Jl iJI JU.I, and 
The thing exhibited an indication, or in¬ 
dications, of good, and of evil, or what mas dis¬ 
liked or hated. (Msb.) [Hence,] iC—H wJU.1, 
and : see 2 , in the latter part of the para- 

# *9 

graph, in four places. And ... ) l cJU .1 and 

'#• I I* ' 5 # 

or : Bee, again, 2, in the 


latter part of the paragraph, in three places. _ 
And hence, in the opinion of ISd, the she-camel 
in this case being likened to clouds [giving hope, 

*' A 

or showing signs, of rain], (TA,) 23LJI CJU.I 
t The she-camel had milk in her udder, (JK, K, 
TA,) and was in good condition of body. (JK, 

TA.)_1^/91 CJU.1, (K,) or, as in the 

M, ♦ wJlXt, (TA,) t The land became adorned, 
or embellished, with plants, or herbage. (£, TA. 
[See also 5.])^y£JI *>• *9U. JU.I: see 4 

in art. J**-; and see j£. below._ tl ^.1 and 

* 0 0 f 

LU.I We watched, or observed, or looked at, a 
cloud which it mas thought would rain, to see 

* • * f 

where it would rain. (K,* TA.) And cJ»l 
and I saw the cloud to be such as 

gave hope of rain. (S. [See also 10.]) esa 
a»UU : sec 2, in the middle of the paragraph. 

• ' ' "O * 

=>y!l Jei. 1 : see 2 , last sentence. 

^ fei # 

5. as a trans. v., syn. with J-A.; and 

its inf. n., syn. with J-s t A J : see 2 , first two 
sentences, in two places. __yAJI J^A^i, as 

' O' 0 M ' * * * . 

syn. with yf**- : and : see 2 , m the 

latter half of the paragraph. Also, as a quasi¬ 
pass. v., similar in signification to ; and its 

inf. n.: sec 2 , first three sentences, in fire places. 

%i. . . ... -a- 

__ And used as an inf. n. of 4 gXc : 

. •• * A + O ' A ' 

and app. as an inf. n. of UJx- : see 2 , 

e*+ A 

latter half, in two places. __ : sec 

2 , latter half, in three places. __ as syn. 

with JL^. 1 : see the latter verb. __ [Ilencc, 
app.,] t The land became abun¬ 

dant in its plants, or herbage: (JK:) [and, (as 
is shown by an explanation of the part. n. of the 
verb, below,) f the land had its plants, or herbage, 
in a state of full maturity, and in blossom ; and 
so t cJbU« 3 . whence,] a poet says, 


. • ^ a# ■» m.e 

1 wwjJi jjU 


* * * j •>» 


Uy iUJt ko »Wj 




[The herbage in it became, or had become, tangled, 
or luxuriant, and strong, so that its hills were 
clad with plants in full maturity, and in blossom, 
and so that the sheep, or goats, were seen lecp- 
ing]. (§,TA. [In both, the meaning of the 
verb in this ex. is indicated by the context. See 
also 4 , where a similar meaning is assigned to 

cJla .1 ™ ---itr^-i ]) _ nlso signifies The 

being, or becoming, of various colours. (JK, 

SO* * A' ' 

Ham p. 39.*) [Hence the saying,] Ji>JI 

i. e. [The desert, or far-extending desert ] 
became of various colours with the travellers, by 
reason of the Jl [or mirage]. (JK.) __ Also 
The going on, or away; or acting with a pene¬ 
trative energy; and being quick. (JK, Ham 
p. 39.) __ See also 2, last sentence but one. 

6 : see 2 , third sentence : — and 8 , in two 
places: __ and see also S, in two places. 

8 . JU^I He was proud, or haughty; or he 
behaved proudly, or haughtily; (§;) as also * Jli., 
(JK, S,) aor. (JK,) or JU»i» (Ham 

p. 122,) and (JK, Ham,) inf. n. Jli. 


and Jyk.; (Ham;) and and 

(K, TA :) or he was proud, or haughty, and self- 
conceited: (Msb:) and he walked with a proud, 
or haughty, and self-conceited, gait: (MA, KL:) 
said ofaman, and ofa horse: (Msb:) nnd^JjU-3 
signifies the behaving, or carrying oneself, with 
pride, or haughtiness, combined with slowness. 
(JK.) You say of a horse, [He 

is proud and self-conceited in his gait]. (TA.)__ 
• .« 

yjof) I : see 4. 

io. a^uJji JU^I He looked at the cloud 
and thought it to be raining. (TA. [See also 4, 
last sentence but two.]) 

• " 3 # • 3'' # 

i. q. 1^9 and [meaning Thought , or 

opinion: and surmiu , or fancy : though ^ by 

is often explained as syn. with ^jJo]: (K:) an 

inf. n. of 1 [q. v.]. (TA.) So in the saying, yl^l 

4 U» [My thought or opinion, or surmise or 

fancy, was right respecting him, or if). (TK.) 

_ I. q. t q. v., (K,) [accord, to the TA, 

which is followed in this instance, as usual, by 

the author of the TK, as meaning 2 _ly : but this 

is a mistake : for 2 _ly]l the explanation in 

the TA, we should read 3lL\jU\ ; as is 

shown by its being there immediately added that 

^ * A ' C & m m 

one 3 . 13 - 8 , * 9 U> 4 u» v JU.I, explained in art. Jyk.; 

• / 9 , * 

(see 4, and JIa., in that art.; and see also 
in the present art.;) and by what here follows:] 
JUJI is syn. with 3 3^. 1 1 and aIdi. (JK.)__ 
For another sense in which it is syn. with < 1 . 1 .■. «, 
sec the latter word, below.__ A nature; or a 
natural, a native, or an innate, disposition or 

2 » j> 

temper or the like; syn. JV».. (TA.)__ I. q. 

q. v. (S, K.*) sss A. limping, or halting, 

or slight lameness, in a horse or similar beast: in 

this sense an inf. n. of JU.. (J K, K. # )— Govt; 

• • 

or gout in the foot or feet; syn. (TA.) 

sss Lightning : (K:) [app. as being a sign, or 

token, of coming rain.]_ Clouds; syn. : 

(S :) or clouds (^^i) lightening : (JK, M, TA:) 
and also rising, and seeming to one to be raining; 
and the single cloud ( 2 |Va»>) is termed v < iJ L.^ « : 
(JK:) or rising, and seeming to one to be rain¬ 
ing, and then passing beyond one; but when 
having thunder, or lightning, therein, termed 
though not when the rain has gone 

therefrom: (Harp. 36, from the ’Eyn:) or clouds 

• * * 

(yU~>) raining: (T, TA:) or clouds (J.■*) 
that fail not to fulfil their promise of rain; (K>* 
TA ;) and a cloud of this description is termed 
t - ■ (JK:) or in which is no rain, (K, 

TA,) though thought, when seen, to be raining. 
(TA.) _ t A liberal, bountiful, or. generous, 
man: (JK,T,M,$:) as being likened to the 
raining clouds, (T, TA,) or to the lightening 
clouds, (JK,M,TA,) which are so termed. (JK, 
T, M, TA.) __ A man in whom one secs an in¬ 
dication, or a sign, or token, of goodness. (K, 
* #i m _ 

TA.)_ Free from a >t ZJI [as meaning what 

occasions suspicion]. (K-) — A man who ma¬ 
nages cattle, or camels fyc., (K, TA,) and pas¬ 
tures them, (TA,) well: (K, TA:) or JU JU. 
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one who manage* cattle, &c., and watches them, 
well. (JK.) And One who keep* to a thing, (K, 
TA,) and manage*, order*, or regulate*, it. (TA.) 
A king who manage*, orders, or regulate*, the 
affair* of hi* subjects. (JK.) [See also JU. in 
art. JU-J _ An owner of a thing: (K:) from 

j/ — t a + 

all*., aor. J \gi-i, meaning “ he managed it,” Ac. 
(TA.) You say, IJjk JU. Who is the 

owner of this horse ? (TA.) [See Jli. in art. 

JU-] _See also JU-«, in three places._A 

man free from an attachment of love. (K.)_ 

A man having no wife. (K.) — A man weah in 

heart and body: (I£:) but this is most probably 
5 ^ M $ # * i + » 

[J^>] w ' t ^ 1 teshdeed, from **** J*-> meaning 

“ he became lean.”* (TA.) mm As meaning A 
maternal unde, it is mentioned in art. JU- 
(TA.) mm A mole, syn. JUU>, (K,) a black JUli, 
(TA,) upon the person ; ( 8 , K, Msb, TA;) [a 
thing resembling] a pimple in the face. Inclining 
to blackness; (JK, T, Mgh, TA;) or a small 
blach spot upon theperson: (TA:) * , * rn *J-[f 
(JK, S) accord, to him who says JU-* and 
JyU-* [as meaning “ marked with many moles 
upon the person ”], (S,) and JhtyL (JK, S, Msb) 
accord, to him who says Jja «, (S,) which shows 
it to be, in one dial., of the art J^A. [in which it 
is also mentioned]: (Msb:) pL [of mult.] 

(JK, S, Mgh, Msb, K) and [of pauc.] IJut. 
(Mgb.) mm A garment, or cloth, of the garments, 
or cloths, of the JU [here meaning people of 
the Time of Ignorance ]: (§:) a soft garment or 
cloth (JK, K, TA) of the garments or cloths of 
El-Yemen: (JK, TA :) and a [garment of the 
kind called] j^y, of the fabric of El-Yemen, (K, 
TA,) red [or brown], with blach lines or stripes, 
which used to be made in the first ages : but Az 
makes these two to be one: it has been mentioned 
before, in art JU» to which also it may belong. 
(TA.) — A garment, or piece of cloth, with 

which a corpse is shrouded. (K.)_The [hind 

of banner called] .Ty (JK, T, I£) that is tied [to 
its spear-shaft] for a commander, (K,) or to 
denote one'* having the authority of a prefect, 
command r, ruler, or the like: (T, TA :) [SM 
adds,] I do not think it to be so called for any 
other reason than that it was of the of the 
kind termed JU.. (TA.) [See also JU. in art. 
JU -1 —The office of Khaleefeh; (K;) because 
belonging to one for whom a banner is tied [on 
the occasion of his appointment]. (TA.) A 
big mountain. (K.) — And (as being likened 
thereto,TA) -fA big camel: (JK,K:) pi. : 
to such, a poet likens certain men, as resembling 
camels in their bodies and in their being devoid of 
intellect. (TA.) —And A blach stallion-camel. 
(IAp f K,* TA.) Mentioned also in art. JU- 
(TA.) mm A place in wh ch * no one, or no one 
by whose company one may be cheered. (I£.) 
[Probably from JU., part. n. of aor. 

— A small [hill such as is termed] I. (£.) 
neThejkl^J [i. e. bit, or bit with its apperle- 
nances,] of a horse: (K:) app. a dial. var. of 
JU» <1- ▼. (TA.) mm A certain plant, having a 
blossom, well known in Ntgd. (K.) 


JU 

JU, formed by transposition from J5U.: see 

I i 

JU-.. 

Je*. Horses, (JK, S, K,) collectively; (JK, 
K;) as some say, (Msb,) applied to Arabian 
horses and [such as are of inferior breed, termed ] 
; (Mgh, Msb ;) the males thereof and the 
f males: ( Mgh, TA :*) but of the fem. gender: 
(Msb, TA:) a quasi-pl. n., (Mgli,) having no 
sing. (Msb, K) formed of the same radical letters: 
(Msb:) or the sing, is tjSli: (K:) so called 
liecause of their Jl^.1, (Msb, K* TA,*) i. c. 
pride and self-conceit, (Msb,) in their gait: 60 
says AO; but ISd says that this is not well 
known: (TA:) or because no one rides a horse 
without experiencing a feeling of pride: (Er- 
Raghib, TA :) pi., (Msb, CK,) or pi. pi., (so in 
copies of the K and in the TA,) [of mult.,] J^A. 
(S,* Mf b, K) and J^a. and [pi. of pauc.] Jut. 
(K.) And the dual form is used, [although J^a. 
has a pi. signification,] like as are [the duals 
and jU and] jU.UU and (ISd, 

TA.) One says, jjLJ or 'j, 

(K, TA,) and «^5(y CM- % (TA, and 
so in the CK,) [&uc/i a one, his two troops of 
horses will not be competed with in going, or run¬ 
ning, nor in standing still,] meaning [he is not 
to be endured in respect of calumny and lying : 
(K,TA:) it is said of a great, or frequent, liar. 
(TA in art. And IjCy JU' 

[The horses are more knowing than their riders ]; 
(Meyd, K;) a prov., (Meyd,) applied in relation 
to him of whom thou formest an opinion (Meyd, 
K, TA) that he possesses, or possesses not, what 
suffices, (TA,) and whom thou findest to be as 
thou thoughtest, (Meyd, K, TA,) or the contrary. 
(Meyd.) And IJL ijhf jjhe. I J.^LlI [The horses: 
an: possessed of most knowledge of their riders ]; 
a prov., meaning fseek thou aid of him who 
knows the case, or affair. (Meyd.) And j^JI 
another prov. [explained in 
art. (Meyd.) — Also Horsemen, or riders 

on horses. (S, Msb, K.) Thus in the Kur 
[xvii. 66], (?• 

[See 1 in art. ^JU..]) mm See also 


see 


An equerry; one who has the superin- 
tendenc of horses. (TA.) 

CU- (?, Msb, K, &c.) and (S, Sgh, 

TA) and *Jli (S,K) and ♦Jli, (K,TA,) or 
* J^-, (C¥.) and (K ; TA,) or 

(CK,) or * (JK,) and • (S,K) and 

JK, K,) [of all which the first is 
the most common,] Pride (S, Msb,K) and self-con¬ 
ceit ; (Msb;) [or vanity; i. e.] pride arising from 
some fancied, or imaginary, excellence in oneself 
(TA.) One says, ji yk See. He is pos¬ 
sessed of pride [and self-conceit, or vanity]. (S.) 



: ace what next precedes. 


9 * w 

JU- primarily signifies An incorporeal form 
or image ; such as that which is imaged in sleep, 
and in the mirror, and in the heart or mind: then 
applied to the form of unything imag d; and to 
any subtile thing of a similar hind: (Er-Raghib, 
TA:) anything that one sees like a shadow: and 
tlie image of a man in a mirror, (T, Msb, TA,) 
and tn water, (Msb,) and in sleep: (T,TA:) 
and a thing that sometimes passes by one, re¬ 
sembling a shadow: (T, Msb,TA:) JU and 
VaIU. both signify the same; (JK,S,K;) i.e. 
i. q. v_U [meaning an apparition; a phantom ; 
a spectre; a fancied image; an imaginary form; 
and particularly a form that is seen in sleep] ; 
(S, TA;) anything that one sees like a shadow 
[as the former word is explained above]; and 
a thing that is seen in sleep; (JK;) a form that 
is imaged to one in the mind when awake, and 
when dreaming : (K:) the former word is both 
masc. and fem.: (^am p. 316:) pi. (I£) 
[a pi. of pauc.; and probably also, as a 

pi. of mult, mentioned as one of the pis. of JU 
in another sense, below]. You say, yj J^ij 
[His apparition, or phantom, 4cc., became 
imaged to me in my mind], (Msb, TA.) And a 
poet says, (§,) namely, El-Bo^turee, (TA,) 


S I 


^1 JjUty C-Ji 

■ S' <• 

* ' •( • # 

*C* J U j' 


[And I do not alight but she visits my abode, or 
her false appantt «]. (S.)— [In philosophy it 
signifies] A faculty that retains what the fancy 
perceives of the forms of objects of sense after the 
substance has become absent, so that the fancy 
beholds them whenever it turns toward them: 
thus it is the t tore-house of the fancy • its place 
is the h nder part of the first venter of [I As three 
which are comprised by] the brain. (KT. [In 
this sense, it is incorrectly written in Freytag’s 
Lex. (in which only the Arabic words of the 
explanation are given, preceded by the rendering 
“ phantasia,”) JU-]) — The JU- of a bird is 
The shadow of himself which a bird sees when 
rising into the shy; whereupon he pounces down 
upon it, thinking it to be a prey, and finds it to 
be nothing: he is [the bird] called alb JkU.. 
(TA.) — JU and f«UU. signify also The 
person, or body, or corporeal form or figure which 
one sees from a distance, syn. JcuLi, (S, K,) of 

a man; and his aspect. (K.)_And the former 

also signifies A piece of wood with blach garments 
upon it,(S,) or with a blach [garment of the kind 
called] upon it, (K,) which is set up to make 
the beasts and birds fancy it to be a man: (S, 
K:) or a piece of wood with a garment thrown 
upon it, which is set up for th sake of the sheeps 
or goats, in order that the wolf, seeing it, may 
think it to be a man: (T,TA:) pi. [of pauc.] 
&UI (Ks, TA) and [of mult] JjVU (TA.) 
A poet says, 

/e* •/«* yj Ul } ^*.1 • 

/t 'h »-ju ^ * 
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(S,TA) [eited by J as an ex. of Jl**. in the 
former of the senses explained in the sentence 
immediate!/ preceding: but the meaning seems 
to be, My brother: I have no brother but he: 
but J am like one matching an image droned up 
to decoy, going round about without refi ct\on: 
for,] as some say, (TA,) JWJI means the 
young ostrich for which the sportsman sett up a 
[i- e. an image dressed up to decoy], (JK, 
TA,) in order that it may become familiar there¬ 
with, and the sportsman may then take it, and 
the young ostrich may follow him. (TA.) — 
Also A thing that is set up in land in order that 
it may be known to be prohibited to the public, 
and may not be appt cached. (T, Msb.) := And 
A certain plant. (JC.) 

: sec JU, of which it is a diminutive. 

see in three places. 

j ,, . 

Of, or relating to, the fancy: a rcl. n. 

from jC*..] 

Lj£. Owners, or attendants, of horses. (JK, 
S.) [In modern Arabic, Horsemen; and a troop 
of horsemen.] 

J5U. [act. part n. of 1]: see Jk»~», in two 
places:_and see Jg^, sentence. — Ap¬ 

plied to n horse, Limping, halting, or slightly 
lame. (JK,TA.) 

[J^il More, and most, proud and self-con¬ 
ceited. (Sec also J*^l, in art. Occurring 

' y , J • J * M t> 

in several prove., as, for cx.,] ._>!/£ i>* 

[More proud and self conceited than a crow]: 
because the is proud and self-conceited in its 
gnit. (Mcyd.)aaSee also b Also Having 
a Jll, meaning [a thing r sembling] a pimple, 
inclining to blackness, [i. e. a mole,] upon his 
face: (Mgh :) or, ns also ♦ and ” J j> » •» 

(S, Mjb, K) and JyLSs, like J^>, (S, Msb,) 
this last belonging to art. Jj±-, as JU, whence 
it is derived, does in one dial., (Mgb,) A man 
(S, Msb) having [or marked with] many 
[or moles upon his person] : (S, M?b, K :*) fem. 
[of llio first] 'S&L. ($) =* J^k (S, Msb 
K,) when indeterminate, [J*».l or Je».1,] per¬ 
fectly deck, [thus] used as a subst, but some 
make it imperfectly deck both when determinate 
and when indeterminate, and assert it to be ori¬ 
ginally an epithet, from 7.1 1, (S, O,) [though 
accord, to others it seems to be from Jg^.1 as 
meaning “ having many moles,”] A certain bird, 
(JK, S, M|b, K,) regarded as of evil omen, (JK, 
§, K,) that alights upon the rump of the camel, 
and is app. for that reason held to be of evil 
omen; (TA; [see ;]) [applied in the 

present day to the green wood-pecker, pints viri- 
rfi*;] the fjlo [q. v.]: (K:) or the green Jj-o: 
(TA :) or the Jljli [a name likewise now ap¬ 
plied to the green wood-pecher, and to the common 
roller, coracias garrula] : (Fr, S, M$b, K 0 B0 
called because upon its wings are colours dififering 
from its general colour: (Skr, TA:) or so called 
because diversified with black and white: ($.:) 


cks*-— 

or the [q. v., a species of falcon] : (JK, 

TA, and Ham p. 705:) ph JjU-k (JK,T, S, 
Msb, TA, and Ham ubi suprh,) or Jc^* (¥••) 


JjU. 1: see in two places. 

see its fem., with *, in the next fol¬ 
lowing paragraph, in three places :■= and see 

J* • l 

also Je»l. 

- A thing dubious, confused, or vague. 
(TA.) __ Exh biting a jC*. [or fancied image, 
or rather a JU> or ik^u, k c. an indication, 
Ac., (see 4,) of anything, as, for instance,] of 
good [and of evil]. (TA.) You say J-»~* 

^Jt ij\, and A thing exhibiting an 

indication, or indications, of good, and of evil, or 
what is disliked or hated. (Msb.) Hence, (TA,) 
JJ J*i-L ys, (S, TA,) said of a man, (S.) 
He is adapted or disposed by nature to good [i. e. 
to be, or to do, or to effect, or to produce, what is 
good]. (S, TA. [See also JU-i in art J**~]) 
And sJLa*.-* (JK, Msb, K) and 

(K, TA,in the CljL and ♦ J^~» and 

♦ y i-l 1 (K) and ikjki-* [i. e. ♦ sI^U-*] (Har 
p. 36) and ♦ Li e «^ (Msb [but sec what follows]) 

A cloud thought [or exported] to rain, (JK,Msb, 
K, TA, and Har ubi suprh.) when seen, (TA, and 
Har,) because showing signs of rain: 
with damm, being an act. part n., as meaning 
causing to think; and with fet-h, .'ing 

a pass. part, n., as meaning thought: and in like 
manner, accord, to Az, 4 IU*-> and 
meaning a clouded shy: (Msb:) or you say 
i, with fet-h, when [you use the subst] 
meaning a cloud itself [showing signs of ruin] ; 
and its ph is : (T, TA: see JU., in the 

former half of the paragraph :) and A/W-* 

a cloud giving hope of rain. (S.) See also 
.III., in two places, in the former half of the 
paragraph. You say also, 
meaning The shy is ready to rain. (Har p. 36.) 

Vr-t - A woman having no husband. 
(JK.) ' 

a t j. 1 as fem. of the pass, part n. Je»--» : see 

1 in three places-As a subst: see, again 

j - \ And see JU., mentioned a second time 

in the former half of the paragraph-Hence 

A great banner or nsign; as likened to a cloud 

that fails not to fulfil its promise of rain. (JK.) 

_Also An indication; a symptom; a sign, 

mark, or token, by which the existence of a thing 
* *, f 3 " 

is known or inferred; syn. (JK) and < 

(TA;) and so 7 Ju., q. v.: (JK:) ph of the 
former ^>U~*: originally used in relation to a 
cloud in which rain is thought to be. (TA.) You 
say, i* a. The indications 

fee. [of generosity, or nobility, appeared in him 
(TA.) — You say also, of a cloud (liU-), U 
M and tgu. How good is its [ap- 
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parent] disposition to rain! (S, TA.) — See 

me* + M 

also 

- [A thing imaged to one by the mind or 
by a case; or fancied ]. You 6 ay, 

; explained above: see 2. (JK, S.) 
And I j £» ^ [Such a thing occurred 

in what was imagined, or fancied, by me], and 
[among the things imagined, or 
fancied, by me], (TA.) 

; and its fem., with .: see 


1 : see JI1.I. c=a Also A camel lacerated^ 
in his rump by a bird of tfre hind called 
that has alighted upon it. (TA.) — And hence, 
t A man whose reason ha*fed in consequence of 
fright: a sense in which it is used by the vulgar; 
but correct. (TA.) 


<ULuL>* : see J(^ «. 

and ♦ JJU. (S, K) and ♦ JU- and ♦JU-, 
which is formed by transposition, (K,) and 

* (?, K,) like and JjVjl, (S,) which 
are [said to be] the only other epithets of this 
measure, (TA,) [i. c. of the measure Jelil, though 

there are many of the measure ,JJUi,] applied to 
n man, Proud (S, K, TA) and self-cone Ued: [or 
vain „■] (TA in explanation of all, and K in ex¬ 
planation of |JI^:] or signifies having 

much [or pride and self conceit, or canity]: 

and ♦ one who walks with a proud and 

self-conceited gait, with an affected inclining of 
his body from side to side : (JK:) has for 

its pi. ajli.; (S, TA;) which is also fem. of 

♦ JU.. (TA.) _ See also 

\rl -\Land having its plants, or herbage, 

in a state of full maturity, and in blossom; (JK, 
S;) as also ♦ *J^U i «. (S.) 

Jl: see what next precedes. 


1 . as svn. with : see tlie latter. — 
'ffz jL, aor. (JK, S, K,) inf. n. 

(S) and >M *. and and and 

and (K, the last but one omitted in the 

C$.) He held bach, or refrained, from him, or 
it, through cowardice, (JK, S, K,) and fear: 
(JK, K:) i. e., from war, (JK,) or from en¬ 
counter, or conflict. (Ham p. 164.) And one 
says also, JUill l>Lu. They held back, or 
refrained, through cowardice, in fight, and at¬ 
tained no good: and the poet JunAdeh Ibn-’Amir 
El-Hudhalee says, Jtiill ^»U. for ^ >»!»■• 

(TA.)_And ^U. also signifies He drew back, 

(JK, K,*) through cowardice and fear, (JK,) 
from a stratagem, or plot, after he had devised 
it, (JK,K,*) not seeing in it what he liked, or 
approved. (TA ; ) ■ LLL-j (§,£.) aor. as 
above, inf. n. J^L., (§,) He raised his leg, or 
foot. (S, K.) 


837 


Book I.] 

2.Ji., (?. Msb, K,) inf. n. 5, (TA,) 
[ongina^y] He pitched his tent ; (TA in art. 
^oij ;) [like : and hence, —] Ha re¬ 

mained, stayed, dwelt, or abode, in a place; (S, 
M ? b,K,TA;) as also t»U, aor. : whence, 

in a trad., UU5 J)l»y3t *J 0 * O'* 


[TFAoto loveth that men should remain before him 
standing], as some relate it j but others relate it 
& »•» r^" 

differently, saying and^-i 

tioned before [in arts. and (TA.) He 

alighted, or descended and stopped or sojourned 

or abode, in a place; as also «_*>•». (JK in art. 

) And a—rL-£» The wild- 

animal remained in his covert, not quitting it. 
(TA.) And (TA,) or 

(JK,) J The odour, or sweet odour, remained; 
(JK,TA ,) as also (K.TA;) in a 

garment, (JK,K,TA,) and in a place. (TA.) 

tj entered into a * ».■. [q. v.). (JK, 
K.)as««A He made it hhc a (S,TA.) 

_ See also 4._Also | He covered it with a 

thing in order that its odour might cling to it. 

(K,TA.) 

4 . 2 iU.l, [inf. n of^U.!,] in tlic phrase 2 UU.I 
^>11, (K, TA,) which signifies The horse’s 
standing upon three legs and the extremity of the 
hoof of the fourth, (TA,) or raising one of his 
fore legs or one of his hind legs, (J K,) belongs 

to the present art. and to art. >*»-■ (K, TA.) 

1 •< • / • 

Accord, to Fr and I Aar, 4 ^ lS^ 

inf, n as above, signifies He (a man, or a beast,) 
is unable to place one of his legs, or feet, firmly 
upon the ground, and to rest upon it, by reason 

• ^ ^ A m 0 * f 

of a fault therein. (L, TA.)=aA*e*»>U.t, and 
l t 1: — I, Hr constructed a <i,» ; 4 .; (IAfr,K.,) as 
also*W— (TA) 

6 . !.»£» o^**^ (?*) or joi* -*’ (K, 

[like He pitched, or fixed, las 3*4- [in 

such a place, or here]. (S, 1^.) — See also 2. 

10 . see 2 . 

J»la» A skin, or hide, untanned: or not tanned 
much, or thoroughly: and a ^ 1 ^=* [° r coarse 
garment or piece of cloth, or garment or piece of 
cloth of white cotton,] unwashed: (K.) a Persian 
word, (TA,) arabicized. (K.) Unbleached cloth. 
(Msb, in art. jsy*--) Paper that is polished, [app 
a mistake for not polished,] or to be polished. 
(TA.) [ Crude, or raw, applied in this sense to 
silk, contr of ; and to sugar, Ac.; any¬ 

thing unprepared for t/se.) Honey of dates 


>«** 

(y4>) untouched by fire: (AHn,T:) which is 
the best thereof. (TA.) mm See also <UW. 

4 .: see 1 m three places. 

4 . Natural, or innate, disposittora or tempers 
or the like: (A ’Obeyd, S, M, K :) a Persian 
word, arabicized : (TA .) having no sing. (S, K) 
of its own radical letters: (S.) or largeness^ or 
liberality, of disposition: (JK, TA:) and the 
os men- or ;^ ma i t OT primary, state, or condition, syn 

of the soul, or mind. (TA.) You say, 
-j. i t y>s [lie is generous in respect of 

natural dispositions Ac.]. (TA ) — The diversi¬ 
fied wavy marks, streaks, or gram, syn. of 
a sword. (K.) — And I. q. ) /» »*• [app. mean¬ 
ing the hind of plants called t*-**-]. (TA.) 

4*W belongs to the present art., and J has 
erred, (K,) in mentioning it in art. : (TA:) 
hut why this is said, I know not, nor do the 
commentators on thi3 passage, as is observed in 
the TA, give any explanation of it worthy of 
notice:] it signifies Afresh, or juicy, plant : (S, 
Msb: both in art. jsyi .:) or an ear of corn: 
(IA^r, TA :) or a shoot of seed-produce when it 
first grows forth upon a single stalk (JK:) or 
X*U- signifies what grows forth, of seed- 
produce, upon a single stalh. (M, K:*) or the 
fresh, or juicy, bunch thereof: or the fresh, or 
juicy, plant thereof (M, K ) pi. OUU. (Msb) 
and [coll. gen. n.] f>li. (Msb, TA.) It is said 
in a trad , gjjtt O-* J-^* i>*>Jl J-~* 

IjjJk »j£k ly> \ [The similitude of the 

believer is that of the fresh, or juicy, plant of 
seed-produce, Ac., which the wind bends, at one 
time thus, and at one time thus]: (S,TA *) but 
Fr related it differently, saying 3iUJ1, [app. a 
mistranscription for aiUL-JI, which see in art. 
O^a.,] and explained this as meaning “ the 
bunch ” of seed-produce. (TA.) 


(S, Mgh,Msb, K, Ac.,) with which \ 
is syn., (S, Msb,) [though said by some to be a 
pi., as will be seen below,] A sZ~c-/ [here mean¬ 
ing booth, or the like,] (S, Msb, K,) of any kind 
(K) such as is built, or constructed, (S, Msb, K,’ 
by the Arabs, (S, Msb,) of the branches of trees . 
(S, M?b, K:) so says As, holding that the 
is only of trees, and that otherwise it is called 
[q. v.]: but others hold that it is [a tent 
1 e.] made with pieces of cloth and tent-ropes, 
because signifies the “ remaining, staying 

dwelling, or abidingwherefore it is thus called 
as being used on the occasion of alighting: (IB 


TA:) this letter is the meaning commonly known; 
but accord, to the saying of As, it is tropical: 
(TA:) or, accord, to IAtjr, it is applied by the 
Arabs only to a construction of four poles roofed 
over with >*l«3 [or panic grass]; and is not of 
cloths; (Mgh, M$b,TA;) the ilk*, he says, 
being of cloths and of other things or i. q 2Xk« 
(TA ;) accord, to A Hat, the same as the Persian 
[lit. “ ass’s backlike the French “ doe 
d’&ne meaning a high-pitch d span-roof ] 
[Mgh:) or any round [which may here 

mean either booth or tent]: or three poles, or 
four, over which is laid 1 by means of which 
one is shaded in the heat * (K :) or poles set up, 
with rafters laid across, covered with trees; so 
that it is cooler than are < f « — 4.1 [pi. of : or 
poles upon which [pi. of ^<*-] ate con¬ 

structed; or a construction of trees and palm- 
bra nehes with their leaves upon them, which a 
man uses for shade when he brings Ins camels to 
water : and applied by the Arabs to a C- . -> [or 

tent Ac.], and a place of abode [in an absolute 

* .* •- 

sense]: (TA:) the pi of is olt;* . and ^4 
(S, M§b, K) and (K.) or this last is [a 

coll. gen. n., or] syn, with (S, Msb,) and 

(K,) or this is pi. of (S, Msb,) and 

is applied also to J [nwnen’* vehicles of the hind 
called j these being likened to .^ 4 . [pro¬ 

perly so termed]. (TA ) It is said in a trad., 
It C-a-~> alll Jiet-JI t [The martyr 

is in the tabernacle of Gad, beneath the empy¬ 
rean: this signification of being perhaps 

taken from the phrase too Oeov 111 Rev. 

xxi. 3]. (TA.) 

(K, TA) A preparer of shins, or hides, 
of the hind termed >4.. (TA ) 

^: see what next follows. 

and * One who applies himsef to 

the fabrication of the [hind of tent, or booth, 
culled] Z+tdm. (TA.) 


* : r- like (in [some of] the copies of 

the K, erroneously, like ji-Ca, TA, [in the CK 
like | _) t C«,]) A collection of bundles, or handfuls, 
(jjt, [in the CK j j*.,] of reaped seed-produce. 

(K,TA.) 


i .. , • 

rel. n. ofU. sec ^U., in art. 1^4.] 


END OF THE SECOND PART OF BOOK I. 









